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Read this owner's manual thoroughly before operating the 
appliance and keep it handy for reference at all times.
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SAFETY INSTRUCTIONS EN

The following safety guidelines are intended to prevent 
unforeseen risks or damage from unsafe or incorrect 
operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ 
as described below.

This symbol is displayed to indicate matters and 
operations that can cause risk. Read the part with this 
symbol carefully and follow the instructions in order to 
avoid risk.
WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION
This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause the minor injury or damage to the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING
To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, 
injury or scalding to persons when using this product, 
follow basic precautions, including the following:
Children in the Household
This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. Children should be supervised 
to ensure that they do not play with the appliance.
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For use in Europe:
This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not 
be made by children without supervision.

Installation
 �Do not install the air conditioner on an unstable surface or in a 
place where there is danger of it falling.
 �Contact an authorized service center when installing or relocating 
the air conditioner.
 �Install the panel and the cover of the control box safely.
 �Do not install the air conditioner in a place where flammable 
liquids or gases such as gasoline, propane, paint thinner, etc., are 
stored.
 �Make sure that the pipe and the power cable connecting the 
indoor and outdoor units are not pulled too tight when installing 
the air conditioner.
 �Use standard circuit breaker and fuse that conform to the rating of 
the air conditioner.
 �Do not input air or gas into the system except with the specific 
refrigerant.
 �Use non-flammable gas (nitrogen) to check for leak and to purge 
air; using compressed air or flammable gas may cause fire or 
explosion.
 �The indoor/outdoor wiring connections must be secured tightly, 
and the cable should be routed properly so that there is no force 
pulling the cable from the connection terminals. Improper or loose 
connections can cause heat generation or fire.
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 �Install dedicated electric outlet and circuit breaker before using the 
air conditioner.
 �Do not connect the ground wire to a gas pipe, a lightning rod, or a 
telephone ground wire.
 �Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring 
in accordance with the wiring rules.

Operation
 �Be sure to use only those parts listed in the service parts list. 
Never attempt to modify the equipment.
 �Make sure that children do not climb on or hit the outdoor unit.
 �Dispose of the batteries in a place where there is no danger of 
fire.
 �Use only the refrigerant specified on the air conditioner label.
 �Cut off the power supply if there is any noise, smell, or smoke 
coming from the air conditioner.
 �Do not leave flammable substances such as gasoline, benzene, or 
thinner near the air conditioner.
 �Contact an authorized service center when the air conditioner is 
submerged by flood waters.
 �Do not use the air conditioner for an extended period of time in a 
small place without proper ventilation.
 �In the event of a gas leak (such as Freon, propane gas, LP gas, 
etc.) ventilate sufficiently before using the air conditioner again.
 �To clean the interior, contact an authorized service center or 
dealer. Using harsh detergents may cause corrosion or damage to 
the unit.
 �Be sure to ventilate sufficiently when the air conditioner and a 
heating appliance such as a heater are used simultaneously.
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 �Do not block the inlet or outlet of air flow.
 �Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet 
while the air conditioner is operating.
 �Make sure that the power cable is neither dirty, loose, nor broken.
 �Never touch, operate, or repair the air conditioner with wet hands.
 �Do not place any objects on the power cable.
 �Do not place a heater or other heating appliances near the power 
cable.
 �Do not modify or extend the power cable. Scratches or peeling 
insulation on the power cables may result in fire or electric shock, 
and should be replaced.
 �Cut off the power supply immediately in the event of a blackout or 
a thunderstorm.
 �Take care to ensure that power cable could not be pulled out or 
damaged during operation.
 �Do not touch refrigerant pipe, water pipe and any internal parts 
while the unit is operating or immediately after operation.

Maintenance
 �Do not clean the appliance by spraying water directly onto the 
product.
 �Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power 
supply and wait until the fan stops.
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Technical Safety
 �Installation or repairs made by unauthorized persons can pose 
hazards to you and others.
 �The information contained in the manual is intended for use by a 
qualified service technician who is familiar with the safety 
procedures and equipped with the proper tools and test 
instruments.
 �Failure to read and follow all instructions in this manual can result 
in equipment malfunction, property damage, personal injury and/or 
death.
 �The appliance shall be installed in accordance with national wiring 
regulations.
 �When the power cord is to be replaced, the replacement work 
shall be performed by authorized personnel using only genuine 
replacement parts.
 �This appliance must be properly grounded to minimize risk of 
electric shock.
 �Do not cut or remove the grounding prong from the power plug.
 �Attaching the earth wire to the power outlet cover screw does not 
ground the appliance unless the cover screw is metal, uninsulated, 
and the power outlet is grounded through house wiring.
 �If you have any doubt whether the air conditioner is properly 
grounded, have the power outlet and circuit checked by a qualified 
electrician.
 �The refrigerant and insulation blowing gas used in the appliance 
require special disposal procedures. Consult a service agent or a 
similarly qualified person before disposing of them.
 �If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified person in 
order to avoid a hazard.
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CAUTION
To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, 
or damage to the product or property when using this 
product, follow basic precautions, including the following:

Installation
 �Do not install the air conditioner in an area where it is directly 
exposed to sea wind (salt spray).
 �Install the drain hose properly for the smooth drainage of water 
condensation.
 �Exercise caution when unpacking or installing the air conditioner.
 �Do not touch the leaking refrigerant during installation or repair.
 �Transport the air conditioner with two or more people or use a 
forklift.
 �Install the outdoor unit such that it is protected from direct 
sunlight. Do not place the indoor unit in a place where it is directly 
exposed to sunlight via the windows.
 �Safely dispose of packing materials such as screws, nails or 
batteries using proper packaging after installation or repair.
 �Install the air conditioner in a place where the noise from the 
outdoor unit or the exhaust fumes will not inconvenience the 
neighbors. Failure to do so may result in conflict with the 
neighbors.
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Operation
 �Remove the batteries if the remote control is not to be used for an 
extended period of time.
 �Make sure that the filter is installed before operating the air 
conditioner.
 �Be sure to check if there is a refrigerant leak after installing or 
repairing the air conditioner.
 �Do not place any object on the air conditioner.
 �Never mix different types of batteries, or old and new batteries for 
the remote control.
 �Do not let the air conditioner run for a long time when humidity is 
very high or when a door or a window has been left open.
 �Stop using the remote control if there is a fluid leak in the battery. 
If your clothes or skin are exposed to the leaking battery fluid, 
wash off with clean water.
 �Do not expose people, animals, or plants to the cold or hot wind 
from the air conditioner for extended periods of time.
 �If the leaking battery fluid has been swallowed, rinse the inside of 
the mouth thoroughly and consult a doctor.
 �Do not drink the water drained from the air conditioner.
 �Do not use the product for special purposes, such as preserving 
foods, works of art, and etc. It is an air conditioner for consumer 
purposes, not a precision refrigeration system. There is risk of 
damage or loss of property.
 �Do not recharge or disassemble the batteries.
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Maintenance
 �Never touch the metal parts of the air conditioner when removing 
the air filter.
 �Use a sturdy stool or ladder when cleaning, maintaining, or 
repairing the air conditioner at a height.
 �Never use strong cleaning agents or solvents when cleaning the 
air conditioner or spray water. Use a smooth cloth.
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Notes for Operation
Suggestion for Energy Saving
 � Do not over-cool the space. This may be harmful for your health and may consume more 
electricity.
 � Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.
 � Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.
 � Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.
 � Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, within a short period of time.
 � Open windows regularly for ventilation. The indoor air quality may deteriorate if the air conditioner 
is used for long durations.
 � Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block the 
air flow or reduce the unit performance.

Parts and Functions
Indoor Unit Outdoor Unit

Air Filter

Air Intake

Front Cover

Air Outlet

Air Deflector (Horizontal Vane)

Air Deflector (Vertical Louver)

On/Off Button

1

2

3

4

5

6

7

Air Intake Vents

Air Outlet Vents

1

2

NOTE
 � The number and location of operation lamps may vary according to the model of the air 
conditioner.
 � The feature may be changed according to the type of model.
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Wireless Remote Control
Inserting Batteries
If the display screen of the remote control 
begins to fade, replace the batteries. Insert AAA 
(1.5 V) batteries before using the remote 
control.

1 Remove the battery cover.

2 Insert the new batteries and make sure that 
the + and - terminals of the batteries are 
installed correctly.

Installing the Remote Control 
Holder
To protect the remote control, install the holder 
where there is no direct sunlight.

1 Choose a safe and easily accessible 
location.

2 Fix the holder by fastening 2 screws firmly 
with a screwdriver.

Operating Method
Point the remote control towards the signal 
receiver at the right side of the air conditioner to 
operate it.

NOTE
 � The remote control may operate other 
electronic devices if it is directed towards 
them. Make sure to point the remote control 
towards the air conditioner signal receiver.
 � For proper operation, use a soft cloth to clean 
the signal transmitter and receiver.
 � In case of a function not provided in the 
product, no buzzer sound occurs from the 
product when a button for such function on 
the remote control is pressed except for Air 
Flow Direction ( SWING ), Energy Display (

kW [3 s]
), 

Air Purification function ( ).
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Setting the Current Time

1 Insert batteries.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

2 Press  or  button to select the 
minutes.

3 Press SET/CANCEL button to finish.

NOTE
 � The On/Off Timer is available after setting the 
current time.

Using the °C/°F Conversion 
Function (Optional)
This function changes unit between °C and °F

 � Press and hold 
℃↔℉ [5 s]

SWING  button about 5 seconds.

Operating the Air Conditioner 
without the Remote Control
You can use the ON/OFF button of the indoor 
unit to operate the air conditioner when the 
remote control is unavailable.

1 Open the front cover (Type2) or horizontal 
vane (Type1).

2 Press the ON/OFF button.

Type1

ON/OFF

Type2

ON/OFF

NOTE
 � The stepping motor may be broken, if the 
horizontal vane opens rapidly.
 � The fan speed is set to high.
 � The feature may be changed according to the 
type of model.
 � The temperature cannot be altered when 
using this emergency ON/OFF button.
 � For cooling-only models, the temperature is 
set to 22 °C
 � For cooling & heating models, the temperature 
is set from 22 °C to 24 °C
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Using Wireless Remote Control
You can operate the air conditioner more conveniently with the remote control.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Display 
Screen

Description

Available Function

Single 
Split

Multi

- To turn on/off the air 
conditioner. O O

To adjust the desired 
room temperature in 
cooling, heating or 
auto changeover 
mode.

O O

MODE

To select the cooling 
mode. O O

To select the heating 
mode. O O

To select the 
dehumidification mode. O O

To select the fan 
mode. O O

To select the auto 
changeover/auto 
operation mode.

O O

JET 
MODE

To change room 
temperature quickly. O O

FAN 
SPEED

To adjust the fan 
speed. O O

SWING SWING  
To adjust the air flow 
direction vertically or 
horizontally.

O O

NOTE
 � * buttons may be changed according to the type of model.
 � When connected to the Multi Outdoor unit, the Energy Display, Energy 
Control, Silent and Smart Diagnosis function may not be supported.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Display 
Screen

Description

Available Function

Single 
Split

Multi

TIMER

   
  
 

To turn on/off air 
conditioner 
automatically at 
desired time.

O O

SET/ 
CANCEL -

To set/cancel the 
special functions and 
timer.

O O

CANCEL
- To cancel the timer 

settings. O O

 - To adjust time. O O

*LIGHT 
OFF -

To set the brightness 
of the display on the 
indoor unit.

O O

ROOM 
TEMP

To display the room 
temperature. O O

����� 
[5 s]

To change unit 
between °C and °F O O

*COMFORT 
AIR  

To adjust the air flow 
to deflect wind. O O

kW 
[3 s] -

To set whether or not 
to display information 
regarding energy.

O X

*ENERGY 
CTRL

To bring the effect of 
the power saving. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

To conveniently check 
maintenance 
information of a 
product.

O X



16

EN

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Display 
Screen

Description

Available Function

Single 
Split

Multi

FUNC.

The Ion generator uses 
millions of ions to help 
improve indoor air 
quality.

O 
(Optional)

O 
(Optional)

To reduce noise from 
outdoor units. O X

To remove moisture 
generated inside the 
indoor unit.

O O

RESET - To initialize the remote 
control settings. O O

NOTE
 � Some functions may not be supported, depending on the model.
 � * buttons may be changed according to the type of model.
 � Press the SET/CANCEL button to operate the selected FUNC.
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Restarting the Air Conditioner 
Automatically
When the air conditioner is turned on again 
after a power failure, this function restores the 
previous settings.

Disabling Auto Restart

1 Open the front cover (Type2) or horizontal 
vane (Type1).

2 Press the ON/OFF button and hold it for 6 
seconds, then the unit will beep twice and 
the lamp will blink twice 4 times.
 � To re-enable the function, press the ON/
OFF button and hold it for 6 seconds. The 
unit will beep twice and the lamp will blink 
4 times.

Type1

ON/OFF

Type2

ON/OFF

NOTE
 � The feature may be changed according to the 
type of model.
 � If you press and hold the ON/OFF button for 3 
– 5 seconds, instead of 6 seconds, the unit 
will switch to the test operation. In the test 
operation, the unit blows out strong cooling air 
for 18 minutes and then returns to factory 
default settings.

Using the Mode Function
This function allows you to select the desired 
function.

Cooling Mode

Auto Changeover Mode / Auto 
Operation(AI) Mode

Dehumidification Mode

Heating Mode

Fan Mode

Cooling Mode

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
Cooling Mode.

 �  is displayed on the display screen.

3 Press  or  button to set the desired 
temperature.
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Auto Operation (Artificial 
Intelligence)

Multi Model
In this operation mode, the system is 
automatically operated by the electronic 
controls.

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
Auto Operation.

 �  is displayed on the display screen.

3 Press  or  button to set the desired 
temperature.

4 Press FAN SPEED button to adjust the fan 
speed.

Auto Changeover Mode

Single Split Model
This mode changes the mode automatically to 
maintain the set temperature at ±2 °C

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
Auto Changeover Mode.

 �  is displayed on the display screen.

3 Press  or  button to set the desired 
temperature.

4 Press FAN SPEED button to adjust the fan 
speed.

Dehumidification Mode
This mode removes excess moisture from a 
highly humid environment or during the rainy 
season, in order to prevent mildew from setting 
in. This mode adjusts the room temperature and 
the fan speed automatically to maintain the 
optimal level of humidity.

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
Dehumidification Mode.

 �  is displayed on the display screen.

NOTE
 � In this mode you cannot adjust the room 
temperature, it is adjusted automatically.
 � The room temperature is not displayed on the 
display screen.
 � In the dehumidification mode, compressor and 
indoor fan may not operate when the room 
temperature is below 24 °C
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Heating Mode

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
Heating Mode.

 �  is displayed on the display screen.

3 Press  or  button to set the desired 
temperature.

NOTE
 �  will be displayed on the indoor unit when 
defrosting is operating.
 � Furthermore, this indication will be displayed 
on the indoor unit:
 �When preheating is operating.
 �When the room temperature has been 
reached to the set temperature.

Fan Mode
This mode only circulates the indoor air without 
changing the room temperature.

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
Fan Mode.

 �  is displayed on the display screen.

3 Press FAN SPEED button to adjust the fan 
speed.

Using the Jet Mode Function
Changing Room Temperature 
Quickly
This function allows you to cool indoor air 
quickly during the summer or warm it quickly 
during winter.
 � The Jet Mode function is available with 
Cooling, Heating and Dehumidification Mode.

1 Turn the appliance on.

2 Press MODE button repeatedly to select the 
desired mode.

3 Press JET MODE button.

 �  is displayed on the display screen.

NOTE
 � Jet Heating Mode is not available on some 
models.
 � In Jet Cooling Mode, strong air blows out for 
30 minutes.
 � After 30 minutes later, setting temperature is 
maintaining 18 °C 
If you want to change the temperature, Press 

 or  button to set the desired 
temperature.
 � In Jet Heating Mode, strong air blows out for 
30 minutes.
 � After 30 minutes later, setting temperature is 
maintaining 30 °C 
If you want to change the temperature, Press 

 or  button to set the desired 
temperature.
 � This function may operate differently from the 
remote control display.
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Using the Fan Speed 
Function
Adjusting the Fan Speed
 � Press FAN SPEED button repeatedly to adjust 
the fan speed.

Display Screen Speed

High

Medium - High

Medium

Medium - Low
Low

- Natural Wind

NOTE
 � The fan speed of Natural Wind adjusts 
automatically.

?@ ?@?

 � The fan speed icons are displayed on some 
indoor units.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Indoor unit display is displayed only 5 seconds 
and return to the setting temperature on some 
models.

Using the Air Flow Direction 
Function
This function adjusts the direction of the air flow 
vertically (horizontally).
 � Press SWING( SWING ) button repeatedly and select 
the desired direction.
 �Select ( ) to adjust the direction of the 
air flow automatically.

NOTE
 � Adjusting the air flow direction horizontally 
may not be supported, depending on the 
model.
 � Adjusting the air deflector arbitrarily may 
cause product failure.
 � If you restart the air conditioner, it starts to 
operate with the previously set direction of air 
flow, so the air deflector may not match the 
icon displayed on the remote control. When 
this occurs, press SWING or SWING  button to 
adjust the direction of the air flow again.
 � This function may operate differently from the 
remote control display.
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Setting the On/Off Timer
This function sets the air conditioner to turn on/
off automatically at desired time.
On/Off Timer can be set together.

Setting the On Timer

1 Press TIMER  button repeatedly.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

2 Press  or  button to select the 
minutes.

3 Press SET/CANCEL button to finish.
 � After setting the timer, current time and 

 icon are displayed on the display 
screen indicating that the desired time is 
set.

Canceling the On Timer

1 Press TIMER  button repeatedly.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

2 Press SET/CANCEL button to cancel the 
setting.

Setting the Off Timer

1 Press TIMER  button repeatedly.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

2 Press  or  button to select the 
minutes.

3 Press SET/CANCEL button to finish.
 � After setting the timer, current time and 

 icon are displayed on the display 
screen indicating that the desired time is 
set.

NOTE
 � This function is disabled when you set Simple 
Timer.

Canceling the Off Timer

1 Press TIMER  button repeatedly.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

2 Press SET/CANCEL button to cancel the 
setting.

Canceling the Timer Setting
 � Press CANCEL  button to cancel all timer settings.
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Using the Sleep Function 
(Optional)
This function turns off the air conditioner 
automatically when you go to sleep.

1 Turn the appliance on.

2 Press TIMER  button repeatedly.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

3 Press  or  button to select the hour 
(up to 7 hours).

4 Press SET/CANCEL button to finish.

 �  is displayed on the display screen.

NOTE
 �  is displayed on some indoor units.
 � Indoor unit display is displayed from 1H to 7H 
which is displayed only 5 seconds and then 
return to the setting temperature.
 � In the Cooling and Dehumidification Mode, the 
temperature increases by 1 °C after 30 
minutes and additional 1 °C after another 30 
minutes for a more comfortable sleep.
 � The temperature increases up to 2 °C from 
the preset temperature.
 � Although the remark for fan speed on the 
display screen may be changed, the fan 
speed is adjusted automatically.

Using the Simple Timer 
Function (Optional)
This function turns off the air conditioner 
automatically when you go to sleep.

1 Turn the appliance on.

2 Press TIMER  button repeatedly.
 � The icon below blinks at the bottom of the 
display screen.

3 Press  or  button to select the hour 
(up to 7 hours).

4 Press SET/CANCEL button to finish.

 �  is displayed on the display screen.

NOTE
 � This function is disabled when you set Off 
Timer.
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Using the Energy Display 
Function (Optional)
This function displays the amount of electricity 
generated on the indoor display as the product 
operates.

Display the Current Energy Usage

1 Turn the appliance on.

2 Press 
kW [3 s]

 button and hold it about 3 
seconds.
 � The instantaneous power consumption (

) is displayed for a while on some 
indoor units.

NOTE
 � It is not displayed on the wireless remote 
control.
 � The unit of the displayed value is kW.
 � If it is more than 99 kW, which is the range of 
expression, maintain it as 99 kW.
 � Display wattage under 10 kW with 0.1 kW 
unit, and display one over 10 kW with 1 kW 
unit.
 � The actual power may differ from the power 
displayed.
 � When connected to the Multi Outdoor unit, this 
function may not be supported.

Using the Light Off Function 
(Optional)
Display Screen Brightness
You can set the brightness of the indoor unit 
display screen.
 � Press LIGHT OFF button.

NOTE
 � Turn on/off the Display screen.

Using the Comfort Air 
Function (Optional)
Comfort Vane Operation
This function conveniently sets the vane to a 
preset position to deflect the supply air away 
from blowing directly onto the occupants in the 
room.

1 Turn the appliance on.

2 Press COMFORT AIR button repeatedly 
and select the desired direction.

 �  or  is displayed on the display 
screen.

NOTE
 �  or  is displayed on some indoor units.
 � This function is disabled when you press 
MODE or JET MODE button.
 � This function is disabled and auto swing of 
vertical direction is set up when you press 
SWING button.

 � When this function is off, the horizontal vane 
operates automatically depending on the set 
mode.
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Using the Energy Control 
Function (Optional)
1 Turn the appliance on.

2 Press ENERGY CTRL button.
 � Press ENERGY CTRL button repeatedly 
to select each step.

NOTE
 � 1 step : The power Input is decreased by 20 
% compared to rated power input.

 �  is displayed on the display screen.
 � 2 step : The power Input is decreased by 40 
% compared to rated power input.

 �  is displayed on the display screen.
 � 3 step (Optional) : The power Input is 
decreased by 60 % compared to rated power 
input.

 �  is displayed on the display screen.

 �  (1 step),  (2 step) is displayed on some 
indoor units.
 � This function is available with Cooling Mode.
 � Capacity may decrease when Energy Control 
mode is selected.
 � Desired temperature is displayed about 5 
seconds if you press FAN SPEED,  or  
button.
 � Room temperature is displayed about 5 
seconds if you press ROOM TEMP button.
 � When connected to the Multi Outdoor unit, this 
function may not be supported.

Using Special Functions
1 Turn the appliance on.

2 Press FUNC button repeatedly to select the 
desired function.

3 Press SET/CANCEL button to finish.

Display 
Screen

Description

The Ion generator uses millions 
of ions to help improve indoor 
air quality.
To reduce noise from outdoor 
units.
To remove moisture generated 
inside the indoor unit.

NOTE
 � Some functions may not be supported, 
depending on the model.
 � Some functions may operate differently from 
the remote control display.
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Canceling Special Functions

1 Press FUNC button repeatedly to select the 
desired function.

2 Press SET/CANCEL button to cancel the 
function.

Using the Air Purification 
Function
These functions supply clean and fresh air by 
ion particles and the filter.

Function Display Description

Ionizer

Ion particles 
from Ionizer 
sterilize the 
aerial bacteria 
and other 
harmful 
substances.

Plasma

It removes 
microscopic 
contaminants 
from the intake 
air completely to 
supply clean and 
fresh air.

NOTE
 � You can use this function without turning the 
air conditioner on.
 � Both the plasma lamp and the cooling lamp 
light up while Smoke Away/Plasma is in 
operation on some models.
 � Do not touch ionizer during operation.
 � This function may operate differently from the 
remote control display.

Using the Silent Function
This function prevents potential claims by 
neighbors, reducing noise from outdoor units.

 �  is displayed on the display screen.

NOTE
 � This function is disabled when you press 
MODE or ENERGY CTRL or JET MODE 
button.
 � This function is available with Cooling, 
Heating, Auto Changeover, Auto Operation 
Mode.
 � When connected to the Multi Outdoor unit, this 
function may not be supported.

Using the Auto Clean Function
In the Cooling and Dehumidification Mode, 
moisture is generated inside the indoor unit. 
This function removes such moisture.

 �  is displayed on the display screen.

NOTE
 � Some functions cannot be used while the Auto 
Clean function is in operation.
 � If you turn off the unit, the fan continues to run 
for 30 minutes and cleans the inside of the 
indoor unit.
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LG ThinQ Application
This feature is only available on models with the 

 or ThinQ logo.
The LG ThinQ application allows you to 
communicate with the appliance using a 
smartphone.

LG ThinQ Application Features
Communicate with the appliance from a 
smartphone using the convenient smart 
features.

Smart Diagnosis
 � If you experience a problem while using the 
appliance, this smart diagnosis feature will 
help you diagnose the problem.

Settings
 � Allows you to set various options on the 
appliance and in the application.

NOTE
 � If you change your wireless router, internet 
service provider, or password, delete the 
registered appliance from the LG ThinQ 
application and register it again.
 � The application is subject to change for 
appliance improvement purposes without 
notice to users.
 � Functions may vary by model.

Before Using LG ThinQ 
Application

1 Check the distance between the appliance 
and the wireless router (Wi-Fi network).
 � If the distance between the appliance and 
the wireless router is too far, the signal 
strength becomes weak. It may take a 
long time to register or installation may 
fail.

2 Turn off the Mobile data or Cellular Data 
on your smartphone.

3 Connect your smartphone to the wireless 
router.

NOTE
 � To verify the Wi-Fi connection, check that  
icon on the control panel is lit.
 � The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi 
networks only. To check your network 
frequency, contact your Internet service 
provider or refer to your wireless router 
manual.
 � LG ThinQ is not responsible for any network 
connection problems or any faults, 
malfunctions, or errors caused by network 
connection.
 � If the appliance is having trouble connecting to 
the Wi-Fi network, it may be too far from the 
router. Purchase a Wi-Fi repeater (range 
extender) to improve the Wi-Fi signal strength.
 � The Wi-Fi connection may not connect or may 
be interrupted because of the home network 
environment.
 � The network connection may not work 
properly depending on the Internet service 
provider.
 � The surrounding wireless environment can 
make the wireless network service run slowly.
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 � The appliance cannot be registered due to 
problems with the wireless signal 
transmission. Unplug the appliance and wait 
about a minute before trying again.
 � If the firewall on your wireless router is 
enabled, disable the firewall or add an 
exception to it.
 � The wireless network name (SSID) should be 
a combination of English letters and numbers. 
(Do not use special characters.)
 � Smartphone user interface (UI) may vary 
depending on the mobile operating system 
(OS) and the manufacturer.
 � If the security protocol of the router is set to 
WEP, you may fail to set up the network. 
Please change it to other security protocols 
(WPA2 is recommended) and register the 
product again.

Installing the LG ThinQ 
Application
Search for the LG ThinQ application from the 
Google Play Store or Apple App Store on a 
smartphone. Follow instructions to download 
and install the application.

Open Source Software Notice 
Information
To obtain the source code under GPL, LGPL, 
MPL, and other open source licenses, that is 
contained in this product, please visit http://
opensource.lge.com.
In addition to the source code, all referred 
license terms, warranty disclaimers and 
copyright notices are available for download.
LG Electronics will also provide open source 
code to you on CD-ROM for a charge covering 
the cost of performing such distribution (such as 
the cost of media, shipping, and handling) upon 
email request to opensource@lge.com. This 
offer is valid for a period of three years after our 
last shipment of this product. This offer is valid 
to anyone in receipt of this information.
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Smart Diagnosis
This feature is only available on models with the 

 or  logo.
Use this feature to help you diagnose and solve 
problems with your appliance.

NOTE
 � For reasons not attributable to LGE’s 
negligence, the service may not operate due 
to external factors such as, but not limited to, 
Wi-Fi unavailability, Wi-Fi disconnection, local 
app store policy, or app unavailability.
 � The feature may be subject to change without 
prior notice and may have a different form 
depending on where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose 
Issues
If you experience a problem with your Wi-Fi 
equipped appliance, it can transmit 
troubleshooting data to a smartphone using the 
LG ThinQ application.
 � Launch the LG ThinQ application and select 
the Smart Diagnosis feature in the menu. 
Follow the instructions provided in the LG 
ThinQ application.

Using Audible Diagnosis to 
Diagnose Issues
Follow the instructions below to use the audible 
diagnosis method.
 � Launch the LG ThinQ application and select 
the Smart Diagnosis feature in the menu. 
Follow the instructions for audible diagnosis 
provided in the LG ThinQ application.

1 Plug the power plug in the outlet properly.

2 Place the mouthpiece of your smartphone 
close to the  or  logo.

3 Press and hold the DIAGNOSIS [5 s] 
button for 5 seconds or longer while holding 
the smartphone mouthpiece to the logo until 
the data transfer is complete.
 � Keep the smartphone in place until the 
data transfer has finished. Time remaining 
for data transfer is displayed.

4 After the data transfer is complete, the 
diagnosis will be displayed in the 
application.

NOTE
 � For best results, do not move the phone while 
the tones are being transmitted.
 � Be sure to keep ambient noise to a minimum 
or the phone may not correctly receive the 
buzzer beeps from the indoor unit.
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WARNING
 � Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power supply and wait until the fan 
stops.

If the air conditioner will not be used for an extended period of time, dry the air conditioner to 
maintain it in best condition. Clean the product regularly to maintain optimal performance and to 
prevent possible breakdown.
 � Dry the air conditioner in Fan mode for 3 to 4 hours and disconnect the power. There may be 
internal damage if moisture is left in its components.
 � Before using the air conditioner again, dry the inner components of the air conditioner in Fan mode 
for 3 to 4 hours. This will help to remove the odor generated from moisture.

Air Filter

 � The feature may be changed according to the type of model.
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Type Description Interval

Air filter Clean with a vacuum or hand wash. 2 weeks
Ionizer (Optional) Use dry cotton bud to remove any dust. Every 6 months

Indoor unit

Clean the Indoor unit surface by using a soft, dry cloth. Regularly
Have a professional clean the condensate drain pan. Once a year
Have a professional clean the condensate drain pipe. Every 4 months
Replace the remote control batteries. Once a year

Outdoor unit

Have a professional clean the heat exchanger coils and 
the panel vents. (Consult with technician.) Once a year

Have a professional clean the fan. Once a year
Have a professional clean the condensate drain pan. Once a year
Have a professional verify that all the fan assembly is 
firmly tightened. Once a year

Clean the electric components with air. Once a year

NOTE
 � Never use water that is higher than 40 °C when you clean the filters. It may cause deformation or 
discoloration.
 � Never use volatile substances when you clean the filters. They may damage the surface of the 
product.
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Clean the Air Filter
Clean the air filters once every 2 weeks, or 
more, if necessary.

NOTE
 � The air filter can be broken when it is bent.
 � When the air filter is not assembled correctly, 
dust and other substances can enter into the 
indoor unit.

Type1
If you look at the indoor unit from above it, can 
assemble the top filter easily.

1 Turn off the power to the unit.

2 Hold the knobs of the air filter, lift it up 
slightly.

3 Remove it from the indoor unit.

4 Clean the filter with a vacuum cleaner or 
with lukewarm water with neutral detergent.

5 Dry the filter in the shade.

6 Insert the hooks of the air filter into the front 
cover.

7 Push down hooks to assemble the air filter.

8 Check the side of the front cover for correct 
assembly of the air filter.

Type2

1 Turn off the power to the unit.

2 Open the front cover.
 � Lift up both sides of the cover slightly.

3 Hold the knobs of the air filters, pull them 
down slightly and remove them from the 
indoor unit.

4 Clean the filters with a vacuum cleaner or 
with lukewarm water with neutral detergent.

5 Dry the filters in the shade.

6 Insert the hooks of the air filters into the 
front cover.

7 Check the side of the front cover for correct 
assembly of the air filters.
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Self-diagnosis Function
This product has a built-in self-diagnosis function. If an error occurs, the lamp of the indoor unit will 
blink in 2 second intervals. If this occurs, contact your local dealer or service center.

Before Calling for Service
Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact 
your local service center.

Symptoms Possible Causes & Solution

The air conditioner 
does not work 
normally.

Burning smell and strange sounds are coming from the unit.
 � Turn off the air conditioner, switch OFF, or disconnect the power supply, 
and contact the service center.

Water leaks from the indoor unit even when the humidity level is low.
 � Turn off the air conditioner, switch OFF, or disconnect the power supply, 
and contact the service center.

The power cable is damaged or it is generating excessive heat.
 � Turn off the air conditioner, switch OFF, or disconnect the power supply, 
and contact the service center.

A switch, a circuit breaker (safety, ground), or a fuse is not operated 
properly.
 � Turn off the air conditioner, switch OFF, or disconnect the power supply, 
and contact the service center.

The unit generates an error code from its self-diagnosis.
 � Turn off the air conditioner, switch OFF, or disconnect the power supply, 
and contact the service center.

The air conditioner 
does not work.

The air conditioner is unplugged.
 � Check whether the power cord is plugged into the outlet or the power 
isolators are switched on.

A fuse exploded, or the power supply is blocked.
 � Replace the fuse or check if the circuit breaker has tripped.

A power failure has occurred.
 � Turn off the air conditioner when a power failure occurs.
 � When the power is restored, wait 3 minutes, and then turn on the air 
conditioner.

The voltage is too high or too low.
 � Check if the circuit breaker has tripped.

The air conditioner was turned off automatically at a preset time.
 � Turn the air conditioner on.

The battery setting in the remote controller is incorrect.
 � Make sure that the batteries are inserted correctly in your remote 
controller.
 � If the batteries are placed correctly, but the air conditioner still does not 
operate, replace the batteries and try again.
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Symptoms Possible Causes & Solution

The air conditioner 
does not emit cool 
air.

Air is not circulating properly.
 � Make sure that there are no curtains, blinds, or pieces of furniture 
blocking the front of the air conditioner.

The air filter is dirty.
 � Clean the air filter once every 2 weeks.
 � See “Clean the Air Filter” for more information.

The room temperature is too high.
 � In summer, cooling the indoor air fully may take some time. In this case, 
select the Jet Mode to cool the indoor air quickly.

Cold air is escaping from the room.
 � Make sure that no cold air is escaping through the ventilation points in 
the room.

The desired temperature is higher than the current temperature.
 � Set the desired temperature to a level lower than the current 
temperature.

There is a heating source nearby.
 � Avoid using heat generators like electric ovens or gas burners while the 
air conditioner is in operation.

Fan Mode is selected.
 � During Fan Mode, air blows from the air conditioner without cooling or 
heating the indoor air.
 � Switch the operation mode to cooling operation.

Outside temperature is too high.
 � The cooling effect may not be sufficient.

The fan speed 
cannot be adjusted.

The Jet Mode, or Auto Operation Mode is selected.
 � In some operation modes, you cannot adjust the fan speed. Select an 
operation mode in which you can adjust the fan speed.

The temperature 
cannot be adjusted.

The Fan Mode or Jet Mode is selected.
 � In some operation modes, you cannot adjust the temperature. Select an 
operation mode in which you can adjust the temperature.

The air conditioner 
stops during 
operation.

The air conditioner is suddenly turned off.
 � The Timer Function may have timed out, which turns the unit off. Check 
the timer settings.

A power failure has occurred during operation.
 � Wait for the power to come back. If you have the Auto Restart function 
enabled, your unit will resume its last operation several minutes after 
power is restored.
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Symptoms Possible Causes & Solution

The indoor unit is 
still operating even 
when the unit has 
been turned off.

The Auto Clean function is being operated.
 � Allow the Auto Clean function to continue since it removes any remaining 
moisture inside the indoor unit. If you do not want this feature, you can 
turn the unit off.

The air outlet on the 
indoor unit is 
discharging mist.

The cooled air from the air conditioner makes mist.
 � When the room temperature decreases, this phenomenon will disappear.

Water leaks from the 
outdoor unit.

In the heating operations, condensed water drops from the heat 
exchanger.
 � This symptom requires installing a drain hose under the base pan. 
Contact the installer.

There is noise or 
vibration.

A clicking sound can be heard when the unit starts or stops due to 
movement of the reversing valve. 
Creaking sound: The plastic parts of the indoor unit creak when they 
shrink or expand due to sudden temperature changes. 
Flowing or Blowing sound: This is the flow of refrigerant through the 
air conditioner.
 � These are normal symptoms. The noise will stop.

The indoor unit 
gives off an odor.

Odors (such as cigarette smoke) may be absorbed into the indoor 
unit and discharged with airflow.
 � If the smell does not disappear, you need to wash the filter. If this does 
not work, contact the service center to clean your heat exchanger.

The air conditioner 
does not emit warm 
air.

When Heating Mode starts, the vane is almost closed, and no air 
comes out, even though the outdoor unit is operating.
 � This symptom is normal. Please wait until the unit has generated enough 
warm air to blow through the indoor unit.

The outdoor unit is in Defrosting Mode.
 � In Heating Mode, ice/frost is built up on the coils when the outside 
temperature falls. This function removes a layer of frost on the coil, and it 
should finish in approximately 15 minutes.

Outside temperature is too low.
 � The heating effect may not be sufficient.
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Symptoms Possible Causes & Solution

Your home appliance 
and smartphone is 
not connected to the 
Wi-Fi network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is 
incorrect.
 � Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, 
then register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.
 � Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance 
using the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.
 � The wireless network name (SSID) should be a combination of English 
letters and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.
 � Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to 
2.4 GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the 
router frequency, check with your Internet service provider or the router 
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.
 � If the distance between the appliance and the router is too far, the signal 
may be weak and the connection may not be configured correctly. Move 
the location of the router so that it is closer to the appliance.

NOTE
 � Some functions may not be supported, depending on the model.
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Le istruzioni seguenti sono fornite allo scopo di evitare rischi o 
danni imprevisti dovuti all'uso errato e non sicuro 
dell'elettrodomestico.
Le istruzioni sono riportate con le diciture "AVVERTENZA" e 
"ATTENZIONE", come descritto di seguito.

Questo simbolo indica operazioni o condizioni 
pericolose. Consultare con la massima attenzione il 
testo riportato assieme a questo simbolo e attenersi alle 
istruzioni per evitare rischi.
AVVERTENZA

Indica che il mancato rispetto delle istruzioni può provocare 
lesioni personali gravi o fatali.

ATTENZIONE
Indica che il mancato rispetto delle istruzioni può provocare 
lievi lesioni personali o danni all'elettrodomestico.

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

AVVERTENZA
Per ridurre il rischio di esplosioni, incendi, scosse elettriche, 
ustioni o lesioni personali anche fatali, quando si utilizza 
l'elettrodomestico è indispensabile attenersi alle seguenti 
precauzioni basilari per la sicurezza:
Bambini nell'ambiente domestico
Questo elettrodomestico non deve essere adoperato da bambini, 
persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, e persone 
prive di esperienza e competenza se non sotto sorveglianza o se 
non è stato loro spiegato l'uso corretto dell'elettrodomestico e sono 
stati descritti i relativi pericoli. I bambini devono essere controllati 
per impedire che giochino con l'elettrodomestico.
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Per l'utilizzo in Europa:
Questo elettrodomestico può essere adoperato da bambini di 
almeno 8 anni di età, da persone con capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte, e da persone prive di esperienza sotto sorveglianza 
o solo se è stato spiegato l'uso corretto dell'elettrodomestico e 
siano stati descritti i relativi pericoli. Impedire ai bambini di giocare 
con l'elettrodomestico. La pulizia e la manutenzione non devono 
essere effettuate da bambini senza supervisione degli adulti.

Installazione
 �Non installare il climatizzatore su superfici instabili, in luoghi 
pericolosi o dove potrebbe cadere.
 �Per l'installazione o lo spostamento del climatizzatore, rivolgersi a 
un centro assistenza autorizzato.
 �Installare il pannello e il coperchio del vano comandi in modo che 
siano sicuri.
 �Non installare il climatizzatore in luoghi in cui sono presenti gas o 
liquidi infiammabili (ad es. benzina, propano, diluenti ecc.).
 �In fase di installazione, accertarsi che il tubo e il cavo di 
alimentazione che collegano l'unità interna a quella esterna non 
siano troppo tesi.
 �Utilizzare un interruttore e un fusibile standard, conformi alle 
caratteristiche nominali del climatizzatore.
 �Non introdurre aria o gas nel sistema, ma solo il refrigerante 
specifico.
 �Per accertarsi che non vi siano perdite e per evacuare l'acqua 
adoperare solo gas non infiammabili (azoto); l'impiego di aria 
compressa o gas infiammabili può causare incendi o esplosioni.
 �I collegamenti di cablaggio dell'unità interna e di quella esterna 
devono essere ben stretti e il cavo deve essere instradato 
correttamente in modo che non sia teso, per evitare che i terminali 
si stacchino. Collegamenti errati o troppo lenti possono generare 
calore o provocare incendi.
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 �Collegare il climatizzatore a una presa elettrica e a un interruttore 
dedicati.
 �Non collegare il conduttore di terra a tubi del gas, parafulmini o 
conduttori di terra dell'impianto telefonico.
 �È necessario installare un sezionatore nel cablaggio secondo le 
normative vigenti.

Uso
 �Accertarsi di utilizzare solo i componenti elencati nell'apposita 
lista. Non apportare modifiche all'apparecchiatura.
 �Accertarsi che i bambini non possano arrampicarsi sull'unità 
esterna e che non possano danneggiarla.
 �Smaltire le batterie in un luogo non soggetto al rischio di incendi.
 �Utilizzare solo il refrigerante specificato sull'etichetta del 
climatizzatore.
 �In caso di rumori, odori o fumo provenienti dal climatizzatore, 
scollegare immediatamente l'alimentazione.
 �Non lasciare sostanze infiammabili (ad es. benzina, benzene o 
diluente) vicino al climatizzatore.
 �Nel caso in cui il climatizzatore venga sommerso dall'acqua, 
rivolgersi a un centro assistenza autorizzato.
 �Non adoperare il climatizzatore per lunghi periodi di tempo in 
ambienti angusti e privi di un'adeguata ventilazione.
 �In caso di perdite di gas (ad esempio freon, propano, GPL ecc.), 
ventilare a sufficienza l'ambiente prima di riutilizzare il 
climatizzatore.
 �Per pulire la parte interna, rivolgersi al rivenditore o un centro 
assistenza autorizzato. L'uso di detergenti aggressivi può 
corrodere o danneggiare l'unità.
 �Quando si utilizza il climatizzatore assieme a un elettrodomestico 
scaldante (ad es. una stufa), ventilare l'ambiente a sufficienza.
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 �Non bloccare l'ingresso o l'uscita dell'aria.
 �Non introdurre le mani o altri oggetti nell'ingresso o nell'uscita 
dell'aria mentre il climatizzatore è in funzione.
 �Accertarsi che il cavo di alimentazione non sia sporco, allentato o 
danneggiato.
 �Non toccare, azionare o riparare il climatizzatore con le mani 
umide.
 �Non collocare oggetti sul cavo di alimentazione.
 �Non collocare stufe elettriche o altri elettrodomestici scaldanti 
vicino al cavo di alimentazione.
 �Non modificare il cavo di alimentazione e non adoperare 
prolunghe. Per evitare incendi o scosse elettriche, sostituire i cavi 
di alimentazione se l'isolante si graffia o si spella.
 �In caso di blackout o temporali, scollegare immediatamente 
l'alimentazione.
 �Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia fissato in modo che 
non possa staccarsi né essere  danneggiato durante il 
funzionamento.
 �Non toccare il tubo refrigerante, idrico o qualsiasi componente 
interno durante il funzionamento o subito dopo lo spegnimento del 
dispositivo.

Manutenzione
 �Non pulire l'elettrodomestico con getti d'acqua diretti.
 �Prima di pulire o eseguire operazioni di manutenzione, scollegare 
l'alimentazione e attendere che la ventola si arresti.
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Sicurezza tecnica
 �L'installazione o le riparazioni effettuate da persone non 
autorizzate possono causare pericoli alle persone.
 �Le istruzioni riportate nel manuale devono essere utilizzate da un 
tecnico dell'assistenza qualificato esperto nelle procedure di 
sicurezza e dotato di utensili e strumenti di test adeguati.
 �Il mancato rispetto delle istruzioni riportate nel presente manuale 
può causare lesioni personali anche fatali, danni ai beni e 
malfunzionamenti dell'apparecchiatura.
 �L'elettrodomestico deve essere installato in conformità alle norme 
nazionali in materia di cablaggi.
 �L'eventuale sostituzione del cavo di alimentazione deve essere 
effettuata da personale autorizzato utilizzando solo ricambi 
originali.
 �Questo elettrodomestico deve essere collegato adeguatamente a 
terra per ridurre al minimo il rischio di scosse elettriche.
 �Non tagliare né rimuovere il contatto di terra dalla spina.
 �Il fissaggio del terminale di terra dell'adattatore alla vite del 
coperchio della presa a parete realizza la messa a terra 
dell'elettrodomestico solo se la vite è metallica e non è isolata, e 
la presa di corrente è collegata alla terra dell'edificio.
 �In caso di dubbi sulla messa a terra del climatizzatore, rivolgersi a 
un elettricista qualificato per l'ispezione del circuito e della presa a 
parete.
 �Il gas refrigerante e isolante utilizzato nell'elettrodomestico 
richiede procedure di smaltimento speciali. Prima di smaltire 
l'elettrodomestico, consultare un rappresentante dell'assistenza o 
una persona qualificata.
 �Se il cavo di alimentazione viene danneggiato, deve essere 
sostituito dal produttore, dal personale dell'assistenza o da un 
tecnico adeguatamente qualificato per evitare pericoli.
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ATTENZIONE
Per ridurre il rischio di lesioni personali lievi, 
malfunzionamenti o danni al prodotto o ai beni durante l'uso 
dell'elettrodomestico, attenersi alle precauzioni basilari, ad 
esempio:

Installazione
 �Non installare il climatizzatore in zone direttamente esposte al 
vento di mare (aria salmastra).
 �Installare correttamente il tubo di scarico per il drenaggio regolare 
dell'acqua di condensa.
 �Il disimballaggio e l'installazione del climatizzatore richiedono 
particolare attenzione.
 �Durante le operazioni di installazione o riparazione, non toccare il 
refrigerante fuoriuscito.
 �Il climatizzatore deve essere trasportato da almeno due persone o 
tramite un carrello elevatore.
 �Installare l'unità esterna in modo da proteggerla dai raggi solari 
diretti. Non collocare l'unità interna in luoghi direttamente esposti 
alla luce solare proveniente dalle finestre.
 �Smaltire in sicurezza i materiali dell'imballo (ad es. viti, chiodi o 
batterie) adoperando l'imballo dopo l'installazione o la riparazione.
 �Installare il climatizzatore in un luogo dove il rumore dell'unità 
esterna o i fumi di scarico non infastidiscano i vicini, per evitare 
situazioni conflittuali.
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Uso
 �Se il telecomando non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo, 
rimuovere le batterie.
 �Prima di azionare il climatizzatore, accertarsi che il filtro sia 
installato.
 �Dopo l'installazione o la riparazione del climatizzatore, accertarsi 
che non vi siano perdite di refrigerante.
 �Non collocare oggetti sul climatizzatore.
 �Nel telecomando non mischiare batterie di tipo diverso o batterie 
vecchie e nuove.
 �Evitare che il climatizzatore rimanga in funzione per lungo tempo 
in presenza di notevole umidità o con le porte o le finestre aperte.
 �Non adoperare il telecomando in caso di fuoriuscita di liquido dalle 
batterie. Se il liquido fuoriuscito dalle batterie entra a contatto con 
la pelle o con gli abiti, rimuoverlo con acqua pulita.
 �Non esporre per lungo tempo né persone, né animali, né piante al 
vento freddo o caldo proveniente dal climatizzatore.
 �In caso di ingestione di liquido fuoriuscito dalle batterie, lavare a 
fondo la parte interna della bocca e rivolgersi a un medico.
 �Non bere l'acqua di scarico del climatizzatore.
 �Non adoperare il prodotto per scopi particolari (ad es. 
conservazione di alimenti, lavori artistici ecc.), in quanto il 
climatizzatore non è un impianto di refrigerazione di precisione, 
per cui potrebbe provocare danni ai beni.
 �Non ricaricare né smontare le batterie.
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Manutenzione
 �Quando si rimuove il filtro dell'aria, non toccare le parti metalliche 
del climatizzatore.
 �Per la pulizia, la manutenzione o la riparazione del climatizzatore, 
utilizzare una scala robusta e sicura.
 �Per la pulizia del climatizzatore non adoperare mai solventi, 
detergenti aggressivi o getti d'acqua. Adoperare un panno 
morbido.
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Note per l'uso
Suggerimenti per il risparmio energetico
 � Non raffreddare eccessivamente gli ambienti. Il raffreddamento eccessivo può essere nocivo alla salute e 
può aumentare i consumi energetici.

 � Quando si utilizza il climatizzatore, schermare la luce del sole con le tende.
 � Quando il climatizzatore è in funzione, chiudere bene porte e finestre.
 � Per garantire una buona circolazione dell'aria all'interno, regolare orizzontalmente e verticalmente il flusso 
d'aria.

 � Per raffreddare o riscaldare rapidamente l'ambiente, aumentare per breve tempo la velocità della ventola.
 � Quando il climatizzatore rimane in funzione per lungo tempo, aprire di tanto in tanto la finestra per 
garantire il ricambio dell'aria.

 � Pulire il filtro dell’aria ogni 2 settimane. La polvere e le impurità raccolte dal filtro possono bloccare il flusso 
d’aria o ridurre le prestazioni dell’unità.

Componenti e funzioni
Unità interna Unità esterna

Filtro dell'aria

Presa d'aria

Coperchio anteriore

Uscita dell'aria

Deflettore dell'aria (aletta orizzontale)

Deflettore dell'aria (aletta verticale)

Tasto di accensione/spegnimento

1

2

3

4

5

6

7

Bocche di ingresso dell'aria

Bocche di uscita dell'aria

1

2

NOTA
 � Il numero e la posizione delle spie di funzionamento del climatizzatore possono variare a seconda del 
modello.

 � Le caratteristiche possono essere diverse a seconda del tipo di modello.
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Telecomando wireless
Inserimento delle batterie
Se il display del telecomando si sbiadisce, 
sostituire le batterie. Prima di utilizzare il 
telecomando, inserire le batterie AAA (1,5 V).

1 Togliere il coperchio delle batterie.

2 Inserire le nuove batterie rispettando le polarità 
(+ e –).

Installazione del portatelecomando
Per proteggere il telecomando, installare il 
portatelecomando in un luogo protetto dalla luce 
solare diretta.

1 Scegliere una posizione sicura e facilmente 
accessibile.

2 Fissare il portatelecomando stringendo 
saldamente le 2 viti con un cacciavite.

Funzionamento
Puntare il telecomando verso il ricevitore del 
segnale collocato sul lato destro del climatizzatore.

NOTA
 � Il telecomando potrebbe interagire con altri 
dispositivi elettronici se viene puntato verso tali 
dispositivi. Accertarsi di puntare il telecomando 
verso il ricevitore del segnale del climatizzatore.

 � Per il corretto funzionamento, pulire il 
trasmettitore e il ricevitore del segnale con un 
panno morbido.

 � Nel caso in cui venga premuto il tasto del 
telecomando relativo a una funzione non 
disponibile, il prodotto non emette alcun segnale 
acustico, ad eccezione delle funzioni di 
regolazione del flusso d'aria ( SWING ), 
visualizzazione del consumo energetico (

kW [3 s]
) e 

purificazione dell'aria ( ).
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Impostazione dell'ora

1 Inserire le batterie.
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

2 Premere il tasto  o  per selezionare i 
minuti.

3 Premere il tasto SET/CANCEL per terminare la 
procedura.

NOTA
 � Una volta impostata l'ora, è possibile utilizzare il 
timer di accensione e spegnimento.

Utilizzo della funzione di 
conversione °C/°F (opzionale)
Questa funzione consente di scegliere l'unità di 
misura in °C e °F

 � Tenere premuto il tasto 
℃↔℉ [5 s]

SWING  per 5 secondi.

Funzionamento del climatizzatore 
senza telecomando
Per azionare il climatizzatore senza telecomando, 
utilizzare il tasto ON/OFF dell'unità interna.

1 Aprire il coperchio anteriore (Tipo2) o l'aletta 
orizzontale (Tipo1).

2 Premere il tasto ON/OFF.

Tipo1

ON/OFF

Tipo2

ON/OFF

NOTA
 � Se si apre rapidamente l'aletta orizzontale, il 
motore passo-passo potrebbe danneggiarsi.

 � È impostata la velocità elevata della ventola.
 � Le caratteristiche possono essere diverse a 
seconda del tipo di modello.

 � Quando si utilizza il tasto di ON/OFF di 
emergenza, non è possibile cambiare la 
temperatura.

 � Per i modelli solo raffreddamento, la temperatura 
è impostata a 22 °C

 � Per i modelli con raffreddamento e riscaldamento, 
la temperatura è impostata tra 22 e 24 °C



14

IT

Utilizzo del telecomando wireless
L'uso del climatizzatore è più comodo tramite il telecomando.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Tasto

  
Display

Descrizione

Disponibile Funzione

Split 
singolo

Multi

-
Consente di accendere 
e spegnere il 
climatizzatore.

O O

Consente di regolare la 
temperatura del 
raffreddamento, del 
riscaldamento o la 
modalità di 
commutazione 
automatica

O O

MODE

Consente di selezionare 
la modalità di 
raffreddamento.

O O

Consente di selezionare 
la modalità di 
riscaldamento.

O O

Consente di selezionare 
la modalità di 
deumidificazione.

O O

Consente di selezionare 
la modalità di 
ventilazione.

O O

Consente di selezionare 
la modalità di 
funzionamento e 
commutazione in 
automatico.

O O

JET 
MODE

Consente di cambiare 
rapidamente la 
temperatura 
dell'ambiente.

O O

FAN 
SPEED

Consente di regolare la 
velocità della ventola. O O

SWING SWING  

Consente di regolare la 
direzione orizzontale e 
verticale del flusso 
d'aria.

O O

NOTA
 � * I tasti possono essere diversi a seconda del tipo di modello.
 � Se ci si connette all’Unità Esterna Multi, le funzioni di Visualizzazione 
Energetica, di Regolazione Energetica, Silenziosa e di Diagnosi Intelligente 
potrebbero non essere supportate.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Tasto

  
Display

Descrizione

Disponibile Funzione

Split 
singolo

Multi

TIMER

   
  
 

Consente di accendere 
e spegnere il 
climatizzatore all'ora 
desiderata.

O O

SET/ 
CANCEL -

Consente di impostare o 
annullare il timer e le 
funzioni speciali.

O O

CANCEL
- Consente di annullare le 

impostazioni del timer. O O

 - Consente di regolare 
l'ora. O O

*LIGHT 
OFF -

Consente di impostare la 
luminosità del display 
sull'unità interna.

O O

ROOM 
TEMP

Consente di visualizzare 
la temperatura 
dell'ambiente.

O O

����� 
[5 s]

Consente di scegliere 
l'unità di misura in °C e 
°F

O O

*COMFORT 
AIR  

Consente di regolare il 
flusso d'aria tramite il 
deflettore.

O O

kW 
[3 s] -

Consente di scegliere se 
visualizzare o meno i 
dati energetici.

O X

*ENERGY 
CTRL

Consente di applicare il 
risparmio energetico. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Consente di controllare i 
dati di manutenzione del 
prodotto.

O X



16

IT

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Tasto

  
Display

Descrizione

Disponibile Funzione

Split 
singolo

Multi

FUNC.

Il generatore di ioni 
utilizza milioni di ioni per 
aiutare a migliorare la 
qualità dell’aria 
all’interno di spazi chiusi.

O 
(opzionale)

O 
(opzionale)

Consente di ridurre il 
rumore delle unità 
esterne.

O X

Consente di rimuovere 
l'umidità che si è 
prodotta all'interno 
dell'unità interna.

O O

RESET -
Consente di inizializzare 
le impostazioni del 
telecomando.

O O

NOTA
 � A seconda del modello, alcune funzioni potrebbero non essere disponibili.
 � * I tasti possono essere diversi a seconda del tipo di modello.
 � Premere il pulsante SET/CANCEL per attivare la FUNC selezionata.
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Riavvio automatico del 
climatizzatore
Quando il climatizzatore si spegne a causa di un 
blackout, questa funzione ripristina le impostazioni 
precedenti.

Disabilitazione del riavvio 
automatico

1 Aprire il coperchio anteriore (Tipo2) o l'aletta 
orizzontale (Tipo1).

2 Tenere premuto il tasto ON/OFF per 6 secondi; 
l'unità emette 2 segnali acustici e la spia 
lampeggia 2 volte per 4 cicli.
 � Per riabilitare la funzione, tenere premuto il 
tasto ON/OFF per 6 secondi. L'unità emette 2 
segnali acustici e la spia lampeggia 4 volte.

Tipo1

ON/OFF

Tipo2

ON/OFF

NOTA
 � Le caratteristiche possono essere diverse a 
seconda del tipo di modello.

 � Tenendo premuto il tasto ON/OFF per 3-5 secondi 
invece che 6 secondi, l'unità passa alla modalità 
test. In modalità test, l'unità emette un flusso 
sostenuto di aria fredda per 18 minuti e ripristina 
le impostazioni di fabbrica.

Utilizzo della funzione modalità
Questa funzione consente di selezionare la 
modalità desiderata.

Modalità raffreddamento

Modalità di commutazione 
automatica / Modalità di 
funzionamento automatico 
(intelligenza artificiale)

Modalità deumidificazione

Modalità riscaldamento

Modalità ventilazione

Modalità raffreddamento

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare la modalità raffreddamento.

 � Il display visualizza .

3 Premere il tasto  o  per impostare la 
temperatura desiderata.
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Funzionamento automatico 
(intelligenza artificiale)

Modello Multi
Quando è attiva questa modalità di funzionamento, 
il sistema viene azionato automaticamente 
mediante i comandi elettronici.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare il funzionamento automatico.

 � Il display visualizza .

3 Premere il tasto  o  per impostare la 
temperatura desiderata.

4 Premere il tasto FAN SPEED per regolare la 
velocità della ventola.

Modalità di commutazione 
automatica

Modello con split singolo
Questa funzione cambia automaticamente la 
modalità per mantenere la temperatura impostata 
entro un intervallo di ±2 °C

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare la modalità di commutazione 
automatica.

 � Il display visualizza .

3 Premere il tasto  o  per impostare la 
temperatura desiderata.

4 Premere il tasto FAN SPEED per regolare la 
velocità della ventola.

Modalità deumidificazione
Questa modalità elimina l'umidità in eccesso dagli 
ambienti molto umidi o durante la stagione piovosa, 
evitando che si accumuli. Questa modalità regola 
automaticamente la temperatura dell'ambiente e la 
velocità della ventola per mantenere un livello di 
umidità ottimale.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare la modalità deumidificazione.

 � Il display visualizza .

NOTA
 � In questa modalità la temperatura dell'ambiente 
viene regolata solo automaticamente.

 � La temperatura dell'ambiente non viene 
visualizzata sul display.

 � In modalità deumidificazione, il compressore e il 
ventilatore dell’unitá interna potrebbero non 
funzionare se la temperatura della stanza è 
inferiore ai 24 °C
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Modalità riscaldamento

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare la modalità riscaldamento.

 � Il display visualizza .

3 Premere il tasto  o  per impostare la 
temperatura desiderata.

NOTA
 �  sarà visualizzata sull'unità interna quando lo 
scongelamento è in funzione.

 � Inoltre questa indicazione sarà visualizzata 
sull'unità interna:
 � quando il pre-riscaldamento è in funzione
 � quando la temperatura della stanza ha 
raggiunto la temperatura impostata.

Modalità ventilazione
In questa modalità il climatizzatore fa circolare l'aria 
interna senza modificare la temperatura 
dell'ambiente.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare la modalità ventilazione.

 � Il display visualizza .

3 Premere il tasto FAN SPEED per regolare la 
velocità della ventola.

Utilizzo della modalità rapida
Variazione rapida della temperatura 
dell'ambiente
Questa funzione consente di raffreddare 
rapidamente l'aria dell'ambiente durante l'estate o 
riscaldarla rapidamente durante l'inverno.
 � la modalità rapida è disponibile con il 
raffreddamento, il riscaldamento e la 
deumidificazione.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto MODE per 
selezionare la modalità desiderata.

3 Premere il tasto JET MODE.

 � Il display visualizza .

NOTA
 � La modalità di riscaldamento rapido non è 
disponibile in alcuni modelli.

 � Nella modalità di raffreddamento rapida, un forte 
getto d'aria soffia per 30 minuti.

 � Dopo 30 minuti, la temperatura impostata si 
mantiene a 18 °C 
Per cambiare la temperatura premere il pulsante 

 o  e impostare la temperatura desiderata.
 � Nella modalità di riscaldamento rapida, un forte 
getto d'aria soffia per 30 minuti.

 � Dopo 30 minuti, la temperatura impostata si 
mantiene a 30 °C 
Per cambiare la temperatura premere il pulsante 

 o  e impostare la temperatura desiderata.
 � Questa funzione può funzionare diversamente da 
quanto indicato sul display del telecomando.
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Utilizzo della regolazione della 
velocità della ventola
Regolazione della velocità della 
ventola
 � Premere ripetutamente il tasto FAN SPEED per 
regolare la velocità della ventola.

Display Velocità

Alta

Medio-alta

Media

Medio-bassa
Bassa

- Vento naturale

NOTA
 � La velocità della ventola per il vento naturale si 
modifica automaticamente.

?@ ?@?

 � Su alcune unità interne vengono visualizzate le 
icone della velocità della ventola.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � In alcuni modelli la visualizzazione sull'unità 
interna dura solo 5 secondi, quindi viene 
ripristinata la visualizzazione della temperatura 
impostata.

Utilizzo della direzione del 
flusso d'aria
Questa funzione regola la direzione del flusso d'aria 
verticalmente (orizzontalmente).

 � Premere ripetutamente il tasto SWING( SWING ) e 
selezionare la funzione desiderata.

 � Selezionare ( ) per regolare 
automaticamente la direzione del flusso d'aria.

NOTA
 � In alcuni modelli non è possibile regolare 
orizzontalmente il flusso d'aria.

 � La regolazione arbitraria del deflettore dell'aria 
può causare guasti al prodotto.

 � Quando viene riavviato, il climatizzatore comincia 
a funzionare con l'impostazione del flusso d'aria 
precedente, per cui la posizione del deflettore 
dell'aria potrebbe non corrispondere a quella 
indicata dall'icona visualizzata sul telecomando. In 
tal caso, premere il tasto SWING o SWING  per 
regolare nuovamente la direzione del flusso 
d'aria.

 � Questa funzione può funzionare diversamente da 
quanto indicato sul display del telecomando.
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Impostazione del timer di 
accensione/spegnimento
Questa funzione consente di impostare 
l'accensione e lo spegnimento automatico del 
climatizzatore all'ora desiderata.
I timer accensione/spegnimento possono essere 
impostati insieme.

Impostazione del timer di 
accensione

1 Premere ripetutamente il tasto TIMER .
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

2 Premere il tasto  o  per selezionare i 
minuti.

3 Premere il tasto SET/CANCEL per terminare la 
procedura.
 � Una volta impostato il timer, il display 
visualizza l'ora corrente e , indicando che 
è stata impostata l'ora desiderata.

Annullamento del timer di 
accensione

1 Premere ripetutamente il tasto TIMER .
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

2 Premere il tasto SET/CANCEL per annullare 
l'impostazione.

Impostazione del timer di 
spegnimento

1 Premere ripetutamente il tasto TIMER .
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

2 Premere il tasto  o  per selezionare i 
minuti.

3 Premere il tasto SET/CANCEL per terminare la 
procedura.
 � Una volta impostato il timer, il display 
visualizza l'ora corrente e , indicando che 
è stata impostata l'ora desiderata.

NOTA
 � Questa funzione è disabilitata quando si imposta 
il timer semplice.

Annullamento del timer di 
spegnimento

1 Premere ripetutamente il tasto TIMER .
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

2 Premere il tasto SET/CANCEL per annullare 
l'impostazione.

Annullamento dell'impostazione del 
timer
 � Premere il tasto CANCEL  per annullare tutte le 
impostazioni del timer.
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Utilizzo della funzione notturna 
(opzionale)
Questa funzione spegne automaticamente il 
climatizzatore durante le ore notturne.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto TIMER .
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

3 Premere il tasto  o  per selezionare l'ora 
(fino a 7 ore).

4 Premere il tasto SET/CANCEL per terminare la 
procedura.

 � Il display visualizza .

NOTA

 � Su alcune unità interne viene visualizzato .
 � Il display dell'unità interna visualizza da 1H a 7H 
ogni 5 secondi e poi torna all'impostazione della 
temperatura.

 � In modalità raffreddamento e deumidificazione, la 
temperatura aumenta di 1 °C dopo 30 minuti e di 
un altro grado dopo 30 minuti, per garantire un 
sonno più confortevole.

 � La temperatura aumenta fino a 2 °C rispetto a 
quella preimpostata.

 � La velocità della ventola viene regolata 
automaticamente anche se il relativo simbolo sul 
display cambia.

Utilizzo della funzione timer 
semplice (opzionale)
Questa funzione spegne automaticamente il 
climatizzatore durante le ore notturne.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto TIMER .
 � L'icona nella parte inferiore del display 
comincia a lampeggiare.

3 Premere il tasto  o  per selezionare l'ora 
(fino a 7 ore).

4 Premere il tasto SET/CANCEL per terminare la 
procedura.

 � Il display visualizza .

NOTA
 � Questa funzione è disabilitata quando si imposta 
il timer di spegnimento.
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Utilizzo della funzione di 
visualizzazione del consumo 
energetico (opzionale)
Questa funzione visualizza sul display dell'unità 
interna il consumo energetico durante l'uso del 
prodotto.

Visualizzazione del consumo 
energetico corrente

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Tenere premuto il tasto 
kW [3 s]

 per 3 secondi.
 � Il display dell'unità interna visualizza per 
qualche istante il consumo energetico 
istantaneo ( ) su alcune unità interne.

NOTA
 � Non viene visualizzato sul telecomando wireless.
 � Il valore viene visualizzato in kW.
 � Se il consumo è superiore a 99 kW, cioè il range 
massimo, rimangono indicati 99 kW.

 � Per una potenza elettrica inferiore a 10 kW viene 
utilizzato 0,1 kW come unità di misura, mentre 
per una potenza elettrica superiore a 10 kW 
come unità di misura viene utilizzato 1 kW.

 � La potenza elettrica effettiva può essere diversa 
da quella visualizzata.

 � Se ci si connette all’Unità Esterna Multi, questa 
funzione potrebbe non essere supportata.

Utilizzo della funzione di 
spegnimento delle spie 
(opzionale)
Luminosità del display
È possibile regolare la luminosità del display 
dell'unità interna.
 � Premere il tasto LIGHT OFF.

NOTA
 � Attiva/disattiva Visualizza schermo.

Utilizzo della funzione comfort 
(opzionale)
Uso dell'aletta comfort
Questa funzione sposta l'aletta in una posizione 
preimpostata per evitare che il flusso d'aria emessa 
investa direttamente le persone presenti 
nell'ambiente.

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto COMFORT AIR 
e selezionare la direzione desiderata.

 � Il display visualizza  o .

NOTA
 � Su alcune unità interne viene visualizzato  o 

.
 � Se si preme il tasto MODE o JET MODE, questa 
funzione si disabilita.

 � Premendo il tasto SWING, questa funzione si 
disabilita e la direzione di oscillazione verticale 
viene regolata automaticamente.

 � Quando questa funzione è disabilitata, l'aletta 
orizzontale si posiziona automaticamente a 
seconda della modalità impostata.
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Utilizzo della funzione di 
controllo energetico (opzionale)

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere il tasto ENERGY CTRL.
 � Premere ripetutamente il tasto ENERGY 
CTRL per selezionare i singoli passi.

NOTA
 � Passo 1: lassorbimento elettrico viene ridotto del 
20 % rispetto a quello nominale.

 � Il display visualizza .
 � Passo 2: lassorbimento elettrico viene ridotto del 
40 % rispetto a quello nominale.

 � Il display visualizza .
 � Passo 3 (opzionale): lassorbimento elettrico viene 
ridotto del 60 % rispetto a quello nominale.

 � Il display visualizza .

 � Su alcune unità interne viene visualizzato  (1 
step),  (2 step).

 � Questa funzione è disponibile in modalità 
raffreddamento.

 � Quando si seleziona la modalità di controllo 
energetico, la capacità potrebbe diminuire.

 � Premendo il tasto FAN SPEED,  o , viene 
visualizzata per circa 5 secondi la temperatura 
desiderata.

 � Premendo il tasto ROOM TEMP, viene 
visualizzata per circa 5 secondi la temperatura 
dell'ambiente.

 � Se ci si connette all’Unità Esterna Multi, questa 
funzione potrebbe non essere supportata.

Utilizzo delle funzioni speciali

1 Accendere l'elettrodomestico.

2 Premere ripetutamente il tasto FUNC per 
selezionare la funzione desiderata.

3 Premere il tasto SET/CANCEL per terminare la 
procedura.

Display Descrizione

Il generatore di ioni utilizza milioni 
di ioni per aiutare a migliorare la 
qualità dell’aria all’interno di spazi 
chiusi.
Consente di ridurre il rumore delle 
unità esterne.
Consente di rimuovere l'umidità 
che si è prodotta all'interno 
dell'unità interna.

NOTA
 � A seconda del modello, alcune funzioni 
potrebbero non essere disponibili.

 � Alcune funzioni possono funzionare diversamente 
da quanto indicato sul display del telecomando.
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Annullamento delle funzioni speciali

1 Premere ripetutamente il tasto FUNC per 
selezionare la funzione desiderata.

2 Premere il tasto SET/CANCEL per annullare la 
funzione.

Utilizzo della funzione di 
purificazione dell'aria
Queste funzioni garantiscono la freschezza e la 
pulizia dell'aria grazie al filtro e alla ionizzazione.

Funzione Display Descrizione

Ionizzatore

Lo ionizzatore 
emette ioni che 
eliminano i batteri 
presenti nell'aria e 
altre sostanze 
dannose.

Plasma

Elimina 
completamente le 
sostanze 
inquinanti 
microscopiche 
dalla presa d'aria 
per garantire aria 
fresca e pulita.

NOTA
 � Questa funzione può essere utilizzata anche con 
il climatizzatore spento.

 � Su alcuni modelli, in modalità antifumo/plasma si 
accende sia la spia plasma che quella del 
raffreddamento.

 � Non toccare lo ionizzatore durante l'uso.
 � Questa funzione può funzionare diversamente da 
quanto indicato sul display del telecomando.

Utilizzo della funzione silenziosa
Questa funzione evita reclami dei vicini riducendo 
la rumorosità delle unità esterne.

 � Il display visualizza .

NOTA
 � Se si preme il tasto MODE, ENERGY CTRL o 
JET MODE, questa funzione si disabilita.

 � Questa funzione è disponibile in modalità 
raffreddamento, riscaldamento, commutazione 
automatica e funzionamento automatico.

 � Se ci si connette all’Unità Esterna Multi, questa 
funzione potrebbe non essere supportata.

Utilizzo della funzione di pulizia 
automatica
In modalità raffreddamento o deumidificazione 
nell'unità interna si produce umidità. Questa 
funzione elimina tale umidità.

 � Il display visualizza .

NOTA
 � Quando è abilitata la funzione di pulizia 
automatica, alcuni tasti non possono essere 
utilizzati.

 � Se si spegne il climatizzatore, la ventola rimane 
accesa per 30 secondi ed effettua una pulizia 
nell'unità interna.
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Applicazione LG ThinQ
Questa caratteristica è disponibile solo sui modelli 
con logo  o ThinQ.
L’applicazione LG ThinQ permette di comunicare 
con l’elettrodomestico tramite uno smartphone.

Caratteristiche dell’applicazione LG 
ThinQ
È possibile comunicare con l’elettrodomestico da 
uno smartphone usando le comode funzioni smart.

Smart Diagnosis
Se si riscontra un problema durante l’uso 
dell’elettrodomestico, questa funzione smart 
diagnosis aiuterà a diagnosticare il problema.

Impostazioni
Ti permette di impostare diverse opzioni relative 
all’elettrodomestico direttamente all’interno dell’app.

NOTA
 � Se si cambia il router wireless, il fornitore di 
servizi internet o la password, eliminare 
l’elettrodomestico registrato dall’applicazione LG 
ThinQ e registrarlo nuovamente.

 � L’applicazione è soggetta a modifiche senza 
preavviso, a scopo di miglioramento del prodotto.

 � Le caratteristiche possono variare in base al 
modello.

Prima di utilizzare l’applicazione LG 
ThinQ

1 Controllare la distanza tra il dispositivo e il 
router wireless (rete Wi-Fi).
 � Se la distanza tra il dispositivo e il router 
fosse eccessiva, la potenza del segnale si 
indebolirebbe. Potrebbe volerci quindi molto 
tempo per effettuare la registrazione o 
l’installazione potrebbe non andare a buon 
fine.

2 Disattivare la Conn. dati o i Dati cellulare dal 
proprio smartphone.

3 Collegare lo smartphone al router wireless.

NOTA
 � Per verificare la connessione Wi-Fi, controllare 
che l’icona  sul pannello di controllo sia 
illuminata.

 � Il dispositivo supporta soltanto reti Wi-Fi a 2,4 
GHz. Per controllare la frequenza della propria 
rete, è necessario contattare il provider di servizi 
internet o fare riferimento al proprio manuale per 
il router wireless.

 � LG ThinQ non è responsabile di eventuali 
problemi relativi alla connessione di rete né di 
guasti, malfunzionamenti o errori causati dalla 
connessione di rete.

 � In caso di problemi di connessione 
dell’elettrodomestico alla rete Wi-Fi, è possibile 
che l’elettrodomestico sia troppo distante dal 
router. Acquistare un ripetitore Wi-Fi (range 
extender) per aumentare l’intensità del segnale 
Wi-Fi.

 � La connessione Wi-Fi potrebbe non avvenire o 
potrebbe interrompersi a causa dell’ambiente 
della rete domestica.

 � La connessione di rete potrebbe non funzionare 
correttamente a seconda del fornitore del servizio 
Internet.

 � L’ambiente wireless circostante potrebbe causare 
rallentamenti nel servizio di rete wireless.
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 � Il dispositivo non può essere registrato a causa di 
problemi con la trasmissione del segnale wireless. 
Disconnettere il dispositivo e aspettare per circa 
un minuto prima di provare nuovamente.

 � Se il firewall sul router wireless è attivo, 
disattivarlo o aggiungere una eccezione.

 � Il nome della rete wireless (SSID) dovrebbe 
essere una combinazione di lettere inglesi e 
numeri. (Non utilizzare caratteri speciali)

 � L’interfaccia utente smartphone (IU) può variare a 
seconda del sistema operativo mobile (OS) e del 
produttore.

 � Se il protocollo di sicurezza del router è impostato 
su WEP, potrebbe non essere possibile impostare 
la rete. Cambiare il protocollo (WPA2 è quello 
consigliato) e registrare nuovamente il prodotto.

Installazione dell’applicazione LG 
ThinQ
Cercare l’applicazione LG ThinQ per smartphone 
su Google Play o Apple App Store. Seguire le 
istruzioni per scaricare e installare l’applicazione.

Informazioni avviso software Open 
Source
Per ottenere il codice sorgente contenuto in questo 
prodotto secondo quanto consentito dalle licenze 
GPL, LGPL, MPL e altre licenze Open Source, 
visitare http://opensource.lge.com.
In aggiunta al codice sorgente, sono disponibili per 
il download tutti i termini di licenza, le esclusioni di 
responsabilità e le relative note di copyright.
LG Electronics fornirà anche il codice open source 
su CD-ROM su richiesta tramite e-mail all'indirizzo 
opensource@lge.com addebitando il costo delle 
spese di distribuzione (ad esempio il costo di 
supporti, spedizione e gestione). L’offerta è valida 
per un periodo di tre anni a partire dalla nostra 
ultima spedizione di questo prodotto. L’offerta è 
valida per gli utenti che avranno ricevuto queste 
informazioni.
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Smart Diagnosis
Questa caratteristica è disponibile solo sui modelli 
con logo  o .
Utilizzare questa caratteristica aiuterà a 
diagnosticare e risolvere problemi con 
l’elettrodomestico.

NOTA
 � Per motivi non imputabili a negligenza da parte di 
LGE, il servizio potrebbe non funzionare per via 
di fattori esterni quali, ma non solo, Wi-Fi non 
disponibile, Wi-Fi non connessa, politica dell’app 
store locale o app non disponibile.

 � La caratteristica potrebbe essere soggetta a 
cambiamenti senza preavviso e potrebbe avere 
una forma diversa in base alla posizione 
dell’utente.

Utilizzare LG ThinQ per 
diagnosticare problemi
Se si riscontra un problema con l’elettrodomestico 
dotato di Wi-Fi, è possibile trasmettere ad uno 
smartphone i dati per la risoluzione del problema 
utilizzando l’applicazione LG ThinQ.
 � Lanciare l’applicazione LG ThinQ e selezionare 
la caratteristica Smart Diagnosis nel menu. 
Seguire le istruzioni fornite nell’applicazione LG 
ThinQ.

Utilizzare Audible Diagnosis per 
diagnosticare problemi
Seguire le istruzioni di seguito per usare il metodo 
di diagnosi sonoro.
 � Lanciare l’applicazione LG ThinQ e selezionare 
la caratteristica Smart Diagnosis nel menu. 
Seguire le istruzioni per audible diagnosis fornite 
nell’applicazione LG ThinQ.

1 Inserire correttamente la spina nella presa.

2 Accostare il microfono dello smartphone al logo 
 o .

3 Tenere premuto il pulsante DIAGNOSIS [5 s] 
per 5 o più secondi mentre si tiene il microfono 
dello smartphone sul logo fino al 
completamento del trasferimento dati.
 � Mantenere lo smartphone in posizione fino al 
termine del trasferimento dati. Viene 
visualizzato il tempo di trasferimento dei dati 
rimanente.

4 Quando il trasferimento dei dati è stato 
completato, la diagnosi verrà visualizzata 
nell’applicazione.

NOTA
 � Per risultati ottimali, non spostare il telefono 
durante la trasmissione dei toni.

 � Ridurre al minimo la rumorosità dell’ambiente, 
altrimenti il telefono potrebbe non ricevere i 
segnali acustici emessi dall’unità interna.
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AVVERTENZA
 � Prima di pulire o eseguire operazioni di manutenzione, scollegare l'alimentazione e attendere che la 
ventola si arresti.

Se si prevede di non adoperare il climatizzatore per un lungo periodo di tempo, asciugarlo per mantenerlo 
nelle migliori condizioni possibili. Pulire regolarmente il prodotto per garantirne il massimo rendimento ed 
evitare danni.
 � Asciugare il climatizzatore in modalità ventilazione per 3-4 ore e scollegare l'alimentazione. Se rimane 
umidità nei componenti interni, potrebbero danneggiarsi.

 � Prima di riutilizzare il climatizzatore, asciugare i componenti interni in modalità ventilazione per 3-4 ore per 
eliminare l'odore di umidità.

Filtro dell'aria

 � Le caratteristiche possono essere diverse a seconda del tipo di modello.
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Tipo Descrizione Intervallo

Filtro dell'aria Pulire con un aspirapolvere o lavare a mano. 2 settimane
Ionizzatore 
(opzionale) Eliminare la polvere con un cotton fioc. Ogni 6 mesi

Unità interna

Pulire la superficie dell'unità interna con un panno morbido e 
asciutto. Regolarmente

Pulire accuratamente il vassoio di scarico della condensa. Ogni anno
Pulire accuratamente il tubo di scarico della condensa. Ogni 4 mesi
Sostituire le batterie del telecomando. Ogni anno

Unità esterna

Pulire accuratamente le serpentine dello scambiatore di calore 
e le bocchette del pannello (consultare un tecnico). Ogni anno

Pulire accuratamente la ventola. Ogni anno
Pulire accuratamente il vassoio di scarico della condensa. Ogni anno
Verificare accuratamente che tutti i componenti della ventola 
siano fissati. Ogni anno

Pulire i componenti elettrici con l'aria. Ogni anno

NOTA
 � Per la pulizia dei filtri, non utilizzare mai acqua con una temperatura superiore a 40 °C, perché potrebbe 
provocare deformazioni o scolorimenti.

 � Per la pulizia dei filtri non adoperare mai sostanze volatili, in quanto potrebbero danneggiare la superficie 
del prodotto.
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Pulizia del filtro dell'aria
Pulire i filtri dell'aria almeno ogni 2 settimane o a 
seconda della necessità.

NOTA
 � Se il filtro dell'aria si piega, potrebbe rompersi.
 � Se il filtro dell'aria non viene montato 
correttamente, nell'unità esterna penetrano 
polvere e altre sostanze.

Tipo1
Il filtro superiore può essere montato facilmente 
guardando l'unità interna dalla parte superiore.

1 Spegnere l'unità e scollegare il cavo di 
alimentazione.

2 Mantenere la maniglia del filtro dell'aria e 
sollevarlo lievemente.

3 Estrarlo dall'unità interna.

4 Pulire il filtro con un aspirapolvere o con acqua 
tiepida e detergente neutro.

5 Asciugare il filtro all'ombra.

6 Inserire le linguette del filtro dell'aria nel 
coperchio anteriore.

7 Spingere in basso le linguette per montare il 
filtro dell'aria.

8 Controllare la parte laterale del coperchio 
anteriore per accertarsi che il filtro dell'aria sia 
montato correttamente.

Tipo2

1 Spegnere l'unità e scollegare il cavo di 
alimentazione.

2 Aprire il coperchio anteriore.
 � Sollevare delicatamente entrambi i lati del 
coperchio.

3 Mantenere le maniglie dei filtri dell'aria, 
abbassarli lievemente ed estrarli dall'unità 
interna.

4 Pulire il filtro con un aspirapolvere o con acqua 
tiepida e detergente neutro.

5 Asciugare i filtri all'ombra.

6 Inserire le linguette dei filtri dell'aria nel 
coperchio anteriore.

7 Controllare la parte laterale del coperchio 
anteriore per accertarsi che i filtri dell'aria siano 
montati correttamente.
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Funzione di autodiagnosi
Questo prodotto è dotato di una funzione di autodiagnosi. Se si verifica un errore, la spia dell'unità interna 
lampeggia a intervalli di 2 secondi. Se si verifica questa situazione, rivolgersi al rivenditore locale o al centro 
assistenza.

Prima di chiamare l'assistenza
Prima di rivolgersi al centro assistenza, effettuare i controlli di seguito indicati. Se il problema non si risolve, 
rivolgersi all'assistenza tecnica locale.

Sintomi Possibili cause e rimedi

Il climatizzatore non 
funziona normalmente.

L'unità emana un odore di bruciato emette strani rumori.
 � Spegnere il climatizzatore, scollegare il cavo o la fonte di alimentazione e 
rivolgersi al centro assistenza.

L'unità interna perde acqua anche quando il livello di umidità è basso.
 � Spegnere il climatizzatore, scollegare il cavo o la fonte di alimentazione e 
rivolgersi al centro assistenza.

Il cavo di alimentazione è danneggiato o genera troppo calore.
 � Spegnere il climatizzatore, scollegare il cavo o la fonte di alimentazione e 
rivolgersi al centro assistenza.

Malfunzionamento di un commutatore, un interruttore (sicurezza, terra) o 
un fusibile.
 � Spegnere il climatizzatore, scollegare il cavo o la fonte di alimentazione e 
rivolgersi al centro assistenza.

L'autodiagnosi dell'unità genera un codice di errore.
 � Spegnere il climatizzatore, scollegare il cavo o la fonte di alimentazione e 
rivolgersi al centro assistenza.

Il climatizzatore non 
funziona.

Il climatizzatore è scollegato.
 � Accertarsi che il cavo di alimentazione sia collegato nella presa e che la 
corrente sia presente.

Si è bruciato un fusibile o si è interrotta la corrente.
 � Sostituire il fusibile o controllare se l'interruttore è scattato.

Si è verificato un guasto elettrico.
 � Se si verifica un guasto elettrico, spegnere il climatizzatore.
 � Al ripristino dell'energia elettrica, attendere 3 minuti e accendere nuovamente 
il climatizzatore.

La tensione è eccessiva o insufficiente.
 � Controllare se l'interruttore è scattato.

Il climatizzatore si è spento automaticamente all'ora preimpostata.
 � Accendere il climatizzatore.

Le batterie del telecomando sono state inserite in maniera errata.
 � Accertarsi che le batterie siano inserite correttamente nel telecomando.
 � Se le batterie sono inserite correttamente e il climatizzatore continua a non 
funzionare, sostituire le batterie e riprovare.
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Sintomi Possibili cause e rimedi

Il climatizzatore non 
emette aria fredda.

L'aria non circola correttamente.
 � Accertarsi che la parte anteriore del climatizzatore non sia ostruita da tende o 
mobili.

Il filtro dell'aria è sporco.
 � Pulire il filtro dell'aria almeno ogni 2 settimane.
 � Per ulteriori informazioni, vedere “Pulizia del filtro dell'aria”.

La temperatura dell'ambiente è eccessiva.
 � Durante l'estate, il raffreddamento completo dell'aria interna può richiedere un 
po' di tempo. In questo caso, selezionare la modalità rapida per raffreddare 
velocemente l'aria interna.

L'aria fredda sfugge dall'ambiente.
 � Accertarsi che l'aria fredda non sfugga dall'ambiente a causa della 
ventilazione.

La temperatura desiderata è più alta di quella attuale.
 � Impostare una temperatura desiderata inferiore rispetto a quella attuale.

È presente una fonte di riscaldamento nelle vicinanze.
 � Evitare l'uso di generatori di calore (ad esempio forni elettrici o bruciatori a 
gas) quando il climatizzatore è acceso.

È selezionata la modalità ventilazione.
 � In modalità ventilazione, l'aria esce dal climatizzatore senza raffreddare o 
riscaldare l'aria interna.

 � Passare alla modalità raffreddamento.
La temperatura esterna è eccessiva.
 � Il raffreddamento potrebbe essere insufficiente.

Non è possibile 
regolare la velocità 
della ventola.

È selezionata la modalità rapida o funzionamento automatico.
 � In alcune modalità di funzionamento non è possibile regolare la velocità della 
ventola. Selezionare una modalità di funzionamento in cui sia possibile 
regolare la velocità della ventola.

Non è possibile 
regolare la 
temperatura.

È selezionata la modalità ventilazione o la modalità rapida.
 � In alcune modalità di funzionamento non è possibile regolare la temperatura. 
Selezionare una modalità di funzionamento in cui sia possibile regolare la 
temperatura.

Il climatizzatore si 
spegne durante l'uso.

Il climatizzatore si spegne improvvisamente.
 � È possibile che si spenga perché è attivo il timer di spegnimento. Controllare 
le impostazioni del timer.

Si è verificato un blackout durante l'uso.
 � Attendere il ritorno dell'energia elettrica. Se è abilitata la funzione di riavvio 
automatico, viene ripristinata l'ultima modalità di funzionamento alcuni minuti 
dopo il ritorno dell'energia elettrica.
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Sintomi Possibili cause e rimedi

L'unità interna 
funziona anche se il 
climatizzatore è stato 
spento.

È attiva la funzione di pulizia automatica.
 � Lasciare che la funzione di pulizia automatica termini, perché elimina l'umidità 
rimanente nell'unità interna. Se non si desidera questa funzione, è possibile 
spegnere l'unità.

Dall'uscita dell'aria 
dell'unità interna 
fuoriesce nebbia.

L'aria fredda del climatizzatore crea nebbia.
 � Quando la temperatura dell'ambiente diminuisce, questo fenomeno scompare.

Perdite d'acqua 
dall'unità esterna.

In modalità riscaldamento, gocciola acqua di condensa dallo scambiatore 
di calore.
 � Questa condizione richiede l'installazione di un tubo di scarico sotto il vassoio 
base. Rivolgersi all'installatore.

Rumori o vibrazioni.

Lo scatto all'avvio e all'arresto dell'unità è dovuto al movimento della 
valvola di inversione.  
Crepitio: i componenti in plastica dell'unità interna crepitano quando si 
ritirano o si espandono a causa di improvvisi sbalzi di temperatura. 
Sibilo o soffio: è dovuto al flusso del refrigerante che circola nel 
climatizzatore.
 � Questi fenomeni sono normali. Il rumore si arresterà.

L'unità interna emana 
un odore.

Gli odori (ad es. il fumo di sigaretta) possono essere assorbiti nell'unità 
interna ed emanati con il flusso d'aria.
 � Se l'odore non scompare, è necessario lavare il filtro. Se questa procedura 
non elimina il problema, rivolgersi al centro assistenza per la pulizia dello 
scambiatore di calore.

Il climatizzatore non 
emette aria calda.

All'avvio della modalità riscaldamento, l'aletta è quasi chiusa e non esce 
aria neppure se l'unità esterna è in funzione.
 � Questa situazione è normale. Attendere che l'unità produca abbastanza aria 
calda affinché venga emessa dall'unità interna.

L'unità esterna è in modalità di sbrinamento.
 � In modalità riscaldamento, quando la temperatura esterna diminuisce sulle 
serpentine si forma ghiaccio o brina. Questa funzione elimina lo strato di brina 
sulla serpentina e si disattiva dopo circa 15 minuti.

La temperatura esterna è troppo bassa.
 � Il riscaldamento potrebbe essere insufficiente.
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Sintomi Possibili cause e rimedi

Il dispositivo 
casalingo e lo 
smartphone non sono 
collegati alla rete 
Wi-Fi.

La password per il Wi-Fi con la quale si sta tentando di accedere non è 
corretta.
 � Cercare la rete Wi-Fi collegata allo smartphone e rimuoverla, quindi effettuare 
la registrazione dell'applicazione su LG ThinQ.

I Conn. Dati per lo smartphone sono attivi.
 � Disattivare i Conn. Dati dello smartphone ed effettuare la registrazione del 
dispositivo utilizzando la rete Wi-Fi.

Il nome della rete wireless (SSID) non è stato impostato correttamente.
 � Il nome della rete wireless (SSID) dovrebbe essere una combinazione di 
lettere inglesi e numeri. (Non utilizzare caratteri speciali)

La frequenza del router non è 2,4 GHz.
 � È supportata solo la frequenza del router a 2,4 GHz. Impostare il router 
wireless a 2,4 GHz e collegare l'applicazione al router wireless. È possibile 
controllare la frequenza del router tramite il provider di servizi Internet o il 
produttore del router.

La distanza tra il dispositivo e il router è eccessiva.
 � Se la distanza tra il dispositivo e il router fosse eccessiva, la potenza del 
segnale si indebolirebbe e la connessione potrebbe non configurarsi 
correttamente. Spostare il router perché sia più vicino al dispositivo.

NOTA
 � A seconda del modello, alcune funzioni potrebbero non essere disponibili.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ES

Las siguientes instrucciones de seguridad tienen por objetivo 
evitar riesgos imprevistos o daños derivados de un 
funcionamiento poco seguro o incorrecto del aparato.
Las instrucciones se dividen en "ADVERTENCIA" y 
"PRECAUCIÓN", como se describe a continuación.

Este símbolo se muestra para indicar cuestiones y 
acciones que pueden suponer un riesgo. Lea con 
atención la parte señalada con este símbolo y siga las 
instrucciones a fin de evitar riesgos.
ADVERTENCIA

Indica que, de no seguirse las instrucciones, pueden 
producirse lesiones graves o la muerte.

PRECAUCIÓN
Indica que, de no seguirse las instrucciones, pueden 
producirse lesiones menos graves o daños en el aparato.

Instrucciones de seguridad importantes

ADVERTENCIA
Para reducir el riesgo de explosión, incendio, muerte, 
descarga eléctrica, lesiones o quemaduras a personas al 
utilizar este producto, siga instrucciones básicas de 
seguridad, entre las que se encuentran las siguientes:
Niños
Este electrodoméstico no está previsto para ser utilizado por 
personas (niños incluidos) con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales disminuidas o sin experiencia o conocimientos, a menos 
que una persona responsable de su seguridad las supervise o les 
facilite instrucciones relativas al uso del electrodoméstico. Se debe 
supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el 
electrodoméstico.
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Para uso en Europa:
Este electrodoméstico solo puede ser utilizado por niños a partir de 
8 años de edad y personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales disminuidas o sin experiencia o conocimientos si están 
sometidos a supervisión o si reciben instrucciones sobre el uso del 
electrodoméstico de forma segura y entienden los peligros que 
entraña. Los niños no deben jugar con el electrodoméstico. Los 
niños no pueden llevar a cabo operaciones de limpieza ni de 
mantenimiento sin supervisión.

Instalación
 �No instale el aparato de aire acondicionado sobre una superficie 
inestable o en un lugar en el que exista el peligro de que se 
caiga.
 �Póngase en contacto con un servicio técnico autorizado para la 
instalación o cambio de ubicación del aparato de aire 
acondicionado
 �Instale correctamente el panel y la tapa de la caja de control.
 �No instale el aire acondicionado en un lugar donde se almacenen 
líquidos inflamables o gases como gasolina, propano, disolventes, 
etc.
 �Asegúrese de que el tubo y el cable de alimentación que conecta 
a la unidad interior y exterior no estén demasiado tirantes cuando 
instale el aire acondicionado.
 �Utilice un disyuntor y un fusible estándar que cumplan con la 
clasificación del aparato de aire acondicionado.
 �No introduzca aire o gas en el sistema sin el refrigerante 
específico.
 �Utilice gas no inflamable (nitrógeno) para inspeccionar las fugas y 
purgar el aire; si utiliza aire comprimido o gas inflamable podría 
producirse un incendio o una explosión.
 �Las conexiones de cables entre unidades deben estar ajustadas 
firmemente, y el cable debe estar bien colocado para que no haya 
ninguna fuerza que tire del cable desde los terminales de 
conexión. Las conexiones inapropiadas o sueltas pueden provocar 
la generación de calor o incendios.
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 �Instale una toma eléctrica y un disyuntor dedicados antes de 
utilizar el aparato de aire acondicionado.
 �No conecte la toma de tierra a un tubo de gas, pararrayos, o a 
una toma de tierra de teléfono.
 �En el cableado fijo debe incorporarse un medio de desconexión 
según las reglas relacionadas con el cableado.

Funcionamiento
 �Asegúrese de utilizar sólo las piezas descritas en la lista de 
piezas. Nunca intente modificar el equipo.
 �Evite que los niños golpeen o se suban a la unidad exterior.
 �Deshágase de las pilas en un lugar que no exista peligro de 
incendio.
 �Use sólo el refrigerante especificado en la etiqueta del aire 
acondicionado.
 �Corte la red si hay algún ruido, olor, o humo que venga del aire 
acondicionado.
 �No deje sustancias inflamables, como gasolina, benceno o 
disolvente cerca del aparato de aire acondicionado.
 �Póngase en contacto con un servicio técnico autorizado si el 
aparato de aire acondicionado ha quedado sumergido en agua a 
causa de unas inundaciones.
 �No use el aire acondicionado durante un periodo de tiempo 
prolongado en un lugar pequeño sin la ventilación adecuada.
 �Cuando haya una fuga de gas (como el Freón, propano, LP, etc.) 
ventile suficientemente antes de usar el aire acondicionado otra 
vez.
 �Para limpiar el interior, contacte con un distribuidor o centro de 
servicio autorizado. El uso de detergentes agresivos puede causar 
corrosión o daños en la unidad.
 �Asegúrese de ventilar la estancia correctamente cuando se 
utilicen este aparato de aire acondicionado y un aparato calefactor 
al mismo tiempo.
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 �No bloquee la entrada o la salida del flujo de aire.
 �No introduzca las manos ni otros objetos por la entrada o la salida 
de aire mientras el aire acondicionado esté en marcha.
 �Asegúrese de que el cable de alimentación no esté sucio, suelto, 
ni roto.
 �Nunca toque, utilice, o repare el aire acondicionado con las 
manos húmedas.
 �No coloque ningún objeto sobre el cable de alimentación.
 �No coloque un calefactor ni ningún otro aparato de calefacción 
cerca del cable de alimentación.
 �No modifique ni alargue el cable de alimentación. El cable de 
alimentación deberá ser sustituido si está pelado o deteriorado, ya 
que podría causar un incendio o descargas eléctricas.
 �Corte la red inmediatamente en caso de apagón o tormenta.
 �Compruebe que no se puede desconectar o dañar el cable de 
alimentación durante el funcionamiento.
 �No toque la tubería de refrigerante o la tubería de agua o ninguna 
de las partes internas con la unidad en funcionamiento o 
inmediatamente después del funcionamiento.

Mantenimiento
 �No limpie el aparato rociando agua directamente sobre el 
producto.
 �Antes de limpiar o realizar labores de mantenimiento, desconecte 
el aparato de la red y espere hasta que el ventilador se pare.
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Seguridad técnica
 �Las instalaciones o reparaciones realizadas por personas no 
cualificadas pueden dar lugar a peligros para usted y otras 
personas.
 �La información de este manual está dirigida a personal técnico 
cualificado, familiarizado con los procedimientos de seguridad y 
equipado con las herramientas e instrumentos de prueba 
adecuados.
 �Lea detenidamente y cumpla con todas las instrucciones de este 
manual. De lo contrario, el aparato podría no funcionar 
correctamente, o producirse lesiones graves o mortales y daños 
materiales.
 �El aparato deberá ser instalado de acuerdo con las normas 
nacionales de cableado.
 �Cuando el cable de alimentación deba ser sustituido, los trabajos 
de sustitución se llevarán a cabo únicamente por personal 
autorizado utilizando únicamente piezas de repuesto originales.
 �El aparato debe estar debidamente conectado a tierra para 
minimizar el riesgo de una descarga eléctrica.
 �No corte ni quite la clavija de toma de tierra del enchufe de 
alimentación.
 �Unir el terminal del adaptador a tierra al tornillo de la tapa del 
receptáculo de pared no aísla al aparato a menos que el tornillo 
de la tapa sea de metal, no esté aislado, y que el receptáculo de 
pared esté conectado a tierra por medio de cableado doméstico.
 �Si tiene alguna duda sobre si el aire acondicionado está 
debidamente conectado a tierra, haga que un electricista 
cualificado revise el receptáculo de pared y el circuito.
 �El refrigerante y el gas aislante usado en el aparato requieren de 
procedimientos especiales de eliminación. Consulte a un agente 
de servicio o una persona similarmente cualificada antes de 
eliminarlos.
 �Si el cable de alimentación resulta dañado, debe ser sustituido 
por el fabricante, sus técnicos de mantenimiento o una persona 
con cualificación similar, para evitar peligros.
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PRECAUCIÓN
Para reducir el riesgo de lesiones leves a personas, 
funcionamiento erróneo o daños al producto o a la 
propiedad cuando use este producto, siga las siguientes 
instrucciones básicas de seguridad:

Instalación
 �No instale el aire acondicionado en un área que esté directamente 
expuesta al viento del mar (sal).
 �Instale el tubo de desagüe adecuadamente para un desagüe 
fluido de la condensación de agua.
 �Tenga cuidado al desembalar o instalar el aparato de aire 
acondicionado.
 �No toque una fuga de refrigerante durante la instalación o 
reparación.
 �El transporte del equipo deberá ser realizado al menos por dos 
personas o en una carretilla elevadora.
 �Instale la unidad exterior de manera que esté protegida de la luz 
solar directa. No coloque la unidad interior en un lugar en el que 
esté expuesta directamente a la luz solar a través de ventanas.
 �Deshágase de los materiales de empaquetado como tornillos, 
clavos o pilas usando un envase adecuado después de la 
instalación o reparación.
 �Instale el aire acondicionado en un lugar donde el ruido de la 
unidad exterior o los gases de escape no molesten a los vecinos. 
En caso contrario, podría provocar un conflicto con los vecinos.
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Funcionamiento
 �Quite las pilas si el mando a distancia no va a ser usado durante 
un periodo de tiempo prolongado.
 �Asegúrese de que el filtro esté instalado antes de utilizar el aire 
acondicionado.
 �Asegúrese de comprobar si hay una fuga de refrigerante después 
de instalar o reparar el aire acondicionado.
 �No coloque ningún objeto sobre el aire acondicionado.
 �Nunca mezcle diferentes tipos de pilas, o pilas viejas y nuevas 
para el mando a distancia.
 �No utilice el aire acondicionado por periodos prolongados cuando 
la humedad sea alta o cuando se haya dejado una puerta o 
ventana abierta.
 �Deje de usar el mando a distancia si hay una fuga de fluido en la 
pila. Si su ropa o piel han sido expuestos a una fuga de fluido de 
una pila, lávese con agua limpia.
 �No exponga directamente a las personas, animales o plantas al 
aire frío o caliente del aire acondicionado durante periodos 
prolongados de tiempo.
 �Si ingiere líquido de una pila con una fuga, lave el interior de la 
boca con agua abundante y acuda a un médico.
 �No beba el agua expulsada por el aire acondicionado.
 �No utilice el producto para fines especiales, como conservación 
de alimentos, obras de arte, etc. Este es un aparato de aire 
acondicionado doméstico, no un sistema de refrigeración de 
precisión. Hay riesgo de daño o pérdidas a la propiedad.
 �No recargue ni desmonte las pilas.
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Mantenimiento
 �Nunca toque las partes metálicas del aire acondicionado cuando 
retire el filtro de aire.
 �Utilice una banqueta resistente o una escalera para la limpieza, 
mantenimiento o reparación de un aparato de aire acondicionado 
en altura.
 �No utilice productos de limpieza agresivos o disolventes sobre el 
aparato de aire acondicionado, ni pulverice agua. Use un trapo 
suave.
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Notas sobre el funcionamiento
Sugerencia para ahorrar energía
 � No enfríe excesivamente los espacios. Puede ser nocivo para su salud y consumirá más electricidad.
 � Evite el paso de la luz solar con persianas o cortinas cuando esté utilizando el aire acondicionado.
 � Mantenga las puertas y ventanas bien cerradas mientras tenga en funcionamiento el aire acondicionado.
 � Ajuste la dirección del flujo de aire vertical u horizontalmente para que circule el aire en el interior.
 � Aumente la velocidad del ventilador para enfriar o calentar el aire interior con rapidez y en periodo corto 
de tiempo.

 � Abra las ventanas con regularidad para ventilar, porque la calidad del aire interior puede deteriorarse si se 
utiliza el aire acondicionado durante muchas horas.

 � Limpie el filtro una vez cada dos semanas. El polvo y otras impurezas recolectadas por el aire peden 
bloquear el caudal de aire o disminuir la capacidad de la unidad.

Componentes y funciones
Unidad interior Unidad exterior

Filtro de aire

Entrada de aire

Panel frontal

Salida de aire

Deflector de aire (Rejilla horizontal)

Deflector de aire (Rejilla vertical)

Botón ENCENDIDO/APAGADO

1

2

3

4

5

6

7

Conductos de entrada de aire

Aberturas de salida de aire

1

2

NOTA
 � El número de luces de funcionamiento y su ubicación puede variar, dependiendo del modelo del aire 
acondicionado.

 � La función puede cambiar según el tipo de modelo.
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Mando a distancia inalámbrico
Colocación de las pilas
Si la pantalla del mando a distancia comienza a 
perder intensidad, cambie las pilas. Introduzca las 
pilas AAA (1.5 V) antes de utilizar el mando a 
distancia.

1 Retire la tapa de las pilas.

2 Introduzca las pilas nuevas asegurándosede 
respetar la polaridad + y - de las mismas.

Instalación del soporte del mando a 
distancia
Para proteger el mando a distancia, instale el 
soporte alejado de la luz solar directa.

1 Elija una localización segura y de fácil acceso.

2 Fije el soporte atornillando firmemente las 2 
tuercas con un destornillador.

Método de uso
Apunte con el mando de control remoto hacia el 
recibidor de la señal al lado derecho de la unidad, 
para hacerlo funcionar.

NOTA
 � El mando a distancia puede accionar otros 
aparatos si se dirige hacia ellos. Asegúrese de 
dirigir el mando a distancia hacia el receptor de 
señal del aparato de aire acondicionado.

 � Para un funcionamiento correcto, utilice un trapo 
suave para limpiar el transmisor de señal y el 
receptor.

 � Si una función no está disponible en el producto, 
éste no emitirá ningún pitido cuando el botón 
para dicha función sea pulsado en el mando a 
distancia, excepto si se trata de las funciones 
Dirección de flujo de aire ( SWING ), Consumo de 
energía (

kW [3 s]
) o Purificación de aire ( ).
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Ajuste de la hora actual

1 Coloque las pilas.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

2 Presione el botón  o  para seleccionar 
los minutos.

3 Presione el botón SET/CANCEL para finalizar.

NOTA
 � El Temporizador On/Off está disponible después 
de configurar la hora actual.

Uso de la función de Conversión ºC/
ºF (Opcional)
Esta función cambia la unidad entre ºC y ºF

 � Presione y mantenga pulsado el botón 
℃↔℉ [5 s]

SWING  
durante unos 5 segundos.

Utilización del aire acondicionado 
sin el mando a distancia
Puede utilizar el botón ON/OFF de la unidad de 
interior para utilizar el aire acondicionado cuando 
no esté disponible el mando a distancia.

1 Abra la tapa frontal (Tipo2) o la lama horizontal 
(Tipo1).

2 Presione el botón ON/OFF.

Tipo1

ON/OFF

Tipo2

ON/OFF

NOTA
 � El motor podría romperse si el panel horizontal se 
abre demasiado rápido.

 � La velocidad del ventilador está en modo alto.
 � La función puede cambiar según el tipo de 
modelo.

 � La temperatura no puede ser alterada cuando se 
utilice el botón de emergencia ON/OFF.

 � Para los modelos de sólo frío, la temperatura 
está fijada en 22 ºC

 � Para los modelos de frío y calor, la temperatura 
está fijada de 22 ºC a 24 ºC
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Utilización del mando a distancia
Puede utilizar el aire acondicionado de forma más cómoda con el mando a distancia.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Botón

  
Pantalla

Descripción

disponible Función

split 
individual

Multi

- Enciende/apaga el aire 
acondicionado. O O

Ajusta la temperatura 
ambiente deseada en 
modo refrigeración, 
calefacción o 
automático.

O O

MODE

Selecciona el modo de 
refrigeración. O O

Selecciona el modo de 
calefacción. O O

Selecciona el modo 
deshumidificación. O O

Selecciona el modo 
ventilación. O O

Selecciona el modo 
cambio automático/auto 
funcionamiento.

O O

JET 
MODE

Cambia la temperatura 
ambiente rápidamente. O O

FAN 
SPEED

Ajusta la velocidad del 
ventilador. O O

SWING SWING  
Ajusta la dirección 
vertical u horizontal del 
flujo de aire.

O O

NOTA
 � * los botones podrían cambiar de acuerdo con el tipo de modelo.
 � Cuando se conecta a la unidad exterior Multi, pueden no ser compatibles las 
funciones de pantalla de energía, pantalla de control, silencio y diagnóstico 
inteligente.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Botón

  
Pantalla

Descripción

disponible Función

split 
individual

Multi

TIMER

   
  
 

Sirve para introducir la 
hora actual y la hora de 
puesta en marcha/
parada.

O O

SET/ 
CANCEL -

Ajusta/cancela las 
funciones especiales y 
el temporizador.

O O

CANCEL
- Cancela los ajustes del 

temporizador. O O

 - Ajusta la hora. O O

*LIGHT 
OFF -

Ajusta el brillo de la 
pantalla de la unidad de 
interior.

O O

ROOM 
TEMP

Muestra la temperatura 
ambiente. O O

����� 
[5 s]

Cambia la unidad entre 
ºC y ºF O O

*COMFORT 
AIR  

Ajusta la dirección del 
aire para desviar el aire. O O

kW 
[3 s] -

Ajusta si se muestra o 
no la información sobre 
energía.

O X

*ENERGY 
CTRL

Activa el modo de 
ahorro de energía. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Comprueba 
cómodamente la 
información de 
mantenimiento de un 
producto.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Botón

  
Pantalla

Descripción

disponible Función

split 
individual

Multi

FUNC.

El generador de iones 
utiliza millones de iones 
para contribuir a la 
mejora de la calidad del 
aire interior.

O 
(Opcional)

O 
(Opcional)

Reduce el ruido de las 
unidades exteriores. O X

Elimina la humedad 
generada dentro de la 
unidad interior.

O O

RESET -
Inicializa los ajustes del 
aparato de aire 
acondicionado.

O O

NOTA
 � Algunas funciones pueden no estar disponibles, dependiendo del modelo.
 � * los botones podrían cambiar de acuerdo con el tipo de modelo.
 � Pulse el botón SET/CANCEL para activar la FUNC seleccionada.
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Reiniciar el aire acondicionado 
automáticamente
Cuando se enciende de nuevo el aire 
acondicionado después de un corte de suministro, 
esta función restablece los ajustes previos.

Desactivar auto reajustar

1 Abra la tapa frontal (Tipo2) o la lama horizontal 
(Tipo1).

2 Presione el botón ON/OFF y manténgalo 
pulsado durante 6 segundos, después la 
unidad emitirá dos señales acústicas y el 
indicador parpadeará dos veces en 4 
ocasiones.
 � Para reactivar la función, pulse el botónON/
OFF y manténgalo pulsado durante 6 
segundos. La unidad emitirá una señal 
acústica dos veces y el indicador parpadeará 
4 veces.

Tipo1

ON/OFF

Tipo2

ON/OFF

NOTA
 � La función puede cambiar según el tipo de 
modelo.

 � Si mantiene pulsado el botón ON/OFF durante 
3-5 segundos, en vez de 6 segundos,la unidad 
cambiará al modo de prueba de funcionamiento. 
En la prueba de funcionamiento, launidad emite 
una fuerte corriente de airefrío durante 18 
minutos y, posteriormente,vuelve a los ajustes de 
fábrica.

Uso de la función Modo
Esta función le permite seleccionar el 
funcionamiento deseado.

Modo Refrigeración

Modo Cambio automático / Modo 
Auto funcionamiento

Modo Deshumidificación

Modo Calefacción

Modo Ventilación

Modo Refrigeración

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el modo Refrigeración.

 �  se muestra en la pantalla.

3 Presione el botón  o  para ajustar la 
temperatura deseada.
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Auto funcionamiento (Inteligencia 
artificial)

Modelo Multi
En este modo de operación, el sistema funciona 
automáticamente con los controles electrónicos.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el Auto funcionamiento.

 �  se muestra en la pantalla.

3 Presione el botón  o  para ajustar la 
temperatura deseada.

4 Presione el botón FAN SPEED para ajustar la 
velocidad del ventilador.

Modo Cambio automático

Unidad split individual
Este modo cambia el modo automáticamente para 
mantener la temperatura fija en ±2 °C

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el modo de Cambio automático.

 �  se muestra en la pantalla.

3 Presione el botón  o  para ajustar la 
temperatura deseada.

4 Presione el botón FAN SPEED para ajustar la 
velocidad del ventilador.

Modo Deshumidificación
Este modo elimina el exceso de humedad del 
entorno o en temporada de lluvias, para evitar la 
aparición de moho. Este modo ajusta la 
temperatura de la habitación y la velocidad del 
ventilador automáticamente para mantener un nivel 
óptimo de humedad.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el modo Deshumidificación.

 �  se muestra en la pantalla.

NOTA
 � En este modo no se puede ajustar la temperatura 
ambiente, ya que se ajusta automáticamente.

 � La temperatura ambiente no se muestra en la 
pantalla.

 � En el modo de deshumidificación, el compresor y 
ventilador para interiores no funcionarán cuando 
la temperatura ambiente sea inferior a 24 °C
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Modo Calefacción

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el modo Calefacción.

 �  se muestra en la pantalla.

3 Presione el botón  o  para ajustar la 
temperatura deseada.

NOTA
 �  se mostrará en la unidad interior cuando la 
operación de descongelación esté en marcha.

 � Además se mostrará esta indicación en la unidad 
interior:
 �Cuando el precalentamiento esté en marcha.
 �Cuando la temperatura de la habitación haya 
llegado a la temperatura ajustada.

Modo Ventilación
Este modo sólo hace circular el aire interior sin 
cambiar la temperatura ambiente.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el modo Ventilación.

 �  se muestra en la pantalla.

3 Presione el botón FAN SPEED para ajustar la 
velocidad del ventilador.

Funcionamiento de la función 
Jet mode
Cambio rápido de la temperatura 
ambiente
Este modo le permite enfriar el aire interior 
rápidamente en verano, o calentarlo rápidamente 
en invierno.
 � La función Jet mode está disponible con el modo 
Refrigeración, Calefacción y Deshumidificación.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón MODE repetidamente para 
seleccionar el modo deseado.

3 Presione el botón JET MODE.

 �  se muestra en la pantalla.

NOTA
 � El modo Jet Heating no está disponible en 
algunos modelos.

 � En el modo Jet Cooling, expulsa aire fuerte 
durante 30 minutos.

 � Después de 30 minutos, la temperatura se 
mantiene en 18 °C 
Si desea cambiar la temperatura, pulse el botón 

 o  para seleccionar la temperatura 
deseada.

 � En el modo de Jet Heating, expulsa aire fuerte 
durante 30 minutos.

 � Después de 30 minutos, la temperatura se 
mantiene en 30 °C 
Si desea cambiar la temperatura, pulse el botón 

 o  para seleccionar la temperatura 
deseada.

 � Esta función podría funcionar de manera diferente 
desde la pantalla del mando a distancia.
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Funcionamiento de la función 
de Velocidad del ventilador
Ajuste de la velocidad del ventilador
 � Presione el botón FAN SPEED repetidamente 
para ajustar la velocidad del ventilador.

Pantalla Velocidad

Alta

Media - Alta

Media

Media - Baja
Baja

- Viento natural

NOTA
 � La velocidad de ventilador del viento natural se 
ajusta automáticamente.

?@ ?@?

 � Los iconos de la velocidad del ventilador se 
muestran en algunas unidades de interior.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � La pantalla de la unidad interior se muestra sólo 
durante 5 seg y vuelve a la temperatura ajustada 
en algunos modelos.

Funcionamiento de la función 
de Dirección de flujo de aire
Esta función ajusta la dirección del flujo de aire 
verticalmente (horizontalmente).

 � Presione el botón SWING( SWING ) repetidamente y 
seleccione la dirección deseada.

 � Seleccione ( ) para ajustar la dirección 
del flujo de aire automáticamente.

NOTA
 � El ajuste de la dirección horizontal del flujo de 
aire puede no ser posible, dependiendo del 
modelo.

 � El ajuste arbitrario del deflector puede causar 
fallos de funcionamiento.

 � Si reinicia el aire acondicionado, comenzará a 
funcionar con la dirección de flujo de aire 
ajustada anteriormente; por esta razón, la 
posición del deflector de aire podría no 
corresponderse con el icono del mando a 
distancia. Cuando esto ocurra, presione el botón 
SWING o SWING  para ajustar de nuevo la dirección 

del aire.
 � Esta función podría funcionar de manera diferente 
desde la pantalla del mando a distancia.
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Ajuste del temporizador de 
encendido/apagado
Esta función ajusta el aire acondicionado para 
encenderse/apagarse automáticamente a la hora 
deseada.
Se puede configurar al mismo tiempo el 
temporizador de encendido/apagado.

Ajuste del temporizador de 
encendido

1 Presione el botón TIMER  repetidamente.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

2 Presione el botón  o  para seleccionar 
los minutos.

3 Presione el botón SET/CANCEL para finalizar.
 � Después de ajustar el temporizador, la hora 
actual y el icono  se muestran en la 
pantalla indicando que la hora deseada está 
configurada.

Cancelación del temporizador de 
encendido

1 Presione el botón TIMER  repetidamente.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

2 Presione el botón SET/CANCEL para cancelar 
el ajuste.

Ajuste del temporizador de apagado

1 Presione el botón TIMER  repetidamente.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

2 Presione el botón  o  para seleccionar 
los minutos.

3 Presione el botón SET/CANCEL para finalizar.
 � Después de ajustar el temporizador, la hora 
actual y el icono  se muestran en la 
pantalla indicando que la hora deseada está 
configurada.

NOTA
 � Esta función se deshabilita cuando se utiliza el 
temporizador simple.

Cancelación del temporizador de 
apagado

1 Presione el botón TIMER  repetidamente.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

2 Presione el botón SET/CANCEL para cancelar 
el ajuste.

Cancelación del ajuste de 
temporizador
 � Presione el botón CANCEL  para cancelar todos los 
ajustes de temporizador.
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Funcionamiento de la función 
Apagado automático (Sleep) 
(Opcional)
Utilice el modo de apagado automático para 
apagar el aire acondicionado automáticamente 
cuando vaya a dormir.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón TIMER  repetidamente.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

3 Presione el botón  o  para seleccionar 
la hora (hasta 7 horas).

4 Presione el botón SET/CANCEL para finalizar.

 �  se muestra en la pantalla.

NOTA

 �  se muestra en algunas unidades de interior.
 � La pantalla de la unidad de interior muestra de 
1H a 7H sólo durante 5 seg y luego vuelve a la 
temperatura ajustada.

 � En los modos de Refrigeración y 
Deshumidificación, la temperatura aumenta 1 °C 
después de 30 minutos y 1 °C adicional después 
de cada 30 minutos para que usted pueda dormir 
confortablemente.

 � La temperatura aumenta hasta 2 °C con respecto 
a la temperatura predefinida.

 � Aunque la visualización de la velocidad del 
ventilador en la pantalla podría cambiar, la 
velocidad del ventilador se ajusta 
automáticamente.

Uso de la función de 
Temporizador simple (Opcional)
Utilice el modo de apagado automático para 
apagar el aire acondicionado automáticamente 
cuando vaya a dormir.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón TIMER  repetidamente.
 � Comenzará a parpadear el icono inferior en 
la parte inferior de la pantalla.

3 Presione el botón  o  para seleccionar 
la hora (hasta 7 horas).

4 Presione el botón SET/CANCEL para finalizar.

 �  se muestra en pantalla.

NOTA
 � Esta función está deshabilitada cuando se ajusta 
el Temporizador de apagado.
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Funcionamiento de la función 
de Muestra de consumo de 
energía (Opcional)
Esta función muestra la cantidad de electricidad 
consumida en la pantalla de la unidad interior a la 
vez que el producto funciona.

Muestra de consumo actual de 
energía

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón 
kW [3 s]

 y manténgalo pulsado 
durante unos 3 segundos.

 � El consumo instantáneo de energía ( ) se 
muestra durante unos instantes en algunas 
unidades de interior.

NOTA
 � No se muestra en el mando a distancia 
inalámbrico.

 � Las unidades del valor mostrado son kW.
 � Si es superior a 99 kW, el cual es el valor 
máximo, manténgalo en 99 kW.

 � Muestra de una potencia eléctrica inferior a 10 
kW con una unidad de 0.1 kW, y muestra de una 
superior a 10 kW con una unidad de 1 kW.

 � La potencia real podría diferir de la potencia 
mostrada.

 � Cuando se conecta a la unidad exterior Multi, 
esta función puede no ser compatible.

Funcionamiento de la función 
de Apagado de la luz (Opcional)
Muestra de brillo de la pantalla
Se puede ajustar el brillo de la pantalla de la 
unidad de interior.
 � Presione el botón LIGHT OFF.

NOTA
 � Active / desactive la pantalla de visualización.

Funcionamiento de la función 
Aire confortable (Opcional)
Funcionamiento de la rejilla de 
confort
Esta función ajusta la rejilla convenientemente a 
una posición preconfigurada para desviar el 
suministro de aire para que no llegue directamente 
a los ocupantes de la habitación.

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón COMFORT AIR 
repetidamente y seleccione la dirección 
deseada.

 �  o  se muestra en la pantalla.

NOTA
 �  o  se muestra en la pantalla.
 � Esta función se deshabilita cuando usted 
presiona el botón MODE o JET MODE.

 � Esta función se deshabilita y se configura el flujo 
automático para la dirección vertical cuando 
presiona el botón SWING.

 � Cuando esta función no está activada, la rejilla 
horizontal funciona automáticamente dependiendo 
del modo ajustado.
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Funcionamiento de la función 
de Control de energía 
(Opcional)

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón ENERGY CTRL.
 � Presione el botón ENERGY CTRL 
repetidamente para seleccionar cada paso.

NOTA
 � Paso 1: La entrada de potencia se reduce un 20 
% en comparación con la entrada de potencia 
catalogada.

 �  se muestra en la pantalla.
 � Paso 2: La entrada de potencia se reduce un 40 
% en comparación con la entrada de potencia 
catalogada.

 �  se muestra en la pantalla.
 � Paso 3 (Opcional): La entrada de potencia se 
reduce un 60 % en comparación con la entrada 
de potencia catalogada.

 �  se muestra en la pantalla.

 �  (Paso 1),  (Paso 2) se muestra en algunas 
unidades de interior.

 � Esta función está disponible con el modo 
Refrigeración.

 � La capacidad puede reducirse cuando se reduce 
el modo de Control de energía

 � La temperatura deseada se muestra durante 
unos 5 seg si usted presiona el botón FAN 
SPEED,  o .

 � La temperatura ambiente se muestra durante 
unos 5 seg si usted presiona el botón ROOM 
TEMP.

 � Cuando se conecta a la unidad exterior Multi, 
esta función puede no ser compatible.

Funcionamiento de funciones 
especiales

1 Encienda el aparato.

2 Presione el botón FUNC repetidamente para 
seleccionar la función deseada.

3 Presione el botón SET/CANCEL para finalizar.

Pantalla Descripción

El generador de iones utiliza 
millones de iones para contribuir 
a la mejora de la calidad del aire 
interior.
Reduce el ruido de las unidades 
exteriores.
Elimina la humedad generada 
dentro de la unidad interior.

NOTA
 � Algunas funciones pueden no estar disponibles, 
dependiendo del modelo.

 � Algunas funciones pueden funcionar de manera 
diferente con el mando a distancia inalámbrico.
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Cancelación de las funciones 
especiales

1 Presione el botón FUNC repetidamente para 
seleccionar la función deseada.

2 Presione el botón SET/CANCEL para cancelar 
la función.

Funcionamiento de la función de 
Purificación del aire
Estas funciones suministran aire limpio y fresco 
gracias a partículas y filtro de iones.

Función Pantalla Descripción

Ionizador

Las partículas 
iónicas del 
ionizador 
esterilizan las 
bacterias aéreas 
y otras sustancias 
peligrosas.

Plasma

Elimina los 
contaminantes 
microscópicos de 
la entrada de aire 
completamente 
para suministrar 
aire limpio y 
fresco.

NOTA
 � Puede usar esta función sin encender el aire 
acondicionado.

 � Tanto la luz del plasma como de la refrigeración 
se encienden mientras la función Smoke Away/
Plasma están en funcionamiento algunos 
modelos.

 � No toque el ionizador durante su funcionamiento.
 � Esta función podría funcionar de manera diferente 
desde la pantalla del mando a distancia.

Funcionamiento de la función 
Silencio
Esta función previene posibles quejas de vecinos, 
reduciendo el ruido de unidades exteriores.

 �  se muestra en la pantalla.

NOTA
 � Esta función se deshabilita cuando usted 
presiona el botón MODE o ENERGY CTRL o 
JET MODE.

 � Esta función está disponible en los modos 
Refrigeración, Calefacción, Cambio automático, 
Auto funcionamiento.

 � Cuando se conecta a la unidad exterior Multi, 
esta función puede no ser compatible.

Funcionamiento de la función 
Autolimpiado
En el modo Refrigeración y Deshumidificación se 
genera humedad dentro de la unidad interior. Esta 
función elimina dicha humedad.

 �  se muestra en la pantalla.

NOTA
 � Algunas funciones no se pueden usar mientras 
Autolimpiado está en funcionamiento. 

 � Si corta el suministro de red, el ventilador 
funciona durante 30 minutos y limpie el interior de 
la unidad interior.
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Aplicación LG ThinQ
Esta función solo está disponible en el modelo con 
el logo  o ThinQ.
La aplicación LG ThinQ le permite comunicarse 
con el aparato usando un teléfono inteligente.

Características de la aplicación LG 
ThinQ
Comuníquese con el aparato desde un teléfono 
inteligente utilizando las cómodas funciones 
inteligentes.

Smart Diagnosis
Si sufre algún problema mientras usa la aplicación, 
esta función smart diagnosis le ayudará a 
diagnosticar el problema.

Ajustes
Le permite ajustar diversas opciones en el aparato 
y en la aplicación.

NOTA
 � Si cambia el router inalámbrico, el proveedor de 
servicios de Internet o la contraseña, elimine el 
aparato registrado de la aplicación LG ThinQ y 
regístrelo de nuevo.

 � El aparato podría verse modificado para realizar 
mejoras en él sin previo aviso a los usuarios.

 � Las funciones pueden variar según el modelo.

Antes de usar de la aplicación LG 
ThinQ

1 Compruebe la distancia entre el 
electrodoméstico y el router inalámbrico (red 
Wi-Fi).
 � Si hay demasiada distancia entre el 
electrodoméstico y el router inalámbrico, la 
intensidad de la señal se reducirá. Es posible 
que el registro tarde mucho tiempo en 
realizarse o que la instalación no se lleve a 
cabo correctamente.

2 Desactive los Datos móviles o Datos 
celulares en el teléfono inteligente.

3 Conecte el teléfono inteligente al router 
inalámbrico.

NOTA
 � Para verificar la conexión Wi-Fi, verifique que el 
icono  en el panel de control esté encendido.

 � El dispositivo solo es compatible con redes Wi-Fi 
de 2,4 GHz. Para comprobar la frecuencia de red, 
póngase en contacto con su proveedor de 
servicios de Internet o consulte el manual del 
router inalámbrico.

 � LG ThinQ no se hace responsable de ningún 
problema o fallos de conexión a la red, mal 
funcionamiento o errores causados por la 
conexión de red.

 � Si el aparato tiene algún problema para 
conectarse a la red Wi-Fi, es posible que sea 
porque está demasiado lejos del router. Adquiera 
un repetidor Wi-Fi (un ampliador de alcance 
inalámbrico) para incrementar la señal Wi-Fi.

 � Es posible que la conexión Wi-Fi no se 
establezca o se vea interrumpida debido al 
entorno de la red doméstica.

 � La conexión de red podría no funcionar 
correctamente con algunos proveedores de 
servicios de Internet.

 � El entorno inalámbrico circundante puede hacer 
que el servicio de red inalámbrica tenga un 
funcionamiento muy lento.
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 � El electrodoméstico no puede registrarse debido 
a problemas en la transmisión de la señal 
inalámbrica. Desenchufe el electrodoméstico y 
espere aproximadamente un minuto para volver a 
intentarlo.

 � Si el firewall del router inalámbrico está activado, 
desactive el firewall o añada una excepción.

 � El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser 
una combinación de letras del alfabeto inglés y 
números (no utilice caracteres especiales).

 � La interfaz de usuario (UI) del smartphone puede 
variar en función del sistema operativo (SO) móvil 
y el fabricante.

 � Si el protocolo de seguridad del router está 
establecido en WEP, puede ser imposible 
configurar la red. Cambie el protocolo de 
seguridad a otro distinto (se recomienda WPA2) y 
registre el producto de nuevo.

Instalación de la aplicación LG 
ThinQ
Busque la aplicación LG ThinQ en Google Play 
Store o Apple App Store en un teléfono inteligente. 
Siga las instrucciones para descargar e instalar la 
aplicación.

Información del aviso de software 
de código abierto
Para obtener el código fuente correspondiente 
GPL, LGPL, MPL y otras licencias de código 
abierto que contiene este producto, visite http://
opensource.lge.com.
Además del código fuente, podrá descargar las 
condiciones de las licencias, exención de 
responsabilidad de la garantía y avisos de 
copyright.
LG Electronics también le proporcionará código 
abierto en CD-ROM por un importe que cubre los 
gastos de su distribución (como el soporte, el envío 
y la manipulación) previa solicitud por correo 
electrónico a opensource@lge.com. Esta oferta es 
válida durante un periodo de tres años a partir del 
último envío de este producto. Esta oferta es válida 
para cualquier persona que reciba esta 
información.
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Smart Diagnosis
Esta función solo está disponible en el modelo con 
el logo  o .
Use esta función para ayudarle a diagnosticar y 
solucionar problemas de su aparato.

NOTA
 � Por motivos no atribuibles a negligencias de LGE, 
el servicio podría no funcionar debido a factores 
externos como, entre otros, no disponibilidad de 
red Wi-Fi, desconexión de la red Wi-Fi, política 
local de la tienda de apps, o no disponibilidad de 
la app.

 � La función podría estar sujeta a cambios sin 
previo aviso y podría presentar una forma 
diferente dependiendo de dónde se encuentre 
usted situado.

Uso de LG ThinQ para diagnosticar 
problemas
Si sufre algún problema con su aparato equipado 
con Wi-Fi, puede transmitir datos de resolución de 
problemas a un smartphone usando la aplicación 
LG ThinQ.
 � Ejecute la aplicación LG ThinQ y seleccione la 
función Smart Diagnosis en el menú. Siga las 
instrucciones que se proporcionan en la LG 
aplicación LG ThinQ.

Uso de diagnóstico audible para 
diagnosticar problemas
Siga las instrucciones a continuación para usar el 
método de diagnóstico audible.
 � Ejecute la aplicación LG ThinQ y seleccione la 
función Smart Diagnosis en el menú. Siga las 
instrucciones para diagnóstico audible que se 
proporcionan en la LG aplicación LG ThinQ.

1 Introduzca correctamente el enchufe en la 
toma de corriente.

2 Coloque el micrófono de su teléfono inteligente 
cerca del logo  o .

3 Pulse y mantenga presionado el botón 
DIAGNOSIS [5 s] durante 5 segundos o más 
mientras sostiene el micrófono del teléfono 
inteligente junto al logo hasta que la 
transferencia de datos haya finalizado.
 � Mantenga el teléfono inteligente en esta 
posición hasta que la transmisión de datos 
haya finalizado. Se mostrará el tiempo 
restante para la transferencia de datos.

4 Después de que la transferencia de datos haya 
finalizado, el diagnóstico se mostrará en la 
aplicación.

NOTA
 � Para obtener unos resultados óptimos, no mueva 
el teléfono mientras se estén transmitiendo los 
tonos.

 � Asegúrese de mantener bajo el sonido ambiente 
o el teléfono no podrá recibir correctamente los 
pitidos de la unidad interior.
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MANTENIMIENTO ES

ADVERTENCIA
 � Antes de limpiar o realizar labores de mantenimiento, desconecte el aparato de la red y espere hasta 
que el ventilador se pare.

Si el aparato de aire acondicionado no se va a utilizar durante un largo periodo de tiempo, seque el mismo 
a fin de mantenerlo en las mejores condiciones. Limpie el producto con regularidad para mantener un 
rendimiento óptimo y evitar posibles fallos.
 � Seque el aire acondicionado haciendo funcionar el modo Ventilación de 3 a 4 horas y desconecte el 
enchufe de alimentación. Podría producirse daños internos si quedara humedad en sus componentes.

 � Antes de volver a utilizar el aire acondicionado de nuevo, seque los componentes internos del mismo otra 
vez en modo Ventilación de 3 a 4 horas. Lo que ayudara a eliminar los olores que puedan haber sido 
generados por la humedad.

Filtro de aire

 � La función puede cambiar según el tipo de modelo.
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Tipo Descripción Intervalo

Filtro de aire Limpie con una aspiradora o a mano. 2 semanas
Ionizador 
(Opcional) Use un bastoncillo de algodón seco para eliminar el polvo. Cada 6 meses

Unidad interior

Limpie la superficie de la unidad interior con un trapo suave y 
seco. Regularmente

Haga que un profesional limpie la condensación de la bandeja 
de drenaje. Una vez al año

Haga que un profesional limpie la condensación del tubo de 
drenaje. Cada 4 meses

Recambie las pilas del mando a distancia Una vez al año

Unidad exterior

Haga que un profesional limpie el serpentín del intercambiador 
de calor y las salidas del panel (Consulte a un técnico). Una vez al año

Haga que un profesional limpie el ventilador. Una vez al año
Haga que un profesional limpie la condensación de la bandeja 
de drenaje. Una vez al año

Haga que un profesional verifique que todo el ensamblaje del 
ventilador esté firmemente ajustado. Una vez al año

Limpie los componentes eléctricos con chorros de aire. Una vez al año

NOTA
 � No utilice agua a una temperatura superior a 40 °C para limpiar los filtros. Puede causar deformación y 
decoloración.

 � No utilice sustancias volátiles para limpiar los filtros. Pueden dañar la superficie del aparato de aire 
acondicionado.
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Limpieza del filtro de aire
Limpie los filtros de aire una vez cada 2 semanas, 
o más, si fuere necesario.

NOTA
 � El filtro de aire puede romperse si se dobla.
 � Cuando el filtro de aire no está montado 
correctamente, el polvo y otras sustancias 
ingresan en la unidad interior.

Tipo1
Si mira a la unidad interior desde arriba puede 
montar el filtro superior fácilmente.

1 Apague la energía y desenchufe el cable de la 
alimentación.

2 Tome el control del filtro de aire y levántelo 
ligeramente.

3 Retírelo de la unidad interior.

4 Limpie el filtro con una aspiradora o con agua 
tibia con detergente neutro.

5 Seque el filtro en la sombra.

6 Inserte los ganchos del filtro de aire en el 
panel frontal.

7 Presione hacia abajo los ganchos para montar 
el filtro de aire.

8 Compruebe el lado del panel frontal para un 
correcto montaje del filtro de aire.

Tipo2

1 Apague la energía y desenchufe el cable de la 
alimentación.

2 Abra el panel frontal.
 � Levante ambos lados del panel ligeramente.

3 Tome los controles de los filtros de aire, 
levántelos ligeramente y retírelos de la unidad 
interior.

4 Limpie el filtro con una aspiradora o con agua 
tibia con detergente neutro.

5 Seque los filtros en la sombra.

6 Inserte los ganchos de los filtros de aire en el 
panel frontal.

7 Compruebe el lado del panel frontal para un 
correcto montaje de los filtros de aire.
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Función de autodiagnóstico
Este producto tiene integrada una función de autodiagnóstico. Si se produce un error, el indicador de la 
unidad de interior parpadeará en intervalos de 2 segundos. Si esto ocurre, póngase en contacto con su 
distribuidor o un servicio técnico

Antes de solicitar asistencia técnica
Compruebe lo siguiente antes de ponerse en contacto con el servicio técnico. Si el problema no se 
soluciona, póngase en contacto con su servicio técnico.

Síntomas Posibles causas y solución

Condiciones de 
funcionamiento 
anormales.

Hay olor a quemado y la unidad emite un sonido extraño.
 � Apague el aire acondicionado, desconecte el enchufe y póngase en contacto 
con el servicio técnico.

Fugas de agua de la unidad interior, incluso con humedad baja.
 � Apague el aire acondicionado, desconecte el enchufe y póngase en contacto 
con el servicio técnico.

El cable de alimentación está dañado o genera un calor excesivo.
 � Apague el aire acondicionado, desconecte el enchufe y póngase en contacto 
con el servicio técnico.

Un interruptor, un disyuntor (seguridad, tierra) o un fusible no funcionan 
correctamente.
 � Apague el aire acondicionado, desconecte el enchufe y póngase en contacto 
con el servicio técnico.

La unidad genera un código de error tras el autodiagnóstico.
 � Apague el aire acondicionado, desconecte el enchufe y póngase en contacto 
con el servicio técnico.

El aire acondicionado 
no funciona.

El aparato de aire acondicionado está desconectado.
 � Compruebe que el enchufe está conectado a la toma de red o que los 
aislantes de corriente estén conectados.

Se ha fundido un fusible o la alimentación eléctrica está bloqueada.
 � Sustituya el fusible o compruebe si se ha disparado el disyuntor.

Se ha producido un fallo de corriente.
 � Apague el aparato de aire acondicionado cuando se produzca un fallo de 
alimentación eléctrica.

 � Cuando se haya recuperado el suministro eléctrico, espere 3 minutos antes de 
volver a encender el aire acondicionado.

La tensión es demasiado baja o demasiado alta.
 � Compruebe si se ha disparado el disyuntor.

El aire acondicionado se apaga automáticamente a una hora predefinida.
 � Encienda el aire acondicionado.

La colocación de la pila dentro del mando a distancia es errónea.
 � Asegúrese de que las pilas estén insertadas correctamente en su mando a 
distancia.

 � Si las pilas están colocadas correctamente, pero el aire acondicionado sigue 
sin funcionar, coloque las pilas e inténtelo otra vez.
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Síntomas Posibles causas y solución

El aire acondicionado 
no emite aire frío.

El aire no circula correctamente.
 � Asegúrese de que no haya cortinas, persianas o mobiliario que bloqueen el 
frente del aparato de aire acondicionado.

El filtro de aire está sucio.
 � Limpie el filtro del aire una vez cada 2 semanas.
 � Para más información, consulte “Limpieza del filtro de aire”.

La temperatura ambiente es demasiado alta.
 � En verano, puede necesitarse más tiempo para enfriar el aire interior. En este 
caso, seleccione el funcionamiento Jet cool para enfriar el aire rápidamente.

El aire frío se sale de la habitación.
 � Asegúrese de que no se escape el aire frío a través de puntos de ventilación 
de la habitación.

La temperatura deseada es superior a la temperatura actual.
 � Ajuste la temperatura deseada a un nivel inferior a la temperatura actual.

Hay una fuente de calor cerca.
 � No utilice un generador de calor, por ejemplo, un horno eléctrico o un 
quemador de gas, con el aire acondicionado en funcionamiento.

Se ha seleccionado el modo Ventilación.
 � En el modo Ventilación, el aire sale del aire acondicionado sin enfriar ni 
calentar el aire interior.

 � Cambie el modo de funcionamiento al modo de refrigeración.
La temperatura exterior es demasiado elevada.
 � El efecto de refrigeración puede no ser suficiente.

La velocidad del 
ventilador no puede 
ajustarse.

Se ha seleccionado el modo Jet, o Auto Funcionamiento.
 � En algunos modos de funcionamiento no se puede ajustar la velocidad del 
ventilador. Seleccione un modo de funcionamiento en el que pueda ajustar la 
velocidad del ventilador.

La temperatura no 
puede ajustarse.

El modo Ventilación o Jet está seleccionado.
 � En algunos modos de funcionamiento no se puede ajustar la temperatura. 
Seleccione un modo de funcionamiento en el que pueda ajustar la 
temperatura.

El aire acondicionado 
se para en 
funcionamiento.

El aire acondicionado se apaga repentinamente.
 � La función temporizador puede haber concluido, lo que hace que la unidad se 
apague. Compruebe los ajustes del temporizador

Ha habido un fallo eléctrico durante el funcionamiento.
 � Espere a que vuelva el suministro eléctrico. Si tiene la función de 
Autoarranque habilitada, su unidad volverá a arrancarse su último modo de 
funcionamiento después de varios minutos, una vez que el suministro se haya 
restablecido.
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Síntomas Posibles causas y solución

La unidad interior 
sigue funcionando 
aunque la unidad esté 
apagada.

El modo auto-limpieza está funcionando.
 � Permita que la función de Autolimpiado continúe funcionando ya que elimina 
cualquier resto de humedad que quede dentro de la unidad interior. Si no 
quiere hacer uso de esta función, puede apagar la unidad.

La salida de aire de la 
unidad interior vierte 
neblina.

El aire frío procedente del aire acondicionado genera neblina.
 � Cuando la temperatura ambiente baje, este fenómeno desaparecerá.

El agua gotea de la 
unidad exterior.

Durante el funcionamiento de la calefacción, agua condensada cae del 
intercambiador de calor.
 � Este síntoma requiere la instalación de una manguera de desagüe debajo de 
la base del colector. Contacte con el instalador.

Ruido o vibración 
durante el 
funcionamiento.

Se pueden oír chasquidos cuando la unidad se enciende o se apaga 
debido al movimiento de la retroválvula.  
Chirrido: Las partes plásticas de la unidad interior se contraen y se 
expanden debido a cambios repentinos de temperatura. 
Flujo del agua, soplo: Esto es el flujo del refrigerante atravesando el aire 
acondicionado.
 � Estos síntomas son normales. Tras un momento, se silenciará.

La unidad interior 
emite olores.

Los olores (como a humo de tabaco) pueden ser absorbidos por la unidad 
interior y vertido con el flujo de aire.
 � Si el olor no desaparece, deberá limpiar el filtro. Si esto no funciona, contacte 
con el servicio técnico para que le limpien su intercambiador de calor.

El aire acondicionado 
no emite aire caliente.

Cuando el modo Calefacción comienza, el álabe está casi cerrado, y no 
sale aire, incluso si la unidad exterior está en funcionamiento.
 � Este síntoma es normal. Por favor, espere hasta que la unidad haya generado 
calor suficiente para emitirlo por la unidad interior.

La unidad exterior está en modo Descongelación.
 � En modo Calefacción, se acumula hielo/escarcha en los serpentines cuando la 
temperatura exterior baja. Está función elimina las capas de escarcha en el 
serpentín, y debería finalizar en aproximadamente 15 minutos.

La temperatura exterior es demasiado baja.
 � El efecto calefacción puede no ser suficiente.
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Síntomas Posibles causas y solución

El electrodoméstico y 
el smartphone no 
están conectados a la 
red Wi-Fi.

La contraseña de la red Wi-Fi a la que está intentando conectarse no es 
correcta.
 � Busque la red Wi-Fi conectada a su smartphone, elimínela y, a continuación, 
registre su electrodoméstico en LG ThinQ.

Los Datos móviles de su smartphone están activados.
 � Desactive los Datos móviles de su smartphone y registre el electrodoméstico 
utilizando la red Wi-Fi.

El nombre de la red inalámbrica (SSID) se ha configurado de forma 
incorrecta.
 � El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser una combinación de letras 
del alfabeto inglés y números (no utilice caracteres especiales).

La frecuencia del router no es de 2,4 GHz.
 � Solo se admiten frecuencias de router de 2,4 GHz. Configure el router 
inalámbrico en 2,4 GHz y conecte el electrodoméstico al router inalámbrico. 
Para comprobar la frecuencia del router, póngase en contacto con su 
proveedor de servicios de Internet o con el fabricante del router.

Hay demasiada distancia entre el electrodoméstico y el router.
 � Si hay demasiada distancia entre el electrodoméstico y el router, la señal 
podría debilitarse y la conexión podría no configurarse correctamente. Mueva 
el router de lugar para que esté más cerca del electrodoméstico.

NOTA
 � Algunas funciones pueden no estar disponibles, dependiendo del modelo.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ FR

Les consignes de sécurité suivantes sont destinées à éviter les 
risques ou dommages imprévus issus d'une utilisation dangereuse 
ou incorrecte de l'appareil.
Les consignes sont séparées en 'AVERTISSEMENT' et 'ATTENTION' 
comme décrit ci-dessous.

Ce symbole s'affiche pour indiquer des problèmes et 
des utilisations qui peuvent présenter des risques. Lire 
attentivement la partie qui comporte ce symbole et 
suivre les instructions afin d'éviter tout risque.
AVERTISSEMENT

Cela indique que tout manquement à suivre les instructions 
peut entraîner des blessures graves ou la mort.

ATTENTION
Cela indique que tout manquement à suivre les instructions 
peut entraîner des blessures légères ou endommager 
l'appareil.

Consignes importantes relatives à la sécurité

AVERTISSEMENT
Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de décès, de 
choc électrique, de blessure ou d'ébouillantage de 
personnes lors de l'utilisation de cet appareil, suivez les 
précautions de base, y compris les suivantes :
Enfants au sein du foyer
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de 
connaissances, à moins qu'elles ne soient supervisées ou aient 
reçu des instructions quant à l'utilisation de l'appareil par une 
personne responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être 
surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
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Pour une utilisation en Europe :
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus 
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou bien manquant d'expérience et de 
connaissances, s'ils sont surveillés ou ont reçu des instructions 
relatives à l'utilisation de l'appareil d'une manière sûre et s'ils 
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et la maintenance par 
l'utilisateur ne doivent pas être exécutés par des enfants sans 
surveillance.

Installation
 �Ne pas installer la climatisation sur une surface instable ou dans 
un endroit où il existe danger de chute.
 �Contacter un centre de service agréé lors de l'installation ou du 
déplacement de la climatisation.
 �Installer le panneau et le couvercle de la boîte de commande de 
façon sécurisée.
 �Ne pas installer la climatisation dans un endroit où des liquides 
inflammables ou des gaz tels que de l'essence, du propane, des 
diluants pour peinture, etc., sont stockés.
 �S'assurer que le tuyau et le câble d'alimentation reliant les unités 
interieures et exterieures ne soient pas trop tirés lors de 
l'installation de la climatisation.
 �Utiliser un disjoncteur standard et un fusible adaptés à la 
puissance de la climatisation.
 �Ne pas faire entrer d'air ou de gaz dans le système, sauf avec le 
frigorigène spécifique.
 �Utiliser un gaz non inflammable (azote) pour contrôler les fuites et 
purger l'air ; l'utilisation d'air comprimé ou de gaz inflammables 
peut causer un incendie ou une explosion.
 �les tresses de connection entre les unites interieures et 
exterieures doivent être solidement fixées, et le câble doit être 
correctement acheminé, de sorte qu'il n'y ait aucune force tirant le 
câble des bornes de connections. Des connexions incorrectes ou 
lâches peuvent entraîner surchauffe ou un incendie.
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 �Installer une prise électrique dédiée et un disjoncteur de proximité 
avant d'utiliser la climatisation.
 �Ne pas connecter le fil de terre à un tuyau de gaz, un 
paratonnerre ou un fil de terre téléphonique.
 �Les moyens de débranchement doivent être incorporés dans le 
câblage fixe conformément aux règles de câblage.

Utilisation
 �Veiller à utiliser uniquement les pièces indiquées dans la liste des 
pièces de rechange. Ne jamais tenter de modifier l'appareil.
 �S'assurer que les enfants ne grimpent pas sur l'unité extérieure et 
ne la frappent pas.
 �Jeter les piles dans un endroit où il n'y a pas de danger 
d'incendie.
 �Utiliser uniquement le fluide frigorigène spécifié sur l'étiquette de 
la climatisation.
 �Couper l’alimentation s’il y a un bruit, une odeur ou de la fumée 
en provenance du climatiseur.
 �Ne pas laisser de substances inflammables comme de l'essence, 
du benzène ou du diluant à proximité de la climatisation.
 �Contacter l'une de nos stations techniques agrées si la 
climatisation est submergée par des eaux de crue.
 �Ne pas utiliser la climatisation pendant une période prolongée 
dans un petit endroit sans ventilation adéquate.
 �En cas de fuite de gaz (comme du fréon, du gaz propane, du 
GPL, etc.), aérer suffisamment avant d'utiliser à nouveau la 
climatisation.
 �Pour nettoyer l'intérieur, merci de vous rapprocher d'un réparateur 
habilité, ou l'un de nos revendeurs. L'utilisation de détergents 
agressifs peut provoquer de la corrosion ou des dommages à 
l'unité.
 �S'assurer d'aérer suffisamment lorsque la climatisation et un 
appareil chauffant tel qu'un chauffage sont utilisés simultanément.
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 �Ne pas obstruer l'entrée ou la sortie du débit d'air.
 �Ne pas mettre les mains ou des objets à travers l'entrée d'air ou 
la sortie lorsque la climatisation est en marche.
 �S'assurer que le câble d'alimentation ne soit pas sale, lâche ou 
abîmé.
 �Ne jamais toucher, utiliser ou réparer la climatisation avec les 
mains mouillées.
 �Ne pas poser d'objets sur le câble d'alimentation.
 �Ne pas placer de chauffage ou autres appareils chauffants à 
proximité du câble d'alimentation.
 �Ne pas modifier ou étendre le câble d'alimentation. Des rayures 
ou une isolation qui pèle sur les câbles d'alimentation peut 
provoquer un incendie ou un choc électrique, et nécessite son 
remplacement.
 �En cas de panne ou d'orage, couper immédiatement l'alimentation 
électrique.
 �Veillez à ce qu'il soit impossible de retirer le cordon d'alimentation 
ou de l'endommager pendant le fonctionnement de l'appareil.
 �Ne touchez ni à la tuyauterie du frigorigène ou de l'eau ni à 
aucune pièce interne pendant le fonctionnement ou juste après 
l'arrêt de l'unité.

Maintenance
 �Ne pas nettoyer l'appareil par pulvérisation d'eau directement sur 
le produit.
 �Avant de nettoyer ou d'effectuer une maintenance, débrancher 
l'alimentation électrique et attendre l'arrêt du ventilateur.
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Sécurité technique
 �Toute installation ou des réparations faites par des personnes non 
autorisées peut présenter des risques pour vous-même et les 
autres.
 �Les informations contenues dans le manuel sont destinées à être 
utilisées par un technicien qualifié familier avec les procédures de 
sécurité et équipé des outils et des instruments de test appropriés.
 �Tout manquement à lire et à suivre toutes les instructions du 
présent manuel peut entraîner des dysfonctionnements de 
l'équipement, des dégâts matériels, des blessures et / ou la mort.
 �L'appareil doit être installé conformément aux réglementations de 
câblage nationales.
 �Si le cordon d'alimentation doit être remplacé, les travaux de 
remplacement doivent être effectués par un personnel autorisé 
utilisant des pièces de rechange d'origine.
 �Cet appareil doit être correctement mis à la terre pour réduire le 
risque de choc électrique.
 �Ne pas couper ou enlever la broche de terre de la prise 
d'alimentation.
 �Veiller a brancher l'appareil sur une prise de terre.
 �Si un doute subsiste quand a la bonne mise a la terre de votre 
prise, merci de prendre contact avec un electricien qualifié.
 �Le fluide frigorigène et le gaz d'isolation utilisés dans l'appareil 
nécessitent des procédures d'élimination particulières. Consulter 
un technicien habilité ou une personne qualifiée avant de les 
éliminer.
 �Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant ou ses techniciens habilités ou bien une personne 
qualifiée afin d'éviter tout danger.
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ATTENTION
Pour réduire le risque de blessures légères à une personne, 
dysfonctionnement ou dommages au produit ou à la 
propriété lors de l'utilisation de cet appareil, suivre les 
précautions de base, notamment les suivantes :

Installation
 �Ne pas installer la climatisation dans une zone où elle est 
directement exposée au vent de la mer (brouillard salin).
 �Installer correctement le tuyau de vidange pour le bon drainage de 
l'eau de condensation.
 �Faire preuve de prudence lors du déballage ou de l'installation de 
la climatisation.
 �Ne pas toucher le réfrigérant qui fuit pendant l’installation ou la 
réparation.
 �Transporter la climatisation à deux personnes ou plus ou bien 
utiliser un chariot élévateur.
 �Installer l'unité extérieure de telle sorte qu'elle soit protégée contre 
les rayons directs du soleil. Ne pas placer l'unité intérieure dans 
un endroit où elle est directement exposée aux rayons du soleil à 
travers les fenêtres.
 �Éliminer en toute sécurité les matériaux d'emballage tels que les 
vis, clous ou piles en utilisant un emballage approprié après 
l'installation ou la réparation.
 �Installer la climatisation dans un endroit où le bruit de l'unité 
extérieure ou les gaz d'évacuation ne dérangeront pas les voisins. 
Tout manquement à respecter cette instruction peut entraîner des 
conflits de voisinage.
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Utilisation
 �Enlever les piles si la télécommande n'est pas utilisée pendant 
une certaine période.
 �Avant de faire fonctionner la climatisation, s'assurer que le filtre 
soit installé.
 �S'assurer de contrôler s'il y a une fuite de fluide frigorigène après 
l'installation ou la réparation de la climatisation.
 �Ne placer aucun objet sur la climatisation.
 �Ne jamais mélanger différents types de piles ou des piles neuves 
et usagées dans la télécommande.
 �Ne pas laisser la climatisation en marche pendant longtemps 
lorsque l'humidité est très élevée ou quand une porte ou une 
fenêtre a été laissée ouverte.
 �Arrêter d'utiliser la télécommande en cas de fuite de liquide de la 
pile. Si vos vêtements ou votre peau est exposée à du liquide de 
pile qui fuit, rincer à l'eau claire.
 �Ne pas exposer des personnes, des animaux ou des plantes au 
courant d'air froid ou chaud de la climatisation pendant des 
périodes prolongées.
 �Si le liquide de la pile qui fuit est ingéré, rincer minutieusement 
l'interieur de votre bouche et consulter un médecin.
 �Ne pas boire l'eau de drainage de la climatisation.
 �Ne pas utiliser le produit à des fins particulières, telles que la 
conservation d'aliments, d'œuvres d'art, etc. Il s'agit d'un 
climatiseur destiné aux consommateurs, pas d'un système de 
refroidissement de précision. Il existe un risque de dommage ou 
de perte de biens.
 �Ne pas recharger ou démonter les piles.
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Maintenance
 �En retirant le filtre à air, ne jamais toucher les parties métalliques 
de la climatisation.
 �Utiliser un tabouret ou une échelle solide lors du nettoyage, de la 
maintenance ou de la réparation de la climatisation en hauteur.
 �Ne jamais utiliser d'agents de nettoyage puissants ou de solvants 
pour nettoyer la climatisation, ni d'eau pulvérisée. Utiliser un 
chiffon doux.
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Notes pour l'utilisation
Suggestions relatives à l'économie d'énergie
 � Ne pas refroidir excessivement l'intérieur. Cela peut être dangereux pour votre santé et peut consommer 
plus d'électricité.

 � Lorsque vous utilisez la climatisation, bloquer la lumière du soleil par des stores ou des rideaux.
 � Lorsque vous utilisez la climatisation, garder les portes ou les fenêtres hermétiquement fermées.
 � Ajuster le sens de diffusion de l'air verticalement ou horizontalement pour faire circuler l'air intérieur.
 � Accélérer le ventilateur pour refroidir rapidement l'air chaud à l'intérieur, en un court laps de temps.
 � Ouvrir régulièrement les fenêtres pour aérer, la qualité de l'air intérieur peut se détériorer si la climatisation 
est utilisée sur de longues durées.

 � Nettoyer le filtre à air une fois toutes les 2 semaines. La poussière et les impuretés recueillies dans le filtre 
à air peuvent bloquer le flux d’air ou affaiblir la performance du climatiseur.

Pièces et fonctions
Unité intérieure Unité extérieure

Filtre à air

Prise d'air

Couvercle avant

Sortie d'air

Déflecteur d'air (ailette horizontale)

Déflecteur d'air (ailette verticale)

Bouton Marche / Arrêt

1

2

3

4

5

6

7

Entrée d'Air

Sortie d'Air

1

2

REMARQUE
 � Le nombre et l'emplacement des lampes opérationnelles peuvent varier selon le modèle de la 
climatisation.

 � Les caractéristiques peuvent être sujètes à modifications en fonction du modèle utilisé.
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Télécommande sans fil
Insertion des piles
Si l'écran d'affichage de la télécommande 
commence à disparaître, remplacer les piles. 
Insérer des piles AAA (1,5 V) avant d'utiliser la 
télécommande.

1 Retirer le couvercle de la batterie.

2 Insérer les piles neuves et s'assurer que les 
bornes + et - des piles soient correctement 
installées.

Installation du support de 
télécommande
Pour protéger la télécommande, installer le support 
sur une surface plane, en evitant la lumière directe.

1 Choisir un endroit sûr et facilement accessible.

2 Fixer fermement le support à l'aide des 2 vis 
avec un tournevis.

Méthode d'utilisation
Pointer la télécommande vers le récepteur de 
signal à droite de la climatisation pour la faire 
fonctionner.

REMARQUE
 � La télécommande peut commander d'autres 
appareils électroniques si elle est dirigée vers 
eux. S'assurer de pointer la télécommande vers 
le récepteur de signal de la climatisation.

 � Pour une bonne utilisation, utiliser un chiffon doux 
pour nettoyer l'émetteur et le récepteur de signal.

 � Si la fonction n'est pas prévue pour le produit, le 
produit n'émet aucun signal sonore lorsque vous 
appuyez sur la touche de cette fonction sur la 
télécommande à l'exception des fonctions de 
direction du débit d'air ( SWING ), d'affichage de la 
consommation d'énergie (

kW [3 s]
) et de purification 

d'air ( ).
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Réglage de l'heure actuelle

1 Insérer des piles.
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

2 Appuyer sur le bouton  ou  pour 
sélectionner les minutes.

3 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
terminer.

REMARQUE
 � La minuterie Marche / Arrêt est disponible après 
avoir réglé l'heure actuelle.

Utiliser la fonction de conversion °C 
/ °F (en option)
Cette fonction change l'unité entre °C et °F

 � Appuyer et maintenir le bouton 
℃↔℉ [5 s]

SWING  enfoncé 
pendant environ 5 secondes.

Utlisation de la climatisation sans 
télécommande
Vous pouvez utiliser le bouton ON/OFF de l'unité 
intérieure pour faire fonctionner la climatisation si la 
télécommande est indisponible.

1 Ouvrir le couvercle avant (Type2) ou l'ailette 
horizontale (Type1).

2 Appuyer sur le bouton ON/OFF.

Type1

ON/OFF

Type2

ON/OFF

REMARQUE
 � Le moteur pas à pas peut être endommagé si 
l'ailette horizontale s'ouvre rapidement.

 � La vitesse du ventilateur est réglée trop haut.
 � Les caractéristiques peuvent être sujètes à 
modifications en fonction du modèle utilisé.

 � La température ne peut pas être modifiée lors de 
l’utilisation de ce bouton ON/OFF d’urgence.

 � Pour les modèles à refroidissement seul, la 
température est réglée à 22 °C

 � Pour les modèles à refroidissement et chauffage, 
la température est réglée de 22 °C à 24 °C



14

FR

Utilisation de la télécommande sans fil
Vous pouvez faire fonctionner la climatisation plus facilement avec la télécommande.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Bouton

  
Écran 

d'affichage
Description

Disponible Fonction

une 
partie

Multi

-
Pour mettre la 
climatisation sous / hors 
tension.

O O

Pour régler la 
température ambiante 
souhaitée en mode 
refroidissement, 
chauffage ou 
basculement 
automatique.

O O

MODE

Pour sélectionner le 
mode refroidissement. O O

Pour sélectionner le 
mode chauffage. O O

Pour sélectionner le 
mode déshumidification. O O

Pour sélectionner le 
mode ventilateur. O O

Pour sélectionner le 
mode basculement 
automatique / 
fonctionnement 
automatique.

O O

JET 
MODE

Pour changer 
rapidement la 
température ambiante.

O O

FAN 
SPEED

Pour régler la vitesse du 
ventilateur. O O

SWING SWING  
Pour régler la direction 
de l'air verticalement ou 
horizontalement.

O O

REMARQUE
 � * Les boutons peuvent être modifiés en fonction du modèle.
 � Lorsque vous êtes connecté à l'unité extérieure Multi, les fonctions Affichage 
Énergie, Contrôle Énergie, Silencieux et Diagnostic intelligent peuvent ne pas 
être prises en charge.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Bouton

  
Écran 

d'affichage
Description

Disponible Fonction

une 
partie

Multi

TIMER

   
  
 

Pour mettre 
automatiquement la 
climatisation sous / hors 
tension au moment 
désiré.

O O

SET/ 
CANCEL -

Pour valider / annuler les 
fonctions spéciales et la 
minuterie.

O O

CANCEL
- Pour annuler les 

réglages de la minuterie. O O

 - Pour régler l'heure. O O

*LIGHT 
OFF -

Pour régler la luminosité 
de l'affichage de l'unité 
intérieure.

O O

ROOM 
TEMP

Pour afficher la 
température ambiante. O O

����� 
[5 s]

Pour changer l'unité 
entre °C et °F O O

*COMFORT 
AIR  

Pour régler le débit d'air 
pour dévier le souffle. O O

kW 
[3 s] -

Pour définir si oui ou 
non afficher des 
informations en matière 
d'énergie.

O X

*ENERGY 
CTRL

Pour afficher le controle 
d'energie. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Effectuer un 
diagnostique rapide de 
votre produit.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Bouton

  
Écran 

d'affichage
Description

Disponible Fonction

une 
partie

Multi

FUNC.

Le générateur d’ions 
utilise des millions d’ions 
pour aider à améliorer la 
qualité de l’air intérieur.

O 
(en option)

O 
(en option)

Pour réduire le bruit des 
unités extérieures. O X

Pour éliminer l'humidité 
générée à l'intérieur de 
l'unité intérieure.

O O

RESET -
Reinitialisation des 
réglages de la 
télécommande.

O O

REMARQUE
 � Certaines fonctions peuvent ne pas être prises en charge en fonction du 
modèle.

 � * Les boutons peuvent être modifiés en fonction du modèle.
 � Appuyez sur le bouton SET/CANCEL pour activer la FUNC sélectionnée.
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Redémarrage automatique de la 
climatisation
Lorsque la climatisation est remise en marche 
après une panne de courant, cette fonction permet 
de restaurer les paramètres précédents.

Désactivation du redémarrage 
automatique

1 Ouvrir le couvercle avant (Type2) ou l'ailette 
horizontale (Type1).

2 Appuyer sur le bouton ON/OFF et le maintenir 
enfoncé pendant 6 secondes, puis l'appareil 
émet deux bips et le voyant clignote deux fois 
4 fois.
 � Pour réactiver la fonction, appuyer sur le 
bouton ON/OFF et le maintenir enfoncé 
pendant 6 secondes. L'appareil émet deux 
signaux sonores et le voyant clignote 4 fois.

Type1

ON/OFF

Type2

ON/OFF

REMARQUE
 � Les caractéristiques peuvent être sujètes à 
modifications en fonction du modèle utilisé.

 � Si vous appuyez et maintenez le bouton ON/OFF 
pendant 3 à 5 secondes au lieu de 6 secondes, 
l'appareil passe en test. Durant le test, l'unité 
souffle l'air de refroidissement fort pendant 18 
minutes, puis revient aux réglages d'usine par 
défaut.

Utilisation de la fonction mode
Cette fonction vous permet de sélectionner la 
fonction désirée.

Mode refroidissement

Mode basculement automatique / 
Mode opération automatique (AI)

Mode déshumidification

Mode chauffage

Mode ventilateur

Mode refroidissement

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode 
refroidissement.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton  ou  pour régler 
la température souhaitée.
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Fonctionnement automatique 
(Intelligence Artificielle)

Modèle Multi
Avec ce mode de fonctionnement, le système est 
automatiquement géré par les commandes 
électroniques.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode 
fonctionnement automatique.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton  ou  pour régler 
la température souhaitée.

4 Appuyer sur le bouton FAN SPEED pour régler 
la vitesse du ventilateur.

Mode basculement automatique

Modèle Mono Split
Ce mode change automatiquement le mode pour 
maintenir la température réglée à ±2 °C

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode basculement 
automatique.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton  ou  pour régler 
la température souhaitée.

4 Appuyer sur le bouton FAN SPEED pour régler 
la vitesse du ventilateur.

Mode déshumidification
Ce mode élimine l'excès d'humidité d'un 
environnement très humide ou pendant la saison 
des pluies, afin d'éviter le développement de 
moisissures. Ce mode permet de régler 
automatiquement la température ambiante et la 
vitesse du ventilateur afin de maintenir un niveau 
d'humidité optimal.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode 
déshumidification.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

REMARQUE
 � Dans ce mode, vous ne pouvez pas régler la 
température ambiante, elle est ajustée 
automatiquement.

 � La température ambiante ne s'affiche pas sur 
l'écran d'affichage.

 � En mode déshumidification, il se peut que le 
compresseur et le ventilateur intérieur ne 
fonctionnent pas lorsque la température ambiante 
est inférieure à 24 °C
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Mode chauffage

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode chauffage.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton  ou  pour régler 
la température souhaitée.

REMARQUE
 �  sera affichée sur l'unité intérieure lors du 
Dégivrage.

 � De plus, cette indication sera affichée sur l'unité 
intérieure:
 � Lors du préchauffage.
 � Lorsque la température ambiante a atteint la 
température réglée.

Mode ventilateur
Ce mode fait uniquement circuler l'air à l'intérieur 
sans changer la température ambiante.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode ventilateur.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton FAN SPEED pour régler 
la vitesse du ventilateur.

Utilisation de la fonction mode 
jet
Changement rapide de température 
ambiante
Cette fonction vous permet de rafraîchir rapidement 
l'air intérieur pendant l'été ou de le réchauffer 
rapidement pendant l'hiver.
 � La fonction mode jet est disponible avec mode 
refroidissement, chauffage et déshumidification.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode désiré.

3 Appuyer sur le bouton JET MODE.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

REMARQUE
 � Le Mode Chauffage Jet n'est pas disponible sur 
certains modèles.

 � En mode de refroidissement jet, une air fort 
souffle pendant 30 minutes.

 � Au bout de 30 minutes, la température est définie 
sur 18 °C 
Si vous souhaitez modifier la température, 
appuyez sur le bouton  ou .

 � En mode chauffage jet, une air fort souffle 
pendant 30 minutes.

 � Au bout de 30 minutes, la température est définie 
sur 30 °C 
Si vous souhaitez modifier la température, 
appuyez sur le bouton  ou .

 � Cette fonction peut fonctionner différemment de 
l'écran de la télécommande.
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Utilisation de la fonction de 
vitesse du ventilateur
Réglage de la vitesse du ventilateur
 � Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton FAN 
SPEED pour régler la vitesse du ventilateur.

Écran d'affichage Vitesse

Haut

Moyen-Haut

Moyen

Moyen-Bas
Bas

- Vent naturel

REMARQUE
 � La vitesse du ventilateur à l'air naturel s'ajuste 
automatiquement.

?@ ?@?

 � Les icônes de vitesse du ventilateur s'affichent 
sur certaines unités intérieures.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � L'affichage de l'unité intérieure s'affiche 5 
secondes seulement et revient à la température 
réglée sur certains modèles.

Utilisation de la fonction de 
sens d'écoulement de l'air
Cette fonction permet de régler le sens du flux d'air 
verticalement (horizontalement).

 � Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton SWING(
SWING ) et sélectionner le sens souhaité.

 � Sélectionner ( ) pour régler 
automatiquement le sens d'écoulement de l'air.

REMARQUE
 � Le réglage horizontal du sens du flux d'air peut 
ne pas être supporté selon le modèle.

 � Un réglage arbitraire du déflecteur d'air peut 
provoquer une défaillance de l'appareil.

 � Si vous redémarrez la climatisation, elle 
commence à fonctionner selon le sens 
d'écoulement de l'air précédemment réglé, de 
sorte que le déflecteur d'air peut ne pas 
correspondre à l'icône affichée sur la 
télécommande. Si cela se produit, appuyer sur le 
bouton SWING ou SWING  pour régler à nouveau le 
sens d'écoulement de l'air.

 � Cette fonction peut fonctionner différemment de 
l'écran de la télécommande.
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Réglage de la minuterie Marche 
/ Arrêt
Cette fonction règle la climatisation pour s'activer / 
se désactiver automatiquement au moment désiré.
Les minuterie de Mise en marche/Arrêt peuvent 
être réglées ensemble.

Réglage de la minuterie Marche

1 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
TIMER .
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

2 Appuyer sur le bouton  ou  pour 
sélectionner les minutes.

3 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
terminer.
 � Après réglage de la minuterie, l'heure actuelle 
et l'icône  s'affichent sur l'écran 
d'affichage, indiquant que l'heure souhaitée 
est réglée.

Annulation de la minuterie Marche

1 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
TIMER .
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

2 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
annuler le réglage.

Réglage de la minuterie Arrêt

1 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
TIMER .
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

2 Appuyer sur le bouton  ou  pour 
sélectionner les minutes.

3 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
terminer.
 � Après réglage de la minuterie, l'heure actuelle 
et l'icône  s'affichent sur l'écran 
d'affichage, indiquant que l'heure souhaitée 
est réglée.

REMARQUE
 � Cette fonction est désactivée lorsque vous réglez 
la minuterie simple.

Annulation de la minuterie d'arrêt

1 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
TIMER .
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

2 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
annuler le réglage.

Annulation du réglage de la 
minuterie
 � Appuyer sur le bouton CANCEL  pour annuler tous les 
réglages de la minuterie.
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Utilisation de la fonction de 
mise en veille (en option)
Cette fonction met automatiquement la climatisation 
hors tension lorsque vous allez dormir.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
TIMER .
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton  ou  pour 
sélectionner l'heure (jusqu'à 7 heures).

4 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
terminer.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

REMARQUE

 �  s'affiche sur certaines unités intérieures.
 � L'affichage de l'unité intérieure s'affiche de 1H à 
7H pendant seulement 5 secondes puis revient à 
la température de réglage.

 � En mode refroidissement et déshumidification, la 
température augmente de 1 °C au bout de 30 
minutes et 1 °C de plus au bout de 30 minutes 
pour un sommeil plus confortable.

 � La température augmente de 2 °C par rapport à 
la température préréglée.

 � Bien que la remarque de vitesse du ventilateur 
sur l'écran d'affichage puisse être modifiée, la 
vitesse du ventilateur est réglée 
automatiquement.

Utilisation de la fonction de 
minuterie simple (en option)
Cette fonction met automatiquement la climatisation 
hors tension lorsque vous allez dormir.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
TIMER .
 � L'icône ci-dessous clignote en bas de l'écran 
d'affichage.

3 Appuyer sur le bouton  ou  pour 
sélectionner l'heure (jusqu'à 7 heures).

4 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
terminer.

 �  s'affiche sur l'écran d'affichage.

REMARQUE
 � Cette fonction est désactivée lorsque vous réglez 
la minuterie à l'arrêt.
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Utilisation de la fonction 
d'affichage d'énergie (en option)
Cette fonction affiche la quantité d'électricité 
produite sur l'affichage intérieur lorsque l'appareil 
fonctionne.

Afficher la consommation d'énergie 
actuelle

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer sur le bouton 
kW [3 s]

 et le maintenir 
pendant environ 3 secondes.
 � La consommation de puissance instantanée (

) s'affiche pendant un certain temps sur 
certaines unités intérieures.

REMARQUE
 � Elle n'est pas affichée sur la télécommande sans 
fil.

 � L'unité de la valeur affichée est kW.
 � Si elle est supérieure à 99 kW, soit la plage 
d'expression, la maintenir à 99 kW.

 � Afficher une puissance inférieur à 10 kW avec 
une unité de 0,1 kW, et afficher une puissance 
supérieur à 10 kW avec une unité de 1 kW.

 � La puissance réelle peut différer de la puissance 
affichée.

 � Lorsque vous êtes connecté à l'unité extérieure 
Multi, cette fonction peut ne pas être prise en 
charge.

Eteindre le voyant d'affichage 
de l'unité intérieure (en option)
Luminosité de l'écran d'affichage
Vous pouvez régler la luminosité de l'écran 
d'affichage de l'unité intérieure.
 � Appuyer sur le bouton LIGHT OFF.

REMARQUE
 � Activez/désactivez l’écran.

Utilisation de la fonction air 
confort (en option)
Fonctionnement de l'ailette confort
Cette fonction règle facilement l'ailette sur une 
position prédéfinie pour dévier l'air alimenté afin 
qu'il ne souffle pas directement sur les occupants 
de la pièce.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
COMFORT AIR pour sélectionner la direction 
désirée.

 �  ou  s'affiche sur l'écran.

REMARQUE
 �  ou  s'affiche sur certaines unités 
intérieures.

 � Cette fonction est désactivée lorsque vous 
appuyez sur le bouton MODE ou JET MODE.

 � Cette fonction est désactivée et l'oscillation 
automatique dans le sens vertical est réglée 
lorsque vous appuyez sur le bouton SWING.

 � Lorsque cette fonction est désactivée, l'ailette 
horizontale fonctionne automatiquement en 
fonction du mode de réglage.
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Utilisation de la fonction 
contrôle de l'énergie (en option)

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer sur le bouton ENERGY CTRL.
 � Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
ENERGY CTRL pour sélectionner chaque 
étape.

REMARQUE
 � 1ère étape : La puissance est réduite de 20 % 
par rapport à la puissance nominale.

 �  s'affiche sur l'écran.
 � 2ème étape : La puissance est réduite de 40 % 
par rapport à la puissance nominale.

 �  s'affiche sur l'écran.
 � 3ème étape (en option) : La puissance est réduite 
de 60 % par rapport à la puissance nominale.

 � s'affiche sur l'écran.

 �  (1ère étape),  (2ème étape) s'affiche sur 
certaines unités intérieures.

 � Cette fonction est disponible avec le mode 
refroidissement.

 � La capacité peut diminuer lorsque le mode de 
contrôle de l'énergie est sélectionné.

 � La température désirée s'affiche pendant environ 
5 secondes si vous appuyez sur le bouton FAN 
SPEED,  ou .

 � La température ambiante s'affiche pendant 
environ 5 secondes si vous appuyez sur le 
bouton ROOM TEMP.

 � Lorsque vous êtes connecté à l'unité extérieure 
Multi, cette fonction peut ne pas être prise en 
charge.

Utilisation de fonctions 
spéciales

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
FUNC pour sélectionner la fonction désirée.

3 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
terminer.

Écran 
d'affichage

Description

Le générateur d’ions utilise des 
millions d’ions pour aider à 
améliorer la qualité de l’air 
intérieur.
Pour réduire le bruit des unités 
extérieures.
Pour éliminer l'humidité générée à 
l'intérieur de l'unité intérieure.

REMARQUE
 � Certaines fonctions peuvent ne pas être prises en 
charge en fonction du modèle.

 � Certaines fonctions peuvent fonctionner 
différemment de l'écran de la télécommande.
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Annulation de fonctions spéciales

1 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
FUNC pour sélectionner la fonction désirée.

2 Appuyer sur le bouton SET/CANCEL pour 
annuler la fonction.

Utilisation de la fonction de 
purification de l'air
Ces fonctions fournissent un air propre et frais par 
des particules d'ions et un filtre.

Fonction Affichage Description

Ioniseur

Des particules 
d'ions de 
l'ioniseur 
stérilisent les 
bactéries 
aériennes et 
d'autres 
substances 
nocives.

Plasma

Il élimine des 
contaminants 
microscopiques 
de l'air entrant 
complètement 
pour fournir un air 
propre et frais.

REMARQUE
 � Vous pouvez utiliser cette fonction sans mettre la 
climatisation en marche.

 � Le voyant plasma et le voyant de refroidissement 
s'allument lorsque l'Évacuation de la fumée / 
Plasma est en fonctionnement sur certains 
modèles.

 � Ne pas toucher l'ioniseur pendant le 
fonctionnement.

 � Cette fonction peut fonctionner différemment de 
l'écran de la télécommande.

Utilisation de la fonction silence
Cette fonction évite des réclamations potentielles 
par des voisins, réduisant le bruit des unités 
extérieures.

 �  s'affiche sur l'écran.

REMARQUE
 � Cette fonction est désactivée lorsque vous 
appuyez sur le bouton MODE, ENERGY CTRL 
ou JET MODE.

 � Cette fonction est disponible avec le mode 
refroidissement, chauffage, basculement 
automatique, fonctionnement automatique.

 � Lorsque vous êtes connecté à l'unité extérieure 
Multi, cette fonction peut ne pas être prise en 
charge.

Utilisation de la fonction nettoyage 
automatique
En mode de refroidissement et déshumidification, 
de l'humidité est générée à l'intérieur de l'unité 
intérieure. Cette fonction supprime cette humidité.

 �  s'affiche sur l'écran.

REMARQUE
 � Certaines fonctions ne peuvent pas être utilisées 
lorsque la fonction nettoyage automatique est en 
marche.

 � Si vous mettez l'appareil hors tension, le 
ventilateur fonctionne pendant 30 minutes et 
nettoie l'intérieur de l'unité intérieure.
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Application LG ThinQ
Cette fonctionnalité est uniquement disponible sur 
les modèles avec le logo  ou ThinQ.
L’application LG ThinQ vous permet de 
communiquer avec l’appareil à l’aide d’un 
smartphone.

Caractéristiques de l’application LG 
ThinQ
Communiquez avec le dispositif depuis un 
SmartPhone au moyen de fonctions intelligentes.

Smart Diagnosis (Diagnostic intelligent)
Si vous rencontrez un problème lors de l’utilisation 
de l’appareil, cette fonction de diagnostic intelligent 
vous aidera à diagnostiquer le problème.

Réglages
Vous permet de régler plusieurs options dans 
l’appareil et dans l’application.

REMARQUE
 � Si vous changez de routeur sans fil, de 
fournisseur d’accès à Internet ou de mot de 
passe, supprimer l’appareil enregistré de 
l’application LG ThinQ et l’enregistrer à nouveau.

 � L’application peut changer, dans le but d’améliorer 
le produit, sans que les utilisateurs n’en soient 
informés.

 � Les caractéristiques peuvent varier selon le 
modèle.

Avant d’utiliser l’application LG 
ThinQ

1 Vérifier la distance entre l’appareil et le routeur 
sans fil (Réseau Wi-Fi),
 � Si la distance entre l’appareil et le routeur 
sans fil est trop éloignée, la puissance du 
signal devient faible. L’installation peut 
prendre trop de temps ou l’installation peut 
échouer.

2 Désactiver les Données Mobiles ou les 
Données cellulaires sur votre smartphone.

3 Connectez votre smartphone au routeur sans 
fil.

REMARQUE
 � Pour vérifier la connexion Wi-Fi, vérifiez que 
l’icône  s’allume sur le panneau de 
commande.

 � L’appareil prend en charge les réseaux Wi-Fi 2,4 
GHz uniquement. Pour vérifier la fréquence de 
votre réseau, contacter votre fournisseur de 
services Internet ou consulter le manuel de votre 
routeur sans fil.

 � LG ThinQ ne saurait être tenu responsable en 
cas de problèmes de connexion au réseau, ou de 
problèmes/dysfonctionnements/erreurs provoqués 
par la connexion réseau.

 � Si l’appareil a du mal à se connecter à la Wi-Fi, il 
se peut qu’il soit trop éloigné du routeur. Achetez 
un répétiteur Wi-Fi pour améliorer la force du 
signal.

 � La connexion Wi-Fi peut avoir du mal à s’établir, 
ou peut être coupée à cause d’un environnement 
gênant.

 � La connexion réseau peut avoir du mal à 
fonctionner, en fonction du fournisseur d’accès 
choisi.

 � L’environnement sans fil peut entraîner un 
ralentissement du réseau.
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 � L’appareil ne peut pas être enregistré en raison 
de problèmes liés à la transmission du signal 
sans fil. Débranchez l’appareil et attendez environ 
une minute avant de réessayer.

 � Si le pare-feu de votre routeur sans fil est activé, 
désactivez le pare-feu ou ajoutez une exception à 
ce dernier.

 � Le nom du réseau sans fil (SSID) doit être 
composé d’une combinaison de chiffres et de 
lettres anglais. (Les caractères spéciaux ne sont 
pas autorisés)

 � L’interface d’utilisateur du Smartphone (IU) peut 
varier en fonction du système d’exploitation du 
téléphone (SE) et du fabricant.

 � Si le protocole de sécurité du routeur est 
configuré sur WEP, il est possible que vous ne 
puissiez pas configurer le réseau. Veuillez le 
modifier par d’autres protocoles de sécurité 
(WPA2 est recommandé) et enregistrer le produit 
à nouveau.

Installation de l’application LG 
ThinQ
Chercher l’application LG ThinQ dans Google Play 
Store & Apple App Store sur un smartphone. 
Suivez les instructions pour télécharger et installer 
l’application.

Informations sur les logiciels libres
Pour obtenir le code source sous la licence 
publique générale, la licence publique générale 
limitée, la licence publique Mozilla ou les autres 
licences libres de ce produit, rendez-vous sur http://
opensource.lge.com.
En plus du code source, tous les termes de la 
licence, ainsi que les exclusions de garantie et les 
droits d’auteur, sont disponibles au téléchargement.
LG Electronics peut aussi vous fournir le code 
source sur CD-ROM moyennant le paiement des 
frais de distribution (support, envoi et manutention) 
sur simple demande adressée par e-mail à 
opensource@lge.com. Cette offre est valable pour 
une période de trois ans à compter de la date de la 
dernière distribution de ce produit. Cette offre est 
valable pour toute personne possédant cette 
information.
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Smart Diagnosis (Diagnostic 
intelligent)
Cette fonctionnalité est uniquement disponible sur 
les modèles avec le logo  ou .
Utilisez cette fonctionnalité pour vous aider à 
diagnostiquer et à résoudre des problèmes liés à 
votre appareil.

REMARQUE
 � Pour des raisons qui ne sont pas imputables à la 
négligence de LGE, le service peut ne pas 
fonctionner en raison de facteurs externes tels 
que, notamment, l’indisponibilité du Wi-Fi, la 
déconnexion du Wi-Fi, la politique du service 
d’applications local ou la non-disponibilité de 
l’application.

 � La fonctionnalité peut être sujette à modification 
sans préavis et peut avoir une forme différente en 
fonction de l’endroit où vous vous trouvez.

Utiliser LG ThinQ pour 
diagnostiquer des problèmes
Si vous rencontrez un problème avec votre appareil 
équipé Wi-Fi, il peut transmettre des données de 
dépannage à un smartphone à l’aide de 
l’application LG ThinQ.
 � Lancez l’application LG ThinQ et sélectionnez la 
fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez 
les instructions fournies dans l’application LG 
ThinQ.

Utiliser le diagnostic sonore pour 
diagnostiquer des problèmes
Pour utiliser la méthode de diagnostic sonore, 
suivre les instructions ci-dessous.
 � Lancez l’application LG ThinQ et sélectionnez la 
fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez 
les instructions de diagnostic sonore fournies 
dans l’application LG ThinQ.

1 Brancher correctement la fiche d’alimentation 
dans la prise.

2 Placer le micro de votre smartphone près du 
logo  ou .

3 Appuyez et maintenez le bouton DIAGNOSIS 
[5 s] pendant au moins 5 secondes tout en 
tenant le micro du smartphone sur le logo 
jusqu’à ce que le transfert des données soit 
terminé.
 � Maintenir le smartphone en place jusqu’à ce 
que le transfert des données soit terminé. Le 
temps restant pour le transfert des données 
s’affiche.

4 Une fois le transfert des données terminé, le 
diagnostic s’affiche dans l’application.

REMARQUE
 � Pour de meilleurs résultats, ne pas déplacer le 
téléphone lorsque les tonalités sont transmises.

 � Assurez vous d’être à une distance minimum de 
l’unité, et de limiter les bruits périphériques, sans 
quoi le telephone ne pourra interpreter 
efficacement le signal sonore.
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AVERTISSEMENT
 � Avant de nettoyer ou d'effectuer une maintenance, débrancher l'alimentation électrique et attendre l'arrêt 
du ventilateur.

Si la climatisation n'est pas utilisée pendant une période prolongée, sécher la climatisation pour la maintenir 
en meilleure condition. Nettoyer régulièrement le produit pour maintenir une performance optimale et 
prévenir toute panne.
 � Sécher la climatisation en mode Ventilateur pendant 3 à 4 heures et débrancher l'alimentation. Si 
l'humidité reste dans ses composants, elle peut subir des dommages internes.

 � Avant d'utiliser à nouveau la climatisation, sécher ses composants internes en mode Ventilateur pendant 3 
à 4 heures. Cela aidera à enlever l'odeur produite par l'humidité.

Filtre à air

 � Les caractéristiques peuvent être sujètes à modifications en fonction du modèle utilisé.
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Type Description Intervalle

Filtre à air Nettoyer avec un aspirateur ou laver à la main. 2 semaines
Ioniseur (en 

option) Utiliser un coton-tige sec pour enlever toute la poussière. Tous les 6 mois

Unité intérieure

Nettoyer la surface de l'unité intérieure à l'aide d'un chiffon 
doux et sec. Régulièrement

Un professionnel doit nettoyer le bac de récupération des 
condensats. Une fois par an

Un professionnel doit nettoyer le tuyau de récupération des 
condensats. Tous les 4 mois

Remplacer les piles de la télécommande. Une fois par an

Unité extérieure

Un professionnel doit nettoyer les serpentins de l'échangeur 
thermique et les aérations (consulter un technicien). Une fois par an

Un professionnel doit nettoyer le ventilateur. Une fois par an
Un professionnel doit nettoyer le bac de récupération des 
condensats. Une fois par an

Un professionnel doit vérifier que tout l'ensemble de ventilateur 
soit bien serré. Une fois par an

Nettoyer les composants électriques avec de l'air. Une fois par an

REMARQUE
 � Lorsque vous nettoyez les filtres, ne jamais utiliser d'eau supérieure à 40 °C. Cela peut provoquer une 
déformation ou une décoloration.

 � Ne jamais utiliser de substances volatiles lorsque vous nettoyez les filtres. Cela peut endommager la 
surface du produit.
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Nettoyer le filtre à air
Nettoyer les filtres à air une fois toutes les 2 
semaines, ou plus si nécessaire.

REMARQUE
 � Quand il est plié, le filtre à air peut être abîmé.
 � Lorsque le filtre à air n'est pas monté 
correctement, la poussière et d'autres substances 
entrent dans l'unité intérieure.

Type1
Si vous regardez l'unité intérieure du dessus, le 
filtre supérieur peut être assemblé facilement.

1 Couper l'alimentation et débrancher le cordon 
d'alimentation.

2 Tenir le bouton du filtre à air, le soulever 
légèrement.

3 Le retirer de l'unité intérieure.

4 Nettoyer le filtre avec un aspirateur ou à l'eau 
tiède avec un détergent neutre.

5 Sécher le filtre à l'ombre.

6 Insérer les crochets du filtre à air dans le 
couvercle avant.

7 Enfoncer les crochets pour assembler le filtre à 
air.

8 Vérifier l'assemblage correct du filtre à air sur 
le côté du couvercle avant.

Type2

1 Couper l'alimentation et débrancher le cordon 
d'alimentation.

2 Ouvrir le couvercle avant.
 � Soulever légèrement les deux côtés du 
couvercle.

3 Maintenir les boutons des filtres à air, les tirer 
légèrement vers le bas et les enlever de l'unité 
intérieure.

4 Nettoyer le filtre avec un aspirateur ou à l'eau 
tiède avec un détergent neutre.

5 Sécher les filtres à l'ombre.

6 Insérer les crochets des filtres à air dans le 
couvercle avant.

7 Vérifier l'assemblage correct des filtres à air 
sur le côté du couvercle avant.



32

DÉPANNAGE FR

Fonction d'autodiagnostic
Ce produit a une fonction d'autodiagnostic intégrée. Si une erreur se produit, le voyant de l'unité intérieure 
clignote par intervalles de 2 secondes. Si cela se produit, contactez votre revendeur local ou le centre de 
service.

Avant d'appeler le service
Veuillez vérifier les points suivants avant de contacter le centre de service. Si le problème persiste, 
contactez votre centre de service local.

Symptômes Causes possibles et solution

La climatisation ne 
fonctionne pas 
normalement.

Une odeur de brûlé et des sons étranges proviennent de l'unité.
 � Mettre la climatisation hors tension, débrancher le câble d'alimentation ou 
déconnecter l'alimentation électrique et contacter un réparateur habilité.

Fuites d'eau de l'unité intérieure, même lorsque le niveau d'humidité est 
faible.
 � Mettre la climatisation hors tension, débrancher le câble d'alimentation ou 
déconnecter l'alimentation électrique et contacter un réparateur habilité.

Le câble d'alimentation est endommagé ou il génère une chaleur 
excessive.
 � Mettre la climatisation hors tension, débrancher le câble d'alimentation ou 
déconnecter l'alimentation électrique et contacter un réparateur habilité.

Un interrupteur, un disjoncteur (sécurité, sol) ou un fusible n'est pas 
correctement exploité.
 � Mettre la climatisation hors tension, débrancher le câble d'alimentation ou 
déconnecter l'alimentation électrique et contacter un réparateur habilité.

L'unité génère un code d'erreur d'après son autodiagnostic.
 � Mettre la climatisation hors tension, débrancher le câble d'alimentation ou 
déconnecter l'alimentation électrique et contacter un réparateur habilité.

La climatisation ne 
fonctionne pas.

La climatisation est débranchée.
 � Vérifier si le cordon d'alimentation est branché dans la prise ou si les 
isolateurs électriques sont allumées.

Un fusible a explosé, ou l'alimentation électrique est bloquée.
 � Remplacer le fusible ou vérifier si le disjoncteur a sauté.

Une panne de courant est survenue.
 � En cas de panne de courant, mettre la climatisation hors tension.
 � Lorsque le courant est rétabli, attendre 3 minutes puis remettre la climatisation 
sous tension.

La tension est trop élevée ou trop faible.
 � Vérifier si le disjoncteur a sauté.

La climatisation a été automatiquement mise hors tension à une heure 
prédéfinie.
 � Mettre la climatisation sous tension.

Verifier que les piles soient bien placées.
 � S'assurer que les piles soient correctement insérées dans votre 
télécommande.

 � Si les piles sont correctement placées, mais que la climatisation ne fonctionne 
toujours pas, remplacer les piles et réessayer.
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Symptômes Causes possibles et solution

La climatisation ne 
dégage pas d'air frais.

L'air ne circule pas correctement.
 � S'assurer qu'il n'y ait pas rideaux, stores ou meubles qui obstruent l'avant de 
la climatisation.

Le filtre à air est sale.
 � Nettoyer le filtre à air une fois toutes les 2 semaines.
 � Pour plus d'informations, voir « Nettoyer le filtre à air ».

La température ambiante est trop élevée.
 � En été, le refroidissement de l'air intérieur peut nécessiter un certain temps. 
Dans ce cas, sélectionner le mode Jet pour refroidir rapidement l'air intérieur.

L'air froid s'échappe de la pièce.
 � S'assurer que l'air froid s'échappe à travers les points de ventilation de la 
pièce.

La température souhaitée est supérieure à la température actuelle.
 � Régler la température souhaitée à un niveau inférieur à la température 
actuelle.

Il y a une source de chaleur à proximité.
 � Éviter d'utiliser des générateurs de chaleur comme des fours électriques ou 
des brûleurs à gaz tant que la climatisation est en marche.

Le mode ventilateur est sélectionné.
 � En mode ventilateur, l'air souffle de la climatisation sans refroidir ou chauffer 
l'air intérieur.

 � Changer le mode de fonctionnement en refroidissement.
La température extérieure est trop élevée.
 � L'effet de refroidissement peut ne pas être suffisant.

La vitesse du 
ventilateur ne peut 
pas être réglée.

Le mode jet ou fonctionnement automatique est sélectionné.
 � Dans certains modes de fonctionnement, vous ne pouvez pas régler la vitesse 
du ventilateur. Sélectionner un mode de fonctionnement dans lequel vous 
pouvez régler la vitesse du ventilateur.

La température ne 
peut pas être ajustée.

Le mode de mode Jet ou Ventilateur est sélectionné.
 � Dans certains modes de fonctionnement, vous ne pouvez pas régler la 
température. Sélectionner un mode de fonctionnement dans lequel vous 
pouvez régler la température.

La climatisation 
s'arrête en cours de 
fonctionnement.

La climatisation se met soudainement hors tension.
 � La fonction Minuterie peut être expirée, ce qui met l'appareil hors tension. 
Vérifier les paramètres de la minuterie

Une panne de courant a eu lieu pendant le fonctionnement.
 � Attendre que l'électricité revienne. Si la fonction de Redémarrage automatique 
est activée, votre appareil reprendra sa dernière opération plusieurs minutes 
après le rétablissement de l'électricité.
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Symptômes Causes possibles et solution

L'unité intérieure est 
toujours en 
fonctionnement même 
lorsque 
l'alimentation a été 
coupée.

La fonction Nettoyage automatique est en cours d'utilisation.
 � Laisser la fonction Nettoyage automatique continuer car elle supprime toute 
trace d'humidité à l'intérieur de l'unité intérieure. Si vous ne voulez pas cette 
fonctionnalité, vous pouvez mettre l'appareil hors tension.

La sortie d'air de 
l'unité intérieure 
produit un brouillard.

L'air refroidi dans la climatisation fait du brouillard.
 � Lorsque la température ambiante diminue, ce phénomène disparaît.

Fuites d'eau de 
l'unité extérieure.

Dans les opérations de chauffage, l'eau de condensation tombe de 
l'échangeur thermique.
 � Ce symptôme nécessite l'installation d'un tuyau de vidange sous le carter de 
base. Contacter l'installateur.

Il y a du bruit ou des 
vibrations

Un déclic se fait entendre lorsque l'appareil démarre ou s'arrête en raison 
du mouvement de la vanne d'inversion.  
Bruit de grincement : Les pièces en plastique de l'unité intérieure craquent 
quand elles se rétrécissent ou se dilatent en raison de changements 
brusques de température. 
Bruit de circulation ou de soufflage : Il s'agit du passage du fluide 
frigorigène à travers le conditionneur d'air.
 � Ce sont des symptômes normaux. Le bruit va s'arrêter.

L'unité intérieure 
dégage 
une odeur.

Des odeurs (comme la fumée de cigarette) peuvent être absorbées dans 
l'unité intérieure et libérées dans le flux d'air.
 � Si l'odeur ne disparaît pas, vous devez laver le filtre. Si cela ne fonctionne 
pas, contacter un réparateur habilité pour nettoyer votre échangeur thermique.

La climatisation ne 
dégage pas d'air 
chaud.

Lorsque le mode Chauffage démarre, l'ailette est presque fermée, et l'air 
ne sort pas, même si l'unité extérieure est en marche.
 � Ce symptôme est normal. Veuillez patienter jusqu'à ce que l'unité ait généré 
suffisamment d'air chaud pour souffler vers l'unité intérieure.

L'unité extérieure est en mode Dégivrage.
 � En mode Chauffage, la glace / le gel s'accumule sur les bobines lorsque la 
température extérieure baisse. Cette fonction supprime une couche de givre 
sur la bobine et devrait nécessiter environ 15 minutes.

La température extérieure est trop faible.
 � L'effet de chauffage peut ne pas être suffisant.
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Symptômes Causes possibles et solution

Votre appareil 
ménager et votre 
smartphone ne sont 
pas connectés au 
réseau Wi-Fi.

Le mot de passe du Wi-Fi auquel vous essayez de vous connecter est 
incorrect.
 � Trouvez le réseau Wi-Fi connecté à votre smartphone et supprimez-le, puis 
enregistrez votre appareil sur LG ThinQ.

Les Données mobiles sont activées sur votre smartphone.
 � Désactiver les Données Mobiles de votre smartphone et enregistrer l'appareil 
à l'aide du réseau Wi-Fi.

Le nom du réseau sans fil (SSID) est défini de manière incorrecte.
 � Le nom du réseau sans fil (SSID) doit être composé d'une combinaison de 
chiffres et de lettres anglais. (Les caractères spéciaux ne sont pas autorisés)

La fréquence du routeur n'est pas de 2,4 GHz.
 � Seule une fréquence de routeur de 2,4 GHz est prise en charge. Réglez le 
routeur sans fil sur 2,4 GHz et connectez l'appareil au routeur sans fil. Pour 
vérifier la fréquence du routeur, consultez votre fournisseur de services 
Internet ou le fabricant du routeur.

La distance entre l'appareil et le routeur est trop éloignée.
 � Si la distance entre l'appareil et le routeur est trop éloignée, le signal peut être 
faible et la connexion peut ne pas être configurée correctement. Déplacez le 
routeur de manière qu'il soit plus proche de l'appareil.

REMARQUE
 � Certaines fonctions peuvent ne pas être prises en charge en fonction du modèle.
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Die folgenden Sicherheitsrichtlinien dienen dazu, 
unvorhergesehene Risiken oder Beschädigungen durch unsicheren 
oder nicht ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu vermeiden.
Die Richtlinien sind unterteilt in die Hinweise 'WARNUNG' und 
'ACHTUNG', wie nachfolgend beschrieben.

Dieses Symbol wird angezeigt, um auf Punkte und 
Bedienvorgänge hinzuweisen, die ein Risiko bergen 
können. Lesen Sie den mit diesem Symbol 
gekennzeichneten Teil sorgfältig und befolgen Sie die 
Anweisungen, um Risiken zu vermeiden.
WARNUNG

Damit wird angezeigt, dass die Nichtbeachtung der 
Anweisung zu ernsthaften Verletzungen oder zum Tod 
führen kann.

ACHTUNG
Damit wird angezeigt, dass die Nichtbeachtung der 
Anweisungen zu leichten Verletzungen oder einer 
Beschädigung des Geräts führen kann.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

WARNUNG
Befolgen Sie grundlegende Vorsichtsmaßnahmen, um 
Explosionen, Brandgefahren, Stromschläge, Verbrühungen 
oder sonstige Personenschäden zu vermeiden. Dazu gehört 
Folgendes:
Kinder im Haushalt
Dieses Haushaltsgerät ist nicht für die Verwendung durch Personen 
(einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung oder Kenntnis geeignet, es sei denn, sie werden bei der 
Nutzung des Geräts beaufsichtigt oder haben dafür eine 
Einweisung von jemandem erhalten, der für ihre Sicherheit 
verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie mit dem Haushaltsgerät nicht spielen.
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Für die Verwendung in Europa:
Dieses Haushaltsgerät kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt 
werden sowie von Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis, wenn sie bei der Nutzung des Geräts 
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung zur sicheren Nutzung 
des Geräts und den damit verbundenen Gefahren erhalten haben. 
Kinder dürfen mit dem Haushaltsgerät nicht spielen. Die Reinigung 
und Wartung seitens des Benutzers darf von Kindern nicht ohne 
Beaufsichtigung vorgenommen werden.

Installation
 �Installieren Sie die Klimaanlage nicht auf einer instabilen Fläche 
oder an einem Ort, wo die Gefahr besteht, dass sie herunterfällt.
 �Wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicezentrum, wenn Sie 
die Klimaanlage installieren oder versetzen.
 �Sorgen Sie für eine sichere Installation der Platte und der 
Abdeckung des Schaltkastens.
 �Installieren Sie die Klimaanlage nicht an einem Ort, an dem 
brennbare Flüssigkeiten oder Gase wie beispielsweise Benzin, 
Propan, Farbverdünnungsmittel usw. gelagert werden.
 �Stellen Sie sicher, dass beim Installieren der Klimaanlage die 
Leitung und das Netzkabel, die die Innen- und Außengeräte 
verbinden, nicht zu fest angezogen sind.
 �Verwenden Sie einen Standard-Leistungsschalter und eine 
Standard-Sicherung, die der Leistung der Klimaanlage 
entsprechen.
 �Geben Sie außer dem spezifischen Kühlmittel keine Luft oder Gas 
in die Anlage.
 �Verwenden Sie nicht brennbares Gas (Stickstoff) für Leckprüfung 
und Entlüftung; die Verwendung von  brennbarem Gas kann einen 
Brand oder Explosionen verursachen.
 �Die Kabelanschlüsse drinnen und draußen müssen fest gesichert 
sein und das Kabel muss richtig verlegt werden, damit es nicht 
durch Gewalt aus den Anschlussklemmen gezogen werden kann. 
Falsche oder lose Anschlüsse können Hitze oder Brand 
verursachen.
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 �Installieren Sie eine geeignete Steckdose und einen dafür 
bestimmten Leistungsschalter, bevor Sie die Klimaanlage 
einsetzen.
 �Schließen Sie den Masseleiter nicht an eine Gasleitung, einen 
Blitzableiter oder einen Telefon-Masseleiter an.
 �Die feste Verkabelung muss gemäß der Verdrahtungsregeln 
Möglichkeiten zur Abschaltung beinhalten.

Betrieb
 �Achten Sie darauf, nur die in der Ersatzteilliste aufgeführten Teile 
zu verwenden. Versuchen Sie niemals, das Gerät zu modifizieren.
 �Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht auf das Außengerät klettern 
oder auf das Außengerät einschlagen.
 �Entsorgen Sie die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften.
 �Verwenden Sie nur das Kühlmittel, das auf dem Schild der 
Klimaanlage angegeben ist.
 �Schalten Sie die Stromversorgung des Gerätes ab, wenn von der 
Klimaanlage ungewöhliche Geräusche, Geruch oder Rauch 
ausgehen.
 �Lassen Sie keine brennbaren Stoffe wie Benzin, Benzol oder 
Verdünner in der Nähe der Klimaanlage.
 �Wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicezentrum, wenn die 
Klimaanlage mit Wasser in Berührung gekommen ist.
 �Setzen Sie die Klimaanlage nicht über längere Zeit auf engem 
Raum ohne richtige Belüftung ein.
 �Lüften Sie bei einem Gasleck (wie Freon, Propangas, Flüssiggas 
usw.) ausgiebig, bevor Sie die Klimaanlage wieder benutzen.
 �Wenden Sie sich zur Innenreinigung an ein autorisiertes 
Servicezentrum oder an den Händler. Die Verwendung von 
aggressiven Reinigungsmitteln kann zu Korrosion oder Schäden 
an der Anlage führen.
 �Achten Sie darauf, ausreichend zu lüften, wenn die Klimaanlage 
und ein Heizgerät wie beispielsweise eine Heizung gleichzeitig 
verwendet werden.
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 �Blockieren Sie den Ein- oder Ausgang des Luftstroms nicht.
 �Bei laufendem Betrieb niemals Hände oder Gegenstände in den 
Ein-oder Ausgang der Klimaanlage stecken.
 �Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel weder schmutzig, noch 
lose oder defekt ist.
 �Berühren, bedienen oder reparieren Sie die Klimaanlage nie mit 
nassen Händen.
 �Legen Sie keine Gegenstände auf das Netzkabel.
 �Stellen Sie keine Heizung oder andere Heizgeräte in die Nähe des 
Netzkabels.
 �Verändern oder verlängern Sie das Netzkabel nicht. Stromkabel, 
die Kratzer oder eine mangelhafte Isolierung aufweisen, können 
zu einem Brand oder Stromschlag führen. Sie sollten unbedingt 
ausgetauscht werden.
 �Schalten Sie bei einem Stromausfall oder einem Gewitter sofort 
die Stromversorgung ab.
 �Es muss gewährleistet werden, dass das Netzkabel während des 
Betriebs nicht abgezogen oder beschädigt werden kann.
 �Kältemittel- und Wasserrohre oder sonstige interne Bauteile 
während des Betriebs oder unmittelbar nach dem Betrieb nicht 
berühren.

Wartung
 �Sprühen Sie zur Reinigung der Anlage niemals Wasser direkt auf 
das Produkt.
 �Trennen Sie vor der Reinigung oder Wartung die Stromversorgung 
und warten Sie, bis der Lüfter anhält.
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Technische Sicherheit
 �Von nicht autorisierten Personen durchgeführte Installation oder 
Reparaturen können für Sie und andere zu Gefahren führen.
 �Die im Handbuch enthaltenen Informationen sind für einen 
qualifizierten Servicetechniker vorgesehen, der mit den 
Sicherheitsverfahren vertraut und mit den richtigen Werkzeugen 
und Prüfgeräten ausgerüstet ist.
 �Wenn die Anleitung in diesem Handbuch nicht gelesen und nicht 
befolgt wird, kann dies zu Fehlfunktionen der Anlage, materiellen 
Schäden, Verletzungen und/oder zum Tod führen.
 �Das Gerät muss in Übereinstimmung mit den nationalen 
Installationsvorschriften installiert werden.
 �Wenn das Netzkabel ersetzt werden soll, dürfen die 
Austauscharbeiten nur von autorisiertem Personal und mit 
Original-Ersatzteilen durchgeführt werden.
 �Dieses Gerät muss ordnungsgemäß geerdet sein, um das Risiko 
von Stromschlägen zu minimieren.
 �Schneiden oder entfernen Sie die Erdungszinke nicht vom 
Netzstecker.
 �Wenn Sie den Adapter-Masseanschluss an der Wandsteckdose 
befestigen, erdet die Deckschraube das Gerät nicht, außer die 
Deckschraube ist aus Metall, isoliert, und die Wandsteckdose wird 
über Hausverkabelung geerdet.
 �Wenn Sie nicht sicher sind, ob die Klimaanlage ordnungsgemäß 
geerdet ist, lassen Sie die Wandsteckdose und Schaltung von 
einem Elektriker überprüfen.
 �Die Kühlmittel die in der Anlage eingesetzt werden, erfordern 
besondere Entsorgungsverfahren. Wenden Sie sich vor der 
Entsorgung an einen Service-Partner oder eine ähnlich 
qualifizierte Person.
 �Falls das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder 
einem Servicemitarbeiter oder einer entsprechend qualifizierten 
Person ersetzt werden, um jegliches Verletzungsrisiko zu 
vermeiden.
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ACHTUNG
Um die Gefahr von leichten Verletzungen an Personen, 
Fehlfunktion oder Beschädigung am Produkt oder Eigentum 
zu reduzieren, befolgen Sie bei der Verwendung dieses 
Produkts grundlegende Vorsichtsmaßnahmen, einschließlich 
der folgenden:

Installation
 �Installieren Sie das Klimagerät nicht in einem Gebiet, wo es 
direktem Seewind (Salznebel) ausgesetzt ist.
 �Installieren Sie den Ablaufschlauch richtig, damit das 
Kondenswasser problemlos ablaufen kann.
 �Seien Sie vorsichtig beim Auspacken oder Installieren der 
Klimaanlage.
 �Berühren Sie bei der Installation oder Reparatur kein 
auslaufendes Kühlmittel.
 �Transportieren Sie die Klimaanlage mit zwei oder mehr Personen 
oder benutzen Sie einen Gabelstapler.
 �Installieren Sie das Außengerät so, dass es vor direktem 
Sonnenlicht geschützt wird. Platzieren Sie das Innengerät so, 
dass es nicht direktem Sonnenlicht ausgesetzt wird.
 �Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial, wie beispielsweise 
Schrauben, Nägel oder Batterien, nach der Installation oder 
Reparatur sicher mit der richtigen Verpackung.
 �Installieren Sie das Klimagerät an einer Stelle, wo das Geräusch 
vom Außengerät die Nachbarn nicht belästigen. Bei 
Nichtbeachtung kann es zu Streit mit den Nachbarn kommen.
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Betrieb
 �Entfernen Sie die Batterien, wenn die Fernbedienung über längere 
Zeit nicht benutzt wird.
 �Stellen Sie sicher, dass der Filter installiert ist, bevor Sie die 
Klimaanlage laufen lassen.
 �Überprüfen Sie die Klimaanlage nach der Installation oder 
Reparatur auf Kühlmittel-Leckagen.
 �Legen Sie keine Gegenstände auf die Klimaanlage.
 �Benutzen Sie für die Fernbedienung keine verschiedenen 
Batterienarten oder alte und neue Batterien.
 �Lassen Sie die Klimaanlage bei hoher Luftfeuchtigkeit oder bei 
offenem Fenster nicht über längere Zeit laufen.
 �Benutzen Sie bei einem Flüssigkeitsleck in der Batterie die 
Fernbedienung nicht. Wenn Ihre Kleidung oder Haut mit der 
auslaufenden Batterieflüssigkeit in Berührung kommen, waschen 
Sie sie mit sauberem Wasser ab.
 �Setzen Sie Personen, Tiere oder Pflanzen nicht über längere Zeit 
dem kalten oder warmen Wind der Klimaanlage aus.
 �Wenn die ausgelaufene Batterieflüssigkeit verschluckt wurde, 
waschen Sie den Mund innen gründlich aus und konsultieren 
einen Arzt.
 �Trinken Sie kein Wasser, das aus der Klimaanlage abgelassen 
wurde.
 �Verwenden Sie das Produkt nicht für spezielle Zwecke, wie 
beispielsweise Konservierung von Lebensmitteln, Kunstwerken, 
usw. Es ist eine Klimaanlage für Verbraucherzwecke, kein 
Präzisionskühlsystem. Es besteht die Gefahr von Beschädigung 
oder Verlust von Eigentum.
 �Laden Sie die Batterien nicht wieder auf und zerlegen Sie sie 
nicht.



10

DE

Wartung
 �Berühren Sie beim Entfernen des Luftfilters keine Metallteile an 
der Klimaanlage.
 �Verwenden Sie bei der Reinigung, Wartung oder Reparatur der 
Klimaanlage in der Höhe einen stabilen Stuhl oder eine Leiter.
 �Verwenden Sie bei der Reinigung der Klimaanlage niemals 
aggressive Reinigungsmittel oder Lösungsmittel oder 
Spritzwasser. Verwenden Sie einen weichen Lappen.
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Bedienungshinweise
Vorschläge zum Energiesparen
 � Kühlen Sie die Innenräume nicht übermäßig. Dies kann Ihrer Gesundheit schaden und mehr Strom 
verbrauchen.

 � Schließen Sie bei Sonneneinstrahlung die Jalousien oder Vorhänge, wenn die Klimaanlage läuft.
 � Halten Sie Türen oder Fenster fest geschlossen, wenn die Klimaanlage läuft.
 � Stellen Sie die Richtung des Luftstroms vertikal oder horizontal ein, damit die Innenraumluft zirkulieren 
kann.

 � Erhöhen Sie kurzfristig die Geschwindigkeit der Klimaanlage, um die Umgebungsluft schnell abzukühlen 
oder aufzuwärmen.

 � Lüften Sie regelmäßig, damit sich die Luftqualität in den Innenräumen nicht verschlechtert, wenn die 
Klimaanlage über längere Zeit läuft.

 � Reinigen Sie den Luftfilter alle 2 Wochen. Staub und Verunreinigungen, die sich im Luftfilter angesammelt 
haben, können den Luftstrom blockieren oder die Leistung des Geräts verringern.

Bauteile und Funktionen
Innengerät Außengerät

Luftfilter

Lufteinlass

Vordere Abdeckung

Luftauslass

Luftleitblech (horizontaler Flügel)

Luftleitblech (vertikaler Lüftungsschlitz)

Ein-/Aus-Taste

1

2

3

4

5

6

7

Lufteinlassöffnungen

Luftauslassöffnungen

1

2

HINWEIS
 � Die Anzahl und Lage der Betriebslampen können je nach Modell der Klimaanlage variieren.
 � Die Funktion kann je nach Modellart anders sein.
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Funkfernbedienung
Einlegen der Batterien
Wenn der Anzeigebildschirm der Fernbedienung 
anfängt zu verblassen, tauschen Sie die Batterien 
aus. Legen Sie AAA (1,5 V) Batterien ein, bevor Sie 
die Fernbedienung verwenden.

1 Entfernen Sie die Batterieabdeckung.

2 Legen Sie die neuen Batterien ein und stellen 
Sie sicher, dass die + und - Pole der Batterien 
korrekt liegen.

Installieren des 
Fernbedienungshalters
Um die Fernbedienung zu schützen, installieren Sie 
den Halter an einer vor direktem Sonnenlicht 
geschützten Stelle.

1 Wählen Sie einen sicheren und leicht 
zugänglichen Platz.

2 Schrauben Sie den Halter mit 2 Schrauben mit 
einem Schraubenzieher fest.

Bedienung
Richten Sie die Fernbedienung auf den 
Signalempfänger an der rechten Seite der 
Klimaanlage, um sie zu steuern.

HINWEIS
 � Die Fernbedienung kann weitere elektronische 
Geräte steuern, wenn Sie die Fernbedienung auf 
sie richten. Stellen Sie sicher, dass Sie die 
Fernbedienung auf den Signalempfänger der 
Klimaanlage richten.

 � Verwenden Sie zur Reinigung des 
Signalübermittlers und -empfängers ein weiches 
Tuch, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu 
gewährleisten.

 � Falls eine Funktion bei Ihrem Produkt nicht 
verfügbar ist, ertönt kein Piepton vom Gerät, 
wenn die entsprechende Taste für eine solche 
Funktion auf der Fernbedienung gedrückt wird. 
Dies gilt nicht für die Funktionen Luftstrom-
Richtung ( SWING ), Energieanzeige (

kW [3 s]
) und 

Luftreinigung ( )
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Einstellen der aktuellen Uhrzeit

1 Legen Sie die Batterien ein.
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

2 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
Minuten zu wählen.

3 Drücken Sie zur Fertigstellung die Taste SET/
CANCEL.

HINWEIS
 � Nach der Einstellung der aktuellen Zeit steht der 
Ein-/Aus-Timer zur Verfügung.

Verwendung der °C/°F 
Konvertierungsfunktion (Option)
Mit dieser Funktion kann die angezeigte Einheit (°C 
oder °F) geändert werden.

 � Drücken und halten Sie die Taste 
℃↔℉ [5 s]

SWING  für etwa 5 
Sekunden.

Bedienung der Klimaanlage ohne 
Fernbedienung
Sie können die Taste ON/OFF auf dem Innengerät 
verwenden, um die Klimaanlage zu bedienen, wenn 
die Fernbedienung nicht zur Verfügung steht.

1 Öffnen Sie die vordere Abdeckung (Typ2) oder 
den horizontalen Flügel (Typ1).

2 Drücken Sie die Taste ON/OFF.

Typ1

ON/OFF

Typ2

ON/OFF

HINWEIS
 � Möglicherweise ist der Schrittmotor defekt, wenn 
sich der horizontale Flügel sehr schnell öffnet.

 � Die Geschwindigkeit des Lüfters ist zu hoch 
eingestellt.

 � Die Funktion kann je nach Modellart anders sein.
 � Bei Verwendung der ON/OFF Taste kann die 
Temperatur nicht verändert werden.

 � Bei Modellen, die nur kühlen, ist die Temperatur 
auf 22 °C eingestellt.

 � Bei Kühl- und Heizmodellen ist die Temperatur 
auf 22 °C bis 24 °C eingestellt.
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Verwendung der Funkfernbedienung
Sie können die Klimaanlage mit der Fernbedienung bequemer bedienen.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Taste

  
Anzeige

Beschreibung

Verfügbare Funktions

Single 
Split

Mehrfach

- Um die Klimaanlage 
ein-/auszuschalten. O O

Um die gewünschte 
Raumtemperatur im 
Kühl-, Heiz- oder 
automatischen 
Umschaltmodus 
einzustellen.

O O

MODE

Um den Kühlmodus 
auszuwählen. O O

Um den Heizmodus 
auszuwählen. O O

Um den 
Entfeuchtungsmodus 
auszuwählen.

O O

Um den Lüftermodus 
auszuwählen. O O

Um den automatischen 
Umschaltmodus/
automatischen 
Betriebsmodus zu 
wählen.

O O

JET 
MODE

Um die Raumtemperatur 
schnell zu ändern. O O

FAN 
SPEED

Um die 
Lüftergeschwindigkeit 
einzustellen.

O O

SWING SWING  
Um die Richtung des 
Luftstroms vertikal oder 
horizontal einzustellen.

O O

HINWEIS
 � * Tasten können sich entsprechend der Art des Modells ändern.
 � Bei Anschluss an ein Multi-Außengerät werden die Funktionen Energieanzeige, 
Kontrolle des Stromverbrauchs, Leiser Betrieb und Smart-Diagnose u. U. nicht 
unterstützt.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Taste

  
Anzeige

Beschreibung

Verfügbare Funktions

Single 
Split

Mehrfach

TIMER

   
  
 

Um die Klimaanlage zur 
gewünschten Zeit 
automatisch ein-/
auszuschalten.

O O

SET/ 
CANCEL -

Um Spezialfunktionen 
und Timer einzustellen/
zu löschen.

O O

CANCEL
-

Um die Timer-
Einstellungen zu 
löschen.

O O

 - Um die Zeit einzustellen. O O

*LIGHT 
OFF -

Um die Helligkeit der 
Anzeige auf dem 
Innengerät einzustellen.

O O

ROOM 
TEMP

Um die Raumtemperatur 
anzuzeigen. O O

����� 
[5 s]

Um die angezeigte 
Einheit (°C oder °F) zu 
ändern.

O O

*COMFORT 
AIR  

Um den Luftstrom 
einzustellen und 
abzulenken.

O O

kW 
[3 s] -

Zur Einstellung, ob 
Informationen in Bezug 
auf Energie angezeigt 
werden sollen oder nicht.

O X

*ENERGY 
CTRL Um Strom einzusparen. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Um die 
Wartungsinformationen 
eines Produkts bequem 
zu überprüfen.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Taste

  
Anzeige

Beschreibung

Verfügbare Funktions

Single 
Split

Mehrfach

FUNC.

Der Plasmafilter 
verwendet Ionen, um 
dabei zu helfen, die 
Innenluftqualität zu 
verbessern.

O 
(Option)

O 
(Option)

Um das Geräusch des 
Außengeräts zu 
dämpfen.

O X

Um die Feuchtigkeit zu 
entfernen, die im 
Innengerät erzeugt 
wurde.

O O

RESET -
Um die Einstellungen 
der Fernbedienung 
zurückzusetzen.

O O

HINWEIS
 � Einige Funktionen werden je nach Modell möglicherweise nicht unterstützt.
 � * Tasten können sich entsprechend der Art des Modells ändern.
 � Drücken Sie die Schaltfläche SET/CANCEL, um die ausgewählte FUNC zu 
steuern.
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Die Klimaanlage automatisch 
neu starten
Wenn die Klimaanlage nach einem Stromausfall 
wieder eingeschaltet wird, stellt diese Funktion die 
vorherigen Einstellungen wieder her.

Deaktivierung des automatischen 
Neustarts

1 Öffnen Sie die vordere Abdeckung (Typ2) oder 
den horizontalen Flügel (Typ1).

2 Drücken und halten Sie die Taste ON/OFF 6 
Sekunden lang gedrückt, dann piept das Gerät 
zweimal und die Lampe blinkt zweimal 
hintereinander viermal auf.
 � Zur Neuaktivierung der Funktion drücken Sie 
die Taste ON/OFF und halten sie 6 Sekunden 
lang gedrückt. Das Gerät piept zweimal und 
die Lampe blinkt viermal.

Typ1

ON/OFF

Typ2

ON/OFF

HINWEIS
 � Die Funktion kann je nach Modellart anders sein.
 � Wenn Sie die Taste ON/OFF drücken und für 3 
bis 5 Sekunden anstatt 6 Sekunden gedrückt 
halten, schaltet das Gerät in den Testbetrieb. Im 
Testbetrieb bläst das Gerät 18 Minuten lang 
starke Kühlluft aus und wird dann wieder auf die 
Werkseinstellungen zurückgesetzt.

Verwendung der Modusfunktion
Mit dieser Funktion können Sie die gewünschte 
Funktion wählen.

Kühlmodus

Automatischer Umschaltmodus / 
Automatischer Betriebsmodus (AI)

Entfeuchtungsmodus

Heizmodus

Lüftermodus

Kühlmodus

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die MODE-Taste, um 
den Kühlmodus zu wählen.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
gewünschte Temperatur einzustellen.
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Automatischer Betrieb (Künstliche 
Intelligenz)

Mehrfachgerät
In diesem Betriebsmodus wird das System 
automatisch über die elektronische Steuerung 
bedient.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die MODE-Taste , um 
den automatischen Betrieb zu wählen.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
gewünschte Temperatur einzustellen.

4 Drücken Sie die Taste FAN SPEED, um die 
Lüftergeschwindigkeit einzustellen.

Automatischer Umschaltmodus

Single Split-Modell
Dieser Modus ändert automatisch den Modus, um 
die eingestellte Temperatur bei ±2 °C 
aufrechtzuerhalten.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die MODE-Taste, um 
den automatischen Umschaltmodus zu wählen.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
gewünschte Temperatur einzustellen.

4 Drücken Sie die Taste FAN SPEED, um die 
Lüftergeschwindigkeit einzustellen.

Entfeuchtungsmodus
Dieser Modus entfernt überschüssige Feuchtigkeit 
aus einer sehr feuchten Umgebung oder in der 
Regenzeit, damit es nicht anfängt zu schimmeln. 
Dieser Modus stellt die Raumtemperatur und die 
Lüftergeschwindigkeit automatisch ein, um ein 
optimales Feuchtigkeitsniveau aufrechtzuerhalten.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die MODE-Taste, um 
den Entfeuchtungsmodus zu wählen.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

HINWEIS
 � In diesem Modus können Sie die 
Raumtemperatur nicht einstellen, sie wird 
automatisch eingestellt.

 � Die Raumtemperatur erscheint nicht auf dem 
Anzeigebildschirm.

 � Im Entfeuchtungsmodus funktionieren der 
Kompressor und der Innenlüfter möglicherweise 
nicht, wenn die Raumtemperatur unter 24 °C 
liegt.
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Heizmodus

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste MODE, um 
den Heizmodus zu wählen.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
gewünschte Temperatur einzustellen.

HINWEIS
 �  wird auf der Innentüreinheit angezeigt, wenn 
die Enteisung in Betrieb ist.

 � Außerdem wird diese anzeige auf der 
Innentüreinheit angezeigt:
 �Wenn das Vorwärmen in Betrieb ist.
 �Wenn die Raumtemperatur die eingestellte 
Temperatur erreicht.

Lüftermodus
In diesem Modus zirkuliert die Luft in den 
Innenräumen ohne Änderung der Raumtemperatur.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste MODE, um 
den Lüftermodus zu wählen.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

3 Drücken Sie die Taste FAN SPEED, um die 
Lüftergeschwindigkeit einzustellen.

Verwendung der Funktion 
Jet-Betrieb
Schnell die Raumtemperatur ändern
Mit dieser Funktion können Sie die Innenraumluft 
im Sommer schnell kühlen oder im Winter schnell 
erwärmen.
 � Die Funktion Jet-Betrieb steht mit dem Kühl-, 
Heiz- und Entfeuchtungsmodus zur Verfügung.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die MODE-Taste, um 
den gewünschten Modus zu wählen.

3 Drücken Sie die Taste JET MODE.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

HINWEIS
 � Der Jet-Heizmodus steht bei einigen Modellen 
nicht zur Verfügung.

 � Im Jet-Kühlmodus wird 30 Minuten lang starke 
Luft ausgeblasen.

 � Die eingestellte Temperatur wird nach 30 Minuten 
bei 18 °C gehalten. 
Drücken Sie zum Ändern der eingestellten 
Temperatur die Tasten  oder  zur 
Einstellung der Temperatur.

 � Im Jet-Heizmodus wird 30 Minuten lang starke 
Luft ausgeblasen.

 � Die eingestellte Temperatur wird nach 30 Minuten 
bei 30 °C gehalten. 
Drücken Sie zum Ändern der eingestellten 
Temperatur die Tasten  oder  zur 
Einstellung der Temperatur.

 � Diese Funktion kann auf der 
Fernbedienungsanzeige anders angezeigt 
werden.
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Verwendung der Funktion 
Lüftergeschwindigkeit
Lüftergeschwindigkeit einstellen
 � Drücken Sie wiederholt die Taste FAN SPEED, 
um die Lüftergeschwindigkeit einzustellen.

Anzeige Geschwindigkeit

Hoch

Mittel - Hoch

Mittel

Mittel - Niedrig
Niedrig

- Natürlicher Wind

HINWEIS
 � Die Ventilatorgeschwindigkeit für natürlichen Wind 
passt sich automatisch an.

?@ ?@?

 � Die Symbole für die Lüftergeschwindigkeit werden 
auf einigen Innengeräten angezeigt.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Die Innengerätanzeige erscheint nur 5 Sekunden 
und kehrt auf einigen Modellen zur 
Einstelltemperatur zurück.

Verwendung der Funktion 
Luftstromrichtung
Diese Funktion stellt die Richtung des Luftstroms 
vertikal (horizontal) ein.

 � Drücken Sie wiederholt die Taste SWING( SWING ) und 
wählen Sie die gewünschte Richtung.

 �Wählen Sie ( ), um die Richtung des 
Luftstroms automatisch einzustellen.

HINWEIS
 � Einstellen der horizontalen Luftstromrichtung ist je 
nach Modell möglicherweise nicht verfügbar.

 � Die willkürliche Einstellung der Luftleitlamelle 
kann zu einem Geräteausfall führen.

 � Bei einem Neustart der Klimaanlage starten Sie 
den Betrieb mit der vorher eingestellten 
Luftstromrichtung, daher entspricht die 
Luftleitlamelle möglicherweise nicht dem Symbol, 
das auf der Fernbedienung angezeigt wird. Wenn 
dies auftritt, drücken Sie die Taste SWING oder 
SWING , um die Richtung des Luftstroms erneut 
einzustellen.

 � Diese Funktion kann auf der 
Fernbedienungsanzeige anders angezeigt 
werden.
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Einstellung des Ein-/Aus-
Zeitprogramm
Diese Funktion schaltet die Klimaanlage zur 
gewünschten Zeit automatisch ein/aus.
Der Ein/Aus-Timer kann zusammen eingestellt 
werden.

Einstellung des Ein-Zeitprogramm

1 Drücken Sie wiederholt die Taste TIMER .
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

2 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
Minuten zu wählen.

3 Drücken Sie zur Fertigstellung die Taste SET/
CANCEL.
 � Nach der Einstellung des Timers erscheinen 
das Symbol für die aktuelle Uhrzeit und  
auf dem Anzeigebildschirm und es wird 
angezeigt, dass die gewünschte Uhrzeit 
eingestellt ist.

Löschen des Ein-Zeitprogramm

1 Drücken Sie wiederholt die Taste TIMER .
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

2 Drücken Sie die Taste SET/CANCEL, um die 
Einstellung zu löschen.

Einstellung des Aus-Zeitprogramm

1 Drücken Sie wiederholt die Taste TIMER .
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

2 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
Minuten zu wählen.

3 Drücken Sie zur Fertigstellung die Taste SET/
CANCEL.
 � Nach der Einstellung des Timers erscheinen 
das Symbol für die aktuelle Uhrzeit und  
auf dem Anzeigebildschirm und es wird 
angezeigt, dass die gewünschte Uhrzeit 
eingestellt ist.

HINWEIS
 � Diese Funktion wird deaktiviert, wenn Sie die 
Funktion "Einfacher Timer" einstellen.

Löschen des Aus-Zeitprogramm

1 Drücken Sie wiederholt die Taste TIMER .
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

2 Drücken Sie die Taste SET/CANCEL, um die 
Einstellung zu löschen.

Löschen der Timer-Einstellung
 � Drücken Sie die Taste CANCEL , um alle Timer-
Einstellungen zu löschen.
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Verwendung der Schlaffunktion 
(Option)
Diese Funktion stellt die Klimaanlage automatisch 
ab, wenn Sie schlafen gehen.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste TIMER .
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
Stunde zu wählen (bis zu 7 Zeiten).

4 Drücken Sie zur Fertigstellung die Taste SET/
CANCEL.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

HINWEIS

 �  wird auf einigen Innengeräten angezeigt.
 � Auf der Innengerätanzeige wird 1H bis 7H für 5 
Sekunden angezeigt, dann kehrt die Anzeige zur 
Einstelltemperatur zurück.

 � Im Kühl- und Entfeuchtungsmodus erhöht sich die 
Temperatur nach 30 Minuten um 1 °C und nach 
weiteren 30 Minuten nochmals um 1 °C, für ein 
angenehmeres Schlafklima.

 � Die Temperatur steigt bis zu 2 °C über die vorher 
eingestellte Temperatur.

 � Obwohl der Hinweis für Lüftergeschwindigkeit auf 
dem Anzeigebildschirm geändert werden kann, 
wird die Lüftergeschwindigkeit automatisch 
eingestellt.

Verwendung der Funktion 
Einfacher Timer (Option)
Diese Funktion stellt die Klimaanlage automatisch 
ab, wenn Sie schlafen gehen.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste TIMER .
 � Das Symbol unten blinkt am unteren Rand 
des Bildschirms.

3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 
Stunde zu wählen (bis zu 7 Zeiten).

4 Drücken Sie zur Fertigstellung die Taste SET/
CANCEL.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

HINWEIS
 � Diese Funktion wird deaktiviert, wenn Sie die 
Funktion "Aus-Timer" einstellen.
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Verwendung der Funktion 
Energieanzeige (Option)
Diese Funktion zeigt den Energieverbrauch auf der 
Anzeige des Innengeräts an, wenn das Gerät in 
Betrieb ist.

Anzeige der aktuellen 
Energienutzung

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie die Taste 
kW [3 s]

 und halten Sie sie 
Sekunden lang gedrückt.

 � Der aktuelle Stromverbrauch ( ) erscheint 
bei manchen Innengeräten vorübergehend 
auf der Anzeige.

HINWEIS
 � Er wird auf der Funkfernbedienung nicht 
angezeigt.

 � Werte werden in der Einheit kW angezeigt.
 � Wenn der Wert größer als 99 kW ist, welcher der 
maximale Bereich ist, erhalten sie 99 kW.

 � Ist die Leistung unter 10kW, wird diese in 0,1 kW 
Schritten angezeigt, oberhalb von 10kW in 1kW 
Schritten.

 � Die tatsächliche Leistung kann von der 
angezeigten Leistung abweichen.

 � Bei Anschluss an ein Multi-Außengerät wird diese 
Funktion u. U. nicht unterstützt.

Verwendung der Funktion Licht 
aus (Option)
Helligkeit des Anzeigebildschirms
Sie können die Helligkeit des Anzeigebildschirms 
des Innengeräts anpassen.
 � Drücken Sie die Taste LIGHT OFF.

HINWEIS
 � Aktivieren/deaktivieren Sie den Anzeigebildschirm.

Verwendung der Funktion 
Komfortluft (Option)
Komfort-Flügelbetrieb
Diese Funktion stellt den Flügel auf eine 
voreingestellte Position ein, damit die Luft nicht 
direkt auf Personen im Raum gerichtet wird.

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste COMFORT 
AIR und wählen Sie die gewünschte Richtung.

 �  oder  erscheint auf dem 
Anzeigebildschirm.

HINWEIS
 �  oder  wird auf einigen Innengeräten 
angezeigt.

 � Diese Funktion wird deaktiviert, wenn Sie die 
Taste MODE oder JET MODE drücken.

 � Wenn Sie die Taste SWING drücken, wird diese 
Funktion deaktiviert und es erfolgt eine 
automatische Drehung in vertikale Richtung.

 � Wenn diese Funktion ausgeschaltet ist, 
funktioniert der horizontale Flügel je nach 
eingestelltem Modus automatisch.
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Verwendung der Funktion 
Energiesteuerung (Option)

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie die Taste ENERGY CTRL.
 � Drücken Sie wiederholt die Taste ENERGY 
CTRL um den nächsten Schritt zu wählen.

HINWEIS
 � Schritt 1: Die Eingangsleistung wird im Vergleich 
zur Nenneingangsleistung um 20 % verringert.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.
 � Schritt 2: Die Eingangsleistung wird im Vergleich 
zur Nenneingangsleistung um 40 % verringert.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.
 � Schritt 3 (optional): Die Eingangsleistung wird im 
Vergleich zur Nenneingangsleistung um 60 % 
verringert.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

 �  (Schritt 1),  (Schritt 2) wird bei einigen 
Innengeräten angezeigt.

 � Diese Funktion steht mit dem Kühlmodus zur 
Verfügung.

 � Die Kapazität der Anlage kann bei ausgewähltem 
Energiesteuermodus reduziert sein.

 � Die gewünschte Temperatur wird etwa 5 
Sekunden lang angezeigt, wenn Sie die Taste 
FAN SPEED,  oder  drücken.

 � Die Raumtemperatur wird etwa 5 Sekunden lang 
angezeigt, wenn Sie die Taste ROOM TEMP 
drücken.

 � Bei Anschluss an ein Multi-Außengerät wird diese 
Funktion u. U. nicht unterstützt.

Verwendung von 
Spezialfunktionen

1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste FUNC, um 
die gewünschte Funktion auszuwählen.

3 Drücken Sie zur Fertigstellung die Taste SET/
CANCEL.

Anzeige Beschreibung

Der Plasmafilter verwendet Ionen, 
um dabei zu helfen, die 
Innenluftqualität zu verbessern.
Um das Geräusch des 
Außengeräts zu dämpfen.
Um die Feuchtigkeit zu entfernen, 
die im Innengerät erzeugt wurde.

HINWEIS
 � Einige Funktionen werden je nach Modell 
möglicherweise nicht unterstützt.

 � Einige Funktionen können auf der 
Fernbedienungsanzeige anders funktionieren.
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Löschen von Spezialfunktionen

1 Drücken Sie wiederholt die Taste FUNC, um 
die gewünschte Funktion auszuwählen.

2 Drücken Sie die Taste SET/CANCEL, um die 
Funktion zu löschen.

Verwendung der Funktion 
Luftreinigung
Diese Funktionen liefern durch Ionenpartikel und 
Filter saubere und frische Luft.

Funktion Anzeige Beschreibung

Ionisator

Ionenpartikel vom 
Ionisator 
sterilisieren 
Bakterien und 
andere schädliche 
andere

Plasma

Entfernt 
mikroskopische 
Verunreinigungen 
vollständig aus 
der angesaugten 
Luft, um saubere 
und frische Luft 
zuzuführen.

HINWEIS
 � Sie können diese Funktion verwenden, ohne dass 
Sie die Klimaanlage einschalten.

 � Auf einigen Modellen leuchten sowohl die 
Plasma-Lampe als auch die Kühl-Lampe auf, 
wenn der "Rauchabzug/Plasma"-Modus in Betrieb 
ist.

 � Berühren Sie während des Betriebs den Ionisator 
nicht.

 � Diese Funktion kann auf der 
Fernbedienungsanzeige anders angezeigt 
werden.

Verwendung der Silent-Funktion 
(leiser Betrieb der Außeneinheit)
Diese Funktion verhindert potenzielle Beschwerden 
von Nachbarn, indem das Geräusch von 
Außengeräten reduziert wird.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

HINWEIS
 � Diese Funktion wird deaktiviert, wenn Sie die 
Taste MODE oder ENERGY CTRL oder JET 
MODE drücken.

 � Diese Funktion steht mit dem Kühl-, Heiz-, 
Automatischen Umschalt- und automatischen 
Betriebsmodus zur Verfügung.

 � Bei Anschluss an ein Multi-Außengerät wird diese 
Funktion u. U. nicht unterstützt.

Verwendung der Funktion 
Automatische Reinigung (Auto 
Clean)
Im Kühl- und Entfeuchtungsmodus wird im 
Innengerät Feuchtigkeit erzeugt. Diese Funktion 
entfernt diese Feuchtigkeit.

 �  erscheint auf dem Anzeigebildschirm.

HINWEIS
 � Einige Funktion können nicht benutzt werden, 
wenn die Funktion Auto Clean in Betrieb ist.

 � Wenn Sie den Strom abschalten, wird der Lüfter 
30 Minuten lang betrieben und reinigt das Innere 
des Innengeräts.
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LG ThinQ-App
Diese Funktion steht nur bei Modellen mit dem 
Logo  oder ThinQ zur Verfügung.
Mithilfe der LG ThinQ- App können Sie über ein 
Smartphone mit dem Gerät kommunizieren.

Die Funktionen der LG ThinQ-
Anwendung
Verbinden Sie sich mit dem Gerät von einem 
Smartphone aus, über das Sie die komfortablen, 
intelligenten Funktionen verwenden können.

Smart Diagnosis
Wenn bei der Verwendung des Geräts ein Problem 
auftritt, kann Ihnen diese intelligente 
Diagnosefunktion helfen, das Problem zu 
diagnostizieren.

Einstellungen
Ermöglicht es Ihnen, verschiedene Optionen auf 
dem Gerät und in der Anwendung einzustellen.

HINWEIS
 � Wenn Sie Ihren drahtlosen Router, 
Internetdienstanbieter oder Ihr Passwort ändern, 
löschen Sie das registrierte Gerät aus der LG 
ThinQ-Anwendung und registrieren Sie es erneut.

 � Um die Geräte Funktionalität zu verbessern, kann 
die Anwendung geändert werden ohne den 
Nutzer zu benachrichtigen.

 � Funktionen können sich je nach Modell 
unterscheiden.

Vor der Verwendung der LG ThinQ-
App

1 Überprüfen Sie den Abstand vom Gerät zum 
kabellosen Router (WLAN-Netzwerk).
 � Wenn der Abstand zwischen dem Gerät und 
dem kabellosen Router zu weit ist, kann die 
Signalstärke schwach sein. In diesem Fall 
dauert die Registrierung sehr lange oder die 
Installation kann fehlschlagen.

2 Schalten Sie Mobile Daten oder das Mobile 
Netz auf Ihrem Smartphone aus.

3 Verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem 
kabellosen Router.

HINWEIS
 � Um die Wi-Fi-Verbindung zu verifizieren, 
überprüfen Sie, ob das -Symbol auf dem 
Bedienfeld aufleuchtet.

 � Das Gerät unterstützt nur 2,4 GHz WLAN-
Netzwerke. Kontaktieren Sie Ihren 
Internetanbieter oder sehen Sie im Handbuch 
Ihres kabellosen Routers nach, um Ihre 
Netzwerkfrequenz in Erfahrung zu bringen.

 � LG ThinQ ist für keine Netzwerkverbindungs-
Probleme, Fehler, Störungen oder Fehler 
verursacht durch die Netzwerkverbindung 
verantwortlich.

 � Wenn das Gerät Schwierigkeiten hat, sich mit 
dem WLAN-Netzwerk zu verbinden, kann es sein, 
dass es zu weit vom Router entfernt ist. Kaufen 
Sie einen WLAN-Repeater 
(Reichweitenerweiterung), um die WLAN-
Signalstärke zu verbessern.

 � Die WLAN-Verbindung könnte wegen der 
Heimnetzwerkumgebung nicht aufgenommen 
oder könnte unterbrochen werden.

 � Die Netzwerkverbindung arbeitet möglicherweise 
aufgrund Ihres Internet-Service-Providers nicht 
störungsfrei.

 � Die Umgebung des drahtlosen Netzwerkes kann 
das drahtlose Netzwerk verlangsamen.
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 � Das Gerät kann aufgrund von Problemen mit der 
kabellosen Signalübertragung nicht registriert 
werden. Ziehen Sie den Stecker des Geräts und 
warten Sie ca. eine Minute, bevor Sie es erneut 
versuchen.

 � Wenn die Firewall Ihres kabellosen Routers 
aktiviert ist, müssen Sie sie deaktivieren oder 
eine Ausnahme hinzufügen.

 � Der Name des kabellosen Netzwerks (SSID) 
sollte aus einer Kombination aus lateinischen 
Buchstaben und Zahlen bestehen. (Verwenden 
Sie keine Sonderzeichen)

 � Das Smartphone-Nutzerinterface kann je nach 
Betriebssystem und Hersteller unterschiedlich 
ausfallen.

 � Wenn das Sicherheitsprotokoll des Routers auf 
WEP steht, kann es sein, dass Sie kein Netzwerk 
einrichten können. Bitte ändern Sie es auf ein 
anderes Sicherheitsprotokoll (wir empfehlen 
WPA2) und registrieren Sie das Produkt erneut.

Installation der LG ThinQ-App
Suchen Sie auf einem Smartphone nach der LG 
ThinQ App im Google Play Store & Apple App 
Store. Befolgen Sie die Anweisungen, um die 
Anwendung herunter zu laden und zu installieren.

Information: Hinweis bezüglich 
Open-Source-Software
Den Quellcode unter GPL, LGPL, MPL sowie 
weitere Open-Source-Lizenzen, die in diesem 
Produkt enthalten sind, können Sie unter http://
opensource.lge.com herunterladen.
Neben dem Quellcode stehen dort alle verwiesenen 
Lizenzbedingungen, Garantieausschlüsse sowie 
Urheberrechtshinweise zum Download bereit.
LG Electronics bietet gegen eine kostendeckende 
Gebühr (Medium, Versand und Bearbeitung) den 
Quellcode auf CD-ROM an. Senden Sie dazu eine 
Anfrage per E-Mail an: opensource@lge.com. 
Dieses Angebot gilt bis drei Jahre nach der letzten 
Auslieferung des Produkts. Dieses Angebot gilt für 
jeden Empfänger dieser Information.
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Smart Diagnosis
Diese Funktion steht nur bei Modellen mit dem 
Logo  oder  zur Verfügung.
Verwenden Sie diese Funktion, um Probleme mit 
Ihrem Gerät zu diagnostizieren und zu lösen.

HINWEIS
 � Aus Gründen, die nicht auf die Fahrlässigkeit von 
LGE zurückzuführen sind, ist es möglich, dass 
der Dienst aufgrund externer Faktoren wie 
beispielsweise Nichtverfügbarkeit oder Trennung 
der WLAN-Verbindung, lokalen App Store-
Richtlinien oder Nichtverfügbarkeit der App nicht 
verfügbar ist.

 � Die Funktion kann ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden und je nach Standort eine 
andere Form haben.

Die Verwendung von LG ThinQ zum 
Diagnostizieren von Problemen
Wenn bei Ihrem mit WLAN ausgestatteten Gerät 
ein Problem auftritt, kann es mithilfe der LG 
ThinQ-App Fehlerdaten auf ein Smartphone 
übertragen.
 � Starten Sie die LG ThinQ-App und wählen Sie im 
Menü die Smart Diagnosis-Funktion. Befolgen 
Sie die Anweisungen in der LG ThinQ-App.

Die Verwendung der akustischen 
Diagnose zum Diagnostizieren von 
Problemen
Gehen Sie nach den folgenden Anweisungen vor, 
um die akustische Diagnosemethode zu 
verwenden.
 � Starten Sie die LG ThinQ-App und wählen Sie im 
Menü die Smart Diagnosis-Funktion. Befolgen 
Sie die Anweisungen für die akustische Diagnose 
in der LG ThinQ-App.

1 Stecken Sie den Netzstecker ordnungsgemäß 
in die Steckdose.

2 Halten Sie die Sprechmuschel Ihres 
Smartphones an das Symbol  oder .

3 Halten Sie die DIAGNOSIS [5 s]-Taste 
mindestens 5 Sekunden lang gedrückt, 
während Sie das Smartphone an das Symbol 
halten, bis die Datenübertragung 
abgeschlossen ist.
 � Halten Sie das Smartphone an dieser Stelle, 
bis die Datenübertragung abgeschlossen ist. 
Die Restzeit für die Datenübertragung wird 
angezeigt.

4 Nach Abschluss der Datenübertragung wird die 
Diagnose in der App angezeigt.

HINWEIS
 � Um beste Ergebnisse zu erzielen, bewegen Sie 
das Telefon nicht, während die Töne übertragen 
werden.

 � Sorgen Sie für eine möglichst geräuscharme 
Umgebung, da sonst das Handy möglicherweise 
die Pieptöne vom Innengerät nicht richtig 
empfängt.
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WARNUNG
 � Trennen Sie vor der Reinigung oder Wartung die Stromversorgung und warten Sie, bis der Lüfter anhält.

Um die Funktionsfähigkeit der Klimaanlage aufrechtzuerhalten, muss sie getrocknet werden, bevor sie 
längere Zeit nicht verwendet wird. Reinigen Sie das Gerät regelmäßig, um eine optimale Leistung 
sicherzustellen und Ausfälle zu vermeiden.
 � Trocknen Sie die Klimaanlage im Lüftermodus für 3 bis 4 Stunden und stellen Sie den Strom ab. Das 
Gerät kann intern beschädigt werden, wenn Feuchtigkeit in den Komponenten zurückbleibt.

 � Bevor Sie die Klimaanlage wieder verwenden, trocknen Sie ihre Innenkomponenten im Lüftermodus für 3 
bis 4 Stunden. Dadurch wird der durch die Feuchtigkeit erzeugte Geruch entfernt.

Luftfilter

 � Die Funktion kann je nach Modellart anders sein.
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Typ Beschreibung Intervall

Luftfilter Mit Staubsauger oder von Hand reinigen. Alle 2 Wochen
Ionisator (Option) Mit trockenem Wattestäbchen Staub entfernen. Alle 6 Monate

Innengerät

Reinigen Sie die Oberfläche des Innengeräts mit einem 
weichen, trockenen Tuch. Regelmäßig

Lassen Sie die Kondensat-Ablaufwanne von einem Fachmann 
reinigen. Einmal im Jahr

Lassen Sie das Kondensat-Ablaufrohr von einem Fachmann 
reinigen. Alle 4 Monate

Die Batterien der Fernsteuerung austauschen. Einmal im Jahr

Außengerät

Lassen Sie die Lamellen des Wärmetauschers und die 
Entlüftungsöffnungen des Geräts von einem Fachmann 
reinigen (Kontaktieren Sie einen Techniker).

Einmal im Jahr

Lassen Sie den Lüfter von einem Fachmann reinigen. Einmal im Jahr
Lassen Sie die Kondensat-Ablaufwanne von einem Fachmann 
reinigen. Einmal im Jahr

Lassen Sie von einem Fachmann überprüfen, ob die gesamte 
Lüfter-Baugruppe fest angezogen ist. Einmal im Jahr

Reinigen Sie die elektrischen Komponenten mit Luft. Einmal im Jahr

HINWEIS
 � Die Temperatur des zur Reinigung der Filter verwendeten Wassers sollte nicht mehr als 40 °C betragen. 
Es kann ansonsten es zu Verformung und Verfärbung kommen.

 � Verwenden Sie niemals flüchtige Substanzen zur Reinigung der Filter. Sie könnten die Oberfläche des 
Produkts beschädigen.
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Den Luftfilter reinigen
Reinigen Sie den Luftfilter alle 2 Wochen, bei 
Bedarf öfter.

HINWEIS
 � Der Luftfilter kann beschädigt werden, wenn er 
gebogen wird.

 � Wenn der Luftfilter nicht korrekt montiert wird, 
dringen Staub und andere Substanzen in das 
Innengerät ein.

Typ1
Wenn Sie das Innengerät von oben ansehen, 
können Sie den oberen Filter leicht montieren.

1 Stellen Sie den Strom ab und entfernen Sie 
das Stromkabel.

2 Halten Sie den Griff des Luftfilters und heben 
Sie ihn leicht an.

3 Entfernen Sie ihn vom Innengerät.

4 Reinigen Sie den Filter mit einem Staubsauger 
oder mit lauwarmem Wasser mit einem 
neutralen Spülmittel.

5 Lassen Sie den Filter an der Luft im Schatten 
trocknen.

6 Setzen Sie die Haken des Luftfilters in die 
vordere Abdeckung.

7 Drücken Sie die Haken nach unten, um den 
Luftfilter zu einzusetzen.

8 Überprüfen Sie die vordere Abdeckung auf 
korrekte Montage des Luftfilters.

Typ2

1 Stellen Sie den Strom ab und entfernen Sie 
das Stromkabel.

2 Öffnen Sie die vordere Abdeckung.
 � Heben Sie beide Seiten der Abdeckung leicht 
an.

3 Halten Sie die Griffe der Luftfilter, ziehen Sie 
sie leicht nach unten und nehmen Sie sie aus 
dem Innengerät.

4 Reinigen Sie den Filter mit einem Staubsauger 
oder mit lauwarmem Wasser mit einem 
neutralen Spülmittel.

5 Trocknen Sie die Filter im Schatten.

6 Setzen Sie die Haken der Luftfilter in die 
vordere Abdeckung.

7 Überprüfen Sie die vordere Abdeckung auf 
korrekte Montage der Luftfilter.



32

FEHLERBEHEBUNG DE

Selbstdiagnose-Funktion
Dieses Gerät verfügt über eine integrierte Selbstdiagnose-Funktion. Wenn ein Fehler auftritt, blinkt die 
Lampe des Innengeräts in 2-Sekunden-Intervallen. Wenn dies auftritt, wenden Sie sich an Ihren Händler 
oder an das Servicezentrum.

Bevor Sie das Servicezentrum anrufen
Überprüfen Sie Folgendes, bevor Sie das Servicezentrum anrufen. Wenn das Problem weiterhin besteht, 
wenden Sie sich an Ihr lokales Servicezentrum.

Symptome Mögliche Ursachen und Lösung

Die Klimaanlage 
funktioniert nicht 
normal.

Vom Gerät kommen Brandgeruch und ungewöhnliche Geräusche.
 � Stellen Sie die Klimaanlage ab, trennen Sie das Stromkabel oder die 
Stromversorgung und wenden Sie sich an das Servicezentrum.

Aus dem Innengerät tritt Wasser aus, auch bei niedrigem 
Feuchtigkeitsgehalt.
 � Stellen Sie die Klimaanlage ab, trennen Sie das Stromkabel oder die 
Stromversorgung und wenden Sie sich an das Servicezentrum.

Das Stromkabel ist defekt oder erhitzt sich ungewöhnlich stark.
 � Stellen Sie die Klimaanlage ab, trennen Sie das Stromkabel oder die 
Stromversorgung und wenden Sie sich an das Servicezentrum.

Ein Schalter, Endschalter (Sicherheit, Erdung) oder eine Sicherung 
funktionieren nicht ordnungsgemäß.
 � Stellen Sie die Klimaanlage ab, trennen Sie das Stromkabel oder die 
Stromversorgung und wenden Sie sich an das Servicezentrum.

Das Gerät erstellt einen Fehlercode aus seiner Selbstdiagnose.
 � Stellen Sie die Klimaanlage ab, trennen Sie das Stromkabel oder die 
Stromversorgung und wenden Sie sich an das Servicezentrum.

Die Klimaanlage 
funktioniert nicht.

Die Klimaanlage ist nicht eingesteckt.
 � Überprüfen Sie, ob das Stromkabel in der Steckdose steckt oder die 
Strom-Isolierschalter eingeschaltet sind.

Eine Sicherung ist durchgebrannt oder die Stromversorgung ist blockiert.
 � Ersetzen Sie die Sicherung oder überprüfen Sie, ob der Trennschalter 
ausgelöst wurde.

Es ist ein Stromausfall aufgetreten.
 � Schalten Sie die Klimaanlage bei einem Stromausfall ab.
 � Wenn die Stromversorgung wiederhergestellt ist, warten Sie 3 Minuten, bevor 
Sie die Klimaanlage wieder einschalten.

Die Spannung ist zu hoch oder zu niedrig.
 � Überprüfen Sie, ob der Trennschalter ausgelöst wurde.

Die Klimaanlage wurde bei einer voreingestellten Uhrzeit automatisch 
ausgeschaltet.
 � Stellen Sie die Klimaanlage ein.

Die Batterien in der Fernbedienung sind falsch eingelegt.
 � Stellen Sie sicher, dass die Batterien in der Fernbedienung richtig eingelegt 
sind.

 � Wenn die Batterien richtig eingelegt sind, die Klimaanlage aber immer noch 
nicht funktioniert: Tauschen Sie die Batterien aus und versuchen Sie es 
erneut.
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Symptome Mögliche Ursachen und Lösung

Die Klimaanlage gibt 
keine Kühlluft ab.

Die Luft zirkuliert nicht richtig.
 � Stellen Sie sicher, dass die Vorderseite der Klimaanlage nicht von Vorhängen, 
Jalousien oder Möbeln blockiert wird.

Der Luftfilter ist schmutzig.
 � Reinigen Sie den Luftfilter alle 2 Wochen.
 � Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt „Den Luftfilter reinigen".

Die Raumtemperatur ist zu hoch.
 � Im Sommer dauert die Kühlung der Innenluft eine Weile. Wählen Sie dann den 
Jet-Modus, um die Innenluft schnell zu kühlen.

Kühlluft entweicht aus dem Raum.
 � Stellen Sie sicher, dass keine kalte Luft durch die Belüftungsstellen im Raum 
entweicht.

Die gewünschte Temperatur ist höher als die aktuelle Temperatur.
 � Stellen Sie die gewünschte Temperatur auf einen Wert unter der aktuellen 
Temperatur ein.

In der Nähe befindet sich eine Wärmequelle.
 � Verwenden Sie keine Wärmeerzeuger wie elektrische Öfen oder Gasbrenner, 
während die Klimaanlage in Betrieb ist.

Lüftermodus ist ausgewählt.
 � Im Lüftermodus wird Luft aus der Klimaanlage geblasen, ohne die Innenluft zu 
kühlen oder zu erwärmen.

 � Schalten Sie den Betriebsmodus auf Kühlbetrieb um.
Die Außentemperatur ist zu hoch.
 � Möglicherweise ist der Kühleffekt nicht ausreichend.

Die 
Lüftergeschwindigkeit 
kann nicht eingestellt 
werden.

Der Jet- oder automatische Betriebsmodus ist ausgewählt.
 � In einigen Betriebsmodi können Sie die Lüftergeschwindigkeit nicht einstellen. 
Wählen Sie einen Betriebsmodus, in dem Sie die Lüftergeschwindigkeit 
einstellen können.

Die Temperatur kann 
nicht eingestellt 
werden.

Der Lüfter- oder Jet-Modus ist ausgewählt.
 � In einigen Betriebsmodi können Sie die Temperatur nicht einstellen. Wählen 
Sie einen Betriebsmodus, in dem Sie die Temperatur einstellen können.

Die Klimaanlage 
schaltet sich während 
des Betriebs ab.

Die Klimaanlage wird plötzlich abgeschaltet.
 � Möglicherweise wurde das Zeit-Limit der Timer-Funktion überschritten; das 
Gerät wird in diesem Fall ausgeschaltet. Überprüfen Sie die Timer-
Einstellungen.

Während des Betriebs kam es zu einem Stromausfall.
 � Warten Sie, bis die Stromversorgung wiederhergestellt ist. Bei aktivierter 
Auto-Neustart-Funktion setzt Ihr Gerät seinen letzten Betrieb mehrere Minuten 
nach der Strom-Wiederherstellung fort.
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Symptome Mögliche Ursachen und Lösung

Das Innengerät läuft 
auch in 
ausgeschaltetem 
Zustand weiter.

Die Auto Clean-Funktion läuft.
 � Lassen Sie die Auto Clean-Funktion weiterlaufen, da sie Restfeuchtigkeit im 
Innengerät entfernt. Wenn Sie diese Funktion nicht wünschen, können Sie das 
Gerät abschalten.

Aus dem Luftauslass 
des Innengeräts 
kommt Dampf.

Die gekühlte Luft aus dem Innegerät erzeugt Dampf.
 � Wenn die Raumtemperatur sinkt, verschwindet dieses Phänomen.

Aus dem Außengerät 
rinnt Wasser.

Bei Heizbetrieb tropft Kondenswasser aus dem Wärmetauscher.
 � Wenn dieses Problem auftritt, muss ein Ablaufschlauch unter der Bodenwanne 
installiert werden. Wenden Sie sich an den Installateur.

Es treten Geräusche 
oder Vibration auf.

Beim Start oder Stopp des Geräts kann aufgrund der Bewegung des 
Umschaltventils ein Klicken gehört werden.  
Quietschton: Die Kunststoffteile des Innengeräts quietschen, wenn sie bei 
plötzlichen Temperaturschwankungen schrumpfen oder sich ausdehnen. 
Fließ- oder Blasgeräusch: Das ist der Fluss des Kühlmittels durch die 
Klimaanlage.
 � Das sind normale Erscheinungen. Das Geräusch tritt nur kurzfristig auf.

Das Innengerät gibt 
einen Geruch ab.

Gerüche (wie Zigarettenrauch) können im Innengerät absorbiert und mit 
dem Luftstrom ausgeblasen werden.
 � Wenn der Geruch nicht verschwindet, müssen Sie den Filter waschen. Sollte 
das Problem danach noch immer auftreten, wenden Sie sich an das 
Servicezentrum, damit Ihr Wärmetauscher gereinigt wird.

Die Klimaanlage gibt 
keine Warmluft ab.

Wenn der Heizmodus startet, ist der Flügel meistens geschlossen und es 
tritt keine Luft aus, auch wenn das Außengerät läuft.
 � Diese Erscheinung ist normal. Warten Sie, bis das Gerät genügend warme 
Luft erzeugt hat, die es durch das Innengerät blasen kann.

Das Außengerät befindet sich im Abtaumodus.
 � Im Heizmodus kommt es am Wärmetauscher zu Eis-/Frostbildung, wenn die 
Außentemperatur fällt. Diese Funktion entfernt eine Frostschicht am 
Wärmetauscher und sollte nach etwa 15 Minuten beendet sein.

Die Außentemperatur ist zu niedrig.
 � Möglicherweise ist der Wärmeeffekt nicht ausreichend.
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Symptome Mögliche Ursachen und Lösung

Es kann sein, dass Ihr 
Heimgerät und das 
Smartphone nicht mit 
dem WLAN-Netzwerk 
verbunden sind.

Das Passwort für das WLAN, mit dem Sie sich verbinden wollen, ist falsch.
 � Suchen Sie das WLAN-Netzwerk, das mit Ihrem Smartphone verbunden ist, 
und entfernen Sie es. Registrieren Sie dann Ihr Gerät unter LG ThinQ.

Mobile Daten sind für Ihr Smartphone aktiviert.
 � Schalten Sie die Mobilen Daten Ihres Smartphones aus und registrieren Sie 
das Gerät über das WLAN-Netzwerk.

Der Name des kabellosen Netzwerks (SSID) ist falsch eingerichtet.
 � Der Name des kabellosen Netzwerks (SSID) sollte aus einer Kombination aus 
lateinischen Buchstaben und Zahlen bestehen. (Verwenden Sie keine 
Sonderzeichen)

Die Frequenz des Routers ist nicht 2,4 GHz.
 � Nur Router mit 2,4 GHz-Frequenz werden unterstützt. Richten Sie den 
kabellosen Router auf 2,4 GHz ein und verbinden Sie das Gerät mit dem 
kabellosen Router. Sie können Ihren Internetanbieter oder den Hersteller des 
Routers um Informationen über die Routerfrequenz bitten.

Der Abstand zwischen dem Gerät und dem Router ist zu groß.
 � Wenn der Abstand zwischen dem Gerät und dem Router zu groß ist, kann es 
sein, dass das Signal zu schwach ist und die Verbindung nicht richtig 
konfiguriert ist. Stellen Sie den Router an einem anderen Ort auf, damit er 
näher am Gerät ist.

HINWEIS
 � Einige Funktionen werden je nach Modell möglicherweise nicht unterstützt.
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¤¶£³µ�¸¤ÂÁ?�ª¡£·�³?¶¸¨¯¨®Â?µ¾¡µ¦Â?¹?¤ª´¾�³¤Â?ª�£³®¥¸¤ÂÁ
 ��¦¨?�ª¤¨¤¢®£ ¸Ò� �?®Å �?¨¤?¤ª®¥¨¤£À®¾®²�¸ �? ¦?Àª¤ ¤£¸¤Á
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EL

�}_$~�;@;
 ��¦¨?¤²²¸Ò� �?ª® ½? ¤?À� ¤¾¾³¶¡?À½£¦? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶®Å?¬ ¤¨?
¤¢¤³£�¸ �? ®?¢¸¾ £®?¤½£¤Á
 ��£¦¥³À®ª®³�¸¥ �?½¨¤?¥ ¤¼�£¬?¥¶¤¾¸?¹?À¸¤?¥¶¡¾¤?¶¤ ¡? ®¨?
¶¤¼¤£³¥À¬�? ¦?¥¨ ¹£¦¥¦?¹? ¦¨?�ª³¥¶�¹? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶®Å?¥�?
ÅÓ®ÂÁ
 ��¦¨?·£¦¥³À®ª®³�¸ �?ª® ½?³¥·£¡?¶¤¼¤£³¥ ³¶¡?¹?¯³¤¾ ³¶¡?¬ ¤¨?
¶¤¼¤£¸Ò� �? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?®Å �?¨¤?Ó�¶¡Ò� �?¨�£¬Á?�£¦¥³À®ª®³�¸ �?
½¨¤?¤ª¤¾¬?ª¤¨¸Á
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��������
 EL

�;�>��@>�?�<���\>�$+}�<=�
��{$�@;�<���>�+�!+_{�;@;�>_��<>��?
 � �¦¨?ÓÅ·� �?ª�£µ®¾³¶¡? ®Â?�¥§ �£³¶®ÅÂ?·´£®ÂÁ?� ¬?Àª®£�¸?¨¤?�¸¨¤³?�ª³µ¾¤µ½Â?²³¤? ¦¨?²�¸¤?¥¤Â?¶¤³?
Àª®£�¸?¨¤?¶¤ ¤¨¤¾´¨�³?ª�£³¥¥¬ �£®?£�ÅÀ¤Á

 � Ã£¡¥¥� �? ®?¢§Â? ®?¹¾³®?À�?ª�£¥¸¯�Â?¹?¶®£ ¸¨�Â?�¨´?¾�³ ®£²�¸? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬Á
 � �³¤ ¦£�¸ �? ³Â?ª¬£ �Â?¹? ¤?ª¤£¡¼£¤?¶¤¾¡?¶¾�³¥ ¡?�¨´?¾�³ ®£²�¸? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬Á
 � �£®¥¤£À¬¥ �? ¦¨?¶¤ �Å¼¨¥¦? ¦Â?£®¹Â?¤½£¤?¶¡¼� ¤?¹?®£³Ò¬¨ ³¤?²³¤?¨¤?¶¶¾®¢®£�¸?®?¤½£¤Â?¥ ®¨?
�¥§ �£³¶¬?·´£®Á

 � �ª³ ¤·Å¨� �? ®¨?¤¨�À³¥ ¹£¤?²³¤?¨¤?Ó·¼�¸?¹?¨¤?¼�£À¤¨¼�¸?²£¹²®£¤?®?¤½£¤Â? ®?·´£®?�¨ ¬Â?À³¶£¹Â?
·£®¨³¶¹Â?ª�£³¬¯®Á

 � �¨®¸²� �? ¤?ª¤£¡¼£¤? ¤¶ ³¶¡?²³¤?¨¤?¤�£¸Ò� ¤³?®?·´£®Â�?¦?ª®³¬ ¦ ¤? ®?�¥§ �£³¶®Å?¤½£¤?Àª®£�¸?¨¤?
ª®µ¤¼À³¥ �¸?�¡¨? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?·£¦¥³À®ª®³�¸ ¤³?²³¤?À�²¡¾¦?¯³¡£¶�³¤Á

 � �¤¼¤�¤¼¤£¸Ò� �? ®?¢¸¾ £®?¤½£¤?¶¡¼�?Ú?�µ¯®À¡¯�ÂÁ?�¶¬¨¦?¶¤³?¤¶¤¼¤£¥¸�Â?ª®?¥²¶�¨ £´¨®¨ ¤³?¥ ®?
¢¸¾ £®?¤½£¤?Àª®£�¸?¨¤?¢£¡Ò®¨? ¦?£®¹?¤½£¤?¹?¨¤?À�³´¥®¨? ¦¨?¤ª¬¯®¥¦? ¦Â?À®¨¡¯¤ÂÁ

����$~��$��!���\>�$+}�<=>?
�@%$>��!~��+_#0� ��%$>��!~�	+_#0�

Ã¸¾ £®?�½£¤

�¸¥®¯®Â?¤½£¤

�ª£®¥ ³¨¬?¶¡¾ÀÀ¤

Û¿®¯®Â?¤½£¤

� �£Å²³®?�¶ £®ª¹Â?¤½£¤?Ì�£³Ò¬¨ ³¤?µ¤¾µ¸¯¤Í

� �£Å²³®?�¶ £®ª¹Â?¤½£¤?Ì�¡¼� ¦?ª�£¥¸¯¤Í

�®Àª¸?��Æ���?Ì�¨�£²®ª®¸¦¥¦Æ¤ª�¨�£²®ª®¸¦¥¦Í

1

2

3

4

5

6

7

�ª½Â?�³¥¬¯®?¤½£¤

�ª½Â?�¿¬¯®?¤½£¤

1

2

��	�����
 � �?¤£³¼À¬Â?¶¤³?¦?¼½¥¦? §¨?¾·¨³´¨?¾�³ ®£²¸¤Â?Àª®£�¸?¨¤?¯³¤¢½£�³?¤¨¡¾®²¤?À�? ®?À®¨ ½¾®? ®?
¶¾³À¤ ³¥ ³¶®ÅÁ

 � �?³¯³¬ ¦ ¤?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿�³?¤¨¡¾®²¤?À�? ®¨? Åª®? ®?À®¨ ½¾®Á
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EL


@`���$+��;\>�>���@$~��+
��@�<%<~�$%_����$����_
�¡¨?¦?®¼¬¨¦? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¦£¸®?¤£·¸Ò�³?¨¤?
¿�¼§£³¡Ò�³�?¤¨ ³¶¤ ¤¥ ¹¥ �? ³Â?Àª¤ ¤£¸�ÂÁ?�³¥¡²� �?
Àª¤ ¤£¸�Â?���?ÌÝ�Þ?�Í?ª£³¨?·£¦¥³À®ª®³¹¥� �? ®?
 ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®Á

1 �¢¤³£½¥ �? ®?¶¡¾ÀÀ¤? ¦Â?Àª¤ ¤£¸¤ÂÁ

2 �³¥¡²� �? ³Â?¨½�Â?Àª¤ ¤£¸�Â?¶¤³?µ�µ¤³§¼�¸ �?¬ ³?
®³?¤¶£®¯½¶ �Â?ã?¶¤³?å? §¨?Àª¤ ¤£³´¨?½·®¨?
 ®ª®¼� ¦¼�¸?¥§¥ ¡Á

�<!�$#@$�@;�$;?�|#@;?�$+}�
$;\>�>���@$;�=+}
�³¤?¨¤?ª£®¥ ¤ �Å¥� �? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®�?
�²¶¤ ¤¥ ¹¥ �? ¦?µ¡¥¦?¥�?¥¦À�¸®?¬ª®?¯�¨?ª¡£·�³?
¡À�¥®?¦¾³¤¶¬?¢§ÂÁ

1 �ª³¾½¿ �?À¸¤?¤¥¢¤¾¹?¶¤³?�Å¶®¾¤?ª£®¥µ¡¥³À¦?
¼½¥¦Á

2 � �£�´¥ �? ¦?µ¡¥¦? ®ª®¼� ´¨ ¤Â?¶¤¾¡?Ú?µ¸¯�Â?
À�?½¨¤?¶¤ ¥¤µ¸¯³Á

	��+0+?��>���@�+`
� £½Ó �? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®?ª£®Â? ®¨?¯½¶ ¦?¥¹À¤ ®Â?
¥ ¦?¯�¿³¡?ª¾�£¡? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶®Å?²³¤?¨¤?
¾�³ ®£²¹¥�³Á

��	�����
 � �®? ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®?Àª®£�¸?¨¤?¾�³ ®£²�¸?¶¤³?À�?
¡¾¾�Â?¦¾�¶ £®¨³¶½Â?¥¥¶�½Â?�¡¨?¥ £¤¢�¸?ª£®Â?
 ®?À½£®Â? ®ÂÁ?�¤?¥ £½¢� �? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®?
ª£®Â? ®¨?¯½¶ ¦?¥¹À¤ ®Â? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶®ÅÁ

 � �³¤?¥§¥ ¹?¾�³ ®£²¸¤�?·£¦¥³À®ª®³�¸ �?½¨¤?À¤¾¤¶¬?
ª¤¨¸?²³¤?¨¤?¶¤¼¤£¸¥� �? ®¨?ª®Àª¬?¶¤³? ®¨?¯½¶ ¦?
¥¹À¤ ®ÂÁ

 � ��?ª�£¸ª §¥¦?À¸¤Â?¾�³ ®£²¸¤Â?ª®?¯�¨?¯³¤ ¸¼� ¤³?
¥ ®?ª£®Ø¬¨?¯�¨?¼¤?�ª½¾¼�³?¶¡ª®³®?¦·¦ ³¶¬?¥¹À¤?
¤ª¬? ®?ª£®Ø¬¨?¬ ¤¨?ª¤ ¦¼�¸?½¨¤?¶®Àª¸?¥ ®?
 ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®?²³¤?¤ ¹? ¦?¾�³ ®£²¸¤?À�?�¿¤¸£�¥¦?
 ¦?¾�³ ®£²¸¤?�¤ �Å¼¨¥¦Â?�®¹Â?�½£¤?Ì SWING ), 
�£®µ®¾¹Â?�¨½£²�³¤Â?Ì

kW [3 s]
Í�?�¤¼¤£³¥À®Å?�½£¤?Ì

).
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EL

�`���@;�$;?�����+}@�?����?

1 �®ª®¼� ¹¥ �? ³Â?Àª¤ ¤£¸�ÂÁ
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �?
 ¤?¾�ª ¡Á

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
 �¾�³´¥� �Á

��	�����
 � �?��Æ���?��æ^�?Ì�£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Â?�¨�£²®ª®¸¦¥¦ÂÆ
¤ª�¨�£²®ª®¸¦¥¦ÂÍ?¯³¤ ¸¼� ¤³?¤¢®Å?£¼À³¥ �¸?¦?
 £½·®¥¤?´£¤Á

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?��>$�$�+�~?�
���������+���>$�!{�
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤¾¾¡Ò�³? ¦¨?¶¤ ¡¥ ¤¥¦? ¦Â?
À®¨¡¯¤Â?À� ¤¿Å?ëì?¶¤³?ëï

 � �³½¥ �?¶¤³?¶£¤ ¹¥ �?ª¤ ¦À½¨®? ®?¶®Àª¸?
℃↔℉ [5 s]

SWING , 
²³¤?ª�£¸ª®?Þ?¯� �£¬¾�ª ¤Á

�>�$+}�<=��$+}��\���$�@$�!+`��%�=?�
$+��;\>�>���@$~��+
�ª®£�¸ �?¨¤?·£¦¥³À®ª®³¹¥� �? ®?¶®Àª¸?ON/OFF 
 ¦Â?�¥§ �£³¶¹Â?À®¨¡¯¤Â?²³¤?¨¤?¾�³ ®£²¹¥� �? ®?
¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?¬ ¤¨?¯�¨?�¸¨¤³?¯³¤¼½¥³À®? ®?
 ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®Á

1 �¨®¸¿ �? ®?Àª£®¥ ³¨¬?¶¡¾ÀÀ¤?Ì�Åª®ÂÚÍ?¹? ¦¨?
®£³Ò¬¨ ³¤?µ¤¾µ¸¯¤?Ì�Åª®ÂÝÍÁ

2 �³½¥ �? ®?¶®Àª¸?ON/OFF.

�`�+?�

ON/OFF

�`�+?�

ON/OFF

��	�����
 � �ª®£�¸?¨¤?½·�³?¥ª¡¥�³?®?¶³¨¦ ¹£¤Â?¥ ¤¯³¤¶¹Â?
¶¸¨¦¥¦Â�?�¡¨?¦?®£³Ò¬¨ ³¤?µ¤¾µ¸¯¤?¤¨®¸²�³?²£¹²®£¤Á

 � Û·�³?£¼À³¥ �¸?¦?Ó¦¾¹? ¤·Å ¦ ¤?¤¨�À³¥ ¹£¤Á
 � �?³¯³¬ ¦ ¤?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿�³?¤¨¡¾®²¤?À�? ®¨?
 Åª®? ®?À®¨ ½¾®Á

 � �?¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯�¨?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿�³?¬ ¤¨?
·£¦¥³À®ª®³¦¼�¸?¤ ¬? ®?¶®Àª¸?ON/OFF?½¶ ¤¶ ¦Â?
¤¨¡²¶¦ÂÁ

 � �³¤?À®¨ ½¾¤?À¬¨®¨?ÓÅ¿¦Â�?¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?½·�³?
®£³¥ �¸?¥ ®Â?ÚÚ?ëì

 � �³¤?À®¨ ½¾¤?ÓÅ¿¦Â?ð?¼½£À¤¨¥¦Â�?¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?
½·�³?®£³¥ �¸?¤ª¬?ÚÚ?ëì?½§Â?Úõ?ëì



14

EL

��~@;�$+}�
@`���$+}��;\>�>���@$;�=+}
�ª®£�¸ �?¨¤?¾�³ ®£²¹¥� �? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?À�?À�²¤¾Å �£¦?¡¨�¥¦?À�? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�+}��=

  
�{_;

�>��<��X~

0����@��+��>�$+}�<=�

�_��=+�
0����+`� 
�>_+}�
$`�+}

�+\\��\+`�
$`�+}

-
�³¤?¨¤?�¨�£²®ª®³¹¥� �Æ
¤ª�¨�£²®ª®³¹¥� �? ®?
¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬Á

O O

�³¤?¨¤?ª£®¥¤£À¬¥� �?
 ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?
¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯§À¤ ¸®?
¥�?¾�³ ®£²¸¤?ÓÅ¿¦Â�?
¼½£À¤¨¥¦Â?¹?¤ ¬À¤ ¦Â?
�¨¤¾¾¤²¹ÂÁ

O O

MODE

�³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?
¾�³ ®£²¸¤?ÓÅ¿¦ÂÁ O O

�³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?
¾�³ ®£²¸¤?¼½£À¤¨¥¦ÂÁ O O

�³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?
¾�³ ®£²¸¤?¤¢Å²£¤¨¥¦ÂÁ O O

�³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?
¾�³ ®£²¸¤?¤¨�À³¥ ¹£¤Á O O

�³¤?¨¤?�ª³¾½¿ �? ¦?
¾�³ ®£²¸¤?¤ ¬À¤ ¦Â?
�¨¤¾¾¤²¹ÂÆ¤ ¬À¤ ¦Â?
¾�³ ®£²¸¤ÂÁ

O O

JET 
MODE

�³¤?¨¤?¤¾¾¡¿� �?²£¹²®£¤?
 ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?
¯§À¤ ¸®Á

O O

FAN 
SPEED

�³¤?¨¤?ª£®¥¤£À¬¥� �?
 ¦¨? ¤·Å ¦ ¤? ®?
¤¨�À³¥ ¹£¤Á

O O

SWING SWING  
�³¤?¨¤?ª£®¥¤£À¬¥� �?
 ¦¨?¶¤ �Å¼¨¥¦? ¦Â?£®¹Â?
¤½£¤?¶¡¼� ¤?¹?®£³Ò¬¨ ³¤Á

O O

��	�����
 � ÷?�¤?¶®Àª³¡?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿®¨?¤¨¡¾®²¤?À�? ®¨? Åª®? ®?À®¨ ½¾®Á
 � �¤ ¡? ¦?¥Å¨¯�¥¦?À�? ¦¨?�®¾¾¤ª¾¹?�¿§ �£³¶¹?À®¨¡¯¤�?®³?¾�³ ®£²¸�Â?
�À¢¡¨³¥¦Â?�¨½£²�³¤Â�?�¾½²·®?�¨½£²�³¤Â�?�¼¬£µ¦Â?��³ ®£²¸¤Â?¶¤³?Û¿ª¨¦Â?
�³¡²¨§¥¦Â?Àª®£�¸?¨¤?À¦¨?ª®¥ ¦£¸Ò®¨ ¤³Á
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EL

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�+}��=

  
�{_;

�>��<��X~

0����@��+��>�$+}�<=�

�_��=+�
0����+`� 
�>_+}�
$`�+}

�+\\��\+`�
$`�+}

TIMER

   
  
 

�³¤?¨¤?�¨�£²®ª®³¦¼�¸Æ
¤ª�¨�£²®ª®³¦¼�¸? ®?
¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?¤ ¬À¤ ¤?
¥ ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?´£¤Á

O O

SET/ 
CANCEL -

�³¤?¨¤?£¼À³¥ ®Å¨Æ
¤¶£§¼®Å¨?®³?�³¯³¶½Â?
¾�³ ®£²¸�Â?¶¤³?®?
·£®¨®¯³¤¶¬ª ¦ÂÁ

O O

CANCEL
-

�³¤?¨¤?¤¶£§¼®Å¨?®³?
£¼À¸¥�³Â?
·£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Á

O O

 - �³¤?¨¤?ª£®¥¤£À®¥ �¸?¦?
´£¤Á O O

*LIGHT 
OFF -

�³¤?¨¤?£¼À³¥ �¸?¦?
¢§ �³¨¬ ¦ ¤? ¦Â?®¼¬¨¦Â?
¥ ¦¨?�¥§ �£³¶¹?À®¨¡¯¤Á

O O

ROOM 
TEMP

�³¤?¨¤?�À¢¤¨³¥ �¸?¦?
¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯§À¤ ¸®Á O O

����� 
[5 s]

�³¤?¨¤?²¸¨�³?�¨¤¾¾¤²¹? ¦Â?
À®¨¡¯¤Â?À� ¤¿Å?ëì?¶¤³?
°F

O O

*COMFORT 
AIR  

�³¤?¨¤?ª£®¥¤£À®¥ �¸?¦?
£®¹?¤½£¤?¥�?¤½£¤?
ª¤£�¶ £®ª¹ÂÁ

O O

kW 
[3 s] -

�³¤?¨¤?£¼À³¥ �¸?�¡¨?¼¤?
�À¢¤¨¸Ò®¨ ¤³?¹?¬·³?
ª¾¦£®¢®£¸�Â?¥·� ³¶¡?À�?
 ¦¨?�¨½£²�³¤Á

O X

*ENERGY 
CTRL

�³¤?¨¤?�¢¤£À®¥ �¸?¦?
�¿®³¶®¨¬À¦¥¦?�¨½£²�³¤ÂÁ O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

�³¤?¨¤?�¾½²·®¨ ¤³?¡¨� ¤?
®³?ª¾¦£®¢®£¸�Â?
¥¨ ¹£¦¥¦Â?�¨¬Â?
ª£®Ø¬¨ ®ÂÁ

O X
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EL

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�+}��=

  
�{_;

�>��<��X~

0����@��+��>�$+}�<=�

�_��=+�
0����+`� 
�>_+}�
$`�+}

�+\\��\+`�
$`�+}

FUNC.

�?²�¨¨¹ £³¤?³¬¨ §¨?
·£¦¥³À®ª®³�¸?
�¶¤ ®ÀÀÅ£³¤?³¬¨ ¤?ª®?
¥Àµ¡¾¾®¨?¥ ¦?
µ�¾ ¸§¥¦? ®?¤½£¤? ®?
�¥§ �£³¶®Å?·´£®Á

O 
Ì�£®¤³£� ³¶¬Í

O 
Ì�£®¤³£� ³¶¬Í

�³¤?¨¤?À�³§¼�¸?®?
¼¬£µ®Â?¤ª¬? ³Â?
�¥§ �£³¶½Â?À®¨¡¯�ÂÁ

O X

�³¤?¨¤?¤¢¤³£�¼�¸?¦?
²£¤¥¸¤?ª®?ª¤£¡²� ¤³?
À½¥¤?¥ ¦¨?�¥§ �£³¶¹?
À®¨¡¯¤Á

O O

RESET -

�³¤?¨¤?²¸¨�³?
¤£·³¶®ª®¸¦¥¦? §¨?
£¼À¸¥�§¨? ®?
 ¦¾�·�³£³¥ ¦£¸®Á

O O

��	�����
 � �£³¥À½¨�Â?¾�³ ®£²¸�Â?¸¥§Â?¨¤?À¦¨?ª®¥ ¦£¸Ò®¨ ¤³�?¤¨¡¾®²¤?À�? ®?À®¨ ½¾®Á
 � ÷?�¤?¶®Àª³¡?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿®¨?¤¨¡¾®²¤?À�? ®¨? Åª®? ®?À®¨ ½¾®Á
 � �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?·£¦¥³À®ª®³¹¥� �? ¦¨?�ª³¾�²À½¨¦?
FUNC.
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EL


}${��$;�>��_>!!=_;@;�$+}�
�\���$�@$�!+`
Ù ¤¨?�¨�£²®ª®³¦¼�¸?¿¤¨¡? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?À� ¡?¤ª¬?
À¸¤?¯³¤¶®ª¹?£�ÅÀ¤ ®Â�?¤ ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?
�ª¤¨¤¢½£�³? ³Â?ª£®¦²®ÅÀ�¨�Â?£¼À¸¥�³ÂÁ


�>_>�<+�+=;@;�$;?�
}${��$;?�
���_>!!=_;@;?

1 �¨®¸¿ �? ®?Àª£®¥ ³¨¬?¶¡¾ÀÀ¤?Ì�Åª®ÂÚÍ?¹? ¦¨?
®£³Ò¬¨ ³¤?µ¤¾µ¸¯¤?Ì�Åª®ÂÝÍÁ

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?ON/OFF?¶¤³?¶£¤ ¹¥ �? ®?
²³¤?ø?¯� �£¬¾�ª ¤�? ¬ �?¦?À®¨¡¯¤?¼¤?¦·¹¥�³?
¯Å®?¢®£½Â?¶¤³?¦?¾·¨¸¤?¼¤?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¯Å®?
¢®£½Â?¥�?õ?¶Å¶¾®ÂÁ
 � �³¤?¨¤?�¨�£²®ª®³¦¼�¸?¿¤¨¡?¤ ¹?¦?¯¨¤ ¬ ¦ ¤�?
ª¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?ON/OFF?¶¤³?¶£¤ ¹¥ �? ®?
²³¤?ø?¯� �£¬¾�ª ¤Á?�?À®¨¡¯¤?¼¤?¦·¹¥�³?¯Å®?
¢®£½Â?¶¤³?¦?¾·¨¸¤?¼¤?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?õ?¢®£½ÂÁ

�`�+?�

ON/OFF

�`�+?�

ON/OFF

��	�����
 � �?³¯³¬ ¦ ¤?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿�³?¤¨¡¾®²¤?À�? ®¨?
 Åª®? ®?À®¨ ½¾®Á

 � �¡¨?ª¤ ¹¥� �?ª¤£¤ � ¤À½¨¤? ®?¶®Àª¸?ON/OFF 
²³¤?ý?þ?Þ?¯� �£¬¾�ª ¤�?¤¨ ¸?²³¤?ø?¯� �£¬¾�ª ¤�?
¦?À®¨¡¯¤?¼¤?À� ¤µ�¸?¥ ¦?¯®¶³À¤¥ ³¶¹?¾�³ ®£²¸¤Á?
� ¦?¯®¶³À¤¥ ³¶¹?¾�³ ®£²¸¤�?¦?À®¨¡¯¤?¢¥¡�³?
¯¨¤ ¡?¤½£¤?ÓÅ¿¦Â?²³¤?ÝÔ?¾�ª ¡?¶¤³?À� ¡?
�ª³¥ £½¢�³?¥ ³Â?�£²®¥ ¤¥³¤¶½Â?ª£®�ª³¾�²À½¨�Â?
£¼À¸¥�³ÂÁ

��~@;�$+}���{�+}�\>�$+}�<=�?
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¥¤Â?�ª³ £½ª�³?¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?
¾�³ ®£²¸¤?ª®?�ª³¼À�¸ �Á

��³ ®£²¸¤?ÿÅ¿¦Â

��³ ®£²¸¤?� ¬À¤ ¦Â?�¨¤¾¾¤²¹Â??Æ?
�¤ ¡¥ ¤¥¦?� ¬À¤ ¦Â?
��³ ®£²¸¤ÂÌ��Í

��³ ®£²¸¤?�¢Å²£¤¨¥¦Â

��³ ®£²¸¤?�½£À¤¨¥¦Â

��³ ®£²¸¤?�¨�À³¥ ¹£¤

�>�$+}�<=���`�;?

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?��³ ®£²¸¤?ÿÅ¿¦ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

3 �¤ ¹¥ �?¤ ¬? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?
£¼À¸¥� �? ¦?�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á
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EL


}${��$;��>�$+}�<=���>�_;$~�
�+;�+@`_;�

	+_$�\+��+\\��\+`�$`�+}
��?¤ ¬¨? ®¨? £¬ª®?¾�³ ®£²¸¤Â�?®?½¾�²·®Â? ®?
¥¥ ¹À¤ ®Â?²¸¨� ¤³?¤ ¬À¤ ¤?¤ª¬? ¤?¥ ®³·�¸¤?
¦¾�¶ £®¨³¶®Å?�¾½²·®Á

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦¨?� ¬À¤ ¦?��³ ®£²¸¤Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

3 �¤ ¹¥ �?¤ ¬? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?
£¼À¸¥� �? ¦?�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

4 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?FAN SPEED?²³¤?¨¤?
ª£®¥¤£À¬¥� �? ¦¨? ¤·Å ¦ ¤? ®?¤¨�À³¥ ¹£¤Á

�>�$+}�<=��
}${��$;?�>_�\\�<~?

	+_#0��0����+`�>_+}�$`�+}
� ¹?¦?¶¤ ¡¥ ¤¥¦?¤¾¾¡Ò�³? ¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ ¬À¤ ¤?
²³¤?¨¤?¯³¤ ¦£¦¼�¸?¦?¶¤¼®£³¥À½¨¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?
¥ ®Â?�Ú?ëì

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?��³ ®£²¸¤?� ¬À¤ ¦Â?
�¨¤¾¾¤²¹ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

3 �¤ ¹¥ �?¤ ¬? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?
£¼À¸¥� �? ¦?�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

4 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?FAN SPEED?²³¤?¨¤?
ª£®¥¤£À¬¥� �? ¦¨? ¤·Å ¦ ¤? ®?¤¨�À³¥ ¹£¤Á

�>�$+}�<=��
X`<��_@;?
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤¢¤³£�¸? ¦¨?ª�£³  ¹?²£¤¥¸¤?¤ª¬?
½¨¤?�¿¤³£� ³¶¡?²£¬?ª�£³µ¡¾¾®¨?¹?¶¤ ¡? ¦?¯³¡£¶�³¤?
 ¦Â?�ª®·¹Â? §¨?µ£®·´¨�?®Å §Â?´¥ �?¨¤?¤ª® £¤ª�¸?
¦?�²¶¤ ¡¥ ¤¥¦? ¦Â?À®Å·¾¤ÂÁ?� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?
ª£®¥¤£À¬Ò�³? ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯§À¤ ¸®?¶¤³? ¦¨?
 ¤·Å ¦ ¤?¤¨�À³¥ ¹£¤?¤ ¬À¤ ¤?²³¤?¨¤?¯³¤ ¦£¦¼�¸? ®?
µ½¾ ³¥ ®?�ª¸ª�¯®?²£¤¥¸¤ÂÁ

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?��³ ®£²¸¤?�¢Å²£¤¨¥¦ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

��	�����
 � ��?¤ ¹? ¦¨?¶¤ ¡¥ ¤¥¦?¯�¨?Àª®£�¸ �?¨¤?
ª£®¥¤£À¬¥� �? ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯§À¤ ¸®�?
ª£®¥¤£À¬Ò� ¤³?¤ ¬À¤ ¤Á

 � �?¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯§À¤ ¸®?¯�¨?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?¥ ¦¨?
®¼¬¨¦Á

 � � ¦?¾�³ ®£²¸¤?¤¢Å²£¤¨¥¦Â�?®?¥Àª³�¥ ¹Â?¶¤³?®?
�¥§ �£³¶¬Â?¤¨�À³¥ ¹£¤Â?Àª®£�¸?¨¤?À¦¨?
¾�³ ®£²®Å¨?¬ ¤¨?¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?¯§À¤ ¸®?�¸¨¤³?
¶¡ §?¤ª¬? ®Â?Úõ?ëì
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EL

�>�$+}�<=�������_@;?

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?��³ ®£²¸¤?�½£À¤¨¥¦ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

3 �¤ ¹¥ �?¤ ¬? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?
£¼À¸¥� �? ¦?�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

��	�����
 � ?¼¤?ª¤£®¥³¤Ò� ¤³?¥ ¦¨?�¥´ �£¦?À®¨¡¯¤?Ù ¤¨?
¦?¤ª¬Ó¿¦?�¸¨¤³?¥�?¾�³ ®£²¸¤Á

 � �ª³ª£®¥¼½ §Â�¤ ¹?¦?½¨¯�³¿¦?¼¤?ª¤£®¥³¡Ò� ¤³?
¥ ¦¨?�¥´ �£¦?À®¨¡¯¤�
 �Ù ¤¨?¦?ª£®¼½£À¤¨¥¦?�¸¨¤³?¥�?¾�³ ®£²¸¤Á
 �Ù ¤¨?¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤? ®?·´£®?½·�³?¢ ¡¥�³?
¥ ¦¨?£¼À³¥À½¨¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

�>�$+}�<=��
_>��@$~��
� ¬Â?®? £¬ª®Â?¾�³ ®£²¸¤Â?¤ª¾¡?¶¶¾®¢®£�¸? ®¨?
¤½£¤?¥ ®¨?�¥§ �£³¶¬?·´£®?·§£¸Â?¨¤?¤¾¾¡¿�³?¦?
¼�£À®¶£¤¥¸¤? ®?¯§À¤ ¸®Á

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦?��³ ®£²¸¤?�¨�À³¥ ¹£¤Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?FAN SPEED?²³¤?¨¤?
ª£®¥¤£À¬¥� �? ¦¨? ¤·Å ¦ ¤? ®?¤¨�À³¥ ¹£¤Á

��~@;�$+}���{�+}�\>�$+}�<=�?�
�=0�!�
���>=��
\\�<~��>��+!��@=�?�
�%��$=+}
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¥¤Â?�ª³ £½ª�³?¨¤?ÓÅ¿� �? ®¨?
�¥§ �£³¶¬?¤½£¤?²£¹²®£¤?¶¤ ¡? ¦?¯³¡£¶�³¤? ®?
¶¤¾®¶¤³£³®Å?¹?¨¤? ®¨?¼�£À¡¨� �?¶¤ ¡? ¦?¯³¡£¶�³¤?
 ®?·�³À´¨¤Á
 � �?¾�³ ®£²¸¤?�¤ ¡¥ ¤¥¦Â?�¸¯¤¶¤?¯³¤ ¸¼� ¤³?À�? ¦?
��³ ®£²³¡?ÿÅ¿¦Â�?�½£À¤¨¥¦Â?¶¤³?�¢Å²£¤¨¥¦ÂÁ

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?MODE?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?¾�³ ®£²¸¤Á

3 �³½¥ �? ®?¶®Àª¸?JET MODE.

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

��	�����
 � �?��³ ®£²¸¤?�½£À¤¨¥¦Â?�¸¯¤¶¤?¯�¨?�¸¨¤³?
¯³¤¼½¥³À¦?¥�?À�£³¶¡?À®¨ ½¾¤Á

 � � ¦?��³ ®£²¸¤?ÿÅ¿¦Â?�¸¯¤¶¤�?¢¥¡�³?¯¨¤ ¬Â?
¤½£¤Â?¢¥¡�³?²³¤?½§Â?ý�?¾�ª ¡Á

 � �� ¡?¤ª¬?ý�?¾�ª ¡�?¦?£Å¼À³¥¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤Â?
¯³¤ ¦£�¸ ¤³?¥ ®Â?ÝÔ?ëì 
�¨?�ª³¼À�¸ �?¨¤?¤¾¾¡¿� �? ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤�?ª³½¥ �?
 ®?ª¾¹¶ £®? ?¹? ?²³¤?¨¤?£¼À¸¥� �? ¦¨?
�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

 � � ¦?��³ ®£²¸¤?�½£À¤¨¥¦Â?�¸¯¤¶¤�?¢¥¡�³?
¯¨¤ ¬Â?¤½£¤Â?¢¥¡�³?²³¤?½§Â?ý�?¾�ª ¡Á

 � �� ¡?¤ª¬?ý�?¾�ª ¡�?¦?£Å¼À³¥¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤Â?
¯³¤ ¦£�¸ ¤³?¥ ®Â?ý�?ëì 
�¨?�ª³¼À�¸ �?¨¤?¤¾¾¡¿� �? ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤�?ª³½¥ �?
 ®?ª¾¹¶ £®? ?¹? ?²³¤?¨¤?£¼À¸¥� �? ¦¨?
�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?Àª®£�¸?¨¤?ª£¤²À¤ ®ª®³�¸ ¤³?
¯³¤¢®£� ³¶¡?¤ª¬? ¦¨?®¼¬¨¦? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¦£¸®Á
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EL

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
���`$;$�?�
_>��@$~��
��+@���+<~�$;?����`$;$�?�

_>��@$~��
 � �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?FAN SPEED?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?
²³¤?¨¤?ª£®¥¤£À¬¥� �? ¦¨? ¤·Å ¦ ¤? ®?
¤¨�À³¥ ¹£¤Á

�{_; ���`$;$�

�Ó¦¾¹

��¥¤¸¤?å?�Ó¦¾¹

��¥¤¸¤

��¥¤¸¤?å?�¤À¦¾¹
�¤À¦¾¹

- Ã¥³¶¬Â?�½£¤Â

��	�����
 � �? ¤·Å ¦ ¤? ®?¤¨�À³¥ ¹£¤?¢¥³¶®Å?¤½£¤?
£¼À¸Ò� ¤³?¤ ¬À¤ ¤Á

?@ ?@?

 � ��?®£³¥À½¨�Â?�¥§ �£³¶½Â?À®¨¡¯�Â?�À¢¤¨¸Ò®¨ ¤³? ¤?
�³¶®¨¸¯³¤? ¤·Å ¦ ¤Â?¤¨�À³¥ ¹£¤Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � ��?®£³¥À½¨¤?À®¨ ½¾¤�?¦?®¼¬¨¦? ¦Â?�¥§ �£³¶¹Â?
À®¨¡¯¤Â?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?À¬¨®¨?²³¤?Þ?¾�ª ¡?¶¤³?
�ª³¥ £½¢�³?¥ ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?£Å¼À³¥¦ÂÁ

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
��$>`�}_@;?��+~?�
���
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?ª£®¥¤£À¬Ò�³? ¦¨?¶¤ �Å¼¨¥¦? ¦Â?
£®¹Â?¤½£¤?¶¡¼� ¤?Ì®£³Ò¬¨ ³¤ÍÁ

 � �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸? SWING( SWING Í?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?¶¤ �Å¼¨¥¦Á

 � �ª³¾½¿ �? ( Í?²³¤?¨¤?ª£®¥¤£À®¥ �¸?
¤ ¬À¤ ¤?¦?¶¤ �Å¼¨¥¦? ¦Â?£®¹Â?¤½£¤Á

��	�����
 � �ª®£�¸?¨¤?À¦¨?ª®¥ ¦£¸Ò� ¤³?¦?®£³Ò¬¨ ³¤?
ª£®¥¤£À®²¹? ¦Â?¶¤ �Å¼¨¥¦Â? ¦Â?£®¹Â?¤½£¤�?
¤¨¡¾®²¤?À�? ®?À®¨ ½¾®Á

 � �?¤¼¤¸£� ¦?ª£®¥¤£À®²¹? ®?ª �£²¸®?
�¶ £®ª¹Â?¤½£¤?Àª®£�¸?¨¤?ª£®¶¤¾½¥�³?¤¥ ®·¸¤? ®?
ª£®Ø¬¨ ®ÂÁ

 � �¡¨?¶¡¨� �?�ª¤¨�¶¶¸¨¦¥¦? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶®Å�?
¿�¶³¨¡?¨¤?¾�³ ®£²�¸?À�? ¦¨?¶¤ �Å¼¨¥¦? ¦Â?£®¹Â?
¤½£¤?ª®?®£¸¥ ¦¶�?ª£®¦²®À½¨§Â�?¥¨�ª´Â? ®?
ª �£Å²³®?�¶ £®ª¹Â?¤½£¤?Àª®£�¸?¨¤?À¦¨?
¤¨ ³¥ ®³·�¸?¥ ®?�³¶®¨¸¯³®?ª®?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?¥ ®?
 ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®Á?Ù ¤¨?¥Àµ�¸?¤ ¬�?ª¤ ¹¥ �? ®?
¶®Àª¸? SWING?¹? SWING ?²³¤?¨¤?ª£®¥¤£À¬¥� �?¿¤¨¡?
 ¦¨?¶¤ �Å¼¨¥¦? ¦Â?£®¹Â?¤½£¤

 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?Àª®£�¸?¨¤?ª£¤²À¤ ®ª®³�¸ ¤³?
¯³¤¢®£� ³¶¡?¤ª¬? ¦¨?®¼¬¨¦? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¦£¸®Á
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EL

�`���@;�$+}���+_+0��!{�$;�
�_>�<+�+=;@;?�

�>_>�<+�+=;@;?
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?£¼À¸Ò�³? ®?´¥ �? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬?
¨¤?�¨�£²®ª®³�¸ ¤³Æ¤ª�¨�£²®ª®³�¸ ¤³?¤ ¬À¤ ¤? ¦¨?
´£¤?ª®?�ª³¼À�¸ �Á
�?�£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Â?�¨�£²®ª®¸¦¥¦ÂÆ
�ª�¨�£²®ª®¸¦¥¦Â?Àª®£�¸?¨¤?®£³¥ �¸?À¤Ò¸Á

�`���@;�$+}���+_+0��!{�$;�
�_>�<+�+=;@;?

1 �¤ ¹¥ �?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤? ®?¶®Àª¸? TIMER .
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �?
 ¤?¾�ª ¡Á

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
 �¾�³´¥� �Á
 � �¢®Å?£¼À³¥ �¸?®?·£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Â�?¥ ¦¨?
®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò®¨ ¤³?¦? £½·®¥¤?´¤?¶¤³? ®?
�³¶®¨¸¯³®? ?ª®¯�³¶¨Å®¨ ¤Â?¬ ³?½·�³?
£¼À³¥ �¸?¦?�ª³¼À¦ ¹?´£¤Á


!`�%@;�$+}���+_+0��!{�$;�
�_>�<+�+=;@;?

1 �¤ ¹¥ �?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤? ®?¶®Àª¸? TIMER .
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
¤¶£´¥� �? ¦?£Å¼À³¥¦Á

�`���@;�$+}���+_+0��!{�$;�

�>_>�<+�+=;@;?

1 �¤ ¹¥ �?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤? ®?¶®Àª¸? TIMER .
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �?
 ¤?¾�ª ¡Á

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
 �¾�³´¥� �Á
 � �¢®Å?£¼À³¥ �¸?®?·£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Â�?¥ ¦¨?
®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò®¨ ¤³?¦? £½·®¥¤?´¤?¶¤³? ®?
�³¶®¨¸¯³®? ?ª®¯�³¶¨Å®¨ ¤Â?¬ ³?½·�³?
£¼À³¥ �¸?¦?�ª³¼À¦ ¹?´£¤Á

��	�����
 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸ ¤³?¬ ¤¨?®£¸¥� �?
 ®¨?�ª¾¬?�£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Á


!`�%@;�$+}���+_+0��!{�$;�

�>_>�<+�+=;@;?

1 �¤ ¹¥ �?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤? ®?¶®Àª¸? TIMER .
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
¤¶£´¥� �? ¦?£Å¼À³¥¦Á


!`�%@;�$;?��`���@;?�
��+_+0��!{�$;
 � �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?? CANCEL ?²³¤?¨¤?¤¶£´¥� �?¬¾�Â?
 ³Â?£¼À¸¥�³Â?·£®¨®¯³¤¶¬ª ¦Á
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EL

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?���_+}�
���+���>$�!{�
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸?¤ ¬À¤ ¤? ®?
¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬�?¬ ¤¨?ª½¢ � �?²³¤?Åª¨®Á

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤? ®?¶®Àª¸? TIMER .
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �?
 ¦¨?´£¤?Ì½§Â?�?´£�ÂÍÁ

4 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
 �¾�³´¥� �Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

��	�����
 � ��?®£³¥À½¨�Â?�¥§ �£³¶½Â?À®¨¡¯�Â?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®?

.
 � � ¦¨?®¼¬¨¦? ¦Â?�¥§ �£³¶¹Â?À®¨¡¯¤Â?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?
¤ª¬?Ý{?½§Â?�{?À¬¨®¨?²³¤?Þ?¯� ?¶¤³?¥ ¦?¥¨½·�³?
�ª³¥ £½¢�³?¥ ¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤?£Å¼À³¥¦ÂÁ

 � � ¦?��³ ®£²¸¤?ÿÅ¿¦Â?¶¤³?�¢Å²£¤¨¥¦Â�?¦?
¼�£À®¶£¤¥¸¤?¤¿¡¨� ¤³?¶¤ ¡?Ý?ëì?À� ¡?¤ª¬?ý�?
¾�ª ¡?¶¤³?¤¶¬À¤?Ý?ëì?À� ¡?¤ª¬?¡¾¾¤?ý�?¾�ª ¡?
²³¤?ª³®?¡¨� ®?Åª¨®Á

 � �?¼�£À®¶£¤¥¸¤?¤¿¡¨� ¤³?½§Â?Ú?ëì?¤ª¬? ¦¨?
ª£®�ª³¾�²À½¨¦?¼�£À®¶£¤¥¸¤Á

 � �¤£¬ ³? ®?¥¦À¡¯³?²³¤? ¦¨? ¤·Å ¦ ¤? ®?
¤¨�À³¥ ¹£¤?¥ ¦¨?®¼¬¨¦?Àª®£�¸?¨¤?¤¾¾¡¿�³�?¦?
 ¤·Å ¦ ¤? ®?¤¨�À³¥ ¹£¤?ª£®¥¤£À¬Ò� ¤³?
¤ ¬À¤ ¤Á

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
�\+`�
��+_+0��!{�$;����+���>$�!{�
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸?¤ ¬À¤ ¤? ®?
¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬�?¬ ¤¨?ª½¢ � �?²³¤?Åª¨®Á

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤? ®?¶®Àª¸? TIMER .
 � �®?ª¤£¤¶¡ §?�³¶®¨¸¯³®?¤¨¤µ®¥µ¹¨�³?¥ ®?¶¡ §?
À½£®Â? ¦Â?®¼¬¨¦ÂÁ

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸? ?¹? ?²³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �?
 ¦¨?´£¤?Ì½§Â?�?´£�ÂÍÁ

4 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
 �¾�³´¥� �Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

��	�����
 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸ ¤³?¬ ¤¨?®£¸¥� �?
 ®¨?�£®¨®¯³¤¶¬ª ¦?�ª�¨�£²®ª®¸¦¥¦ÂÁ
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EL

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
��+|+\~?��_��<>��?�
���+���>$�!{�
��?¤ ¹? ¦?¾�³ ®£²¸¤?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?¦?ª®¥¬ ¦ ¤?
£�ÅÀ¤ ®Â?ª®?ª¤£¡²� ¤³?¥ ¦¨?®¼¬¨¦? ¦Â?
�¥§ �£³¶¹Â?À®¨¡¯¤Â?�¨´?¾�³ ®£²�¸? ®?ª£®Ø¬¨Á

��+|+\~�$;?�����+}@�?���~@;?�
�_��<>��?

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?
kW [3 s]

?¶¤³?¶£¤ ¹¥ �? ®?²³¤?ý?
¯� �£¬¾�ª ¤Á

 � �?¥ ³²À³¤¸¤?¶¤ ¤¨¡¾§¥¦?�¨½£²�³¤Â?Ì ) 
�À¢¤¨¸Ò� ¤³?²³¤?¾¸²®?¥�?®£³¥À½¨�Â?À®¨¡¯�Â?
�¥§ �£³¶®Å?·´£®Á

��	�����
 � ��¨?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?¥ ®?¤¥Å£À¤ ®? ¦¾�·�³£³¥ ¹£³®Á
 � �?À®¨¡¯¤? ¦Â?�À¢¤¨³Ò¬À�¨¦Â? ³À¹Â?�¸¨¤³?��Á
 � �¡¨?�¸¨¤³?À�²¤¾Å �£¦?¤ª¬?��?���?ª®?ª£¬¶�³ ¤³?
²³¤? ®?�Å£®Â?½¶¢£¤¥¦Â�?¯³¤ ¦£¹¥ �? ¦?§Â?��?��Á

 � �À¢¡¨³¥¦?³¥·Å®Â?¶¡ §?¤ª¬?Ý�?��?À�?À®¨¡¯¤?��Ý?
���?¶¤³?�À¢¡¨³¥¦?À¸¤Â?ª¡¨§?¤ª¬?Ý�?��?À�?
À®¨¡¯¤?Ý?��Á

 � �?ª£¤²À¤ ³¶¹?³¥·ÅÂ?�¨¯½·� ¤³?¨¤?¯³¤¢½£�³?¤ª¬?
 ¦¨?�À¢¤¨³Ò¬À�¨¦?³¥·ÅÁ

 � �¤ ¡? ¦?¥Å¨¯�¥¦?À�? ¦¨?�¿§ �£³¶¹?À®¨¡¯¤?
ª®¾¾¤ª¾®Å? Åª®�?¤ ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?Àª®£�¸?¨¤?
À¦¨?ª®¥ ¦£¸Ò� ¤³Á

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
�|~@��+}��%${?����+���>$�!{�
�{_;����%$>�_{$;$���{_;?
�ª®£�¸ �?¨¤?®£¸¥� �? ¦?¢§ �³¨¬ ¦ ¤? ¦Â?®¼¬¨¦Â? ¦Â?
�¥§ �£³¶¹Â?À®¨¡¯¤ÂÁ
 � �³½¥ �? ®?¶®Àª¸?LIGHT OFF.

��	�����
 � �¨�£²®ª®¸¦¥¦Æ¤ª�¨�£²®ª®¸¦¥¦?ª£®µ®¾¹Â?
®¼¬¨¦ÂÁ

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
����
�_>@;?����+���>$�!{�
�>�$+}�<=����\|=0�?��_>@;?
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?£¼À¸Ò�³?¡¨� ¤? ¦?µ¤¾µ¸¯¤?¥�?À¸¤?
ª£®¶¤¼®£³¥À½¨¦?¼½¥¦?´¥ �?¨¤?�¶ £½ª� ¤³?®?¤½£¤Â?
ª¤£®·¹Â?¤ª¬? ®?¨¤?¢¥¡?¤ª�¼�¸¤Â?¥ ®Â?
ª¤£�£³¥¶¬À�¨®Â?¥ ®?¯§À¡ ³®Á

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?COMFORT AIR 
�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?¶¤³?�ª³¾½¿ �? ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?
¾�³ ®£²¸¤Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? ?¹? .

��	�����
 � ��?®£³¥À½¨�Â?�¥§ �£³¶½Â?À®¨¡¯�Â?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®?

?¹? .
 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸ ¤³?¬ ¤¨?
ª¤ ¹¥� �? ®?¶®Àª¸?MODE?¹?JET MODE.

 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸ ¤³?¶¤³?®£¸Ò� ¤³?¦?
¤ ¬À¤ ¦?ª�£³¥ £®¢¹?À�?¶¡¼� ¦?¶¤ �Å¼¨¥¦?¬ ¤¨?
ª¤ ¹¥� �? ®?¶®Àª¸? SWING.

 � Ù ¤¨?¤ª�¨�£²®ª®³¦¼�¸?¤ ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤�?¦?
®£³Ò¬¨ ³¤?µ¤¾µ¸¯¤?¾�³ ®£²�¸?¤ ¬À¤ ¤?¤¨¡¾®²¤?
À�? ¦¨?¶¤¼®£³¥À½¨¦?¾�³ ®£²¸¤Á
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EL

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?��\�<�+}�
�_��<>��?����+���>$�!{�

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �³½¥ �? ®?¶®Àª¸?ENERGY CTRL.
 � �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?ENERGY CTRL 
�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?¨¤?�ª³¾½¿� �?¶¡¼�?µ¹À¤Á

��	�����
 � Õ¹À¤?Ý�?�?�¸¥®¯®Â?�¨½£²�³¤Â?¤¿¡¨� ¤³?¶¤ ¡?Ú�?
�?¥�?¥Å²¶£³¥¦?À�? ¦?µ¤¼À®¨®À¦À½¨¦?�¸¥®¯®?
�¨½£²�³¤ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .
 � Õ¹À¤?Ú�?�?�¸¥®¯®Â?�¨½£²�³¤Â?¤¿¡¨� ¤³?¶¤ ¡?õ�?
�?¥�?¥Å²¶£³¥¦?À�? ¦?µ¤¼À®¨®À¦À½¨¦?�¸¥®¯®?
�¨½£²�³¤ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .
 � Õ¹À¤?ý?Ì�£®¤³£� ³¶¬Í�?�?�¸¥®¯®Â?�¨½£²�³¤Â?
¤¿¡¨� ¤³?¶¤ ¡?ø�?�?¥�?¥Å²¶£³¥¦?À�? ¦?
µ¤¼À®¨®À¦À½¨¦?�¸¥®¯®?�¨½£²�³¤ÂÁ

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

 � �®? ?Ìµ¹À¤?ÝÍ�? ?Ìµ¹À¤?ÚÍ?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?¥�?
®£³¥À½¨�Â?�¥§ �£³¶½Â?À®¨¡¯�ÂÁ

 � �?¾�³ ®£²¸¤?¤ ¹?¯³¤ ¸¼� ¤³?À�? ¦?��³ ®£²¸¤?
ÿÅ¿¦ÂÁ

 � �?�¨¤ ¬ ¦ ¤?Àª®£�¸?¨¤?À�³§¼�¸?¬ ¤¨?�ª³¾�²�¸?¦?
¾�³ ®£²¸¤?�¾½²·®?�¨½£²�³¤ÂÁ

 � �?�ª³¼À¦ ¹?¼�£À®¶£¤¥¸¤?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?²³¤?
ª�£¸ª®?Þ?¯� �?�¡¨?ª¤ ¹¥� �? ®?¶®Àª¸?FAN 
SPEED, ?¹? .

 � �?�ª³¼À¦ ¹?¯§À¤ ¸®?�À¢¤¨¸Ò� ¤³?²³¤?ª�£¸ª®?Þ?
¯� �?�¡¨?ª¤ ¹¥� �? ®?¶®Àª¸?ROOM TEMP.

 � �¤ ¡? ¦?¥Å¨¯�¥¦?À�? ¦¨?�¿§ �£³¶¹?À®¨¡¯¤?
ª®¾¾¤ª¾®Å? Åª®�?¤ ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?Àª®£�¸?¨¤?
À¦¨?ª®¥ ¦£¸Ò� ¤³Á

��~@;�>�0�!�_�\>�$+}�<��_

1 �¨�£²®ª®³¹¥ �? ¦?¥¥¶�¹Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?FUNC?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?¾�³ ®£²¸¤Á

3 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
 �¾�³´¥� �Á

�{_; �>��<��X~

�?²�¨¨¹ £³¤?³¬¨ §¨?·£¦¥³À®ª®³�¸?
�¶¤ ®ÀÀÅ£³¤?³¬¨ ¤?ª®?
¥Àµ¡¾¾®¨?¥ ¦?µ�¾ ¸§¥¦? ®?
¤½£¤? ®?�¥§ �£³¶®Å?·´£®Á
�³¤?¨¤?À�³§¼�¸?®?¼¬£µ®Â?¤ª¬? ³Â?
�¥§ �£³¶½Â?À®¨¡¯�ÂÁ
�³¤?¨¤?¤¢¤³£�¼�¸?¦?²£¤¥¸¤?ª®?
ª¤£¡²� ¤³?À½¥¤?¥ ¦¨?�¥§ �£³¶¹?
À®¨¡¯¤Á

��	�����
 � �£³¥À½¨�Â?¾�³ ®£²¸�Â?¸¥§Â?¨¤?À¦¨?
ª®¥ ¦£¸Ò®¨ ¤³�?¤¨¡¾®²¤?À�? ®?À®¨ ½¾®Á

 � �£³¥À½¨�Â?¾�³ ®£²¸�Â?Àª®£�¸?¨¤?
ª£¤²À¤ ®ª®³®Å¨ ¤³?¯³¤¢®£� ³¶¡?¤ª¬? ¦¨?®¼¬¨¦?
 ®? ¦¾�·�³£³¥ ¦£¸®Á
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EL


!`�%@;���0�!�_�\>�$+}�<��_

1 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?FUNC?�ª¤¨�³¾¦ÀÀ½¨¤?²³¤?
¨¤?�ª³¾½¿� �? ¦¨?�ª³¼À¦ ¹?¾�³ ®£²¸¤Á

2 �¤ ¹¥ �? ®?¶®Àª¸?SET/CANCEL?²³¤?¨¤?
¤¶£´¥� �? ¦?¾�³ ®£²¸¤Á

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�������@�+`�

���
� ½Â?®³?¾�³ ®£²¸�Â?ª¤£½·®¨?¶¤¼¤£¬?¶¤³?¢£½¥¶®?
¤½£¤?À½¥§?³¬¨ §¨?¶¤³?¢¸¾ £®Á

�>�$+}�<=� �{_; �>��<��X~

�+_�@$~?

�§À¤ ¸¯³¤?³¬¨ §¨?
¤ª¬? ®¨?�®¨ ³¥ ¹?
¤ª®¥ �³£´¨®¨?
 ¤?µ¤¶ ¹£³¤? ®?
¤½£¤?¶¤³?¡¾¾�Â?
�ª³µ¾¤µ�¸Â?®¥¸�ÂÁ

�\#@��

�¢¤³£�¸?
À³¶£®¥¶®ª³¶¡?
À®¾¨ ³¶¡?¥ ®³·�¸¤?
¤ª¬? ®¨?¤½£¤?
�³¥¬¯®?�¨ �¾´Â?
²³¤? ¦¨?ª¤£®·¹?
¶¤¼¤£®Å?¶¤³?
¢£½¥¶®?¤½£¤Á

��	�����
 � �ª®£�¸ �?¨¤?·£¦¥³À®ª®³¹¥� �?¤ ¹? ¦?¾�³ ®£²¸¤?
·§£¸Â?¨¤?�¨�£²®ª®³¹¥� �? ®?¶¾³À¤ ³¥ ³¶¬Á

 � �¤³?¦?¾·¨¸¤?ª¾¡¥À¤ ®Â?¶¤³?¦?¾·¨¸¤?ÓÅ¿¦Â?
¢§ ¸Ò®¨ ¤³?�¨´?¥�?®£³¥À½¨¤?À®¨ ½¾¤?µ£¸¥¶� ¤³?¥�?
¾�³ ®£²¸¤?�¢¤¸£�¥¦Â?¶¤ª¨®ÅÆ�¾¡¥À¤ ®ÂÁ

 � �¦¨?¤²²¸Ò� �? ®¨?³®¨³¥ ¹?¶¤ ¡? ¦?¯³¡£¶�³¤? ¦Â?
¾�³ ®£²¸¤ÂÁ

 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?Àª®£�¸?¨¤?ª£¤²À¤ ®ª®³�¸ ¤³?
¯³¤¢®£� ³¶¡?¤ª¬? ¦¨?®¼¬¨¦? ®? ¦¾�·�³£³¥ ¦£¸®Á

��~@;�$;?���%�;�~?�\>�$+}�<=�?
� ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª® £½ª�³?�¨¯�·¬À�¨¤?ª¤£¡ª®¨¤?
¤ª¬? ®Â?²�¸ ®¨�Â�?À�³´¨®¨ ¤Â? ®¨?¼¬£µ®? §¨?
�¿§ �£³¶´¨?À®¨¡¯§¨Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

��	�����
 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¤ª�¨�£²®ª®³�¸ ¤³?¬ ¤¨?
ª¤ ¹¥� �? ®?¶®Àª¸?MODE?¹?ENERGY CTRL?¹?
JET MODE.

 � � ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?¯³¤ ¸¼� ¤³?À�? ¦?¾�³ ®£²¸¤?
ÿÅ¿¦Â�?�½£À¤¨¥¦Â�?� ¬À¤ ¦Â?�¨¤¾¾¤²¹Â�?
� ¬À¤ ¦Â?��³ ®£²¸¤ÂÁ

 � �¤ ¡? ¦?¥Å¨¯�¥¦?À�? ¦¨?�¿§ �£³¶¹?À®¨¡¯¤?
ª®¾¾¤ª¾®Å? Åª®�?¤ ¹?¦?¾�³ ®£²¸¤?Àª®£�¸?¨¤?
À¦¨?ª®¥ ¦£¸Ò� ¤³Á

��~@;�$;?��>�$+}�<=�?�
}${��$+}�
������@�+`
� ¦?��³ ®£²¸¤?ÿÅ¿¦Â?¶¤³?�¢Å²£¤¨¥¦Â�?ª¤£¡²� ¤³?
²£¤¥¸¤?À½¥¤?¥ ¦¨?�¥§ �£³¶¹?À®¨¡¯¤�?� ¹?¦?
¾�³ ®£²¸¤?¤¢¤³£�¸?¤ ¹? ¦¨?²£¤¥¸¤Á

 � � ¦¨?®¼¬¨¦?�À¢¤¨¸Ò� ¤³? ®? .

��	�����
 � �£³¥À½¨�Â?¾�³ ®£²¸�Â?¯�¨?Àª®£®Å¨?¨¤?
·£¦¥³À®ª®³¦¼®Å¨?�¨´?¦?¾�³ ®£²¸¤?� ¬À¤ ®?
�¤¼®£³¥À®Å?�¸¨¤³?�¨�£²¹Á

 � �¡¨?¶¾�¸¥� �? ®?£�ÅÀ¤�?®?¤¨�À³¥ ¹£¤Â?¾�³ ®£²�¸?
²³¤?ý�?¾�ª ¡?¶¤³?¶¤¼¤£¸Ò�³? ®?�¥§ �£³¶¬? ¦Â?
�¥§ �£³¶¹Â?À®¨¡¯¤ÂÁ
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������������������ EL

�X���+<~���������
� ¬? ®?·¤£¤¶ ¦£³¥ ³¶¬?�¸¨¤³?¯³¤¼½¥³À®?À¬¨®?¥ ¤?
À®¨ ½¾¤?À�? ®?¾®²¬ ª®? ?¹?ThinQ.
�?�¢¤£À®²¹?LG ThinQ?¥¡Â?�ª³ £½ª�³?¨¤?
�ª³¶®³¨§¨�¸ �?À�? ¦?¥¥¶�¹?·£¦¥³À®ª®³´¨ ¤Â?½¨¤?
smartphone.

�>�$+}�<=>?�>X���+<~?���������
�¨¯�¼�¸ �?À�? ¦?¥¥¶�¹?¤ª¬? ®?`æ|��	~��^�?
·£¦¥³À®ª®³´¨ ¤Â? ³Â?½¿ª¨�Â?¾�³ ®£²¸�ÂÁ

Smart Diagnosis
�¨?¤¨ ³À� §ª¸Ò� �?¶¡ª®³®?ª£¬µ¾¦À¤?¶¤ ¡? ¦?·£¹¥¦?
 ¦Â?¥¥¶�¹Â�?¤ ¬? ®?·¤£¤¶ ¦£³¥ ³¶¬?½¿ª¨¦Â?
¯³¡²¨§¥¦Â?¼¤?¥¤Â?µ®¦¼¹¥�³?¨¤?¯³¤²¨´¥� �? ®?
ª£¬µ¾¦À¤Á

�}��=@>�?
�¤Â?�ª³ £½ª�³?¨¤?£¼À¸¥� �?¯³¡¢®£�Â?�ª³¾®²½Â?¥ ¦?
¥¥¶�¹?¶¤³?¥ ¦¨?�¢¤£À®²¹Á

��	�����
 � �¨?¤¾¾¡¿� �?¤¥Å£À¤ ®?¯£®À®¾®²¦ ¹�?ª¡£®·®?
ª¦£�¥³´¨?¯³¤¯³¶ Å®?¹?¶§¯³¶¬?ª£¬¥µ¤¥¦Â�?
¯³¤²£¡Ó �? ¦¨?¶¤ ¤·§£¦À½¨¦?¥¥¶�¹?¤ª¬? ¦¨?
�¢¤£À®²¹?LG ThinQ?¶¤³?¶¤ ¤·§£¹¥ �? ¦¨?�¶?
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¯¸¶ ®ÍÁ
 � �¡¨?¦?¤ª¬¥ ¤¥¦?À� ¤¿Å? ¦Â?¥¥¶�¹Â?¶¤³?
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Ú�õ?Ï{
Á?�³¤?¨¤?�¾½²¿� �? ¦?¥·¨¬ ¦ ¤? ®?
¯³¶ Å®?¥¤Â�?�ª³¶®³¨§¨¹¥ �?À�? ®¨?ª¡£®·®?
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� ¬? ®?·¤£¤¶ ¦£³¥ ³¶¬?�¸¨¤³?¯³¤¼½¥³À®?À¬¨®?¥ ¤?
À®¨ ½¾¤?À�? ®?¾®²¬ ª®? ?¹? .
�£¦¥³À®ª®³¹¥ �?¤ ¬? ®?·¤£¤¶ ¦£³¥ ³¶¬?²³¤?¨¤?
¯³¤²¨´¥� �?¶¤³?¨¤?�ª³¾Å¥� �?ª£®µ¾¹À¤ ¤?¥ ¦?
¥¥¶�¹?¥¤ÂÁ
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 ®ª®¼�¥¸¤?¥¤ÂÁ
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0�#<_%@;���+|\;�#$%_
�¨?¤¨ ³À� §ª¸Ò� �?¶¡ª®³®?ª£¬µ¾¦À¤?À�? ¦?¥¥¶�¹?
¥¤Â?ª®?¯³¤¼½ �³?¾�³ ®£²¸¤?��åï��?¤ ¹?Àª®£�¸?¨¤?
À� ¤¯´¥�³?¯�¯®À½¨¤?¤¨ ³À� ´ª³¥¦Â?ª£®µ¾¦À¡ §¨?
¥�?½¨¤?`æ|��	~��^?·£¦¥³À®ª®³´¨ ¤Â? ¦¨?�¢¤£À®²¹?
LG ThinQ.
 � �¶¶³¨¹¥ �? ¦¨?�¢¤£À®²¹?LG ThinQ?¶¤³?�ª³¾½¿ �?
 ®?·¤£¤¶ ¦£³¥ ³¶¬?Smart Diagnosis?¤ª¬? ®?
À�¨®ÅÁ?�¶®¾®¼¹¥ �? ³Â?®¯¦²¸�Â?ª®?ª¤£½·®¨ ¤³?
¤ª¬? ¦¨?�¢¤£À®²¹?LG ThinQ.

��~@;�$;?��!+}@$�!~?�0�#<_%@;?�
<���$;�0�#<_%@;���+|\;�#$%_
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 ®?·¤£¤¶ ¦£³¥ ³¶¬?Smart Diagnosis?¤ª¬? ®?
À�¨®ÅÁ?�¶®¾®¼¹¥ �? ³Â?®¯¦²¸�Â?²³¤? ¦¨?¤¶®¥ ³¶¹?
¯³¡²¨§¥¦?ª®?ª¤£½·®¨ ¤³?¤ª¬? ¦¨?�¢¤£À®²¹?LG 
ThinQ.

1 �³¥¡²� �?¥§¥ ¡? ®¨?£�À¤ ®¯¬ ¦?¥ ¦¨?ª£¸Ò¤Á

2 �®ª®¼� ¹¥ �? ®?À³¶£¬¢§¨®? ®?`æ|��	~��^?
¥¤Â?¶®¨ ¡?¥ ®?¾®²¬ ª®? ?¹? .

3 �³½¥ �?ª¤£¤ � ¤À½¨¤? ®?¶®Àª¸?DIAGNOSIS [5 
s]?²³¤?Þ?¹?ª�£³¥¥¬ �£¤?¯� �£¬¾�ª ¤�?�¨´?
¶£¤ ¡ �? ®?À³¶£¬¢§¨®? ®?`æ|��	~��^?¥¤Â?
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¨¤?®¾®¶¾¦£§¼�¸?¦?À� ¤¢®£¡?¯�¯®À½¨§¨Á?
�À¢¤¨¸Ò� ¤³?®?ª®¾�³ª¬À�¨®Â?·£¬¨®Â?²³¤? ¦?
À� ¤¢®£¡?¯�¯®À½¨§¨Á

4 �¢®Å?®¾®¶¾¦£§¼�¸?¦?À� ¤¢®£¡?¯�¯®À½¨§¨�?¦?
¯³¡²¨§¥¦?¼¤?�À¢¤¨³¥ �¸?¥ ¦¨?�¢¤£À®²¹Á
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TIPO: MONTADO NA PAREDE

Tradução da instrução original

Leia este manual do utilizador na íntegra antes de utilizar o 
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PT

As seguintes diretrizes de segurança destinam-se a evitar riscos 
ou danos imprevistos resultantes de utilização incorreta ou 
perigosa do equipamento.
As diretrizes encontram-se divididas em "AVISO" e 
"ADVERTÊNCIA", conforme descrito abaixo.

Este símbolo é apresentado para assinalar assuntos e 
utilizações que podem representar perigo. Leia 
cuidadosamente a secção com este símbolo e siga as 
instruções de forma a evitar riscos.
AVISO

Isto indica que a não observância das instruções pode 
provocar ferimentos graves ou morte.

ADVERTÊNCIA
Isto indica que a não observância das instruções pode 
provocar ferimentos menores ou danos no produto.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

AVISO
Para reduzir o risco de explosão, incêndio, morte, choque 
elétrico, ferimentos ou queimaduras causadas pela água em 
pessoas aquando da utilização deste produto, siga as 
precauções básicas, incluindo o que se segue:
Crianças em casa
Este equipamento não se destina a ser utilizado por pessoas 
(incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, exceto se 
acompanhadas ou instruídas relativamente à utilização do 
equipamento por uma pessoa responsável pela sua segurança. As 
crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam 
com o equipamento.
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Para utilização na Europa:
Este equipamento pode ser utilizado por crianças com idades a 
partir dos 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e 
conhecimentos, desde que tenham sido advertidas e instruídas 
relativamente à utilização do equipamento de uma forma segura e 
que compreendam os riscos envolvidos. As crianças não devem 
brincar com o equipamento. A limpeza e a manutenção destinadas 
ao utilizador não devem ser realizadas por crianças sem 
supervisão.

INSTALAÇÃO
 �Não instale o ar condicionado numa superfície instável ou num 
lugar onde exista o perigo de queda da unidade.
 �Contacte um centro de atendimento autorizado aquando da 
instalação ou da deslocação do ar condicionado.
 �Instale o painel e a cobertura da caixa de controlo de forma 
segura.
 �Não instale o ar condicionado num local onde sejam 
armazenados líquidos ou gases inflamáveis, como gasolina, gás 
propano, diluente, etc.
 �Assegure-se de que o tubo e o cabo de alimentação que ligam as 
unidades interior e exterior não estão sob tensão excessiva, 
aquando da instalação do ar condicionado.
 �Utilize um disjuntor e fusível padrão que estejam em 
conformidade com a classificação do ar condicionado.
 �Não insira ar ou gás no sistema, utilize apenas o refrigerante 
específico.
 �Utilize gás não inflamável (nitrogénio) para verificar a existência 
de fugas e para purgar o ar; a utilização de ar comprimido ou de 
um gás inflamável pode causar um incêndio ou uma explosão.
 �As ligações de cabos no interior/exterior devem ser fixadas 
firmemente e o cabo deve ser devidamente encaminhado para 
que não exista qualquer força a puxá-lo dos terminais de ligação. 
Ligações incorretas ou soltas podem gerar calor ou causar 
incêndio.
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 �Instale uma tomada elétrica e um disjuntor dedicados antes de 
utilizar o ar condicionado.
 �Não ligue o fio de terra a um tubo de gás, para-raios ou a um fio 
de terra da rede telefónica.
 �Têm de ser incorporados meios para desativação na cablagem 
fixa, de acordo com as regras de cablagem.

Funcionamento
 �Certifique-se de que utiliza apenas as peças listadas no inventário 
de peças de serviço. Nunca tente modificar o equipamento.
 �Certifique-se de que as crianças não batem nem tentam subir 
para cima da unidade exterior.
 �Elimine as pilhas num local onde não exista perigo de incêndio.
 �Utilize exclusivamente o refrigerante especificado na etiqueta do 
ar condicionado.
 �Desligue a fonte de alimentação caso identifique qualquer ruído, 
odor ou fumo com origem no ar condicionado.
 �Não deixe substâncias inflamáveis, como gasolina, benzeno ou 
diluente, perto do ar condicionado.
 �Contacte um centro de atendimento autorizado no caso de o ar 
condicionado ficar submerso por águas de cheias.
 �Não utilize o ar condicionado por um período de tempo 
prolongado num espaço de pequenas dimensões sem ventilação 
adequada.
 �Em caso de uma fuga de gás (como Freon, gás propano, GPL, 
etc.), ventile o espaço suficientemente antes de voltar a utilizar o 
ar condicionado.
 �Para limpar o interior, contacte um centro de atendimento 
autorizado ou o revendedor. A utilização de detergentes 
agressivos pode causar corrosão ou danificar a unidade.
 �Assegure-se de que ventila o espaço suficientemente quando o ar 
condicionado é utilizado em simultâneo com um dispositivo de 
aquecimento, como um aquecedor.
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 �Não bloqueie a entrada ou a saída do fluxo de ar.
 �Não insira as mãos ou outros objetos na entrada ou saída de ar, 
enquanto o ar condicionado está em funcionamento.
 �Certifique-se de que o cabo de alimentação não está sujo, solto 
ou danificado.
 �Nunca toque, opere ou repare o ar condicionado com mãos 
molhadas.
 �Não coloque quaisquer objetos sobre o cabo de alimentação.
 �Não coloque um aquecedor ou outros dispositivos de 
aquecimento perto do cabo de alimentação.
 �Não modifique nem aumente o comprimento do cabo de 
alimentação. Cabos de alimentação com arranhões ou o 
descascamento do isolamento podem causar um incêndio ou 
choque elétrico e, como tal, devem ser substituídos.
 �Em caso de falha de energia ou de trovoada, desligue a fonte de 
alimentação de imediato.
 �Tenha cuidado e certifique-se de que o cabo de alimentação não 
pode ser puxado ou danificado durante o funcionamento.
 �Não toque no tubo de refrigerante ou no tubo de água ou em 
quaisquer partes internas enquanto a unidade estiver a funcionar 
ou imediatamente após terminar o seu funcionamento.

Manutenção
 �Não borrife diretamente o produto com água para fins de limpeza.
 �Antes de limpar ou de realizar a manutenção, desligue a fonte de 
alimentação e aguarde até que o ventilador pare.
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Segurança técnica
 �A instalação ou as reparações levadas a cabo por pessoas não 
autorizadas podem representar um perigo para si e para outros.
 �A informação contida neste manual destina-se à utilização por um 
técnico de reparações qualificado, familiarizado com os 
procedimentos de segurança e equipado com as ferramentas e os 
instrumentos de teste apropriados.
 �Não ler o manual ou o incumprimento das instruções contidas 
neste manual pode resultar na avaria do equipamento, danos na 
propriedade, ferimentos pessoais e/ou morte.
 �O equipamento deve ser instalado em conformidade com os 
regulamentos nacionais de instalação elétrica.
 �Quando o cabo de alimentação tiver de ser substituído, os 
trabalhos de substituição devem ser levados a cabo por pessoal 
autorizado, recorrendo exclusivamente a peças de substituição 
genuínas.
 �Este equipamento deve ser devidamente ligado à terra para 
minimizar o risco de choque elétrico.
 �Não corte nem remova o pino de ligação à terra da ficha elétrica.
 �Ligar o terminal de terra do adaptador ao parafuso da tampa da 
tomada de parede não estabelece a ligação à terra do 
equipamento, exceto quando o parafuso da tampa é em metal, 
não isolado e a tomada de parede está ligada à terra através da 
instalação elétrica da casa.
 �Se tiver qualquer dúvida quanto à ligação devida do ar 
condicionado à terra, solicite a um eletricista qualificado a 
verificação da tomada de parede e do circuito.
 �O refrigerante e o gás de expansão de isolamento utilizados no 
equipamento exigem procedimentos de eliminação especiais. 
Consulte um técnico da assistência ou uma pessoa igualmente 
qualificada antes de proceder à sua eliminação.
 �Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído 
pelo fabricante ou pelos seus respetivos técnicos da assistência 
ou uma pessoa igualmente qualificada para evitar situações de 
risco.
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ADVERTÊNCIA
Para reduzir o risco de ferimentos menores a pessoas, 
avarias ou danos no produto ou na propriedade aquando da 
utilização deste produto, siga as precauções básicas, 
incluindo o seguinte:

INSTALAÇÃO
 �Não instale o ar condicionado numa área onde este fique exposto 
a ventos marítimos (névoa salina).
 �Instale o tubo de drenagem devidamente para possibilitar a 
drenagem da condensação de água sem problemas.
 �Tenha cuidado ao desempacotar ou ao instalar o ar condicionado.
 �Não toque em refrigerante que vazou durante a instalação ou 
reparação.
 �Transporte o ar condicionado com a ajuda de duas ou mais 
pessoas ou recorra a uma empilhadora de garfo.
 �Instale a unidade exterior para que esta fique protegida da luz 
solar direta. Não coloque a unidade interior num local onde esta 
fique diretamente exposta à luz solar que entre pelas janelas.
 �Utilize os métodos devidos para a eliminação segura dos 
materiais de embalamento, como parafusos, pregos ou pilhas, 
após a instalação ou reparação.
 �Instale o ar condicionado num local onde o ruído da unidade 
exterior ou os gases de escape não causem incómodos aos 
vizinhos. O incumprimento desta medida pode resultar em 
conflitos com os vizinhos.
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Funcionamento
 �Se o comando à distância não for utilizado por um período de 
tempo alargado, remova as pilhas.
 �Assegure-se de que o filtro está instalado antes de colocar o ar 
condicionado em funcionamento.
 �Verifique se existem fugas de refrigerante após a instalação ou 
reparação do ar condicionado.
 �Não coloque qualquer objeto sobre o ar condicionado.
 �Nunca misture tipos de pilhas diferentes ou pilhas antigas e novas 
no comando à distância.
 �Não deixe o ar condicionado a funcionar por um longo período de 
tempo se o nível de humidade for muito elevado ou se tiver sido 
deixada uma porta ou janela aberta.
 �Pare de utilizar o comando à distância se se verificar uma fuga de 
líquido nas pilhas. Caso a sua roupa ou pele fique exposta à fuga 
de líquido das pilhas, lave a área afetada com água limpa.
 �Não exponha pessoas, animais ou plantas ao ar frio ou quente 
proveniente do ar condicionado por períodos de tempo 
prolongados.
 �Se o líquido das pilhas for ingerido, lave o interior da boca 
minuciosamente e consulte um médico.
 �Não beba a água drenada do ar condicionado.
 �Não utilize o produto para fins especiais, como a preservação de 
alimentos, obras de arte, etc. Trata-se de um ar condicionado 
concebido para o consumidor e não um sistema de refrigeração 
preciso. Existe o risco de danos ou de perdas de materiais.
 �Não recarregue nem desmonte as pilhas.
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Manutenção
 �Nunca toque nas peças metálicas do ar condicionado quando 
estiver a remover o filtro de ar.
 �Utilize um banco estável ou um escadote quando levar a cabo 
trabalhos em altura para a limpeza, manutenção ou reparação do 
ar condicionado.
 �Nunca utilize solventes ou agentes de limpeza agressivos quando 
limpar o ar condicionado nem o borrife com água. Utilize um pano 
suave.
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Observações relativamente ao funcionamento
Sugestão para poupar energia
 � Não arrefeça excessivamente espaços interiores. Tal pode constituir um perigo para a sua saúde e 
aumentar o consumo energético.

 � Utilize estores ou cortinas para impedir a entrada de luz solar enquanto o ar condicionado estiver em 
funcionamento.

 � Mantenha as portas ou janelas completamente fechadas enquanto o ar condicionado estiver em 
funcionamento.

 � Ajuste a direção do fluxo de ar vertical ou horizontalmente para circular o ar interior.
 � Aumente a velocidade do ventilador para arrefecer ou aquecer o ar interior rapidamente, dentro de um 
curto espaço de tempo.

 � Abra as janelas regularmente para ventilar, visto que a qualidade do ar interior pode deteriorar-se se o ar 
condicionado estiver em funcionamento por períodos de tempo prolongados.

 � Limpe o filtro de ar uma vez a cada 2 semanas. As poeiras e as impurezas acumuladas no filtro de ar 
podem bloquear o fluxo de ar ou reduzir o desempenho da unidade.

Peças e funções
Unidade interior Unidade exterior

Filtro de ar

Entrada de ar

Cobertura frontal

Saída de ar

Defletor de ar (persiana horizontal)

Defletor de ar (persiana vertical)

Botão Ligar/Desligar

1

2

3

4

5

6

7

Aberturas da entrada de ar

Aberturas da saída de ar

1

2

OBSERVAÇÃO
 � O número e a localização das lâmpadas de funcionamento podem variar de acordo com o modelo de ar 
condicionado.

 � Esta função pode ser alterada de acordo com o tipo de modelo.
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Comando à distância sem fios
Inserir as pilhas
Se o ecrã de exibição do comando à distância 
começar a enfraquecer, substitua as pilhas. Insira 
pilhas AAA (1,5 V) antes de utilizar o comando à 
distância.

1 Remova a tampa das pilhas.

2 Insira as pilhas novas e assegure-se de que os 
terminais + e – das pilhas estão corretamente 
posicionados.

Instalar o suporte do comando à 
distância
Para proteger o comando à distância, instale o 
suporte onde não haja uma exposição direta à luz 
solar.

1 Escolha um local seguro e de acesso fácil.

2 Fixe o suporte firmemente ao apertar 2 
parafusos de fixação com uma chave de 
fendas.

Método de funcionamento
Aponte o comando à distância na direção do 
recetor de sinal situado no lado direito do ar 
condicionado para o ligar.

OBSERVAÇÃO
 � O comando à distância pode ligar outros 
dispositivos eletrónicos se for apontado na 
respetiva direção. Certifique-se de que aponta o 
comando à distância na direção do recetor de 
sinal do ar condicionado.

 � Para um funcionamento adequado, utilize um 
pano suave para limpar o transmissor e recetor 
de sinal.

 � No caso de funções não disponibilizadas no 
produto, este não emitirá qualquer sinal sonoro 
ao premir o botão correspondente no comando à 
distância, exceto para as funções Direção do 
fluxo de ar ( SWING ), Mostrar energia (

kW [3 s]
) e 

Purificação do ar ( ).
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Definir a hora atual

1 Insira as pilhas.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

2 Prima o botão  ou  para selecionar os 
minutos.

3 Prima o botão SET/CANCEL para concluir.

OBSERVAÇÃO
 � A opção Temporizador para ligar/desligar passa a 
estar disponível após a definição da hora atual.

Utilizar a função Conversão °C/°F 
(opcional)
Esta função alterna entre as unidades de °C e °F

 � Prima e mantenha premido o botão 
℃↔℉ [5 s]

SWING  durante 
cerca de 5 segundos.

Funcionamento do ar condicionado 
sem o comando à distância
Quando não é possível recorrer ao comando à 
distância, pode utilizar o botão ON/OFF da unidade 
interior para colocar o ar condicionado em 
funcionamento.

1 Abra a cobertura frontal (Tipo 2) ou a via de 
insuflação horizontal (Tipo 1).

2 Prima o botão ON/OFF.

Tipo 1

ON/OFF

Tipo 2

ON/OFF

OBSERVAÇÃO
 � Se a persiana horizontal abrir rapidamente, o 
motor de passo pode estar danificado.

 � O ventilador está definido para uma velocidade 
alta.

 � Esta função pode ser alterada de acordo com o 
tipo de modelo.

 � A temperatura não pode ser alterada quando 
utiliza este botão ON/OFF de emergência.

 � Para os modelos apenas de arrefecimento, a 
temperatura está definida para 22 °C

 � Para os modelos de arrefecimento e 
aquecimento, a temperatura está definida entre 
22 °C e 24 °C
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Utilizar o comando à distância sem fios
Com o comando à distância é possível utilizar o ar condicionado de uma forma mais conveniente.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Botão

  
Ecrã de 
exibição

Descrição

Função disponível

split 
individual

Multi

- Liga e desliga o ar 
condicionado. O O

Ajusta a temperatura 
ambiente pretendida nos 
modos arrefecimento, 
Arrefecimento, 
Aquecimento ou 
Transição automática.

O O

MODE

Seleciona o modo 
Arrefecimento. O O

Seleciona o modo 
Aquecimento. O O

Seleciona o modo 
Desumidificação. O O

Seleciona o modo 
Ventilador. O O

Seleciona o 
modoTransição 
automática/
Funcionamento 
automático.

O O

JET 
MODE

Altera a temperatura 
ambiente rapidamente. O O

FAN 
SPEED

Ajusta a velocidade do 
ventilador. O O

SWING SWING  
Ajusta a direção do fluxo 
de ar na vertical ou na 
horizontal.

O O

OBSERVAÇÃO
 � *os botões podem ser alterados de acordo com o tipo de modelo.
 � Ao estar ligado à unidade Exterior Multi, o Visor de Energia, o Controlo de 
Energia e a função de Diagnóstico Silencioso e Inteligente pode não ser 
suportada.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Botão

  
Ecrã de 
exibição

Descrição

Função disponível

split 
individual

Multi

TIMER

   
  
 

Liga/Desliga o ar 
condicionado 
automaticamente à hora 
pretendida.

O O

SET/ 
CANCEL -

Define/Cancela as 
funções especiais e o 
temporizador.

O O

CANCEL
- Cancela as definições 

do temporizador. O O

 - Ajusta a hora. O O

*LIGHT 
OFF -

Define a luminosidade 
do ecrã na unidade 
interior.

O O

ROOM 
TEMP

Mostra a temperatura 
ambiente. O O

����� 
[5 s] Alterna entre °C e °F O O

*COMFORT 
AIR  

Ajusta o fluxo de ar para 
defletir o vento. O O

kW 
[3 s] -

Define se a informação 
relativa à energia é ou 
não exibida.

O X

*ENERGY 
CTRL

Apresenta os resultados 
da poupança energética. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Consulta a informação 
de manutenção de um 
produto de forma 
conveniente.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Botão

  
Ecrã de 
exibição

Descrição

Função disponível

split 
individual

Multi

FUNC.

O gerador de iões cria 
milhões de iões para 
ajudar a melhorar a 
qualidade do ar interior.

O 
(opcional)

O 
(opcional)

Reduz o ruído das 
unidades exteriores. O X

Remove a humidade 
gerada dentro da 
unidade interior.

O O

RESET - Inicia as definições do 
comando à distância. O O

OBSERVAÇÃO
 � Dependendo do modelo, algumas funções podem não ser suportadas.
 � *os botões podem ser alterados de acordo com o tipo de modelo.
 � Prima o botão SET/CANCEL para utilizar FUNC Selecionada.
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Reiniciar automaticamente o ar 
condicionado
Quando o ar condicionado volta a ser ligado após 
uma falha de corrente, esta função restaura as 
definições anteriores.

Desativar o reinício automático

1 Abra a cobertura frontal (Tipo 2) ou a via de 
insuflação horizontal (Tipo 1).

2 Prima e mantenha premido o botão ON/OFF 
durante 6 segundos. A unidade irá emitir um 
sinal sonoro duplo e a lâmpada irá piscar duas 
vezes, em quatro momentos consecutivos.
 � Para reativar esta função, prima e mantenha 
premido o botão ON/OFF durante 6 
segundos. A unidade irá emitir um sinal 
sonoro duplo e a lâmpada irá piscar 4 vezes.

Tipo 1

ON/OFF

Tipo 2

ON/OFF

OBSERVAÇÃO
 � Esta função pode ser alterada de acordo com o 
tipo de modelo.

 � Se premir e manter premido o botão ON/OFF 
durante 3–5 segundos, em vez de 6 segundos, a 
unidade alternará para o funcionamento de teste. 
Neste funcionamento de teste, a unidade expelirá 
uma corrente forte de ar frio durante 18 minutos 
e depois retoma as predefinições de fábrica.

Utilizar a função Modo
Esta função permite selecionar a função 
pretendida.

Modo Arrefecimento

Modo Transição automática / Modo 
Funcionamento automático (IA)

Modo Desumidificação

Modo Aquecimento

Modo Ventilador

Modo Arrefecimento

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o modo Arrefecimento.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

3 Prima o botão  ou  para definir a 
temperatura pretendida.
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Funcionamento automático 
(Inteligência artificial)

Modelo Multi
Neste modo de funcionamento, o Sistema é 
operado automaticamente pelos controlos 
eletrónicos.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o Funcionamento automático.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

3 Prima o botão  ou  para definir a 
temperatura pretendida.

4 Prima o botão FAN SPEED para ajustar a 
velocidade do ventilador.

Modo Transição automática

Modelo de split individual
Este modo alterna automaticamente entre modos 
para manter a temperatura definida com uma 
margem de ±2 °C

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o modo Transição automática.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

3 Prima o botão  ou  para definir a 
temperatura pretendida.

4 Prima o botão FAN SPEED para ajustar a 
velocidade do ventilador.

Modo Desumidificação
Este modo elimina o excesso de humidade contido 
num ambiente de humidade elevada ou durante a 
estação das chuvas para prevenir a formação de 
bolor. Este modo ajusta a temperatura ambiente e 
a velocidade do ventilador automaticamente, com o 
intuito de manter um nível de humidade ideal.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o modo Desumidificação.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

OBSERVAÇÃO
 � Neste modo, não é possível ajustar a temperatura 
ambiente, uma vez que esta é ajustada 
automaticamente.

 � A temperatura ambiente não é apresentada no 
ecrã de exibição.

 � No modo de desumidificação, o compressor e o 
ventilador da unidade interior não funcionarão 
quando a temperatura ambiente for inferior a 24 
°C
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Modo Aquecimento

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o modo Aquecimento.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

3 Prima o botão  ou  para definir a 
temperatura pretendida.

OBSERVAÇÃO
 �  será apresentado na unidade interior quando 
está a ocorrer o descongelamento.

 � Esta indicação também será apresentada na 
unidade interior:
 �Quando está a ocorrer o pré-aquecimento.
 �Quando a temperatura definida da divisão foi 
atingida.

Modo Ventilador
Este modo circula apenas o ar interior sem alterar 
a temperatura ambiente.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o modo Ventilador.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

3 Prima o botão FAN SPEED para ajustar a 
velocidade do ventilador.

Utilizar a função Modo de jato
Alterar a temperatura ambiente 
rapidamente
Esta função permite arrefecer a temperatura do ar 
interior rapidamente durante o verão ou aquecer o 
ar durante o inverno.
 � a função Modo de jato está disponível com os 
modos Arrefecimento, Aquecimento e 
Desumidificação.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão MODE repetidamente para 
selecionar o modo pretendido.

3 Prima o botão JET MODE.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

OBSERVAÇÃO
 � O modo Aquecimento a jato não está disponível 
em alguns modelos.

 � No modo Arrefecimento a jato, é ventilado ar forte 
durante 30 minutos.

 � Depois de 30 min passados, a temperatura 
configurada é mantida a 18 °C 
Se quiser alterar a temperatura, Prima o botão 

 ou  para configurar a temperatura 
desejada.

 � No modo Aquecimento a jato, é ventilado ar forte 
durante 30 minutos.

 � Depois de 30 min passados, a temperatura 
configurada é mantida a 30 °C 
Se quiser alterar a temperatura, Prima o botão 

 ou  para configurar a temperatura 
desejada.

 � O funcionamento desta função pode diferir do 
que é apresentado pelo ecrã do comando à 
distância.
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Utilizar a função Velocidade do 
ventilador
Ajustar a velocidade do ventilador
 � Prima o botão FAN SPEED repetidamente para 
ajustar a velocidade do ventilador.

Ecrã de exibição Velocidade

Alta

Média–Alta

Média

Média–Baixa
Baixa

- Vento natural

OBSERVAÇÃO
 � A velocidade da ventoinha de vento natural é 
ajustada automaticamente.

?@ ?@?

 � Os ícones da velocidade do ventilador são 
indicados em algumas unidades interiores.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Em alguns modelos, o ecrã da unidade interior é 
apresentado apenas durante 5 segundos e 
depois volta a apresentar a temperatura definida.

Utilizar a função Direção do 
fluxo de ar
Esta função ajusta a direção do fluxo de ar na 
vertical (na horizontal).

 � Prima o botão SWING( SWING ) repetidamente e 
selecione a direção pretendida.

 � Selecione ( ) para ajustar a direção do 
fluxo de ar automaticamente.

OBSERVAÇÃO
 � Dependendo do modelo, o ajuste da direção do 
fluxo de ar na horizontal pode não ser suportado.

 � O ajuste arbitrário do defletor de ar pode causar 
avarias no produto.

 � Se reiniciar o ar condicionado, este entra em 
funcionamento com as definições da direção do 
fluxo do ar anteriores e, como tal, o defletor de ar 
pode não corresponder ao ícone apresentado no 
comando à distância. Quando tal ocorre, prima o 
botão SWING ou SWING  para voltar a ajustar a 
direção do fluxo de ar.

 � O funcionamento desta função pode diferir do 
que é apresentado pelo ecrã do comando à 
distância.
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Definir o temporizador para 
ligar/desligar
Esta função define o ar condicionado para se ligar/
desligar automaticamente à hora pretendida.
Temporizador ligado/desligado pode ser definido 
em conjunto.

Definir o temporizador para ligar

1 Prima o botão TIMER  repetidamente.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

2 Prima o botão  ou  para selecionar os 
minutos.

3 Prima o botão SET/CANCEL para concluir.
 � Depois de definir o temporizador, a hora atual 
e o ícone  são apresentados no ecrã de 
exibição, indicando que a hora pretendida 
está definida.

Cancelar o temporizador para ligar

1 Prima o botão TIMER  repetidamente.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

2 Prima o botão SET/CANCEL para cancelar a 
definição.

Definir o temporizador para desligar

1 Prima o botão TIMER  repetidamente.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

2 Prima o botão  ou  para selecionar os 
minutos.

3 Prima o botão SET/CANCEL para concluir.
 � Depois de definir o temporizador, a hora atual 
e o ícone  são apresentados no ecrã de 
exibição, indicando que a hora pretendida 
está definida.

OBSERVAÇÃO
 � Esta função é desativada ao definir o 
Temporizador simples.

Cancelar o temporizador para 
desligar

1 Prima o botão TIMER  repetidamente.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

2 Prima o botão SET/CANCEL para cancelar a 
definição.

Cancelar a definição de 
temporizador
 � Prima o botão CANCEL  para cancelar todas as 
definições de temporizador.
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Utilizar a função Dormir 
(opcional)
Esta função desliga o ar condicionado 
automaticamente quando for dormir.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão TIMER  repetidamente.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

3 Prima o botão  ou  para selecionar a 
hora (até 7 horas).

4 Prima o botão SET/CANCEL para concluir.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

OBSERVAÇÃO

 �  é apresentado em algumas unidades 
interiores.

 � O ecrã da unidade interior apresenta os valores 
de 1H a 7H durante um período de 5 segundos, 
voltando a apresentar a temperatura definida.

 � Nos modos Arrefecimento e Desumidificação, a 
temperatura aumenta 1 °C após 30 minutos e 
1 °C adicional após mais 30 minutos, para um 
sono mais confortável.

 � A temperatura aumenta até mais 2 °C acima da 
temperatura predefinida.

 � Ainda que a indicação da velocidade do 
ventilador no ecrã de exibição possa ser alterada, 
a velocidade do ventilador é ajustada 
automaticamente.

Utilizar a função Temporizador 
simples (opcional)
Esta função desliga o ar condicionado 
automaticamente quando for dormir.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão TIMER  repetidamente.
 � O ícone abaixo pisca na parte inferior do 
ecrã de exibição.

3 Prima o botão  ou  para selecionar a 
hora (até 7 horas).

4 Prima o botão SET/CANCEL para concluir.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

OBSERVAÇÃO
 � Esta função é desativada ao definir Temporizador 
para desligar.
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Utilizar a função Mostrar 
energia (opcional)
Esta função permite mostrar no ecrã da unidade 
interior a quantidade de eletricidade gerada 
enquanto o produto está em funcionamento.

Mostrar a utilização de energia atual

1 Ligue o equipamento.

2 Prima e mantenha premido o botão 
kW [3 s]

 
durante cerca de 3 segundos.

 � O consumo energético instantâneo ( ) é 
apresentado, durante algum tempo, em 
algumas unidades interiores.

OBSERVAÇÃO
 � Isto não é apresentado no comando à distância 
sem fios.

 � A unidade do valor apresentado é kW.
 � Se for superior a 99 kW, o que corresponde ao 
alcance da expressão, manter a 99 kW.

 � Uma potência abaixo dos 10 kW é exibida com 
unidades de 0,1 kW e uma potência acima dos 
10 kW é exibida com unidades de 1 kW.

 � O valor energético real pode ser diferente 
daquele que é apresentado.

 � Ao estar ligado à unidade Exterior Multi, esta 
função pode não ser suportada.

Utilizar a função Apagar luz 
(opcional)
Luminosidade do ecrã de exibição
Pode definir a luminosidade do ecrã de exibição da 
unidade interior.
 � Prima o botão LIGHT OFF.

OBSERVAÇÃO
 � Ativar/desativar o ecrã.

Utilizar a função Ar de conforto 
(opcional)
Funcionamento da persiana de 
conforto
Esta função coloca convenientemente a persiana 
numa posição predefinida para impedir que o ar 
seja direcionado para os ocupantes da divisão.

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão COMFORT AIR repetidamente e 
selecione a direção pretendida.

 �  ou  é apresentado no ecrã de 
exibição.

OBSERVAÇÃO
 �  ou  é apresentado em algumas unidades 
interiores.

 � Esta função é desativada ao premir o botão 
MODE ou JET MODE.

 � Esta função é desativada e a oscilação 
automática na vertical é configurada ao premir o 
botão SWING.

 � Quando esta função está desligada, o 
funcionamento da persiana horizontal é 
automático, dependendo do modo ativado.
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Utilizar a função Controlo 
energético (opcional)

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão ENERGY CTRL.
 � Prima o botão ENERGY CTRL repetidamente 
para selecionar cada passo.

OBSERVAÇÃO
 � 1.º passo: a potência de entrada é diminuída em 
20 % comparativamente à potência de entrada 
nominal.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.
 � 2.º passo: a potência de entrada é diminuída em 
40 % comparativamente à potência de entrada 
nominal.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.
 � 3.º passo (opcional): a potência de entrada é 
diminuída em 60 % comparativamente à potência 
de entrada nominal.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

 �  (1.º passo),  (2.º passo) são apresentados 
em algumas unidades interiores.

 � Esta função está disponível com o modo 
Arrefecimento.

 � A capacidade pode diminuir quando o modo 
Controlo energético estiver selecionado.

 � A temperatura pretendida é apresentada durante 
cerca de 5 segundos se premir o botão FAN 
SPEED,  ou .

 � A temperatura ambiente é apresentada durante 
cerca de 5 segundos, se premir o botão ROOM 
TEMP.

 � Ao estar ligado à unidade Exterior Multi, esta 
função pode não ser suportada.

Utilizar as funções especiais

1 Ligue o equipamento.

2 Prima o botão FUNC repetidamente para 
selecionar a função pretendida.

3 Prima o botão SET/CANCEL para concluir.

Ecrã de 
exibição

Descrição

O gerador de iões cria milhões de 
iões para ajudar a melhorar a 
qualidade do ar interior.
Reduz o ruído das unidades 
exteriores.
Remove a humidade gerada 
dentro da unidade interior.

OBSERVAÇÃO
 � Dependendo do modelo, algumas funções podem 
não ser suportadas.

 � Algumas funções podem apresentar um 
funcionamento diferente do que é apresentado 
pelo ecrã do comando à distância.
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Cancelar as funções especiais

1 Prima o botão FUNC repetidamente para 
selecionar a função pretendida.

2 Prima o botão SET/CANCEL para cancelar a 
função.

Utilizar a função Purificação do ar
Estas funções fornecem um ar limpo e fresco 
graças às partículas iónicas e ao filtro.

Função Ecrã Descrição

Ionizador

As partículas 
iónicas do 
ionizador 
esterilizam as 
bactérias aéreas, 
bem como outras 
substâncias 
nocivas.

Plasma

Remove 
substâncias 
contaminadoras 
microscópicas do 
ar de entrada por 
completo para 
fornecer um ar 
limpo e fresco.

OBSERVAÇÃO
 � Pode utilizar esta função sem ligar o ar 
condicionado.

 � Tanto a lâmpada de plasma como a de 
arrefecimento acendem quando a função 
Dispersão de fumo/Plasma, disponível em alguns 
modelos, está em funcionamento.

 � Não toque no ionizador enquanto este estiver em 
funcionamento.

 � O funcionamento desta função pode diferir do 
que é apresentado pelo ecrã do comando à 
distância.

Utilizar a função Silencioso
Esta função evita potenciais queixas por parte de 
vizinhos ao reduzir o ruído emitido por unidades 
exteriores.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

OBSERVAÇÃO
 � Esta função é desativada ao premir o botão 
MODE ou ENERGY CTRL ou JET MODE.

 � Esta função está disponível com os modos 
Arrefecimento, Aquecimento, Transição 
automática e Funcionamento automático.

 � Ao estar ligado à unidade Exterior Multi, esta 
função pode não ser suportada.

Utilizar a função Limpeza automática
Nos modos Arrefecimento e Desumidificação, é 
gerada humidade dentro da unidade interior. Esta 
função irá removê-la.

 �  é apresentado no ecrã de exibição.

OBSERVAÇÃO
 � Algumas funções não podem ser utilizadas 
enquanto a função Limpeza automática está em 
funcionamento.

 � Se desligar a alimentação, o ventilador mantém-
se em funcionamento durante 30 minutos e 
procede à limpeza da parte de dentro da unidade 
interior.
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Aplicação LG ThinQ
Esta função apenas se encontra disponível nos 
modelos com o logótipo  ou ThinQ.
A aplicação LG ThinQ permite-lhe comunicar com 
o equipamento utilizando um smartphone.

Funcionalidades do Equipamento 
LG ThinQ
Comunique com o aparelho a partir de um 
smartphone utilizando as funcionalidades 
inteligentes adequadas.

Smart Diagnosis
Se você tiver um problema ao usar o aparelho, 
esse recurso de Smart Diagnosis o ajudará a 
diagnosticar o problema.

Definições
Permite definir várias opções no aparelho e na 
aplicação.

OBSERVAÇÃO
 � Se trocar o seu router sem fios, fornecedor de 
serviços de internet, ou palavra-passe, elimine o 
equipamento registado a partir da aplicação LG 
ThinQ e registe-o novamente.

 � A aplicação está sujeita a alterações para fins de 
melhoramento do aparelho sem aviso prévio.

 � As funcionalidades podem variar consoante o 
modelo.

Antes de usar o aplicação LG ThinQ

1 Verifique a distância entre o aparelho e o 
router sem fios (rede Wi-Fi).
 � Se a distância entre o aparelho e o router 
sem fios for demasiado grande, a força do 
sinal fica fraca. Pode demorar muito tempo a 
registar-se ou a instalação pode falhar.

2 Desative os Dados móveis ou Dados do 
telemóvel no seu smartphone.

3 Ligue o seu smartphone à rede sem fios.

OBSERVAÇÃO
 � Para verificar a ligação Wi-Fi, certifique-se de que 
o ícone  no painel de controlo está aceso.

 � O aparelho apenas suporta redes Wi-Fi a 2,4 
GHz. Para verificar a frequência da rede, 
contacte o seu fornecedor de serviço de Internet 
ou consulte o manual do router sem fios.

 � LG ThinQ não é responsável por quaisquer 
problemas de ligação de rede ou quaisquer 
avarias ou erros causados pela ligação de rede.

 � Se o aparelho tiver dificuldades em ligar à rede 
Wi-Fi, pode estar demasiado longe do router. 
Compre um repetidor Wi-Fi (extensor de alcance) 
para melhorar a força do sinal Wi-Fi.

 � A ligação Wi-Fi pode não ligar ou pode ser 
interrompida devido ao ambiente de rede 
doméstico.

 � A ligação de rede pode não funcionar 
corretamente dependendo do prestador de 
serviços de internet.

 � O ambiente sem fios envolvente pode fazer com 
que o serviço de rede sem fios funciona de forma 
lenta.
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 � O aparelho não pode ser registado devido a 
problemas com a transmissão do sinal sem fios. 
Desligue o aparelho e aguarde um minuto antes 
de tentar novamente.

 � Se a firewall no router sem fios estiver ativada, 
desative a firewall ou adicione uma exceção.

 � O nome da rede sem fios (SSID) deve ser uma 
combinação de letras e números do idioma 
Inglês. (Não use caracteres especiais)

 � A interface de utilizador (UI) do smartphone pode 
variar consoante o sistema operativo (OS) e o 
fabricante.

 � Se o protocolo de segurança do router for 
definido para WEP, pode não conseguir 
configurar a rede. Altere para outros protocolos 
de segurança (é recomendado WPA2) e registe 
novamente o produto.

Instalação da aplicação LG ThinQ
Procure a aplicação LG ThinQ na Google Play 
Store ou Apple App Store num smartphone. Siga 
as instruções para transferir e instalar a aplicação.

Nota de informação sobre software 
de código aberto
Para obter o código fonte incluído neste produto ao 
abrigo da GPL, LGPL, MPL e outras licenças de 
código aberto visite http://opensource.lge.com.
Além do código fonte, pode transferir todas as 
condições da licença referidas, renúncias de 
garantia e avisos de direitos de autor.
A LG Electronics também pode fornecer-lhe o 
código fonte aberto em CD-ROM mediante o 
pagamento de uma taxa que cobre o custo de 
realização de tal distribuição (como o custo do 
suporte, transporte e processamento), a pedido por 
e-mail para opensource@lge.com. Esta oferta é 
válida por um período de três anos após o nosso 
último envio deste produto. Esta oferta é válida 
para todas as pessoas com conhecimento desta 
informação.
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Smart Diagnosis
Esta função apenas se encontra disponível nos 
modelos com o logótipo  ou .
Utilize esta funcionalidade para o ajudar a 
diagnosticar e resolver problemas com o seu 
aparelho.

OBSERVAÇÃO
 � Por motivos não imputáveis à negligência do 
LGE, o serviço pode não funcionar devido a 
fatores externos, tais como, mas não limitado a, 
indisponibilidade Wi-Fi, desligação Wi-Fi, política 
local de loja de aplicações ou indisponibilidade de 
aplicações.

 � A funcionalidade pode estar sujeita a alterações 
sem aviso prévio e pode ter uma forma diferente 
dependendo da sua localização.

Utilização do LG ThinQ para 
diagnosticar problemas
Se tiver um problema com o seu aparelho 
equipado com Wi-Fi, este pode transmitir dados de 
resolução de problemas para um smartphone 
utilizando a aplicação LG ThinQ.
 � Inicie a aplicação LG ThinQ e selecione a 
funcionalidade Smart Diagnosis no menu. Siga 
as instruções fornecidas na aplicação LG ThinQ.

Utilização do diagnóstico audível 
para diagnosticar problemas
Siga as seguintes instruções para utilizar o método 
de diagnóstico audível.
 � Inicie a aplicação LG ThinQ e selecione a 
funcionalidade Smart Diagnosis no menu. Siga 
as instruções para o diagnóstico audível 
fornecidas na aplicação LG ThinQ.

1 Ligue a ficha elétrica à tomada corretamente.

2 Coloque o bocal do seu smartphone próximo 
do logótipo  ou .

3 Prima continuamente o botão DIAGNOSIS [5 
s] durante 5 segundos ou mais enquanto 
mantém o bocal do smartphone pressionado 
contra o logótipo até que a transferência de 
dados esteja concluída.
 � Mantenha o smartphone na mesma posição 
até a transmissão de dados sonora ter 
terminado. O tempo restante para a 
transferência de dados é apresentado.

4 Após a conclusão da transferência de dados, o 
diagnóstico será exibido na aplicação.

OBSERVAÇÃO
 � Para obter os melhores resultados, não 
movimente o telefone enquanto a mensagem 
sonora está a ser transmitida.

 � Assegure-se de que mantém o ruído ambiente a 
um nível mínimo, caso contrário o telemóvel 
poderá não receber os sinais sonoros emitidos 
pela unidade interior.
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MANUTENÇÃO PT

AVISO
 � Antes de limpar ou de realizar a manutenção, desligue a fonte de alimentação e aguarde até que o 
ventilador pare.

Se o ar condicionado não for utilizado por um período de tempo alargado, seque-o e mantenha-o na melhor 
condição possível. Limpe o produto regularmente de forma a manter um desempenho ideal e para prevenir 
possíveis avarias.
 � Seque o ar condicionado no modo Ventilador durante 3 a 4 horas e desligue a fonte de alimentação. A 
permanência de humidade nos componentes do ar condicionado pode causar danos internos.

 � Antes de voltar a utilizar o ar condicionado, seque os respetivos componentes internos com o modo 
Ventilador durante 3 a 4 horas. Esta medida irá ajudar a remover o odor gerado pela humidade.

Filtro de ar

 � Esta função pode ser alterada de acordo com o tipo de modelo.
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Tipo Descrição Intervalo

Filtro de ar Limpe com um aspirador ou lave à mão. 2 semanas
Ionizador 
(opcional) Utilize um cotonete seco para remover o pó. A cada 6 meses

Unidade interior

Limpe a superfície da unidade interior com um pano suave e 
seco. Regularmente

Contrate um profissional para limpar o tabuleiro de drenagem 
de condensado. Uma vez por ano

Contrate um profissional para limpar o tubo de drenagem de 
condensado. A cada 4 meses

Substitua as pilhas do comando à distância. Uma vez por ano

Unidade exterior

Contrate um profissional para limpar as bobinas do permutador 
de calor e as ventilações do painel (consultar junto de um 
técnico).

Uma vez por ano

Contrate um profissional para limpar a ventilação. Uma vez por ano
Contrate um profissional para limpar o tabuleiro de drenagem 
de condensado. Uma vez por ano

Contrate um profissional para verificar se a unidade de 
ventilação está firmemente apertada. Uma vez por ano

Limpe os componentes elétricos com ar. Uma vez por ano

OBSERVAÇÃO
 � Ao limpar os filtros, nunca utilize água com uma temperatura superior a 40 °C. Tal pode causar 
deformação ou descoloração.

 � Nunca utilize substâncias voláteis ao limpar os filtros. Estas podem danificar a superfície do produto.
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Limpar o filtro de ar
Limpe os filtros de ar uma vez a cada 2 semanas, 
ou com maior frequência, se necessário.

OBSERVAÇÃO
 � O filtro de ar pode partir se for dobrado.
 � Quando o filtro de ar não está devidamente 
montado, pó e outras substâncias podem entrar 
na unidade interior.

Tipo 1
Uma observação da unidade interior, a partir de 
cima, permite uma montagem mais fácil do filtro 
superior.

1 Desligue a alimentação e retire o cabo de 
alimentação da tomada.

2 Segure no sistema de encaixe do filtro de ar e 
levante-o ligeiramente.

3 Remova-o da unidade interior.

4 Limpe o filtro com um aspirador ou água 
morna com detergente neutro.

5 Deixe o filtro a secar à sombra.

6 Insira os ganchos do filtro de ar na cobertura 
frontal.

7 Faça pressão sobre os ganchos para instalar o 
filtro de ar.

8 Observe a parte lateral da cobertura frontal 
quanto à instalação correta do filtro de ar.

Tipo 2

1 Desligue a alimentação e retire o cabo de 
alimentação da tomada.

2 Abra a cobertura frontal.
 � Levante ligeiramente ambos os lados da 
cobertura.

3 Segure nos sistemas de encaixe dos filtros, 
puxe-os para baixo ligeiramente e remova-os 
da unidade interior.

4 Limpe o filtro com um aspirador ou água 
morna com detergente neutro.

5 Deixe os filtros a secar à sombra.

6 Insira os ganchos dos filtros de ar na cobertura 
frontal.

7 Verifique a parte lateral da cobertura frontal 
quanto à instalação correta dos filtros de ar.
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Função de autodiagnóstico
Este produto conta com uma função de autodiagnóstico integrada. Se ocorrer um erro, a lâmpada da 
unidade interior começa a piscar em intervalos de 2 segundos. Se tal ocorrer, contacte o seu revendedor ou 
centro de atendimento local.

Antes de requisitar o serviço de manutenção
Verifique os seguintes pontos antes de entrar em contacto com o centro de atendimento. Se o problema 
persistir, contacte o seu centro de atendimento local.

Sintomas Possíveis causas e solução

O ar condicionado não 
funciona normalmente.

Odor a queimado e ruídos estranhos provenientes da unidade.
 � Desligue o ar condicionado, retire o cabo de alimentação da tomada ou 
desligue a fonte de alimentação e entre em contacto com o centro de 
atendimento.

Fugas de água na unidade interior, mesmo quando o nível de humidade é 
baixo.
 � Desligue o ar condicionado, retire o cabo de alimentação da tomada ou 
desligue a fonte de alimentação e entre em contacto com o centro de 
atendimento.

O cabo de alimentação está danificado ou está a gerar demasiado calor.
 � Desligue o ar condicionado, retire o cabo de alimentação da tomada ou 
desligue a fonte de alimentação e entre em contacto com o centro de 
atendimento.

Funcionamento indevido de um interruptor, disjuntor (de segurança, de 
ligação à terra) ou de um fusível.
 � Desligue o ar condicionado, retire o cabo de alimentação da tomada ou 
desligue a fonte de alimentação e entre em contacto com o centro de 
atendimento.

O autodiagnóstico da unidade gera um código de erro.
 � Desligue o ar condicionado, retire o cabo de alimentação da tomada ou 
desligue a fonte de alimentação e entre em contacto com o centro de 
atendimento.

O ar condicionado não 
funciona.

O ar condicionado está desligado da tomada.
 � Verifique se o cabo de alimentação está ligado à tomada ou se os isoladores 
de alimentação estão ligados.

Um fusível explodiu ou a fonte de alimentação está bloqueada.
 � Substitua o fusível ou verifique se o disjuntor disparou.

Ocorreu uma falha de energia.
 � Desligue o ar condicionado na ocorrência de uma falha elétrica.
 � Quando a corrente elétrica for reestabelecida, aguarde 3 minutos e depois 
ligue o ar condicionado.

A tensão é demasiado alta ou demasiado baixa.
 � Verifique se o disjuntor disparou.

O ar condicionado foi desligado automaticamente, numa hora predefinida.
 � Volte a ligar o ar condicionado.

A disposição das pilhas no comando à distância está incorreta.
 � Assegure-se de que as pilhas estão inseridas corretamente no seu comando à 
distância.

 � Se as pilhas estiverem colocadas corretamente, mas o ar condicionado, ainda 
assim, não funcionar, substitua-as e volte a tentar.
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Sintomas Possíveis causas e solução

O ar condicionado não 
emite ar frio.

O ar não está a circular devidamente.
 � Assegure-se de que não existem cortinas, estores ou móveis a bloquearem a 
frente do ar condicionado.

O filtro de ar está sujo.
 � Limpe o filtro de ar uma vez a cada 2 semanas.
 � Consulte "Limpar o filtro de ar" para obter mais informações.

A temperatura ambiente é demasiado elevada.
 � No verão, o arrefecimento integral do ar interior pode demorar algum tempo. 
Neste caso, selecione o Modo de jato para arrefecer o ar interior mais 
rapidamente.

Saída de ar frio na divisão.
 � Assegure-se de que não existe uma fuga de ar frio através dos pontos de 
ventilação na divisão.

A temperatura pretendida é superior à temperatura atual.
 � Defina a temperatura pretendida para um nível inferior à temperatura atual.

Existe uma fonte de calor próxima.
 � Evite utilizar geradores térmicos, como fornos elétricos ou carburadores a gás, 
enquanto o ar condicionado está em funcionamento.

O modo Ventilador está selecionado.
 � Durante o modo Ventilador, o ar é ventilado a partir do ar condicionado sem 
arrefecer ou aquecer o ar interior.

 � Altere o modo de funcionamento para a função arrefecimento.
A temperatura exterior é demasiado elevada.
 � O efeito de arrefecimento pode não ser suficiente.

A velocidade do 
ventilador não pode 
ser ajustada.

O Modo de jato ou o modo Funcionamento automático está selecionado.
 � Em certos modos de funcionamento não é possível ajustar a velocidade do 
ventilador. Selecione um modo de funcionamento que permita o ajuste do 
ventilador.

A temperatura não 
pode ser ajustada.

O modo Ventilador ou o Modo de jato está selecionado.
 � Em certos modos de funcionamento não é possível ajustar a temperatura. 
Selecione um modo de funcionamento que permita o ajuste da temperatura.

O ar condicionado 
para durante o 
funcionamento.

O ar condicionado desliga-se subitamente.
 � O tempo limite da função Temporizador pode ter sido excedido, o que faz com 
que a unidade se desligue. Verifique as definições do temporizador

Ocorreu uma falha elétrica durante o funcionamento.
 � Aguarde até que a corrente elétrica seja restabelecida. Se a função Reinício 
automático estiver ativada, a sua unidade irá retomar a última operação 
alguns minutos depois de a corrente elétrica ter sido restabelecida.
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Sintomas Possíveis causas e solução

A unidade interior 
ainda está em 
funcionamento, 
mesmo quando a 
corrente foi desligada.

A função Limpeza automática está em funcionamento.
 � Permita que a função Limpeza automática continue, uma vez que remove 
quaisquer resíduos de humidade no interior da unidade. Se não pretende que 
esta função continue em funcionamento, pode desligar a unidade.

A saída de ar na 
unidade interior está a 
libertar uma névoa.

O ar arrefecido proveniente do ar condicionado forma a névoa.
 � Este fenómeno irá desaparecer com o decréscimo da temperatura ambiente.

Fuga de água na 
unidade interior.

Em funcionamentos de aquecimento, água condensada pinga do 
permutador de calor.
 � Este sintoma requer a instalação de um tubo de drenagem por baixo do 
tabuleiro base. Entre em contacto com o técnico de instalação.

Existe ruído ou 
vibração.

Podem ser ouvidos estalidos quando a unidade inicia ou para o 
funcionamento devido à movimentação da válvula de inversão.  
Rangido: as peças plásticas da unidade interior rangem quando contraem 
ou expandem devido a alterações súbitas da temperatura. 
Ruído de fluxo de líquidos ou de ventilação: este ruído é produzido pelo 
refrigerante em fluxo pelo ar condicionado.
 � Estes sintomas são normais. O ruído desaparecerá.

A unidade interior 
emite 
um odor.

Os odores (como o fumo de cigarro) podem ser absorvidos pela unidade 
interior e expelidos pelo fluxo de ar.
 � Se o odor não desaparecer, terá de lavar o filtro. Se tal não funcionar, entre 
em contacto com o centro de atendimento para limpar o seu permutador de 
calor.

O ar condicionado não 
emite ar quente.

Ao iniciar o modo Aquecimento, a persiana encontra-se praticamente 
fechada e o ar não é ventilado, ainda que a unidade exterior esteja em 
funcionamento.
 � Este sintoma é normal. Aguarde até que a unidade tenha gerado ar quente 
suficiente para o ventilar através da unidade interior.

A unidade exterior está no modo Descongelamento.
 � No modo Aquecimento, verifica-se uma acumulação de gelo nas bobinas com 
a descida da temperatura exterior. Esta função remove uma camada de gelo 
na bobina e deve ficar concluída em cerca de 15 minutos.

A temperatura exterior é demasiado baixa.
 � O efeito de aquecimento pode não ser suficiente.
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Sintomas Possíveis causas e solução

O seu eletrodoméstico 
e smartphone não 
estão ligados à rede 
Wi-Fi.

A palavra-passe do Wi-Fi que está a tentar ligar está incorreta.
 � Encontre a rede Wi-Fi ligada ao seu smartphone e elimine-a, depois, registe o 
aparelho em LG ThinQ.

Os Dados móveis para o smartphone são ativados.
 � Desative os Dados móveis do smartphone e registe o aparelho utilizando a 
rede Wi-Fi.

O nome da rede sem fios (SSID) está definido incorretamente.
 � O nome da rede sem fios (SSID) deve ser uma combinação de letras e 
números do idioma Inglês. (Não use caracteres especiais)

A frequência do router não é 2,4 GHz.
 � Apenas é suportada uma frequência de router a 2,4 GHz. Defina o router sem 
fios para 2,4 GHz e ligue o aparelho ao router sem fios. Para verificar a 
frequência do router, consulte o seu fornecedor de serviço de Internet ou o 
fabricante do router.

A distância entre o aparelho e o router é demasiado grande.
 � Se a distância entre o aparelho e o router for demasiado grande, o sinal pode 
ficar fraco e a ligação pode não ser configurada corretamente. Mude a 
localização do router para que fique mais próximo do aparelho.

OBSERVAÇÃO
 � Dependendo do modelo, algumas funções podem não ser suportadas.
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN NL

De volgende veiligheidsvoorschriften zijn bedoeld om onvoorziene 
risico's of schade door onveilig of verkeerd gebruik van het 
product te voorkomen.
De richtlijnen zijn onderverdeeld in 'WAARSCHUWING' en ' LET OP 
' zoals hieronder beschreven.

Dit symbool wordt weergegeven om zaken en 
handelingen aan te geven die risico's kunnen 
veroorzaken. Lees het gedeelte met dit symbool 
zorgvuldig door en volg de instructies om risico's te 
vermijden.
WAARSCHUWING

Dit geeft aan dat het niet opvolgen van de instructies 
ernstig letsel of de dood tot gevolg kan hebben.

LET OP
Dit geeft aan dat het niet opvolgen van de instructies letsel 
of schade aan het product tot gevolg kan hebben.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING
Volg om het risico op explosie, vuur, overlijden, elektrische 
schok, letsel of verbranding van personen tijdens het 
gebruik van dit product te verminderen de 
basisvoorzorgsmaatregelen, met inbegrip van de volgende, 
op:
Kinderen in het gezin
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief 
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale 
capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze met 
betrekking tot het gebruik van dit apparaat geïnstrueerd zijn door of 
onder toezicht zijn van een persoon die verantwoordelijk is voor 
hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht gehouden worden 
om te garanderen dat ze niet met het apparaat spelen.
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Voor gebruik in Europa:
Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en 
ouder en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
verstandelijke vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, als ze 
onder toezicht staan of worden geïnstrueerd over het veilig gebruik 
van het apparaat en bijbehorende gevaren begrijpen. Kinderen 
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud door 
de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder 
toezicht.

Installatie
 �Installeer de airconditioner niet op een onstabiel oppervlak of op 
een plek waar gevaar op vallen bestaat.
 �Neem contact op met een geautoriseerd servicecentrum voor de 
installatie of verplaatsing van de airconditioner.
 �Installeer het paneel en de afdekking van de schakelkast veilig.
 �Installeer de airconditioner niet op een plek waar ontvlambare 
vloeistoffen of gassen zoals diesel, propaan, verfverdunner etc. 
zijn opgeslagen.
 �Zorg ervoor dat de buis en voedingskabel die de units binnen en 
buiten verbinden niet te strak getrokken worden bij het installeren 
van de airconditioner.
 �Gebruik een standaard een stroomonderbreker en zekering die 
geschikt zijn voor de klasse van de air conditioner.
 �Voer geen gas of lucht in het systeem, met uitzondering van de 
specifieke koelvloeistof.
 �Gebruik een niet-ontvlambaar gas (stikstof) om op lekkage te 
controleren en lucht te verwijderen; het gebruik van perslucht of 
ontvlambaar gas kan tot vuur of explosie leiden.
 �De binnen/buitenaansluitingen moeten stevig vastgezet worden en 
de kabel moet correct gelegd worden, zodat er geen spanning op 
staat en de kabel uit de aansluitingen getrokken kan worden. 
Onjuiste of slechte verbindingen kunnen leiden tot 
warmteproductie of vuur.
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 �Installeer een specifieke elektrische aansluiting en 
stroomonderbreker, voordat u de airconditioner gebruikt.
 �Sluit de aardekabel niet aan op een gasleiding, een 
bliksemafleider of een telefoonaarding.
 �De middelen voor het loskoppelen moet voorzien zijn in de vaste 
bedrading in overeenstemming zijn met de bedradingsregels.

Gebruik
 �Gebruik alleen de delen die op de lijst met onderdelen staan. 
Probeer het apparaat nooit te wijzigen.
 �Zorg ervoor dat kinderen niet op de unit buiten klimmen of er op 
slaan.
 �Leg lege batterijen op een plek waar geen gevaar op vuur 
bestaat.
 �Gebruik alleen de op het label van de airconditioner 
gespecificeerde koelvloeistof.
 �Onderbreek de stroomtoevoer als er lawaai, stank of rook uit de 
airconditioner komt.
 �Plaats geen ontvlambare substanties, zoals diesel, benzeen, of 
verdunner in de buurt van de airconditioner.
 �Neem contact op met een geautoriseerd servicecentrum als de 
airconditioner onder water heeft gestaan bij een overstroming.
 �Gebruik de airconditioner niet gedurende een langere periode in 
een kleine ruimte, zonder voldoende ventilatie.
 �In geval van een gaslek (zoals Freon, propaangas, LP-gas etc.) 
voor het opnieuw gebruiken van de airconditioner goed ventileren.
 �Neem contact op met een geautoriseerd servicecentrum of een 
dealer voor de reiniging van de binnenzijde. Het gebruik van 
agressieve schoonmaakmiddelen kan leiden tot corrosie of schade 
aan de unit.
 �Zorg voor voldoende ventilatie als de air conditioner tegelijk met 
een verwarmend apparaat, zoals een verwarming, gebuikt wordt.
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 �Blokkeer de luchttoevoer en -uitvoer niet.
 �Steek geen handen of objecten in de luchttoevoer of -uitvoer als 
de airconditioner aan staat.
 �Zorg ervoor dat de stroomkabel niet vuil, los of kapot is.
 �Zorg ervoor dat u de airconditioner nooit aanraakt of repareert met 
natte handen.
 �Plaats geen voorwerpen op de stroomkabel.
 �Plaats geen verwarming of andere verwarmende apparaten in de 
buurt van de stroomkabel.
 �Wijzig of verleng de stroomkabel niet. Krassen of loslatende 
isolatie op de stroomkabel kan leiden tot vuur of elektrische schok 
en moet vervangen worden.
 �Onderbreek de stroomtoevoer onmiddellijk in het geval van 
stroomstoring of een onweersbui.
 �Zorg ervoor dat de voedingskabel er niet uit kan worden getrokken 
of beschadigd kan raken tijdens het gebruik.
 �Raak de koelmiddelleiding, de waterleiding of interne onderdelen 
niet aan wanneer het apparaat werkt of onmiddellijk na de 
werking.

Onderhoud
 �Maak het apparaat niet schoon door direct water op het product te 
spuiten.
 �Koppel de stroomtoevoer los en wacht tot de ventilator stopt 
voordat u begint met schoonmaken of onderhoud.
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Technische veiligheid
 �Installatie of reparaties die uitgevoerd worden door 
ongeautoriseerde personen kunnen u en anderen in gevaar 
brengen.
 �De informatie in deze handleiding is bedoeld voor gebruik door 
een gekwalificeerde technicus, die bekend is met de 
veiligheidsprocedures en die over het juiste gereedschap en 
testinstrumenten beschikt.
 �Het niet lezen en opvolgen van alle instructies uit deze 
handleiding kan leiden tot slechte werking van het apparaat, 
schade aan eigendommen, persoonlijk letsel en/of de dood.
 �Dit apparaat dient geïnstalleerd te worden conform de nationale 
richtlijnen voor de bedrading.
 �Indien een stroomkabel vervangen moet worden, dienen de 
werkzaamheden hiervoor uitgevoerd te worden door geautoriseerd 
personeel, dat uitsluitend originele reserveonderdelen gebruikt.
 �Dit apparaat moet correct geaard worden om het risico op een 
elektrische schok te minimaliseren.
 �Snijd de aardingskabel niet door en verwijder deze niet uit het 
stopcontact.
 �Het bevestigen van de aardingsadapter aan de houder van de 
afdekschroef op de muur aardt het apparaat niet, tenzij de 
afdekschroef van metaal is, niet geïsoleerd is en de muurhouder 
geaard is door de huisbedrading.
 �Laat de muurhouder en het circuit controleren door een 
gekwalificeerde elektricien als u twijfelt of de airconditioner goed 
geaard is.
 �De koelvloeistof en het isolatiegas die gebruikt worden in dit 
apparaat vereisen speciale procedures voor de verwijdering ervan. 
Neem contact op met een onderhoudsmonteur of een gelijksoortig 
gekwalificeerd persoon voordat u deze verwijderd.
 �Indien de voedingskabel beschadigd is, moet deze vervangen 
worden door de fabrikant of zijn onderhoudsmonteur om gevaren 
te vermijden.
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LET OP
Volg om het risico op licht letsel aan personen, slechte 
werking of schade aan het product of eigendommen bij het 
gebruik van dit product te verlagen de algemene 
voorzorgsmaatregelen, met inbegrip van de volgende, op:

Installatie
 �Installeer de airconditioner niet in een gebied waar deze direct is 
blootgesteld aan zeewind (zoutnevel).
 �Installeer de afvoerpijp correct voor een goede afvoer van het 
condenswater.
 �Wees voorzichtig bij het uitpakken of installeren van de 
airconditioner.
 �Raak tijdens de installatie of reparatie lekkende koelvloeistof niet 
aan.
 �Verplaats de airconditioner met twee of meer personen of gebruik 
een heftruck.
 �Installeer de unit buiten op zo'n manier dat deze beschermd is 
tegen direct zonlicht. Plaats de unit binnen niet op een plek waar 
deze direct blootgesteld is aan zonlicht via de ramen.
 �Verwijder veilig het verpakkingsmateriaal, zoals schroeven, nagels 
of batterijen en gebruik een goede verpakking na installatie of 
reparatie.
 �Installeer de airconditioner op een plek waar het lawaai van de 
unit buiten of de uitlaatgassen niet voor overlast bij de buren 
zorgen. Als u dit niet doet, kan dit conflicten met de buren tot 
gevolg hebben.
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Gebruik
 �Verwijder de batterijen als de afstandsbediening gedurende een 
langere periode niet gebruikt wordt.
 �Zorg ervoor dat de filter geïnstalleerd is voordat de airconditioner 
gebruikt wordt.
 �Controleer na installatie of reparatie van de air conditioner of er 
koelmiddel lekt.
 �Plaats geen voorwerpen op de airconditioner.
 �Mix nooit verschillende soorten batterijen, of oude en nieuwe 
batterijen in de afstandsbediening.
 �Laat de airconditioner niet gedurende lange tijd werken als de 
luchtvochtigheid zeer hoog is of als er een deur of raam open 
staat.
 �Gebruik de afstandsbediening niet meer als een batterij vloeistof 
gelekt heeft. Spoel goed af met schoon water als uw kleren of 
huid blootgesteld zijn aan de lekkende vloeistof van de batterij.
 �Stel geen personen, dieren of planten gedurende langere periodes 
bloot aan de koude of warme wind van de airconditioner.
 �Indien de lekkende batterijvloeistof ingeslikt wordt: de mond goed 
spoelen en contact opnemen met een arts.
 �Drink het door de airconditioner afgevoerde water niet.
 �Gebruik het product niet voor speciale doeleinden, zoals het 
conserveren van eten, kunstwerken etc. Dit betreft een 
airconditioner voor consumenten, geen nauwkeurig 
koelingssysteem. Er bestaat risico op schade of verlies van 
eigendommen.
 �Laad de batterijen niet opnieuw op en haal ze niet uit elkaar.
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Onderhoud
 �Raak de metalen onderdelen van de airconditioner niet aan bij het 
verwijderen van het luchtfilter.
 �Gebruik een stevige stoel of ladder bij het schoonmaken, 
onderhouden of repareren van de airconditioner op hoogte.
 �Gebruik nooit sterke schoonmaak- of oplosmiddelen bij het 
reinigen van de airconditioner en spuit niet met water. Gebruik een 
zachte doek.
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Aanwijzingen voor het gebruik
Suggestie voor energiebesparing
 � Koel binnen niet op een excessieve manier. Dit kan schadelijk zijn voor uw gezondheid en verbruikt meer 
elektriciteit.

 � Blokkeer zonlicht met gordijnen of luiken als u de airconditioner gebruikt.
 � Houd ramen en deuren goed dicht als u de airconditioner gebruikt.
 � Pas de richting van de luchtstroom verticaal of horizontaal aan om lucht binnen te laten circuleren.
 � Laat de ventilator sneller draaien om lucht binnen snel af te koelen of op te warmen, in een korte periode.
 � Open de ramen regelmatig om te ventileren, de kwaliteit van de binnenlucht kan verslechteren als de 
airconditioner gedurende langere periodes gebruikt wordt.

 � Reinig het luchtfilter elke 2 weken. Stof en vuil op het filter kunnen de luchtstroom blokkeren of een 
verminderde werking tot gevolg hebben.

Onderdelen en functies
Unit binnen Unit buiten

Luchtfilter

Luchttoevoer

Voorpaneel

Luchtafvoer

Luchtdeflector (horizontale klep)

Luchtdeflector (verticaal rooster)

Aan-/uitknop

1

2

3

4

5

6

7

Luchttoevoeropeningen

Luchtafvoeropeningen

1

2

OPMERKING
 � Het aantal en de plaats van de lampjes kan afwijken afhankelijk van het model van de airconditioner.
 � Dit kenmerk kan gewijzigd zijn afhankelijk van het type model.
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Draadloze afstandsbediening
Batterijen plaatsen
Vervang de batterijen indien het display van de 
afstandsbediening vervaagt. Plaats AAA (1,5V) 
batterijen voordat u de afstandsbediening gebruikt.

1 Verwijder het batterijklepje.

2 Plaats de nieuwe batterijen en zorg ervoor dat 
de + en - aansluitingen van de batterijen 
correct geplaatst zijn.

De houder van de afstandsbediening 
installeren
Plaats om de afstandsbediening te beschermen de 
houder op een plek waar geen direct zonlicht is.

1 Kies een veilige en makkelijk toegankelijke 
plek.

2 Bevestig de houder door de 2 schroeven stevig 
vast te draaien met een schroevendraaier.

Methode voor gebruik
Richt om deze te gebruiken de afstandsbediening 
op de signaalontvanger aan de rechterkant van de 
airconditioner.

OPMERKING
 � De afstandsbediening kan andere elektronische 
apparaten aansturen, indien deze erop gericht 
wordt. Zorg ervoor dat de afstandsbediening op 
de signaalontvanger van de airconditioner gericht 
wordt.

 � Gebruik voor een goede werking een zachte doek 
om de ontvanger en zender van het signaal 
schoon te maken.

 � In het geval een functie niet op het product 
beschikbaar is, zal er ook geen buzzergeluid te 
horen zijn als de knop voor deze functie op de 
afstandbediening wordt ingedrukt. Behalve bij de 
functies Richting luchtstroom ( SWING ), 
Energieweergave (

kW [3 s]
), Luchtzuivering ( ).
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De tijd instellen

1 Plaats de batterijen.
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

2 Druk op de knop  of  om de minuten te 
selecteren.

3 Druk op de knop SET/CANCEL om het te 
voltooien.

OPMERKING
 � De aan/uit-timer is beschikbaar nadat de tijd is 
ingesteld.

Het gebruik van de °C/°F 
omschakelfunctie (optioneel)
Deze functie verandert eenheid tussen °C en °F

 � Houd de knop 
℃↔℉ [5 s]

SWING  ongeveer 5 seconden 
ingedrukt.

De airconditioner gebruiken zonder 
de afstandsbediening
U kunt de ON/OFF knop van de unit binnen 
gebruiken om de airconditioner aan of uit te zetten, 
als de afstandsbediening niet beschikbaar is.

1 Open het voorpaneel (Type2) of horizontale 
klep (Type1).

2 Druk op de knop ON/OFF.

Type1

ON/OFF

Type2

ON/OFF

OPMERKING
 � De stappenmotor kan kapot zijn, als de 
horizontale klep snel opent.

 � De snelheid van de ventilator is te hoog ingesteld.
 � Dit kenmerk kan gewijzigd zijn afhankelijk van het 
type model.

 � De temperatuur kan niet veranderd worden bij het 
gebruik van deze noodknop voor ON/OFF.

 � Voor modellen die alleen koelen is de 
temperatuur ingesteld op 22 °C

 � Voor modellen die koelen en verwarmen is de 
temperatuur ingesteld van 22 tot 24 °C
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Het gebruik van de draadloze afstandsbediening
U kunt de airconditioner beter gebruiken met de afstandsbediening.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Knop

  
Beeldscherm

Beschrijving

Beschikbare Functie

Enkelvoudig 
gesplitst

Multi

- Om de air conditioner 
aan of uit te zetten. O O

Om de gewenste 
kamertemperatuur voor 
de koelings-, 
verwarmings- of 
overgangsmodus aan te 
passen.

O O

MODE

Om de koelingmodus te 
selecteren. O O

Om de 
verwarmingsmodus te 
selecteren.

O O

Om de 
ontvochtigingsmodus te 
selecteren.

O O

Om de ventilatiemodus 
te selecteren. O O

Om de automatische 
overgangs-/ 
automatische 
werkingsmodus te 
selecteren.

O O

JET 
MODE

Om de 
kamertemperatuur snel 
te veranderen.

O O

FAN 
SPEED

Om de ventilatiesnelheid 
aan te passen. O O

SWING SWING  

Om de richting van de 
luchtstroom verticaal of 
horizontaal aan te 
passen.

O O

OPMERKING
 � * knoppen kunnen gewijzigd zijn afhankelijk van het model.
 � Als het systeem is aangesloten op de Multi-Buiteneenheid, is het mogelijk dat 
de functies Energieweergave, Energiecontrole, Stille functie en de Smart 
Diagnosis-functie niet worden ondersteund.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Knop

  
Beeldscherm

Beschrijving

Beschikbare Functie

Enkelvoudig 
gesplitst

Multi

TIMER

   
  
 

Om de airconditioner 
automatisch op de 
gewenste tijd aan of uit 
te zetten.

O O

SET/ 
CANCEL -

Om de speciale functies 
en timer in te stellen/te 
annuleren.

O O

CANCEL
- Om de instellingen van 

de timer te annuleren. O O

 - Om de tijd aan te 
passen. O O

*LIGHT 
OFF -

Om de helderheid van 
het scherm op de unit 
binnen in te stellen.

O O

ROOM 
TEMP

Om de 
kamertemperatuur weer 
te geven.

O O

����� 
[5 s]

Om de eenheid tussen 
°C en °F te veranderen. O O

*COMFORT 
AIR  

Om de luchtstroom aan 
te passen om de wind af 
te buigen.

O O

kW 
[3 s] -

Om in te stellen of 
informatie met 
betrekking tot de energie 
wel of niet weergegeven 
moet worden.

O X

*ENERGY 
CTRL

Om het effect van de 
energiebesparing 
duidelijk te maken.

O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Om eenvoudig de 
onderhoudsinformatie 
van een product te 
controleren.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Knop

  
Beeldscherm

Beschrijving

Beschikbare Functie

Enkelvoudig 
gesplitst

Multi

FUNC.

De ionengenerator 
gebruikt miljoenen ionen 
om de kwaliteit van de 
binnenlucht te 
verbeteren.

O 
(optioneel)

O 
(optioneel)

Om het geluidsniveau 
van het buitendeel te 
reduceren.

O X

Om het vocht te 
verwijderen dat zich 
tijdens het koelen aan 
de binnenzijde van de 
unit gevormd heeft.

O O

RESET -
Om de instellingen van 
de afstandsbediening te 
initialiseren.

O O

OPMERKING
 � Sommige functies kunnen afhankelijk van het model niet ondersteund zijn.
 � * knoppen kunnen gewijzigd zijn afhankelijk van het model.
 � Druk op de knop SET/CANCEL om de geselecteerde FUNC te gebruiken.
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De airconditioner automatisch 
herstarten.
Wanneer de airconditioner weer wordt aangezet na 
een stroomstoring, herstelt deze functie de eerdere 
instellingen.

Automatisch herstarten uitschakelen

1 Open het voorpaneel (Type2) of horizontale 
klep (Type1).

2 Druk op de ON/OFF knop en houd het 6 
seconden ingedrukt, daarna zal de eenheid 
twee keer piepen en het lampje zal twee keer 
4 keer knipperen.
 � Druk om de functie weer in te schakelen op 
de knop ON/OFF en houd deze gedurende 6 
seconden ingedrukt. De unit zal twee keer 
piepen en het lampje zal 4 keer knipperen.

Type1

ON/OFF

Type2

ON/OFF

OPMERKING
 � Dit kenmerk kan gewijzigd zijn afhankelijk van het 
type model.

 � Als u de knop ON/OFF indrukt en gedurende 3 
- 5 seconden ingedrukt houdt, in plaats van 6 
seconden, zal de unit overschakelen op het 
testbedrijf. In het testbedrijf blaast de unit 
gedurende 18 minuten hard koele lucht en 
schakelt dan over op de standaardinstellingen.

Gebruik van de functie modus
Met deze functie kunt u de gewenste functie 
selecteren.

Koelmodus

Modus Automatisch omschakelen / 
Modus Automatische werking (AI)

Ontvochtigingsmodus

Verwarmingsmodus

Ventilatiemodus

Koelmodus

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
Koelmodus te selecteren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

3 Druk op de knop  of  om de gewenste 
temperatuur in te stellen.



18

NL

Automatische werking (Kunstmatige 
Intelligentie)

Multi-model
In deze bedrijfsmodus wordt het systeem 
automatisch bediend door de elektronische 
besturing.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
Automatische werking te selecteren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

3 Druk op de knop  of  om de gewenste 
temperatuur in te stellen.

4 Druk op de knop FAN SPEED om de 
ventilatiesnelheid aan te passen.

Modus Automatisch omschakelen

Enkelvoudig gesplitst model
Deze modus verandert de modus automatisch om 
de ingestelde temperatuur op ±2 °C te houden.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
Modus Automatisch omschakelen te selecteren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

3 Druk op de knop  of  om de gewenste 
temperatuur in te stellen.

4 Druk op de knop FAN SPEED om de 
ventilatiesnelheid aan te passen.

Ontvochtigingsmodus
Deze modus verwijdert het overtollige vocht uit een 
zeer vochtige omgeving of tijdens het regenachtige 
seizoen om schimmelvorming te voorkomen. Deze 
modus past de kamertemperatuur en de snelheid 
van de ventilator automatisch aan om het optimale 
vochtniveau te behouden.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
Ontvochtigingsmodus te selecteren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

OPMERKING
 � In deze modus kunt u de kamertemperatuur niet 
aanpassen, deze wordt automatisch aangepast.

 � De kamertemperatuur wordt niet weergegeven op 
het beeldscherm.

 � In de ontvochtigingsmodus kunnen de 
compressor en de ventilator van de binnenunit 
niet werken als de kamertemperatuur lager is dan 
24 °C
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Verwarmingsmodus

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
Verwarmingsmodus te selecteren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

3 Druk op de knop  of  om de gewenste 
temperatuur in te stellen.

OPMERKING
 �  wordt weergegeven op de binnenunit wanneer 
ontdooien is geactiveerd.

 � Bovendien wordt deze indicatie op de binnenunit 
weergegeven:
 �Wanneer de voorverwarming werkt.
 �Wanneer de ruimtetemperatuur de ingestelde 
temperatuur heeft bereikt.

Ventilatiemodus
In deze modus wordt lucht binnen gecirculeerd, 
zonder de kamertemperatuur te wijzigen.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
Ventilatiemodus te selecteren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

3 Druk op de knop FAN SPEED om de 
ventilatiesnelheid aan te passen.

De functie Jet Mode gebruiken
De kamertemperatuur snel 
veranderen
Deze functie zorgt ervoor dat u in de zomer snel de 
binnenlucht af kunt koelen of het snel kunt 
opwarmen tijdens de winter.
 � De functie Jet Mode is beschikbaar met de 
modus Koelen, Verwarmen en Ontvochtigen.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop MODE om de 
gewenste modus te selecteren.

3 Druk op de knop JET MODE.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

OPMERKING
 � De modus straalverwarming is op sommige 
modellen niet beschikbaar.

 � In de modus Straalkoeling wordt gedurende 30 
minuten sterke lucht geblazen.

 � Na 30 minuten blijft de insteltemperatuur op 18 
°C 
Als u de temperatuur wilt veranderen, druk dan 
op de toets  of  om de gewenste 
temperatuur in te stellen.

 � In de modus Straalverwarming wordt gedurende 
30 minuten sterke lucht geblazen.

 � Na 30 minuten blijft de insteltemperatuur op 30 
°C 
Als u de temperatuur wilt veranderen, druk dan 
op de toets  of  om de gewenste 
temperatuur in te stellen.

 � Deze functie kan anders werken vanaf het 
scherm van de afstandsbediening.
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De functie Ventilatiesnelheid 
gebruiken
De ventilatiesnelheid aanpassen
 � Druk herhaaldelijk op de knop FAN SPEED om 
de ventilatiesnelheid aan te passen.

Beeldscherm Snelheid

Hoog

Gemiddeld - Hoog

Gemiddeld

Gemiddeld - Laag
Laag

- Natuurlijke wind

OPMERKING
 � De ventilatorsnelheid van natuurlijke wind wordt 
automatisch aangepast.

?@ ?@?

 � De iconen van de ventilatiesnelheid worden op 
sommige units binnen weergegeven.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � De weergave op de unit binnen wordt gedurende 
slechts 5 sec getoond en keert op sommige 
modellen dan terug naar de temperatuurinstelling.

De functie luchtstroomrichting 
gebruiken
Deze functie past de richting van de luchtstroom 
verticaal (horizontaal) aan.

 � Druk herhaaldelijk op de knop SWING( SWING ) en 
selecteer de gewenste richting.

 � Selecteer ( ) om de richting van de 
luchtstroom automatisch aan te passen.

OPMERKING
 � Het horizontaal aanpassen van de 
luchtstroomrichting kan afhankelijk van het model 
niet ondersteund zijn.

 � De luchtdeflector willekeurig aanpassen kan 
leiden tot defecten aan het product.

 � Als u de airconditioner herstart, begint deze te 
werken met de eerder ingestelde richting van de 
luchtstroom, waardoor de luchtdeflector eventueel 
niet overeenkomt met het op de 
afstandsbediening weergegeven icoon. Druk 
wanneer dit gebeurt op de knop SWING of SWING  om 
de richting van de luchtstroom weer aan te 
passen.

 � Deze functie kan anders werken vanaf het 
scherm van de afstandsbediening.
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De aan/uit-timer instellen
Met deze functie wordt de airconditioner in- of 
uitgeschakeld op het gewenste tijdstip.
De aan/uit-timer kan samen worden ingesteld.

De Aan-timer instellen

1 Druk herhaaldelijk op de knop TIMER .
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

2 Druk op de knop  of  om de minuten te 
selecteren.

3 Druk op de knop SET/CANCEL om het te 
voltooien.
 � Na het instellen van de timer wordt de 
huidige tijd en  weergegeven op het 
beeldscherm en dat de gewenste tijd is 
ingesteld.

De Aan-timer uitschakelen

1 Druk herhaaldelijk op de knop TIMER .
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

2 Druk op de knop SET/CANCEL om de 
instelling te annuleren.

De Uit-timer instellen

1 Druk herhaaldelijk op de knop TIMER .
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

2 Druk op de knop  of  om de minuten te 
selecteren.

3 Druk op de knop SET/CANCEL om het te 
voltooien.
 � Na het instellen van de timer wordt de 
huidige tijd en  weergegeven op het 
beeldscherm en dat de gewenste tijd is 
ingesteld.

OPMERKING
 � Deze functie is uitgeschakeld wanneer u de 
Eenvoudige timer instelt.

De Uit-timer uitschakelen

1 Druk herhaaldelijk op de knop TIMER .
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

2 Druk op de knop SET/CANCEL om de 
instelling te annuleren.

De timerinstelling annuleren.
 � Druk op de knop CANCEL  om alle instellingen van de 
timer te annuleren.
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De Slaapfunctie (optioneel) 
gebruiken
Deze functie schakelt de airconditioner uit wanneer 
u gaat slapen.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop TIMER .
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

3 Druk op de knop  of  om het aantal uren 
te selecteren (tot 7 uren).

4 Druk op de knop SET/CANCEL om het te 
voltooien.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

OPMERKING

 �  wordt op sommige units binnen weergegeven.
 � Op het scherm van de unit binnen wordt 1H tot 
7H weergegeven, gedurende slechts 5 sec en 
schakelt dan terug naar de temperatuurinstelling.

 � In de Modus Koelen en Ontvochtigen stijgt de 
temperatuur na 30 minuten met 1 °C en na nog 
eens 30 minuten weer met 1 °C voor comfortabel 
slapen.

 � De temperatuur stijgt met maximaal 2 °C vanaf 
de vooraf ingestelde temperatuur.

 � Ook al kan de opmerking voor ventilatiesnelheid 
op het beeldscherm gewijzigd zijn, de 
ventilatiesnelheid wordt automatisch aangepast.

De Eenvoudige slaapfunctie 
(optioneel) gebruiken
Deze functie schakelt de airconditioner uit wanneer 
u gaat slapen.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop TIMER .
 � Het icoon hieronder knippert onder op het 
scherm.

3 Druk op de knop  of  om het aantal uren 
te selecteren (tot 7 uren).

4 Druk op de knop SET/CANCEL om het te 
voltooien.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

OPMERKING
 � Deze functie is uitgeschakeld wanneer u de Timer 
uitschakelt.
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De functie Energieweergave 
(optioneel) gebruiken
Deze functie geeft de hoeveelheid gegenereerde 
elektriciteit weer op het scherm van de unit binnen, 
wanneer het product aan staat.

Het huidige energieverbruik 
weergeven

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk op de knop 
kW [3 s]

 en houd deze circa 3 
seconden ingedrukt.

 � Het huidige stroomverbruik ( ) wordt een 
tijdje weergegeven op sommige units binnen.

OPMERKING
 � Het wordt niet weergegeven op de draadloze 
afstandsbediening.

 � De eenheid van de weergegeven waarde is kW.
 � Als het verbruik meer dan 99 kW is, wat het 
weergavebereik is, blijft het display 99 kW 
weergeven.

 � Onder 10 kW geeft het display het verbruik per 
0,1 kW weer. Boven 10 kW geeft het display het 
verbruik per 1 kW weer.

 � De huidige stroom kan afwijken van de 
weergegeven stroom.

 � Als het systeem is aangesloten op de Multi-
Buiteneenheid, wordt deze functie mogelijk niet 
ondersteund.

De functie Licht uit (optioneel) 
gebruiken
De helderheid van het scherm
U kunt de helderheid instellen van het beeldscherm 
op de unit binnen.
 � Druk op de knop LIGHT OFF.

OPMERKING
 � Het weergavescherm in-/uitschakelen.

De functie Comfortlucht 
(optioneel) gebruiken
Gebruik comfort ventilatorblad
Deze functie stelt het ventilatorblad handig in op 
een positie om de toegevoerde lucht niet direct op 
de aanwezige personen te blazen.

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop COMFORT AIR 
om de gewenste richting te selecteren.

 �  of  wordt weergegeven op het 
scherm.

OPMERKING
 �  of  wordt op sommige units binnen 
weergegeven.

 � Deze functie is uitgeschakeld als u op de knop 
MODE of JET MODE drukt.

 � Deze functie is uitgeschakeld en het automatisch 
draaien van de verticale richting wordt ingesteld 
als u op de knop SWING drukt.

 � Wanneer deze functie uit staat werkt het 
horizontale ventilatorblad automatisch, afhankelijk 
van de ingestelde modus.



24

NL

De functie Energiecontrole 
(optioneel) gebruiken

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk op de knop ENERGY CTRL.
 � Druk herhaaldelijk op de knop ENERGY 
CTRL om iedere stap te selecteren.

OPMERKING
 � 1 stap: De stroomtoevoer wordt met 20 % 
gereduceerd in vergelijking met de nominale 
stroomtoevoer.

 �  wordt weergegeven op het scherm.
 � 2 stap: De stroomtoevoer wordt met 40 % 
gereduceerd in vergelijking met de nominale 
stroomtoevoer.

 �  wordt weergegeven op het scherm.
 � 3 stap (optioneel): De stroomtoevoer wordt met 
60 % gereduceerd in vergelijking met de nominale 
stroomtoevoer.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

 �  (1 stap),  (2 stap) wordt op sommige units 
binnen weergegeven.

 � Deze functie is beschikbaar bij de 
Koelingsmodus.

 � De capaciteit kan afnemen als de modus 
Energiecontrole geselecteerd is.

 � De gewenste temperatuur wordt gedurende 5 sec 
weergegeven als u op de knop FAN SPEED,  
of  drukt.

 � De kamertemperatuur wordt gedurende 5 sec 
weergegeven als u op de knop ROOM TEMP 
drukt.

 � Als het systeem is aangesloten op de Multi-
Buiteneenheid, wordt deze functie mogelijk niet 
ondersteund.

Speciale functies gebruiken

1 Zet het apparaat aan.

2 Druk herhaaldelijk op de knop FUNC om de 
gewenste functie te selecteren.

3 Druk op de knop SET/CANCEL om het te 
voltooien.

Beeldscherm Beschrijving

De ionengenerator gebruikt 
miljoenen ionen om de kwaliteit 
van de binnenlucht te verbeteren.
Om het geluidsniveau van het 
buitendeel te reduceren.
Om het vocht te verwijderen dat 
zich tijdens het koelen aan de 
binnenzijde van de unit gevormd 
heeft.

OPMERKING
 � Sommige functies kunnen afhankelijk van het 
model niet ondersteund zijn.

 � Sommige functies kunnen anders werken vanaf 
het scherm van de afstandsbediening.
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Speciale functies annuleren

1 Druk herhaaldelijk op de knop FUNC om de 
gewenste functie te selecteren.

2 Druk op de knop SET/CANCEL om de functie 
te annuleren.

De functie Luchtpurificatie 
gebruiken
Deze functies geven schone, frisse lucht door 
iondeeltjes en filters.

Functie Scherm Beschrijving

Ionisator

Iondeeltjes uit de 
ionisator 
steriliseren de 
bacteriën in de 
lucht en andere 
schadelijke 
stoffen.

Plasma

Verwijdert volledig 
microscopische 
vervuilende 
stoffen uit de 
luchttoevoer om 
schone en frisse 
lucht te leveren.

OPMERKING
 � U kunt deze functie gebruiken zonder de 
airconditioner aan te zetten.

 � Zowel de lampjes van het plasma en het koelen 
lichten op sommige modellen op als de Rook 
weg/Plasma aan staat.

 � Raak de ionisator niet aan tijdens gebruik.
 � Deze functie kan anders werken vanaf het 
scherm van de afstandsbediening.

De Functie stille modus gebruiken
Deze functie voorkomt mogelijke klachten van 
buren door het geluid van de units buiten te 
reduceren.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

OPMERKING
 � Deze functie is uitgeschakeld als u op de knop 
MODE of ENERGY CTRL of JET MODE drukt.

 � Deze functie is beschikbaar met de modus 
Koelen, Verwarmen, Automatisch omschakelen, 
Automatische werking.

 � Als het systeem is aangesloten op de Multi-
Buiteneenheid, wordt deze functie mogelijk niet 
ondersteund.

De functie Automatisch reinigen 
gebruiken
In de modus Koelen en Ontvochtigen wordt vocht 
gevormd in de unit binnen. Deze functie verwijdert 
dergelijk vocht.

 �  wordt weergegeven op het scherm.

OPMERKING
 � Sommige functies kunnen niet gebruikt worden 
terwijl de functie Automatisch reinigen aan staat.

 � Als u de stroom uitschakelt werkt de ventilator 
nog 30 minuten en reinigt de binnenzijde van de 
unit binnen.
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LG ThinQ applicatie
Deze functie is alleen beschikbaar op modellen met 
het  of ThinQ logo.
Met de LG ThinQ-applicatie kunt u via een 
smartphone verbinding maken met het apparaat.

LG ThinQ toepassing 
eigenschappen
Communiceer met het apparaat via een 
smartphone met gebruik van de gemakkelijke 
smartphone-functies.

Smart Diagnosis
Als u een probleem ervaart tijdens het gebruik van 
het apparaat, zal deze smart diagnosis functie u 
helpen met de diagnose voor het probleem.

Instellingen
Hiermee kunt u verschillende opties instellen op het 
apparaat en in de applicatie.

OPMERKING
 � Als u uw draadloze router of wachtwoord wijzigt 
of van internetprovider verandert, verwijdert u het 
geregistreerde apparaat uit de LG ThinQ-
applicatie en registreert u het opnieuw.

 � De applicatie kan zonder voorafgaande 
kennisgeving worden gewijzigd.

 � Functies kunnen per model variëren.

Voordat u de LG ThinQ-applicatie 
gaat gebruiken

1 Controleer de afstand tussen het apparaat en 
de draadloze router (Wi-Fi-netwerk).
 � Als de afstand tussen het toestel en de 
draadloze router te groot wordt kan het 
signaal zwak worden. Het registreren kan 
lange tijd duren of de installatie kan 
mislukken.

2 Schakel Mobiele gegevens op uw smartphone 
uit.

3 Verbind uw smartphone met de draadloze 
router.

OPMERKING
 � Om de Wi-Fi-verbinding te controleren, moet u 
controleren of het  icoon op het 
bedieningspaneel is verlicht.

 � Het toestel ondersteunt alleen Wi-Fi-netwerken 
van 2,4 GHz. Neem contact op met uw 
internetprovider of raadpleeg de handleiding van 
uw draadloze router om de netwerkfrequentie te 
controleren.

 � LG ThinQ is niet verantwoordelijk voor fouten of 
problemen met de netwerkverbinding of voor 
gebreken, een verkeerde werking of fouten die 
door de netwerkverbinding worden veroorzaakt.

 � Indien het apparaat moeilijkheden ondervindt bij 
het verbinden met het Wifi-netwerk, kan het te ver 
verwijderd zijn van de router. Koop een Wifi-
signaalversterker (bereikvergroter) om de sterkte 
van het Wifi-signaal te verbeteren.

 � De omgeving van het thuisnetwerk kan 
veroorzaken dat er geen- of moeilijk verbinding 
met de applicatie kan worden gemaakt.

 � Indien de netwerkverbinding niet correct werkt 
kan de oorzaak liggen bij de Netwerkprovider.

 � De omgeving van het draadloosnetwerk kan 
veroorzaken dat de wifi-verbinding traag is.
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 � Het toestel kan niet geregistreerd worden 
vanwege problemen met het draadloze signaal. 
Haal de stekker van het toestel uit het stopcontact 
en wacht één minuut om het opnieuw te 
proberen.

 � As de firewall van uw draadloze router is 
ingeschakeld, schakel deze dan uit of voeg een 
uitzondering toe.

 � De draadloze netwerknaam (SSID) moet een 
combinatie zijn van Engelse letters en nummers. 
(Gebruik geen speciale tekens.)

 � De gebruikersinterface (UI) van de smartphone 
kan variëren afhankelijk van het mobiele 
besturingssysteem (OS) en de fabrikant.

 � Als het beveiligingsprotocol van de router is 
ingesteld op WEP, kunt u mogelijk het netwerk 
niet instellen. Gebruik andere 
beveiligingsprotocollen (WPA2 wordt aanbevolen) 
en registreer het product opnieuw.

Installatie van de LG ThinQ 
applicatie
Ga naar de LG ThinQ-applicatie in de Google Play 
Store & Apple App Store op een smartphone. Volg 
de instructies om de applicatie te downloaden en te 
installeren.

Informatiebericht over Open Source-
software
Ga naar http://opensource.lge.com om de broncode 
onder GPL, LGPL, MPL en andere licenties voor 
open sources in dit product te achterhalen.
Naast de broncode zijn alle licentievoorwaarden, 
beperkingen van garantie en 
auteursrechtaanduidingen beschikbaar om te 
downloaden.
LG Electronics zal u tevens open-source code ter 
beschikking stellen op CD-ROM tegen de kostprijs 
van verspreiding (zoals de kosten voor media, 
verzending en handling) na ontvangst van een 
verzoek per e-mail naar opensource@lge.com. 
Deze aanbieding is geldig voor een periode van 
drie jaar na onze laatste zending van dit product. 
Deze aanbieding is geldig voor iedereen die deze 
informatie ontvangt.
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Smart Diagnosis
Deze functie is alleen beschikbaar op modellen met 
het  of  logo.
Gebruik deze functie om u te helpen met 
diagnosticeren en problemen met uw apparaat op 
te lossen.

OPMERKING
 � Om redenen die niet toe te schrijven zijn aan 
nalatigheid van LGE, zou de dienst niet kunnen 
functioneren als gevolg van externe factoren 
zoals, maar niet beperkt tot, Wi-Fi 
onbeschikbaarheid, Wi-Fi loskoppeling, lokale app 
store beleid, of app onbeschikbaarheid.

 � De functie kan onderhevig zijn aan verandering 
zonder voorafgaande kennisgeving en kan een 
andere vorm hebben afhankelijk van waar u zich 
bevindt.

Gebruik van LG ThinQ om 
problemen te diagnosticeren
Als u een probleem ondervindt met uw Wi-Fi 
apparaat, kan het probleemoplossende gegevens 
doorsturen naar een smartphone met behulp van 
de LG ThinQ applicatie.
 � Start de LG ThinQ applicatie en selecteer de 
Smart Diagnosis functie in het menu. Volg de 
instructies in de LG ThinQ applicatie.

Met behulp van hoorbare diagnose 
om problemen te diagnosticeren
Volg de onderstaande instructies om de hoorbare 
diagnosemethode te gebruiken.
 � Start de the LG ThinQ applicatie en selecteer de 
Smart Diagnosis functie in het menu. Volg de 
instructies voor hoorbare diagnose die zijn 
opgenomen in de LG ThinQ applicatie.

1 Stop de stekker goed in het stopcontact.

2 Plaats het mondstuk van uw smartphone dicht 
bij het  of  logo.

3 Houd de DIAGNOSIS [5 s] knop gedurende 5 
seconden of langer ingedrukt terwijl u het 
mondstuk van de smartphone bij het logo 
houdt totdat de gegevensoverdracht voltooid is.
 � Houd de smartphone op zijn plaats totdat de 
gegevensoverdracht voltooid is. De 
resterende tijd voor de gegevensoverdracht 
wordt weergegeven.

4 Nadat de gegevensoverdracht is voltooid, zal 
de diagnose worden weergegeven in de 
applicatie.

OPMERKING
 � Voor het beste resultaat beweegt u de telefoon 
terwijl de tonen worden verzonden.

 � Zorg ervoor dat het omgevingslawaai minimaal is, 
anders kan de telefoon de buzzerpiepjes niet 
goed ontvangen van de unit binnen.
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WAARSCHUWING
 � Koppel de stroomtoevoer los en wacht tot de ventilator stopt voordat u begint met schoonmaken of 
onderhoud.

Droog de airconditioner, indien deze gedurende langere tijd niet gebruikt wordt, om de airconditioner in de 
beste conditie te houden. Reinig het product regelmatig om optimale prestaties te behouden en een 
eventuele storing te voorkomen.
 � Droog gedurende 3 of 4 uur de airconditioner in de ventilatiemodus en koppel de stroom los. Er kan 
schade aan de binnenzijde optreden als vocht in de onderdelen achterblijft.

 � Droog de binnenste componenten van de airconditioner in de ventilatiemodus gedurende 3 of 4 uren, 
voordat u de airconditioner weer gebruikt. Dit helpt de geur die door het vocht gegenereerd wordt te 
verwijderen.

Luchtfilter

 � Dit kenmerk kan gewijzigd zijn afhankelijk van het type model.
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Type Beschrijving Interval

Luchtfilter Vacuüm reinigen of met de hand. 2 weken
Ionisator 

(optioneel) Gebruik een droog wattenstaafje om stof te verwijderen. Iedere 6 maanden

Unit binnen

Reinig het oppervlak van de unit binnen met een zachte, droge 
doek. Regelmatig

Laat de opvangbak van het condenswater professioneel 
reinigen. Een keer per jaar

Laat de afvoerpijp van het condenswater professioneel 
reinigen. Iedere 4 maanden

Vervang de batterijen van de afstandsbediening. Een keer per jaar

Unit buiten

Laat de warmtewisselaars en de paneelventilatoren 
professioneel reinigen (Raadpleeg een technicus). Een keer per jaar

Laat de ventilator professioneel reinigen. Een keer per jaar
Laat de opvangbak van het condenswater professioneel 
reinigen. Een keer per jaar

Laat door een professional controleren of de ventilatordelen 
stevig vastzitten. Een keer per jaar

Reinig de elektronische componenten met lucht. Een keer per jaar

OPMERKING
 � Gebruik nooit water dat warmer is dan 40 °C voor het reinigen van de filters. Dit kan voor vervorming of 
verkleuring zorgen.

 � Gebruik nooit vluchtige substanties bij het reinigen van de filters. Ze kunnen het oppervlak van het product 
beschadigen.
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Reinig de luchtfilter
Reinig de luchtfilters een keer in de twee weken, of 
vaker, indien nodig.

OPMERKING
 � De luchtfilter kan kapot gaan, als het gebogen 
wordt.

 � Als de luchtfilter niet correct geplaatst wordt, 
kunnen stof en andere substanties in de unit 
binnen komen.

Type1
Als u van bovenaf in de unit binnen kijkt, kunt u de 
bovenste filter eenvoudig monteren.

1 Schakel de stroom uit en trek de stroomkabel 
eruit.

2 Houd de knop van de luchtfilter vast en trek 
deze een stukje omhoog.

3 Haal het uit de unit binnen.

4 Reinig de filter met een vacuümreiniger of met 
lauwwarm water met pH-neutraal 
schoonmaakmiddel.

5 Droog het filter in de schaduw.

6 Plaats de haken van het luchtfilter in het 
voorpaneel.

7 Duw de haken naar beneden om het luchtfilter 
te monteren.

8 Controleer de zijde van het voorpaneel om het 
luchtfilter correct te plaatsen.

Type2

1 Schakel de stroom uit en trek de stroomkabel 
eruit.

2 Open het voorpaneel.
 � Open de beide zijden van het paneel een 
stukje.

3 Houd de knoppen van de luchtfilters vast en 
trek ze een stukje naar beneden en haal ze uit 
de unit binnen.

4 Reinig de filter met een vacuümreiniger of met 
lauwwarm water met pH-neutraal 
schoonmaakmiddel.

5 Droog de filters in de schaduw.

6 Plaats de haken van de luchtfilters in het 
voorpaneel.

7 Controleer de zijde van het voorpaneel om de 
luchtfilters correct te plaatsen.



32

PROBLEEMOPLOSSING NL

Functie Zelfdiagnose
Dit product heeft een ingebouwde zelfdiagnosefunctie. Als er een fout optreedt, knippert het lampje van de 
unit binnen met intervallen van 2 seconden. Neem wanneer dit gebeurt contact op met uw plaatselijke 
dealer of servicecentrum.

Voor het bellen van de service
Controleer voordat u contact op neemt met het servicecentrum het volgende. Neem contact op met uw 
plaatselijke servicecentrum als het probleem blijft bestaan.

Symptomen Mogelijke oorzaken en oplossingen

De airconditioner 
werkt niet normaal.

Er komen een verbrandingslucht en vreemde geluiden uit de unit.
 � Zet de airconditioner uit, trek de stroomkabel eruit of koppel de stroomtoevoer 
los en neem contact op met uw installateur.

Waterlekkage uit de unit binnen, zelfs als het vochtniveau laag is.
 � Zet de airconditioner uit, trek de stroomkabel eruit of koppel de stroomtoevoer 
los en neem contact op met uw installateur.

De stroomkabel is beschadigd of produceert veel hitte.
 � Zet de airconditioner uit, trek de stroomkabel eruit of koppel de stroomtoevoer 
los en neem contact op met uw installateur.

Een schakelaar, stroomonderbreker (veiligheid, aarding) of zekering werkt 
niet goed.
 � Zet de airconditioner uit, trek de stroomkabel eruit of koppel de stroomtoevoer 
los en neem contact op met uw installateur.

De unit geeft via de zelfdiagnose een foutcode.
 � Zet de airconditioner uit, trek de stroomkabel eruit of koppel de stroomtoevoer 
los en neem contact op met uw installateur.

De airconditioner 
werkt niet.

De airconditioner is niet aangesloten.
 � Controleer of de stroomkabel in het stopcontact zit of dat de stroomisolatoren 
zijn ingeschakeld.

Er is een zekering doorgeslagen of de stroomtoevoer is geblokkeerd.
 � Vervang de zekering of controleer of de stroomonderbreker geactiveerd is.

Er is een stroomstoring opgetreden.
 � Zet de airconditioner uit wanneer er een stroomstoring optreedt.
 � Wacht 3 minuten nadat de stroom terug is en zet dan de airconditoner weer 
aan.

De spanning is te hoog of laag.
 � Controleer of de stroomonderbreker geactiveerd is.

De airconditioner is automatisch uitgeschakeld op een vooraf ingestelde 
tijd.
 � Zet de airconditoner aan.

De instelling van de batterij in de afstandsbediening is niet correct.
 � Controleer of de batterijen correct in de afstandsbediening geplaatst zijn.
 � Vervang, als de batterijen correct geplaatst zijn, maar de airconditioner het nog 
steeds niet doet, de batterijen en probeer opnieuw.
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Symptomen Mogelijke oorzaken en oplossingen

De airconditioner 
blaast geen koele 
lucht.

De lucht circuleert niet correct.
 � Controleer of er geen gordijnen, luiken of meubelstukken de voorzijde van de 
airconditioner blokkeren.

De luchtfilter is vies.
 � Reinig de luchtfilter een keer in de 2 weken.
 � Zie 'Reinig de luchtfilter' voor meer informatie.

De kamertemperatuur is te hoog.
 � In de zomer kan het enige tijd duren voordat de lucht binnen helemaal gekoeld 
is. Selecteer in dit geval de Jet Mode om de lucht binnen snel af te koelen.

De koude lucht verlaat de kamer.
 � Zorg ervoor dat de koude lucht niet via de ventilatiepunten in de kamer 
wegstroomt.

De gewenste temperatuur is hoger dan de huidige temperatuur.
 � Stel de gewenste temperatuur op een lager niveau in dan de huidige 
temperatuur.

Er is een verwarmingsbron in de buurt.
 � Vermijd het gebruik van warmtegeneratoren, zoals elektrische ovens of 
gasbranders, terwijl de airconditioner in bedrijf is.

De ventilatiemodus is geselecteerd.
 � Tijdens de ventilatiemodus blaast de airconditioner lucht zonder dat de 
binnenlucht gekoeld of verwarmd wordt.

 � Verander de bedrijfsmodus naar de koelmodus.
De buitentemperatuur is te hoog.
 � Het koelende effect kan onvoldoende zijn.

De ventilatiesnelheid 
kan niet worden 
aangepast.

De Straalmodus of Automatische Werkingmodus is geselecteerd.
 � In sommige bedrijfsmodi kunt u de ventilatiesnelheid niet aanpassen. 
Selecteer een bedrijfsmodus waarbij u de ventilatiesnelheid kunt aanpassen.

De temperatuur kan 
niet worden 
aangepast.

De Ventilatiemodus of Jet Mode is geselecteerd.
 � In sommige bedrijfsmodi kunt u de temperatuur niet aanpassen. Selecteer een 
bedrijfsmodus waarbij u de temperatuur kunt aanpassen.

De airconditioner 
stopt tijdens het 
bedrijf.

De airconditioner is plotseling uitgeschakeld.
 � De timerfunctie kan afgelopen zijn, waardoor de unit wordt uitgeschakeld. 
Controleer de instellingen van de timer.

Er is een stroomstoring opgetreden tijdens het bedrijf.
 � Wacht totdat de stroom weer terug is. Indien de Automatische herstartfunctie 
ingeschakeld is, zal de unit enkele minuten nadat de stroom terug is verder 
gaan met het laatste bedrijf.
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De unit binnen werkt 
nog, zelfs als de 
stroom uitgeschakeld 
is.

De Automatische reinigingsfunctie is in gebruik.
 � Laat de Automatische reinigingsfunctie doorwerken, omdat het achtergebleven 
vocht in de unit binnen verwijdert. Als u deze functie niet wilt, kunt u de unit 
uitschakelen.

De luchtafvoer op de 
unit binnen scheidt 
nevel uit.

De gekoelde lucht uit de airconditioner produceert nevel.
 � Als de kamertemperatuur afneemt, verdwijnt dit fenomeen.

Er lekt water uit de 
unit buiten.

Bij het verwarmingsbedrijf druppelt er water uit de warmte-uitwisselaar.
 � Dit symptoom vereist het installeren van een afvoerpijp onder de opvangbak. 
Neem contact op met de installateur.

Er is lawaai of vibratie.

Er kan een klikkend geluid gehoord worden als de unit start of stopt, 
vanwege een beweging van de terugslagklep.  
Krakend geluid: De plastic delen van de unit binnen kraken als ze uitzetten 
of krimpen vanwege temperatuurveranderingen. 
Stromend of Blazend geluid: Dit is het stromen van de koelvloeistof in de 
airconditioner.
 � Dit zijn normale symptomen. Het geluid zal stoppen.

De unit binnen geeft 
een geur af.

Geuren (zoals sigarettenrook) kunnen geabsorbeerd worden door de unit 
binnen en via de luchtstroom worden afgegeven.
 � Als de geur niet verdwijnt, moet u de filter reinigen. Neem als dit niet werkt 
contact op met het servicecentrum om uw warmtewisselaar te reinigen.

De airconditioner 
blaast geen warme 
lucht.

Wanneer de verwarmingsmodus start, is de klep bijna gesloten en komt er 
geen lucht uit, zelfs als de unit buiten in bedrijf.
 � Dit is een normaal symptoom. Wacht totdat de unit voldoende warme lucht 
heeft gegenereerd om door de unit binnen te worden uitgeblazen.

De unit buiten staat in de ontdooiingsmodus.
 � In de Verwarmingsmodus vormt er zich ijs op de spoelen, wanneer de 
temperatuur buiten daalt. Deze functie verwijdert een laag ijs op de spoel en 
zou in circa 15 minuten klaar moeten zijn.

De buitentemperatuur is te laag.
 � Het verwarmende effect kan onvoldoende zijn.
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Uw huishoudtoestel 
en smartphone zijn 
niet verbonden met 
het WiFi-netwerk.

Het WiFi-wachtwoord waarmee u verbinding probeert te maken is onjuist.
 � Zoek het WiFi-netwerk waarmee uw smartphone verbonden is en verwijder 
het, registreer daarna uw toestel op LG ThinQ.

Mobiele gegevens voor uw smartphone is ingeschakeld.
 � Schakel Mobiele gegevens uit op uw smartphone en registreer het toestel via 
het WiFi-netwerk.

De naam van het draadloze netwerk (SSID) is foutief ingesteld.
 � De draadloze netwerknaam (SSID) moet een combinatie zijn van Engelse 
letters en nummers. (Gebruik geen speciale tekens.)

De frequentie van de router is niet 2.4 GHz.
 � Enkel een frequentie van de router van 2.4 GHz wordt ondersteund. Stel de 
draadloze router in op 2.4 GHz en verbind het toestel met de draadloze router. 
Raadpleeg uw internetprovider of de fabrikant van de router om de frequentie 
van de router te controleren.

De afstand tussen het toestel en de router is te groot.
 � Als de afstand tussen het toestel en de router te groot is kan het signaal zwak 
zijn en wordt de verbinding mogelijk onjuist geconfigureerd. Verplaats de 
router zodat deze zich dichter bij het toestel bevindt.

OPMERKING
 � Sommige functies kunnen afhankelijk van het model niet ondersteund zijn.
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�`�|�?

|
�|��æ����?
?	���^]}�|æ�?�^
	�^�
^&`��|?�?��	�`|����?�?
�]	���^]��^?�|�
�]
�|?�?	�
��
�]�?	�æ�|���^Á
 ��|�`
^?�|�^��?	�
^�
��|�?�?	�
^`��
^�|�?�`
�`����~?��`��}����?�?
��æ?	�]���
���}�?�]��?��^`��`��|��^?`��?]�?���~?æ��^?`�}����|�?
�|]����æ?]
�|�|��^æ?`	�
��}�?}`
��]
^��^æ?æ�^��|�?���|�^��|æ�?
�`���`��æ�?�Æ�}�?!æ�^����Á
 ��
�]
^��^?	������?
�`�|�?
|��`�|���|�^?
��]��^?
?��|����æ�?
przepisami dot. zasilania elektrycznego.
 �Ï]�?
|�~�]
�?	���
^�|?��æ�|��?�|��|?
|`��|���^���?��æ�|�|?
	�����|?���?�����|�|?	�
^
?|}����
��|��?	^�`��^�?}���|����?
�^]���^?������|����~?�
�!��?
|æ�^����~Á
 �����^�`
^?}�
�]
^��^?æ}`�?���?	�|��]����?}
�^æ���^?�?�^�}?

æ���æ|��
��|��|?��
��|?	��|�^��|?^�^�����
�^��Á
 ���^?}������|�?���æ|��
|���|?�^
?`	�|��^��?}
�^æ�^��|Á
 �&����|��^?
|��`�}?}
�^æ�^��|?|]|	�^�|?]�?!�}��?���|
]�|?
!��^��^��?��^?}
�^æ�|?}�
�]
^��|�?�~��|?�^?!�}�|?�^`�?æ^�|���|�?
��^�
����|�|?|?���|
]��?!��^��^?�^`�?}
�^æ���^?	�
^
?
okablowanie domowe.
 ��^�^��?}���������?	�`�|]|?�|��^�����^�?���	����!���?�
�?
klimatyzator jest poprawnie uziemiony, obwód zasilania powinien 

�`�|�?`	�|�]
���?	�
^
?����|�������|�^��?^�^�����|Á
 �ì
�����?�~��]���
�?`��`��|��?�?}�
�]
^��}?��æ|�|��?
`	^��|����~?	���^]}�?}`}�|��|Á?�`
^���^?�
����!��?`^���`��^?

���
|�^?
?��
`
�
^���^��^æ?}��|]}?�~��]
^��|?æ}`
�?���?
�������|�^?�����
��^?	�
^
?|}����
��|��?]�?�^��?	^�`��^�?
	�`�|]|���^?�]	���^]��^?}	�|���^��|Á
 ��^�^��?	�
^� ]?
|`��|��|?�^`�?}`
��]
����?æ}`�?
�`�|�?��æ�^�����?
	�
^
?|}����
��|�^��?`^���`|��|?}�
�]
^��|?�}�?	�
^
?�`���?
?
odpowiednimi kwalifikacjami.
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UWAGA
·ÏÅ�©Ô��ÂÖÁ©ÅØ�ÙÅ©ÅÛ¿�¿ÏÙÒÀÂÑ�Ë�ÒÜÒ����ÂÐÙÒÄ�ÌÜ¿ÄÂ×¿�
ïÚ�ÛËÖ¿�¿ÄÒ��Ò�ÚÙ©ÎÌ©Â��Ò�ÝÚÏ�ÚÁ©Û¿Ì©Â��Ò�ÐÙ¿ÌÚÛÆÚ�
Ð¿ÌË©ÒÁ�ÖÂ×¿�ÚÀÅÄÒ��Ò���ÒÝÂÀÅ�ÐÙ©ÂÁÆÙ©Â×ÒØ�Ð¿ÌÁÆÒÄ¿ÄÅË��
ìÙ¿ÌÛæÄ�¿ÁÆÙ¿À�¿ìË��¿ÏÂÖÔÚÖÎËÅË��Ð¿��ÀÁ©Â�

½¿�ÆÒÀ
 ���^?æ�����|�?���æ|��
|���|?�|?��`
|�
^?�^
	�!�^]���?
�|�|����æ?�|?��|��?æ��`��?Ì��
	��|�|?` �ÍÁ
 �×�|��]����?
|æ�����|�?���?�]	������?�?�^�}?��|���|����^��?
odprowadzania skroplin.
 ��|�~��|�?�`������!�?	�]�
|`?��
	|�����|��|?�?æ���|�}?
klimatyzatora.
 ���^?]����|�?����^�|���^��?�
�����|?�~��]
��^��?	�]�
|`?
æ���|�}?�}�?�|	�|��Á
 ���|�`	�����|�?���æ|��
|���?	�
^
?]��^?�}�?����^�?�` �?�}�?	�
�?
}����}?� 
�|?��]���^��Á
 ��|æ�����|�?
^�����
��?�^]��`���?�?�|��?`	�` ��?|��?���|?
��~������|?	�
^]?`��&�^æÁ?��^?}æ�^`
�
|�?�^�����
�^�?�^]��`���?
�?æ�^�`�}�?�]
�^?���|��?�|�|���|?�|?�^
	�!�^]��^?	��æ�^��^?
`���^�
�^?�	|]|���^?	�
^
?����Á
 ��^
	�^�
��^?`��|]��|�?æ|�^��|��?�	|���|����^?	�?!�}�|�~�?
�����|�~?�}�?�|�^��|�~�?}���|���?�]	���^]��^��?�	|���|��|?	�?
instalacji lub naprawie.
 ��|æ�����|�?���æ|��
|���?�?æ�^�`�}�?�]
�^?~|�|`?]��~�]
���?
?

^�����
�^�?�^]��`���?��^?��]�?	�
^`
�|]
|�?`�`�|]�æÁ?
��^]�	^���^��^?�^��?	}���}?æ��^?`�}����|�?��������^æ?
?
`�`�|]|æ�Á
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¦©�ÒÜÒ��Â
 �`}���?�|�^��^�?�^�^��?	����?
]|��^��?`�^���|��|?��^?�^`�?}���|��?
	�
^
?]�}�`
�?�
|`Á
 �×�
^]?}�}�~�æ�^��^æ?���æ|��
|���|?	�?]�}�`
�æ?	�`���}?�|�^��?
}	^����?`���?�^?æ|?��?
|æ�����|�^?�
�`�^?������?	���^��
|Á
 ��|�^��?}	^����?`���?�^?��^?��`��	}�^?����^�?�
�����|?
�~��]
��^��?	�?
|��`�|���|��}?�}�?�|	�|��^?���æ|��
|���|Á
 ���^?}æ�^`
�
|�?�|]���~?	�
^]æ��� �?�|?���æ|��
|���
^Á
 ����]�?��^?���|]|�?�|�^���?� ��^��?��	}?�}�?
}�����~?�?�����~?
baterii w pilocie zdalnego sterowania.
 ���^?	�
������?|��?���æ|��
|���?]
�|�|�?	�
^
?]�}��?�
|`�?�]�?
��������!�?	���^��
|?�^`�?�|�]
�?��`��|?�}�?�]�?]�
��?�}�?����?

�`�|��?���|��^Á
 ��|	�
^`�|�?`��`��|��|?	����|?
]|��^��?`�^���|��|�?�^�^��?�`���^�^?
����^�?
?�|�^���Á?�^�^��?}��|��^?�}�?`� �|?
�`�|��?�|�|���^?�|?
����|��?
?��^�
�?
?��^`
�
^��^�?�|�^����?�|�^��?}æ��?�^?�
�`��?
��]�Á
 ���^?�|�|�|�?�}]
��?
��^�
��?�}�?��!���?�|?]�}�`
^?]
�|�|��^?

�æ�^��?�}�?��^	�^��?	���^��
|?
?���æ|��
|���|Á
 ��^�^��?��^�
?
?��^`
�
^��^�?�|�^���?
�`�|�|?	�������|�?]���|]��^?
��	�}�|�?�����
^?�|æ�?}`��^�?�?�|���~æ�|`�?`����|����|�?`��?
?
lekarzem.
 ���^?�����?	��?��]�?�]	���|]
��^�?
?���æ|��
|���|Á
 ���^?}���|�?	��]}��}?]�?�^� �?`	^��|����~�?�|���~?�|�?
���`^����|��^?�����!���?
|�^
	�^�
|��^?]
�^�?`
�}��?��	Á?�^`�?��?
klimatyzator do celów konsumenckich, a nie precyzyjny system 
��~�|]
|��|Á?�`���^�^?��
���?}`
��]
^��|?�}�?}��|��?æ�^��|Á
 ���^?�����?�|]��|�?�|�^���?`�^������|Á
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Konserwacja
 ����]�?��^?]����|�?æ^�|�����~?�
�!��?���æ|��
|���|?	�]�
|`?
usuwania filtra powietrza.
 ����|�?`���]�^��?`����|?�}�?]�|����?	�]�
|`?�
�`
�
^��|�?
���`^��|���?�}�?�|	�|��?���æ|��
|���|?�|?��`���!��Á
 ����]�?��^?}���|�?|��^`�����~?!��]� �?�
�`
�
����~?�}�?
��
	}`
�
|���� �?	�]�
|`?�
�`
�
^��|?���æ|��
|���|�?�
�]
^��|?
��^?�|�^��?`	�}���|�?��]�Á?���|�?æ�����^�?`
æ|���Á
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¯ÄÒ×��Ì¿ÆÅË©ÎËÂ�ÐÙÒËÅ�ÚÙ©ÎÌ©Â��Ò
¤Ú×ÂÁÆ�Â�Ì¿ÆÅË©ÎËÂ�¿Á©Ë©ëÌ©Ò��Ò�Â�ÂÙ×��
 � ��^?���~�|]
|�?�|]æ�^���^?	�æ�^`
�
^&Á?&��^?��?���?`
��]���^?]�|?
]����|?�?æ��^?	���]��|�?����`
^?

}����^?	��]}?^�^�����
�^��Á

 � �|������|�?]�`��	?!��|��|?���^�|æ�?�}�?
|`���|æ�?	�]�
|`?]
�|�|��|?���æ|��
|���|Á
 � ��
�æ��|�?`
�
^���^?
|æ�����^?]�
��?�}�?���|?	�]�
|`?]
�|�|��|?���æ|��
|���|Á
 � ��`��`��|�?��^�}�^�?	�
^	���}?	���^��
|?	������?�}�?	�
��æ�?�?�^�}?����}�|���?	���^��
|?�^�����
?
pomieszczenia.

 � �?�^�}?`
����^��?`�~��]
^��|?Ì���
|��|Í?	�æ�^`
�
^��|?�|�^��?æ|�`�æ|���^?
����`
��?	��]��!�?
wentylatora.

 � %^�}�|���^?����^�|�?���|�?|��?�^������|�?	�æ�^`
�
^��^Á?�|��!�?	���^��
|?æ��^?`��?	��|�`
|��?�^�^��?
���æ|��
|���?�^`�?}���|��?	�
^
?]�}�`
�?�
|`Á

 � ì
�!���?�����?	���^��
|?�|
?�|?]�|?����]��^Á?�}�
?�?
|��^�
�`
�
^��|?
^��|�^?�?�����
^?	���^��
|?æ���?
������|�?	�
^	���?	���^��
|?�}�?
æ��^�`
��?��]|���!�?}�
�]
^��|Á

Elementy i funkcje
²ÂÌ�¿ÁÆÛÒ�ÄÂÄ�ëÆÙ©�Ò ²ÂÌ�¿ÁÆÛÒ�©ÂÄ�ëÆÙ©�Ò

Filtr powietrza

Zasysanie powietrza (lamele wymiennika)

Panel przedni jednostki

Nawiew powietrza

��	|��|?	�
��æ|?Ì�^�}�|��|?�^����|��|Í

"|�}
�^?	�����^?Ì�^�}�|��|?~���
���|��|Í

×�
���`�?|�|����^��?����
^��|Æ�����
^��|

1

2

3

4

5

6

7

�|`�`|��^?	���^��
|?Ì�|æ^�^?��æ�^����|?��^	�|Í

Wywiew powietrza z wentylatorem

1

2

UWAGA
 � ���!�?�?���|��
|��|?�|æ	^�?����������~?æ��^?`��?� �����?|�^?]�|?�`
�`����~?æ�]^��?!��^����~?
���|��
��|�^?
`�?	�?	�|�^�?`�����^?�^]��`���?�^�����
�^�Á

 � ×�`
�
^� ��^?�^�~�?æ���?`��?� ����?�?
|�^���!��?�]?æ�]^�}?���æ|��
|���|Á
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Pilot zdalnego sterowania
¶ÛÜÒÌÒ��Â�ÏÒÆÂÙ��
�^�^��?^��|�?��!��^��|�
|?	����|?
]|��^��?
`�^���|��|?
|�
��|?��^]����?�|�^��?��æ�^���?
�|�^��^Á?������?�|�^��^?���?ÌÝ�Þ?�Í?	�
^]?}����^æ?
pilota zdalnego sterowania.

1 �]���?��}]���?�|�^���Á

2 ������?���^?�|�^��^?�?}	^����?`���?�^?
	��|��
|��|?ã?�?å?�|�^���?`�?�]	���^]���?
������^Á

½¿�ÆÒÀ�ÚË�ÄÅÆÚ��Ò�Ð�Ý¿ÆÒ�©ÌÒÝ�Â×¿�
sterowania
W celu ochrony pilota zdalnego sterowania 

|æ�����|�?}�~���?�?æ�^�`�}?�~�������æ?	�
^]?
�^
	�!�^]��æ?]
�|�|��^æ?	��æ�^��?`���^�
���~Á

1 ����|�?�^
	�^�
�^?�?�|���?]�`��	�^?æ�^�`�^Á

2 �|æ����|�?}�~���?	�
^
?�����^��^?Ú?!�}�?
	�
�?	�æ���?!�}������|Á

¤Ð¿ÁæÏ�¿ÏÁÜÚ×�
	��^���|�?	����|?�?`�����?�]�������|?`���|�}?

�|�]}���^��?`��?	�?	�|�^�?`�����^?���æ|��
|���|?
�^�^æ?�^��?��`�}��Á

UWAGA
 � ×����?
]|��^��?`�^���|��|?æ��^?��`�}���|�?
� ���^�?���^?^�^�������
�^?}�
�]
^��|�?�^�^��?�^`�?
`��^���|��?�?��~?`�����Á?	^����?`���?�^?	����?
`��^���|��?�^`�?�?`�����?�]�������|?`���|�}?
��|!���^��?���æ|��
|���|Á

 � ��|?	�	�|��^��?]
�|�|��|?}���?æ�����^�?
!��^�^�
���?|��?��
�!���?�|]|����?�?�]�������?
`���|�}Á

 � �?	�
�	|]�}?�]�?�}����|?��^?�^`�?��`�}���|�|?
przez dany produkt, podczas wyboru funkcji na 
`�^������}?�^]��`��|?��^?	����^�]
�?�^�?	�
�����|?
`���|�^æ?]%�������æÁ?�������^æ?�^`�?��� ��?
��^�}��}?	�
^	���}?	���^��
|?Ì SWING ), 
��!��^��|�
|?
}����|?^�^����?Ì

kW [3 s]
), funkcja 

jonizacji powietrza ( ).
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¯ÁÆÒÄ�Ò��Â�Ï�ÂÀÎËÂ×¿�Ë©ÒÁÚ

1 ������?�|�^��^Á
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

2 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?����|�?
minuty.

3 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 

|���^�]
��Á

UWAGA
 � �������|?�
|`��^��?��ÁÆ���Á?]�`��	�|?�^`�?	�?
}`�|��^��}?��^���^��?�
|`}Á

Zmiana jednostki temperatury °C/°F 
(Opcjonalne)
�|?�}����|?
æ�^��|?�^]��`���?
?ëì?�|?ëï?�?
odwrotnie.

 � ×�
���`���?�?	�
���
�æ|�?	�
���`�?
℃↔℉ [5 s]

SWING  przez 
�����?Þ?`^�}�]Á

»ÏÁÜÚ×Ò�ÛÝ�ÔÒÆÅ©ÒÆ¿ÙÒ�ÏÂ©�Ð�Ý¿ÆÒ�
zdalnego sterowania
&���|?}���?	�
���`�}?ON/OFF jednostki 
�^�����
�^�?�?�^�}?��`�}��?���æ|��
|���|�?�]�?	����?

]|��^��?`�^���|��|?��^?�^`�?]�`��	��Á

1 �����
��?	������?	�
^]���?Ì��	ÚÍ?�}�?��	|���?
	�
��æ�?Ì��	ÝÍÁ

2 �|��`���?	�
���`�?ON/OFF.

Typ1

ON/OFF

Typ2

ON/OFF

UWAGA
 � ����?��|�����^?�]�~��^��^?��	|���?	�
��æ^�?æ��^?
`	���]��|�?}`
��]
^��^?`�����|?������^��?
��	|���Á

 � ×��]��!�?�^����|���|?}`�|����|?�^`�?�|?��`���Á
 � ×�`
�
^� ��^?�^�~�?æ���?`��?� ����?�?

|�^���!��?�]?æ�]^�}?���æ|��
|���|Á

 � �̂ æ	^�|�}�|?��^?æ��^?
�`�|�?
æ�^����|?	�]�
|`?
}���|��|?	�
���`�}?|�|����^��?ON/OFF.

 � ��|?æ�]^��?�^]���^?
?�}�����?�~��]
^��|�?
temperatura ustawiona jest na 22 °C

 � ��|?æ�]^��?
?�}�����?�~��]
^��|?�?���
^�|��|?
temperatura ustawiona jest na 22-24 °C
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¤ÛÙæË¿�Ò���ÁÆÙÚÛËÖÒ�¿ÏÁÜÚ×��ÁÆÂÙ¿Ä��ÛÒ�ÏÂ©ÐÙ©ÂÄ¿Ì¿ÄÂ×¿��Ð�Ý¿ÆÒ�
��`�}�|?���æ|��
|���|?æ��^?���?����]��^�`
|?]
����?�����
�`�|��}?	����|?
]|��^��?`�^���|��|Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Przycisk

  
Ekran 

ÄÅìÄ�ÂÆÝÒË©Ò
Opis

�Ú�ÛËÖÒ�Ì¿ÁÆëÐ�Ò

Pojedynczy 
dzielony

Multi

- ����
|��^Æ�����
|��^?
klimatyzatora O O

Zmiana nastawy 
temperatury w 
pomieszczeniu w trybie 
�~��]
^��|�?���
^�|��|?
lub trybie 
automatycznym

O O

MODE

����?�~��]
^��| O O

Tryb ogrzewania O O

Tryb osuszania O O

Tryb wentylowania O O

Tryb automatyczny O O

JET 
MODE

Tryb szybkiego 
`�~�|]
|��|?�}�?
ogrzewania

O O

FAN 
SPEED

%^�}�|��|?	��]��!��?
wentylatora O O

SWING SWING  
Zmiana kierunku 
nawiewu pionowo i 
poziomo

O O

UWAGA
 � ÷?�}������^?	�
���`��?`	^��|��^�?]
�|�|��^?	�
���`�}?}�|�}����|�^?�^`�?�]?
�}������|���!��?}�
�]
^��|Á

 � �?	�
�	|]�}?	�]���
^��|?]�?�^]��`���?
^�����
�^�?&}����?��!��^��|�
?^�^�����?
�������|?^�^�����?����?���~�?��|
?�}����|?]�|���`����?æ���?��^?���?]�`��	�^Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Przycisk

  
Ekran 

ÄÅìÄ�ÂÆÝÒË©Ò
Opis

�Ú�ÛËÖÒ�Ì¿ÁÆëÐ�Ò

Pojedynczy 
dzielony

Multi

TIMER

   
  
 

Programator czasowy O O

SET/ 
CANCEL -

Nastawa/Anulacja funkcji 
specjalnych i 
programatora 
czasowego

O O

CANCEL
-

Anuluje ustawienia 
programatora 
czasowego

O O

 - Zmiana czasu O O

*LIGHT 
OFF -

����
|��^Æ�����
��^?
��!��^��|�
|?�^]��`���?
�^�����
�^�

O O

ROOM 
TEMP

Prezentacja aktualnej 
temperatury w 
pomieszczeniu (pomiar 
ze sterownika).

O O

����� 
[5 s]

Wybór jednostki 
temperatury 'C lub 'F O O

*COMFORT 
AIR  

Komfortowe ustawienie 
kierunku nawiewu 
powietrza

O O

kW 
[3 s] - Prezentacja danych o 


}����}?^�^���� O X

*ENERGY 
CTRL

Tryb aktywnej kontroli 

}����|?^�^���� O X

DIAGNOSIS 
[5 s] - Przeprowadzenie 

]�|���`����?}�
�]
^��| O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Przycisk

  
Ekran 

ÄÅìÄ�ÂÆÝÒË©Ò
Opis

�Ú�ÛËÖÒ�Ì¿ÁÆëÐ�Ò

Pojedynczy 
dzielony

Multi

FUNC.

Generator jonów 
	�	�|��|?�|��!�?
	���^��
|?�^?�����
}�?
^æ��}���?æ������?��� �Á

O 
(opcjonalny)

O 
(opcjonalny)

Tryb cichej pracy 
�^]��`���?
^�����
�^� O X

Tryb samooczyszczania O O

RESET - ���?
|�������|�?
ustawienia pilota. O O

UWAGA
 � ��`��	��!�?�}�����?
|�^
�|?�]?æ�]^�}?���æ|��
|���|Á
 � ÷?�}������^?	�
���`��?`	^��|��^�?]
�|�|��^?	�
���`�}?}�|�}����|�^?�^`�?�]?
�}������|���!��?}�
�]
^��|Á

 � �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL�?|��?����
��?����|��?FUNC.
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Automatyczne restartowanie 
klimatyzatora
Ï]�?���æ|��
|���?�^`�?	������^?����
���?	�?|�|���?
zasilania, ta funkcja przywraca poprzednie 
ustawienia.

¶ÅÜÎË©Â��Â�ÒÚÆ¿ÔÒÆÅË©�Â×¿�ÙÂÁÆÒÙÆÚ

1 �����
��?	������?	�
^]���?Ì��	ÚÍ?�}�?��	|���?
	�
��æ�?Ì��	ÝÍÁ

2 �|��`���?�?	�
���
�æ|�?	�
^
?ø?`^�}�]?
przycisk ON/OFF�?�|`��	��^?�^]��`��|?
��^æ��}�^?]�|?`���|��?]%������^?|?�|æ	�|?
mignie dwukrotnie 4 razy.
 � ���?����
��?	������^?��?�}������?�|��`���?
przycisk ON/OFF?�?	�
���
�æ|�?��?	�
^
?ø?
`^�}�]Á?�
�]
^��^?��]|?]�|?`���|��?
]%������^�?|?�|æ	�|?æ����^?]�}������^?õ?
razy.

Typ1

ON/OFF

Typ2

ON/OFF

UWAGA
 � ×�`
�
^� ��^?�^�~�?æ���?`��?� ����?�?

|�^���!��?�]?æ�]^�}?���æ|��
|���|Á

 � �^�^��?	�
���`�?ON/OFF?��]
�^?�|��!�����?�?
przytrzymany przez 3-5 sekund zamiast 6, 
�^]��`��|?	�
^���
�?`��?�|?]
�|�|��^?�^`���^Á?�?
]
�|�|��}?�^`����æ?�^]��`��|?��]æ}�~}�^?`����?
`��}æ�^&?�~��]�^��?	���^��
|?	�
^
?ÝÔ?æ��}��?|?
�|`��	��^?	���|�|?]�?}`�|��^&?�|����
���~Á

¦¿ÁÆëÐ�Â�ÆÙÅÏÅ�ÐÙÒËÅ
��?
æ�|��?����}?	�|��?`�}��?	�
���`�?&���Á?�?

|�^���!��?�]?æ�]^�}?]�`��	�^?`�?� ��^?�����?
pracy.

����?�~��]
^��|

����?|}��æ|���
�^��?	�
^���
|��|?Æ?
����?|}��æ|���
�^��?]
�|�|��|?Ì��Í

Tryb osuszania

Tryb ogrzewania

Tryb wentylowania

�ÙÅÏ�Ë�Ü¿Ì©Â��Ò

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
����|��|?����}?�~��]
^��|Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?`�^������|Á

3 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?}`�|���?
��]|��?�^æ	^�|�}��Á
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Tryb automatyczny

Model Multi
�?��æ?�����^?	�|���?`�`�^æ?�^`�?��`�}���|��?
automatycznie przez sterowanie elektroniczne.

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
����|��|?����}?|}��æ|���
�^��?]
�|�|��|Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?`�^������|Á

3 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?}`�|���?
��]|��?�^æ	^�|�}��Á

4 �|��`���?	�
���`�?FAN SPEED, aby 
���^�}���|�?	��]��!�?�^����|���|Á

Tryb automatyczny

Model pojedynczy - typu Split
Ten tryb zmienia automatycznie tryb w celu 
zachowania ustawionej temperatury ±2 °C

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
����|��|?����}?|}��æ|���
�^��?	�
^���
|��|Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?`�^������|Á

3 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?}`�|���?
��]|��?�^æ	^�|�}��Á

4 �|��`���?	�
���`�?FAN SPEED, aby 
���^�}���|�?	��]��!�?�^����|���|Á

Tryb osuszania
Ten tryb usuwa nadmiar wilgoci z bardzo 
���������~?!��]���`�?�}�?	�]�
|`?`^
��}?
]^`
�
��^���?�?�^�}?
|	���^�^��|?	��`�|�|��|?
	�^!��Á?×��|]��?|}��æ|���
��^?�^�}�}�^?�^æ	^�|�}��?
	�������?�?	��]��!�?�^����|���|?�?�^�}?}��
�æ|��|?
�	��æ|��^��?	�
��æ}?��������!��Á

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
wybrania trybu osuszania.

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?��!��^��|�
|Á

UWAGA
 � �?��æ?�����^?��^?æ���|?�^�}���|�?�^æ	^�|�}��?
pokojowej, jest ona regulowana automatycznie.

 � �̂ æ	^�|�}�|?	������|?��^?�^`�?��!��^��|�|?�|?
^��|��^?��!��^��|�
|Á

 � �?�����^?�`}`
|��|?`	���|��|?�?�^����|���?
�^�����
��?æ���?��^?]
�|�|��?�^!��?�^æ	^�|�}�|?�?
	�æ�^`
�
^��}?�^`�?���`
|?���?Úõ?ëì
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Tryb ogrzewania

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
wybrania trybu ogrzewania.

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?`�^������|Á

3 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?}`�|���?
��]|��?�^æ	^�|�}��Á

UWAGA
 � ?��]
�^?��!��^��|��?�|?�^]��`��^?�^�����
�^�?
	�]�
|`?��
æ�|�|��|Á

 � ×��|]��?�^�?�`�|%���?��]
�^?��!��^��|��?�|?
�^]��`��^?�^�����
�^��
 � ×�]�
|`?���
^�|��|?�`��	�^��Á
 �Ï]�?�^æ	^�|�}�|?	������|?�`������|?}`�|�����?
�|���!�Á

Tryb wentylowania
�̂ �?����?�^]���^?}��
�æ}�^?����}�|���?	���^��
|?�?
pomieszczeniu bez zmiany temperatury.

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
wybrania trybu wentylatora.

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?`�^������|Á

3 �|��`���?	�
���`�?FAN SPEED, aby 
���^�}���|�?	��]��!�?�^����|���|Á

Korzystanie z funkcji trybu Jet
Szybka zmiana temperatury 
pokojowej
�|?�}����|?}æ������|?`
����^?`�~��]
^��^?
pomieszczenia podczas lata lub szybkie ogrzanie 
go podczas zimy.
 � ï}����|?�^�?]�`��	�|?�^`�?
?����^æ?�~��]
^��|�?
ogrzewania i osuszania.

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?MODE w celu 
����|��|?��]|�^��?����}Á

3 �|��`���?	�
���`�?JET MODE.

 � ??�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|Á

UWAGA
 � ����?���
^�|��|?�^�?��^?�^`�?]�`��	��?�?
niektórych modelach.

 � �?�����^?�~��]
^��|?�^��?`����?`��}æ�^&?	���^��
|?
jest nadmuchiwany przez 30 min.

 � Po 30 minutach zadana temperatura wynosi 18 
°C 
�?�|�}?
æ�|��?
|]|�^�?�^æ	^�|�}��?�|�^��?
�|��!���?	�
���`�?  lub .

 � �?�����^?���
^�|��|?�^��?`����?`��}æ�^&?	���^��
|?
jest nadmuchiwany przez 30 min.

 � Po 30 minutach zadana temperatura wynosi 30 
°C 
�?�|�}?
æ�|��?
|]|�^�?�^æ	^�|�}��?�|�^��?
�|��!���?	�
���`�?  lub .

 � �|?�}����|?æ��^?��|�
^�?���?��!��^��|�|?�|?
��!��^��|�
}?	����|?
]|��^��?`�^���|��|Á
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´Ô�Ò�Ò�ÐÙëÌÛ¿ìË��ÄÂ�ÆÅÝÒÆ¿ÙÒ
«Â×ÚÝÒËÖÒ�ÐÙëÌÛ¿ìË��ÄÂ�ÆÅÝÒÆ¿ÙÒ
 � �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?FAN SPEED, aby 
���^�}���|�?	��]��!�?�^����|���|Á

¬ÛÙÒ��ÄÅìÄ�ÂÆÝÒË©Ò ªÙëÌÛ¿ìØ

Wysoka

��^]�����`��|

��^]��|

��^]���å��`�|
Niska

- Auto

UWAGA
 � ×��]��!�?�|]æ}�~}?�?�����^?�}��?�^`�?
regulowana automatycznie

?@ ?@?

 � �����?	��]��!��?�^����|���|?`�?��!��^����^?�|?
��^�� ���~?�^]��`��|�~?�^�����
���~Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � ×����`
^?��æ}���|��?`�?��!��^��|�^?�^]���^?
	�
^
?Þ?`^�}�]�?|?�|`��	��^?	���|�|?]�?
��!��^��|��|?
|]|�^�?�^æ	^�|�}��Á

Korzystanie z funkcji kierunku 
ÐÙ©ÂÐÜÅÄÚ�Ð¿Ä�ÂÆÙ©Ò
ï}����|?�|?�^�}�}�^?��^�}�^�?	�
^	���}?	���^��
|?
pionowo (poziomo).

 � �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? SWING( SWING ) w celu 
����|��|?��]|�^��?��^�}��}Á

 �����|�? ( ), aby automatycznie 
���^�}���|�?��^�}�^�?	�
^	���}?	���^��
|Á

UWAGA
 � �?
|�^���!��?�]?æ�]^�}?�^�}�|��|?	�
��æ^��?
��^�}��}?	�
^	���}?	���^��
|?æ��^?��^?���?
��`�}���|�|Á

 � %��
�|?�^�}�|��|?��	|���?��^�}����^�?	���^��
|?
æ��^?`	���]��|�?|�|���?	��]}��}Á

 � ×�?�^`�|���^?���æ|��
|���|?
|�
��|?��?	�|��?
?
	�	�
^]���?�|`�|�����æ?��^�}���^æ?	�
^	���}?
	���^��
|�?]�|�^��?��
��
�^?	����^��^?��	|���?
æ��^?��^?�]	���|]|�?�����^?�|?	�����^?
]|��^��?
`�^���|��|Á?Ï]�?��`��	�?�|�|?`��}|��|�?�|�^��?
�|��`���?	�
���`�? SWING lub SWING  w celu ponownej 
�^�}�|���?��^�}��}?	�
^	���}?	���^��
|Á

 � �|?�}����|?æ��^?��|�
^�?���?��!��^��|�|?�|?
��!��^��|�
}?	����|?
]|��^��?`�^���|��|Á



21

PL

Ustawienia programatora 
czasowego
Ta funkcja ustawia klimatyzator, aby automatycznie 
`��?����
��Æ�����
��?�?��]|��æ?�
|`�^Á
&���|?}`�|���?��ÁÆ���Á?���
���|?�
|`}Á

Programowanie automatycznego 
ÄÜÎË©Â��Ò

1 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? TIMER .
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

2 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?����|�?
minuty.

3 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 

|���^�]
��Á
 � ×�?}`�|��^��}?�
|`}?����
^��|?��^����?�
|`?�?
ikona ?`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|�?�`�|
}����?�^?��]|��?�
|`?

�`�|�?}`�|�����Á

Anulowanie automatycznego 
ÄÜÎË©Â��Ò

1 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? TIMER .
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

2 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 
|�}���|�?}`�|��^��^Á

Programowanie automatycznego 
ÄÅÜÎË©Â��Ò

1 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? TIMER .
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

2 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?����|�?
minuty.

3 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 

|���^�]
��Á
 � ×�?}`�|��^��}?�
|`}?�����
^��|?��^����?�
|`?
i ikona ?`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|�?�`�|
}����?�^?��]|��?�
|`?
�����
^��|?
�`�|�?}`�|�����Á

UWAGA
 � �|?�}����|?�^`�?�����
��|?	�]�
|`?}`�|��|��|?
Prostego czasomierza.

Anulowanie automatycznego 
ÄÅÜÎË©Â��Ò

1 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? TIMER .
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

2 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 
|�}���|�?}`�|��^��^Á

·�ÚÝ¿ÄÒ��Â�ÚÁÆÒÄ�ÂÑ�Ë©ÒÁ¿ÄÅË�
 � �|��`���?	�
���`�? CANCEL �?|��?|�}���|�?�`
�`���^?
ustawienia czasowego programatora.
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Korzystanie z trybu snu 
(Opcjonalne)
�����
^��^?���æ|��
|���|?	�?���^!����æ?�
|`�^Á

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? TIMER .
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

3 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?���^!���?
�
|`�?	�?�� ��æ?}�
�]
^��^?`�^?�����
�?Ì]�?�?
godzin).

4 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 

|���^�]
��Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?��!��^��|�
|Á

UWAGA

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?��^�� ���~?�^]��`��|�~?
�^�����
���~Á

 � �|��^`?��!��^��|��?�|?��!��^��|�
}?�^]��`���?
�^�����
�^�?����`�?�]?Ý{?]�?�{?��?�^`�?
`���|��
��|�^?�^]���^?	�
^
?Þ?`^�Á�?|?�|`��	��^?
powraca do ustawionej temperatury.

 � �?�����^?�~��]
^��|?�}�?�`}`
|��|?�^æ	^�|�}�|?
��!��^?�?Ý?ëì?	�?ý�?æ��}�|�~?��|
?�?]�]|�����?Ý?
°C po kolejnych 30 minutach dla bardziej 
komfortowego snu.

 � �̂ æ	^�|�}�|?��!��^?]�?Ú?ëì?�?�]��^`�^��}?]�?
aktualnej temperatury.

 � ×��]��!�?�|��^�}?�?�����^?`�}?�^`�?�^�}���|�|?
|}��æ|���
��^?Ì	��]��!�?�|�]
�?��`�|Í?�?æ��^?
��^?�]	���|]|�?�����æ|���?�|?��!��^��|�
}?
sterownika.

Korzystanie z funkcji prostego 
timera (Opcjonalne)
�����
^��^?���æ|��
|���|?	�?���^!����æ?�
|`�^Á

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�? TIMER .
 � ×����`
|?����|?
|æ��|?�|?]��^?^��|�}?
��!��^��|�
|Á

3 �|��`���?	�
���`�?  lub �?|��?���^!���?
�
|`�?	�?�� ��æ?}�
�]
^��^?`�^?�����
�?Ì]�?�?
godzin).

4 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 

|���^�]
��Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?��!��^��|�
|Á

UWAGA
 � �|?�}����|?�^`�?�����
��|?	�]�
|`?}`�|��|��|?
�
|`��^��?�����
^��|?Ì�?���^!���^�?��]
���^ÍÁ
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Korzystanie z funkcji 
ÄÅìÄ�ÂÆÝÒ��Ò�©ÚÀÅË�Ò�Â�ÂÙ×���
(Opcjonalne)
ï}����|?}æ������|?	�]���]?�~�����^��?�}�?
`�}æ}���|�^��?
}����|?^�^����?^�^�����
�^�?
	�|�}���^��?���æ|��
|���|Á

¶ÅìÄ�ÂÆÝÒ��Â�Ï�ÂÀÎËÂ×¿�©ÚÀÅË�Ò�
energii

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`���?	�
���`�?
kW [3 s]

?�?	�
���
�æ|�?��?	�
^
?
�����?ý?`^�}�]�Á

 � ì~�����^?
}����^?^�^����?Ì ) jest 
��!��^����^?	�
^
?�~����?�|?��^�� ���~?
�^]��`��|�~?�^�����
���~Á

UWAGA
 � �����æ|��|?��^?�^`�?��!��^��|�|?�|?	�����^?
zdalnego sterowania.

 � �^]��`��|?��!��^��|�^�?�|���!��?`�?��Á
 � ��|?�|���!��?����`
��~?���?��?���?��?�^`�?
�|���!���?æ|�`�æ|����?��!��^��|�|?�^`�?�|���!�?
99 kW.

 � ��!��^��|��^?æ���?	����^�?Ý�?��?
?�^]��`���?��Ý?
��?��|
?��!��^��|��^?æ���?	����^�?Ý�?��?
?
�^]��`���?Ý?��Á

 � ï|����
�|?æ��?æ��^?� ����?`��?�]?æ���?
��!��^����^�Á

 � �?	�
�	|]�}?	�]���
^��|?]�?�^]��`���?

^�����
�^�?&}����?�}����|?æ��^?��^?���?
]�`��	�|Á

Korzystanie z funkcji 
ÄÅÜÎË©Â��Ò�ÄÅìÄ�ÆÝÒË©Ò�
(Opcjonalne)
¶ÅìÄ�ÂÆÝÒË©�ÖÂÌ�¿ÁÆÛ��ÄÂÄ�ëÆÙ©�ÂÖ
ï}����|?}æ������|?�����
^��|?�}�?���|���
^��|?
���^�`����!��?	�]!��^��|��|?��!��^��|�
|?�^]��`���?
�^�����
�^�Á
 � �|��`���?	�
���`�?LIGHT OFF.

UWAGA
 � ����
Æ�����
?��!��^��|�
Á

Korzystanie z funkcji 
komfortowego nawiewu 
(Opcjonalne)
Tryb komfortowego nawiewu
�|?�}����|?}æ������|?}`�|��^��^?��	|���?]�?
zaprogramowanej pozycji w celu zmiany kierunku 
strumienia powietrza nawiewanego, aby nawiew nie 
���?`��^���|��?�^
	�!�^]���?�|?�`���?
�|�]}���^?
`��?�?	�æ�^`
�
^��}Á

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?COMFORT AIR 
�?�^�}?����|��|?��]|�^��?��^�}��}Á

 �  lub ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|Á

UWAGA
 �  lub ?�^`�?��!��^����^?�|?��^�� ���~?
�^]��`��|�~?�^�����
���~Á

 � ï}����|?�|?�^`�?]^
|������|�|?	�
^
?�|��!�����^?
przycisku MODE lub JET MODE.

 � Funkcja ta jest dezaktywowana, a automatyczna 
zmiana poziomego kierunku jest ustawiona 
podczas wyboru przycisku SWING.

 � Ï]�?�}����|?�^`�?�����
��|�?	�
��æ|?��	|��|?
]
�|�|?|}��æ|���
��^?�?
|�^���!��?�]?
ustawionego trybu pracy lub indywidualnych 
}`�|��^&Á
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Korzystanie z funkcji aktywnej 
Û¿�ÆÙ¿Ý��©ÚÀÅË�Ò�Â�ÂÙ×���
(Opcjonalne)

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`���?	�
���`�?ENERGY CTRL.
 � �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?ENERGY 
CTRL?�?�^�}?����|��|?��]|�^��?	�
��æ}?
energetycznego.

UWAGA
 � ×�
��æ?Ý�?&��?���!����|?
æ��^�`
|?`��?�?Ú�?�?
�?`��`}��}?]�?�^�!����^�?æ���?
�|æ�����^�Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|Á

 � ×�
��æ?Ú�?&��?���!����|?
æ��^�`
|?`��?�?õ�?�?
�?`��`}��}?]�?�^�!����^�?æ���?
�|æ�����^�Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|Á

 � ×�
��æ?ý?Ì�	����|���Í�?&��?���!����|?
æ��^�`
|?
`��?�?ø�?�?�?`��`}��}?]�?�^�!����^�?æ���?
znamionowej.

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?
��!��^��|�
|Á

 �  (1 etap), ?ÌÚ?^�|	Í?�^`�?��!��^����^?�|?
��^�� ���~?æ�]^�|�~?�^]��`�^�?�^�����
���~Á

 � �|?�}����|?]�`��	�|?�^`�?�?�����^?�~��]
^��|Á
 � ��]|���!�?���æ|��
|���|?æ��^?`��?
æ��^�`
���?
gdy aktywowany jest tryb aktywnej kontroli 

}����|?^�^����Á

 � "�]|�|?�^æ	^�|�}�|?�^`�?��!��^����|?	�
^
?�����?
Þ?`^�}�]?	�?�|��!�����}?	�
���`�}?FAN SPEED, 

 lub .
 � �̂ æ	^�|�}�|?	������|?�^`�?��!��^����|?	�
^
?
�����?Þ?`^�}�]?	�?�|��!�����}?	�
���`�}?ROOM 
TEMP.

 � �?	�
�	|]�}?	�]���
^��|?]�?�^]��`���?

^�����
�^�?&}����?�}����|?æ��^?��^?���?
]�`��	�|Á

Korzystanie z funkcji 
specjalnych

1 ����
��?}�
�]
^��^Á

2 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?FUNC w celu 
����|��|?��]|�^��?����}Á

3 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 

|���^�]
��Á

Ekran 
ÄÅìÄ�ÂÆÝÒË©Ò

Opis

Ï^�^�|���?��� �?	�	�|��|?�|��!�?
	���^��
|?�^?�����
}�?^æ��}���?
miliony jonów.
Tryb cichej pracy jednostki 

^�����
�^�

Tryb samooczyszczania

UWAGA
 � ��`��	��!�?�}�����?
|�^
�|?�]?æ�]^�}?
klimatyzatora.

 � ��^�� �^?�}����^?æ���?æ�^�?���^?�
�|�
^��|?]�|?
� ����~?	���� �?
]|��^��?`�^���|��|Á
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Anulowanie funkcji specjalnych

1 �|��`�|�?��^��������^?	�
���`�?FUNC w celu 
����|��|?��]|�^��?����}Á

2 �|��`���?	�
���`�?SET/CANCEL, aby 
|�}���|�?�}�����Á

Korzystanie z funkcji jonizatora
ï}����^?}æ������|���^?}
�`�|��^?!��^�^��?�?
�
�`�^��?	���^��
|?]
����?�����
�`�|��}?�
�`�^�
^�?
jonów.

Funkcja ¶ÅìÄ�ÂÆÝÒË© Opis

Jonizator

ì
�`���?�����^?
?
����
|���|?��`
�
�?
bakterie 
	��}`
|���^?`��?�?
powietrzu i inne 
szkodliwe 
substancje.

Plazma

ì|�������^?
usuwa 
mikroskopowe 
zanieczyszczenia 
z powietrza 
wlotowego, aby 

|	^����?�
�`�^?�?
!��^�^?	���^��
^Á

UWAGA
 � &���|?}���|�?�^�?�}�����?�^
?����^�
��!��?
����
|��|?���æ|��
|���|Á

 � ��^�� �^?�^]��`���?æ|��?�`	 ���?]��]�?
�
�|�
|����?	�|��?�~��]
^��^?�?�����|?	�|
æ��^��Á

 � ��^?]����|�?����
|���|?	�]�
|`?	�|��Á
 � �|?�}����|?æ��^?��|�
^�?���?��!��^��|�|?�|?
��!��^��|�
}?	����|?
]|��^��?`�^���|��|Á

Korzystanie z funkcji cichej pracy
ï}����|?�^]}�}�^?~|�|`?�^]��`���?
^�����
�^�Á

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?��!��^��|�
|Á

UWAGA
 � ï}����|?�|?�^`�?�����
��|?	�]�
|`?	�
���`�|��|?
przycisku MODE lub ENERGY CTRL, lub JET 
MODE.

 � �|?�}����|?]�`��	�|?�^`�?
?����^æ?�~��]
^��|�?
ogrzewania i tybie automatycznym.

 � �?	�
�	|]�}?	�]���
^��|?]�?�^]��`���?

^�����
�^�?&}����?�}����|?æ��^?��^?���?
]�`��	�|Á

Korzystanie z funkcji 
automatycznego czyszczenia
�?�����^?�~��]
^��|?�?�`}`
|��|?������?�^`�?
�^�^���|�|?�^�����
?�^]��`���?�^�����
�^�Á?
ï}����|?	�
�|�|?�|?	�
����^?`��?�^�?��^	���]|�^�?
wilgoci.

 � ?�^`�?��!��^����^?�|?^��|��^?��!��^��|�
|Á

UWAGA
 � ��^�� ���~?�}�����?��^?æ���|?}���|�?	�]�
|`?
]
�|�|��|?�}�����?|}��æ|���
�^��?�
�`
�
^��|Á?

 � ×�?�����
^��}?}�
�]
^��|?�^����|���?]
�|�|?	�
^
?
ý�?æ��}�?�?�?��æ?�
|`�^?�
�!��?�����
^?�^]��`���?
�^�����
�^�?}`}�|���?�|]æ�^���?������?�|?
��æ�^����}�?��?
|	���^�|?�|æ�|�|��}?`��?
bakterii i grzybów.



26

FUNKCJE SMART PL

Aplikacja LG ThinQ
ï}����|?�|?�^`�?]�`��	�|?�����?�?æ�]^�|�~?
?����?

 lub ThinQ.
Aplikacja LG ThinQ?}æ������|?��æ}���|���?
?
}�
�]
^��^æ?
|?	�æ���?`æ|�����|Á

Funkcje aplikacji LG ThinQ
��æ}���|��|?
?}�
�]
^��^æ?
|?	�æ���?`æ|�����}?
oraz wygodnych i zaawansowanych funkcji.

Smart Diagnosis
�^!��?	�]�
|`?���
�`�|��|?
?}�
�]
^��|?��`��	�?
	����^æ�?�}����|?	æ|��?��|���`�`?	�æ��^?�?�^��?
zidentyfikowaniu.

Ustawienia
×�
�|�|?}`�|���?� ��^?�	��^?}�
�]
^��|?�?|	���|���Á

UWAGA
 � W przypadku zmiany routera Wi-Fi, dostawcy 
���^��^�}?�}�?~|`�|?�|�^��?}`}���?
|�^�^`����|�^?
}�
�]
^��^?
?|	���|���?LG ThinQ?�?
|�^�^`����|�?
je ponownie.

 � �	���|��|?æ��^?���?æ�]������|�|?�?�^�}?
	�	�|��?��]|���!��?}�
�]
^��|?�^
?}	�
^]��^��?
powiadomienia.

 � ï}����^?æ���?`��?� ����?�?
|�^���!��?�]?æ�]^�}Á

Przed skorzystaniem z aplikacji LG 
ThinQ

1 		�|�]
��?�]�^���!�?æ��]
�?}�
�]
^��^æ?|?
��}�^�^æ?�^
	�
^��]���æ?Ì`�^���?��åï�ÍÁ
 � �^�^��?�]�^���!�?æ��]
�?}�
�]
^��^æ?|?
��}�^�^æ?�^
	�
^��]���æ?�^`�?
���?]}�|�?
`��|?`���|�}?��]
�^?`�|�`
|Á?%^�^`��|��|?
æ��^?���|�?]�}�^�?�}�?��`�|�|��|?æ��^?`��?��^?
	���^!�Á

2 �����
��?�|?`æ|������^?}`�|��^��^?Dane 
mobilne lub Dane sieci kom.

3 ×����
��?`æ|�����?
?��}�^�^æ?`�^��?
bezprzewodowej.

UWAGA
 � ���?`	�|�]
��?	����
^��^?
?`�^���?��åï��?�|�^��?
`	�|�]
���?�
�?����|?  na panelu sterowania 
!��^��?`��Á

 � �
�]
^��^?��`�}�}�^?�����
��^?`�^��?��åï�?Ú�õ?
Ï{
Á���?`	�|�]
��?�
�`�������!�?`�^��?��åï��?
�|�^��?`����|����|�?`��?
?]�`�|���?���^��^�}?�}�?

|��
^�?]�?��`��}����?��`�}��?��}�^�|Á

 � LG ThinQ?��^?	���`�?�]	���^]
�|���!��?
|?
�|��^�����^�?	����^æ�?
?	����
^��^æ?`�^�����æ�?
}`�^����?|�|��^?�}�?���]�?`	���]��|�^?	�
^
?
��^	�|��]���^?	����
^��^?`�^����^Á

 � �^!��?}�
�]
^��^?��^?æ��^?�|���
|�?	����
^��|?
`�^����^��?��åï��?æ��^?
�|�]��|�?`��?�?
���?
]}�^�?�]�^���!��?�]?��}�^�|Á?���?	�	�|���?`���?
`���|�}?��åï��?�|�^��?
|�}	��?�
æ|���|�
?
`���|�}?��åï�Á

 � ���^?}�
�]
^��|?�?`�^��?]�æ��^�?æ���?	�
^��|�?
	����
^��^?
?`�^���?��åï�?�}�?	���]��|�?�^��?

|�� �^��|Á

 � �?
|�^���!��?�]?]�`�|���?}`�}�?���^��^�����~?
	����
^��^?`�^����^?æ��^?��^?]
�|�|�?	�|��]����Á

 � ���^?}�
�]
^��|?	����
��^?
?`�^���?
�^
	�
^��]���?æ���?�����|�?�^�?`
����!�Á
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 � ��^?æ���|?
|�^�^`����|�?}�
�]
^��|?
?	���]}?
	����^æ �?
?��|�`æ�`��?`���|�}?
�^
	�
^��]��^��Á?�]���
��?}�
�]
^��^?�?
�]�
^�|�?�����?æ��}��?	�
^]?	������?	� ��Á

 � �^�^��?�?��}�^�
^?�^
	�
^��]���æ?�^`�?����
��|?

|	��|?`�^����|�?�����
��?
|	���?�}�?]�]|�?]�?
��^�?�����^�Á

 � �|
�|?`�^��?�^
	�
^��]��^�?Ì		��Í?æ��^?

|��^�|�?���^��?|��|�^�}?��
��|?|���^�`��^��?��|
?
�����Á?Ì��^?�|�^��?`��`��|�?
�|� �?`	^��|����~ÍÁ

 � ���^��^�`?`æ|�����}?æ��^?`��?� ����?�?
|�^���!��?
od systemu operacyjnego oraz producenta.

 � �^!��?	����� �?
|�^
	�^�
^&?}`�|�����?�?��}�^�
^?
to WEP�?`������}���|��^?	����
^��|?`�^����^��?
æ��^?��^?	���^!�?`��Á?�|�^��?
æ�^���?	����� �?�|?
inny (zalecamy WPA2Í?�?	������?�^�^`��|���?
produktu.

Instalowanie aplikacji LG ThinQ
��`
}�|�?|	���|���?LG ThinQ w sklepie Google 
Play lub Apple App Store na smartfonie. 
×�`��	��|�?
��]��^?
?��`��}���|æ��?|��?	���|�?�?

|��`�|���|�?|	���|���Á

¥�ï¿ÙÔÒËÖÒ�Ì¿ÆÅË©ÎËÒ�
oprogramowania open source
�|�|���?�?��æ?	��]}���^?��]?%� ]����?	�]�^�|����?
licencjom GPL, LGPL, MPL i innym licencjom open 
`�}��^?æ���|?	���|�?
^?`�����?���^��^���^�?~��	�ÆÆ
opensource.lge.com.
�	� �
?��]}?%� ]���^��?
^?`�����?æ���|?	���|�?
warunki wszystkich wymienionych licencji, 

|`��
^�^��|?��|�|�����^?�?�����æ|��^?�?	�|�|�~?
autorskich.
ï��æ|?
Ï?��^�������`?��^�}�^?�|��^?]�`�|��
^��^?
��]}?%� ]���^��?��	}?���|��^��?�|?ì�å%�&?
|?
�����?	�����|����?��`
��?�|��^�?]�`����}���?Ì�|�?
��`
��?��!���|�?��|�`	���}?�?	�
^�~��|��|Í?	�?
	�
^`�|��}?	��!��?�|?|]�^`?�	^�`�}��^��^Á��æÁ?
�|?��^��|?�^`�?�|��|?	�
^
?���^`?��
^�~?�|�?	�?
ostatniej dostawie tego produktu. Oferta ta jest 
�|��|?]�|?�|�]^���?���?���
�æ|�?��?�����æ|���Á
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Smart Diagnosis
ï}����|?�|?�^`�?]�`��	�|?�����?�?æ�]^�|�~?
?����?

 lub .
�?�}�����?�^�?�|�^��?`���
�`�|�?�?�^�}?

�]^��������|��|?�?��
���
|��|?	����^æ �?
?
}�
�]
^��^æÁ

UWAGA
 � `�}�|?�|?æ��^?��^?]
�|�|�?
?	�
��
��?

^�����
���~?��^
|�^����~?�]?���æ�?
Ï?
��^�������`�?�|���~?�|�?æ��]
�?����æ�?��|�?
]�`��	}?]�?`�^��?��åï��?}��|�|?	����
^��|?
?`�^���?
Wi-Fi, lokalna polityka sklepu z aplikacjami lub 
��|�?]�`��	}?]�?|	���|���Á

 � ï}����|?�|?æ��^?}�^�?
æ�|��^?�^
?
��
^!��^�`
^��?	���|]�æ�^��|?�?æ��^?� ����?`��?
`	�`��^æ?]
�|�|��|?�?
|�^���!��?�]?���|��
|���Á

Korzystanie z aplikacji LG ThinQ w 
celu identyfikacji problemów
�^!��?	�]�
|`?���
�`�|��|?
?}�
�]
^��|?
?�}�����?
��åï�?��`��	�?	����^æ�?]|�^?]����
��^?
��
���
��|��|?	����^æ}?æ���?
�`�|�?	�
^`�|�^?�|?
`æ|�����?
|?	�!�^]�����^æ?|	���|���?LG ThinQ.
 � �}�~�æ��?|	���|���?LG ThinQ?�?����|�?�?æ^�}?
�}�����?Smart DiagnosisÁ?×�`��	��|�?
��]��^?
?
��`��}���|æ�?��!��^��|��æ�?�?|	���|���?LG ThinQ.

Korzystanie z diagnostyki 
ÌðÄ�ëÛ¿ÄÂÖ�Ä�ËÂÝÚ��ÌÂ�ÆÅï�ÛÒËÖ��
problemów
�|�^��?	�`��	��|�?
��]��^?
?	����`
�æ�?
instrukcjami w celu skorzystania z diagnostyki 
]%������^�Á
 � �}�~�æ��?|	���|���?LG ThinQ?�?����|�?�?æ^�}?
�}�����?Smart DiagnosisÁ?×�`��	��|�?
��]��^?
?
��`��}���|æ�?]����
���æ�?]�|���`����?]%������^�?
��!��^��|��æ�?�?|	���|���?LG ThinQ.

1 ×�|��]����?	�]���
��?����
��?]�?���|
]|Á

2 ×�
������?æ�������?`æ|�����|?]�?����?  lub 
.

3 �|��`���?�?	�
���
�æ|�?	�
^
?��?�|�æ��^�?Þ?
sekundy przycisk DIAGNOSIS [5 s], 
�^]���
^!��^?	�
���
�æ}���?æ�������?`æ|�����|?
	�
�?����?|�?]�?
|��&�
^��|?��|�`�^�}?]|���~Á
 � ��^?�]`}�|�?`æ|�����|�?]�	 ��?���|?��|�`�^�?
]|���~Á?��!��^��|��?�^`�?�
|`?	�
�`�|��?]�?
��&�|?��|�`�^�}?]|���~Á

4 ×�?
|��&�
^��}?	�
^`��|��|?]|�^?
]�|���`���
�^?
�`�|��?��!��^����^?�?|	���|���Á

UWAGA
 � ���?}
�`�|�?�|��^	`
^?�^
}��|���?��^?�|�^��?
	��}`
|�?�^�^���^æ?	�]�
|`?�����^��?	�
^`��}?
danych.

 � 	^����?`���?�^?~|�|`?����
^��|?�^`�?}��
�æ��|��?
na minimalnym poziomie, w przeciwnym 
	�
�	|]�}?�^�^���?æ��^?��^	�	�|���^?�]^��|�?
`���|��?]%������^?��
��
��|?�^]��`���?
�^�����
�^�Á



29

KONSERWACJA PL

»¤�«´¬¸¬®¥¬
 � ×�
^]?�
�`
�
^��^æ?�}�?���`^��|����?�]���
��?
|`��|��^?�?	��
^�|��?|�?�^����|���?`��?
|��
�æ|Á

�^�^��?���æ|��
|���?��^?�^`�?}���|��?	�
^
?]�}�`
�?�
|`�?�`}`
��?��æ�^����?�^]��`���?�^�����
�^�?�?�^�}?

|�~��|��|?��?�?�|��^	`
�æ?`�|��^Á?%^�}�|���^?�
�!���?	��]}��?�?�^�}?}��
�æ|��|?�	��æ|��^�?��]|���!��?�?
}��������|?æ�������~?|�|���Á
 � �`}`
|�?���æ|��
|���?�?�����^?�^����|���|?�]?ý?]�?õ?��]
��?�?�]���
��?
|`��|��^Á?×�
�`�|��^��^?�������?�|?
��æ�^����}?}�
�]
^��|?æ��^?	���]��|�?�|æ���^��^?`��?���|��
æ �?�~������� ��
��~Á

 � ×�
^]?	������æ?}����^æ?���æ|��
|���|?	�?]�}�`
�æ?�
|`�^?��^}���|��|?å?�|�^��?���
�!���?�����?�`��	��?�?
	�
^`}`
��?�^�����
�^?��æ	��^���?���æ|��
|���|?�?�����^?�^����|���|?�]?ý?]�?õ?��]
��Á?×�æ��^?��?�?
}`}�����}?��^	�
��^æ�^��?
|	|�~}?����|�
|�^��?	�
^
?������Á

Filtr powietrza

 � ×�`
�
^� ��^?�^�~�?æ���?`��?� ����?�?
|�^���!��?�]?æ�]^�}?���æ|��
|���|Á
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Typ Opis ¥�ÆÂÙÄÒÜ

Filtr powietrza ì
�!���?�]�}�
|�
^æ?�}�?æ��?���
��^?	�]?��^����?��]�Á 2 tygodnie
Jonizator 

(opcjonalny) ���?`}�~^��?�|���|?��`æ^���
�^���?|��?}`}���?�}�
Á ì�?ø?æ�^`����

Jednostka 
ÄÂÄ�ëÆÙ©�Ò

ì
�!���?	���^�
�~���?�^]��`���?�^�����
�^�?
|?	�æ���?
æ�����^��?`}�~^�?`
æ|���Á Regularnie

�|æ ���?	���^`���|��`��?]�?�
�`
�
^��|?�|��?`���	���Á Raz na rok
�|æ ���?	���^`���|��`��?]�?�
�`
�
^��|?��`�|�|���?�]����}?
skroplin. ì�?õ?æ�^`���^

��æ�^���?�|�^��^?�?	�����^?
]|��^��?`�^���|��|Á Raz na rok

Jednostka 
©ÂÄ�ëÆÙ©�Ò

�|æ ���?	���^`���|��`��?]�?�
�`
�
^��|?�|æ^�?��æ�^����|?
��^	�|?�?����� �?�^����|������~?	|�^�}?Ì`���`}����|�?`��?
?
technikiem).

Raz na rok

�|æ ���?	���^`���|��`��?]�?�
�`
�
^��|?�^����|���|Á Raz na rok
�|æ ���?	���^`���|��`��?]�?�
�`
�
^��|?�|��?`���	���Á Raz na rok
�|æ ���?	���^`���|��`��?]�?`	�|�]
^��|�?�
�?�|��?
^`	 �?
�^����|���|?�^`�?�]	���^]���?]��������Á Raz na rok

��
�!���?^�^æ^���?^�^�������
�^?	���^��
^æÁ Raz na rok

UWAGA
 � ×�]�
|`?�
�`
�
^��|?����� �?���]�?��^?}���|�?��]�?�?�^æ	^�|�}�
^?	�
^��|�
|���^�?õ�?ëìÁ?&��^?��?
`	���]��|�?]^���æ|���?�}�?}��|��?�����}Á

 � ���]�?��^?}���|�?`}�`�|����?������~?	�]�
|`?�
�`
�
^��|?����� �Á?&��^?��?`	���]��|�?}`
��]
^��^?
powierzchni produktu.
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Czyszczenie filtra powietrza
ì
�!���?������?	���^��
|?�|
?�|?]�|?����]��^?�}�?
�
�!��^��?�^!��?�^`�?��?����^�
�^Á

UWAGA
 � ï����?	���^��
|?æ��^?`��?
�|æ|�?	�
�?
���|��}Á
 � Gdy filtr powietrza nie jest poprawnie 

|æ����|���?�}�
?�?���^?`}�`�|���^?æ���?
	�
^]�`�|�?`��?]�?�^]��`���?�^�����
�^�Á

Typ1
Filtr wyjmowany od góry nie wymaga otwierania 
��}]����?�^]�|�?
|�^�|?`��?]^æ���|�?��]
��?
�^]��`���?
?� ��Á

1 �����
��?
|`��|��^?�^]��`���?���æ|��
|����^�Á

2 ×�
���
�æ|�?}�~����?�����|?	���^��
|�?	�]��^!�?
go delikatnie.

3 `}���?��?
?�^]��`���?�^�����
�^�Á

4 ì
�!���?������?
|?	�æ���?�]�}�
|�
|?�}�?��^	�^�?
��]�?
?��������æ?]^�^��^��^æÁ

5 	}`
��?�����?�?��^��}Á

6 ������?~|�
���?�����}?	���^��
|?]�?���}?
obudowy.

7 ���`���?
|��
|`��?æ��}���^?]�	|`��}���?
przyleganie filtra do obudowy jednostki.

8 		�|�]
��?	�	�|���!�?æ���|�}?�����|?	�]?
���^æ?	�
��^�|��|?�����|?]�?��}]���Á

Typ2

1 �����
��?
|`��|��^?�^]��`���?���æ|��
|����^�Á

2 �����
��?	�
^]���?	������Á
 � 
^���?	�]��^!�?���^?`�����?	������Á

3 ×�
���
�æ|�?	������|?����� �?	���^��
|�?
	��������?�^?]^���|���^?�?] �?�?�����?
?
�^]��`���?�^�����
�^�Á

4 ì
�!���?������?
|?	�æ���?�]�}�
|�
|?�}�?��^	�^�?
��]�?
?��������æ?]^�^��^��^æÁ

5 	}`
��?������?�?��^��}Á

6 �`}���?��`}`
��^?������?	���^��
|?	�?
prowadnicach obudowy.

7 �|æ����|�?�?]�����~?
|�
^	|�~?������?�?
`	�|�]
��?}���^��^?����� �?�?��}]���^Á
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Funkcja autodiagnostyki
�̂ �?	��]}��?	�`�|]|?��}]��|��?�}�����?|}��]�|���`����Á?�?	�
�	|]�}?��`��	�^��|?���]}?]��]�?
��?�|?
�^]��`��^?�^�����
�^�?��]
�^?æ��|�?�?Ú?`^�}�]����~?���^��|�|�~Á?�^�^��?�|�?`��?`�|��^�?�|�^��?
`����|����|�?`��?
?��`�|�|���^æ?�}�?�^���}æ?`^���`���æÁ

Przed wezwaniem serwisu
�|�^��?`	�|�]
��?�|`��	}���^?�
^�
�?	�
^]?`����|����|��^æ?`��?
?�^���}æ?`^���`���æÁ?�^�^��?	����^æ?`��?
}��
�æ}�^�?�|�^��?�?	�^��`
^�?���^���!��?`����|����|�?`��?
?��`�|�|���^æ?`	�
��}Á

Objawy ½¿ÀÝ�ÄÂ�ÐÙ©ÅË©Å�Å���Ù¿©Ä�Î©Ò��Ò

Klimatyzator pracuje 
nienormalnie

´ÒÐÒË��ÁÐÒÝÂ��©�Å���Ì©�Ä�Â�ÌðÄ�ëÛ��Ì¿Ï�Â×ÒÖÎ�©�ÖÂÌ�¿ÁÆÛ��
 � �����
��?���æ|��
|����?�]���
��?�]?%� ]�|?
|`��|��|�?|?�|`��	��^?`����|����|�?
`��?
?��`�|�|���^æÁ

¶¿ÌÒ�ÄÅË�ÂÛÒ�©�ÖÂÌ�¿ÁÆÛ��ÄÂÄ�ëÆÙ©�ÂÖ���ÒÄÂÆ�×ÌÅ�Ð¿©�¿Ô�Ä�Ý×¿Ë��ÖÂÁÆ�
niski.
 � �����
��?���æ|��
|����?�]���
��?�]?%� ]�|?
|`��|��|�?|?�|`��	��^?`����|����|�?
`��?
?��`�|�|���^æÁ

¯Á©Û¿Ì©¿�Å�ÖÂÁÆ�ÐÙ©ÂÄæÌ�©ÒÁ�ÝÒ��Ò�ÝÚÏ�ÖÂÌ�¿ÁÆÛÒ�×Â�ÂÙÚÖÂ��ÒÌÔ�ÒÙ�Ë�ÂÐÜÒ�
 � �����
��?���æ|��
|����?�]���
��?�]?%� ]�|?
|`��|��|�?|?�|`��	��^?`����|����|�?
`��?
?��`�|�|���^æÁ

ªÙ©ÂÜÎË©��Û��ÄÅÜÎË©��Û�¿ÏÄ¿ÌÚ��ÏÂ©Ð�ÂË©ÂÑÁÆÄÒ��Ú©�ÂÔ�Â��Â��ÝÚÏ�
ÏÂ©Ð�ÂË©��Û���Â�Ì©�ÒÜÒÖÎ�Ð¿ÐÙÒÄ��Â�
 � �����
��?���æ|��
|����?�]���
��?�]?%� ]�|?
|`��|��|�?|?�|`��	��^?`����|����|�?
`��?
?��`�|�|���^æÁ

²ÂÌ�¿ÁÆÛÒ�×Â�ÂÙÚÖÂ�Û¿Ì�ÏÜëÌÚ�©Â�ÁÄ¿ÖÂÖ�ïÚ�ÛËÖ��ÒÚÆ¿Ì�Ò×�¿ÁÆÅÛ��
 � �����
��?���æ|��
|����?�]���
��?�]?%� ]�|?
|`��|��|�?|?�|`��	��^?`����|����|�?
`��?
?��`�|�|���^æÁ

Klimatyzator nie 
Ì©�ÒÜÒ�

±Ý�ÔÒÆÅ©ÒÆ¿Ù���Â�ÖÂÁÆ�Ð¿ÌÜÎË©¿�Å�Ì¿�ðÙæÌÜÒ�©ÒÁ�ÝÒ��Ò�
 � 		�|�]
���?�
�?	�]|�^?�^`�?
|`��|��^?���æ|��
|���|Á

Spalony bezpiecznik lub zablokowanie zasilania.
 � ��æ�^���?�^
	�^�
���?�}�?`	�|�]
���?�
�?�����
���?����]}?
|]
�|�|�Á

®ÒÁÆÎÐ�ÜÒ�ÒÄÒÙ�Ò�©ÒÁ�ÝÒ��Ò�
 � �����
��?���æ|��
|����?�]�?��`��	�?|�|��|?
|`��|��|Á
 � ×�?	�
��� �^��}?
|`��|��|?	��
^�|�?ý?æ��}���?|?�|`��	��^?����
��?
klimatyzator.

®ÒÐ�ëË�Â�ÖÂÁÆ�©ÏÅÆ�ÄÅÁ¿Û�Â�ÝÚÏ�©ÏÅÆ���ÁÛ�Â�
 � 		�|�]
���?�
�?�����
���?����]}?
|]
�|�|�Á

±Ý�ÔÒÆÅ©ÒÆ¿Ù�ÄÅÜÎË©ÅÜ�Á�ë�ÒÚÆ¿ÔÒÆÅË©��Â�¿�©ÒÌÒ�ÅÔ�Ë©ÒÁ�Â�
 � ����
��?���æ|��
|���Á

¯ÁÆÒÄ�Â��Â�ÏÒÆÂÙ���Ä�Ð�Ý¿Ë�Â�©ÌÒÝ�Â×¿�ÁÆÂÙ¿ÄÒ��Ò�ÖÂÁÆ���ÂÐÙÒÄ�ÌÜ¿ÄÂ�
 � 	^����?`���?�^?�|�^��^?������^?`�?�?	�|��]����?`	�` �?�?	�����^?
]|��^��?
sterowania.

 � �^�^��?�|�^��^?������^?`�?	�|��]�����?|�^?���æ|��
|���?�?]|�`
�æ?����}?��^?
]
�|�|�?��æ�^���?�|�^��^?�|?���^?�?`	� ���|�?	������^Á
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Objawy ½¿ÀÝ�ÄÂ�ÐÙ©ÅË©Å�Å���Ù¿©Ä�Î©Ò��Ò

Klimatyzator nie 
ÁË�ÜÒÌ©Ò�Ð¿Ä�ÂÆÙ©Ò�

ª¿Ä�ÂÆÙ©Â���Â�ËÅÙÛÚÝÚÖÂ�Ä�ÐÙÒÄ�ÌÜ¿ÄÅ�ÁÐ¿ÁæÏ�
 � 	^����?`���?�^?��^?æ|?
|`����?���^�?�}�?æ^���?����}�����~?	�
 ]?
klimatyzatora.

Filtr powietrza jest brudny.
 � ì
�!���?�����?	���^��
|?�|
?�|?]�|?����]��^Á
 � ����^�?�����æ|���?æ���|?
�|�^%�?�?�
�!��?(ì
�`
�
^��^?�����|?	���^��
|)Á

Temperatura pokojowa jest za wysoka.
 � �?�^��^?�|������^?��~��]
^��^?	�æ�^`
�
^��|?æ��^?	����|�?	^��^�?�
|`Á?�?
��æ?	�
�	|]�}?����|�?����?�^��?|��?`
����?��~��]
��?	�æ�^`
�
^��^Á

Zimne powietrze ucieka z pokoju.
 � 	^����?`���?�^?
�æ�^?	���^��
^?��^?}��^�|?	�
^
?	}����?�^����|����^?�?
pokoju.

¸ÎÌÒ�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂÁÆ�ÄÅÀÁ©Ò���À�Ï�ÂÀÎËÒ�
 � `�|���?��]|��?�^æ	^�|�}��?�|?���`
�æ?	�
��æ�^?���?��^���|?�^æ	^�|�}�|Á

®�ÂÌÒÝÂÛ¿�©�ÒÖÌÚÖÂ�Á�ë�ðÙæÌÜ¿�Ë�ÂÐÜÒ�
 � ���|�?}���|��|?�^�^�|��� �?��^	�|�?�|���~?�|�?��
^�����?^�^�����
�^?�}�?	|�����?
�|
��^?	�]�
|`?]
�|�|��|?���æ|��
|���|Á

Wybrany jest tryb wentylowania.
 � Podczas trybu wentylatora powietrze jest wydmuchiwane z klimatyzatora bez 
��~��]
^��|?�}�?���
|��|?�?�^]��`��^?�^�����
�^�Á

 � ×�
^���
��?����?]
�|�|��|?�|?�~��]
^��^Á
´ÂÄ�ëÆÙ©�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂÁÆ�©ÏÅÆ�ÄÅÁ¿ÛÒ�
 � ��^��?�~��]
^��|?æ��^?��^?���?��`�|��
|����Á

ªÙëÌÛ¿ìØ�ÄÂ�ÆÅÝÒÆ¿ÙÒ�
��Â�Ô¿ÀÂ�©¿ÁÆÒØ�
wyregulowana.

¶ÅÏÙÒ�¿�ÆÙÅÏ�²ÂÆ�ÝÚÏ�ÆÙÅÏ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÅË©�Â×¿�Ì©�ÒÜÒ��Ò�
 � �?��^�� ���~?����|�~?]
�|�|��|?��^?�^`�?æ�����|?�^�}�|��|?	��]��!��?
�^����|���|Á?����|�?����?]
�|�|��|�?�?�� ��æ?æ�����|?�^`�?�^�}�|��|?	��]��!��?
wentylatora.

®�Â�Ô¿À�Ò�ÙÂ×ÚÝ¿ÄÒØ�
temperatury.

Wybrany jest tryb wentylowania lub Jet.
 � �?��^�� ���~?����|�~?]
�|�|��|?��^?�^`�?æ�����|?�^�}�|��|?�^æ	^�|�}��Á?����|�?
����?]
�|�|��|�?�?�� ��æ?æ�����|?�^`�?�^�}�|��|?�^æ	^�|�}��Á

±Ý�ÔÒÆÅ©ÒÆ¿Ù�ÄÅÜÎË©Ò�
Á�ë�Ð¿ÌË©ÒÁ�Ì©�ÒÜÒ��Ò�

±Ý�ÔÒÆÅ©ÒÆ¿Ù�©¿ÁÆÒÜ��Ò×ÝÂ�ÄÅÜÎË©¿�Å�
 � `�|����|?�}����|?	����|æ|���|?�
|`��^��?æ���|?`��&�
��?�]æ�^�
|�?�
|`�?
��?`	���]��|��?�����
^��^?�^]��`���Á?		�|�]
��?}`�|��^��|?	����|æ|���|?
czasowego.

ª¿ÌË©ÒÁ�Ì©�ÒÜÒ��Ò��ÒÁÆÎÐ�ÜÒ�ÒÄÒÙ�Ò�©ÒÁ�ÝÒ��Ò�
 � ×��
^�|��?|�?
|`��|��^?
�`�|��^?	�
��� ���^Á?�^�^��?����
��|?�^`�?�}����|?
�}��æ|���
�^��?�^`�|��}�?�^]��`��|?�
����?	�|��?����|?æ��}�?	�?	�
��� �^��}?
zasilania.
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²ÂÌ�¿ÁÆÛÒ�ÄÂÄ�ëÆÙ©�Ò�
dalej pracuje, nawet 
gdy 
©ÒÁ�ÝÒ��Â�©¿ÁÆÒÜ¿�
ÄÅÜÎË©¿�Â�

¦©�ÒÜÒ�ïÚ�ÛËÖÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÅË©�Â×¿�Ë©ÅÁ©Ë©Â��Ò�
 � �^
�����?�}�����?|}��æ|���
�^��?�
�`
�
^��|?�|?������}��|��^?	�|���?
	���^�|�?}`}�|?��|?������?	�
�`�|��?�^�����
?�^]��`���?�^�����
�^�Á?�^�^��?
��^?�~�^`
?���
�`�|�?
?�^�?�}������?æ��^`
?�����
��?}�
�]
^��^Á

Wylot powietrza w 
ÖÂÌ�¿ÁÆËÂ�ÄÂÄ�ëÆÙ©�ÂÖ�
paruje.

»Ë�Ü¿Ì©¿�Â�Ð¿Ä�ÂÆÙ©Â�©�ÛÝ�ÔÒÆÅ©ÒÆ¿ÙÒ�ÆÄ¿Ù©Å�Ô×�ÂÜÛë�
 � Ï]�?`	|]��^?�^æ	^�|�}�|?�?	�æ�^`
�
^��}�?�}�?`	|]��^?��������!�?å?
�|��`��?
ustanie.

Z jednostki 
©ÂÄ�ëÆÙ©�ÂÖ�ÄÅË�ÂÛÒ�
woda.

ª¿ÌË©ÒÁ�¿×Ù©ÂÄÒ��Ò�ÁÛ¿�ÌÂ�Á¿ÄÒ�Ò�Ä¿ÌÒ�ÄÅÐÜÅÄÒ�©�ÄÅÔ�Â���ÛÒ�Ë�ÂÐÜÒ�
 � �?��æ?	�
�	|]�}?�|�^��?
|��`�|���|�?���?�]	������?	�]?æ�`�?	�]`�|��Á?
	����|����|�?`��?
?��`�|�|���^æÁ

¶ÅÁÆëÐÚÖÎ���ÂÆÅÐ¿ÄÂ�
ÌðÄ�ëÛ��ÝÚÏ��ÒÜÒÁ�

¦ðÄ�ëÛ�ÛÝ�ÛÒ��Ò�Ô¿ÀÂ�ÏÅØ�ÁÜÅÁ©Ò�Å��Ð¿ÌË©ÒÁ�×ÌÅ�ÖÂÌ�¿ÁÆÛÒ�ÄÜÎË©Ò�Á�ë�ÝÚÏ�
©ÒÆÙ©ÅÔÚÖÂ��Ð��©Â�ÁÆÅË©��ÛÒ�ÐÜÅÆÛ��×ÜæÄ�ÂÖ�� 
¤ÛÙ©ÅÐ�Â��Â��ªÝÒÁÆ�Û¿ÄÂ�Ë©ëìË��ÖÂÌ�¿ÁÆÛ��ÄÂÄ�ëÆÙ©�ÂÖ�ÁÛÙ©ÅÐ�Î�Ð¿ÌË©ÒÁ�
ÛÚÙË©Â��Ò�Á�ë���Ù¿©Ë�Î×Ò��Ò�ÐÙ©Å��Ò×ÜÅË��©Ô�Ò�ÒË��ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÅ� 
¦ðÄ�ëÛ�ÐÜÅ�ÎËÂÖ�Ä¿ÌÅ�ÝÚÏ�Ä�Ò��Ò�Ä�ÒÆÙÚ��¤ÚÏÁÆÒ�ËÖÒ�Ë�Ü¿Ì©ÎËÒ�ÐÙ©ÂÐÜÅÄÒ�
przez klimatyzator.
 � 	�?��?���æ|��^?���|���?�� �^?	������?`|æ��`���^?}`�|�Á

²ÂÌ�¿ÁÆÛÒ�ÄÂÄ�ëÆÙ©�Ò�
wydziela 
przykry zapach.

ªÙ©ÅÛÙÅ�©ÒÐÒË���ÆÒÛ��ÖÒÛ�ÌÅÔ�ÐÒÐ�ÂÙ¿Á¿ÄÅ��Ô¿ÀÂ�ÏÅØ�©ÒÒÏÁ¿ÙÏ¿ÄÒ�Å�
ÐÙ©Â©�ÖÂÌ�¿ÁÆÛë�ÄÂÄ�ëÆÙ©�Î���Ù¿©ÐÙ¿ÄÒÌ©Ò�Å�©�Ð¿Ä�ÂÆÙ©ÂÔ�
 � �^�^��?
|	|�~?��^?
���|�?�|�^��?���
�!���?������Á?�^�^��?��?��^?	�
���^`�^?
	�
�����^��?�^
}��|�}�?`����|����|�?`��?
?�^���}æ?`^���`���æ?�?�^�}?
���
�`
�
^��|?��æ�^����|?��^	�|Á

Klimatyzator  
��Â�ÄÅÆÄÒÙ©Ò�Ë�ÂÐÜÂ×¿�
powietrza.

�ÌÅ�ÄÜÎË©Ò�Á�ë�ÆÙÅÏ�¿×Ù©ÂÄÒ��Ò��Ü¿ÐÒÆÛÒ�ÖÂÁÆ���ÂÔÒÝ�©ÒÔÛ��ëÆÒ���Ð¿Ä�ÂÆÙ©Â�
��Â�ÄÅÌ¿ÁÆÒÖÂ�Á�ë��Ò�©ÂÄ�ÎÆÙ©���ÒÄÂÆ�×ÌÅ�ÖÂÌ�¿ÁÆÛÒ�©ÂÄ�ëÆÙ©�Ò�Ì©�ÒÜÒ�
 � �̂ �?���|�?�^`�?���æ|���Á?�|�^��?	��
^�|��?|�?�^]��`��|?���^�^�}�^?
��`�|��
|����?]}��?��^	�^��?	���^��
|�?|��?��]æ}�~|�?�^?	�	�
^
?�^]��`���?
�^�����
��Á

²ÂÌ�¿ÁÆÛÒ�©ÂÄ�ëÆÙ©�Ò�ÖÂÁÆ�Ä�ÆÙÅÏ�Â�Ù¿©ÔÙÒÀÒ��Ò�
 � �?�����^?���
^�|��|?� ]Æ`
���?���æ|]
�?`��?�|?��æ�^����}�?�]�?�^æ	^�|�}�|?
�|?
^�����
?`	|]|Á?�|?�}����|?}`}�|?�|�`���?`
���}?
?��æ�^����|?�?	�����|?
`��?
|��&�
��?	�?�����?ÝÞ?æ��}�|�~Á

´ÂÄ�ëÆÙ©�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂÁÆ�©ÏÅÆ���ÁÛÒ�
 � ��^��?���
^�|��|?æ��^?��^?���?��`�|��
|����Á
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¯Ù©ÎÌ©Â��Â�·�¦���
ÁÔÒÙÆï¿����Â�ÁÎ�
Ð¿ÜÎË©¿�Â�©�Á�ÂË�Î�
Wi-Fi.

¨ÒÁÜ¿�Ì¿�Á�ÂË��¶������©�ÛÆæÙÎ�ÐÙæÏ¿ÄÒ�¿�Á�ë�Ð¿ÜÎË©ÅØ��ÖÂÁÆ���ÂÐ¿ÐÙÒÄ�Â�
 � �]�|�^%�?`�^�?��åï��?
?�� ��?���
�?`��?`æ|�����?�?}`}���?���?|?�|`��	��^?

|�^�^`����|�?}�
�]
^��^?�?|	���|���?
Ï?�~��Ð

¦Ò�Â�Ô¿Ï�Ý�Â�Ä�ÁÔÒÙÆï¿��Â�ÁÎ�ÄÜÎË©¿�Â�
 � �����
��?Dane mobilne?�?`æ|������^?�?
|�^�^`����|�?}�
�]
^��^?	�	�
^
?
`�^�?��åï�Á

®Ò©ÄÒ�Á�ÂË��ÏÂ©ÐÙ©ÂÄ¿Ì¿ÄÂÖ��¤¤¥¦��ÖÂÁÆ�ÚÁÆÒÄ�¿�Ò���ÂÐÙÒÄ�ÌÜ¿Ä¿�
 � �|
�|?`�^��?�^
	�
^��]��^�?Ì		��Í?æ��^?
|��^�|�?���^��?|��|�^�}?��
��|?
|���^�`��^��?��|
?�����Á?Ì��^?�|�^��?`��`��|�?
�|� �?`	^��|����~ÍÁ

�©ëÁÆ¿ÆÝ�Ä¿ìØ�ÁÅ×�ÒÜÚ�Ù¿ÚÆÂÙÒ�ÖÂÁÆ����Ò���À���§��¨©�
 � ��`�}���|�|?�^`�?�����
��^?�
�`�������!�?Ú�õ?Ï{
Á?`�|���?��}�^�?
�^
	�
^��]���?�|?�
�`�������!�?`���|�}?Ú�õ?Ï{
?�?	����
��?
?��æ?
}�
�]
^��^Á?���?`	�|�]
��?}`�|�����?�
�`�������!��?`����|����|�?`��?
?
]�`�|���?}`�}�?���^��^�����~?�}�?	��]}�^��^æ?��}�^�|Á

»ÌÝÂ×Ü¿ìØ�Ô�ëÌ©Å�ÚÙ©ÎÌ©Â��ÂÔ�Ò�Ù¿ÚÆÂÙÂÔ�ÖÂÁÆ�©ÏÅÆ�ÌÚÀÒ�
 � �^�^��?�]�^���!�?æ��]
�?}�
�]
^��^æ?|?��}�^�^æ?�^`�?
���?]}�|�?`���|�?æ��^?
���?`�|��?�?	����
^��^?æ��^?��^?
�`�|�?`������}���|�^?	�|��]����Á?æ�^!���?
��}�^�?����^�?}�
�]
^��|Á

UWAGA
 � ��`��	��!�?�}�����?
|�^
�|?�]?æ�]^�}?���æ|��
|���|Á
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·�Ûÿ�ÂÆÛÂ©��Ï�©Æ¿�Á�×���Ù��ÅÂÝ�ÂÛ�Ë�ÝÖÒ�Ò�ÆÂÙÔ�Û��ÂÔ�Ï�©Æ¿�Á�×¿Á�
vagy helytelen használatából adódó váratlan veszélyek vagy 
Á�Ù�Ý�ÁÂÛ�ÔÂ×ÂÝ�©�ÁÂ�
·©��Ù��ÅÂÝ�ÂÛ�Þ�¥�¹¬�½¬´�¬��¤å��Á�Þ�¥�¹ø´·�å�Ù�Á©ÂÛÙÂ�
oszlanak az alábbiakban leírtak szerint.

Ez a szimbólum a veszély kockázatával járó esetek és 
Ô	�ÂÝÂÆÂÛ�ÖÂÝÿÝ�Á�ÙÂ�Á©¿Ý×�Ý����×ÅÂÝÔÂÁÂ��¿Ý�ÒÁÁÒ�ÂÝ�Ò�
szimbólummal jelölt részt, és a kockázatok elkerülése 
érdekében kövesse az utasításokat.
FIGYELMEZTETÉS

Ez jelzi, hogy az utasítások követésének elmulasztása 
súlyos sérülést vagy halált okozhat.

VIGYÁZAT
Ez jelzi, hogy az utasítások követésének elmulasztása 
kisebb sérülést vagy a termék sérülését okozhatja.

�»®�»¤�³¥´�»®¤ø�¥�¬�ýþ«ø¤»±

FIGYELMEZTETÉS
·�ÆÂÙÔ�Û��ÒÁ©��ÝÒÆÒ�Á¿Ù���Ò�Æ	©��Ò©��ÙÒÔ�Æ�Á��Ò×Å�Ò�
személyi sérülés kockázatának csökkentése érdekében 
Ô��Ì�×�ÆÒÙÆÁÒ�ÏÂ�Ò©�ÒÝ�ÏÏ��ÒÝÒÐ�ÂÆ��Ï�©Æ¿�Á�×��
óvintézkedéseket.
Gyermekek a háztartásban
A készüléket nem használhatják olyan személyek (a gyermekeket 
is beleértve), akik csökkent fizikai, érzékelési vagy mentális 
�+	^``+�^��^�?�^�]^��^
�^��?���^�*^?�^æ?�^�]^��^
�^�?æ^��^�^�.?
tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a használat felügyelet 
|�|��?�,��+���?*|��?|?��
���`2�}�+��?�^�^�.`?`
^æ+���.�?6�æ}�|�2`�?
kaptak a termék biztonságos használatára vonatkozóan. Ügyeljen 
arra, hogy gyermekek ne játszhassanak a készülékkel.
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Európai felhasználás:
�
�?|?�+`
-�+�^�?Ô?+*^`�+�?�].`^��?��^�æ^�^�?+`?�`,��^��?��
��|��?
érzékelési vagy mentális képességekkel, tapasztalattal és 
�`æ^�^�^��^�?�^æ?�^�]^��^
.?`
^æ+��^�?�`?~|`
�2�~|��2��?~|?|?
használat felügyelet alatt történik, vagy útmutatást kaptak a termék 
biztonságos használatára vonatkozóan és megértik a lehetséges 
veszélyeket. A gyermekek ne játsszanak a készülékkel. A takarítást 
vagy a karbantartást ne végezzék felügyelet nélküli gyermekek.

Üzembe helyezés
 �Ne helyezze a készüléket instabil felületre vagy olyan helyre, 
ahonnan leeshet.
 �A készülék telepítéséhez vagy áthelyezéséhez vegye igénybe egy 
hivatalos szervizközpont segítségét.
 �Ï��]�`��]���?|?�+`
-�+�~2
?+`?|?*^
+��.`
^��+��?��
���`2��`?
�^`
^�^�+`+�.�Á
 �Ne telepítse a légkondicionálót gyúlékony folyadékok és gázok, 
például benzin, propán, festékhígító stb. tárolóhelye közelébe.
 �7��^��^�?�2�?~���?|?�^��+��?+`?|?�-��+��?^��`+�^�?,``
^�,�.?
�`.*^
^�+�?+`?�2	�2�^�?�^?�^�-��,�?�6��^`
4�^��?2��|	���|?|?
légkondicionáló beszerelésekor.
 �Használjon a légkondicionáló névleges teljesítményének 
æ^��^�^�.�?`
|�*2���`?æ^�`
|�4� �?+`?��
��`4�+���Á
 ���
2� �|�?|
?^�.4��?~5�.�,
^��^�?�,��`^?�^�?|?�^�]`
^��Á?�^?
~|`
�2����?�^*^�.�?*|��?^��+�?�2
�?^��^?|?�+��|Á
 �{|`
�2����?+�~^�^��^�?�2
�?|?`
�*2��2`��?^��^�.�
+`+~^
?+`?|?
�^*^�.?���6*|�2`2~�
'?|?`5�4�^��?�^*^�.?+`?|?��6�+����?�2
��?
~|`
�2�|�|?�5
å?+`?����|�2`*^`
+��^`Á
 �A beltéri/kültéri vezetékek csatlakozásait szorosan rögzíteni kell. A 
vezetékeket úgy kell elvezetni, hogy ne keletkezzen bennük olyan 
�^`
4�.^�.�?|æ^��?��`
|�4�~|��2?.�^�?|?`���|	�`��� �Á?�?
`
|�`
^�5��^�?*|��?�|
|?�`|��|��
2`��?~.�+	
.]+`�?+`?�-
^�?
okozhatnak.
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 ��?�+����]�����2� ?~|`
�2�|�|?^�.��?`
^�^��^�?�^�?^��?�-�,�?
elektromos csatlakozóaljzatot és egy megszakítót a készülék 
számára.
 ��^?�,``^?�2?|?�,�]^�.?*^
^�+�^�?�2
�`.�^�?*���2æ~2�4� ?�6]�|?*|��?
telefon földvezetékére.
 �Megszakító eszközt kell beépíteni a rögzített vezetékezésbe a 
�^�,�+`�?`
|�2�����|�?æ^��^�^�.^�Á

Kezelés
 �Ügyeljen rá, hogy kizárólag az alkatrészlistában feltüntetett 
alkatrészeket használja. Ne próbálja meg a készüléket átalakítani.
 �Gondoskodjon róla, hogy a gyermekek ne tudjanak felmászni a 
kültéri egységre és ne tudják megütni azt.
 ��
?^�~|`
�2� ]���?^�^æ^�^�?�5
*^`
+��æ^��^`?~}��|]+��2��� �|�?
helyezze el.
 �A készülékben kizárólag a légkondicionáló címkéjén feltüntetett 
~5�.�,
^�^�?~|`
�2��|Á
 �{|?|?�+����]�����2� ?
|��`|�?æ5�,]���?���^�*^?*|�|æ���^�?`
|���?
vagy füstöt áraszt, akkor áramtalanítsa a készüléket.
 �Ne tároljon gyúlékony anyagokat, például benzint, benzolt vagy 
hígítót a légkondicionáló közelében.
 �Ha a készüléket víz árasztotta el, vegye fel a kapcsolatot a 
hivatalos szervizközponttal.
 ��^?æ5�,]�^``^?�6�?`��2��?|?�+����]�����2� �?��`æ+�^�5�?æ^��^�^�.?
`
^��.
�^�+``^�?�^æ?�^�]^��^
.?~^���`+��^�Á
 �Ï2
`
�*2��2`�?�,*^�.^�?Ì	+�]2}�?��^���?	��	2��?
×?�2
�?`��Á?
��2�|æ�2`|?^`^�+�Í?|?�+`
-�+�?6�� ��?~|`
�2�|�|?^�.��?|�|	�`|�?
`
^��.
�^``^?��?|?~^���`+�^�Á
 �A készülék belsejének tisztítását bízza hivatalos szervizközpontra 
*|��?æ2��|�^�^`�^]+`�^Á?��.`?��`
�4� `
^�^�?~|`
�2�|�|?^`^�+�?
korrózió vagy sérülés keletkezhet a készülékben.
 �Ï��]�`��]���?æ^��^�^�.?`
^��.
�^�+`�.��?~|?|?�+����]�����2� �?
���|�?~^���`+��^�?~|`
�2��2��?|~��?*|�|æ���^�?�5�.�^�^�]^
+`?�`?
æ5�,]��Á
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 �7��^��^�?�2�?~���?|?�+`
-�+��^�?|?�^*^�.?�^å?+`?���+	.��4�2`|�?�^?
legyenek elzáródva.
 ��?�+����]�����2� ?æ5�,]+`^?�,
�^�?�^?�^��^?|?�^
+�?+`?�^?
~^��^

^�?`^ææ���^�?�2���|�?|?�^å?+`?���+	.��4�2`?^�+Á
 �Ï��]�`��]���?� �|�?~���?|?�2	�2�^�?`
^���^
.]+`å?+`?
repedésmentes, illetve feszes legyen.
 �	�~|?�^?+����`^?æ^��?�^?æ5�,]�^``^?+`?�^?�|*4�`|?|?
légkondicionálót nedves kézzel.
 �Ne helyezzen semmilyen tárgyat a tápkábelre.
 ��^?~^��^

^�?�5�.�^`�^�?*|��?^��+�?�5�.�+`
-�+�^�?|?�2	�2�^�?
közelébe.
 �Ne alakítsa át és ne hosszabbítsa meg a tápkábelt. A tápkábelen 
�^�^��^
^��?�|����2`��?+`?`
��^�^�.|��|�å�^*2�2`��?�5
*^`
+��^`^�?
és áramütést okozhatnak. A tápkábelt ilyen sérülések esetén ki 
kell cserélni.
 �Áramszünet vagy vihar esetén azonnal válassza le a készüléket 
az elektromos hálózatról.
 �Ügyeljen rá, hogy üzem közben ne húzódhasson ki vagy sérüljön 
meg a tápkábel.
 �&5�,]+`?�,
�^��?���^�*^?�,
*^��^�-�?|?�^2��4�2`?}�2�?�^?+����`^?
æ^�?|?~5�.�`,*^��?*4
�`,*^��?*|��?�2�æ^����?�^�`.?|��|��+`
�Á

Karbantartás
 �A készülék tisztításakor ne permetezzen vizet közvetlenül a 
termékre.
 ��|��|��|��2`�?æ}��2�?^�.��?2�|æ�|�|�4�`|?|?�+`
-�+�^��?+`?*2��|?
meg amíg a ventilátor leáll.
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½	Á©ÒÛ��Ï�©Æ¿�Á�×��ÂÝ�
Ù�Á¿Û
 ��?�+`
-�+�?�^�^	4�+`+�?+`?�|*4�2`2�?�4

|?`
|�^æ�^��^�?^��^��^
.?
esetben az Ön és mások testi épsége veszélybe kerülhet.
 �A használati utasításban található információk olyan képesített 
szakemberek számára készültek, akik ismerik a biztonsági 
^��2�2`��|��?*|�|æ���?æ^��^�^�.?`
^�`
2æ���|�?+`?
vizsgálóberendezésekkel rendelkeznek.
 ��?�^�^�?~|`
�2�|��?}�|`4�2`�|�?�|�2�~|� ?^�.4�2`��?�^�|��2`2�|�?
elmulasztása a készülék meghibásodásához, vagyoni károkhoz, 
`
^æ+���?`+�-�+`^�~^
?+`Æ*|��?~|�2��`?��æ^�^�^�5?�|�^`^�^�~^
?
vezethet.
 �A készüléket az elektromos vezetékekre vonatkozó nemzeti 
���`
|�2�����|�?æ^��^�^�.^�?�^��?�^�^	4�^��Á
 �A tápkábel cseréje esetén a munkát szakemberre kell bízni. A 
cseréhez kizárólag eredeti gyári alkatrészek használhatók.
 ��?�+`
-�+�^�?æ^��^�^�.?�,�]^�+``^�?�^��?^��2����?~���?æ���æ2��`�|?
lehessen csökkenteni az áramütés veszélyét.
 ��^?�,*�]4�`^?�^?+`?�^?�2*��4�`|?^�?|?~2� 
|��?�`|��|��
 ]}� ?�,�]^�.?
pólusát.
 �{|?|
?|]|	�^�?�,�]^�.?�`|��|��
 �2�?|?�|��?�`|��|��
 |��
|�?
�}����|�2�|�?�,�
4�.�`|*|��2~�
?�`|��|��
�|��|�?|����?^
?�^æ?
biztosítja a berendezés földelését, kivéve, ha az említett burkolat 
�,�
4�.�`|*|��|?�+æ�.�?�+`
-���?����`?^��2�*|?`
��^�^�+``^��?|?�|��?
csatlakozóaljzat pedig földelt.
 �{|?��
����|�|�?|?�+����]�����2� ?æ^��^�^�.?�,�]^�+`+�?���^�.^��?
akkor vizsgáltassa meg a kérdéses fali csatlakozóaljzatot és az 
2�|æ�,��?*���|��`
^�^�.*^�Á
 ��?�+`
-�+��^�?�|�2�~|� ?~5�.�,
^�?+`?`
��^�^�.�2
?
megsemmisítése speciális eljárást igényel. Az említett anyagok 
æ^�`^ææ�`4�+`^?^�.��?^��^
�^``^�?|?æ2��|`
^�*�

^�?*|��?^��?
~|`��� ?�+	^`4�+`5?`
|�^æ�^��^�Á
 �A kockázatok elkerülése érdekében a sérült tápkábelt cseréltesse 
ki a gyártóval, a gyártó szervizmunkatársával vagy hasonlóan 
képzett személlyel.
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VIGYÁZAT
·�ÆÂÙÔ�Û��ÒÁ©��ÝÒÆ�ÏæÝ�ÂÙÂÌ��Û�ÁÂÏÏ�Á©ÂÔ�ÝÅ��Á�Ù�Ý�Á��
Ô	ÛÿÌ�Á����ÏÒ���ÒÝÒÔ��Æ�Ò�×�ÐÏÂ���Ò×Å�Â×Å�Ï�
�Ò×Å¿�Æ�Ù×ÅÒÛÏÒ��ÆÿÙÆ����Û�Ù¿Û¿©�Á�Û¿ËÛ�©ÒÆ��ÒÛ�
ËÁÿÛÛÂ�Æ�ÁÂ��ÙÌÂÛ�ÏÂ��Ò©�ÒÝ�ÏÏ��ÒÝÒÐ�ÂÆ��æ���Æ�©ÛÂÌ�ÁÂÛÂÆ�
kell betartani:

Üzembe helyezés
 �Ne telepítse a légkondicionálót olyan környezetbe, ahol a készülék 
a tengeri szél (sópermet) közvetlen hatásának van kitéve.
 �	
^�^��^?�^?æ^��^�^�.^�?|?*4
�^^�^`
�.?�,æ�.��?~���?|?���]^�
*4
?
könnyen kiáramolhasson.
 �A légkondicionáló kicsomagolásakor és telepítésekor járjon el 
�,�-��^����.^�Á
 ��?�|*4�2`�?*|��?�^�^	4�+`�?æ}��2�?`��2�?�^?+��^�?|?�`,	,�.?
~5�.�,
^�~^
Á
 �A légkondicionáló mozgatását legalább két ember végezze, vagy 
használjon e célra villás targoncát.
 �A kültéri egységet olyan helyre telepítse, ahol nincs kitéve 
közvetlen napsugárzás hatásának. Ne helyezze el a beltéri 
egységet úgy, hogy az ablakon keresztül közvetlen napsugárzás 
hatásának legyen kitéve.
 ��?�^�^	4�+`�?+`?�|*4�2`�?æ}��2�|�?�,*^�.^�?���]�`��]���?|?
hulladékanyagok, például csavarok, szögek, használt elemek 
��
���`2��`?æ^�`^ææ�`4�+`+�.�Á
 ����|�?~^���^?�^�^	4�`^?|?�+����]�����2� ��?|~��?|?�-��+��?^��`+��.�?
áradó zaj és légáram nem okoznak kellemetlenséget a 
`
�æ`
+]���|��?^��^��^
.?^`^��^�?�+
^�^��+�+`^�?�^�^��^
~^��^�Á
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Kezelés
 �Ha a készüléket huzamosabb ideig nem kívánja használni, 
�2*��4�`|?^�?|
?^�^æ^�^�?|?�2**^
+��.�.�Á
 ��?�+����]�����2� ?~|`
�2�|�|?^�.��?^��^�.��

^�?~���?�^`
^�^��+�å^?
|?�+�`
5�.�?|?�+`
-�+��^Á
 ��?�+����]�����2� ?�^�^	4�+`+�?*|��?�|*4�2`2�?�,*^�.^�?^��^�.��

^�?
~���?�^æ?�|	|`
�|�å^?~5�.�,
^�?`
�*2��2`�Á
 �Ne helyezzen semmilyen tárgyat a légkondicionáló berendezésre.
 ��^?~|`
�2����?�-�,��,
.?�4	}`6?^�^æ^�^�?|?�2**^
+��.�^��?+`?�^?
használjon régi elemeket az új elemekkel együtt.
 ��^?æ5�,]�^``^?|?�+����]�����2� �?~}
|æ�`|��?�]^��?�^�]�4*-�?
magas páratartalmú környezetben, vagy úgy, hogy a helyiség 
ajtaja, illetve ablaka nyitott állapotban van.
 ��^?~|`
�2��|?��*2��?|?�2**^
+��.��?~|?����|]+�?`
�*2���?
*|�|æ^����?^�^æ�.�Á?{|?|
?^�^æ�.�?��`
�*2�����?����|]+�?�2�����?|?
�}~2�2�|?*|��?|?�.�+�^�?æ�``|?�^?|?����|]+���?��`
�|?*4

^�Á
 �Ne hagyja, hogy a légkondicionálóból származó hideg vagy meleg 
�^*^�.?~}
|æ�`|��?�]^��?^æ�^�^��^�?2��|����|?*|��?�,*+��^��^?
áramoljon.
 �	
2�|
^�^æ�.�?`
2�æ|
 ?����|]+�?�^��^�+`^?^`^�+�?�.?*4

^�?
öblítse ki a száját és forduljon orvoshoz.
 ��^?�����?|?�+����]�����2� � �?��2�|æ� ?*4
�.�Á
 �Ne használja a terméket különleges célokra, például élelmiszerek 
�|�� `4�2`2�|�?æ5|����2`��?+�^��|��|æ2�|�?æ^�~�``
|��4�2`2�|�?
stb. A rendeltetése szerint a készülék egy háztartási eszköz és 
�^æ?�^����~^�.?	���^``
���2��`?~5�.�^�]`
^��^�Á?�?�^���?^�.4�2`?
betartásának elmulasztása esetén vagyoni kár keletkezhet.
 �Ne kísérelje meg újratölteni vagy szétszerelni a szárazelemeket.
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Karbantartás
 ��?�+�`
5�.?^��2*��4�2`|���?�^?+����`^?æ^�?|?�+����]�����2� ?�+æ?
alkatrészeit.
 �{|`
�2����?æ^��^�^�.?�^~^��4�2`6?^æ^�*+���?*|��?�+��2��?~|?
magasra szerelt légkondicionálót kell megtisztítania, karbantartania 
vagy javítania.
 ��?�+����]�����2� ?��`
�4�2`|���?�^?~|`
�2����?^�.`?*^���?~|�2`6?
tisztító- vagy oldószereket, és ne spricceljen vizet a készülékre. 
Használjon puha rongyot a tisztításhoz.
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Megjegyzések a kezeléshez
Energiatakarékossági javaslatok
 � Ne melegítse túl a beltéri helyiségeket. Ez egészségkárosodást okozhat és magasabb áramfogyasztással 
járhat.

 � A légkondicionáló üzemeltetésekor alkalmazhat árnyékolót vagy függönyt a közvetlen napfénnyel 
szemben.

 � A légkondicionáló használatakor zárja szorosra az ajtókat és az ablakokat.
 � /��4�`|?|?�+�2�|æ�2`?��2��2�?�-��.�^�^`�^?*|��?*4
`
���^`�^�?~���?�^�����^���?�^~^``^�?|?�^��+��?�^*^�.�Á
 � �,*^��^?æ^�?|?*^����2���?���]}�|�`
2æ2�?|��|�?+�]^�+�^��?~���?|?�^��+��?�^*^�.�?����`|��?�,*�]?�].?|�|��?�^?
�^~^``^�?~5�^��?*|��?�^�?�^~^``^�?�5�^��Á

 � �?�+����]�����2� ?~}
|æ�`|��?�]^��?�,��+�.?~|`
�2�|�|?^`^�+�?���``��?|��|���?�^�]`
^�^`^�?+`?
`
^��.
�^``^��?æ^��?��^��-�~^�?|?�^��+��?�^*^�.?æ��.`+�^Á

 � �+�~^�^��^?��`
�4�`|?æ^�?|?�+�`
5�.�Á?�?�+�`
5�.�^�?,``
^��5��?	��?+`?`
^���^
.]+`?�2���~|��|?|?
légáramlást és csökkenti a készülék hatásfokát.

Részek és funkciók
Beltéri egység Kültéri egység


+�`
5�.


^*^�.?�^�+	+`

��-�`.?�|�|� �^æ^



^*^�.?���+	+`


+��^�^�.?Ì*4
`
���^`?�^�^�.�^æ^
Í


+��^�^�.?Ì�-��.�^�^`?`
^��.
.
`|�}Í

Start/Stop gomb

1

2

3

4

5

6

7

�	� ���]2`?~.�`^�+�.


^*^�.?���6*2`

1

2

MEGJEGYZÉS
 � �?�^�
.�2æ	2�?`
2æ|?+`?~^��^?|?�+����]�����2� ?�4	}`2� �?�-��.^�?*2���
~|�Á
 � �?�}���� �?|?�+`
-�+�?�4	}`2� �?�-��.^�?^��+�.�?�^~^��^�Á
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�Â©ÂÆ�Û���ÝÛ�Ý��Æ���Â©�ÙÝ�
A szárazelemek behelyezése
{|?|?�2**^
+��.?���^�
.�+�?|?�^���|���?~|�*2��}���?
�^
]^�^��?�`^�+��^?��?|
?^�^æ^�^�Á?�?�2**^
+��.?
���?ÌÝ�Þ?�å�`Í?`
2�|
^�^æ^��^�?æ5�,]��Á

1 Távolítsa el az elemtartó fedelét.

2 Helyezze be az elemeket, ügyelve arra, hogy 
|
?^�^æ^�?ã?+`?å?	 �}`|?|?æ^��^�^�.?��2���|?
helyezkedjen el.

·�Æ���Â©�ÙÝ��ïÂÝÁ©ÂÙÂÝ�ÁÂ
�?�2**^
+��.?æ^� *2`|?+�]^�+�^�?���|�?~^���^?
szerelje fel az eszközt, ahol nem érheti közvetlen 
napsugárzás.

1 �^�^``^�?|?�2**^
+��.?�^�`
^�^�+`+~^
?^��?
��
���`2��`?+`?�,���^�?~�

2�+�~^�.?~^��^�Á

2 Használjon csavarhúzót, és rögzítse szorosan 
�+�?�`|*|��|�?|?�2**^
+��.?�|�� �2�Á

·�Æ���Â©�ÙÝ��Ô	ÛÿÌÆÂÆ�ÁÂ
��2��4�`|?|?�2**^
+��.�?|?�+����]�����2� ?����?
��]|�2�?�|�2�~|� ?�^�*^*.?�^�+Á

MEGJEGYZÉS
 � {|?|?�2**^
+��.�?æ2`?^�^����æ�`?�+`
-�+�^��^?
��2��4��|�?|?�2**^
+��.?|
��|�?�`?æ5�,]+`�^?
~�
~|��|Á?ï���^��^�?�2�?~���?|?�2**^
+��.�?|?
�+����]�����2� ?�^�*^*.�^?�^�+?���]4�`|Á

 � �?�^�]`
^�?æ^��^�^�.?æ5�,]+`^?+�]^�+�^�?
��`
�4�`|?æ^�?|?�^�|] �?+`?|?�^�*^*.�?^��?	}~|?
ronggyal.

 � Amennyiben a termékben valamelyik funkció nem 
áll rendelkezésre, a termék nem ad ki 
~|���^�
+`��?|æ����?|?�2**^
+��.�?æ^����æ�2�?|
?
adott funkcióhoz tartozó gombot, kivéve a 
Légáram Irányítása ( SWING Í�?|
?��^���|?���^�
.?Ì

kW [3 s]
), és a Légtisztító Üzemmód ( ) funkciót.
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·�Ð¿�Æ¿Á��Ì��ÏÂ�ÝÝ
Æ�ÁÒ

1 {^��^

^�?�^?^�^æ^�^�?|?�2**^
+��.�^Á
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

2 Nyomja meg a  gombot, majd a percek 
beállításához a  gombot.

3 A befejezéshez nyomja meg a SET/CANCEL 
gombot.

MEGJEGYZÉS
 � �
?3��Æ���?��æ^�)?�].
4�.?|?	����`?�].?�^2��4�2`2�?
�,*^�.^�?*2���?^�+�~^�.*+Á

A °C/°F átváltási funkció használata 
(opcionális)
E funkcióval °C vagy °F mértékegységre lehet 
állítani a készüléket.

 � Nyomja meg a 
℃↔℉ [5 s]

SWING  gombot és tartsa nyomva 
kb. 5 másodpercig.

A légkondicionáló használata a 
Æ���Â©�ÙÝ����ÝÛ�Ý
{|?�^æ?2��?�^�]^��^
+`�^?|?�2**^
+��.�?|����?|?
készülék be- és kikapcsolásához az ON/OFF 
gombot használhatja.

1 ���``|?�^�?|
?^�-�`.?�|�|� �^æ^
�?ÌÚÁ?�4	}`Í?
*|��?*4
`
���^`?�^�^�.�^æ^
�?ÌÝÁ?�4	}`ÍÁ

2 Nyomja meg az ON/OFF gombot.

1. típus

ON/OFF

2. típus

ON/OFF

MEGJEGYZÉS
 � {|?|?*4
`
���^`?�^�^�.�^æ^
?����`|�?�^����~|� �?
|����?^�.���]}�~|��?~���?^���æ����?|?�+	�^�.æ����Á

 � Túl magasra van állítva a ventilátor 
fordulatszáma.

 � �?�}���� �?|?�+`
-�+�?�4	}`2� �?�-��.^�?^��+�.�?
lehetnek.

 � A vészhelyzeti ON/OFF gomb használata esetén 
|?~.æ+�`+��^�?�^`
|�2���
2`|?�^æ?�^~^�`+�^`Á

 � �?�`|�?~5�.?�4	}`6?�+`
-�+�^�?^`^�+�^�?|?
~.æ+�`+��^�?ÚÚ?ëìå�|?*|�?2��4�*|Á

 � �?~5�.å�5�.?�4	}`6?�+`
-�+�^��^�?|?~.æ+�`+��^�?
22-24 °C közötti tartományban állítható.
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·��Â©ÂÆ�Û���ÝÛ�Ý��Æ���Â©�ÙÝ���ÒÁ©��ÝÒÆÒ
�?�2**^
+��.*^�?|?�+����]�����2� ?^��`
^�5^��^�?æ5�,]�^�~^�.Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gomb

  
±�ÖÂÝ©�

Utasítások

ÂÝ�Ù�ÂÆ��ïÚ�ÛË�æ

Egy 
egységes

Multi

-
A légkondicionáló be- és 
kikapcsolásához 
használható.

O O

A kívánt 
`
��|~.æ+�`+��^�?
�^2��4�2`2�|?`
���2�?~5�.�?
�5�.?+`?|}��æ|���}`?
átváltó üzemmódban.

O O

MODE

�?~5�.?-
^ææ ]?
kiválasztására szolgál. O O

�?�5�.?-
^ææ ]?
kiválasztására szolgál. O O

A párátlanító üzemmód 
kiválasztására szolgál. O O

A ventilátor üzemmód 
kiválasztására szolgál. O O

Az automatikus átváltó/
automata üzemmód 
kiválasztásához 
használható.

O O

JET 
MODE

�?`
��|~.æ+�`+��^�?
gyors módosításához 
használható.

O O

FAN 
SPEED

A ventilátor 
fordulatszámának 
beállítására szolgál.

O O

SWING SWING  

�?�-��.�^�^`�?���^�*^?
vízszintes légáramlat 
beállításához 
használható.

O O

MEGJEGYZÉS
 � ÷?�?��æ���?|?�+`
-�+�?�4	}`2� �?�-��.^�?^��+�.^�?�^~^��^�Á
 � {|?æ}���?�-��+��?^��`+��^?�`|��|��
���?|
?^�^���|���^�
.�?|
?^�^���|*^
+��+`�?|?
csendes és az intelligens diagnózis funkciók nem biztos, hogy támogatottak.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gomb

  
±�ÖÂÝ©�

Utasítások

ÂÝ�Ù�ÂÆ��ïÚ�ÛË�æ

Egy 
egységes

Multi

TIMER

   
  
 

A légkondicionáló kívánt 
�].�^�?�,��+�.?�^å�?
illetve kikapcsolására 
szolgál.

O O

SET/ 
CANCEL -

A speciális funkciók és 
|
?�].
4�.?�^2��4�2`2�Æ
törlését biztosítja.

O O

CANCEL
- �
?�].
4�.?�^2��4�2`|��|�?

törlésére szolgál. O O

 -
�?�4*2��?�].	���?
beállításához 
használható.

O O

*LIGHT 
OFF -

A beltéri egység 
���^�
.�+�?|?�+��^�.?
beállításához 
használható.

O O

ROOM 
TEMP

�?`
��|~.æ+�`+��^�?
megjelenítésére szolgál. O O

����� 
[5 s]

A mértékegység °C-ra 
*|��?ëïå�|?�,��+�.?
beállításához 
használható.

O O

*COMFORT 
AIR  

A légáramlás 
beszabályozását 
biztosítja a huzat 
kiküszöbölésére.

O O

kW 
[3 s] -

Annak beállítását 
szolgálja, hogy 
megjelenjen-e az 
energiahasználatra 
vonatkozó információ.

O X

*ENERGY 
CTRL

Az energiatakarékos 
üzemmód 
bekapcsolására 
használható.

O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

A termék karbantartási 
információinak gyors 
megtekintéséhez 
használható.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gomb

  
±�ÖÂÝ©�

Utasítások

ÂÝ�Ù�ÂÆ��ïÚ�ÛË�æ

Egy 
egységes

Multi

FUNC.

Az ion-generátor sok 
millió ion segítségével 
�|*4��|?|?�^��+��?�^*^�.?
æ��.`+�+�Á

O 
(opcionális)

O 
(opcionális)

A kültéri egységek 
zajszintjének 
csökkentésére 
használható.

O X

A beltéri egységben 
�^�^��^
.?�^]*^``+�?
eltávolítására szolgál.

O O

RESET -

�?�2**^
+��.?�^2��4�2`�?
paramétereinek 
|�|	+��+�^��^?�,��+�.?
visszaállításához 
használható.

O O

MEGJEGYZÉS
 � Némelyik funkció bizonyos típusokban nem áll rendelkezésre.
 � ÷?�?��æ���?|?�+`
-�+�?�4	}`2� �?�-��.^�?^��+�.^�?�^~^��^�Á
 � Nyomja meg a SET/CANCEL gombot a kiválasztott FUNC?æ5�,]�^�+`+~^
Á
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A légkondicionáló automatikus 
újraindítása
Ha a légkondicionálót egy áramszünet után újra kell 
indítani, ez a funkció biztosítja a korábbi beállítási 
értékek tárolását.

Az automatikus újraindítás letiltása

1 ���``|?�^�?|
?^�-�`.?�|�|� �^æ^
�?ÌÚÁ?�4	}`Í?
*|��?*4
`
���^`?�^�^�.�^æ^
�?ÌÝÁ?�4	}`ÍÁ

2 Tartsa lenyomva 6 másodpercig a ON/OFF 
gombot, ekkor az egység két hangjelzést ad és 
a lámpa 4-szer felvillan.
 � Ha a funkciót ismét aktiválni szeretné, akkor 
nyomja meg az ON/OFF gombot és tartsa 
nyomva 6 másodpercig. Az egység két 
hangjelzést ad és a lámpa 4-szer felvillan.

1. típus

ON/OFF

2. típus

ON/OFF

MEGJEGYZÉS
 � �?�}���� �?|?�+`
-�+�?�4	}`2� �?�-��.^�?^��+�.�?
lehetnek.

 � Ha az ON/OFF gombot 6 másodperc helyett 
csupán 3-5 másodpercig tartja nyomva, az 
egység átáll teszt üzemmódba. A készülék teszt 
-
^ææ ]�|�?^�.`?�+�2�|æ�2``|�?ÝÔ?	^��^�?2�?
~�]^�?�^*^�.�?�6�?���?æ|�]?}�2�|?*�``
|2��?��2��?
beállítási értékekre.

Az üzemmód funkció használata
E funkcióval kiválasztható a szükséges üzemmód.

{5�+`?-
^ææ ]

Automatikus átváltó üzemmód / 
Automata (AI) üzemmód

Párátlanító üzemmód

ï5�+`?-
^ææ ]

Ventilátor üzemmód

¨	Æ�Á��©ÂÔÔæÌ

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 �?~5�+`?-
^ææ ]?��*2�|`
�2`2~�
?���æ�|?æ^�?
többször a MODE gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

3 �?`
-�`+�^`?~.æ+�`+��^�?��*2�|`
�2`2~�
?
nyomja meg a  vagy a  gombot.
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Automata üzemmód (mesterséges 
intelligencia)

Multi modell
Ebben az üzemmódban a rendszert automatikusan 
|
?^�^�������}`?*^
+��.?*^
+���Á

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Az automata üzemmód kiválasztásához nyomja 
meg többször a MODE gombot.

 � Ekkor az ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

3 �?`
-�`+�^`?~.æ+�`+��^�?��*2�|`
�2`2~�
?
nyomja meg a  vagy a  gombot.

4 A ventilátor fordulatszámának beállításához 
nyomja meg a FAN SPEED gombot.

Automatikus átváltó üzemmód

Egy egységes modell
Ebben az üzemben a készülék automatikusan 
*2����|��|?|
?-
^ææ ]��|��?~���?|?~.æ+�`+��^�^�?
|?�^2��4����?~.æ+�`+��^�~^
?�+	^`�?�Ú?ëìå��?�|��`|Á

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Az automatikus átváltó üzemmód 
kiválasztásához nyomja meg többször a MODE 
gombot.

 � Ekkor az ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

3 �?`
-�`+�^`?~.æ+�`+��^�?��*2�|`
�2`2~�
?
nyomja meg a  vagy a  gombot.

4 A ventilátor fordulatszámának beállításához 
nyomja meg a FAN SPEED gombot.

Párátlanító üzemmód
���^�?|
?-
^ææ ]�|�?^�.`^�?������`?
�,���^
^��^�?*|��?|
?^`.`?+*`
|�?`��2�?
�`,��^��~^�.?|?�^*^�.?	2�|�|��|�æ|�?~���?�^?
induljon be a penészedés. A készülék ebben az 
üzemmódban automatikusan szabályozza a szoba 
~.æ+�`+��^�+�?+`?|?*^����2���?����
|�2��?~���?
optimális páratartalmat tartson fenn a helyiségben.

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 A párátlanító üzemmód kiválasztásához nyomja 
meg többször a MODE gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

MEGJEGYZÉS
 � ���^�?|
?-
^ææ ]�|�?|?`
��|~.æ+�`+��^�?
æ|�}2��`?�^2��4�2`2�|?����`?�^~^�.`+��?æ^��?|?
készülék automatikusan állítja be a 
~.æ+�`+��^�^�Á

 � �?`
��|~.æ+�`+��^�?�^æ?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á
 � ×2�2��|�4�2`�?æ ]�|�?|?��æ	�^``
��?+`?|?�^�`.?
*^����2���?^`^��^�?�^æ?æ5�,]���?~|?|?
`
��|~.æ+�`+��^�?Úõ?ëì?|�|��?*|�Á
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�	Æ�Á��©ÂÔÔæÌ

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 �?�5�+`?-
^ææ ]?��*2�|`
�2`2~�
?���æ�|?æ^�?
többször a MODE gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

3 �?`
-�`+�^`?~.æ+�`+��^�?��*2�|`
�2`2~�
?
nyomja meg a  vagy a  gombot.

MEGJEGYZÉS
 �  jelenik meg a beltéri egységen amikor a 
�^��*|`
�2`?æ5�,]��Á

 � Továbbá ez a jelzés fog megjelenni a beltéri 
egységen:
 � �æ����?|
?^�.æ^�^�4�+`?æ5�,]��Á
 � �æ����?|?~^���`+�?~.æ+�`+��^�^?^�+��^?|?
beállított értéket.

Ventilátor üzemmód
�
?|
?-
^ææ ]?|?~^���`+�?�^*^�.�+�?�^����^���?|?
~.æ+�`+��^�?*2���
�|�2`|?�+��-�Á

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 A ventilátor üzemmód kiválasztásához nyomja 
meg többször a MODE gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

3 A ventilátor fordulatszámának beállításához 
nyomja meg a FAN SPEED gombot.

A Jet üzemmód használata
·�Á©¿ÏÒ��Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆ�×Å¿ÙÁ�
megváltoztatása
�?�}���� *|�?��2���?����`|�?�^~5�~^�.�?�+�^�?	^]��?
����`|�?�^��5�~^�.?|?~^���`+�Á
 � �?�^�?-
^ææ ]?|?�5�+`�?|?~5�+`?+`?|?	2�2��|�4�2`?
üzemmóddal együtt használható.

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 A kívánt üzemmód kiválasztásához nyomja 
meg többször a MODE gombot.

3 Nyomja meg a JET MODE gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

MEGJEGYZÉS
 � Egyes készüléktípusok esetében a Jet Heating 
üzemmód nem használható.

 � �^�?ì������?-
^ææ ]�|�?|?�^*^�.?^�.`^�?�6�?
kifelé 30 percig.

 � ý�?	^��?^��^��+*^�?|?�^2��4����?~.æ+�`+��^�?ÝÔ?ëì?
marad. 
{|?æ ]�`4�|��?`
^�^��+?|?~.æ+�`+��^�^��?|?  
vagy a  gomb megnyomásával állítsa be a 
�4*2��?~.æ+�`+��^�^�Á

 � �^�?{^|����?-
^ææ ]�|�?|?�^*^�.?^�.`^�?�6�?
kifelé 30 percig.

 � ý�?	^��?^��^��+*^�?|?�^2��4����?~.æ+�`+��^�?ý�?ëì?
marad. 
{|?æ ]�`4�|��?`
^�^��+?|?~.æ+�`+��^�^��?|?  
vagy a  gomb megnyomásával állítsa be a 
�4*2��?~.æ+�`+��^�^�Á

 � ��.���]}�~|��?~���?|?�2**^
+��.?���^�
.�+�?^?
funkció használatakor a fentiekhez képest más 
értékek jelennek meg.
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A ventilátor fordulatszám 
funkció használata
A ventilátor fordulatszámának 
beállítása
 � A ventilátor fordulatszámának beállításához 
nyomja meg többször a FAN SPEED gombot.

±�ÖÂÝ©� Fordulatszám

Magas

Közepes - Magas

Közepes

Közepes - Alacsony
Alacsony

- Természetes szél

MEGJEGYZÉS
 � A természetes szél ventilátorsebessége 
automatikusan beállítódik.

?@ ?@?

 � Bizonyos típusú beltéri egységek ikonokkal 
jelenítik meg a ventilátor fordulatszámát.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � ���^`?�+`
-�+��4	}`����?|?���^�
.?�`}	2�?Þ?
másodpercre jeleníti meg az információkat, majd 
|?���^�
.?*�``
|2��?|?�^2��4����?~.æ+�`+��^�?
megjelenítésére.

A légáramlás irányító funkció 
használata
�?�}���� *|�?|?�+�2�|æ�2`?��2��2�?�-��.�^�^`�^?
(vízszintesre) lehet állítani.

 � Nyomja meg többször a SWING( SWING ) gombot, majd 
válassza ki a szükséges irányt.
 �Ha azt szeretné, hogy a készülék 
automatikusan határozza meg a légáramlás 
irányát, akkor válassza ki az ( ) ikont.

MEGJEGYZÉS
 � ��
����`?�+`
-�+��4	}`��?^`^�+�?^�.���]}�~|��?
hogy a légáramlást nem lehet vízszintes irányban 
beállítani.

 � �?�+��^�^�.?,��+��^`?2�2��4�2`|?æ^�~��2`�]2`�?
okozhat a készülékben.

 � A légkondicionáló újraindításakor a készülék a 
korábbiakban beállított légáramlás irányt veszi 
����^�^æ�^�?^
+��?|?�+��^�^�.?	�
4�� �|?^��+�~^�?|?
�2**^
+��.�?æ^��^�^�.?����?2��|�?2��2
���?
pozíciótól. Ilyen esetben nyomja meg a SWING vagy 
a SWING  gombot, hogy átállíthassa a légáramlás 
irányát.

 � ��.���]}�~|��?~���?|?�2**^
+��.?���^�
.�+�?^?
funkció használatakor a fentiekhez képest más 
értékek jelennek meg.
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·©�Þ»��»ïï���ÔÂÙå��Ì�©
Æ��
beállítása
E funkcióval beállítható, hogy a légkondicionáló a 
�4*2��?�].�^�?|}��æ|���}`|�?�^å?*|��?���|	�`�����Á
�?�^Æ��?�].
4�.?^��`
^��^?�^2��4�~|� Á

·©��Ì�©
ÆÂÆÆ�ÏÂÛÒÐËÁ¿Ý�Á�ÏÂ�ÝÝ
Æ�ÁÒ

1 Nyomja meg többször a TIMER  gombot.
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

2 Nyomja meg a  gombot, majd a percek 
beállításához a  gombot.

3 A befejezéshez nyomja meg a SET/CANCEL 
gombot.
 � �
?�].
4�.?�^2��4�2`2�?�,*^�.^�?|
?|��}2��`?�].?
és az ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á?�
?|
�?
�^�^����?~���?|?�4*2��?�].	���?�^2��4�2`�|?
került.

·©��Ì�©
ÆÂÆÆ�ÏÂÛÒÐËÁ¿Ý�Á�ÆÿÙÝ�ÁÂ

1 Nyomja meg többször a TIMER  gombot.
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

2 A beállított érték törléséhez nyomja meg a 
SET/CANCEL gombot.

·©��Ì�©
ÆÂÆÆ�Û�ÛÒÐËÁ¿Ý�Á�ÏÂ�ÝÝ
Æ�ÁÒ

1 Nyomja meg többször a TIMER  gombot.
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

2 Nyomja meg a  gombot, majd a percek 
beállításához a  gombot.

3 A befejezéshez nyomja meg a SET/CANCEL 
gombot.
 � �
?�].
4�.?�^2��4�2`2�?�,*^�.^�?|
?|��}2��`?�].?
és az ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á?�
?|
�?
�^�^����?~���?|?�4*2��?�].	���?�^2��4�2`�|?
került.

MEGJEGYZÉS
 � E funkció a Simple Timer üzemmód használata 
^`^�+�?�^æ?+�~^�.?^�Á

·©��Ì�©
ÆÂÆÆ�Û�ÛÒÐËÁ¿Ý�Á�ÆÿÙÝ�ÁÂ

1 Nyomja meg többször a TIMER  gombot.
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

2 A beállított érték törléséhez nyomja meg a 
SET/CANCEL gombot.

·©��Ì�©
Æ��ÏÂ�ÝÝ
Æ�ÁÒ��ÒÛ�ÆÿÙÝ�ÁÂ
 � �
?�].
4�.?�^2��4�2`�?+��+�^��^�?�,��+`+~^
?���æ�|?
meg a CANCEL  gombot.
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Az elalvás üzemmód használata 
(opcionális)
�?�}���� *|�?�^2��4�~|� �?~���?|
?^�|�*2`�?�,*^�.^�?
a készülék mikor kapcsoljon ki.

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Nyomja meg többször a TIMER  gombot.
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

3 Az óra kiválasztásához nyomja meg a  
vagy a  gombot (maximum 7 óra).

4 A befejezéshez nyomja meg a SET/CANCEL 
gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

MEGJEGYZÉS

 � ��
����`?�4	}`6?�^��+��?^��`+�^�?���^�
.�+�?|
?  
ikon jelenik meg.

 � �?�^��+��?^��`+�?���^�
.�+�?Þ?æ2`�]	^���^?|
?Ý{?
å?�{?�|���æ2��?�^�^���?æ^��?æ|�]?|?���^�
.?
*�``
|2��?|?�^2��4����?~.æ+�`+��^�?æ^��^�^�4�+`+�^Á

 � {5�+`?+`?	2�2��|�4� ?-
^ææ ]�|�?|?~.æ+�`+��^�?
|}��æ|���}`|�?Ý?ëìå��?�.?|
?^�`.?ý�?	^���^��?
æ|�]?|?�,*^��^
.?ý�?	^���^�?6�|��?Ý?ëìå��?
^æ^��^]���?~���?��
��`4����?�^��^�?|?	�~^��^�.?
alvás.

 � �?~.æ+�`+��^�?|?�^2��4����?+��+�~^
?�+	^`�?
legfeljebb 2 °C-ot emelkedik.

 � �2�?|?���^�
.�?|?*^����2���?���]}�|�`
2æ|?
manuálisan megváltoztatható, a készülék 
továbbra is automatikusan szabályozza a 
ventilátor fordulatszámát.

·�Þ¤�ÔÐÝÂ���ÔÂÙå�Â×ÅÁ©ÂÙ	�
�Ì�©
Æ���©ÂÔÔæÌ��ÒÁ©��ÝÒÆÒ�
(opcionális)
�?�}���� *|�?�^2��4�~|� �?~���?|
?^�|�*2`�?�,*^�.^�?
a készülék mikor kapcsoljon ki.

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Nyomja meg többször a TIMER  gombot.
 � �
?|�2���?����?*�����?|?���^�
.?|��2�Á

3 Az óra kiválasztásához nyomja meg a  
vagy a  gombot (maximum 7 óra).

4 A befejezéshez nyomja meg a SET/CANCEL 
gombot.

 � Ekkor a ?����?�^�^���?æ^�?|?���^�
.�Á

MEGJEGYZÉS
 � �?�}���� ?|
?3�ïï?��æ^�)?�].
4�^��?���|	�`��2`?
-
^ææ ]?~|`
�2�|�|?^`^�+�?�^æ?+�~^�.?^�Á
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Az energiafogyasztást 
ÔÂ×ÖÂÝÂ�
Æ���©ÂÔÔæÌ�
használata (opcionális)
E funkció megjeleníti, hogy a beltéri készülék a 
æ5�,]+`?�,
�^�?æ^����?2�|æ��?����|`
�Á

A pillanatnyi teljesítmény felvétel 
megjelenítése

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Nyomja meg az 
kW [3 s]

 gombot és tartsa nyomva 
kb. 3 másodpercig.

 � Az aktuális energiafogyasztás ( ) egy 
pillanatra megjelenik néhány beltéri egység 
���^�
.�+�Á

MEGJEGYZÉS
 � Ezek az információk nem jelennek meg a vezeték 
�+��-��?�2**^
+��.?���^�
.�+�Á

 � A megjelenített érték mértékegysége kW.
 � Ha az összesített fogyasztás túllépi a 
æ|8�æ2��`|�?���^�^
~^�.?��?��?+��+�^��?|?���^�
.?|?
99 kW értéken marad.

 � A 10 kW alatti fogyasztás 0,1 kW-s, míg a 10 kW 
feletti fogyasztás 1 kW-s mértékegységben jelenik 
meg.

 � A tényleges fogyasztás eltérhet a kijelzett 
����|`
�2`�?+��+��.�Á

 � Ha multi kültéri egységre csatlakozik, ez a funkció 
nem biztos, hogy támogatott.

A háttérvilágítás kikapcsolási 
funkció használata (opcionális)
·�Û�ÖÂÝ©��ï��ÅÂÙÂÖÂ
�?�^��+��?^��`+�?���^�
.�+�^�?~2��+�*��2�4�2`|?
kikapcsolható
 � Ehhez nyomja meg a LIGHT OFF gombot.

MEGJEGYZÉS
 � �|	�`���|?�^Æ��?|?���^�
.?�+	^���.�+�Á

A Komfort légterelés funkció 
használata (opcionális)
·�ÆÂÙÂÝ�ÝÂÔÂ©�Û¿Ôï¿ÙÆ¿Á�ÏÂ�ÝÝ
Æ�ÁÒ
�?�}���� *|�?|?�^�^�.�^æ^
?�^2��4�~|� ?^��?^�.�^?
kijelölt pozícióba, hogy a készülék ne fújja a 
�^*^�.�?�,
*^��^�-�?|?~^��`+��^�?�|�� 
��] ?
személyekre.

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Nyomja meg többször a COMFORT AIR 
gombot, majd válassza ki a szükséges irányt.

 � Ekkor az  vagy az  ikon jelenik meg a 
���^�
.�Á

MEGJEGYZÉS
 � ��
����`?�4	}`6?�^��+��?^��`+�^�?���^�
.�+�?|?  
vagy a  ikon jelenik meg.

 � E funkció a MODE vagy a JET MODE gomb 
æ^����æ2`|?^`^�+�?�^æ?+�~^�.?^�Á

 � A SWING gomb megnyomása esetén e funkció nem 
áll rendelkezésre, és a készülék vízszintes irányú, 
|}��æ|���}`?æ�
�|�2`�|?2��4��|?|?�^�^�.�^æ^
�Á

 � E funkció kikapcsolása esetén a vízszintes 
�^�^�.�^æ^
?|
?+�*+���^�?�^*.?-
^ææ ]�|�?
æ^��^�^�.^�?|}��æ|���}`|�?æ�
��Á
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Az energiaszabályozó üzemmód 
használata (opcionális)

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 Nyomja meg az ENERGY CTRL gombot.
 � Az egyes lépések kiválasztásához nyomja 
æ^�?^��æ2`�?�,*^�.^�?�,��`
,�?|
?ENERGY 
CTRL gombot.

MEGJEGYZÉS
 � 1. lépés: A gép névleges teljesítményigényéhez 
képest a felvett teljesítmény 20 %-kal csökken.

 � �?���^�
.�?  felirat jelenik meg.
 � 2. lépés: A gép névleges teljesítményigényéhez 
képest a felvett teljesítmény 40 %-kal csökken.

 � �?���^�
.�?  felirat jelenik meg.
 � 3. lépés (opcionális): A gép névleges 
teljesítményigényéhez képest a felvett 
teljesítmény 60 %-kal csökken.

 � �?���^�
.�?  felirat jelenik meg.

 � ��
����`?�4	}`6?�^��+��?^��`+�^�?���^�
.�+�?  (1. 
lépés), illetve  (2. lépés) ikon jelenik meg.

 � �
?|?�}���� ?|?~5�+`?-
^ææ ]]|�?^��-��?
használható.

 � Energiaszabályozó üzemmód használata esetén 
a készülék kapacitása csökkenhet.

 � A FAN SPEED gomb, majd utána a  vagy a 
 gomb megnyomásával kb. 5 másodpercre 

æ^��^�^�4�~^�.?|?�4*2��?~.æ+�`+��^�Á
 � A ROOM TEMP gomb megnyomásával a 
`
��|~.æ+�`+��^�?��Á?Þ?æ2`�]	^���^?
æ^��^�^�4�~^�.Á

 � Ha multi kültéri egységre csatlakozik, ez a funkció 
nem biztos, hogy támogatott.

A speciális funkciók használata

1 Kapcsolja be a készüléket.

2 A kívánt funkció kiválasztásához nyomja meg 
többször a FUNC gombot.

3 A befejezéshez nyomja meg a SET/CANCEL 
gombot.

±�ÖÂÝ©� Utasítások

Az ion-generátor sok millió ion 
segítségével javítja a beltéri 
�^*^�.?æ��.`+�+�Á
A kültéri egységek zajszintjének 
csökkentésére használható.
�?�^��+��?^��`+��^�?�^�^��^
.?
nedvesség eltávolítására szolgál.

MEGJEGYZÉS
 � Némelyik funkció bizonyos típusokban nem áll 
rendelkezésre.

 � ��.���]}�~|��?~���?|?�2**^
+��.?���^�
.�+�?^��^`?
funkciók használatakor a fentiekhez képest más 
értékek jelennek meg.
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A speciális funkciók törlése

1 A kívánt funkció kiválasztásához nyomja meg 
többször a FUNC gombot.

2 A funkció törléséhez nyomja meg a SET/
CANCEL gombot.

A légtisztító üzemmód használata
�?�}���� �?����+`
^�`�+�?+`?`
5�.?`^�4�`+�+*^�?
��`
�|�?���``?�^*^�.�?��
��`4�|�|�Á

Funkció ±�ÖÂÝ©� Utasítások

Ionizáló

Az ionizálóból 
származó 
ionrészecskék 
sterilizálják a 
�^*^�.�^�?�^*.?
baktériumokat és 
egyéb káros 
anyagokat.

ªÝÒ©ÔÒÁ©	Ù�

Felfogja a 
beszívott 
�^*^�.�^�?�^*.?
mikroszkopikus 
æ+�^�5?`
^���^
.?
részecskéket, 
hogy a készülék 
tiszta, friss 
�^*^�.�?
biztosíthasson.

MEGJEGYZÉS
 � E funkciót a légkondicionáló bekapcsolása nélkül 
is használhatja.

 � Bizonyos készüléktípusok esetén a Smoke Away/
×�|`æ|?�}���� ?�^�|	�`��2`|���?|?	�|
æ|`
5�.?
+`?|?~5�+`?�^�
.�2æ	2�|?^��|�2��?�^�|	�`��Á

 � �^?+����`^?æ^�?æ5�,]+`?�,
�^�?|
?����
2� �Á
 � ��.���]}�~|��?~���?|?�2**^
+��.?���^�
.�+�?^?
funkció használatakor a fentiekhez képest más 
értékek jelennek meg.

A csendes üzemmód használata
E funkció csökkenti a kültéri egység 

|������`2�2`2��?+`?`^�4�?æ^�^�.
���?~���?
nézeteltérés alakuljon ki a szomszédokkal.

 � �?���^�
.�?  ikon jelenik meg.

MEGJEGYZÉS
 � E funkció a MODE, az ENERGY CTRL, illetve a 
JET MODE gomb megnyomása esetén nem 
+�~^�.?^�Á

 � �?�}���� ?|?~5�+`�?|?�5�+`�?|?	2�2��|�4�2`�?|
?
automatikus átváltó és az automata üzemmóddal 
együtt használható.

 � Ha multi kültéri egységre csatlakozik, ez a funkció 
nem biztos, hogy támogatott.

Az automatikus tisztítás funkció 
használata
{5�+`?+`?	2�2��|�4� ?-
^ææ ]�|�?������``2?*2���?|?
beltéri egység belseje. E funkció használatával 
æ^�`
-��^�~^�.?|?������``2�Á

 � �?���^�
.�?|
?  ikon jelenik meg.

MEGJEGYZÉS
 � Az automatikus tisztítás funkció használatakor 
bizonyos funkciók nem használhatók.

 � �?�+����]�����2� ?���|	�`��2`2�?�,*^�.^�?|?
*^����2���?��*2���?ý�?	^����?æ5�,]+`�^�?æ|�|]�?
+`?�^�-��.�?��`
2�4��|?|?�^��+��?^��`+�^�Á



26

INTELLIGENS FUNKCIÓK HU

LG ThinQ Alkalmazás
Ez a funkció csak  vagy ThinQ logóval ellátott 
æ�]^��^�?^`^�+�?^�+�~^�.Á
Az LG ThinQ alkalmazás használatával Ön 
okostelefonján keresztül kommunikálhat a 
készülékkel.

���������·ÐÐÝ�Û�Ë�æ�ÖÂÝÝÂÔ©��
Kommunikáljon a készülékkel egy okostelefon és a 
kényelmes intelligens funkciók segítségével.

Smart Diagnosis (Okos diagnosztika)
Ha problémát észlel a készülék használata közben, 
ez az okos diagnosztika funkció segít a probléma 
diagnosztizálásában.

Beállítások

^~^�.*+?�^`
�?�-�,��,
.?�	�� �?�^2��4�2`2�?|?
készüléken és az alkalmazásban.

MEGJEGYZÉS
 � Ha lecseréli a vezeték nélküli útválasztóját, 
Internet szolgáltatót vált vagy jelszót cserél, a 
regisztrált készüléket törölje azt a LG ThinQ 
alkalmazásból és regisztrálja újból.

 � Fenntartjuk a jogot, hogy a felhasználók felé 
��2��}� ?æ��]^�?^�.
^�^`?+��^`4�+`?�+��-��?|
?
applikációt módosítjuk készülék jobbá tétele 
céljából.

 � �?�}�|�]��`2���?�4	}`�-��.�Á

LG ThinQ Applikáció használata 
ÂÝ�ÆÆ

1 ���^�.��

^?|?�2*��`2���?|?�+`
-�+�?+`?|?
vezeték nélküli útválasztó között (Wi-Fi 
hálózat).
 � Ha a távolság a készülék és a vezeték nélküli 
6�*2�|`
� ?�,
,��?�|���?|?�^�^�.``+�?	^]��?
gyenge lesz. Hosszú ideig tarthat a 
regisztrálás vagy a telepítés sikertelen lehet.

2 Kérjük, kapcsolja ki a Mobil adatot az 
okostelefonján.

3 Csatlakoztassa okos-telefonját a vezeték 
nélküli router-hez.

MEGJEGYZÉS
 � �?��åï�?�|	�`��|�?^��^�.�
+`+~^
�?�+

^?æ^��?
hogy világít-e a ?����?|?�^
^�.	|�^�^�Á

 � A készülék csak a 2,4 GHz-es Wi-Fi hálózatokat 
�2æ��|��|Á?{2� 
|��?��^�*^���2�|?^��^�.�
+`+~^
�?
forduljon az Internet szolgáltatóhoz, vagy olvassa 
el a vezeték nélküli útválasztó kézikönyvét.

 � Az LG ThinQ?�^æ?*2��|�?�^�^�.``+�^�?`^ææ���^�?
hálózati probléma vagy hiba, üzemzavar, vagy a 
hálózati kapcsolat gond esetén.

 � Amennyiben a készülék nem tud kapcsolódni a 
Wi-Fi hálózathoz, akkor lehet, hogy túl messze 
*|�?|?�^�|] � �?Ì��}�^�ÍÁ�?��åï�?�^�?^�.``+�+�^�?
�,*^�+`+~^
�?`
^�^

^�?�^?^��?��åï�?^�.`4�.�?
Ì~|� �2*�,*^�.�ÍÁ

 � A Wi-Fi kapcsolat nem jön létre vagy 
megszakadhat az otthoni hálózati környezet miatt.

 � Megtörténhet, hogy a hálózati kapcsolat nem 
æ5�,]��?æ^��^�^�.^�?|
?���^��^�?`
���2��|� ?æ�|��Á

 � �?�,���^
.?*^
^�+�?�+��-��?�,���^
^��^�?�^~^��?
hogy a vezeték nélküli hálózati szolgáltatás lassú.



27

HU

 � A készüléket nem lehet regisztrálni a vezeték 
nélküli jelátvitellel felmerült problémák miatt, 
Áramtalanítsa a készüléket, és várjon körülbelül 
^��?	^��^��?æ�^�.��?6��|?	� �2���
�|Á

 � {|?|?�5
�|�?^��^]+��^
^��?|?*^
^�+�?�+��-��?
6�*2�|`
� ��?�|	�`���|?��?|?�5
�|�|��?*|��?|]���?
meg egy kivételt.

 � �?*^
^�+�?�+��-��?~2� 
|�?�^*^?Ì		��Í?|����?�^�5�?
és számok kombinációja kell legyen. (Ne 
használjon speciális karaktereket)

 � Az okostelefon felhasználói felülete (UI) változhat 
a mobil operációs rendszere (OS) és a gyártó 
függvényében.

 � Amennyiben a router biztonsági protokollja WEP 
értékre van beállítva, meghiúsulhat a kapcsolat 
létrehozása. Kérjük, válasszon másik biztonsági 
protokollt (ajánlott: WPA2) és regisztrálja ismét a 
terméket.

Az LG ThinQ Applikáció telepítése
Keresse meg az LG ThinQ alkalmazást 
okostelefonján, a Google Play & Apple App 
áruházban. Kövesse az utasításokat az alkalmazás 
letöltéséhez és telepítéséhez.

Információk a nyílt forráskódú 
szoftverrel kapcsolatban
A termékben található GPL, LGPL, MPL és más 
nyílt forráskódú licencek forráskódjának beszerzése 
érdekében látogasson el a http://opensource.lge.
com webhelyre.
A forráskód mellett minden hivatkozott licencfeltétel, 
� �2��2`�?����|���
|�?+`?`
^�
.�?����?�,
�^æ+��?
�^�,��~^�.Á
Az LG Electronics a vonatkozó költségeknek 
æ^��^�^�.?,``
^�+��?Ì|
?|]|�~��]�
 �?|?`
2��4�2`?+`?
a kezelés költségei) CD-ROM-on is biztosítani tudja 
Önnek a nyílt forráskódot, ha írásos kérelmet küld 
az opensource@lge.com e-mail-címre. Ez az 
|�2��|�?|?�^�æ+�?}���` ?��`
2��4�2`2�|�?�]^�+�.�?
számított három évig érvényes. Ez az ajánlat 
mindenki számára érvényes, akihez eljut ez az 
információ.
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Smart Diagnosis (Okos 
diagnosztika)
Ez a funkció csak  vagy  logóval ellátott 
æ�]^��^�?^`^�+�?^�+�~^�.Á
E funkció segít a készülékkel kapcsolatos 
problémák diagnosztizálásában és megoldásában.

MEGJEGYZÉS
 � Nem az LGE hanyagságának betudható okok 
æ�|��?�^~^��?~���?|?`
���2��|�2`?�^æ?æ5�,]��?
�-�`.?�+��^
.�?æ�|���?æ���?	�Á?|?��åï�?�^æ?
^�+�~^�.�?|?��åï�?�^�`|��|��
���?~^���?
alkalmazásbolt szabályzata, vagy az alkalmazás 
�^æ?^�+�~^�.Á

 � �?�}���� ?^�.
^�^`?+��^`4�+`?�+��-�?*2���
~|��?+`?|?
~^���.�?�-��.^�?^��+�.?���æ2�6?�^~^�Á

A LG ThinQ használata problémák 
diagnosztizálására
Ha problémát tapasztal a Wi-Fi-vel ellátott 
készüléken, a funkció a hibaelhárítási adatokat 
okostelefonra továbbíthatja az LG ThinQ 
alkalmazás használatával.
 � Indítsa el az LG ThinQ alkalmazást, és válassza 
ki a Smart Diagnosis?�}���� �?|?æ^�-�.�Á?
Kövesse az LG ThinQ?|��|�æ|
2`�|�?æ^��^�^�.?
útmutatásokat.

Hallható diagnosztika használata 
problémák diagnosztizálására
Kövesse az alábbi utasításokat a hallható 
diagnosztika mód használatához.
 � Indítsa el az LG ThinQ alkalmazást, és válassza 
ki a Smart Diagnosis?�}���� �?|?æ^�-�.�Á?
Kövesse az LG ThinQ?|��|�æ|
2`�|�?æ^��^�^�.?
útmutatásokat a hallható diagnózisért.

1 Dugja be a hálózati csatlakozót a konnektorba.

2 Helyezze az okostelefon mikrofonját a  vagy 
a  logóhoz közel.

3 Nyomja meg és tartsa lenyomva a DIAGNOSIS 
[5 s] gombot legalább 5 másodpercig, 
miközben az okostelefon mikrofonját a logóhoz 
�|���|�?|æ4�?|
?|]|�2�*��^�?�^?�^æ?�^�^
.]��Á
 � Tartsa az okostelefont ezen a helyen, amíg 
|
?|]|�2�*��^�?�^?�^æ?�^�^
.]��Á?�?���^�
.�?
megjelenik az adattovábbítás fennmaradó 
ideje.

4 �
?|]|�2�*��^�?�^�^�^
+`+�?�,*^�.^�?|?]�|�� 
�`?
megjelenik az alkalmazásban.

MEGJEGYZÉS
 � A legjobb eredmények érdekében az 
adattovábbítás közben ne mozdítsa el a telefont.

 � �̂ �^æ�`^�?�`^�]^`?�,���^
^�^��?^��^��^
.?
^`^��^�?|?�^�^���?�^æ?����|?æ^��^�^�.^�?
érzékelni a készülék által kiadott hangjelzéseket.
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FIGYELMEZTETÉS
 � �|��|��|��2`�?æ}��2�?^�.��?2�|æ�|�|�4�`|?|?�+`
-�+�^��?+`?*2��|?æ^�?|æ4�?|?*^����2���?�^2��Á

{|?|?�+����]�����2� �?~}
|æ�`|��?�]^��?�^æ?�4*2��|?~|`
�2����?`
2�4�`|?��?|?�+`
-�+�^��?~���?|?�^~^�.?
legjobb állapotban tarthassa a készüléket az üzemszünet alatt. Rendszeresen tisztítsa meg a készüléket, 
~���?|?�+`
-�+�?�	��æ2��`|�?æ5�,]~^``^�?+`?æ^�^�.
~^�.�?�^��^�^�?|?æ^�~��2`�]2`��Á
 � Üzemeltesse a készüléket 3-4 órán át ventilátor üzemmódban, hogy a készülék kiszáradhasson, majd 
áramtalanítsa az készüléket. A nedvesen maradt alkatrészek meghibásodást okozhatnak a készülékben.

 � �?�+����]�����2� ?6�� ��?~|`
�2�|�|?^�.��?-
^æ^��^``^?|?�+`
-�+�^�?ýåõ? �2�?2�?*^����2���?-
^ææ ]�|��?
hogy a készülék alkatrészei kiszáradhassanak. Ez a nyirkosság miatt keletkezett szag eltávolítását is 
^�.`^�4��Á


+�`
5�.

 � �?�}���� �?|?�+`
-�+�?�4	}`2� �?�-��.^�?^��+�.�?�^~^��^�Á
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Típus Utasítások ¥Ì�Á©ÒÛ

��×Á©	Ù� Tisztítsa ki porszívóval vagy mossa ki kézzel. Kéthetente
Ionizáló 

(opcionális) Használjon száraz fültisztító pálcikát a por eltávolításához. Félévente

Beltéri egység

A készülék külsejének megtisztításához használjon egy puha, 
száraz rongyot. Rendszeresen

�+��^?`
|�^æ�^�?`^�4�`+�+�?|?���]^�
*4
?�`^	^��^�.�2��2�2�|�?
megtisztításához. Évente

�+��^?`
|�^æ�^�?`^�4�`+�+�?|?���]^�
*4
?�^^�^`
�.?�,æ�.�+�^�?
megtisztításához. Négyhavonta

ì`^�+��^?��?|?�2**^
+��.�^�?|
?^�^æ^�^�Á Évente

Kültéri egység

�+��^?`
|�^æ�^�?`^�4�`+�+�?|?~.�`^�+�.?�^æ^
^��^�?+`?|?	|�^�?
nyílásainak megtisztításához.(Kérjen tanácsot egy 
`
|�^æ�^��.�ÁÍ

Évente

Kérje szakember segítségét a ventilátor megtisztításához. Évente
�+��^?`
|�^æ�^�?`^�4�`+�+�?|?���]^�
*4
?�`^	^��^�.�2��2�2�|�?
megtisztításához. Évente

Vizsgáltassa meg szakemberrel, hogy a ventilátor részegységei 
nem lazultak-e meg. Évente

Tisztítsa meg légfúvatással az elektromos alkatrészeket. Évente

MEGJEGYZÉS
 � �?`
5�.�?��`
�4�2`|���?�^��^��^��?õ�?ëìå�`?~.æ+�`+��^�5?*�
^�?~|`
�2�����?^��^��^
.?^`^��^�?]^���æ2� ]2`?
*|��?^�`
4�^
.]+`?�^�^��^
~^�Á

 � �?`
5�.�?��`
�4�2`2~�
?�^?~|`
�2����?��� ?|��|���|��?æ^��?|
��?`+�-�+`�?���
~|��|�?|?�^�æ+�?�^�-�^�+�Á
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·�Ý�×Á©	Ù��ÔÂ×Æ�Á©Æ
Æ�ÁÒ
�?�+�`
5�.�^�?�+�~^�^��^?��`
�4�`|?æ^�Á?	
-�`+�?
^`^�+�?^��+�?��|��|��|�?�`?æ^���`
�4�~|��|?.�^�Á

MEGJEGYZÉS
 � {|?|?�+�`
5�.�?æ^�~|��4��2��?|����?|�2�?^�?�`?
törhet.

 � �?�+�`
5�.?~^���^�^�?�^`
^�^�+`^?^`^�+�?	��?+`?
^��+�?`
^���^
.]+`^�?�}�~|��|�?�^?|?�^��+��?
egységbe.

1. típus
�?�^�`.?`
5�.�?�,���^]+�?�^`
^�^�~^���?~|?|?`
5�.�?
|?�^��+��?^��`+�?�^�^�^?�^�.�?~^��^
�?�^Á

1 Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a 
tápkábel csatlakozódugóját a hálózati 
csatlakozóaljzatból.

2 ï���|?æ^�?|?�+�`
5�.?��æ��2�?+`?��``+?^æ^��^?
�^�?|?`
5�.�Á

3 �^��^?��?|?`
5�.�?|?�^��+��?^��`+��.�Á

4 �?`
5�.?æ^���`
�4�2`2~�
?~|`
�2����?	��`
4* �?
vagy semleges mosószeres langyos vizet.

5 /���+��`?~^��^�?`
2�4�`|?��?|?`
5�.�Á

6 ��|``
|?�^?|?�+�`
5�.?�|æ	 ��?|
?^�-�`.?
takarólemezbe.

7 ���æ�|?�^?|?�|æ	 �|��?~���?|?`
5�.?|?~^��+�^?
kerülhessen.

8 ���^�.��

^?|?�|�|� �^æ^
?`
+�+��?~���?|?`
5�.?
æ^��^�^�.^�?�^?�^��å^?`
^�^�*^Á

2. típus

1 Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a 
tápkábel csatlakozódugóját a hálózati 
csatlakozóaljzatból.

2 ���``|?�^�?|
?^�-�`.?�|�|� �^æ^
�Á
 � Emelje fel kissé a takarólemez mindkét 
oldalát.

3 ï���|?æ^�?|?�+�`
5�.�?��æ��|���?~6

|?�^?^��?
��``+?.�^��?æ|�]?^æ^��^?��?|?`
5�.�^�?|?�^��+��?
^��`+��.�Á

4 �?`
5�.?æ^���`
�4�2`2~�
?~|`
�2����?	��`
4* �?
vagy semleges mosószeres langyos vizet.

5 /���+��`?~^��^�?`
2�4�`|?��?|?`
5�.�^�Á

6 ��|``
|?�^?|?�+�`
5�.�?�|æ	 ��?|
?^�-�`.?
takarólemezbe.

7 ���^�.��

^?|?�|�|� �^æ^
?`
+�+��?~���?|?
`
5�.�?æ^��^�^�.^�?�^?�^��^�å^?`
^�^�*^Á
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Öndiagnosztizáló funkció
A készülék beépített öndiagnosztizáló funkcióval rendelkezik. Meghibásodás esetén a beltéri egység 
�^�
.�2æ	2�|?Ú?æ2`�]	^��^��+��?�^�*���|�Á?{|?^
�?�|	|`
�|��|�?*^��^?�^�?|?�|	�`��|���?|?~^���?
æ2��|�^�^`�^].*^�?*|��?|?`
^�*�
�,
	����|�Á

¤©ÂÙ��©Ûÿ©Ð¿�Æ��ÙÆÂÁ
Æ�ÁÂ�ÂÝ�ÆÆ��ÆÂÂ�Ì�Û
�+��-��?æ�^�.��?|?`
^�*�
�,
	���~�
?���]}��|?`^�4�`+�+���?^��^�.��

^?|
?|�2���|��|�?�^4��|�|�Á?{|?|?
meghibásodás továbbra is fennáll, értesítse a helyi szervizközpontot.

Tünetek Lehetséges okok és megoldás

A légkondicionáló 
rendellenesen 
Ô	ÛÿÌ�Û�

�×ÂÆÆ�Á©Ò×��ÙÒÌ�Ò�Û�Á©�Ý�ÛÏ�Ý���Á�Ò�Û�Á©�Ý�Û�ïÚÙËÁÒ��Ò�×¿ÛÒÆ�ÒÌ�Û��
 � Kapcsolja ki a légkondicionálót, húzza ki a tápkábel csatlakozódugóját a 
csatlakozóaljzatból vagy szüntesse meg a készülék tápellátását, majd értesítse 
a szervizközpontot.

·ÝÒËÁ¿�Å�Ð�ÙÒÆÒÙÆÒÝ¿Ô�ÂÁÂÆ����Á��
©�ËÁÂÐÂ×�Ò�ÏÂÝÆ�Ù��Â×ÅÁ�×Ï�Ý�
 � Kapcsolja ki a légkondicionálót, húzza ki a tápkábel csatlakozódugóját a 
csatlakozóaljzatból vagy szüntesse meg a készülék tápellátását, majd értesítse 
a szervizközpontot.

A tápkábel megsérült vagy túlzottan felhevül.
 � Kapcsolja ki a légkondicionálót, húzza ki a tápkábel csatlakozódugóját a 
csatlakozóaljzatból vagy szüntesse meg a készülék tápellátását, majd értesítse 
a szervizközpontot.

¬×Å�ÛÒÐËÁ¿Ýæ��Â×Å�ÔÂ×Á©ÒÛ
Ææ��Ï�©Æ¿�Á�×���ïÿÝÌÂÝ����Ò×Å�Â×Å�Ï�©Æ¿Á
Æ�Û�
ÙÂ�ÌÂÝÝÂ�ÂÁÂ��Ô	ÛÿÌ�Û�
 � Kapcsolja ki a légkondicionálót, húzza ki a tápkábel csatlakozódugóját a 
csatlakozóaljzatból vagy szüntesse meg a készülék tápellátását, majd értesítse 
a szervizközpontot.

·©�Â×ÅÁ�×�Ò©�ÿ�Ì�Ò×�¿Á©Æ�©�Ý�ÁÆ�Ûÿ�ÂÆ�Â����ÏÒÛæÌ¿Æ�ÖÂÝÂ�
Æ�ÔÂ×�
 � Kapcsolja ki a légkondicionálót, húzza ki a tápkábel csatlakozódugóját a 
csatlakozóaljzatból vagy szüntesse meg a készülék tápellátását, majd értesítse 
a szervizközpontot.

A légkondicionáló nem 
Ô	ÛÿÌ�Û�

A légkondicionáló nincs csatlakoztatva a hálózati csatlakozóaljzathoz.
 � ���^�.��

^�?~���?|?�2	�2�^�?�`|��|��
 ]}� �2�?�^]}��2�å^?|?~2� 
|��?
csatlakozóaljzatba, illetve, hogy a hálózati leválasztó kapcsolók be vannak-e 
kapcsolva.

Az egyik biztosíték kioldott vagy a készülék nem kap tápáramot.
 � ì`^�+��^?��?|?��
��`4�+���?*|��?^��^�.��

^�?~���?����]���å^?|?æ^�`
|�4� Á

Áramszünet keletkezett.
 � Áramszünet esetén kapcsolja ki a légkondicionálót.
 � �
?2�|æ^��2�2`?~^���^2��2`2�?�,*^�.^�?*2����?ý?	^��^��?æ�^�.��?�^�|	�`���2?|?
légkondicionálót.

Túl magas vagy túl alacsony feszültségszint.
 � ���^�.��

^�?~���?����]���å^?|?æ^�`
|�4� Á

·�Ý�×Û¿�Ì�Ë�¿��Ýæ�Ò©�ÂÝ�ÙÂ�ÏÂ�ÝÝ
Æ¿ÆÆ��Ì�Ð¿�ÆÏÒ��Û�ÛÒÐËÁ¿ÝÆ�
 � Kapcsolja be a légkondicionálót.

·�Æ���Â©�ÙÝ�ÏÂ��Ò©�ÂÝÂÔÂÛ�ÐæÝÚÁÒ���ÂÝÅÆÂÝÂ���Ù��ÅÏÒ���ÂÝÅÂ©ÛÂÌ�ÂÛ�ÂÝ�
 � ��
��`4�`|�?~���?|?�2**^
+��.�^�?|
?^�^æ^�?	 �}`|�?æ^��^�^�.?��2���|�?
helyezkedjenek el.

 � {|?|
?^�^æ^�?æ^��^�^�.^�?*|��|�?�^~^��^
*^�?]^?|?�+����]�����2� ?��*2���|?
`^æ?æ5�,]���?|����?�`^�+��^?��?|
?^�^æ^�^�?+`?	� �2��|?æ^�?�`æ+�?�^�|	�`����?
a készüléket.
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Tünetek Lehetséges okok és megoldás

A légkondicionáló nem 
�	Æ��ÝÂ�Ò��ÂÝÅ�Á�×ÂÆ�

®��ËÁ�ÔÂ×ïÂÝÂÝ��ÝÂ�Â×�ÛÂÙ��×ÂÆ�Á�
 � 7��^��^�?�2�?~���?�^?�^��^�?|?�+����]�����2� ?^�.��?���|�?�-��,���?2���+��� ?
*|��?�6����?|æ^��?|�|]2���
�2?|?�+`
-�+��.�?��2�|æ� ?�^*^�.?�^��^]+`+�Á

·�Ý�×Á©	Ù��ÏÂÁ©Â��ÅÂ©�ÌÿÆÆ�
 � �+�~^�^��^?��`
�4�`|?æ^�?|?�+�`
5�.�Á
 � ��*2���?�����æ2�� �+��?�2`]?3�?�+�`
5�.?æ^���`
�4�2`|)?�^�^
^�^�Á

��Ý�ÔÒ×ÒÁ�Á©¿ÏÒ��Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆ�
 � ��2���?�,��?�].�^?�^~^�?`
-�`+�?|?~^��`+�?�^*^�.�+�^�?�^~5�+`+�^Á?���^�?
^`^��^�?�|	�`���|?�^?|?�^�?-
^ææ ]���?~���?����`|�?�^~5�~^``^?|?�^��+��?
�^*^�.�Á

Nyitott nyílászárók.
 � Ï��]�`��]���?� �|�?~���?|?~^���`+�?`
^��.
.��4�2`|��?�^�^`
�-�?�^?
2�|æ��~|``��?��?|?~�]^�?�^*^�.Á

·�Û
���Æ���Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆ�ÔÒ×ÒÁÒÏÏ��Ô��Æ�Ò�ÖÂÝÂ�ÝÂ×����Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆ�
 � /��4�`|?|
?^�*2��?~.æ+�`+��^�^�?|�|�`���|��?+��+��^�?æ���?|
?|��}2��`?
~.æ+�`+��^�?+��+�^Á

�ÒÝÒÔ�ÝÅÂ����ï¿ÙÙ�Á�ÆÒÝ�Ý�ÒÆæ�Ò�Ûÿ©ÂÝÏÂ��
 � �?�+����]�����2� ?~|`
�2�|�|?�,
�^�?�^�-��^?|
?^��+�?~.�����`2� ?^`
�,
,��?
	+�]2}�?|
?^�^����æ�`?`-�.�?*|��?|?�2
+�.�?~|`
�2�|�2�Á

A készülék ventilátor üzemmódra van állítva.
 � �^����2���?-
^ææ ]�|�?|?�+����]�����2� ?~5�+`?*|��?�5�+`?�+��-�?2�|æ���|��|?
��?|?�^*^�.�Á

 � /��4�`|?~5�+`?-
^ææ ]�|?|?�+`
-�+�^�Á
��Ý�ÔÒ×ÒÁ�Ò�Û�ÝÆ�Ù����Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆ�
 � 
^~^��?~���?æ|�|`|��?~5�+`�?����
|��|?�^��?2��4�|��?|?�+`
-�+�^�Á

A ventilátor 
fordulatszámát nem 
lehet beállítani.

A készülék Jet vagy az automata üzemmódra van állítva.
 � Bizonyos üzemmódokban nem lehet szabályozni a ventilátor fordulatszámát. 
�2�|``
��?���|�?-
^ææ ]���?|æ^��?�^~^�.`+�^�?|]?|?���]}�|�`
2æ?
szabályozására.

·���Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆÂÆ��ÂÔ�
lehet beállítani.

A készülék ventilátor vagy Jet üzemmódra van állítva.
 � ��
����`?-
^ææ ]���|�?�^æ?�^~^�?`
|�2���
��?|?~.æ+�`+��^�^�Á?�2�|``
��?
���|�?-
^ææ ]���?|æ^��?�^~^�.`+�^�?|]?|?~.æ+�`+��^�?`
|�2���
2`2�|Á

A légkondicionáló 
Ô	ÛÿÌ�Á�Ûÿ©ÏÂ��ÝÂ�ÝÝ�

A légkondicionálót váratlanul kikapcsolt.
 � 
^~^��?~���?|
?�].
4�+`?+�*+���^?�+	^���?+`?^æ�|��?|?�+`
-�+�?���|	�`���Á?
���^�.��

^?|
?�].
4�.?�^2��4�2`�?	|�|æ+�^�^��Á

·�Û�Á©�Ý�Û�Ô	ÛÿÌ�ÁÂ�Ûÿ©ÏÂ���ÙÒÔÛ�ÔÒÙÒÌ�Á�ÆÿÙÆ��Æ�
 � Várja meg, amíg helyreáll az áramellátás. Ha a készülékben engedélyezve volt 
az automatikus újraindítás funkció, akkor a készülék az áramszolgáltatás 
~^���^2��2`2�?�,*^�.^�?�`|�?�,��?	^��?æ6�*|?����|?�����|���?|?æ^�`
|�4����?
folyamatokat.
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Tünetek Lehetséges okok és megoldás

A beltéri egység azt 
Ûÿ�ÂÆ�Â���Á�Ô	ÛÿÌ�Û��
hogy kikapcsolták azt.

·�Û�Á©�Ý�Û�Ò©�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ÛÚÁ�Æ�Á©Æ
Æ�Á��Ô	�ÂÝÂÆÂÆ���×©��
 � {|���|�?~���?|
?|}��æ|���}`?��`
�4�2`?�^�^�^
.]�,��?æ^��?4��?��
��`4�~|� �?~���?
|?�+`
-�+�?�^�`^�+�^�?æ^�`
5��,�?|?������``2�Á?{|?�^æ?�4*2��|?^�*+�^
�^���?
|?��`
�4�2`�?æ5*^�^�^��?�|	�`���|?��?|?�+`
-�+�^�Á

A beltéri egység 
Á©ÂÝÝ�©��Å
Ý�ÁÒ����Æ� 
pára áramlik ki.

·�Ý�×Û¿�Ì�Ë�¿��ÝæÏæÝ�Û��ÙÒÔÝæ��	ÆÿÆÆ�ÝÂ�Â×��Ô�ÒÆÆ�ÛÂÝÂÆÛÂ©�Û�Ò�Ð�ÙÒ�
 � �
?|?�^�^�`+�?|����?���]}�?^�.�?~|?æ^�^æ^��^]��?|?`
��|~.æ+�`+��^�Á

Víz csepeg a  
Û�ÝÆ�Ù��Â×ÅÁ�×Ï�Ý�

�	Æ�Á��©ÂÔÔæÌ�ÒÝÛÒÝÔÒ©�ÁÒ�ÂÁÂÆ���Û¿�ÌÂ�©�
©�ËÁÂÐÂ×�Ò���ËÁÂÙ�Ý�Ï�Ý�
 � {|?^
�?�|	|`
�|��|�?|����?^��?*4
�^^�^`
�.?�,æ�.�?�^��?`
^�^���?|
?|�` ?�2��|?|�2Á?
Forduljon szakemberhez.

Zaj vagy rezgés 
tapasztalható.

·©��Æ��ÝÆæ�Á©ÂÝÂÐ�Ô	ÛÿÌ�ÁÂ�Ô�ÒÆÆ�Ò�Û�Á©�Ý�Û�ÂÝ��ÌÚÝ�ÁÒÛ¿Ù��Ò×Å�
leállásakor egy kattanás hallható. 
®Å�Û¿Ù×æ��Ò�×��·���ÙÆÂÝÂ����Ô�ÙÁ�ÛÝÂÆ��ÝÆ¿©�Á�Ô�ÒÆÆ��©ÁÚ×¿Ù¿Ì�Á��Ò×Å�
Æ�×ÚÝ�Á�Ûÿ�ÂÆÛÂ©Æ�ÏÂ��Ò�ÏÂÝÆ�Ù��Â×ÅÁ�×�Ô	Ò�ÅÒ×�ÒÝÛÒÆÙ�Á©Â��ÒÌÖ�Û�Û��Ò�
nyikorgó hangot. 
øÙÒÔÝ�Á��Ò×Å�ï���Á��Ò�×ÖÒ��·��Ò�×�Ò�Ý�×Û¿�Ì�Ë�¿��ÝæÏÒ��ÝÂ����	Æ�Ûÿ©Â×�
áramlása miatt keletkezik.
 � �
^�?-
^æ`
^�5?�^�^�`+�^�Á?�?~|��~|�2`��?æ^�?����|�?`
5���Á

A beltéri egység 
valamilyen szagot  
áraszt.

·�ÏÂÝÆ�Ù��Â×ÅÁ�×ÏÂ��ÙÒÔÝæ�ÝÂ�Â×��ÂÝ�Â×Å�ÆÆ�Ò�Û�Á©�Ý�Û�Û�Ýÿ�Ïÿ©��Á©Ò×¿ÛÒÆ�
�Ð�ÝÌ�ÚÝ�Ë�×ÒÙÂÆÆÒï�ÁÆÿÆ���Á�ÏÂÁ©
��ÒÆ��ÒÔÂÝÅÂÛ�Û�Á�ÏÏ�Û��ÙÒÔÝÒ�ÒÛ�Ò�
Û�Á©�Ý�ÛÏ�Ý
 � {|?|?`
|�?�^æ?`
5���?æ^��?��?�^��?�`^�+���?|?`
5�.�Á?{|?|?`
5�.�`^�^?`^æ?
`^�4��?�+��^?|?`
^�*�
�,
	���?`^�4�`+�+�?|?~.�`^�+�.?����`
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A légkondicionáló  
nem fúj ki meleg 
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Tünetek Lehetséges okok és megoldás

Az otthoni készüléke 
és az okos-telefon 
nem csatlakozik a 
Wi-Fi hálózathoz.
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 � Keresse meg a Wi-Fi hálózatot amelyhez okos-telefonja kapcsolódik és törölje, 
majd regisztrálja készülékét az LG ThinQ segítségével.

A mobil adatok engedélyezve vannak az okostelefonján.
 � Kapcsolja ki a Mobil adatokat az okostelefonján, és regisztrálja a készüléket 
a Wi-Fi hálózatba.
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kell legyen. (Ne használjon speciális karaktereket)

Az útválasztó frekvenciája nem 2,4 GHz.
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nélküli útválasztót 2,4 GHz frekvenciára és csatlakoztassa a készüléket a 
vezeték nélküli útválasztóhoz. Az útválasztó frekvenciáját kérdezze meg 
Internet szolgáltatójától vagy az útválasztó gyártójától.

Ha a távolság a készülék és az útválasztó között túl nagy.
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lesz és meglehet a csatlakozás nem lesz szabályosan konfigurálva. Helyezze 
az útválasztót úgy, hogy közelebb legyen a készülékhez.

MEGJEGYZÉS
 � Némelyik funkció bizonyos típusokban nem áll rendelkezésre.
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1 9BM[AHNH?SDHKEÁ

2 �EN@?IHNH?RSNJIE?COMFORT AIR 
IHBJMBJBDENIJ?@?@GRHDHNH?WHMEIENE?CJG@P@QÁ

 � �E?HBDEIE??H?CJBEGFE? ?@M@? .

��������
 � �E?IQBJ@?FONDHZI@?NHME??H?CJBEGFE? ?@M@?

.
 � :EG@?YSIBP@Q?H?GERDEIHIE�?BJLENJ?IEN@?BENH?
RSNJIE?MODE?@M@?JET MODE.

 � :EG@?YSIBP@Q?H?GERDEIHIE?@?EFNJVEN@AIJNJ?
FODNHIH?FOF?FHDN@BEMIE?CJ?JBE??H?GEKEFE�?
BJLENJ?IEN@?IHNH?RSNJIE? SWING.

 � �JLENJ?NEG@?YSIBP@Q?H?@GBM[AHIE�?
TJD@GJINEMIENE?CHDBE??H?GEKHU?NFE?
EFNJVEN@AIJ?F?GEF@?@VJ?N?JN?DHW@VE?IE?
IE?NDJUFEIHÁ
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BG

�*,%/*4#-)�-#�80-&2'5(#�*#�
0,3#4/)-')�-#�)-)37'5(#��,%�
'*+%3�

1 9BM[AHNH?SDHKEÁ

2 �EN@?IHNH?RSNJIE?ENERGY CTRL.
 � �EN@?IHNH?RSNJIE?ENERGY CTRL 
IHBJMBJBDENIJ?GE?@GRJD?IE?F?QBE??NOCBEÁ

��������
 � �NOCBE?Ý�?9TJKQ]ENE?VJ]IJ?N?H?IEVEMQME???
Ú�?�?F??DEFIHI@H???IJV@IEMIENE?FTJKQ]E?
VJ]IJ?NÁ

 ��E?HBDEIE??H?CJBEGFE? .
 � �NOCBE?Ú�?9TJKQ]ENE?VJ]IJ?N?H?IEVEMQME???
õ�?�?F??DEFIHI@H???IJV@IEMIENE?FTJKQ]E?
VJ]IJ?NÁ

 ��E?HBDEIE??H?CJBEGFE? .
 � �NOCBE?ý?ÌCJ?@GRJDÍ�?9TJKQ]ENE?VJ]IJ?N?H?
IEVEMQME???ø�?�?F??DEFIHI@H???IJV@IEMIENE?
FTJKQ]E?VJ]IJ?NÁ

 ��E?HBDEIE??H?CJBEGFE? .

 � �E?IQBJ@?FONDHZI@?NHME??H?CJBEGFE? ?Ì?NOCBE?
1), ?Ì?NOCBE?ÚÍÁ

 � :EG@?YSIBP@Q?H?KJ?NOCIE???DHW@V?IE?
JTMEWKEIHÁ

 � �ECEP@NHNON?VJWH?KE??H?CJI@W@�?BJLENJ?H?
@GRDEI?DHW@V?IE?SCDEFMHI@H?IE?HIHDL@QNEÁ

 � `HMEIENE?NHVCHDENSDE??H?CJBEGFE?GE?JBJMJ?Þ?
?HB�?EBJ?IEN@?IHNH?RSNJIE?FAN SPEED, ?@M@?

.
 � �NEUIENE?NHVCHDENSDE??H?CJBEGFE?GE?JBJMJ?Þ?
?HB�?EBJ?IEN@?IHNH?RSNJIE?ROOM TEMP.

 � <D@??FODGFEIH?BOV?FOIZIJ?NQMJ?IE?
VSMN@?@?NHVE?NEG@?YSIBP@Q?VJWH?KE?IH??H?
CJKKODWEÁ

�*,%/*4#-)�-#�$,)2'#/-'�
80-&2''

1 9BM[AHNH?SDHKEÁ

2 �EN@?IHNH?RSNJIE?FUNC?IHBJMBJBDENIJ?@?
@GRHDHNH?WHMEIENE?CJG@P@QÁ

3 �EN@?IHNH?RSNJIE?SET/CANCEL�?GE?KE?
GEFODZ@NH?IE?NDJUFEIHNJÁ

�'$,/); �-$(30&2''

_JI@GENJDON?LHIHD@DE?V@M@JI@?
UJI@�?GE?KE?CJVELE?GE?
CJKJRDQFEIHNJ?IE?BEAH?NFJNJ?IE?
FOGKSTEÁ
�EVEMQFEIH?IE?ZSVE?JN?
FOIZIJNJ?NQMJÁ
�N?NDEIQFEIH?IE?FMELENE�?
LHIHD@DEIE?FOF?FONDHZIJNJ?
NQMJÁ

��������
 � �QBJ@?YSIBP@@?VJWH?KE?IH??H?CJKKODWEN?F?
GEF@?@VJ?N?JN?VJKHMEÁ

 � �QBJ@?YSIBP@@?VJWH?KE?DERJNQN?CJ?DEGM@AHI?
IEA@I?JN?CJBEGEIJNJ?IE?K@?CMHQ?IE?
K@?NEIP@JIIJNJ?SCDEFMHI@HÁ
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BG

�(15-#�-#�$,)2'#/-'�80-&2''

1 �EN@?IHNH?RSNJIE?FUNC?IHBJMBJBDENIJ?@?
@GRHDHNH?WHMEIENE?CJG@P@QÁ

2 �EN@?IHNH?RSNJIE?SET/CANCEL?GE?JNVQIE?
IE?YSIBP@QNEÁ

�*,%/*4#-)�-#�80-&2'5(#�*#�
,3):'$(4#-)�-#�4<*.0=#
:HG@?YSIBP@@?CDHKJ?NEFQN?A@?N?@??FHW?FOGKST?
ADHG?UJII@?AE?N@P@?@?Y@MNODÁ

!0-&2'5 �'$,/); �-$(30&2''

C%-'*#(%3

_JII@NH?AE?N@P@?
JN?UJI@GENJDE?
?NHD@M@G@DEN?
REBNHD@@NH?FOF?
FOGKSTE�?BEBNJ?@?
KDSL@?FDHKI@?
HMHVHIN@Á

�/#*1#

<DHVETFE?
IECOMIJ?
V@BDJ?BJC@AI@NH?
GEVOD?@NHM@?JN?
F?VSBEI@Q?
FOGKST�?GE?KE?
J?@LSD@?A@?N?@?
?FHW?FOGKSTÁ

��������
 � �JWHNH?KE?@GCJMGFENH?NEG@?YSIBP@Q�?RHG?KE?
FBM[AFENH?BM@VEN@BEÁ

 � �E?IQBJ@?VJKHM@?CMEGVHIENE?MEVCE?@?MEVCENE?
GE?JTMEWKEIH??FHNFEN?HKIJFDHVHIIJ�?KJBENJ?
YSIBP@QNE?3�NK@VQFEIHÆCMEGVE(?H?
GEKHU?NFEIEÁ

 � �H?KJBJ?FEUNH?UJI@GENJDE�?KJBENJ?DERJN@Á
 � $ERJNENE?IE?NEG@?YSIBP@Q?VJWH?KE??H?
DEGM@AEFE?CD@?@GCJMGFEIH?JN?K@?CMHQ?IE?
K@?NEIP@JIIJNJÁ

�*,%/*4#-)�-#�80-&2'5(#�*#�('=�
3)6'1�-#�3#+%(#
:EG@?YSIBP@Q?CDHKJNFDENQFE?CJNHIP@EMI@?WEMR@?
JN??O?HK@NH�?IEVEMQFEUB@?ZSVE?JN?FOIZI@NH?
NHMEÁ

 � �E?HBDEIE??H?CJBEGFE? .

��������
 � :EG@?YSIBP@Q?H?GERDEIHIE�?BJLENJ?IEN@?BENH?
RSNJIE?MODE, ENERGY CTRL?@M@?JET MODE.

 � :EG@?YSIBP@Q?H?KJ?NOCIE???DHW@V?IE?
JTMEWKEIH�?JNJCMHI@H�?EFNJVEN@AIJ?
CDHFBM[AFEIH�?EFNJVEN@AIE?DERJNEÁ

 � <D@??FODGFEIH?BOV?FOIZIJ?NQMJ?IE?
VSMN@?@?NHVE?NEG@?YSIBP@Q?VJWH?KE?IH??H?
CJKKODWEÁ

�*,%/*4#-)�-#�80-&2'5(#�*#�
#4(%1#(':-%�,%:'$(4#-)
9?DHW@V?IE?JTMEWKEIH?@?@G?SZEFEIH?FMELENE??H?
LHIHD@DE?FOF?FONDHZIJNJ?NQMJÁ?:EG@?YSIBP@Q?
JN?NDEIQFE?CJKJRIE?FMELEÁ

 � �E?HBDEIE??H?CJBEGFE? .

��������
 � �QBJ@?YSIBP@?IH?VJLEN?KE?ROKEN?@GCJMGFEI@�?
KJBENJ?YSIBP@QNE?GE?EFNJVEN@AIJ?CJA@?NFEIH?
H?GEKHU?NFEIEÁ

 � �BJ?@GBM[A@NH?GETDEIFEIHNJ�?FHIN@MENJDON?
DERJN@?ý�?V@ISN@?@?CJA@?NFE?FONDHZIJ?NNE?IE?
FONDHZIJNJ?NQMJÁ
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����� ������!������ BG

�3'/%6)-')���������
:EG@?TEDEBNHD@?N@BE?H?IEM@AIE??EVJ?F?VJKHM@???
MJLJNJ? ?@M@?ThinQ.
<D@MJWHI@HNJ?LG ThinQ?9@?CJGFJMQFE?KE?
BJVSI@B@DENH???SDHKE?CJ?DHK?NFJV??VEDNYJIÁ

D#3#&()3'$('&'�-#�,3'/%6)-')(%�
-#���������
�JVSI@B@DEUNH???SDHKE?JN??VEDNYJI�?BENJ?
@GCJMGFENH?SKJRI@NH??VEDN?YSIBP@@Á

Smart Diagnosis
�BJ?FOGI@BIH?CDJRMHV?KJBENJ?@GCJMGFENH?
CD@MJWHI@HNJ�?NEG@?TEDEBNHD@?N@BE?GE?SVIE?
K@ELIJ?N@BE?Ì`æ|��?]�|���`�`Í?]H?F@?CJVJLIH?KE?
K@ELIJ?N@P@DENH?CDJRMHVEÁ

�#$(3%;&'
<JGFJMQFE?9@?KE?GEKEFENH?DEGM@AI@?JCP@@?IE?
SDHKE?@?F?CD@MJWHI@HNJÁ

��������
 � �BJ??VHI@NH??FJQ?RHGW@AHI?DSNHD�?KJ?NEFA@B?
IE?@INHDIHN?@M@?CEDJME�?@GND@UNH?
DHL@?ND@DEI@Q?SDHK?JN?CD@MJWHI@HNJ?LG 
ThinQ?@?LJ?DHL@?ND@DEUNH?JNIJFJÁ

 � <D@MJWHI@HNJ?H?CDHKVHN?IE?CDJVHI@???PHM?
CJKJRDQFEIH?IE?SDHKE�?RHG?CDHKFED@NHMIJ?
SFHKJVQFEIH?IE?CJNDHR@NHM@NHÁ

 � ^SIBP@@NH?VJWH?KE??E?DEGM@AI@?CD@?
DEGM@AI@NH?VJKHM@Á

�3).'�.#�'*,%/*4#()�
,3'/%6)-')(%���������

1 <DJFHDHNH?DEG?NJQI@HNJ?VHWKS?SDHKE?@?
RHGW@AI@Q?DSNHD?Ì��åï�?VDHWEÍÁ
 � �BJ?DEG?NJQI@HNJ?VHWKS?SDHKE?@?
RHGW@AI@Q?DSNHD?H?NFODKH?LJMQVJ�??@MENE?
IE??@LIEME?JN?MERFEÁ?�JWH?KE?JNIHVH?
VIJLJ?FDHVH?GE?DHL@?NDEP@Q?@M@?
@I?NEMEP@QNE?KE?H?IHS?CHZIEÁ

2 �GBM[AHNH?1%+'/-'()�.#--'?@M@?
&/)(<:-'()�.#--'?IE??VEDNJYJIE??@Á

3 �FODWHNH?NHMHYJIE??@???RHGW@AI@Q?DSNHDÁ

��������
 � ;E?KE?CDJFHD@NH?��åï�?FDOGBENE�?F@WNH?KEM@?
@BJIBENE? ?IE?BJINDJMI@Q?CEIHM??FHN@Á

 � \DHKON?CJKKODWE??EVJ?Ú�õ?Ï{
?��åï�?VDHW@Á?
;E?KE?CDJFHD@NH?AH?NJNENE?IE?VDHWENE??@�?
?FODWHNH??H???KJ?NEFA@BE??@?IE?@INHDIHN?@M@?
CDJFHDHNH?F?DOBJFJK?NFJNJ?GE?HB?CMJENEP@Q?IE?
RHGW@AI@Q?DSNHDÁ

 � LG ThinQ?IH?IJ?@?JNLJFJDIJ?N?GE?CDJRMHV@?F?
?FODGEIJ?NNE?@M@?GE?CJFDHK@�?IH@GCDEFIJ?N@?
@M@?LDHZB@�?CD@A@IHI@?JN?VDHWJFENE?FDOGBEÁ

 � �BJ?SDHKON?@GC@NFE?NDSKIJ?N@?CD@?
J?O]H?NFQFEIHNJ?IE?FDOGBE???��åï�?VDHWENE�?
VJWH?R@?H?NFODKH?KEMHAH?JN?DSNHDEÁ?�SCHNH?
��åï�?CJFNJD@NHM?ÌS?@MFENHM?IE?JRTFENEÍ�?GE?KE?
CJKJRD@NH??@MENE?IE?��åï�??@LIEMEÁ

 � ��åï�?FDOGBENE?VJWH?KE?IH??H?J?O]H?NF@?@M@?
KE?ROKH?CDHBO?FEIE?CJDEK@??DHKENE�?F?BJQNJ?H?
KJVEZIENE?VDHWEÁ

 � �DHWJFENE?FDOGBE?VJWH?KE?IH?DERJN@?
CDEF@MIJ?CJDEK@?KJ?NEFA@BE?IE?@INHDIHNÁ

 � �RBDOWEFE]ENE?RHGW@AIE??DHKE?VJWH?KE?
CD@A@I@?GEREFQIH?F?RHGW@AIENE?VDHWEÁ
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BG

 � \DHKON?IH?VJWH?KE?ROKH?DHL@?ND@DEI?CJDEK@?
CDJRMHV@???CDHKEFEIHNJ?IE?RHGW@AI@Q??@LIEMÁ?
�GBM[AHNH?GETDEIFEIHNJ?IE?SDHKE?@?@GAEBEUNH?
JBJMJ?HKIE?V@ISNE�?CDHK@?KE?CDJRFENH?JNIJFJÁ

 � �BJ?GE]@NIENE??NHIE?IE?9EZ@Q?RHGW@AHI?DSNHD?
H?FBM[AHIE�?KHEBN@F@DEUNH?Q?@M@?KJREFHNH?
@GBM[AHI@H?BOV?IHQÁ

 � �VHNJ?IE?RHGW@AIENE?VDHWE?Ì		��Í?NDQRFE?KE?
ROKH?BJVR@IEP@Q?JN?P@YD@?@?EILM@U?B@?RSBF@Á?
Ì�H?@GCJMGFEUNH??CHP@EMI@??@VFJM@ÁÍ

 � <JNDHR@NHM?B@QN?@INHDYHU??Ì�Í?IE??VEDNYJIE?
VJWH?KE?H?DEGM@AHI?F?GEF@?@VJ?N?JN?
VJR@MIENE?JCHDEP@JIIE??@?NHVE?Ì�	Í?@?
CDJ@GFJK@NHMQÁ

 � �BJ?CDJNJBJMON?GE?GE]@NE?IE?DSNHDE?H?
IE?NDJHI?IE?WEP�?H?FOGVJWIJ?KE?IH?VJWHNH?
KE?IE?NDJ@NH?VDHWENEÁ?�JMQ�?CDJVHIHNH?
IE?NDJUBENE?IE?KDSL?CDJNJBJM?GE?GE]@NE?
ÌCDHCJDOAFE??H?WPA2Í?@?DHL@?ND@DEUNH?
CDJKSBNE?JNIJFJÁ

�-$(#/'3#-)�-#�,3'/%6)-')(%����
ThinQ
<JNOD?HNH?CD@MJWHI@HNJ?LG ThinQ?JN?Ï����^?
×�|�?	���^?@M@?�		�^?�		?	���^?IE?FEZ@Q?
?VEDNYJIÁ?�MHKFEUNH?@I?NDSBP@@NH�?GE?KE?
@GNHLM@NH?@?@I?NEM@DENH?CD@MJWHI@HNJÁ

�-8%31#2'5�*#�$%8(0)3�$�%(4%3)-�
&%.
;E?KE?CJMSA@NH?@GTJKI@Q?BJK??OLME?IJ?Ï×
�?

Ï×
�?&×
?@?KDSL@?M@PHIG@???JNFJDHI?BJK�?
?OKODWE]@??H?F?NJG@?CDJKSBN�?CJ?HNHNH?SHR?
?EUNE?~��	�ÆÆ�	^�`�}��^Á��^Á��æÁ
9?KJCOMIHI@H?BOV?@GTJKI@Q?BJK?VJWHNH?KE?
@GNHLM@NH?@?F?@AB@??CJVHIEN@?M@PHIG@JII@?
S?MJF@Q�?JNBEG@?JN?LEDEIP@@?@?@GFH?N@Q?FOF?
FDOGBE???EFNJD?B@?CDEFEÁ

Ï?��^�������`??O]J?]H?9@?CDHKJ?NEF@?JNFJDHI?
@GTJKHI?BJK?IE?ì�å%�&??DH]S?GECME]EIH�?
CJBD@FE]J?DEGTJK@NH?GE?@GFODZFEIH?IE?NEBEFE?
K@?ND@RSP@Q?ÌBENJ?IECD@VHD?PHIENE?IE?
IJ?@NHM@NH�?DEGTJK@NH?CJ?NDEI?CJDNEÍ�??MHK?BENJ?
CJMSA@?CJDOABE?GE?NJFE?CJ?@VHUM?IE?EKDH?�?
�	^�`�}��^��^Á��æÁ?:EG@?JYHDNE?H?FEM@KIE?GE?
CHD@JK?JN?ND@?LJK@I@??MHK?CJ?MHKIENE?I@?
KJ?NEFBE?IE?NJG@?CDJKSBNÁ?:EG@?JYHDNE?H?
FEM@KIE?GE?F?HB@�?CJMSA@M?NEG@?@IYJDVEP@QÁ
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Smart Diagnosis
:EG@?TEDEBNHD@?N@BE?H?IEM@AIE??EVJ?F?VJKHM@???
MJLJNJ? ?@M@? .
�GCJMGFEUNH?NEG@?YSIBP@Q�?GE?KE?
K@ELIJ?N@P@DENH?@?DEGDHZ@NH?CDJRMHV@???FEZ@Q?
SDHKÁ

��������
 � <J?CD@A@I@�?BJ@NJ?IH??H?KOMWEN?IE?CDJCS?B@?
IE?
Ï��?S?MSLENE?VJWH?KE?IH?H?EBN@FIE?CJDEK@?
FOIZI@?YEBNJD@�?BENJ?IECD@VHD�?IJ?IH??EVJ�?
IHIEM@AIJ?N?IE?��åï��?CDHBO?IENE?FDOGBE???
��åï��?VH?NIE?CJM@N@BE?IE?|		?`���^�?@M@?
IHIEM@AIJ?N?IE?CD@MJWHI@HNJÁ

 � aEDEBNHD@?N@BENE?VJWH?KE?CJKMHW@?IE?
CDJVQIE?RHG?CDHKFED@NHMIJ?SFHKJVMHI@H?@?
VJWH?KE?@VE?DEGM@AIE?YJDVE?F?GEF@?@VJ?N?JN?
VH?NJIETJWKHI@HNJ?F@Á

�*,%/*4#-)�-#����������*#�
.'#7-%$('2'3#-)�-#�,3%+/)1'
�BJ?FOGI@BIH?CDJRMHV???FEZ@Q??IERKHI???��åï�?
SDHK�?NJU?VJWH?KE?CDHKEKH?KEII@?GE?JNBD@FEIH?@?
JN?NDEIQFEIH?IE?CDJRMHVE?BOV??VEDNYJI?
CJ?DHK?NFJV?CD@MJWHI@HNJ?LG ThinQ.
 � �NEDN@DEUNH?CD@MJWHI@HNJ?LG ThinQ?@?
@GRHDHNH?TEDEBNHD@?N@BENE?Smart Diagnosis?F?
VHI[NJÁ?�MHKFEUNH?@I?NDSBP@@NH�?
CDHKJ?NEFHI@?F?CD@MJWHI@HNJ?LG ThinQ.

�*,%/*4#-)�-#�·ÚÌ�ÏÝÂ�¦�Ò×�¿Á�Á�
*#�.'#7-%$('2'3#-)�-#�,3%+/)1'
�MHKFEUNH?@I?NDSBP@@NH?CJåKJMS�?GE?KE?
@GCJMGFENH?VHNJKE?IE??MSTJFE?K@ELIJGEÁ
 � �NEDN@DEUNH?CD@MJWHI@HNJ?LG ThinQ?@?
@GRHDHNH?TEDEBNHD@?N@BENE?Smart Diagnosis?F?
VHI[NJÁ?�MHKFEUNH?@I?NDSBP@@NH?GE?GFSBJFE?
K@ELIJ?N@BE�?CDHKJ?NEFHI@?F?CD@MJWHI@HNJ?LG 
ThinQ.

1 9BM[AHNH?]HC?HME?F?BJINEBNEÁ

2 <J?NEFHNH?VSIK]SBE?IE??VEDNYJIE??@?RM@GJ?
KJ?MJLJNJ? ?@M@? .

3 �EN@?IHNH?@?GEKDOWNH?RSNJIE?DIAGNOSIS [5 
s]?GE?Þ??HBSIK@?@M@?CJåKOMLJ�?BENJ?
?O]HFDHVHIIJ?KODW@NH?VSIK]SBE?IE?
?VEDNYJIE??@?BOV?MJLJNJ�?KJBENJ?GEFODZ@?
CDHKEFEIHNJ?IE?KEII@Á
 � �DOWNH??VEDNYJIE?CJ?NJG@?IEA@I�?KJBENJ?
IH?CD@BM[A@?CDHKEFEIHNJ?IE?KEII@Á?
�@?CMHQN?CJBEGFE?J?NEFE]JNJ?FDHVH?GE?
CDHKEFEIHNJ?IE?KEII@Á

4 �MHK?BENJ?GEFODZ@?CDHKEFEIHNJ?IE?KEII@NH�?
K@ELIJGENE?]H??H?CJBEWH?F?CD@MJWHI@HNJÁ

��������
 � ;E?IEUåKJRD@?DHGSMNEN@?IH?KF@WHNH?NHMHYJIE�?
KJBENJ?NJIJFHNH??H?CDHKEKENÁ

 � \FHDHNH??H�?AH?JBJMI@QN?ZSV?H??FHKHI?KJ?
V@I@VSV�?GE?KE?VJWH?NHMHYJION?RHGCDJRMHVIJ?
KE?CJMSA@?GFSBJF@NH??@LIEM@?JN?FONDHZIJNJ?
NQMJÁ
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��������������
 � <DHK@?CJA@?NFEIH?@M@?@GFODZFEIH?IE?CJKKDOWBE?@GBM[AHNH?GETDEIFEIHNJ?@?@GAEBEUNH?
FHIN@MENJDON?KE??CDHÁ

�BJ?BM@VEN@BON?IQVE?KE??H?@GCJMGFE?GE?CDJKOMW@NHMHI?CHD@JK?JN?FDHVH�?@G?SZHNH?BM@VEN@BE�?GE?KE?
LJ?CJKKODWENH?F?IEUåKJRDJNJ?FOGVJWIJ??O?NJQI@HÁ?<JA@?NFEUNH?CDJKSBNE?DHKJFIJ�?GE?KE?CJKKODWENH?
JCN@VEMIE?CDJ@GFJK@NHMIJ?N?@?CDHKJNFDENQFENH?FOGVJWI@?CJFDHK@Á
 � �G?SZHNH?BM@VEN@BE?F?DHW@V?IE?FHIN@MENJD?GE?ý?þ?õ?AE?E?@?@GBM[AHNH?GETDEIFEIHNJÁ?�JWH?KE??H?
CJMSA@?FONDHZIE?CJFDHKE�?EBJ?@VE?J?NEIEME?FMELE?F?BJVCJIHIN@NHÁ

 � <DHK@?KE?@GCJMGFENH?JNIJFJ?BM@VEN@BE�?@G?SZHNH?FONDHZI@NH?BJVCJIHIN@?IE?BM@VEN@BE?F?DHW@V?IE?
FHIN@MENJD?GE?ý?þ?õ?AE?EÁ?:JFE?]H?F@?CJVJLIH?KE?CDHVETIHNH?V@D@GVENE�?LHIHD@DEIE?JN?FMELENEÁ
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SIGURNOSNE UPUTE HR

¤ÝÖÂÌÂØÂ�ÁÔÖÂÙ��ËÂ�©Ò�Á�×ÚÙ�¿ÁÆ��ÒÔ�ÖÂ�ÖÂ�Â�ÁÚ�ÁÐÙÖÂGÒ�Ò�ÖÚ�
�ÂÐÙÂÌ��HÂ����Ù�©�ÛÒ��Ý��¿IÆÂØÂ�ÖÒ�Ú©Ù¿Û¿�Ò�����Â¿ÐÙÂ©�¿Ô��Ý��
nepravilnom upotrebom proizvoda.
¤ÔÖÂÙ��ËÂ�ÁÚ�Ð¿Ì�ÖÂÝÖÂ�Â��Ò�Þ¯ª»´»«¬®²¬å���Þ»ª«¬´å�ÛÒ¿�
IÆ¿�ÖÂ�¿Ð�ÁÒ�¿�Ú��ÒÁÆÒ�ÛÚ�

»�ÒÖ�ÁÂ�Á�ÔÏ¿Ý�ÐÙ�ÛÒ©ÚÖÂ�ÌÒ�Ï��ÚÛÒ©Ò¿��Ò�Ì¿×ÒHÒÖÂ���
ÙÒÌ�ÖÂ�Û¿Ö��Ô¿×Ú�ÐÙÂÌÁÆÒ�ÝÖÒÆ��¿ÐÒÁ�¿ÁÆ��ªÒJÝÖ��¿�
ÐÙ¿G�ÆÒÖÆÂ�Ì�¿�Á�¿��Ô�Á�ÔÏ¿Ý¿Ô���ÁÝ�ÖÂÌ�ÆÂ�ÚÐÚÆÂ�ÛÒÛ¿�
biste izbjegli rizik.
UPOZORENJE

»�¿�¿©�ÒGÒ�Ò�ÌÒ�Ú�ÁÝÚGÒÖÚ��ÂÐÙ�ÌÙJÒ�Ò�ÖÒ�ÚÐÚÆÒ�Ô¿JÂ�Ì¿Ø��
Ì¿�ÆÂJ���¿©ÝÖÂÌÒ��Ý��ÁÔÙÆ��

OPREZ
»�¿�¿©�ÒGÒ�Ò�ÌÒ�Ú�ÁÝÚGÒÖÚ��ÂÐÙ�ÌÙJÒ�Ò�ÖÒ�ÚÐÚÆÒ�Ô¿JÂ�Ì¿Ø��
Ì¿�ÝÒÛI���¿©ÝÖÂÌÒ��Ý��¿IÆÂØÂ�ÖÒ�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ�

�·F®¬�¤¥�¯«®»¤®¬�¯ª¯�¬

UPOZORENJE
±ÒÛ¿�Ï�ÁÆÂ�ÁÔÒ�Ö�Ý��¿ÐÒÁ�¿ÁÆ�¿Ì�ÂÛÁÐÝ¿©�ÖÂ��Ð¿JÒÙÒ��ÁÔÙÆ���
strujnog udara, ozljede ili opekotina osoba prilikom upotrebe 
¿�¿×�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��ÁÝ�ÖÂÌ�ÆÂ�¿Á�¿��Â�ÔÖÂÙÂ�¿ÐÙÂ©Ò��ÚÛÝÖÚGÚÖÚØ��
ÁÝÖÂÌÂØÂ�
¦ÖÂËÒ�Ú�ÛÚØÒ�ÁÆ�Ú
�*�æ?`^?}�^d|�^æ?�^?��?��^�|�^?����`����?�`��^?Ì}���}e}�}��?]�^�}Í?
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti, ili s 
manjkom iskustva i znanja, osim ako ih osoba koja je odgovorna za 
njihovu sigurnost ne nadzire ili im daje upute u vezi s upotrebom 
}�^d|�|Á?��^�}?��^�|?�|]��^]|��?�|��?��?`^?�`��}�|��?]|?`^?�^?���|�}?
`?}�^d|�^æÁ
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Za uporabu u Europi:
�*�æ?`^?}�^d|�^æ?æ��}?����`����?]�^�|?`�|���|?�]?Ô?��]��|?�?�`��^?
`|?`æ|��^��æ?��
�e��æ�?�`�^�����æ?���?æ^��|���æ?`	�`����`��æ|?���?`?
manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi 
}�^d|�|?�^?|��?�|
}æ��}?}���}e^�^?�	|`��`��Á?��^�|?`^?�^?`æ��}?
���|��?`?}�^d|�^æÁ?��g�^��^?�?�]�b|*|��^?�^?`æ��}?��|*��|��?]�^�|?
bez nadzora.

Postavljanje
 ��^æ���^?	�`�|*���?���æ|å}�^d|�?�|?�^`�|����}?	�*�g��}?���?�|?æ�^`��?
gdje postoji opasnost od pada.
 ����|���^?`^?�*�|g�^��æ?`^�*�`��æ?�^���}?	������æ?	�`�|*��|��|?���?
	�^æ�^g�|��|?���æ|å}�^d|�|Á
 �×�`�|*��^?	��e}?�?	����	|�?��������^?�}���^?�|?`��}�|�?�|e��Á
 ��^æ���^?	�`�|*���?���æ|å}�^d|�?�|?æ�^`��?�]�^?e}*|�^?
|	|���*^?
�^�}���^?���?	����*^?�|�?g��?`}?����*��?	��	|��?�|
��^d�*|e?�?`�Á
 �Pobrinite se da cijev i kabel za napajanje koji povezuju unutarnju i 
*|��`�}?�^]����}?�^?
|�^��^�^?	�^*�g^?	������æ?	�`�|*��|��|?���æ|å
}�^d|�|Á
 �	�����^���^?`�|�]|�]��?	�^��]|e?�?�`��}�|e?����?`}?}`��|d^��?`?
�|
�*��æ?	�]|��æ|?���æ|å}�^d|�|Á
 �Nemojte uvoditi zrak ili plin u sustav ako nije s posebnim 
rashladnim sredstvom.
 �	�����^���^?�^
|	|���*�?	���?Ì]}g��Í?
|?	��*�^�}?�}�^��|?�?
�]
�|e�*|��^'?}	���^�|?��æ	��æ��|���?
�|�|?���?
|	|���*��|?	���|?
æ�b^?}
����*|��?	�b|�?���?^�`	��
��}Á
 ��}�|����Æ*|��`��?`	��^*�?b��|?æ��|�}?`^?`��}���?
|�^��}���?|?�|�^�?
`^?��^�|?	��*}��?�`	�|*��?�|��?]|?`��|?�^?	�*�|e�?�|�^�?�
?`	����~?
	�����}e|�|Á?�^�`	�|*��?���?�|�|*�?`	��^*�?æ��}?}
����*|��?�|`�|�|�?
��	���^?���?	�b|�Á
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 �×�`�|*��^?�|æ�^�`�}?^�^����e�}?}��e���}?�?	�^��]|e?	���^?}	���^�^?
���æ|å}�^d|�|Á
 ��^æ���^?`	�����?*�]�e?
|?}
^æ��^��^?�|?*�]�e?
|?}
^æ��^��^?
plinovoda, gromobrana ili telefona.
 �	�^]`�*|?
|?�]`	|�|��^?æ��|�}?`^?}��|]���?}?���`��?�b�e^��^?}?
`��|]}?`?	�|*���æ|?�b�e^��|Á

Rad
 ���|*^
��?`^?����`���^?�`���}e�*�?]��^��*�æ|?�|*^]^��æ|?�|?
`^�*�`��æ?	�	�`}?]��^��*|Á?���|]|?�^æ���^?	��}g|*|��?æ��^��|��?
opremu.
 �Pobrinite se da se djeca ne penju na vanjsku jedinicu ili je 
udaraju.
 ��]��b��^?�|�^���^?�|?æ�^`��?�]�^?�^?	�`����?�	|`��`�?�]?	�b|�|Á
 �����`���^?`^?�`���}e�*�?�|`~�|]��æ?`�^]`�*�æ?�|*^]^��æ?�|?�
�|��?
���æ|å}�^d|�|Á
 �×�^�����^?�|	|�|��^?|��?�
?���æ|å}�^d|�|?]�	��}?
*}��*��?æ���`?���?
dim.
 ��^æ���^?�`�|*��|��?
|	|���*^?�*|��?�|�?g��?�^?����*��?�^�
^�?���?
�|
��^d�*|e?���
}?���æ|å}�^d|�|Á
 ����|���^?`^?�*�|g�^��æ?`^�*�`��æ?�^���}?�|]|?�|	�|*�^?*�]^?
	���	^?���æ|å}�^d|�Á
 ��^æ���^?`^?`�}b���?���æ|å}�^d|�^æ?]}��^?*�^æ^�`��?�|
]����^?}?
malome prostoru bez ispravne ventilacije.
 �?`�}e|�}?	��	}g�|��|?	���|?Ì�|�?g��?`}?��^���?	��	|��?}�|	��^��?
�|����?	���?��]ÁÍ?]����?	��
�|e��^?	���^?	���*�^?}	���^�^?���æ|å
}�^d|�|Á
 ��|��?��`�^?�e�`����?}�}��|g���`��?���|���^?`^?�*�|g�^��æ?`^�*�`��æ?
�^���}?���?	��]|*|e}Á?	���^�|?�|���
|�}��~?]^�^�]b^�|�|?æ�b^?
}
����*|��?����
��}?���?�g�^����?�^]����}Á
 ���|*^
��?]����?	��
�|e��^?	��`���?�|]|?`^?�`��*�^æ^��?����`���^?
���æ|å}�^d|�^æ?�?}�^d|�^æ?
|?����|��^?�|�?g��?�^?����|eÁ
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 �Nemojte blokirati ulaz ili izlaz protoka zraka.
 �Nemojte umetati ruke ili druge predmete kroz ulaz ili izlaz za zrak 
]��?���æ|å}�^d|�?�|]�Á
 �Pobrinite se da kabel za napajanje nije prljav, labav ili slomljen.
 ����|]|?�^æ���^?]��|���?}	�����^����?���?	�	�|*��|��?���æ|å}�^d|�?æ����æ?
rukama.
 �Nemojte stavljati nikakve predmete na kabel za napajanje.
 ��^æ���^?`�|*��|��?����|e?���?]�}�^?}�^d|�^?
|?����|��^?���
}?�|�^�|?
|?
napajanje.
 �Nemojte mijenjati ili produljivati kabel za napajanje. Ogrebotine ili 
�}��^��^?�
��|���^?�|?�|�^�}?
|?�|	|�|��^?æ�b^?]�*^`��?]�?	�b|�|?
ili strujnog udara i mora se zamijeniti.
 �×�^�����^?�|	|�|��^?�]æ|~?}?`�}e|�}?æ�^b���?�}����|?�|	|�|��|?���?
grmljavinske oluje.
 ��|?*���^æ^?�|]|?�`��}�|��^?]|?`^?�|�^�?
|?�|	|�|��^?�^?æ�b^?
�
*}��?���?�g�^����Á
 �Za vrijeme rada ili odmah nakon rada ne dirajte rashladnu cijev ili 
cijev za vodu ili bilo koje unutarnje dijelove.

»ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ
 ��^æ���^?e�`����?}�^d|�?	�`�|��^æ?*�]^?�
�|*��?�|?	���
*�]Á
 �×���^?e�g�^��|?���?�
*�d^��|?�]�b|*|��|?�]*����^?�|	|�|��^?�?
	��e^�|��^?]|?`^?*^����|���?
|}`�|*�Á
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�Â���GÛÒ�Á�×ÚÙ�¿ÁÆ
 �×�`�|*��|��^?���?	�	�|*��?���^?�
*�]^?�^�*�|g�^�^?�`��^?æ��}?
predstavljati opasnost za vas i za druge.
 ������æ|���^?�
?�*��?	���}e���|?�|æ��^��^�^?`}?�*|�������|��æ^?
`^�*�`��æ?�^~��e|�}?����?�^?}	�
�|�?`|?`��}���`��æ?	�`�}	��æ|?�?
opremljen potrebnim alatima i testnim instrumentima.
 ����?`^?�^?	��e��|�}?�?�^?`���^]^?`*^?}	}�^?�
?�*��?	���}e���|�?æ�b^?
]���?]�?�*|�|?�	�^æ^�?�g�^�^��|?�æ�*��^�?��^�^`��~?�
��^]|?�Æ���?
smrti.
 ��^d|�?�^?`^?	�`�|*���?}?`��|]}?`?]�b|*��æ?	��	�`�æ|?
|?^�^����e�^?
instalacije.
 �Kada se kabel za napajanje treba zamijeniti, posao zamjene treba 
�
*�]���?�*�|g�^��?�`����^?`�}b^��?`^?�`���}e�*�?������|���æ?
zamjenskim dijelovima.
 ��*|�?`^?}�^d|�?��^�|?�`	�|*��?}
^æ�����?�|��?��?`^?}æ|����|?
opasnost od strujnog udara.
 ��^æ���^?�]�^
|��?���?}�������?
|���?
|?}
^æ��^��^?`?}���|e|Á
 �		|�|��^æ?	�����}e�|?
|?}
^æ��^��^?	���|��]���|?}?*��|�?	����	�|?

�]�^?}��e���^?�^�^?`^?}
^æ�����?}�^d|��?�`�æ?|��?*��|�?	����	�|?
���^?æ^�|�|��?�^�
����|�?�?
�]�|?}��e���|?���^?}
^æ��^�|?���
?
^�^����e�^?��`�|�|���^?�}�^Á
 ����?æ�`���^?]|?���æ|å}�^d|�?���^?�`	�|*��?}
^æ��^��?�^�|?*|æ?
�*|�������|��?^�^����e|�?	�^��^]|?
�]�}?}��e���}?�?`��}���?��}�Á
 �%|`~�|]��?`�^]`�*�?�?�
��|���`��?	���?����?`^?�|�^?}?}�^d|�}?��^�|?
�]��b���?�|?	�`^�|�?�|e��Á?×�`|*�^�}��^?`^?`|?`^�*�`��æ?|�^���æ?
���?`��e��?�*|�������|��æ?�`���æ?	���^?���~�*|?�]�|�|��|Á
 ����?�^?�|�^�?
|?�|	|�|��^?�g�^�^��?æ��|?�|?
|æ��^����?	���
*�d|e?
���?��^��*�?`^�*�`��?|�^���?���?`��e��?�*|�������|��?�`����^?�|��?��?`^?
izbjegla opasnost.
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OPREZ
Kako biste smanjili opasnost od manjih tjelesnih ozljeda, 
Û�ÒÙÒ��Ý��¿IÆÂØÂ�ÖÒ�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��Ý���Ô¿���Â�ÐÙ�Ý�Û¿Ô�ÚÐ¿ÆÙÂÏÂ�
¿�¿×�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��ÁÝ�ÖÂÌ�ÆÂ�¿Á�¿��Â�ÔÖÂÙÂ�¿ÐÙÂ©Ò��ÚÛÝÖÚGÚÖÚØ��
ÁÝÖÂÌÂØÂ�

Postavljanje
 ��^æ���^?	�`�|*���?���æ|å}�^d|�?}?	��`���?�]�^?�^?�
�|*��?�
��b^�?
æ��`��æ?*�^��}?Ì`�|��æ?�|`	�g�*|��}ÍÁ
 �Ispravno postavite odvodno crijevo za jednostavan odvod vodene 
kondenzacije.
 ��}]��^?	|b���*�?	������æ?��*|�|��|?	|���|��|?���?	�`�|*��|��|?���æ|å
}�^d|�|Á
 �Nemojte dirati rashladno sredstvo koje iscuri tijekom postavljanja 
ili popravka.
 �×�^��`��^?���æ|å}�^d|�?`?]*��^?���?*�g^?�`��|?���?}	�����^���^?*���e|�Á
 �×�`�|*��^?*|��`�}?�^]����}?�|��?]|?�}]^?
|g���^�|?�]?�
�|*�^?
`}�e^*^?`*�^���`��Á?�^æ���^?`�|*��|��?}�}�|���}?�^]����}?�|?æ�^`��?
�]�^?��?���|?�
�|*��?�
��b^�|?`}�e^*��?`*�^���`��?���
?	��
��^Á
 �	��}���?�]��b��^?æ|�^���|�^?�
?	|���|��|?�|�?g��?`}?*�����?e|*��?���?
baterije upotrebom ispravnog pakiranja nakon postavljanja ili 
popravka.
 �×�`�|*��^?���æ|å}�^d|�?�|?æ�^`��?�]�^?�}�|?*|��`�^?�^]����^?���?
�`	}g��?	����*�?�^�^?`æ^�|��?`}`�^]�æ|Á?�^	��]�b|*|��^?�*�~?}	}�|?
æ�b^?]�*^`��?]�?`}���|?`|?`}`�^]�æ|Á
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Rad
 ��
*|]��^?�|�^���^?|��?]|����`��?}	�|*��|e?�^�^�^?�|����?]}��^?*���^æ^Á
 �×�������^?`^?]|?�^?����|�?	�`�|*��^�?	���^?�|]|?`?���æ|å}�^d|�^æÁ
 �Obavezno provjerite curi li rashladno sredstvo nakon postavljanja 
���?	�	�|*��|��|?���æ|å}�^d|�|Á
 ��^æ���^?`�|*��|��?���|�|*?	�^]æ^�?�|?���æ|å}�^d|�Á
 ����|]|?�^æ���^?æ��^g|��?�|
��e��^?*�`�^?�|�^���|?���?`�|�^?�?��*^?
�|�^���^?
|?]|����`��?}	�|*��|eÁ
 ��^æ���^?]�b|��?���æ|å}�^d|�?]}��?}���}e^�?�|]|?�^?*�|b��`�?*���?
visoka ili kada su vrata ili prozor otvoreni.
 ��^æ���^?`^?����`����?]|����`��æ?}	�|*��|e^æ?|��?�}��?�^�}���|?�
?
�|�^���^Á?���?*|æ?�^?�]�^�|?���?��b|?���|?�
��b^�|?�^�}����?���|?�}��?
�
?�|�^���^�?�	^���^?�^?e�`��æ?*�]�æÁ
 ��^æ���^?�
�|�|��?�`��^�?b�*�����^?���?�����^?~�|]��æ?���?*�}�^æ?
`��}�|��}?
�|�|?�
?���æ|å}�^d|�|?�|?]}��^?*���^æ^Á
 ����?	���}�|�^?�^�}���}?���|?�^?�`�}���|?�
?�|�^���^�?�^æ^�����?�`	^���^?
}�}��|g���`�?}`�|?�?	�`|*�^�}��^?`^?`?���^e����æÁ
 ��^æ���^?	���?*�]}?���|?`^?�]*�]�?�
?���æ|å}�^d|�|Á
 ��^æ���^?`^?����`����?	���
*�]�æ?
|?	�`^��^?`*�~^�?�|�?g��?�^?
�]�b|*|��^?~�|�^�?}æ�^���e��~?]�^�|?�?`�Á?�*�?�^?���æ|å}�^d|�?
|?
	����g|e�^?`*�~^�?|?�^?	�^��
��?`}`�|*?
|?
|æ�
|*|��^Á?×�`����?
�	|`��`�?�]?�g�^�^��|?���?�}����|?�æ�*��^Á
 �Nemojte ponovno puniti ni rastavljati baterije.
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»ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ
 ����|]|?�^æ���^?]�]���*|��?æ^�|��^?]��^��*^?���æ|å}�^d|�|?	������æ?
uklanjanja filtra zraka.
 �	�����^���^?e*�`�}?`�����}?���?��^`�*^?	������æ?e�g�^��|�?�]�b|*|��|?���?
	�	�|*|�|?���æ|å}�^d|�|?�|?�]�^d^���?*�`���Á
 ����|]|?`^?�^æ���^?����`����?`�|b��æ?`�^]`�*�æ|?
|?e�g�^��^?���?
��|	|��æ|?	������æ?e�g�^��|?���æ|å}�^d|�|?�?�^æ���^?	�`�|��?*�]}Á?
Upotrijebite glatku krpu.
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Napomene za rad
ªÙ�ÖÂÌÝ¿©��©Ò�ÚIÆÂÌÚ�Â�ÂÙ×�ÖÂ
 � �^æ���^?	�^��^�|��?�|`~�|]���?`��^Á?��?æ�b^?�|}]���?*|g^æ?
]�|*��}?�?æ�b^�^?	����g���?*�g^?^�^����^Á
 � ������|��^?`}�e^*}?`*�^���`�?���^�|æ|?���?
|`����æ|?]��?*|æ?�^?���æ|å}�^d|�?}���}e^�Á
 � ��b��^?*�|�|?�?	��
��^?e*�`��?
|�*��^��æ|?]��?*|æ?�^?���æ|å}�^d|�?}���}e^�Á
 � ×���|��]��^?`æ�^�?	�����|?
�|�|?���æ���?���?*�]��|*��?�|��?��?}�}�|����?
�|�?��}b��Á
 � Ubrzajte ventilator kako biste brzo rashladili ili zagrijali unutarnji zrak u kratkom vremenskom 
razdoblju.
 � %^]�*���?��*|�|��^?	��
��^?
|?*^����|���}?�^�?`^?�*|���^�|?
�|�|?}�}�|�?`��^?æ�b^?	����g|��?|��?`^?
���æ|å}�^d|�^æ?����`���^?]}��^?*���^æ^Á
 � �e�`���^?����|�?
�|�|?�^]��æ?`*|�|?Ú?��^]�|Á?×�|g��|?�?�^e�`���^?�|�}	��^�^?}?�����}?
�|�|?æ��}?
blokirati protok zraka ili oslabiti rad jedinice.

Dijelovi i funkcije
Unutarnja jedinica Vanjska jedinica

Filtar zraka

Ulaz zraka

Prednji poklopac

Izlaz zraka

	��^�|e?
�|�|?Ì*�]��|*��?�����Í

	��^�|e?
�|�|?Ì���æ���?�^g^��|`��?��*��Í

��	�|?
|?}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^

1

2

3

4

5

6

7

Otvori ulaza zraka

Otvori izlaza zraka

1

2

NAPOMENA
 � ����?�?���|���|?�|]��~?`*�^�|�|?æ�b^?`^?�|
����*|��?	�^æ|?æ�]^�}?���æ|å}�^d|�|Á
 � ��|e|��|?`^?æ�b^?	��æ��^����?	�^æ|?*�`��?æ�]^�|Á
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³ÂJ�G���ÌÒÝÖ��ÁÛ��ÚÐÙÒ�ÝÖÒG
Umetanje baterija
���?	���|
?
|`���|?]|����`���?}	�|*��|e|?	�e�^?
blijediti, zamijenite baterije. Umetnite AAA (1,5 
�Í?�|�^���^?	���^?}	���^�^?]|����`���?}	�|*��|e|Á

1 Skinite poklopac za baterije.

2 Umetnite nove baterije i provjerite jesu li + i 
- polovi baterija ispravno postavljeni.

ª¿ÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�ÌÙJÒGÒ�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�
ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
×�`�|*��^?]�b|e?]|��^?�]?�
�|*�^?`}�e^*^?
`*�^���`��?�|��?��`�^?
|g������?]|����`��?}	�|*��|eÁ

1 Odaberite sigurno i lako pristupno mjesto.

2 e*�`���^?]�b|e?	��e*�g��*|��^æ?Ú?*���|?
e*�`��?�]*��|e^æÁ

®ÒG���ÙÒÌÒ
`æ�^���^?]|����`��?}	�|*��|e?	�^æ|?	���|æ���}?
`���|�|?�|?]^`���?`��|��?���æ|å}�^d|�|?�|��?
biste upravljali njime.

NAPOMENA
 � �|����`��æ?}	�|*��|e^æ?æ�b^?`^?}	�|*��|��?�?
]�}��æ?^�^������e��æ?}�^d|��æ|?|��?`^?}`æ�^��?
prema njima. Obavezno usmjerite daljinski 
}	�|*��|e?	�^æ|?	���|æ���}?`���|�|?���æ|å
}�^d|�|Á
 � �|?�`	�|*|�?�|]?æ^��æ?��	�æ?�e�`���^?
�]|g���|e?�?	���|æ���?`���|�|Á
 � Ako neka funkcija nije dostupna na proizvodu, 
�^�^?`^?|���*��|��?
*}e��?`���|�?�|?	���
*�]}?
kada pritisnete tipku za funkciju na daljinskom 
}	�|*��|e}�?�`�æ?}?`�}e|�}?
|?`æ�^�?	�����|?
zraka ( SWING ), prikaz energije (

kW [3 s]
), funkciju 

	��e�g�|*|��|?
�|�|?Ì ).
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ª¿ÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�ÆÙÂ�ÚÆÒG�¿×��ÙÂÔÂ�Ò

1 Umetnite baterije.
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

2 Pritisnite tipku  ili  kako biste odabrali 
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?
|?
|*�g^�|�Á

NAPOMENA
 � ����|e?}���}e�*|��|Æ�`���}e�*|��|?]�`�}	|�?�^?
�|���?	�`�|*��|��|?��^�}�|e���?*�^æ^�|Á

Upotreba funkcije pretvorbe 
stupnjeva °C/°F (Neobavezno)
�*�æ?`^?�}������æ?æ��^��|�}?�^]����^?�
æ^d}?ëì?
i °F

 � ×����`���^?�?]�b��^?��	�}?
℃↔℉ [5 s]

SWING  oko 5 sekundi.

«ÒÌ�Á�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÂÔ�ÏÂ©�
ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
&�b^�^?}	�����^����?��	�}?ON/OFF unutarnje 
�^]����^?
|?�|]?`?���æ|å}�^d|�^æ?�|]|?]|����`��?
}	�|*��|e?���^?]�`�}	|�Á

1 Otvorite prednji poklopac (Vrsta2) ili 
vodoravno krilo (Vrsta1).

2 Pritisnite tipku ON/OFF.

Vrsta1

ON/OFF

Vrsta2

ON/OFF

NAPOMENA
 � ���|e��?æ����?æ�b^?`^?	��*|����?|��?`^?
vodoravno krilo otvori brzo.
 � Brzina ventilatora postavljena je na visoku.
 � ��|e|��|?`^?æ�b^?	��æ��^����?	�^æ|?*�`��?
modela.
 � �̂ æ	^�|�}�}?�^?æ�b^�^?æ��^��|��?�|]|?
upotrijebite brzu tipku za ON/OFF.
 � �|?æ�]^�^?`|æ�?`?~�|d^��^æ?�^æ	^�|�}�|?`^?
postavlja na 22 °C
 � �|?æ�]^�^?`?~�|d^��^æ?�?����|��^æ?
temperatura se postavlja od 22 °C do 24 °C
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¯Ð¿ÆÙÂÏÒ�ÏÂJ�G�¿×�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
�^]��`�|*���^?æ�b^�^?}	�|*��|��?���æ|å}�^d|�^æ?`?]|����`��æ?}	�|*��|e^æÁ

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gumb

  
Prikaz 

zaslona
Opis

Dostupno Funkcija

mono 
sustavom

Multi

-
�|?}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^?���æ|å
}�^d|�|Á

O O

�|?	���|��]�}?b^��^�^?
sobne temperature u 
�|e��}?~�|d^��|�?
grijanja ili automatskog 
prebacivanja.

O O

MODE

�|?�]|���?�|e��|?
~�|d^��|Á O O

�|?�]|���?�|e��|?
grijanja. O O

�|?�]|���?�|e��|?
�]*�|b�*|��|Á O O

�|?�]|���?�|e��|?
ventilatora. O O

�|?�]|���?�|e��|?
automatskog 
prebacivanja / 
automatskog rada.

O O

JET 
MODE

Za brzu promjenu 
sobne temperature. O O

FAN 
SPEED

Za prilagodbu brzine 
ventilatora. O O

SWING SWING  
Za okomitu ili 
vodoravnu prilagodbu 
smjera protoka zraka.

O O

NAPOMENA
 � ÷?��	�^?æ��}?����?]�}�|e���?	�^æ|?*�`��?æ�]^�|Á
 � Kad je spojen na vanjsku multi jedinicu, funkcije prikaza energije, kontrole 
^�^����^�?��~��?�|]|?�?	|æ^��^?]��|���`���^?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�^Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gumb

  
Prikaz 

zaslona
Opis

Dostupno Funkcija

mono 
sustavom

Multi

TIMER

   
  
 

�|?}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^?���æ|å
}�^d|�|?|}��æ|�`��?}?
b^��^��?*���^æ^Á

O O

SET/ 
CANCEL -

Za postavljanje/
	���g�|*|��^?	�`^���~?
�}�����|?�?����|e|Á

O O

CANCEL
- �|?	���g�|*|��^?

	�`�|*��?����|e|Á O O

 - Za prilagodbu 
vremena. O O

*LIGHT 
OFF -

Za postavljanje 
svjetline zaslona na 
unutarnjoj jedinici.

O O

ROOM 
TEMP

Za prikaz sobne 
temperature. O O

����� 
[5 s]

Za promjenu jedinice 
�
æ^d}?ëì?�?ëï O O

*COMFORT 
AIR  

Za prilagodbu protoka 
zraka na skretanje 
strujanja zraka.

O O

kW 
[3 s] -

�|?	�`�|*��|��^?b^���^?��?
prikazati informacije o 
energiji.

O X

*ENERGY 
CTRL

�|?	�
�*|��^?}e���|?
}g�^]^?^�^����^Á O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Za jednostavno 
provjeravanje 
informacija o 
�]�b|*|��}?	���
*�]|Á

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gumb

  
Prikaz 

zaslona
Opis

Dostupno Funkcija

mono 
sustavom

Multi

FUNC.

Generator iona koristi 
milijune iona kako bi 
	�æ��|�?}?	�����g|��}?
kvalitete zraka u 
zatvorenom prostoru.

O 
(Neobavezno)

O 
(Neobavezno)

Za smanjivanje buke 
vanjskih jedinica. O X

Za uklanjanje vlage 
koja nastaje unutar 
unutarnje jedinice.

O O

RESET - Za pokretanje postavki 
]|����`���?}	�|*��|e|Á O O

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^?�*�`��?�?æ�]^�}Á
 � ÷?��	�^?æ��}?����?]�}�|e���?	�^æ|?*�`��?æ�]^�|Á
 � Pritisnite tipku SET/CANCEL za upravljanje odabranom FUNC.
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Automatsko ponovno 
Ð¿ÛÙÂÆÒ�ÖÂ�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÒ
�|]|?`^?���æ|å}�^d|�?}���}e�?	���*��?�|���?
�^`�|��|?`��}�^�?�*�æ?`^?�}������æ?*�|�|�}?
prethodne postavke.

»�ÂÔ¿×ÚØÒ�Ò�ÖÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�
ponovnog pokretanja

1 Otvorite prednji poklopac (Vrsta2) ili 
vodoravno krilo (Vrsta1).

2 Pritisnite tipku ON/OFF?�?]�b��^?�|?ø?
`^�}�]��?�|]|?�^?`^?e}��?
*}e��?`���|�?�
?
�^]����^?�?`*�^���?�^?
|��^	^����?]*|	}�?õ?
puta.
 � �|��?��`�^?	���*��?�æ��}����?�}�����}�?
pritisnite tipku ON/OFF?�?]�b��^?�|?ø?
`^�}�]�Á?�}�?�^?`^?
*}e��?`���|�?�
?
�^]����^?]*|	}�?�?`*�^���?�^?
|��^	^����?õ?
puta.

Vrsta1

ON/OFF

Vrsta2

ON/OFF

NAPOMENA
 � ��|e|��|?`^?æ�b^?	��æ��^����?	�^æ|?*�`��?
modela.
 � ���?	����`�^�^?�?]�b��^?��	�}?ON/OFF na 3 – 5 
`^�}�]�?}æ�^`��?ø?`^�}�]��?�^]����|?�^?`^?
	�^�|����?�|?�^`���?�|e��?�|]|Á??�^`���æ?
�|e��}?�|]|?�^]����|?�^?	}~|��?�|�?~�|]|�?
�|�?
ÝÔ?æ��}�|?�?
|��æ?�^?`^?*�|����?�|?
|]|�^?
�*����e�^?	�`�|*�^Á

¯Ð¿ÆÙÂÏÒ�ïÚ�ÛË�ÖÂ��ÒG��Ò�ÙÒÌÒ
�*�æ?�}������æ?æ�b^�^?�]|��|��?b^��^�}?
funkciju.

�|e��?~�|d^��|

�|e��?|}��æ|�`���?	�^�|��*|��|?Æ?
�|e��?|}��æ|�`���?�|]|

�|e��?�]*�|b�*|��|

�|e��?����|��|

�|e��?*^����|���|

®ÒG����ÝÒHÂ�ÖÒ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
�]|��|��?�|e��?~�|d^��|Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

3 Pritisnite tipku  ili  za postavljanje 
b^��^�^?�^æ	^�|�}�^Á
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Automatski rad (umjetna 
inteligencija)

Multi model
?�*�æ?�|e��}?�|]|�?`}`�|*�æ?|}��æ|�`��?
}	�|*��|�}?^�^�������e�^?�������^Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
odabrali automatski rad.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

3 Pritisnite tipku  ili  za postavljanje 
b^��^�^?�^æ	^�|�}�^Á

4 Pritisnite tipku FAN SPEED za prilagodbu 
brzine ventilatora.

®ÒG���ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�ÐÙÂÏÒË��Ò�ÖÒ

Model s mono sustavom
�*�æ?`^?�|e���æ?�|]|?|}��æ|�`��?�]�b|*|?
postavljena temperatura na ±2 °C

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
�]|��|��?�|e��?|}��æ|�`���?	�^�|��*|��|Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

3 Pritisnite tipku  ili  za postavljanje 
b^��^�^?�^æ	^�|�}�^Á

4 Pritisnite tipku FAN SPEED za prilagodbu 
brzine ventilatora.

®ÒG���¿Ì�ÝÒJ��Ò�ÖÒ
�*�æ?`^?�|e���æ?�|]|?}��|��|?*�g|�?*�|�^?�
?
�|��?*�|b���?���}b^��|?���?���^��æ?��g���?
�|
]����|?�|��?��?`^?`	���^e��?�|`�|�|�?	���^`��Á?
�*�æ?`^?�|e���æ?�|]|?|}��æ|�`��?	���|��d|*|�}?
sobna temperatura i brzina ventilatora kako bi 
`^?�]�b|*|�|?�	��æ|��|?�|
��|?*�|b��`��Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
�]|��|��?�|e��?�]*�|b�*|��|Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 � ?�*�æ?�|e��}?�|]|?�^?æ�b^�^?	���|��]���?
`���}?�^æ	^�|�}�}�?��|?`^?	���|��d|*|?
automatski.
 � Sobna temperatura ne prikazuje se na prikazu 
zaslona.
 � ?�|e��}?�]*�|b�*|��|?��æ	�^`��?�?}�}�|����?
*^����|���?æ�b]|?�^�^?�|]���?�|]?�^?
�^æ	^�|�}�|?	��`�����^?��b|?�]?Úõ?ëì
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®ÒG���×Ù�ÖÒ�ÖÒ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
�]|��|��?�|e��?����|��|Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

3 Pritisnite tipku  ili  za postavljanje 
b^��^�^?�^æ	^�|�}�^Á

NAPOMENA
 � ?���?�^?	���|
|�|?�|?}�}�|�����?�^]�����?�|]|?
radi odmrzavanje.
 � �`�æ?���|�?�*|?�
�|�|?���?�^?	���|
|�|?�|?
unutarnjoj jedinici:
 �Prilikom rada predgrijanja.
 �Kad je temperatura prostorije dosegla 
zadanu temperaturu.

®ÒG����Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ
?�*�æ?�|e��}?�|]|?����}���|?`|æ�?}�}�|����?
zrak bez promjene sobne temperature.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
�]|��|��?�|e��?*^����|���|Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

3 Pritisnite tipku FAN SPEED za prilagodbu 
brzine ventilatora.

¯Ð¿ÆÙÂÏÒ�ïÚ�ÛË�ÖÂ��ÒG��Ò�
ispuha
Brza promjena sobne temperature
�*�æ?�}������æ?æ�b^�^?��
�?�~�|]���?}�}�|����?
zrak tijekom ljeta ili brzo ga ugrijati tijekom 
zime.
 � ï}�����|?�|e��|?�`	}~|?]�`�}	�|?�^?`?
�|e���æ|?~�|d^��|�?����|��|?�?�]*�|b�*|��|Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?MODE kako biste 
�]|��|��?b^��^��?�|e��?�|]|Á

3 Pritisnite tipku JET MODE.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 � �|e��?�`	}~|?}?����|��}?���^?]�`�}	|�?�|?
nekim modelima.
 � �|e��?�`	}~|?}?~�|d^��}?��|�^?ý�?æ��}�|Á
 � Nakon 30 minuta postavljena temperatura 
�]�b|*|�?�^?`^?�|?ÝÔ?ëì 
���?b^���^?	��æ��^����?�^æ	^�|�}�}�?	����`���^?

 ili ?�|��?��`�^?	�`�|*���?b^��^�}?
temperaturu.
 � �|e��?�`	}~|?}?����|��}?��|�^?ý�?æ��}�|Á
 � Nakon 30 minuta postavljena temperatura 
�]�b|*|�?�^?`^?�|?ý�?ëì 
���?b^���^?	��æ��^����?�^æ	^�|�}�}�?	����`���^?

 ili ?�|��?��`�^?	�`�|*���?b^��^�}?
temperaturu.
 � �*�æ?`^?�}������æ?æ�b^?}	�|*��|��?]�}�|e��^?
	�^��?	���|
|?]|����`���?}	�|*��|e|Á
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Upotreba funkcije brzine 
ventilatora
Prilagodba brzine ventilatora
 � 
|`��	��?	����g���^?��	�}?FAN SPEED za 
prilagodbu brzine ventilatora.

Prikaz zaslona Brzine

Visoka

Srednja - Visoka

Srednja

Srednja - Niska
Niska

- Prirodnog vjetra

NAPOMENA
 � ��
��|?*^����|���|?|}��æ|�`��?`^?	�]^g|*|?�|?
brzinu prirodnog vjetra.

?@ ?@?

 � Ikone brzine ventilatora prikazuju se na nekim 
unutarnjim jedinicama.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Prikaz unutarnje jedinice prikazuje se samo 5 
`^�}�]�?�?*�|�|?`^?�|?	�`�|*�}?�^æ	^�|�}�^?
na nekim modelima.

Upotreba funkcije smjera 
protoka zraka
�*|?�}�����|?	���|��d|*|?`æ�^�?	�����|?
�|�|?
okomito (vodoravno).
 � 
|`��	��?	����g���^?��	�}? SWING( SWING ) i 
�]|�^���^?b^��^��?`æ�^�Á
 �Odaberite ( ) za automatsku 
prilagodbu smjera protoka zraka.

NAPOMENA
 � Vodoravna prilagodba smjera protoka zraka 
æ�b]|?���^?	�]�b|�|?�*�`��?�?æ�]^�}Á
 � ×���
*����|?	���|��]�|?`��^�|e|?
�|�|?æ�b^?
uzrokovati kvar proizvoda.
 � ���?	���*��?	���^�^�^?���æ|å}�^d|��?	�e^�?�^?
raditi s prethodno postavljenim smjerom 
	�����|?
�|�|�?�|��?]|?`��^�|e?
�|�|?æ�b]|?
�^�^?�]��*|�|��?�����?	���|
|���?�|?]|����`��æ?
}	�|*��|e}Á?�|]|?`^?��?]���]��?	����`���^?��	�}?
SWING ili SWING  za ponovnu prilagodbu smjera 

protoka zraka.
 � �*�æ?`^?�}������æ?æ�b^?}	�|*��|��?]�}�|e��^?
	�^��?	���|
|?]|����`���?}	�|*��|e|Á
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ª¿ÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�ÏÙ¿ÖÒGÒ�
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ��ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ
Ovom se funkcijom postavlja automatsko 
}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^?���æ|å}�^d|�|?}?b^��^��?
vrijeme.
&�^���^��?*�^æ^�|?
|?}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^?
æ�b^?`^?	�`�|*���?
|�^]��Á

ª¿ÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�ÏÙ¿ÖÒGÒ�ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ

1 
|`��	��?	����g���^?��	�}? TIMER .
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

2 Pritisnite tipku  ili  kako biste odabrali 
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?
|?
|*�g^�|�Á
 � �|���?	�`�|*��|��|?����|e|?��^�}�|e��?
vrijeme i  icon prikazani su na prikazu 

|`���|?e�æ^?`^?�
�|e|*|?]|?�^?
	�`�|*��^��?b^��^��?*���^æ^Á

ª¿��IÆÒ�Ò�ÖÂ�ÏÙ¿ÖÒGÒ�ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ

1 
|`��	��?	����g���^?��	�}? TIMER .
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

2 Pritisnite tipku SET/CANCEL za 
	���g�|*|��^?	�`�|*�^Á

ª¿ÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�ÏÙ¿ÖÒGÒ��ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ

1 
|`��	��?	����g���^?��	�}? TIMER .
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

2 Pritisnite tipku  ili  kako biste odabrali 
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?
|?
|*�g^�|�Á
 � �|���?	�`�|*��|��|?����|e|?��^�}�|e��?
vrijeme i  icon prikazani su na prikazu 

|`���|?e�æ^?`^?�
�|e|*|?]|?�^?
	�`�|*��^��?b^��^��?*���^æ^Á

NAPOMENA
 � �*|?`^?�}�����|?��^æ��}�|*|?�|]|?	�`�|*��^?
�^]��`�|*��?����|eÁ

ª¿��IÆÒ�Ò�ÖÂ�ÏÙ¿ÖÒGÒ��ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ

1 
|`��	��?	����g���^?��	�}? TIMER .
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

2 Pritisnite tipku SET/CANCEL za 
	���g�|*|��^?	�`�|*�^Á

ª¿��IÆÒ�Ò�ÖÂ�Ð¿ÁÆÒ�ÛÂ�ÏÙ¿ÖÒGÒ
 � Pritisnite tipku CANCEL ?
|?	���g�|*|��^?`*�~?
	�`�|*��?����|e|Á
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Upotreba funkcije spavanja 
(Neobavezno)
�*�æ?`^?�}������æ?|}��æ|�`��?�`���}e}�^?
���æ|å}�^d|�?�|]|?�]^�^?`	|*|��Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}? TIMER .
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

3 Pritisnite tipku  ili  za odabir sata (do 
7 sati).

4 Pritisnite tipku SET/CANCEL?
|?
|*�g^�|�Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 �  prikazuje se na nekim unutarnjim 
jedinicama.
 � Prikaz unutarnje jedinice prikazuje se od 1H 
do 7H a to se prikazuje samo na 5 sekundi i 

|��æ?`^?*�|�|?�|?	�`�|*�}?�^æ	^�|�}�^Á
 � ?�|e��}?~�|d^��|?�?�]*�|b�*|��|?�^æ	^�|�}�|?
`^?	�*^�|*|?
|?Ý?ëì?�|���?ý�?æ��}�|?�?
|?
]�]|���?Ý?ëì?�|���?`��^]^��~?ý�?æ��}�|?
|?
udobnije spavanje.
 � �̂ æ	^�|�}�|?`^?	�*^�|*|?]�?Ú?ëì?�]?
postavljene temperature.
 � Iako se napomena za brzinu ventilatora na 
	���|
}?
|`���|?æ�b^?	��æ��^�����?��
��|?
*^����|���|?	���|��d|*|?`^?|}��æ|�`��Á

Upotreba funkcije 
ÖÂÌ�¿ÁÆÒ��¿×�ÏÙ¿ÖÒGÒ�
(Neobavezno)
�*�æ?`^?�}������æ?|}��æ|�`��?�`���}e}�^?
���æ|å}�^d|�?�|]|?�]^�^?`	|*|��Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}? TIMER .
 � ����|?}?�|`�|*�}?
|��^	^���?�^?�|?]�}?
prikaza zaslona.

3 Pritisnite tipku  ili  za odabir sata (do 
7 sati).

4 Pritisnite tipku SET/CANCEL?
|?
|*�g^�|�Á

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 � �*|?`^?�}�����|?��^æ��}�|*|?�|]|?	�`�|*��^?
����|e?�`���}e�*|��|Á
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Upotreba funkcije prikaza 
energije (Neobavezno)
Ovom se funkcijom prikazuje iznos nastale 
struje na unutarnjem prikazu dok proizvod radi.

ªÙ�ÛÒ©�ÆÙÂ�ÚÆÒG�Â�Ð¿ÆÙ¿I�ÖÂ�
energije

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku 
kW [3 s]

?�?]�b��^?�|?���?ý?
sekunde.
 � ��^�}�|e�|?	����g��|?^�^����^?Ì ) 
	���|
}�^?`^?�|?�]�^d^��?*���^æ^?�|?
nekim unutarnjim jedinicama.

NAPOMENA
 � �^?	���|
}�^?`^?�|?�^b�e��æ?]|����`��æ?
}	�|*��|e}Á
 � Jedinica prikazane vrijednosti jest kW.
 � ���?�^?	����g��|?*^�|?�]?��?���?g��?�^?
��|���|?	���|
|?	����g��^�?����?�^?	���|
|��~?��?
kW.
 � ×���|
?	����g��^?}?�|��æ|?�`	�]?Ý�?��?
�^]�����æ?�]?��Ý?��?�?	���|
?	����g��^?	�^��?
10 kW jedinicom od 1 kW.
 � 	�*|��|?`�|�|?æ�b^?`^?�|
����*|��?�]?
prikazane snage.
 � Kad je spojen na vanjsku multi jedinicu, ova 
�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�|Á

Upotreba funkcije 
�ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ�Á�ÖÂÆÝÒ�
(Neobavezno)
Svjetlina prikaza zaslona
&�b^�^?	�`�|*���?`*�^����}?	���|
|?
|`���|?
unutarnje jedinice.
 � Pritisnite tipku LIGHT OFF.

NAPOMENA
 � ���}e��^Æ�`���}e��^?	���|
?
|`���|Á

Upotreba funkcije udobnosti 
zraka (Neobavezno)
Rad krila za udobnost
Ovom se funkcijom jednostavno postavlja krilo 
}?	�^�~�]��?	�`�|*��^��?	���b|�?�|��?��?`^?
dovodni zrak skrenuo i kako ne bi puhao 
izravno na stanare u sobi.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?COMFORT AIR i 
�]|�^���^?b^��^��?`æ�^�Á

 �  ili  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 �  ili  prikazuje se na nekim unutarnjim 
jedinicama.
 � �*|?`^?�}�����|?��^æ��}�|*|?�|]|?	����`�^�^?
tipku MODE ili JET MODE.
 � �*|?`^?�}�����|?��^æ��}�|*|?�?|}��æ|�`��?
njihanje okomitog smjera postavlja se kada 
pritisnete tipku SWING.
 � �|]|?�^?�*|?�}�����|?�`���}e^�|�?*�]��|*��?
krilo radi automatski ovisno o postavljenom 
�|e��}?�|]|Á
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Upotreba funkcije upravljanja 
energijom (Neobavezno)
1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku ENERGY CTRL.
 � 
|`��	��?	����g���^?��	�}?ENERGY CTRL 
kako biste odabrali svaki korak.

NAPOMENA
 � 1. korak: Dovod energije smanjuje se za 20 % 
u usporedbi s nazivnim dovodom energije.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.
 � 2. korak: Dovod energije smanjuje se za 40 % 
u usporedbi s nazivnim dovodom energije.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.
 � 3. korak (Neobavezan): Dovod energije 
smanjuje se za 60 % u usporedbi s nazivnim 
dovodom energije.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

 �  (1. korak),  (2. korak) prikazuje se na 
nekim unutarnjim jedinicama.
 � �*|?�^?�}�����|?]�`�}	�|?`?�|e���æ?~�|d^��|Á
 � �|	|���^�?`^?æ�b^?`æ|�����?�|]|?`^?�]|�^�^?
�|e��?}	�|*��|��|?^�^�����æÁ
 � f^��^�|?�^æ	^�|�}�|?	���|
}�^?`^?�|?���?Þ?
sekundi ako pritisnete FAN SPEED, tipku  
ili .
 � Sobna temperatura prikazuje se na oko 5 
sekundi ako pritisnite tipku ROOM TEMP.
 � Kad je spojen na vanjsku multi jedinicu, ova 
�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�|Á

Upotreba posebnih funkcija
1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 
|`��	��?	����g���^?��	�}?FUNC kako biste 
�]|��|��?b^��^�}?�}�����}Á

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?
|?
|*�g^�|�Á

Prikaz 
zaslona

Opis

Generator iona koristi milijune 
iona kako bi pomogao u 
	�����g|��}?�*|���^�^?
�|�|?}?
zatvorenom prostoru.
Za smanjivanje buke vanjskih 
jedinica.
Za uklanjanje vlage koja 
nastaje unutar unutarnje 
jedinice.

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^?�*�`��?�?
modelu.
 � �^��æ?`^?�}�����|æ|?æ�b^?}	�|*��|��?]�}�|e��^?
	�^��?	���|
|?]|����`���?}	�|*��|e|Á
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ª¿��IÆÒ�Ò�ÖÂ�Ð¿ÁÂÏ����ïÚ�ÛË�ÖÒ

1 
|`��	��?	����g���^?��	�}?FUNC kako biste 
�]|��|��?b^��^�}?�}�����}Á

2 Pritisnite tipku SET/CANCEL za 
	���g�|*|��^?�}�����^Á

¯Ð¿ÆÙÂÏÒ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÐÙ¿G�IØÒ�Ò�ÖÒ�
zraka
�*�æ?`^?�}�����|æ|?]�*�]�?e�`�?�?`*�^b?
�|�?
	�^��?���`��~?e^`���|?�?�����|Á

Funkcija Zaslon Opis

Ionizator

���`�^?e^`���^?�
?
ionizatora 
steriliziraju 
bakterije u zraku 
�?]�}�^?g�^��^?
tvari.

Plazma

Uklanja 
mikroskopske 

|�|d�*|e^?
potpuno iz 
ulaznog zraka 
kako bi se slao 
e�`�?�?`*�^b?
�|�Á

NAPOMENA
 � &�b^�^?}	�����^����?�*}?�}�����}?�^
?
}���}e�*|��|?���æ|å}�^d|�|Á
 � �?`*�^���?	�|
æ^?�?`*�^���?~�|d^��|?
|`*��^��^?
�|]|?�^?}��|��|��^?]�æ|?Æ?	�|
æ|?}���}e^��?�|?
nekim modelima.
 � Nemojte dirati ionizator tijekom rada.
 � �*�æ?`^?�}������æ?æ�b^?}	�|*��|��?]�}�|e��^?
	�^��?	���|
|?]|����`���?}	�|*��|e|Á

Upotreba tihe funkcije
�*�æ?`^?�}������æ?`	��^e|*|�}?^*^��}|��^?
	���}b�^?`}`�^]|?�?`æ|��}�^?�}�|?*|��`��~?
jedinica.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 � �*|?`^?�}�����|?��^æ��}�|*|?�|]|?	����`�^�^?
tipku MODE ili ENERGY CTRL ili JET MODE.
 � �*|?�^?�}�����|?]�`�}	�|?`?�|e���æ|?~�|d^��|�?
grijanja, automatskog prebacivanja i 
automatskog rada.
 � Kad je spojen na vanjsku multi jedinicu, ova 
�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�|Á

Upotreba funkcije automatskog 
G�IØÂ�ÖÒ
?�|e���æ|?~�|d^��|?�?�]*�|b�*|��|?`^?}�}�|�?
unutarnje jedinice nakuplja vlaga. Ovom se 
funkcijom uklanja takva vlaga.

 �  prikazuje se na prikazu zaslona.

NAPOMENA
 � Neke funkcije ne mogu se upotrijebiti dok radi 
�}�����|?|}��æ|�`���?e�g�^��|Á
 � ���?�`���}e��^?�|	|�|��^�?*^����|���?�|]�?�|?ý�?
æ��}�|?�?e�`��?}�}��|g���`�?}�}�|���^?�^]����^Á
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PAMETNE FUNKCIJE HR

Aplikacija LG ThinQ
�*|?
�|e|��|?]�`�}	�|?�^?`|æ�?�|?æ�]^��æ|?`?
logotipom  ili ThinQ.
Aplikacija LG ThinQ?�æ��}�|*|?��æ}���|���}?`?
}�^d|�^æ?	}�^æ?	|æ^����?�^�^���|Á

´�ÒGÒÖÛÂ�ÒÐÝ�ÛÒË�ÖÂ���������
Komunicirajte s perilicom putem pametnog 
�^�^���|?����`�^��?`^?	����|]��æ?	|æ^���æ?

�|e|��|æ|Á

Smart Diagnosis (Pametna dijagnoza)
���?�|�d^�^?�|?	����^æ?���^��æ?}	���^�^?
}�^d|�|�?�*|?
�|e|��|?	|æ^��^?]��|���
^?
	�æ���?�^?*|æ?}?]��|���
�?	����^æ|Á

Postavke
�æ��}�}�^?*|æ?]|?	�`�|*��^?�|
��e��^?�	���^?�|?
}�^d|�}?�?}?|	���|����Á

NAPOMENA
 � ���?	��æ��^���^?�^b�e��?}`æ�^��*|e�?]|*|�^��|?
���^��^�`��~?}`�}�|?���?��
���}�?�
���g��^?
�^��`����|��?}�^d|�?�
?|	���|���^?LG ThinQ i 
ponovno ga registrirajte.
 � �	���|���|?�^?	�]��b�|?	��æ�^�|æ|?}?`*�~}?
	�����g|��|?}�^d|�|?�^
?	�^�~�]�^?��|*��^`��?
korisnicima.
 � ��|e|��^?æ��}?*|���|��?�*�`��?�?æ�]^�}Á

Prije upotrebe aplikacije ThinQ 
tvrtke LG

1 ×��*�^���^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?
�^b�e���?}`æ�^��*|e|?Ì��åï�?æ�^b|ÍÁ
 � ���?�^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?
�^b�e���?}`æ�^��*|e|?	�^*^���|�?`���|�?
`�|��Á?��?æ�b^?}
����*|��?]}b^?*���^æ^?
�^��`����|��|?���?��^æ��}����?��`�|�|���}Á

2 �`���}e��^?�}�����}?Mobilni podaci ili ½ÙÂJ���
podaci na svom pametnom telefonu.

3 ×�*^b��^?`*��?	|æ^���?�^�^���?`?�^b�e��æ?
}`æ�^��*|e^æÁ

NAPOMENA
 � �|��?��`�^?	��*�^����?�^b�e�}?��åï�?*^
}�?
provjerite svijetli li ikona ?�|?}	�|*��|e���?
	��e�Á
 � �^d|�?	�]�b|*|?`|æ�?��åï�?æ�^b^?�]?Ú�õ?
Ï{
Á?�|?��`�^?	��*�^����?æ�^b�}?��^�*^����}�?
obratite se davatelju internetskih usluga ili 
*�]��^?	���}e���?
|?�^b�e��?}`æ�^��*|eÁ
 � LG ThinQ nije odgovoran za bilo kakve 
	����^æ^?æ�^b�^?*^
^?���?����?�|�*^?	���^g�^�?
�*|��*^?���?��^g�^?}
����*|�^?æ�^b��æ?
vezom.
 � ���?}�^d|�?�æ|?	����^æ|?	��?	�*^
�*|��}?`?
��åï�?æ�^b�æ�?æ�b]|?�^?	�^]|�^��?�]?
usmjernika (router). Nabavite Wi-Fi repetitor 
Ì	��g���*|e?�|`	��|Í?�|��?��`�^?	�����g|��?
�|e��}?��åï�?`���|�|Á
 ���åï�?*^
|?`^?æ�b]|?�^�^?}`	�`�|*���?���?æ�b^?
����?	�^���}�|?
���?������^?�}��^?æ�^b^Á
 � &�^b�|?*^
|?æ�b]|?�^�^?�`	�|*��?�|]����?
ovisno o davatelju internetskih usluga.
 � ������?�^b�e��?���}b^��^?æ�b^?}
����*|��?
`	���?�|]?�^b�e�^?æ�^b^Á
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 � �^d|�?`^?�^?æ�b^?�^��`����|��?
���?	����^æ|?
`?�^b�e��æ?	���^��`�æ?`���|�|Á?�`���}e��^?
}�^d|�?�?	��e^�|��^?���?æ��}�}?	���^?	���*���?
	��}g|�|Á
 � ���?�^?�|?�^b�e��æ?}`æ�^��*|e}?}���}e^�?
*|���
�]?Ì���^�|��Í�?��^æ��}���^?*|���
�]?���?
dodajte izuzetak.
 � �|
�*?�^b�e�^?æ�^b^?Ì		��Í?��^�|�?��?����?
��æ���|���|?�|����e��~?`��*|?�?����^*|Á?
(Nemojte koristiti posebne znakove)
 � ����`��e��?`}e^��^?Ì�Í?	|æ^����?�^�^���|?
æ�b^?*|���|��?�*�`��?�?æ������æ?�	^�|��*��æ?
`}`�|*}?Ì�	Í?�?	���
*�d|e}Á
 � ���?�^?`��}���`��?	�������?}`æ�^����|?	�]^g^�?
na WEP?æ�b]|?�^�^�^?æ���?	�`�|*���?æ�^b}Á?
Molimo promijenite na druge sigurnosne 
	�������^?Ì	�^	��}e|?`^?WPA2) i ponovno 
registrirajte proizvod.

Instalacija aplikacije ThinQ tvrtke 
LG
×���|b��^?|	���|���}?LG ThinQ u trgovini Google 
Play ili Apple App na pametnom telefonu. 
Pratite upute za preuzimanje i instaliranje 
aplikacije.

Obavijest s informacijama o 
softveru s otvorenim izvornim 
kodom
Za pristup otvorenom kodu prema licencama 
GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za softver 
`?��*��^��æ?��]�æ?`|]�b|�?}?�*�æ?}�^d|�}?
posjetite http://opensource.lge.com.
�`�æ?�
*�����?��]|�?æ�b^�^?	�^}
^��?`*^?
predmetne uvjete licence, izjave o odricanju 
odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

Ï?��^�������`?*|æ?�}]�?�?æ��}���`�?]�`�|*^?
�
*�����?��]|?�|?ì�?%�&å}?}
?�]�^d^�}?
�|��|]}?���g��*|?
|?æ^]���?]�`�|*}?�?���|]}?
�|�}]b�^Á?×�g��^?�|æ?�|?�	^�`�}��^��^Á��æÁ?
×��}]|?*���^]�?���?��]��^?�|���?�|g^?
|]��^?
otpreme ovog proizvoda. Ponuda vrijedi za sve 
koji su upoznati s ovom informacijom.
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Smart Diagnosis (Pametna 
dijagnoza)
�*|?
�|e|��|?]�`�}	�|?�^?`|æ�?�|?æ�]^��æ|?`?
logotipom  ili .
	�����^���^?�*}?
�|e|��}?
|?	�æ��?}?]��|���
�?
�?��^g|*|��}?	����^æ|?`?}�^d|�^æÁ

NAPOMENA
 � Zbog razloga koji se ne mogu pripisati nemaru 
�*���^?
Ï�?	�`����?æ��}���`�?]|?}`�}�|?�^?
�|]�?
���?*|��`��~?�|����|?�|�?g��?`}�?�
æ^d}?
�`�|����?�^]�`�}	��`�?��åï�?æ�^b^�?
�^	�*^
|��`�?�|?��åï�?æ�^b}�?���|��|?	������|?
trgovine aplikacijama ili nedostupnost 
aplikacije.
 � ��|e|��|?`^?æ�b^?æ��^��|��?�^
?	�^�~�]�^?
�|�|*^?�?æ�b^?�æ|��?�|
��e��^?�����^?�*�`��?�?
mjestu na kojem se nalazite.

Upotreba aplikacije ThinQ tvrtke 
LG za dijagnosticiranje problema
���?�|�d^�^?�|?	����^æ?`|?`*���æ?}�^d|�^æ?����?
�^?�	�^æ��^�?�}������æ?��åï��?��?æ�b^?	�^���^��?
	�]|��^?
|?��^g|*|��^?	����^æ|?�|?	|æ^���?
telefon putem aplikacije LG ThinQ.
 � Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i odaberite 

�|e|��}?Smart Diagnosis u izborniku. Pratite 
upute aplikacije LG ThinQ.

¯Ð¿ÆÙÂÏÒ�©�ÚG�Â�Ì�ÖÒ×�¿©Â�©Ò�
dijagnosticiranje problema
×�|���^?`��^]^�^?}	}�^?
|?}	���^�}?æ^��]^?

*}e�^?]��|���
^Á
 � Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i odaberite 

�|e|��}?Smart Diagnosis u izborniku. Pratite 
}	}�^?
|?
*}e�}?]��|���
}?|	���|���^?LG 
ThinQ.

1 �`	�|*��?	�����}e��^?`��}���?}���|e?}?}��e���}Á

2 ×�����b��^?æ�������?	|æ^����?�^�^���|?
logotipu  ili .

3 ×����`���^?�?]�b��^?��	�}?DIAGNOSIS [5 s] 5 
`^�}�]^?���?]}b^?]��?]�b��^?æ�������?
pametnog telefona uz logotip sve dok se 
	���^��`?�^?
|*�g�Á
 � ��b��^?	|æ^���?�^�^���?�|?æ�^`�}?]��?`^?
	���^��`?	�]|�|�|?�^?
|*�g�Á?×���|
}�^?`^?
vrijeme preostalo za prijenos podataka.

4 �|���?g��?	���^��`?	�]|�|�|?
|*�g��?
]��|���
|?�^?`^?	���|
|��?}?|	���|����Á

NAPOMENA
 � Za najbolje rezultate nemojte pomicati telefon 
dok se tonovi prenose.
 � Obavezno umanjite okolnu buku ili telefon 
�^�^?�`	�|*��?	��æ���?
*}e�^?`���|�^?}
?
vibraciju od unutarnje jedinice.
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UPOZORENJE
 � ×���^?e�g�^��|?���?�
*�d^��|?�]�b|*|��|?�]*����^?�|	|�|��^?�?	��e^�|��^?]|?`^?*^����|���?
|}`�|*�Á

���?`^?���æ|å}�^d|�^æ?�^�^�^?����`����?�|?]}��^?*���^æ^�?�`}g��^?���æ|å}�^d|�?�|��?��`�^?�|?�]�b|��?}?
�|�����^æ?`�|��}Á?%^]�*���?e�`���^?	���
*�]?�|��?��`�^?�]�b|*|��?�	��æ|���?�|]��?`�|��^?�?`	���^e���?
æ��}��?�*|�Á
 � 	}g��^?���æ|å}�^d|�?}?�|e��}?*^����|���|?ý?]�?õ?`|�|?�?�`���}e��^?�|	|�|��^Á?&�b^?]���?]�?}�}�|����~?
�g�^�^��|?|��?*�|�|?�`�|�^?}?��^��*�æ?]��^��*�æ|Á
 � ×���^?	���*�^?}	���^�^?���æ|å}�^d|�|?`}g��^?}�}�|���^?]��^��*^?���æ|å}�^d|�|?}?�|e��}?*^����|���|?ý?
]�?õ?`|�|Á?�|��?�^�^?	���^?}�������?�^}��]|�?æ���`?����?�|`�|�^?�]?*�|�^Á

Filtar zraka

 � ��|e|��|?`^?æ�b^?	��æ��^����?	�^æ|?*�`��?æ�]^�|Á
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Vrsta Opis Interval

Filtar zraka �e�`���^?}`�`�*|e^æ?���?�	^���^?�}e��Á 2 tjedna
Ionizator 

(Neobavezno) 	�����^���^?`}~�?g�|	��?`?*|��æ?
|?}��|��|��^?	�|g��^Á Svakih 6 mjeseci

Unutarnja 
jedinica

�e�`���^?	�*�g��}?}�}�|���^?�^]����^?æ^��æ�?`}~�æ?��	�æÁ Redovito
�^�|?`��}e��|�?�e�`��?�]*�]�}?	�`}]}?
|?���]^�
|�Á �^]��æ?��]�g��^
�^�|?`��}e��|�?�e�`��?�]*�]�}?���^*?
|?���]^�
|�Á Svaka 4 mjeseca
�|æ��^���^?�|�^���^?]|����`���?}	�|*��|e|Á �^]��æ?��]�g��^

Vanjska jedinica

�^�|?`��}e��|�?�e�`��?
|*�����^?�
æ�^���*|e|?��	���^?�?
�]}g���^?	��e^?Ì×�`|*�^�}��^?`^?`?�^~��e|��æÍÁ �^]��æ?��]�g��^

�^�|?`��}e��|�?�e�`��?*^����|���Á �^]��æ?��]�g��^
�^�|?`��}e��|�?�e�`��?�]*�]�}?	�`}]}?
|?���]^�
|�Á �^]��æ?��]�g��^
�^�|?`��}e��|�?	��*�^��?]|?�^?���^��?`���	?*^����|���|?e*�`��?
zategnut. �^]��æ?��]�g��^

�e�`���^?^�^����e�^?��æ	��^��^?
�|��æÁ �^]��æ?��]�g��^

NAPOMENA
 � ���|]|?�^æ���^?}	�����^����?*�]}?��	���}?�]?õ�?ëì?
|?e�g�^��^?����|�|Á?��?æ�b^?}
����*|��?	��æ�^�}?
oblika ili gubitak boje.
 � ���|]|?�^æ���^?}	�����^����?~�|	���*^?�*|��?�|]|?e�`���^?�����^Á?&��}?�g�^����?	�*�g��}?	���
*�]|Á



31

HR

K�IØÂ�ÖÂ�ï�ÝÆÙÒ�©ÙÒÛÒ
�e�`���^?�����^?
�|�|?�^]��æ?`*|�|?Ú?��^]�|?���?
e^g�^?	�^æ|?	���^��Á

NAPOMENA
 � ï���|�?
�|�|?æ�b^?`^?`��æ���?�|]|?`^?`|*��|Á
 � Kada se filtar zraka ne sastavi ispravno, 
	�|g��|?�?]�}�^?�*|��?}�|
^?}?}�}�|���}?
jedinicu.

Vrsta1
Ako pogledate unutarnju jedinicu odozgo, 
�^]��`�|*��?æ�b^�^?`|`�|*���?������?����|�Á

1 �`���}e��^?�|	|�|��^?�?�
*}���^?�|�^�?
|?
napajanje.

2 ��b��^?�}e��}?�����|?
�|�|?�?�|�|��?�|?
podignite.

3 Izvadite ga iz unutarnje jedinice.

4 �e�`���^?����|�?}`�`�*|e^æ?���?æ�|��æ?*�]�æ?`?
�^}��|���æ?]^�^�]b^���æÁ

5 �`}g��^?����|�?}?~�|]}Á

6 Umetnite kuke filtra zraka u prednji 
poklopac.

7 Gurnite kuke prema dolje kako biste 
sastavili filtar zraka.

8 Provjerite stranu prednjeg poklopca za 
ispravno sastavljanje filtra zraka.

Vrsta2

1 �`���}e��^?�|	|�|��^?�?�
*}���^?�|�^�?
|?
napajanje.

2 Otvorite prednji poklopac.
 � Lagano podignite obje strane poklopca.

3 ��b��^?�}e��^?����|�|?
�|�|�?�|�|��?�~?
povucite prema dolje i izvadite iz unutarnje 
jedinice.

4 �e�`���^?����|�?}`�`�*|e^æ?���?æ�|��æ?*�]�æ?`?
�^}��|���æ?]^�^�]b^���æÁ

5 �`}g��^?�����^?}?~�|]}Á

6 Umetnite kuke filtara zraka u prednji 
poklopac.

7 Provjerite stranu prednjeg poklopca za 
ispravno sastavljanje filtara zraka.



32

RJEŠAVANJE PROBLEMA HR

Funkcija samodijagnosticiranja
�*|�?	���
*�]?�æ|?}��|d^�}?�}�����}?`|æ�]��|���`�����|��|Á?���?`^?]���]�?	���^g�|�?`*�^���?�|?
}�}�|�����?�^]�����?��^	^���?�^?}?���^�*|��æ|?�]?Ú?`^�}�]^Á?���?`^?��?]���]��?���|���^?`^?`*�æ^?
���|���æ?	��]|*|e}?���?`^�*�`��æ?�^���}Á

Prije zvanja servisa
×��*�^���^?`��^]^�^?`�|*�^?	���^?����|����|��|?`|?`^�*�`��æ?�^����æÁ?���?`^?	����^æ?�?]|��^?�|*��|�?
obratite se svome lokalnom servisnom centru.

Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÖÂIÂ�ÖÒ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�ÙÒÌ��
normalno.

½�Ù�Á�ÐÒÝÖÂ�ÖÒ���GÚÌ���©�ÚÛ¿���Ì¿Ð�ÙÚ��©�ÖÂÌ���ËÂ�
 � �`���}e��^?���æ|å}�^d|��?�
*}���^?�|�^�?�|	|�|��|?���?�]*����^?�|	|�|��^?�?
obratite se servisnom centru.

�¿ÌÒ�ËÚÙ���©�Ú�ÚÆÒÙ�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÂ�GÒÛ���ÛÒÌÒ�ÖÂ�ÙÒ©��Ò��ÝÒJ�¿ÁÆ����ÁÛÒ�
 � �`���}e��^?���æ|å}�^d|��?�
*}���^?�|�^�?�|	|�|��|?���?�]*����^?�|	|�|��^?�?
obratite se servisnom centru.

±ÒÏÂÝ��ÒÐÒÖÒ�ÖÒ�ÖÂ�¿IÆÂØÂ���Ý��ÁÆ�ÒÙÒ�ÐÙÂ��IÂ�Æ¿ÐÝ��Â�
 � �`���}e��^?���æ|å}�^d|��?�
*}���^?�|�^�?�|	|�|��|?���?�]*����^?�|	|�|��^?�?
obratite se servisnom centru.

¤ÛÝ¿ÐÛÒ��ÐÙÂÛ�ÌÒG��Á�×ÚÙ�¿Á����©Ò�Ú©ÂÔÝÖÂ�ÖÂ���Ý��¿Á�×ÚÙÒG��Â�ÙÒÌÂ�
ispravno.
 � �`���}e��^?���æ|å}�^d|��?�
*}���^?�|�^�?�|	|�|��|?���?�]*����^?�|	|�|��^?�?
obratite se servisnom centru.

²ÂÌ���ËÒ��©ÌÒÖÂ�Û¿Ì�Ð¿×ÙÂIÛÂ��©�ÁÒÔ¿Ì�ÖÒ×�¿ÁÆ�Ë�ÙÒ�ÖÒ�
 � �`���}e��^?���æ|å}�^d|��?�
*}���^?�|�^�?�|	|�|��|?���?�]*����^?�|	|�|��^?�?
obratite se servisnom centru.

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�ÙÒÌ��

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÖÂ��ÁÛÝÖÚGÂ��
 � ×��*�^���^?�^?��?�|�^�?
|?�|	|�|��^?}æ^��}�?}?}��e���}?�?�^`}?��?�
��|����?
�|	|�|��|?}���}e^��Á

»Á�×ÚÙÒG�ÖÂ�ÐÚÛÒ¿��Ý��ÖÂ��ÒÐÒÖÒ�ÖÂ�ÏÝ¿Û�ÙÒ�¿�
 � �|æ��^���^?	�^��]|e?���?	��*�^���^?�^?��?|���*��|�?	�^��]|eÁ

¦¿IÝ¿�ÖÂ�Ì¿��ÂÁÆÒ�ÛÒ�ÁÆÙÚÖÂ�
 � �`���}e��^?���æ|å}�^d|�?�|]|?]�d^?]�?�^`�|��|?`��}�^Á
 � �|]|?`^?*�|��?`��}�|�?	��e^�|��^?ý?æ��}�^?�?
|��æ?}���}e��^?���æ|å}�^d|�Á

Napon je previsok ili prenizak.
 � ×��*�^���^?�^?��?|���*��|�?	�^��]|eÁ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ��ÁÂ��ÁÛÝÖÚG�¿�Ú�Ð¿ÁÆÒ�ÝÖÂ�¿��Ù�ÖÂÔÂ�
 � ���}e��^?���æ|å}�^d|�Á

ª¿ÁÆÒ�ÛÒ�ÏÒÆÂÙ�ÖÒ�Ú�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿Ô�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÚ�ÖÂ��Â�ÁÐÙÒ��Ò�
 � ×�������^?`^?]|?�|�^���^?�}]}?}æ^��}�^?�`	�|*��?}?]|����`��?}	�|*��|eÁ
 � ���?`^?�|�^���^?�`	�|*��?	�`�|*^�?|��?���æ|å}�^d|�?�?]|��^?�^?�|]��?

|æ��^���^?�|�^���^?�?	��}g|��^?	���*��Á
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Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÖÂIÂ�ÖÒ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�
�ÁÐÚIÆÒ��ÝÒÌÒ��©ÙÒÛ�

´ÙÒÛ��Â�ÛÙÚJ���ÁÐÙÒ��¿�
 � ×�������^?`^?]|?
|`�����?���^�^?���?]��^��*�?�|æ�^g�|�|?�^?������|�}?	�^]���?
]��?���æ|å}�^d|�|Á

Filtar zraka je prljav.
 � �e�`���^?����|�?
�|�|?�^]��æ?`*|�|?Ú?��^]�|Á
 � ×���^]|��^?3��g�^��^?�����|?
�|�|)?
|?*�g^?�����æ|���|Á

Sobna temperatura je previsoka.
 � 
�^��?~�|d^��^?}�}�|���^�?
�|�|?æ�b^?	���|�|��?�]�^d^��?*���^æ^Á??��æ?
`�}e|�}?�]|�^���^?�|e��?�`	}~|?
|?��
�?~�|d^��^?}�}�|���^�?
�|�|Á

Hladan zrak izlazi iz sobe.
 � ×�������^?`^?]|?~�|]|�?
�|�?�^?�
�|
�?���
?*^����|���`�^?��e�^?}?`���Á
FÂÝÖÂ�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂ���IÒ�¿Ì�ÆÙÂ�ÚÆÒG�Â�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÂ�
 � ×�`�|*��^?b^��^�}?�^æ	^�|�}�}?�|?�|
��}?��b}?�]?��^�}�|e�^?�^æ	^�|�}�^Á

U blizini je izvor grijanja.
 � �
��^�|*|��^?}	���^�}?�^�^�|���|?��	���^?�|�?g��?`}?^�^����e�|?	^����|?���?
	���`��?����|e�?���^��æ?�|]|?���æ|å}�^d|�|Á

»ÌÒÏÙÒ��ÖÂ��ÒG����Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�
 � ���^��æ?�|e��|?*^����|���|?
�|�?	}g^?�
?���æ|å}�^d|�|?�^
?~�|d^��|?���?
grijanja unutarnjeg zraka.
 � ×�^�|���^?�|e��?�|]|?�|?�|]?~�|d^��|Á

Vanjska je temperatura previsoka.
 � e��|�?~�|d^��|?æ�b]|?�^�^?����?]�*���|�Á

Brzina ventilatora ne 
Ô¿JÂ�ÁÂ�ÐÙ�ÝÒ×¿Ì�Æ��

»ÌÒÏÙÒ��ÖÂ��ÒG���ÔÝÒ©Ò��Ý���ÒG���ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�ÙÒÌÒ�
 � ?�^��æ?�|e���æ|?�|]|?�^?æ�b^�^?	���|��]���?��
��}?*^����|���|Á?
�]|�^���^?�|e��?�|]|?}?���^æ?æ�b^�^?	���|��]���?��
��}?*^����|���|Á

Temperatura se ne 
Ô¿JÂ�ÐÙ�ÝÒ×¿Ì�Æ��

»ÌÒÏÙÒ��ÖÂ��ÒG����Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ��Ý���ÒG���ÔÝÒ©Ò�
 � ?�^��æ?�|e���æ|?�|]|?�^?æ�b^�^?	���|��]���?�^æ	^�|�}�}Á?�]|�^���^?
�|e��?�|]|?}?���^æ?æ�b^�^?	���|��]���?�^æ	^�|�}�}Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�
zaustavlja se tijekom 
rada.

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��©�Â�ÒÌÒ�ÁÂ��ÁÛÝÖÚGÚÖÂ�
 � ï}�����|?����|e|?æ�b]|?�^?�`�^��|�?e�æ^?`^?�`���}e}�^?�^]����|Á?×��*�^���^?
	�`�|*�^?����|e|

¦¿IÝ¿�ÖÂ�Ì¿��ÂÁÆÒ�ÛÒ�ÁÆÙÚÖÂ�Æ�ÖÂÛ¿Ô�ÙÒÌÒ�
 � ×��e^�|��^?]|?`^?*�|��?`��}�|Á?���?�æ|�^?�æ��}�^�}?�}�����}?|}��æ|�`���?
	���*���?	���^�|��|�?*|g|?�^?�^]����|?�|`�|*���?`|?`*���æ?	�`��^]���æ?
�|]���æ?�^������?æ��}�|?�|���?g��?`^?*�|��?`��}�|Á
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Unutarnja jedinica i 
dalje radi nakon 
�ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÒ�
napajanja.

«ÒÌ��ïÚ�ÛË�ÖÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�G�IØÂ�ÖÒ�
 � �`�|*��^?�}�����}?|}��æ|�`���?e�g�^��|?]|?�|`�|*�?�|]���?�^�?}��|��|?`*}?
	�^�`�|�}?*�|�}?}?}�}�|�����?�^]�����Á?���?�^?b^���^?�*}?
�|e|��}�?æ�b^�^?
�`���}e���?�^]����}Á

Izlaz zraka na 
unutarnjoj 
ÖÂÌ���Ë���ÁÐÚIÆÒ�
maglu.

«ÒÁ�ÝÒHÂ���©ÙÒÛ��©�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÒ�ÁÆ�ÒÙÒ�ÔÒ×ÝÚ�
 � �|]|?`^?`���|?�^æ	^�|�}�|?`æ|����?��?`^?*�g^?�^�^?]��|d|��Á

Voda curi iz 
vanjske jedinice.

±ÒÌ�ÙÒÌ��×Ù�ÖÒ�ÖÂ��Û¿�ÌÂ�©�ÙÒ�Ò��¿ÌÒ�ÛÒÐÒ��©��©ÔÖÂ�Ö��ÒGÒ�Æ¿ÐÝ��Â�
 � Zbog ovog se simptoma treba postaviti odvodno crijevo ispod osnovne 
posude. Obratite se instalateru.

Dolazi do buke ili 
vibracije.

KÚÖÂ�ÁÂ�ÛÝ�ÛÒ�ÖÂ�ÛÒÌÒ�ÁÂ�ÖÂÌ���ËÒ�Ð¿ÛÙÂ�Â��Ý��©ÒÚÁÆÒ���©Ï¿×�ÛÙÂÆÒ�ÖÒ�
prekretnog ventila.  
LÛÙ�ÐÒ�ÖÂ��ªÝÒÁÆ�G���Ì�ÖÂÝ¿���Ú�ÚÆÒÙ�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÂ�IÛÙ�ÐÂ�ÛÒÌÒ�ÁÂ�ÁÛÚÐÂ�
�Ý��ÐÙ¿I�ÙÂ�©Ï¿×��Ò×Ý���ÐÙ¿ÔÖÂ�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÂ� 
Zvuk protjecanja ili puhanja: Ovo je protok rashladnog sredstva kroz 
ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�
 � �*�?`}?���æ|���?`�æ	��æ�Á?�}�|?�^?	�^`�|��Á

Iz unutarnje jedinice 
dopire neugodan 
miris.

®ÂÚ×¿Ì���Ô�Ù�Á���ÛÒ¿�IÆ¿�ÖÂ�Ì�Ô�Ë�×ÒÙÂÆÒ��Ô¿×Ú�ÁÂ�ÚÁ�ÁÒÆ��Ú�Ú�ÚÆÒÙ�ÖÚ�
jedinicu i otpustiti s protokom zraka.
 � ���?æ���`?�^?�^`�|�^�?æ��|�?�^�^?�	�|��?����|�Á?���?��?�^?	�æ���^�?
���|���^?`^?`^�*�`��æ^?�^���}?]|?�e�`�^?�
æ�^���*|e?��	���^Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ 
�Â��ÁÐÚIÆÒ�Æ¿ÐÝ��©ÙÒÛ�

±ÒÌÒ�ÁÂ�Ð¿ÛÙÂ�Â��ÒG���×Ù�ÖÒ�ÖÒ��ÛÙ�Ý¿�ÖÂ�×¿Æ¿�¿�©ÒÆ�¿ÙÂ�¿����Â��©ÝÒ©��
zrak, iako vanjska jedinica radi.
 � �*|�?�^?`�æ	��æ?���æ|�|�Á?×��e^�|��^?]��?�^]����|?�^?	���
*^]^?]�*�����?
��	���?
�|�|?����?�^?	}~|��?���
?}�}�|���}?�^]����}Á

�Ò�ÖÁÛÒ�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÒ�Ú��ÒG��Ú�¿ÌÔÙ©Ò�Ò�ÖÒ�
 � ?�|e��}?����|��|?�^]Ææ�|
?�|�}	��|�}?`^?�|?
|*�����|æ|?�|]|?`^?*|��`�|?
temperatura spusti. Ovom se funkcijom uklanja sloj mraza sa zavojnica i 
��^�|�|?��?
|*�g���?
|?���?ÝÞ?æ��}�|Á

Vanjska je temperatura preniska.
 � e��|�?����|��|?æ�b]|?�^�^?����?]�*���|�Á
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�ÒI�ÛÚØÒ�ÁÛ��ÒÐÒÙÒÆ�
i pametni telefon 
nisu spojeni na Wi-Fi 
ÔÙÂJÚ�

�¿©��ÛÒ�©Ò�¶�����ÔÙÂJÚ��Ò�Û¿ÖÚ�ÁÂ�Ð¿ÛÚIÒ�ÒÆÂ�ÁÐ¿Ö�Æ����ÖÂ��ÁÐÙÒ��Ò�
 � ×���|d��^?��åï�?æ�^b}?�|?���}?�^?`	��^�?�|g?	|æ^���?�^�^���?�?}������^?�^�?
	|?
|��æ?�^��`����|��^?`*��?}�^d|�?�|?
Ï?�~��ÐÁ

½¿Ï�Ý���Ð¿ÌÒË��©Ò��ÒI�ÐÒÔÂÆ���ÆÂÝÂï¿��ÁÚ�ÚÛÝÖÚGÂ���
 � �`���}e��^?Mobilni podaci?�|?�|g^æ?	|æ^���æ?�^�^���}?�?�^��`����|��^?
}�^d|�?	�æ��}?��åï�?æ�^b^Á

®Ò©���ÏÂJ�G�Â�ÔÙÂJÂ��¤¤¥¦��ÖÂ�Ð¿×ÙÂI�¿�Ð¿ÁÆÒ�ÝÖÂ��
 � �|
�*?�^b�e�^?æ�^b^?Ì		��Í?��^�|�?��?����?��æ���|���|?�|����e��~?`��*|?�?
brojeva. (Nemojte koristiti posebne znakove)

�ÙÂÛ�Â�Ë�ÖÒ�ÚÁÔÖÂÙ��ÒGÒ���ÖÂ���§��¨©�
 � ×�]�b|��?`}?`|æ�?}`æ�^��*|e�?��^�*^����^?�]?Ú�õ?Ï{
Á?×�`�|*��^?�^b�e��?
}`æ�^��*|e?�|?Ú�õ?Ï{
?�?`	����^?}�^d|�?�|?�^b�e��?}`æ�^��*|eÁ?�|?	��*�^�}?
��^�*^����^?}`æ�^��*|e|�?����|����|��^?]|*|�^��|?���^��^�`��~?}`�}�|?���?
	���
*�d|e|?}`æ�^��*|e|Á

¯ÌÒÝÖÂ�¿ÁÆ��©ÔÂHÚ�ÚÙÂHÒÖÒ���ÏÂJ�G�¿×�ÚÁÔÖÂÙ��ÒGÒ�ÖÂ�ÐÙÂ�ÂÝ�ÛÒ�
 � ���?�^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?�^b�e���?}`æ�^��*|e|?	�^*^���|�?
`���|�?æ�b^?����?	�^`�|�?�?*^
|?`^?æ�b]|?�^�^?}`	�^g��?������}���|��Á?
×�^æ�^`���^?}`æ�^��*|e?�|��?]|?�^?���b^?}�^d|�}Á

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^?�*�`��?�?æ�]^�}Á
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ªÙ¿�Ð¿ÚJ
���
���¬�Ù¿ÐQ�
����?
|j4
^�4?æ�~�}?]k��?`�|�g4?Ô?�^�?|?�`���?`^?`�4b^�oæ�?
fyzickými, senzorickými nebo mentálními schopnostmi nebo 
�^]�`�|�^e�oæ�?
�}g^��`�æ�?|?
�|��`�æ�?	�}b4*|�?	�]?	j�ækj^�oæ?
]�
��^æ?�^��?	��}]?����?��^
�2æ^��?`?	�����?	��?�^
	^e�+?
	�}b4*2�4?
|j4
^�4?|?	���
}æk��?æ�b�oæ?�^�^
	^e4æÁ?��~�4b^��^?
�|?]k���?|��?`�?`?	j4`����^æ?�^~�2��Á?�k��?�^`æ4?�^
?]�
��}?
	��*2]k�?e�g�k�4?|?}b�*|�^�`��}?6]�b�}Á

Instalace
 �Neinstalujte klimatizaci na nestabilní povrch nebo do místa, kde 
hrozí její pád.
 �×j^]?��`�|�|�4?�^��?	j^`}�^æ?���æ|��
|�^?`^?���|p�^?�|?
|}����
�*|�+?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á
 ��^
	^e�k?�|��`�|�}��^?	|�^�?|?����?�*�2]|�4?`�j4q��Á
 ��^��`�|�}��^?���æ|��
|��?]�?æ4`�|�?�]^?�`�}?}��b^��?~�j�|*+?
�|	|����?�^��?	�����?�|��?�|	j4��|]?�^�
4��?	��	|��?j^]�]��?|�]Á
 �×j�?��`�|�|��?���æ|��
|�^?`^?}��`�k�^�?b^?	���}�4?|?�|	2�^�4?�|�^�?
`	��}�4�4?���^��+��*�}?|?*^���*�4?�^]����}?�^�`�}?	j4��g?�|	�}�+Á
 �×�}b���^?`�|�]|�]�4?��`��e^?|?	���`����?��^�+?�]	�*4]|�4?�|	|���k?
klimatizace.
 ���?`�`�+æ}?�^	j�*2]k��^?*
]}�~?|��?	�����?`?*o��æ��}?`	^��2��4~�?
chladiva.
 ��^?
��gp�*2�4?�^�k`��`��?|?�?*�e�g�k�4?*
]}�~}?	�}b4*^��^?
�^~�j�|*o?	���?Ì]}`4�Í�?	����b^?	�}b��4?`��|e^�+~�?*
]}�~}?e�?
~�j�|*o�~?	���l?ælb^?
	l`����?	�b2�?�^��?*o�}�~Á
 ����^��+��*+Æ*^���*�4?�|�^��*+?
|	��^�4?�^?�}��+?	^*�k?
|��`���?|?
�|�^�?�^?�}��+?�2�^b��k?�2~��}�?�|��?|��?`^?�^*�	���*|�?
?
	j�	���*|�4�~?�����*^�Á?�^`	�2*�+?�^��?}*���k�+?
|	��^�4?ælb^?

	l`����?*
���?�^	�|?�^��?	�b2�Á
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 �×j^]?	�}b4*2�4æ?���æ|��
|�^?�|��`�|�}��^?*�|`��4?^�^�������}?

2`}*�}?|?��`��eÁ
 ��^	j�	��}��^?
^æ���4?�|�^�?�?	����*+æ}?	���}�4�?��^`��`*�]}?|��?
zemnímu telefonnímu kabelu.
 �×��`�j^]��?	��?�]	��^�4?æ}`4?�o�?`�}e2`�4?�	�|*^�+~�?*^]^�4?|?*?
souladu s pravidly pro vedení.

Obsluha
 ���`�k�^?`^�?b^?	�}b4*2�^?	�}
^?`�}e2`��?}*^]^�+?*?`^
�|æ}?
`^�*�`�4�~?`�}e2`�4Á?���]�?`^?�^	���}g^��^?*��|*^�4?}	�|*�*|�Á
 ���`�k�^?`^�?b^?]k��?�^g	�~|�4?�|?*^���*�4?�^]����}�?|��?]�?�4?
�^��}e�}Á
 ��|�^��^?���*�]}��^?�|?æ4`�k�?�]^?�^~��
4?�^�^
	^e4?	�b2�}Á
 �×�}b4*^��^?	�}
^?�~�|]�*�?}*^]^�+?�|?g�4��}?���æ|��
|�^Á
 ��]	���^?
]���?�|	2�^�4�?	��}]?
?���æ|��
|�^?
|e�^?*��~2
^�?
�|�o����?~�}��?
2	|�~?�^��?��}jÁ
 ��^�^�~2*^��^?~�j�|*+?�2����?�|��?�^?�^�
4��?�^�
^�?�^��?j^]�]���?*?
blízkosti klimatizace.
 �×��}]?`^?]�?���æ|��
|�^?]�`�|�^?*�]|?	j�?
2	�|*2�~�?���|p�^?`^?
�|?|}����
�*|�+?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á
 ��^	�}b4*^��^?���æ|��
|��?]^�g4?]��}?*?æ|�+æ?	��`���}?�^
?
�2�^b��+~�?*k��2�4Á
 ��?	j4	|]k?6���}?	���}?Ì�|��?�`�}?��^����?	��	|��?
×ÏÍ?	j^]?
�	k��*�oæ?	�}b��4æ?���æ|��
|�^?]�`�|�^e�k?*�*k��^��^Á
 �×��}]?�^?�}��+?*�e�`���?�^�4?*���j^��?���|p�^?`^?�|?|}����
�*|�+?
`^�*�`�4?`�j^]�`��?�^��?�|?	��]^��^Á?���^`�*�4?e�`���4?	��`�j^]��?
æ�~�}?
	l`����?����
�?�^��?	�g��
^�4?�^]�����Á
 ���`�k�^?`^�?b^?	j�?`�}e|`�+æ?	�}b4*2�4?���æ|��
|�^?|?`	��j^��e^?
	��]}�}�4�4~�?�^	���?�|��?�^?�|	j4��|]?��	^�4�?]�`�|�^e�k?*k��2�^Á
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 ��^
|��o*^��^?*`�}	?|��?*o`�}	?	��}]k�4?*
]}�~}Á
 �Nevkládejte do vstupu ani do výstupu vzduchu ruce ani jiné 
	j^]æk���?	��}]?�^?���æ|��
|�^?*?	��*�
}Á
 ���`�k�^?`^�?b^?�|	2�^�4?�|�^�?�^�4?
�^e�g�k�o�?}*���k�o?|��?
	�g��
^�oÁ
 �S mokrýma rukama se klimatizace nikdy nedotýkejte, ani ji 
�^}*2]k��^?]�?	��*�
}?|?�^�	�|*}��^Á
 ��|?�|	2�^�4?�|�^�?�^}æ�`p}��^?b2]�+?	j^]æk��Á
 ���?��4
��`��?�|	2�^�4~�?�|�^�}?�^}æ�`p}��^?�|]�2����?|��?���+?
`	��j^��e^?	��]}�}�4�4?�^	��Á
 ��|	2�^�4?�|�^�?�^}	�|*}��^?|��?�^	��]�}b}��^Á?×�g��2�|�2?�^��?
��
�j^	^�2?�
��|�^?�|	2�^�4�~?�|�^�l?ælb^?
	l`����?	�b2�?�^��?

|`|b^�4?^�^������oæ?	��}]^æ�?|?�^?�}��+?��?*�æk���Á
 ��?	j4	|]k?*o	|]�}?	��}]}?�^��?��}j��?��|æb��k?	j^�}g�^?
]���?
napájení.
 ���^��^?�|?���?|��?�k~^æ?	��*�
}?�^]�g��?�?*��2~�}�4?�^��?
	�g��
^�4?�|	2�|�4~�?�|�^�}Á
 ��?	�l�k~}?	��*�
}?
|j4
^�4?�^��?�^
	��`�j^]�k?	�?�^~�?`���e^�4?
se nedotýkejte chladicího potrubí nebo vodovodního potrubí nebo 
��^�+����*?�^~�?*���j�4?e2`��Á

MÌÙJÏÒ
 ��^e�`�k�^?�^]����}?�|��?b^?�|?*o���^�?	j4æ�?�|`�j4�2�^?*�]}Á
 �×j^]?e�g�k�4æ?�^��?	��*2]k�4æ?6]�b��?�]	���^?
]���?�|	2�^�4?|?
	�e�^��^�?]��}]?`^?*^����2���?�^
|`�|*4Á
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�ÂË���ËÛ��ÏÂ©ÐÂG�¿ÁÆ
 ���`�|�|�^?�^��?�	�|*�?	��*^]^�+?�^�	�2*�k�oæ�?�`��|æ�?æ�~�}?
	j^]`�|*�*|�?��
���?	��?*2`?|?	��?�`�|��4Á
 ������æ|�^?��`|b^�+?*?�+��?	j4�}e�^?�`�}?}�e^��?	��?
kvalifikovaného servisního technika, který je obeznámen s 
�^
	^e��`��4æ�?	�`�}	�?|?�^?*��|*^�?	j4`�}g�oæ�?�2`�����?|?
�^`��*|�4æ�?	j4`�����Á
 ��^	j^e�^�4?|?�^]�]�b�*2�4?*^g�^�o�~?	����l?*?�+��?	j4�}e�^?
ælb^?*+`�?�?`^�~2�4?*��|*^�4�?g��]k?�|?æ|�^��}�?
�|�k�4?�^��?
`æ��^��+æ}?
�|�k�4?�`��Á
 ��^]����}?�^?�}��+?��`�|��*|�?*?`�}�|]}?`?�2��]�4æ�?	j^]	�`�?	��?
elektrickou instalaci.
 �×��}]?�^?�j^�|?*�æk���?�|	2�^�4?�|�^��?æ}`4?*oæk�}?	��*+`�?
�	�2*�k�2?�`��|�?��^�2?	�}b��^?	�}
^?������2��4?�2~�|]�4?
`�}e2`��Á
 ��̂ ���?�^]����}?�^?�}��+?�2�^b��k?}
^æ����?|��?`^?`�4b���?��
���?

|`|b^�4?^�^������oæ?	��}]^æÁ
 ��^�]j^
2*^��^?|��?�^�]`��|q}��^?
^æ���4?���4�?
^?`4p�*+~�?�|�^�}Á
 �×j�g��}�}��^?}
^æq�*|�4?*�]�e?�^?����}?
2`}*��?�|	2�^�4�?	��}]?
�^�4?}
^æq�*|�4?g��}�?��*�*o?�^��?�^?�
���*|�o?|?
2`}*�|?
�|	2�^�4?�^�4?}
^æ�k�|?]�æ�*�4?��`�|�|�4Á
 �×��}]?æ2�^?	��~����`��?�?��æ�?
]|?�^?���æ|��
|�^?�2�^b��k?
}
^æ�k�|�?�^�~^��^?
2`}*�}?�|?`�k�k?|?��*�]?
��������*|�?
kvalifikovaným technikem.
 �ì~�|]��4?æ+]�}æ?|?�
��|e�4?	���?	�}b��+?*?�^]����^?*�b|]}�4?
`	^��2��4?	�`�}	�?	��?���*�]|��Á?×j�?���*�]|��?`^?	��|r�^?`^?
`^�*�`�4æ?
2`�}	�^æ?�^��?`?	�]���k?�*|������*|��}?�`���}Á
 ����?����?æ�b�+?	j^]^�4�?��
��læ�?�^?*?	j4	|]k?	�g��
^�4?
�|	2�^�4~�?�|�^�}?�}��+?�^�?*�æk���?}?*o����^?�^��?�^~�?
`^�*�`�4�~?	|���^�l?�^��?��?æ}`4?	��*+`�?`�^��k?�*|������*|�2?
osoba.
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¯ª»´»«®T®þ
·ÏÅÁÆÂ�ÐO��Ð¿ÚJ
���
�Æ¿�¿Æ¿��PÙ¿ÏÛÚ�Á�
J�Ý��Ù�©�Û¿�ÝÂ�Û��¿�
©ÙÒ�Q�
�¿Á¿Ï��ÁÂÝ���
��ÂÏ¿�Ð¿IÛ¿©Â�
��PÙ¿ÏÛÚ�G��IÛ¿ÌÅ��Ò�
ÔÒÖÂÆÛÚ��Ì¿ÌÙJÚÖÆÂ�©�ÛÝÒÌ�
�ÏÂ©ÐÂG�¿ÁÆ�
�¿ÐÒÆOÂ�
���GÂÆ�Q�
následujících:

Instalace
 ��^��`�|�}��^?���æ|��
|��?]�?æ4`�|�?�]^?�^?	j4æ�?*�`�|*^�|?
æ�j`�+æ}?*
]}�~}?Ì��
`�j��?`���ÍÁ
 ��]	|]�4?~|]���?�|��`�|�}��^?�2�^b��k?�|��?|��?���?
|��g�k�?~�|]�o?
�]���?`�|b^�+?*�]�Á
 �×j�?*��|��*2�4?�^��?��`�|�|��?���æ|��
|�^?	�`�}	}��^?�	|���kÁ
 ��?	�l�k~}?��`�|�|�^?�^��?�	�|*�?`^?�^]��o�^��^?}���|�4�4~�?
chladiva.
 ����æ|��
|��?	j^	�|*}��^?`^?]*kæ|?�^��?*4�^?]|�g4æ�?�`��|æ��?
	j4	|]�k?	�}b���^?*�`���
]*�b�o?*�
4�Á
 ��^���*�4?�^]����}?�|��`�|�}��^?�|��*oæ?
	l`��^æ�?|��?���|?
�~�2�k�|?	j^]?	j4æoæ?`�}�^e�4æ?`*k��^æÁ?���^��+��*�}?�^]����}?
�^}æ�`p}��^?]�?æ4`�|�?�]^?��?���|?����?	j4æ�?*�`�|*^�|?
`�}�^e�4æ}?`*k��}Á
 ���|��*+?æ|�^��2���?�|��?�`�}?g��}���?~j^�4��?�^��?�|�^��^�?
���*�]}��^?	�?��`�|�|��?�^��?�	�|*k?�^
	^e�k?
|?	�}b��4?�2�^b��+~�?
balení.
 �Klimatizaci instalujte do místa, kde nebudou hluk venkovní 
�^]�����?|��?*��}��*|�+?*o	|��?���kb�*|�?`�}`^]�Á?�?�	|e�+æ?
	j4	|]k?ælb^?]��4�?�^?`	��læ?`^?`�}`^]�Á
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Obsluha
 �×��}]?�^�}]^�^?]2���*+?�*�2]2�4?]^�g4?]��}?	�}b4*|��?*��æk�^?
baterie.
 �×j^]?}*^]^�4æ?���æ|��
|�^?]�?	��*�
}?`^?}��`�k�^�?b^?�^?
nainstalován filtr.
 �×�?��`�|�|��?�^��?�	�|*k?���æ|��
|�^?
�������}��^�?
]|?�^}���2?
chladivo.
 ��|?���æ|��
|��?�^}æ�`p}��^?b2]�+?	j^]æk��Á
 ��?]2���*+æ?�*�2]2�4?���]�?�^��æ���}��^?�l
�+?��	�?�|�^��4?|��?
staré baterie s novými.
 �Nenechávejte klimatizaci v provozu dlouhou dobu, pokud je 
*�~��`�?*
]}�~}?*^�æ�?*�`��2?|��?	��}]?�`�^?�^�~|��?��^*j^�+?
]*^j^?�^��?����Á
 �×��}]?]��]^?�?6���}?�|	|����?
?�|�^��4�?	j^`�|q�^?	�}b4*|�?]2���*+?
�*�2]2�4Á?×��}]?*2æ?�|	|���|?}���|�4�4?
?�|�^��4?	��j4`�4?�]k*?
�^��?	���b�}�?�	�2�~�k�^?��?e�`��}?*�]�}Á
 ��^*�`�|*}��^?�`����?
*4j|�|?|��?��`�����?`�}]^�+æ}?�^��?�^	�+æ}?
vzduchu z klimatizace po dlouhou dobu.
 �×��}]?]�g��?�?	�
j^�4?�|	|����?}���|�4�4?
?�|�^��4�?]l��|]�k?
*�	�2�~�k�^?*���j^�?6`�?*�]�}?|?	��|r�^?`^?`?�+�|j^æÁ
 �Nepijte vodu, která vytekla z klimatizace.
 ��^	�}b4*^��^?*o���^�?�^?`	^������oæ?6e^�læ�?�|��?�^?}�~�*2*2�4?
	���|*���?}æk�^��o�~?]k�?|�]Á?�^]�2?`^?�?`	��j^���^�`��}?
klimatizaci, nikoli o precizní systém chlazení. Hrozí riziko 
	�g��
^�4?�^��?6	��+~�?
��e^�4?æ|�^��}Á
 ��|�^��^?�	k��*�k?�^�|�4�^��^?|��?�^?�^��
^�4�^��^Á
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MÌÙJÏÒ
 �×j�?*��4æ2�4?*
]}�~�*+~�?�����}?`^?���]�?�^]��o�^��^?��*�*o�~?
`�}e2`�4?���æ|��
|�^Á
 �×j�?e�g�k�4�?6]�b�k?�^��?�	�|*2�~?���æ|��
|�^?*^?*og�^?	�}b���^?
	^*��}?`����e�}?�^��?b^�j4�Á
 �×j�?e�g�k�4?���æ|��
|�^?���]�?�^	�}b4*^��^?`���2?e�`��]�|?|��?
��
	�}g�k]�|?|?�^��
`�j��}��^?*�]}Á?×�}b4*^��^?�^æ�o?~|]j4�Á
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Pokyny pro obsluhu
¦¿Ð¿ÙÚGÂ�
�ÐÙ¿��ÁÐ¿ÙÚ�Â�ÂÙ×�Â
 � ���^��+�?�|]æk��k?�^��~�|
}��^Á?&�~��?��?��?g��]��?*|g^æ}?
]�|*4?|?`	��j^��*|�?*4�^?^�^��j���Á
 � ×j�?	�}b4*2�4?���æ|��
|�^?
|���q�^?`�}�^e�4?`*k���?���^�|æ�?�^��?
2����|æ�Á
 � ×j�?	�}b4*2�4?���æ|��
|�^?�^�~^��^?]*^j^?e�?���|?6	��k?
|*j^�2Á
 � 	*�`��}?�^��?*�]���*��}?6	�|*�}?`æk�}?	��}]k�4?*
]}�~}?�|	�ælb^�^?����}�|��?*
]}�~}?*?
interiéru.
 � ×��}]?�~�^�^?���~�^?��~�|]��?�^��?�~j2�?*
]}�~?*?���^��+�}�?�|?��2���}?]��}?
���~�^�^?*^����2���Á
 � ×�|*�]^��k?��^*4�^��^?���|�?|��`�^?*k��|���?	����b^?�*|���|?*
]}�~}?*?���^��+�}?`^?ælb^?`�4b���?	��}]?
�^?���æ|��
|�^?	�}b4*2�|?]��}~�]��kÁ
 � ��e�`�k�^?*
]}�~�*o?�����?�^]��}?
|?Ú?�o]��Á?×�|�~?|?�^e�`����?�|~��æ|]k�+?*^?*
]}�~�*+æ?�����}?
æ�~�}?�����*|�?	�l���?*
]}�~}?|?�4æ?`�4b��?*o���?�^]�����Á

¤¿ÚG�ÁÆ��Ò�ïÚ�ÛËÂ
Interiérová jednotka Venkovní jednotka

Vzduchový filtr

×j4*�]?*
]}�~}

×j^]�4?����

Výstup vzduchu

Deflektor vzduchu (vodorovná lamela)

�^��^����?*
]}�~}?Ì`*�`�2?b|�}
�^Í

��|e4���?
|	�}�4Æ*�	�}�4

1

2

3

4

5

6

7

��*���?	��?	j4*�]?*
]}�~}

Otvory pro výstup vzduchu

1

2

POZNÁMKA
 � ×�e^�?|?}æ4`�k�4?	��*�
�4�~?�������^�?`^?��g4?*?
2*�`��`��?�|?æ�]^�}?���æ|��
|�^Á
 � ï}���^?`^?æk�4?*?
2*�`��`��?�|?��	}?æ�]^�}Á
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Bezdrátové dálkové ovládání
Vkládání baterií
×��}]?
|e�^?���|
�*�|?]�`	�^�^?]2���*+~�?
�*�2]2�4?��^]��}��?*�ækq�^?�|�^��^Á?×j^]?
	�}b��4æ?]2���*+~�?�*�2]2�4?*��b�^?���?�|�^��^?
(1,5 V).

1 	^�æk�^?����?�|�^��4Á

2 ���b�^?��*+?�|�^��^?|?}��`�k�^?`^�?b^?ã?|?å?
	 ��?�|�^��4?�`�}?`	�2*�kÁ

¥�ÁÆÒÝÒËÂ�ÌÙJ�ÛÚ�Ì�ÝÛ¿���¿�
ovládání
Chcete-li dálkové ovládání chránit, nainstalujte 
]�b2�?�|?æ4`���?�|æ?�^]�	|]2?	j4æ+?`�}�^e�4?
`*k���Á

1 �*���^?�^
	^e�+?|?`�|]��?]�`�}	�+?æ4`��Á

2 	^*�k�^?]�b2�?	^*�oæ?}�|b^�4æ?Ú?g��}�l?
g��}��*2�^æÁ

´ÐVÁ¿Ï�Ð¿ÚJ
���

ì~�^�^å��?���æ|��
|��?}*+`�?]�?	��*�
}�?�|æ�j�^?
]2���*+?�*�2]2�4?`æk�^æ?�|?	j��4æ|e?`���2�}?
�|?�^�4?	�|*+?`��|�kÁ

POZNÁMKA
 � �2���*+?�*�2]2�4?ælb^?}*2]k�?]�?	��*�
}?
���2?^�^��������2?
|j4
^�4�?	��}]?�^?�|æ4j4�^?
`æk�^æ?�|?�kÁ?��`�k�^?`^�?b^?]2���*oæ?
�*�2]2�4æ?æ4j4�^?`æk�^æ?�|?	j��4æ|e?`���2�}?
klimatizace.
 � ���?*�`4�|e?|?	j��4æ|e?`���2�}?�}���*|��?
`	�2*�k�?	�}b4*^��^?�?�^���~?e�g�k�4?æk��o?
~|]j4�Á
 � �?	j4	|]k�?b^?�}���^?�^�4?	�`����*2�|?
*o����^æ?`^?	�?`��`��}�4?��|e4��|?	j4`�}g�+?
�}���^?�|?]2���*+æ?�*�|]|e�?�^�
*^?

?*o����}?b2]�o?
*}�?�
}e2�}Á?�o��æ�}?�*�j4?
�}���^?	æk�?	��}]k�4?*
]}�~}Á?Ì SWING ), 
����|
^�4?`	��j^��?Ì

kW [3 s]
Í�?��g�k�4?*
]}�~}?Ì

).
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®ÒÁÆÒ�Â�
�ÒÛÆÚ�Ý�
�¿�GÒÁÚ

1 ���b�^?�|�^��^Á
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

2 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
minuty.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL operaci 
]����e4�^Á

POZNÁMKA
 � ×�?�|`�|*^�4?|��}2��4~�?e|`}?�}]^?�?]�`	�
���?
e|`�*|e?
|	�}�4Æ*�	�}�4Á

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÐOÂ�¿ÌÚ�����Ò�
°F (volitelné)
�|��?�}���^?	j^	4�2?�^]�����?æ^
�?ëì?|?ëï

 � 	��`��k�^?|?	j�]�b�^?��|e4���?
℃↔℉ [5 s]

SWING  po dobu 
zhruba 5 sekund.

Provoz klimatizace bez dálkového 
ovládání
Pokud není dálkové ovládání k dispozici, 
ælb^�^?���æ|��
|��?}*+`�?]�?	��*�
}?	�æ��4?
��|e4��|?ON/OFF na interiérové jednotce.

1 ��^*j^�^?	j^]�4?����?Ì��	?ÚÍ?�^��?
vodorovnou lamelu (Typ 1).

2 	��`��k�^?��|e4���?ON/OFF.

Typ 1

ON/OFF

Typ 2

ON/OFF

POZNÁMKA
 � Pokud se vodorovná lamela otevírá prudce, 
�����*o?æ����^�?ælb^?�o�?	�g��
^�oÁ
 � %��~��`�?*^����2���}?�^?�|`�|*^�|?�|?	j4��g?
vysokou hodnotu.
 � ï}���^?`^?æk�4?*?
2*�`��`��?�|?��	}?æ�]^�}Á
 � �̂ 	���}?�^�
^?æk���?	�æ��4?��~���?��}
�*+~�?
��|e4��|?ON/OFF.
 � ?æ�]^�l?}�e^�o�~?	�}
^?�?�~�|
^�4?�^?
teplota nastavena na 22 °C
 � ?æ�]^�l?}�e^�o�~?�?�~�|
^�4?�?��	^�4?�^?
teplota nastavena od 22 °C do 24 °C
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CZ

ª¿ÚJ
���
�ÏÂ©ÌÙ�Æ¿���¿�Ì�ÝÛ¿���¿�¿�Ý�Ì��

���æ|��
|��?ælb^�^?	�~�]��k��?}*+`�?]�?	��*�
}?	�æ��4?]2���*+~�?�*�2]2�4Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�ÝÒG
ÆÛ¿

  
Obrazovka 

displeje
Popis

K dispozici Function

Jednodu- 
Ë�P�

ÌQÝÂ�P

Vícenás- 
¿Ï�P

- Zapíná/vypíná 
klimatizaci. O O

	�|*}�^?	�b|]�*|��}?
teplotu v místnosti v 
�^b�æ^�~?�~�|
^�4�?
��	^�4?e�?
automatického 
	j^�~�]}Á

O O

MODE

���4�2?�^b�æ?�~�|
^�4Á O O

���4�2?�^b�æ?��	^�4Á O O

���4�2?�^b�æ?
�]*�~e�*2�4Á O O

���4�2?�^b�æ?
ventilátoru. O O

���4�2?�^b�æ?
automatického 
	j^�~�]}Æ	��*�
}Á

O O

JET 
MODE

%��~�^?æk�4?�^	���}?*?
místnosti. O O

FAN 
SPEED

Upravuje rychlost 
ventilátoru. O O

SWING SWING  
	�|*}�^?	��}]k�4?
vzduchu svisle nebo 
*�]���*�kÁ

O O

POZNÁMKA
 � ÷?��|e4��|?`^?æk�4?*?
2*�`��`��?�|?��	}?æ�]^�}Á
 � ×j�?	j�	��^�4?�?�^]����^?&}���?�}�]���?�^æ}`4?�o�?	�]	���*2��?�}���^?
��^���?��`	�|�?Ì����|
^�4?`	��j^��?^�^���^Í�?��^���?ì������?Ìh4
^�4?
`	��j^��?^�^���^Í�?	��^��?Ì���~o?�^b�æÍ?|?	æ|��?��|���`�`?Ì���^���^���4?
diagnostika)
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�ÝÒG
ÆÛ¿

  
Obrazovka 

displeje
Popis

K dispozici Function

Jednodu- 
Ë�P�

ÌQÝÂ�P

Vícenás- 
¿Ï�P

TIMER

   
  
 

Automaticky zapíná/
vypíná klimatizaci v 
	�b|]�*|�+?]��kÁ

O O

SET/ 
CANCEL - �|`�|*}�^Æ�}g4?
*�2g��4?

�}���^?|?e|`�*|eÁ O O

CANCEL
- %}g4?�|`�|*^�4?

e|`�*|e^Á O O

 - 	�|*}�^?e|`Á O O
*LIGHT 

OFF - Nastavuje jas displeje 
na interiérové jednotce. O O

ROOM 
TEMP

Zobrazí teplotu v 
místnosti. O O

����� 
[5 s]

×j^	4�2?�^]�����?æ^
�?
°C a °F O O

*COMFORT 
AIR  

	�|*}�^?	��}]k�4?
vzduchu tak, aby 
�]��2�k��?*|�}�4Á

O O

kW 
[3 s] -

Nastavuje, zda 
zobrazovat nebo 
nezobrazovat 
�����æ|�^?�?`	��j^�kÁ

O X

*ENERGY 
CTRL

		�}g�4?^�^��?6`	���?
energie. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

æ�bq}�^?	�~�]��k?
zkontrolovat informace 
�?6]�b�k?*o����}Á

O X
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CZ

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�ÝÒG
ÆÛ¿

  
Obrazovka 

displeje
Popis

K dispozici Function

Jednodu- 
Ë�P�

ÌQÝÂ�P

Vícenás- 
¿Ï�P

FUNC.

Ï^�^�2���?����l?
*�}b4*2?æ��� ��?����l?
�^?
�^	g^�4?�*|����?
*
]}�~}?}*���jÁ

O 
(volitelné)

O 
(volitelné)

	��b}�^?~�}�?*^���*�4?
jednotky. O X

�]`��|q}�^?*�~��`�?
*
�����}?}*���j?*���j�4?
jednotky.

O O

RESET - Inicializuje nastavení 
dálkového ovládání. O O

POZNÁMKA
 � �k��^�+?�}���^?�^æ}`^�4?�o�?�?]�`	�
���?*?
2*�`��`��?�|?æ�]^�}Á
 � ÷?��|e4��|?`^?æk�4?*?
2*�`��`��?�|?��	}?æ�]^�}Á
 � Vybranou funkci FUNC?�*�2]^��^?`��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL.
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CZ

Automatické restartování 
klimatizace
Jakmile se klimatizace znovu zapne po selhání 
�|	2�^�4�?�|��?�}���^?����*4?	j^]�~�
4?
nastavení.

Zakázání automatického 
restartování

1 ��^*j^�^?	j^]�4?����?Ì��	?ÚÍ?�^��?
vodorovnou lamelu (Typ 1).

2 	��`��k�^?��|e4���?ON/OFF?|?	�]�b�^?�^�?	�?
dobu 6 sekund, poté jednotka dvakrát pípne 
a kontrolka zabliká dvakrát ve 4 intervalech.
 � ì~�^�^å��?�}����?
��*}?	�*�����?`��`��k�^?
��|e4���?ON/OFF?|?	j�]�b�^?�^?	�?]��}?ø?
sekund. Jednotka poté dvakrát pípne a 
kontrolka 4× blikne.

Typ 1

ON/OFF

Typ 2

ON/OFF

POZNÁMKA
 � ï}���^?`^?æk�4?*?
2*�`��`��?�|?��	}?æ�]^�}Á
 � ×��}]?`��`��^�^?|?	j�]�b4�^?��|e4���?ON/OFF 
po dobu 3-5 sekund, namísto 6 sekund, 
�^]����|?`^?	j^	�^?]�?�^`��*|�4~�?	��*�
}Á?�?
testovacím provozu bude jednotka vyfukovat 
silný proud studeného vzduchu po dobu 18 
minut a poté se vrátí do výchozího výrobního 
nastavení.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÙÂJ�ÔV
�|��?�}���^?}æ�bq}�^?*���|�?	�b|]�*|�+?
fungování.

%^b�æ?�~�|
^�4

%^b�æ?|}��æ|����+?`�j4]2�4?
�^b�æl?Æ?�}��æ|����o?	��*�
?
Ì}æk�2?���^���^��^Í

%^b�æ?�]*�~e�*2�4

%^b�æ?��	^�4

%^b�æ?*^����2���}

«ÂJ�Ô�Ë�ÝÒ©Â�


1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
*��^�^�^?�^b�æ?�~�|
^�4Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
	�b|]�*|��}?�^	���}Á
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CZ

·ÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛP�ÐÙ¿�¿©��ÚÔQÝ��
inteligence)

�
ËÂ��Á¿Ï�P�Ô¿ÌÂÝ
�?��æ��?	��*�
�4æ?�^b�æ}?�^?`�`�+æ?
|}��æ|�����?�*�2]2�?^�^��������oæ�?j4]��4æ�?
prvky.

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
vyberete automatický provoz.
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
	�b|]�*|��}?�^	���}Á

4 	��`��}�4æ?��|e4��|?FAN SPEED upravíte 
rychlost ventilátoru.

«ÂJ�Ô�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��¿�ÐOÂË�¿ÌÚ

²ÂÌ�¿ÌÚË�P�ÌQÝÂ�P�Ô¿ÌÂÝ
�̂ ���?�^b�æ?`^?æk�4?|}��æ|�����?�|��?|��?

|�~�*2*|�?�|`�|*^��}?�^	���}?	j�?�Ú?ëì

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
*��^�^�^?�^b�æ?|}��æ|����+~�?	j^�~�]}Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
	�b|]�*|��}?�^	���}Á

4 	��`��}�4æ?��|e4��|?FAN SPEED upravíte 
rychlost ventilátoru.

«ÂJ�Ô�¿Ì�Ý�G¿���

�̂ ���?�^b�æ?�]`��|q}�^?	j^���^e��}?*�~��`�?
?
*�`��^?*�~�+~�?	��`�j^]4?�^��?*?	�l�k~}?
]^g��*+~�?��]��4?|?��2�4?�|�?�}�^�4?	�4`�4Á?�̂ ���?
�^b�æ?|}��æ|�����?}	�|*}�^?�^	���}?*?æ4`���`��?
a rychlost ventilátoru tak, aby zachovával 
�	��æ2��4?6��*^q?*�~��`��Á

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
*��^�^�^?�^b�æ?�]*�~e�*2�4Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

POZNÁMKA
 � �?��æ��?�^b�æ}?�^�
^?}	�|*�*|�?�^	���}?*?
místnosti, upravuje se automaticky.
 � Na obrazovce displeje se nezobrazuje teplota 
v místnosti.
 � �?�]*�~e�*|�4æ?�^b�æ}?�^�}]�}?��æ	�^`��?
ani interiérový ventilátor fungovat, pokud je 
�^	���|?æ4`���`��?��bg4?�^b?Úõ?ëì
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CZ

«ÂJ�Ô�Æ¿ÐÂ�


1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
*��^�^�^?�^b�æ?��	^�4Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
	�b|]�*|��}?�^	���}Á

POZNÁMKA
 � ?`^?�|?*���j�4?�^]����^?
���|
4?�^~]��?	��}]?
probíhá rozmrazování.
 � �|��?��]��|�^?`^?�|*4�?
���|
4?�?�|?*���j�4?
jednotce:
 �×��}]?	���4~2?	j^]^~j4*2�4Á
 �Pokud pokojová teplota dosáhla nastavené 
teploty.

«ÂJ�Ô��Â�Æ�Ý�Æ¿ÙÚ
�̂ ���?�^b�æ?	�}
^?��
	��}]4?*
]}�~?*?
æ4`���`���?|��b?��?*?�4?æk���?�^	���}Á

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
*��^�^�^?�^b�æ?*^����2���}Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?FAN SPEED upravíte 
rychlost ventilátoru.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÆÚÙÏ¿�
ÙÂJ�ÔÚ
«ÅË�Ý��©ÔQ�Ò�ÆÂÐÝ¿ÆÅ���Ô
ÁÆ�¿ÁÆ�
�|��?�}���^?}æ�bq}�^?���~�^?��~�|]��?*
]}�~?*?
���^��+�}?�k~^æ?�+�|�?�^��?�^�?���~�^?
|~j2�?
�k~^æ?
�æ�Á
 � ï}���^?�}���?�^b�æ}?�^?]�`�}	�2?}?�^b�æl?
�~�|
^�4�?��	^�4?|?�]*�~e�*2�4Á

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?MODE 
*��^�^�^?	�b|]�*|�o?�^b�æÁ

3 	��`��k�^?��|e4���?JET MODE.
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

POZNÁMKA
 � ?�k��^�o�~?æ�]^�l?�^�4?�^b�æ?�}���?��	^�4?�?
dispozici.
 � �?�^b�æ}?�}���?�~�|
^�4?�^?	�?]��}?ý�?æ��}�?
je vyfukován silný proud vzduchu.
 � ×�?ý�?æ��}�2�~?`^?�|`�|*^�2?�^	���|?}]�b}�^?
na 18 °C 
ì~�^�^å��?�^	���}?
æk����?`��`��k�^?��|e4���?  
nebo �?|��`�^?�|`�|*���?	�b|]�*|��}?
teplotu.
 � �?�^b�æ}?�}���?��	^�4?�^?	�?]��}?ý�?æ��}�?�^?
vyfukován silný proud vzduchu.
 � ×�?ý�?æ��}�2�~?`^?�|`�|*^�2?�^	���|?}]�b}�^?
na 30 °C 
ì~�^�^å��?�^	���}?
æk����?`��`��k�^?��|e4���?  
nebo �?|��`�^?�|`�|*���?	�b|]�*|��}?
teplotu.
 � �|��?�}���^?ælb^?�}���*|�?�]��g�k�?�^b?
ukazuje displej dálkového ovládání.
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ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÙÅË�Ý¿ÁÆ��
ventilátoru
Úprava rychlosti ventilátoru
 � �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?FAN SPEED 
upravíte rychlost ventilátoru.

Obrazovka displeje Rychlosti

Vysoká

	�j^]�k?*�`��2

	�j^]�4

	�j^]�k?�4
�2
Nízká

- ×j���
^�o?*2�^�

POZNÁMKA
 � %��~��`�?*^����2���}?`^?}?	j���
^�+~�?*
]}�~}?
upravuje automaticky.

?@ ?@?

 � �|?�k��^�o�~?���^��+��*o�~?�^]����2�~?`^?
zobrazí symboly rychlosti ventilátoru.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � ?�k��^�o�~?æ�]^�l?`^?]�`	�^�?���^��+��*+?
jednotky zobrazuje pouze 5 sekund a poté se 
vrátí k zobrazování nastavené teploty.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÁÔQO¿���
�
ÐÙ¿ÚÌQ�
��©ÌÚË�Ú
�|��?�}���^?`*�`�^?Ì*�]���*�kÍ?}	�|*}�^?`æk�?
	��}]k�4?*
]}�~}Á
 � �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? SWING( SWING ) a 
*��^��^?	�b|]�*|�o?`æk�Á
 ��o�k�^æ?��|e4��|? ( Í?}	�|*4�^?`æk�?
	��}]k�4?*
]}�~}?|}��æ|�����Á

POZNÁMKA
 � ��]���*�2?6	�|*|?`æk�}?	��}]k�4?*
]}�~}?
nemusí být podporována v závislosti na 
modelu.
 � 	*+*���2?6	�|*|?]^��^����}?*
]}�~}?ælb^?

	l`����?`^�~2�4?*o����}Á
 � Pokud klimatizaci restartujete, uvede se do 
	��*�
}?`?	j^]�~�
4æ?�|`�|*^�oæ?`æk�^æ?
	��}]k�4?*
]}�~}�?�|�b^?	�
��^?]^��^����}?
vzduchu se nemusí shodovat se symbolem 
zobrazeným na dálkovém ovládání. Pokud k 
��æ}?]��]^�?`��`��}�4æ?��|e4��|? SWING nebo SWING  

��*}?}	�|*4�^?`æk�?	��}]k�4?*
]}�~}Á
 � �|��?�}���^?ælb^?�}���*|�?�]��g�k�?�^b?
ukazuje displej dálkového ovládání.
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®ÒÁÆÒ�Â�
�GÒÁ¿�ÒGÂ�©ÒÐ�ÚÆ
�
vypnutí
Tato funkce nastavuje klimatizaci tak, aby se 
|}��æ|�����?
|	�}�|Æ*�	�}�|?*?	�b|]�*|�+?
]��kÁ
�|`�*|e?��×Æ��×?�^?æ�b��?�|`�|*��?`	��^e�kÁ

®ÒÁÆÒ�Â�
�GÒÁ¿�ÒGÂ�©ÒÐ�ÚÆ


1 �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? TIMER .
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

2 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
minuty.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL operaci 
]����e4�^Á
 � ×�?�|`�|*^�4?e|`�*|e^?`^?�|?���|
�*�^?
]�`	�^�^?
���|
4?|��}2��4?e|`?|?`�æ���? , 
��^�o?�
�|e}�^�?b^?���?�|`�|*^�?
	�b|]�*|�o?e|`Á

´ÙÚIÂ�
�GÒÁ¿�ÒGÂ�©ÒÐ�ÚÆ


1 �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? TIMER .
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

2 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL nastavení 

�}g4�^Á

®ÒÁÆÒ�Â�
�GÒÁ¿�ÒGÂ��ÅÐ�ÚÆ


1 �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? TIMER .
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

2 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  nastavíte 
minuty.

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL operaci 
]����e4�^Á
 � ×�?�|`�|*^�4?e|`�*|e^?`^?�|?���|
�*�^?
]�`	�^�^?
���|
4?|��}2��4?e|`?|?`�æ���? , 
��^�o?�
�|e}�^�?b^?���?�|`�|*^�?
	�b|]�*|�o?e|`Á

POZNÁMKA
 � �|��?�}���^?�^?
�}g^�|�?	��}]?�|`�|*4�^?
�^]��]}�~o?e|`�*|eÁ

´ÙÚIÂ�
�GÒÁ¿�ÒGÂ��ÅÐ�ÚÆ


1 �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? TIMER .
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

2 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL nastavení 

�}g4�^Á

´ÙÚIÂ�
��ÒÁÆÒ�Â�
�GÒÁ¿�ÒGÂ
 � 	��`��}�4æ?��|e4��|? CANCEL ?
�}g4�^?�|`�|*^�4?
*g^�~?e|`�*|elÁ
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ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÁÐ��ÛÚ�
(volitelné)
Tato funkce automaticky vypne klimatizaci, 
�|�æ��^?	l�]^�^?`	2�Á

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? TIMER .
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  vyberete 
~�]��}?Ì|b?�?~�]��ÍÁ

4 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL operaci 
]����e4�^Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

POZNÁMKA
 � �|?�k��^�o�~?���^��+��*o�~?�^]����2�~?`^?
zobrazí symbol .
 � ��`	�^�?���^��+��*+?�^]�����?
���|
4?Ý?|b?�?~?
pouze po dobu 5 sekund a poté se vrátí k 
zobrazování nastavené teploty.
 � �?�^b�æ^�~?�~�|
^�4?|?�]*�~e�*2�4?`^?�^	���|?
	�?ý�?æ��}�2�~?
*og4?�?Ý?ëì?|?	�?]|�g4�~?ý�?
æ��}�2�~?�?]|�g4?Ý?ëì�?|��?`^?*2æ?	�~�]��k��?
spalo.
 � �̂ 	���|?`^?�]?	j^]�|`�|*^�+?�^	����?
*og4?
æ|8�æ2��k?�?Ú?ëìÁ
 � �e����?`^?	�
�2æ�|?	��?���~��`�?*^����2���}?�|?
���|
�*�^?]�`	�^�^?ælb^?
æk����?���~��`�?
ventilátoru se upraví automaticky.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�
ÖÂÌ�¿ÌÚË���¿�GÒÁ¿�ÒGÂ�
(volitelné)
Tato funkce automaticky vypne klimatizaci, 
�|�æ��^?	l�]^�^?`	2�Á

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�k?`��`��k�^?��|e4���? TIMER .
 � �^?`	�]�4?e2`��?���|
�*��?]�`	�^�^?
|e�^?
����|�?�4b^?}*^]^�o?`�æ���Á

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?  nebo  vyberete 
~�]��}?Ì|b?�?~�]��ÍÁ

4 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL operaci 
]����e4�^Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.

POZNÁMKA
 � �|��?�}���^?�^?
�}g^�|�?	��}]?�|`�|*4�^?
e|`�*|e?*�	�}�4Á
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ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�©¿ÏÙÒ©Â�
�
ÁÐ¿ÆOÂÏÅ���¿Ý�ÆÂÝ���
Tato funkce zobrazuje na displeji v interiéru 
æ��b`�*4?^�^��j���?*��^�^��*|�+?
|?	��*�
}?
výrobku.

´¿ÏÙÒ©Â�
�ÒÛÆÚ�Ý�
�ÁÐ¿ÆOÂÏÅ�
energie

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 	��`��k�^?��|e4���?
kW [3 s]

?|?	j�]�b�^?�^?	�?]��}?
asi 3 sekund.
 � �|?�k��^�o�~?���^��+��*o�~?�^]����2�~?`^?
�|?�~*4��?
���|
4?`	��j^�|?^�^���^?*?
]|�+æ?��|æb��}?Ì ).

POZNÁMKA
 � Nezobrazí se na bezdrátovém dálkovém 
ovládání.
 � Jednotka zobrazené hodnoty je kW.
 � ×��}]?�^?*�gg4?�^b?��?���?��b?�^?~�|���^?
*o�|
}�?}]�b}�^?��?�|��?��?��Á
 � ����|
}�^?	j4���?	�]?Ý�?��?*?�^]����2�~?��Ý?
��?|?	j4���?*�gg4?�^b?Ý�?��?*?�^]����2�~?Ý?
kW.
 � 	�}�^e�+?�|	2�^�4?`^?ælb^?��g��?�]?
zobrazovaného.
 � ×j�?	j�	��^�4?�?�^]����^?&}���?�}�]���?�^æ}`4?
být tato funkce podporována.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ��ÅÐ�ÚÆ
�
podsvícení (volitelné)
Jas obrazovky displeje
&lb^�^?�|`�|*��?�|`?���|
�*��?]�`	�^�^?
interiérové jednotky.
 � 	��`��k�^?��|e4���?LIGHT OFF.

POZNÁMKA
 � Zapnout/Vypnout Displej.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�¿Á�QJÚÖ
Ë
�
vánek (volitelné)
ªÙ¿�¿©�¿Á�QJÚÖ
Ë
�ÝÒÔÂÝÅ
�|��?�}���^?	�~�]��k?�|`�|*4?�|æ^�}?]�?
	j^]�|`�|*^�+?	���~��?|��?�]��2�k�|?	j�*2]k�o?
*
]}�~?�|��?b^?�^��}�2?	j4æ�?�|?�`���?*?
místnosti.

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?COMFORT 
AIR?*��^�^�^?	�b|]�*|�o?`æk�Á
 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

 nebo .

POZNÁMKA
 � �|?�k��^�o�~?���^��+��*o�~?�^]����2�~?`^?
zobrazí symbol  nebo .
 � �|��?�}���^?�^?
�}g^�|�?	��}]?`��`��^�^?
��|e4���?MODE nebo JET MODE.
 � �|��?�}���^?�^?
�}g^�|?|?�|`�|*4?`^?
|}��æ|����+?��2e^�4?`*�`�+~�?`æk�}�?	��}]?
`��`��^�^?��|e4���? SWING.
 � Pokud je tato funkce vypnuta, vodorovná 
lamela funguje automaticky v závislosti na 
�|`�|*^�+æ?�^b�æ}Á
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ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�¿�Ý�Ì��
�
�ÒÐQÆ
���¿Ý�ÆÂÝ���
1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 	��`��k�^?��|e4���?ENERGY CTRL.
 � �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?ENERGY 
CTRL vyberete jednotlivé kroky.

POZNÁMKA
 � ����?Ý�?�`�}	?�|	k�4?`^?`�4b4?�?Ú�?�?*?
	���*�2�4?`^?`�~*2�^�oæ?*`�}	^æ?�|	k�4Á
 �Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.
 � ����?Ú�?�`�}	?�|	k�4?`^?`�4b4?�?õ�?�?*?
	���*�2�4?`^?`�~*2�^�oæ?*`�}	^æ?�|	k�4Á
 �Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.
 � ����?ý?Ì*����^��+Í�?�`�}	?�|	k�4?`^?`�4b4?�?ø�?
% v porovnání se schváleným vstupem 
�|	k�4Á
 �Na obrazovce displeje se zobrazí symbol 

.
 � �|?�k��^�o�~?���^��+��*o�~?�^]����2�~?`^?
zobrazí symbol  (krok 1),  (krok 2).
 � �|��?�}���^?�^?�?]�`	�
���?*?�^b�æ}?�~�|
^�4Á
 � �|	|���|?`^?ælb^?`�4b���?	��}]?�^?*���2�?
�^b�æ?�*�2]2�4?�|	k�4Á

 � ×��}]?`��`��^�^?��|e4���?FAN SPEED,  
nebo , po dobu asi 5 sekund se zobrazí 
	�b|]�*|�2?�^	���|Á
 � ×��}]?`��`��^�^?��|e4���?ROOM TEMP, po 
dobu asi 5 sekund se zobrazí teplota v 
místnosti.
 � ×j�?	j�	��^�4?�?�^]����^?&}���?�}�]���?�^æ}`4?
být tato funkce podporována.

ª¿ÚJ
���
�©�Ý�IÆ�
Ë��ïÚ�ÛË

1 �|	�k�^?�^]����}Á

2 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?FUNC 
*��^�^�^?	�b|]�*|��}?�}����Á

3 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL operaci 
]����e4�^Á

Obrazovka 
displeje

Popis

Ï^�^�2���?����l?*�}b4*2?æ��� ��?
����l?�^?
�^	g^�4?�*|����?
*
]}�~}?}*���jÁ

	��b}�^?~�}�?*^���*�4?�^]�����Á

�]`��|q}�^?*�~��`�?*
�����}?
}*���j?*���j�4?�^]�����Á

POZNÁMKA
 � �k��^�+?�}���^?�^æ}`^�4?�o�?�?]�`	�
���?*?
závislosti na modelu.
 � �k��^�+?�}���^?æ�~�}?�}���*|�?�]��g�k�?�^b?
ukazuje displej dálkového ovládání.
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´ÙÚIÂ�
�©�Ý�IÆ�
Ë��ïÚ�ÛË


1 �	|��*|�oæ?`��`��}�4æ?��|e4��|?FUNC 
*��^�^�^?	�b|]�*|��}?�}����Á

2 	��`��}�4æ?��|e4��|?SET/CANCEL funkci 

�}g4�^Á

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�G�IÆQ�
��©ÌÚË�Ú
����?�}���^?]�]2*|�4?e�`�o?|?e^�`�*o?*
]}�~?`?
�����*oæ�?e2`���^æ�?|?������*2�4æÁ

Funkce Displej Popis

Ionizátor

�����*+?e2`���^?
?
ionizátoru 
sterilizují 
bakterie ve 
*
]}�~}?|?]|�g4?
g��]��*+?�2���Á

Plazma

×��k?�]`��|q}�^?
mikroskopické 
kontaminanty z 
	j�*2]k�+~�?
vzduchu a 
poskytuje tak 
e�`�o?|?e^�`�*o?
vzduch.

POZNÁMKA
 � �}��?�}����?ælb^�^?	�}b4*|��?|��b?��?���|?
klimatizace zapnuta.
 � ?�k��^�o�~?æ�]^�l?`^?��
`*4�4?�|�?��������|?
plazmy, tak kontrolka chlazení, pokud je v 
	��*�
}?�^b�æ?�]`2*2�4?��}j^?Æ?	�|
æ|Á
 � �k~^æ?	��*�
}?`^?�^]��o�^��^?����
2���}Á
 � �|��?�}���^?ælb^?�}���*|�?�]��g�k�?�^b?
ukazuje displej dálkového ovládání.

ª¿ÚJ
���
�Æ�Ë���ïÚ�ÛËÂ
�|��?�}���^?
|��|q}�^?	��^���2��4æ?`�4b��`�^æ?
`�}`^]l?`��b�*2�4æ?~�}�}?*^���*�4�~?�^]���^�Á

 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol .

POZNÁMKA
 � �|��?�}���^?�^?
�}g^�|�?	��}]?`��`��^�^?
��|e4���?MODE nebo ENERGY CTRL, 
	j4	|]�k?JET MODE.
 � �|��?�}���^?�^?]�`�}	�2?*?�^b�æ}?�~�|
^�4�?
��	^�4�?|}��æ|����+~�?	j^�~�]}?|?
automatického provozu.
 � ×j�?	j�	��^�4?�?�^]����^?&}���?�}�]���?�^æ}`4?
být tato funkce podporována.

ª¿ÚJ
���
�ïÚ�ÛËÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��¿�
G�IÆQ�

�?�^b�æ}?�~�|
^�4?|?�]*�~e�*2�4?`^?}*���j?
���^��+��*+?�^]�����?*��*2j4?*�~��`�Á?�|��?�}���^?
�}��?*�~��`�?�]`��|q}�^Á

 � Na obrazovce displeje se zobrazí symbol .

POZNÁMKA
 � Pokud je v provozu funkce automatického 
e�`�k�4�?�k��^�+?�}���^?�^�}]^?æ�b�+?	�}b4�Á
 � Pokud vypnete napájení, ventilátor bude 
�}���*|�?	�?]��}?ý�?æ��}�?|?*�e�`�4?*���j^�?
interiérové jednotky.
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INTELIGENTNÍ FUNKCE CZ

Aplikace LG ThinQ
Tato funkce je k dispozici pouze u modelu s 
logem  nebo ThinQ.
Aplikace LG ThinQ?*2æ?}æ�bq}�^?��æ}����*|�?
`^?`	��j^��e^æ?	�æ��4?`æ|��	~��}Á

Funkce aplikace LG ThinQ
	^?`	��j^��e^æ?��æ}���}��^?	�æ��4?`æ|��?
	~��}?|?	�}b���^?	j4`�}g�+?�~���+?�}���^Á

Smart Diagnosis (Inteligentní 
diagnostika)
×��}]?`^?	j�?	�}b4*2�4?`	��j^��e^?`^��2�^?`?
problémem, funkce inteligentní diagnostiky vám 
	�ælb^?]�|���`����*|�?	����+æÁ

Nastavení
	��}b4?�?�|`�|*^�4?�l
�o�~?æ�b��`�4?*?	j4`�����?
a aplikaci.

POZNÁMKA
 � ×��}]?
æk�4�^?`*l�?�^
]�2��*o?��}�^��?
	�`����*|�^�^?���^��^��*o�~?`�}b^�?�^��?
~^`���?`æ|b�^?�^��`���*|�o?`	��j^��e?
?
aplikace LG ThinQ a registrujte ho znova.
 � �	���|�^?	�]�+~2?
æk�2æ?
|?6e^�^æ?
�^	g^�4?
�^�4�~?�}���4?�^
?	j^]�~�
4~�?}	�
���k�4?	��?
}b�*|�^�^Á
 � ï}���^?`^?æ�~�}?��g��?*?
2*�`��`��?�|?æ�]^�}Á

ªOÂÌ�Ð¿ÚJ�Æ
Ô�ÒÐÝ�ÛÒËÂ���������

1 ��������}��^?*
]2�^��`�?æ^
�?
|j4
^�4æ?|?
��ï�?��}�^�^æ?Ì��ï�?`4pÍÁ
 � ×��}]?�`�}?	j4`����?|?�^
]�2��*o?��}�^�?�]?
`^�^?	j4��g?]|�^���?`4�|?`���2�}?`�2��^Á?
%^��`��|�^?ælb^?��*|�?]��}~�?�^��?ælb^?
selhat instalace.

2 ��	�k�^?Mobilní data nebo Data telefonu 
*^?*|g^æ?�~���+æ?�^�^���}Á

3 ×j�	���^?`æ|��	~��^?�?�^
]�2��*+æ}?
routeru.

POZNÁMKA
 � ì~�^�^å��?�*kj��?	j�	��^�4?��åï��?
�������}��^�?
zda je ikonka  na ovládacím panelu 
rozsvícená.
 � �|j4
^�4?	�]	��}�^?	�}
^?��ï�?`4�k?�?
��^�*^���?Ú�õ?Ï{
Á?×��}]?`�?�~�^�^?�*kj��?
��^�*^���?`*+?`4�k�?����|��}��^?	�`����*|�^�^?
���^��^��*o�~?`�}b^�?�^��?�|~�+]�k�^?]�?
�2*�]}?�?*|g^æ}?��ï�?��}�^�}Á
 � Aplikace LG ThinQ?�^�4?�]	�*k]�2?
|?b2]�+?
	��4b^?`^?`4p�*oæ?	j�	��^�4æ?|��?
|?	j4	|]�+?
	��}�~��?
2*|]�?�^��?�~���?
	l`��^�+?
`4p�*oæ?	j�	��^�4æÁ
 � ×��}]?æ2?	j4`����?	��4b^?`?	j�	��^�4æ?�?`4��?
��åï��?ælb^?�o�?	j4��g?]|�^��?�]?��}�^�}Á?	4�}?
`���2�}?��åï�?
�^	g4�^?
|��}	^�4æ?��åï�?
^8�^�]^�}?Ì	��]�}b�*|e^?]�`|~}ÍÁ
 � ×j�	��^�4?��åï�?�^æ}`4?�}���*|�?�^��?ælb^?
�o�?	j^�}g^��?
?]l*�]}?	��`�j^]4?]�æ2�4?`4�kÁ
 � 	4p�*+?	j�	��^�4?�^æ}`4?�}���*|�?`	�2*�k?
v závislosti na poskytovateli internetových 
`�}b^�Á
 � �����4?�^
]�2��*+?	��`�j^]4?ælb^?
	�æ|���?
`�}b��?�^
]�2��*+?`4�kÁ
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 � ×j4`����?�^æ}`4?�o�?
|�^��`���*2�?*?]l`�^]�}?
	����+æl?`?	j^��`^æ?�^
]�2��*+~�?`���2�}Á?
�]	���^?	j4`����?
^?`4�k�?	�e�^��^?|`�?æ��}�}?|?
zkuste to znovu.
 � ×��}]?�^?�|?*|g^æ?�^
]�2��*+æ?��}�^�}?
	�*��^�|?���^�|��?��2�|�?
|�|b�^?��?�^��?
	j�]^��^?*o��æ�}Á
 � �2
^*?�^
]�2��*+?`4�k?Ì		��Í?æ}`4?�o�?
��æ���|�^?|������o�~?	4`æ^�?|?e4`^�?
Ì�^	�}b4*^��^?`	^��2��4?
�|��ÍÁ
 � b�*|�^�`�+?��
~�|�4?Ì�Í?`æ|��	~��}?`^?ælb^?
��g��?*?
2*�`��`��?�|?�	^�|e�4æ?`�`�+æ}?Ì�	Í?|?
výrobci.
 � �^å��?�^
	^e��`��4?	�������?��}�^�}?�|`�|*^�?
na hodnotu WEP�?�^æ}`4?`^?*2æ?	�]|j��?
�|`�|*��?`4pÁ?�ækq�^?~�?�|?���+?�^
	^e��`��4?
	��������?Ì]�	��}e}�^æ^?WPA2) a znovu 
výrobek zaregistrujte.

Instalování aplikace LG ThinQ
�|?�~���+æ?�^�^���}?	j^�]k�^?]�?���~�]}?
Google Play Store & Apple App Store a 
vyhledejte aplikaci LG ThinQÁ?×�]�^?	����l?`�?
|	���|��?`�2~�k�^?|?�|��`�|�}��^Á

¥�ï¿ÙÔÒG�
�ÚÐ¿©¿Ù�Q�
�Û�Á¿ïÆÄÒÙÚ�
Á�¿ÆÂ�OÂ�PÔ�©ÌÙ¿Ö¿�PÔ�ÛæÌÂÔ
ì~�^�^å��?
4`�|�?
]����*o?� ]?�|?
2��|]k?���^��^?
Ï×
�?
Ï×
�?&×
?|?]|�g4�~?���^��4?�?`����|�}?`?
��^*j^�oæ?
]����*oæ?� ]^æ�?��^�o?�^���?
*o���^�?��`|~}�^�?�|*g��*�^?�^��*o?`^�*^�?
http://opensource.lge.com.
���æk?
]����*+~�?� ]}?`�?�
^?`�2~��}�?*g^�~��?

æ�q�*|�+?���^�e�4?	�]æ4����?*���}e^�4?
2�}��?
|?}	�
���k�4?�|?|}���`�2?	�2*|Á
		��^e��`�?
Ï?��^�������`?*2æ?�|�+?	�`����^?
��^*j^�o?
]����*o?� ]?�|?]�`�}?ì�å%�&?
|?
	�	�|�^�?	���o*|�4�4?�2��|]�?�|?]�`����}��?Ì�|	jÁ?
cenu média, poplatky za dopravu a manipulaci), 
|?��?�|?
2��|]k?b2]�`��?
|`�|�+?^åæ|��^æ?�|?
adresu opensource@lge.com. Tato nabídka 
	�|�4?	�?]��}?�j4?�^�?�]?	�`�^]�4~�?�]^`�2�4?
	��]}��}Á?�|��?�|�4]�|?	�|�4?	��?�|b]+~��?�]�?
��]�b4?�}��?�����æ|��Á
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Smart Diagnosis (Inteligentní 
diagnostika)
�|��?�}���^?�^?�?]�`	�
���?	�}
^?}?æ�]^�l?`?
logem  nebo .
×�æ��4?�+��?�}���^?ælb^�^?]�|���`����*|�?|?
*�j^g��?	����+æ�?`^?`*oæ?`	��j^��e^æÁ

POZNÁMKA
 � �?]l*�]l�?��^�+?�^�
^?	j�e4`�?�^]�|��`��?
`	��^e��`��?
Ï��?`�}b�|?�^æ}`4?�}���*|�?
	j4e���}?*�k�g4�~?�|����l�?�|��?�^?�|	j4��|]�?|�^?
������*?*o~�|]�k�?�^]�`�}	��`�?��åï��?�]	��^�4?
Wi-Fi, zásady místního obchodu s aplikacemi 
nebo nedostupnost aplikace.
 � ï}���^?ælb^?�o�?
æk�k�|?�^
?	j^]�~�
4~�?
}	�
���k�4?|?ælb^?æ4�?����}?	�]��}?*?
závislosti na tom, kde se nacházíte.

ª¿ÚJ�Æ
����������Û�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ËÂ�
ÐÙ¿ÏÝ�ÔV
×��}]?`^?}?`	��j^��e^?*��|*^�+~�?��åï�?
vyskytne problém, mohou se pomocí aplikace 
LG ThinQ?	j^�+`�?6]|�^?	��j^��+?�?j^g^�4?
problému do smartphonu.
 � 		}`p�^?|	���|��?LG ThinQ a v nabídce 
vyberte funkci Smart Diagnosis. Postupujte 
	�]�^?	����l?*?|	���|��?LG ThinQ.

ª¿ÚJ�Æ
�©�ÚÛ¿���Ì�Ò×�¿ÁÆ�ÛÅ�Û�
Ì�Ò×�¿ÁÆ�ËÂ�ÐÙ¿ÏÝ�ÔV
ì~�^�^å��?	�}b4�?
*}��*�}?]�|���`���}�?
	�`�}	}��^?	�]�^?	����l?}*^]^�o�~?�4b^Á
 � 		}`p�^?|	���|��?LG ThinQ a v nabídce 
vyberte funkci Smart Diagnosis. Postupujte 
	�]�^?	����l?	��?
*}��*�}?]�|���`���}?
uvedených v aplikaci LG ThinQ.

1 �|`��e�^?^�^�������}?
2`��e�}?`	�2*�k?]�?
zásuvky.

2 æ4`�k�^?�2}`�^�?`æ|��	~��}?]�?��4
��`��?
loga  nebo .

3 	��`��k�^?|?	�]�b�^?��|e4���?DIAGNOSIS [5 
s] po dobu 5 sekund nebo déle a náustek 
`æ|��	~��}?æ^
��4æ?]�b�^?}?���|�?]��}]?
�^�4?	j^��`?]|�?]����e^�Á
 � ��b�^?`æ|��	~��^?�|?æ4`�k�?]��}]?	j^��`?
]|�?�^`���e4Á?��o*|�4�4?e|`?	��?	j^��`?]|�?
je zobrazen.

4 ×�?]����e^�4?	j^��`}?6]|�l?`^?*?|	���|��?
zobrazí diagnóza.

POZNÁMKA
 � ×��?]�`|b^�4?�^��^	g4�~?*o`�^]�l?�^~o�^��^?`?
�^�^���^æ�?]��}]?�^?	j^��`?� �l?|���*�4Á
 � ��`�k�^?`^�?b^?�^?�����4?~�}�?æ���æ|��
�*2��?
���|�?�^�^���?�^	j��æ^?
*}��?	4	�}�4?
?
���^��+��*+?�^]�����?`	�2*�kÁ
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VAROVÁNÍ
 � ×j^]?e�g�k�4æ?�^��?	��*2]k�4æ?6]�b��?�]	���^?
]���?�|	2�^�4?|?	�e�^��^�?]��}]?`^?*^����2���?
nezastaví.

×��}]?�^�}]^�^?���æ|��
|��?]^�g4?]��}?	�}b4*|��?*�`}g�^?���?|��?`�?
|�~�*|�|?�^��^	g4?���]���Á?���`�^?

|��`����?�	��æ2��4?*o���?|?
|��2����?	j4	|]�+æ}?`^�~2�4�?	�|*�]^��k?*o���^�?e�`�k�^Á
 � 	}g�^?���æ|��
|��?*?�^b�æ}?*^����2���}?	�?]��}?ý?|b?õ?~�]��?|?�]	���^?�|	2�^�4Á?×��}]?*?
��æ	��^��2�~?	��^�~2�^?*�~��`��?ælb^?]��4�?�?*���j�4æ}?	�g��
^�4Á
 � ×j^]?�	k��*�oæ?	�}b��4æ?���æ|��
|�^?`}g�^?�^�4?*���j�4?��æ	��^���?*?�^b�æ}?*^����2���}?	�?]��}?ý?
|b?õ?~�]��Á?�4æ?�|	�ælb^�^?�]`��|���?
2	|�~?�*�j^�o?*�~��`�4Á

Vzduchový filtr

 � ï}���^?`^?æk�4?*?
2*�`��`��?�|?��	}?æ�]^�}Á
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Typ Popis Interval

�©ÌÚË�¿�P�ï�ÝÆÙ ��`�k�^?*�`|*|e^æ?�^��?�}e�4æ?æ��4æÁ 2 týdny
Ionizátor 

(volitelné) �|�o����?	�|�~?�]`��|q�^?`}�~�}?*|��*�}?��e����}Á �|b]o�~?ø?æk`4�l

Interiérová 
jednotka

×�*��~?���^��+��*+?�^]�����?e�`�k�^?æk��oæ?`}�~oæ?
~|]j4�^æÁ ×�|*�]^��k

�]	|]�4?	�^�~?�|?���]^�
2�?�^�~^��^?*�e�`���?�]����4�^æÁ Jednou za rok
�]	|]�4?	���}�4?	��?���]^�
2�?�^�~^��^?*�e�`���?
odborníkem. �|b]+?õ?æk`4�^

��ækq�^?�|�^��^?*?]2���*+æ?�*�2]2�4Á Jednou za rok

Venkovní 
jednotka


|æ^��?*oæk�4�}?�^	�|?|?��*���?*?	|�^�}?�^�~^��^?*�e�`���?
�]����4�^æ?Ì×��|r�^?`^?`?�^�~���^æÁÍ Jednou za rok

�^����2���?�^�~^��^?*�e�`���?�]����4�^æÁ Jednou za rok
�]	|]�4?	�^�~?�|?���]^�
2�?�^�~^��^?*�e�`���?�]����4�^æÁ Jednou za rok
�^�~^��^?�]����4�^æ?�*kj���?b^?�^?�^�2?`^`�|*|?*^����2���}?
	^*�k?}�|b^�|Á Jednou za rok

��e�`�k�^?^�^������+?��æ	��^���?*
]}�~^æÁ Jednou za rok

POZNÁMKA
 � ×j�?e�g�k�4?�����l?���]�?�^	�}b4*^��^?*�]}?�?�^	���k?*�gg4?�^b?õ�?ëìÁ?&lb^?��?
	l`����?]^���æ|��?
nebo odbarvení.
 � ×j�?e�g�k�4?�����l?���]�?�^	�}b4*^��^?�k�|*+?�2���Á?&�~�}?	�g��]��?	�*��~?*o����}Á
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K�IÆQ�
��©ÌÚË�¿���¿�ï�ÝÆÙÚ
�
]}�~�*+?������?e�`�k�^?�^]��}?
|?Ú?�o]��?�^��?
*?	j4	|]k?	��j^��?e|`�k��Á

POZNÁMKA
 � ×��}]?`^?*
]}�~�*o?�����?�~�^�?ælb^?
prasknout.
 � ×��}]?�^�4?*
]}�~�*o?�����?`^`�|*^�?`	�2*�k�?
*����^?]�?���^��+��*+?�^]�����?	�|�~?|?]|�g4?
látky.

Typ 1
Pokud se na interiérovou jednotku podíváte 
`^`~��|�?ælb^�^?~���4?�����?`^`�|*��?`�|]��Á

1 ��	�k�^?�|	2�^�4?|?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�Á

2 ×�]�b�^?æ|]��?*
]}�~�*+~�?�����}?|?æ4��k?
�^�?�|]
*^]�k�^Á

3 ���æk�^?�^�?
?���^��+��*+?�^]�����Á

4 ��e�`�k�^?�����?*�`|*|e^æ?�^��?*�|b��}?
*�]�}?`?�^}��2��4æ?e�`���4æ?	��`�j^]�^æÁ

5 `}g�^?�����?*^?`�4�}Á

6 ���b�^?~2e��?*
]}�~�*+~�?�����}?]�?	j^]�4~�?
krytu.

7 �|��|e^�4æ?~2e�l?*
]}�~�*o?�����?`^`�|*4�^Á

8 ��������}��^?`��|��?	j^]�4~�?����}�?|��`�^?
*
]}�~�*o?�����?`^`�|*���?`	�2*�kÁ

Typ 2

1 ��	�k�^?�|	2�^�4?|?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�Á

2 ��^*j^�^?	j^]�4?����Á
 � &4��k?�|]
*^]�k�^?��k?`��|��?����}Á

3 ×�]�b�^?æ|]�|?*
]}�~�*o�~?�����l�?æ4��k?�^?
`�2~�k�^?`æk�^æ?]��l?|?*��æk�^?�^?
?
interiérové jednotky.

4 ��e�`�k�^?�����?*�`|*|e^æ?�^��?*�|b��}?
*�]�}?`?�^}��2��4æ?e�`���4æ?	��`�j^]�^æÁ

5 `}g�^?������?*^?`�4�}Á

6 ���b�^?~2e��?*
]}�~�*o�~?�����l?]�?	j^]�4~�?
krytu.

7 ��������}��^?`��|��?	j^]�4~�?����}�?|��`�^?
*
]}�~�*+?������?`^`�|*���?`	�2*�kÁ
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Funkce sebediagnostiky
�̂ ���?*o���^�?æ2?*^`�|*k��}?�}����?`^�^]�|���`����Á?×��}]?]��]^?�?�~��k�?��������|?���^��+��*+?
�^]�����?�}]^?����|�?*?���^�*|�}?Ú?`^�}�]Á?×��}]?�?��æ}?]��]^�?���|p�^?`^?�|?*|g^~�?æ4`��4~�?
	��]^��^?�^��?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

®ÂJ�©Ò�¿Ý�ÆÂ�Ì¿�ÁÂÙ��ÁÚ
�^b?
|*��2�^?]�?`^�*�`}�?
�������}��^?�2`�^]}�4�4?	���b��Á?×��}]?	����+æ?	j^��*2*2�?���|p�^?`^?�|?
*|g^?æ4`��4?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

ªO
©�ÒÛÅ ½¿J���ÐO
G��Å�Ò�OÂIÂ�


Klimatizace 
�ÂïÚ�×ÚÖÂ��¿ÙÔ�Ý�Q�

´�ÖÂÌ�¿ÆÛÅ��ÅË��©
�©�ÐÒË���¿OÂ�
�Ò�Ð¿Ì�����©�ÚÛÅ�
 � ��	�k�^?���æ|��
|���?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�?�^��?	j^�}g�^?
]���?�|	2�^�4?
|?���|p�^?`^?�|?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

´���ÆÂÙ��Ù¿���ÖÂÌ�¿ÆÛÅ�Ú��Û���¿ÌÒ���ÐOÂÁÆ¿��JÂ�ÖÂ��Ù¿�ÂX��Ý�Û¿ÁÆ��
nízká.
 � ��	�k�^?���æ|��
|���?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�?�^��?	j^�}g�^?
]���?�|	2�^�4?
|?���|p�^?`^?�|?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

®ÒÐ�ÖÂË
�ÛÒÏÂÝ�ÖÂ�Ð¿IÛ¿©Â�P��ÂÏ¿��ÅÆ��O
��ÒÌÔQÙ���ÆÂÐÝ¿�
 � ��	�k�^?���æ|��
|���?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�?�^��?	j^�}g�^?
]���?�|	2�^�4?
|?���|p�^?`^?�|?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

¤Ð
�ÒG��Ö�ÁÆ�G��ÏÂ©ÐÂG�¿ÁÆ�
��©ÂÔ��Ë
���ÂÏ¿�Ð¿Ö�ÁÆÛÒ��ÂïÚ�×ÚÖÂ�
ÁÐÙ���Q�
 � ��	�k�^?���æ|��
|���?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�?�^��?	j^�}g�^?
]���?�|	2�^�4?
|?���|p�^?`^?�|?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

²ÂÌ�¿ÆÛÒ�ÐO��ÁÂÏÂÌ�Ò×�¿ÁÆ�ËÂ��Å×Â�ÂÙÚÖÂ�ÛæÌ�Ë�ÅÏÅ�
 � ��	�k�^?���æ|��
|���?*�	���^?�|	2�^�4?�|�^�?�^��?	j^�}g�^?
]���?�|	2�^�4?
|?���|p�^?`^?�|?`^�*�`�4?`�j^]�`��Á

Klimatizace 
nefunguje.

Klimatizace není zapojena.
 � Zkontrolujte, zda je napájecí kabel zapojen do zásuvky nebo zda jsou 
izolátory napájení zapnuty.

ª¿Ö�ÁÆÛÒ��Å�¿OÂÝÒ��ÂÏ¿�ÖÂ�©ÌÙ¿Ö��ÒÐ�ÖÂ�
�ÏÝ¿Û¿����
 � ��ækq�^?	���`��}?�^��?
�������}��^�?
]|?�^*�	|]��?��`��e^Á

¦¿IÝ¿�Û�ÁÂÝ���
��ÒÐ�ÖÂ�
�
 � ×��}]?]��]^?�?`^�~2�4?�|	2�^�4�?*�	�k�^?���æ|��
|��Á
 � �|�æ��^?�^?�|	2�^�4?����*^���?	�e�^��^?ý?æ��}��?|?	��+?���æ|��
|��?

|	�k�^Á

®ÒÐQÆ
�ÖÂ�ÐO
Ý�I��ÅÁ¿Û���ÂÏ¿�ÐO
Ý�I��
©Û��
 � ��������}��^�?
]|?�^*�	|]��?��`��e^Á

±Ý�ÔÒÆ�©ÒËÂ�ÁÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛÅ��ÅÐ�ÚÝÒ���ÐOÂÌ�ÒÁÆÒ�Â��Ô�GÒÁÂ�
 � �|	�k�^?���æ|��
|��Á

³ÒÆÂÙ�Â�ÖÁ¿Ú�Ì¿�Ì�ÝÛ¿���¿�¿�Ý�Ì��
��Ý¿JÂ�Å��ÂÁÐÙ���Q�
 � ��`�k�^?`^�?b^?æ2�^?*?]2���*+æ?�*�2]2�4?`	�2*�k?*��b^�+?�|�^��^Á
 � ×��}]?�`�}?�|�^��^?*��b^��?`	�2*�k�?|�^?���æ|��
|�^?`�2�^?�^�}��}�^�?
*�ækq�^?�|�^��^?|?�	|�}��^?	�`�}	Á
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ªO
©�ÒÛÅ ½¿J���ÐO
G��Å�Ò�OÂIÂ�


Klimatizace 
�Â�ÅïÚÛÚÖÂ�ÁÆÚÌÂ�P�
vzduch.

�©ÌÚË���ÂË�ÙÛÚÝÚÖÂ�ÁÐÙ���Q�
 � ��`�k�^?`^�?b^?	j^]�4?e2`�?���æ|��
|�^?�^
|��o*|�4?b2]�+?
2������?���^��?
nebo kusy nábytku.

�©ÌÚË�¿�P�ï�ÝÆÙ�ÖÂ�©�ÂG�IÆQ�P�
 � �^]��}?
|?Ú?�o]��?*�e�`�k�^?*
]}�~�*o?�����Á
 � �|�g4?�����æ|�^?*�
?3��g�k�4?*
]}�~�*+~�?�����}(Á

�ÂÐÝ¿ÆÒ���Ô
ÁÆ�¿ÁÆ��ÖÂ�ÐO
Ý�I��ÅÁ¿Û��
 � �?�+�k?ælb^?6	��+?��~�|
^�4?*
]}�~}?*?æ4`���`��?�k�|��}?]��}?��*|�Á?�?
��æ��?	j4	|]k?*��^��^?�}���?�^b�æ�?|��`�^?*
]}�~?*?æ4`���`��?��~�|]���?
rychle.

´�Ô
ÁÆ�¿ÁÆ��Ú��Û��ÁÆÚÌÂ�P��©ÌÚË��
 � ��`�k�^?`^�?b^?*k��|�4æ�?��*���?*?æ4`���`��?�^}���2?b2]�o?`�}]^�o?
vzduch.

ª¿JÒÌ¿�Ò���ÆÂÐÝ¿ÆÒ�ÖÂ��ÅII
��ÂJ�ÒÛÆÚ�Ý�
�ÆÂÐÝ¿ÆÒ�
 � �|`�|*�^?	�b|]�*|��}?�^	���}?�|?6��*^q?��bg4?�^b?�^?|��}2��4?�^	���|Á

V blízkosti se nachází zdroj tepla.
 � ×��}]?�^?���æ|��
|�^?*?	��*�
}�?*�~�k�^?`^?	�}b4*2�4?�^�^�2���l?�^	�|�?
�|��?�`�}?^�^������+?���}��?�^��?	����*+?~�j2��Á

²Â��ÅÏÙ���ÙÂJ�Ô��Â�Æ�Ý�Æ¿ÙÚ�
 � �?	�l�k~}?�^b�æ}?*^����2���}?`^?
?���æ|��
|�^?*��}�}�^?*
]}�~�?|��b?��?
��~�|
�*|�?�^��?�~j4*|�?*
]}�~?*?æ4`���`��Á
 � ×j^	�k�^?�^b�æ?	��*�
}?�|?��~�|
�*2�4Á
�Â�Û¿��
�ÆÂÐÝ¿ÆÒ�ÖÂ�ÐO
Ý�I��ÅÁ¿Û��
 � ��^��?�~�|
^�4?�^æ}`4?�o�?]�`�|e}�4�4Á

Nelze upravit 
rychlost ventilátoru.

²Â��ÅÏÙ���ÆÚÙÏ¿�ÙÂJ�Ô��ÂÏ¿�ÙÂJ�Ô�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��¿�ÐÙ¿�¿©Ú�
 � �?�k��^�o�~?�^b�æ^�~?	��*�
}?�^�
^?}	�|*��?���~��`�?*^����2���}Á?���^��^?
�^b�æ?	��*�
}�?*?�kæb?ælb^�^?���~��`�?*^����2���}?}	�|*��Á

Teplotu nelze 
upravit.

²Â��ÅÏÙ���ÙÂJ�Ô��Â�Æ�Ý�Æ¿ÙÚ��ÂÏ¿�ÆÚÙÏ¿�ÙÂJ�Ô�
 � �?�k��^�o�~?�^b�æ^�~?	��*�
}?�^�
^?}	�|*��?�^	���}Á?���^��^?�^b�æ?
	��*�
}�?*?�kæb?ælb^�^?�^	���}?}	�|*��Á

Klimatizace se v 
ÐÙVÏQ�Ú�ïÚ�×¿���
�
zastaví.

Klimatizace se náhle vypne.
 � ��	�g^�|?�}���^?e|`�*|e^�?��b?�^]����}?*�	�^Á?��������}��^?�|`�|*^�4?
e|`�*|e^Á

��ÐÙVÏQ�Ú�ïÚ�×¿���
�Ì¿IÝ¿�Û�ÁÂÝ���
��ÒÐ�ÖÂ�
�
 � ×�e�^��^�?|b?`^?�|	2�^�4?����*4Á?×��}]?�`�^?	�*�����?�}����?|}��æ|����+~�?
�^`�|���*2�4�?�^]����|?`^?�k�����?æ��}�?	�?����*^�4?�|	2�^�4?*�2�4?�?
poslednímu provozu.
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Interiérová jednotka 
nadále funguje i 
ÐOÂÁÆ¿��JÂ� 
je vypnuto napájení.

�Ú�ÛËÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��¿�G�IÆQ�
�ÖÂ���ÐÙ¿�¿©Ú�
 � �^�~^��^?�}����?|}��æ|����+~�?e�g�k�4?	���|e�*|��?	����b^?�]`��|q}�^?
�|��}����?
�o*|�4�4?*�~��`�?
^*���j?�^]�����Á?×��}]?�}��?�}����?�^�~�^�^�?
ælb^�^?��?*�	��}�Á

´��PÁÆÚÐÚ��©ÌÚË�Ú�
na 
interiérové jednotce 
vychází mlha.

»Ë�ÝÒ©Â�P��©ÌÚË��©�ÛÝ�ÔÒÆ�©ÒËÂ��ÅÆ��O
�ÔÝ�Ú�
 � Jakmile teplota v místnosti poklesne, tento jev vymizí.

Z venkovní jednotky 
uniká voda.

¯�¿ÐÂÙÒË
�Æ¿ÐÂ�
�ÛÒÐÂ�©��PÔQ�
ÛÚ�ÆÂÐÝÒ�Û¿�ÌÂ�©¿�Ò����¿ÌÒ�
 � �̂ ���?	j4
�|�?*�b|]}�^?��`�|�|��?�]	|]�4?~|]��^?	�]?
2��|]�*o?	�^�~Á?
���|p�^?`^?�|?�`��}�?��^�2?	��*^]�|?��`�|�|��Á

Dochází k hluku 
nebo vibracím.

ªO��ÁÐ¿ÚIÆQ�
��ÂÏ¿�©ÒÁÆÒ�¿���
�ÖÂÌ�¿ÆÛÅ�ÖÂ�ÁÝÅIÂÆ�ÛÝÒÐÒ�P�©�ÚÛ�
©ÐVÁ¿ÏÂ�P�Ð¿�ÅÏÂÔ��ÙÒÆ���¿��Â�Æ�ÝÚ�� 
¤ÛO
ÐÒ�P�©�ÚÛ��ªÝÒÁÆ¿���Á¿ÚG�ÁÆ����ÆÂÙ��Ù¿���ÖÂÌ�¿ÆÛÅ�ÁÛO
Ð¿Ú��ÛÌÅJ�
ÁÂ�ÁÔÙIYÚÖ
��ÂÏ¿�Ù¿©ÆÒ�ÚÖ
��Ý��ÂÔ����ÝPË��ÆÂÐÝ¿Æ�
Ë��©ÔQ�� 
´�ÚÛ�ÐÙ¿ÚÌQ�
��ÂÏ¿�ï¿ÚÛ��
��²ÂÌ���ÁÂ�¿�ÐÙVÆ¿Û�Ë�ÝÒÌ��Ò�ÛÝ�ÔÒÆ�©ÒË
�
 � ����?�`�}?���æ2��4?	j4
�|��Á?{�}�?	j^`�|�^Á

Z interiérové 
jednotky 
vychází zápach.

¥�ÆÂÙ��Ù¿���ÖÂÌ�¿ÆÛÒ�ÔVJÂ�Ð¿�ÝË¿�ÒÆ�©�ÐÒË�Å���ÒÐO
ÛÝÒÌ�Ë�×ÒÙÂÆ¿�P�
Û¿ÚO��Ò��ÅÌ��ÒÆ�ÖÂ�Á�ÐÙ¿ÚÌÂÔ��©ÌÚË�Ú�
 � ×��}]?
2	|�~?�^*�æ�
4�?�^?�}��+?*�e�`���?�����Á?×��}]?��?�^	�ælb^�?
���|p�^?`^?�|?`^�*�`�4?`�j^]�`���?|��?*2æ?*�e�`����?*oæk�4�?�^	�|Á

Klimatizace 
�Â�ÅïÚÛÚÖÂ�ÆÂÐÝP�
vzduch.

ªO��ÁÐÚIÆQ�
�ÙÂJ�ÔÚ�Æ¿ÐÂ�
�ÖÂ�ÝÒÔÂÝÒ�Æ�ÔQO�©Ò�OÂ���Ò��Â�ÅË��©
�
�©ÌÚË����ÐOÂÁÆ¿��JÂ�ÖÂ��Â�Û¿��
�ÖÂÌ�¿ÆÛÒ���ÐÙ¿�¿©Ú�
 � �̂ ���?	j4
�|�?�^?���æ2��4Á?×�e�^��^�?]��}]?�^]����|?�^*��*�j4?]�`�|�^�?
teplého vzduchu, který by profoukl interiérovou jednotkou.

�Â�Û¿��
�ÖÂÌ�¿ÆÛÒ�ÖÂ���ÙÂJ�ÔÚ�¿ÌÔÙÒ©¿���
�
 � ×��}]?*^���*�4?�^	���|?	���^`�^�?*?�^b�æ}?��	^�4?`^?�|?�4*�2�~?*��*�j4?
�^]Æ�2æ�|
|Á?�|��?�}���^?�]`��|�4?*�`�*}?�2æ�|
�?�|?�4*�^?|?}���e4?`^?
	j����b�k?
|?ÝÞ?æ��}�Á

�Â�Û¿��
�ÆÂÐÝ¿ÆÒ�ÖÂ�ÐO
Ý�I��
©Û��
 � ��^��?��	^�4?�^æ}`4?�o�?]�`�|e}�4�4Á
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��I�Ì¿Ô�Ë
�
ÁÐ¿ÆOÂÏ�G�Ò�
smartphone není 
ÐO�Ð¿ÖÂ��Û�Á
Æ��¶�����

®ÂÁÐÙ������ÂÁÝ¿�Û�Á
Æ��¶������ÛÂ�ÛÆÂÙ��ÁÂ�Ð¿Û¿ÚI
ÆÂ�ÐO�Ð¿Ö�Æ�
 � �|�]k�^?`4p?��åï�?	j�	��^��}?�?*|g^æ}?`æ|��	~��}?|?�]^�^��^?��Á?×��+?

|�^��`��}��^?`*+?
|j4
^�4?*?|	���|��?
Ï?�~��ÐÁ

½¿Ï�Ý�
�ÌÒÆÒ��ÒIÂ�¿�ÁÔÒÙÆÐ�¿�Ú�ÖÁ¿Ú�©ÒÐ�ÚÆÒ�
 � ��	�k�^?*^?`*+æ?`æ|��	~��}?Mobilní data?|?
|�^��`��}��^?	j4`����?
	�æ��4?`4�k?��åï�Á

®�©Â��ÏÂ©ÌÙ�Æ¿���Á
ÆQ��¤¤¥¦��ÖÂ��ÂÁÐÙ���Q��ÒÁÆÒ�Â��
 � �2
^*?�^
]�2��*+?`4�k?Ì		��Í?æ}`4?�o�?��æ���|�^?|������o�~?	4`æ^�?|?
e4`^�?Ì�^	�}b4*^��^?`	^��2��4?
�|��ÍÁ

Frekvence routeru není 2,4 GHz.
 � Je podporována pouze frekvence routeru 2,4 GHz. Nastavte bezdrátový 
��}�^�?�|?Ú�õ?Ï{
?|?	j�	���^?	j4`����?�?�^
]�2��*+æ}?��}�^�}Á?��������}��^?
��^�*^���?��}�^�}�?�*kj�^?��?}?`*+~�?	�`����*|�^�^?���^��^��*o�~?`�}b^�?
nebo u výrobce routeru.

ªO
ÁÆÙ¿Ö�Ò�ÏÂ©ÌÙ�Æ¿�P�Ù¿ÚÆÂÙ�ÖÁ¿Ú�¿Ì�ÁÂÏÂ�ÐO
Ý�I�ÌÒÝÂÛ¿�
 � ×��}]?�`�}?	j4`����?|?�^
]�2��*o?��}�^�?�]?`^�^?	j4��g?]|�^���?`���2�?
ælb^?�o�?`�|�o?|?	j�	��^�4?�^æ}`4?�o�?`	�2*�k?�|`�|*^��Á?×j^æ4`�k�^?
��}�^�?�|��?|��?���?��4b^?�?	j4`�����Á

POZNÁMKA
 � �k��^�+?�}���^?�^æ}`^�4?�o�?�?]�`	�
���?*?
2*�`��`��?�|?æ�]^�}Á
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OHUTUSJUHISED ET

Allpool toodud ohutusjuhised aitavad ära hoida 
ettenägematuid riske ja kahjustusi, mis võivad tekkida toote 
mitteturvalisest või valest kasutamisest.
Juhised on jaotatud teemadeks ‘OHT’ ja ‘ETTEVAATUST’, nagu 
edaspidi kirjeldatud.

See sümbol viitab asjaoludele ja toimingutele, millega 
võib kaasneda risk. Lugege selle sümboli juures olev 
osa hoolikalt läbi ja järgige antud juhiseid riski 
ärahoidmiseks.
OHT

Viitab asjaolule, et juhiste eiramine võib põhjustada tõsiseid 
vigastusi või surma.

ETTEVAATUST
Viitab asjaolule, et juhiste eiramine võib tootele väiksemaid 
või suuremaid kahjustusi tekitada.

Olulised ohutusjuhised

OHT
Tulekahju, elektrilöögi või inimvigastuste vältimiseks järgige 
toote kasutamisel üldisi, k.a alljärgnevaid ohutusnõudeid.
Lapsed majapidamises
Seda seadet ei tohi kasutada isikud (k.a lapsed), kellel on piiratud 
füüsilised, sensoorsed või mentaalsed võimed või kellel puuduvad 
kogemused ja teadmised masina kasutamise kohta, kui puudub 
järelevalve või nende turvalisuse eest vastutav isik ei ole andnud 
neile juhiseid masina kasutamise kohta. Lapsi tuleb valvata, et nad 
ei hakkaks seadmega mängima.
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Euroopas kasutamisel:
Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning 
piiratud füüsiliste, sensoorsete ja mentaalsete võimetega isikud, või 
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised masina 
kasutamise kohta ainult siis, kui neile on tagatud järelevalve või 
antud juhised seadme turvalise kasutamise kohta ja nad saavad 
aru võimalikest ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
Lapsed ei tohi teha seadme puhastus- ja hooldustöid ilma 
järelevalve.

Paigaldamine
 �Ärge paigaldage õhukonditsioneeri ebastabiilsele pinnale või 
kohta, kust see võib alla kukkuda.
 �Küsige seadme paigaldamise või ümberpaigutamise kohta nõu 
volitatud teeninduskeskusest.
 �Paigaldage juhtimisseadme paneel ja kate ohutult.
 �Ärge paigaldage õhukonditsioneeri kohta, mille läheduses on 
kergesti süttivaid vedelikke või gaase, nt bensiini, propaani, 
värvivedeldajaid vms.
 �Veenduge, et sise- ja välisseadmeid ühendav toru ja elektrikaabel 
ei jääks õhukonditsioneeri paigaldamisel pinge alla.
 �Kasutage standardset kaitselülitit ja kaitset, mis vastavad 
õhukonditsioneeri võimsusele.
 �Ärge laske süsteemi õhku või gaasi, mis ei sisalda spetsiaalset 
jahutusainet.
 �Lekete kontrollimiseks ja õhu puhastamiseks kasutage 
mittesüttivat gaasi (lämmastikku), suruõhu või süttiva gaasi 
kasutamine võib põhjustada tulekahju või plahvatuse.
 �Sise- ja välisseadme kaabliühendused peavad olema kindlalt 
kinnitatud ning kaabel peab olema viidud nii, et see ei tekitaks 
pinget seadmetel olevatele ühenduskohtadele. Valed või 
ebakindlad ühendused võivad põhjustada ülekuumenemise või 
tulekahju.
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 �Paigaldage kaitselüliti ja automaatkaitselüliti enne 
õhukonditsioneeri kasutusele võtmist.
 �Ärge ühendage maandusjuhet gaasitoru, piksevarda või telefoni 
maandusjuhtme külge.
 �Väljalülitusvahendid tuleb paigaldada fikseeritud juhtmestikku 
vastavalt juhtmestiku eeskirjadele.

Kasutamine
 �Kasutage kindlasti vaid seadme osade nimekirjas olevaid osi. Ärge 
mingil juhul püüdke seadet muuta.
 �Ärge laske lastel välisseadme otsa ronida või seda lüüa.
 �Käidelge patareid selleks ettenähtud kohas ja eemal tuleohust.
 �Kasutage vaid seadme sildil näidatud jahutusainet.
 �Ühendage seade vooluvõrgust lahti, kui sellest eraldub lõhna, 
suitsu või müra.
 �Ärge jätke õhukonditsioneeri lähedusse kergestisüttivaid aineid 
nagu bensiini, benseeni või vedeldajaid.
 �Pöörduge volitatud teeninduskeskuse poole, kui õhukonditsioneer 
on üleujutuse tõttu kannatada saanud.
 �Ärge kasutage õhukonditsioneeri pikaajaliselt väikeses, ebapiisava 
ventilatsiooniga ruumis.
 �Gaasilekke (nt freooni, propaani, vedelgaasi vms) korral 
ventileerige ruumi korralikult enne õhukonditsioneeri uuesti 
kasutusele võtmist.
 �Seadme sisemuse puhastamiseks pöörduge volitatud 
teeninduskeskusesse või edasimüüja poole. Tugevate 
puhastusainete kasutamine võib põhjustada korrosiooni või 
kahjustada seadet.
 �Kui ruumis kasutatakse küttekeha ja õhukonditsioneeri üheaegselt, 
peab ruumis olema korralik ventilatsioon.
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 �Ärge blokeerige õhu sissevõtu- ja väljavooluava.
 �Ärge pange õhukonditsioneeri töötamise ajal selle sissevõtu- või 
väljavooluava ette käsi või muid esemeid.
 �Veenduge, et elektrikaabel ei oleks must, lõtv või katkine.
 �Ärge kunagi katsuge, kasutage ega hooldage õhukonditsioneeri 
märgade kätega.
 �Ärge asetage elektrikaablile mingeid esemeid.
 �Ärge asetage elektrikaabli lähedusse küttekehi.
 �Ärge muutke ega pikendage elektrikaablit. Kriimustused või 
katkised kohad elektrikaabli isolatsioonil võivad põhjustada 
elektrilööki ning selline kaabel tuleks välja vahetada.
 �Katkestage vooluühendus koheselt elektrikatkestuste või 
äikesetormi ajal.
 �Veenduge, et toitejuhe ei tuleks pistikust välja ega saaks 
kahjustada, kui seade töötab.
 �Ärge katsuge jahutustoru ega veetoru ega ühtegi välist osa, kui 
seade töötab või koheselt pärast töötamist.

Hooldamine
 �Ärge piserdage vett otse seadmele, kui te seda puhastate.
 �Enne seadme puhastamist või hoolduse teostamist ühendage 
seade vooluvõrgust lahti ja oodake, kuni ventilaator seiskub.
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Tehniline ohutus
 �Volitusteta isikute poolt tehtavad paigaldus- ja parandustööd 
võivad põhjustada ohtu teile ja teistele inimestele.
 �Kasutusjuhendis toodud tehniline informatsioon on mõeldud 
kasutamiseks kvalifitseeritud tehnikutele, kes tunnevad 
ohutusnõudeid ning kellel on vastavad tööriistad ja 
testimisvahendid.
 �Kõigi selles kasutusjuhendis leiduvate juhiste lugemata jätmine või 
mittejärgimine võib põhjustada seadme kahjustumist, vigastusi ja/
või surma inimesele.
 �Seade tuleb paigaldada vastavalt kohalikele elektritööde 
regulatsioonidele.
 �Kui elektrikaabel vajab väljavahetamist, tohib seda teha vaid 
selleks volitatud personal ning kasutada tohib vaid originaal-
varuosi.
 �Seade peab elektriohu vähendamiseks olema õigesti maandatud.
 �Ärge eemaldage pistikult maandusharu.
 �Kui ühendate maandusega toitepistiku adapteri seinas olevasse 
pistikupesasse, ei toimu maandust, kui selle katte kruvi ei ole 
metallist, isoleerimata ning kui pistikupesa ei ole maja 
elektrisüsteemiga maandatud.
 �Kui teil on kahtlusi, kas õhukonditsioneer on õigesti maandatud, 
laske seinakontakti ja kaitset kontrollida kvalifitseeritud elektrikul.
 �Seadmes kasutatud jahutusainet ja gaasi tuleb käidelda vastavalt 
eritingimustele. Enne nende käitlemist küsige nõu kvalifitseeritud 
spetsialistilt.
 �Kui voolujuhe on kahjustada saanud, tuleb lasta see tootjal, 
teeninduse esindajal, või vastava kvalifikatsiooniga isikul ohu 
ärahoidmiseks välja vahetada.
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ETTEVAATUST
Vigastuste ohu, seadme rikete, seadme või muu vara 
kahjustada saamise ohu vähendamiseks järgige üldiseid 
ohutusnõudeid, k.a alljärgnevat:

Paigaldamine
 �Ärge paigaldage õhukonditsioneeri kohta, mis on avatud 
meretuultele (meresoolale).
 �×|��|�]|�^?]�^�||b����}?����^��`^��?*^^?���]^�`||]�?s��^�`?
äravooluks.
 �Olge õhukonditsioneeri lahtipakkimisel ja paigaldamisel ettevaatlik.
 �Ärge puudutage paigaldamise või parandustööde ajal lekkivat 
jahutusainet.
 �Transportige õhukonditsioneeri kahe või enama inimese abil, või 
kasutage tõstukit.
 �Paigaldage välisseade nii, et see oleks kaitstud otsese 
päikesevalguse eest. Paigaldage siseseade nii, et selle peale ei 
paistaks akendest otsest päikesevalgust.
 �Käidelge pärast paigaldamist või remonditöid pakkematerjal 
(kruvid, naelad vms) see eelnevalt korralikkult pakkides.
 �Paigaldage õhukonditsioneeri välisseade kohta, kus selle müra või 
heitgaasid ei häiriks naabreid. Vastasel juhul riskite naabritega 
konflikti astumisega.
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Kasutamine
 �Eemaldage kaugjuhtimispuldist patareid, kui te seda pikemat aega 
ei kasuta.
 �Veenduge, et enne õhukonditsioneeri kasutuselevõttu oleks 
paigaldatud filter.
 �Veenduge, et pärast õhukonditsioneeri paigaldamist või 
remontimist ei esineks jahutusvedeliku lekkeid.
 �Ärge pange õhukonditsioneeri peale mingeid esemeid.
 �Ärge kasutage kaugjuhtimispuldis erinevat tüüpi patareisid või 
vanu ja uusi patareisid üheaegselt.
 �Ärge jätke õhukonditsioneeri tööle, kui niiskustase on väga kõrge, 
või kui välisuks või aken on lahti jäetud.
 �Ärge kasutage kaugjuhtimispulti, kui selle patareid lekivad. Kui teie 
riietele või nahale on sattunud patareidest lekkinud vedelikku, 
peske see maha puhta veega.
 �Ärge laske inimestel, loomadel või taimedel jääda pikemaks ajaks 
õhukonditsioneerist eralduva külma või kuuma õhu kätte.
 �Kui te olete patareidest lekkinud vedelikku alla neelanud, loputage 
suud põhjalikult ning pidage nõu arstiga.
 �Äge jooge õhukonditsioneerist eraldunud vett.
 �Äge kasutage toodet eriotstarbel, nt toidu, kunstiteoste vms 
säilitamiseks. See õhukonditsioneer on mõeldud tavakasutuseks ja 
mitte külmutusseadmena. Kahjustuste või vara hävimise oht.
 �Ärge laadige patareisid ega võtke neid lahti.
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Hooldamine
 �Äge kunagi õhufiltrit eemaldades õhukonditsioneeri metallosi 
puudutage.
 �Kui puhastate, hooldate või parandate õhukonditsioneeri, kasutage 
kõrgemal töötamiseks stabiilset tooli või redelit.
 �Ärge kunagi kasutage õhukonditsioneeri puhastamiseks tugevaid 
puhastusaineid või lahuseid ning ärge piserdage sellele vett. 
Kasutage pehmet lappi.
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Märkused kasutamise kohta
Soovitused energia säästmiseks
 � Ärge jahutage siseruume üleliia. See võib kahjustada teie tervist ja kulutab rohkem elektrienergiat.
 � Õhukonditsioneeri kasutades katke aknad ereda päikese eest kardinate või rulooga.
 � Hoidke õhukonditsioneeri kasutamise ajal uksed ja aknad kinni.
 � Reguleerige õhuvoog vertikaalseks või horisontaalseks, et õhk siseruumis ringleks.
 � Kasutage ventilaatori kiiret töötamist ruumi jahutamiseks või soojendamiseks vaid lühiajaliselt.
 � Avage regulaarselt aknaid siseruumi õhutamiseks, kui kasutate õhukonditsioneeri pikemat aega 
- õhu kvaliteet võib halveneda.
 � Puhastage õhufiltrit üks kord iga 2 nädala järel. Õhufiltrisse kogutud tolm ja lisandid võivad 
õhuvoolu blokeerida või seadme töövõimet vähendada. 

Osad ja funktsioonid
Siseseade Välisseade

Õhufilter

Õhu sissevõtt

Eesmine kate

Õhu väljalase

Õhu deflektor (horisontaalne klapp)

Õhu deflektor (vertikaalne klapp)

Sisse/välja nupp

1

2

3

4

5

6

7

Õhu sissevõtu ventilaator

Õhu väljalaske ventilaator

1

2

TÄHELEPANU
 � Töölampide arv ja asukoht võib õhukonditsioneeri eri mudelitel erineda.
 � Mudelid võivad olenevalt tüübist antud omaduse osas erineda.
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Kaugjuhtimispult
Patareide sisestamine
Kui kaugjuhtimispuldil olev ekraan muutub 
tuhmiks, vahetage puldi patareid. Enne 
kaugjuhtimispuldi kasutamist pange sellesse 
AAA (1,5 V) patareid.

1 Eemaldage patareide kate.

2 Pange uued patareid sisse ja veenduge, et 
+ ja - terminalid oleksid korrektselt 
paigaldatud.

Kaugjuhtimispuldi hoidiku 
paigaldamine
Kaugjuhtimispuldi kaitsmiseks paigaldage hoidik 
kohta, kus ei oleks otsest päikesevalgust.

1 Valige turvaline ja lihtsasti ligipääsetav 
asukoht.

2 Kinnitage hoidik 2 kruvi abil ja keerake 
kruvikeerajaga kindlalt kinni.

Töömeetod
Õhukonditsioneeri juhtimiseks suunake 
kaugjuhtimispult õhukonditsioneeri paremal 
küljel asuva vastuvõtja poole.

TÄHELEPANU
 � Kaugjuhtimispult võib mõjutada ka muid 
elektroonikaseadmeid, kui see on nende poole 
suunatud. Veenduge, et olete 
kaugjuhtimispuldi suunanud õhukonditsioneeri 
vastuvõtja poole.
 � Korraliku töötamise tagamiseks puhastage 
signaali edastaja ja -vastuvõtja pehme lapiga.
 � Juhul kui tootel ei ole mõnda funktsiooni ette 
nähtud, ei kostu puldil selle funktsiooni nupule 
vajutamisel tootest ka helisignaali, v.a Õhuvoo 
suunamine ( SWING ), Energia näit (

kW [3 s]
), Õhu 

puhastamise funktsioon ( ).
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Kellaaja seadistamine

1 Sisestage patareid.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

2 Vajutage  või  nuppu ja valige 
minutid.

3 Vajutage SET/CANCEL nuppu 
lõpetamiseks.

TÄHELEPANU
 � Sisse-/välja taimer on kasutusvalmis, kui 
kellaaeg on sisestatud.

°C/°F konverteerimisfunktsiooni 
kasutamine (valikuline)
See funktsioon võimaldab valida ühikute °C ja 
°F vahel.

 � Vajutage ja hoidke all 
℃↔℉ [5 s]

SWING  nuppu umbes 5 
sekundit.

Õhukonditsioneeri juhtimine ilma 
kaugjuhtimispuldita
Kui kaugjuhtimispult ei ole kasutatav, saate 
õhukonditsioneeri juhtida siseseadme nupu ON/
OFF abil.

1 Avage eesmine kate (Tüüp 2) või 
horisontaalne klapp (Tüüp 1).

2 Vajutage ON/OFF nuppu.

Tüüp 1

ON/OFF

Tüüp 2

ON/OFF

TÄHELEPANU
 � Kui horisontaalne klapp liiga kiiresti avaneb, 
võib steppermootor katki olla.
 � Ventilaatori kiirus on seadistatud liiga kiireks.
 � Mudelid võivad olenevalt tüübist antud 
omaduse osas erineda.
 � Selle ON/OFF nupu abil ei ole temperatuuri 
muutmine võimalik.
 � Vaid jahutust andvate mudelite temperatuur on 
seadistatud 22 °C juurde.
 � Jahutavate & kütvate mudelite temperatuur on 
seadistatud 22 °C kuni 24 °C juurde.
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Juhtmeta kaugjuhtimispuldi kasutamine
Kaugjuhtimispuldi abil on õhukonditsioneeri juhtimine mugavam.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
nupp

  
ekraan

Kirjeldus

saadaval Function

Ühe 
lahkne- 
misega

Multi

- Õhukonditsioneeri 
sisse-/välja lülitamine. O O

Soovitud 
toatemperatuuri 
reguleerimine jahutus-, 
kütmis- või 
automaatsel 
-æ�^��-���}`�^b��æ��Á

O O

MODE

�|~}�}`�^b��æ�?
valimine. O O

�-��^�^b��æ�?*|��æ��^Á O O

�}�*|�}`�^b��æ�?
valimine. O O

�^����^^��æ�`�^b��æ�?
valimine. O O

Automaatse 
-æ�^��-���}`�^b��æ�Æ
|}��æ||��^b��æ�?
valimine.

O O

JET 
MODE

Toatemperatuuri kiire 
muutmine. O O

FAN 
SPEED

Ventilaatori kiiruse 
reguleerimine. O O

SWING SWING  
Õhuvoo suuna 
muutmine vertikaalseks 
või horisontaalseks.

O O

TÄHELEPANU
 � * Nupud võivad eri mudelitüüpidel olla erinevad.
 � Ühendades Multi-välisseadmega, ei pruugi energianäidiku, 
energiakontrollimise, vaikne ja nutidiagnoosimise funktsioonid toimida.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
nupp

  
ekraan

Kirjeldus

saadaval Function

Ühe 
lahkne- 
misega

Multi

TIMER

   
  
 

Õhukonditsioneeri 
automaatne sisse-/
väljalülitamine soovitud 
ajal.

O O

SET/ 
CANCEL -

Erifunktsioonide ja 
taimeri seadistamine/
katkestamine.

O O

CANCEL
- Taimeri seadete 

katkestamine. O O

 - Aja reguleerimine. O O

*LIGHT 
OFF -

Siseseadme ekraani 
heleduse 
reguleerimine.

O O

ROOM 
TEMP

Toatemperatuuri näidu 
kuvamine. O O

����� 
[5 s]

Ühiku °C või °F 
valimine. O O

*COMFORT 
AIR  

Õhuvoo suuna 
reguleerimine. O O

kW 
[3 s] - Energiakulu näidu 

kuvamine või peitmine. O X

*ENERGY 
CTRL

Elektrienergia 
säästmine. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Toote hooldusalase 
info mugav 
kontrollimine.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
nupp

  
ekraan

Kirjeldus

saadaval Function

Ühe 
lahkne- 
misega

Multi

FUNC.

Ioonigeneraator 
kasutab siseõhu 
kvaliteedi 
parandamiseks 
miljoneid ioone.

O 
(valikuline)

O 
(valikuline)

Välisseadme müra 
vähendamine. O X

Siseseadmesse 
kogunenud niiskuse 
eemaldamine.

O O

RESET - Kaugjuhtimispuldi 
seadete lähtestamine. O O

TÄHELEPANU
 � Mõned funktsioonid võivad eri mudelitel erineda.
 � * Nupud võivad eri mudelitüüpidel olla erinevad.
 � Vajutage SET/CANCEL nupule valitud FUNC kasutamiseks.
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Õhukonditsioneeri 
automaatne lähtestamine
Kui õhukonditsioneer lülitatakse sisse pärast 
elektrikatkestust, taastab see funktsioon 
eelnevad seadistused.

Automaatse lähtestamise 
keelamine

1 Avage eesmine kate (Tüüp 2) või 
horisontaalne klapp (Tüüp 1).

2 Vajutage ON/OFF nuppu ja hoidke seda all 
6 sekundit. Seade annab kahekordse 
signaali ja lamp vilgub 2 x 4 korda.
 � Funktsiooni taastamiseks vajutage ON/
OFF nuppu ja hoidke seda all 6 sekundit. 
Seade annab kahekordse signaali ja lamp 
vilgub 4 korda.

Tüüp 1

ON/OFF

Tüüp 2

ON/OFF

TÄHELEPANU
 � Mudelid võivad olenevalt tüübist antud 
omaduse osas erineda.
 � Kui te vajutate ON/OFF nuppu ja hoiate seda 
6 sekundi asemel all 3 – 5 sekundit, lülitub 
`^|]^?�^`���^b��æ��^Á?�̂ `���^b��æ��?	}~}�?`^|]^?
18 minuti vältel välja tugevat jahutusõhku ning 
taastab seejärel tehase seaded.

«ÂJ��Ô�ÌÂ�ÛÒÁÚÆÒÔ��Â
See funktsioon võimaldab valida soovitud 
funktsiooni.

�|~}�}`�^b��æ

Automaatse ümberlülitumise 
�^b��æ?Æ?�}��æ||��^b��æ?Ì��Í

�}�*|�}`�^b��æ

�-��^�^b��æ

�^����^^��æ�`�^b��æ

²Ò�ÚÆÚÁÙÂJ��Ô

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
�|~}�}`�^b��æÁ

 � Ekraanile ilmub .

3 Vajutage  või  nuppu ja valige 
soovitud temperatuur.
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·ÚÆ¿ÔÒÒÆ�Â�ÙÂJ��Ô

Multi-mudel
	^��^`?�,,�^b��æ�`?�}~��|�`^?`-`�^^æ�?
automaatselt elektrooniliselt.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
|}��æ||��^?�^b��æÁ

 � Ekraanile ilmub .

3 Vajutage  või  nuppu ja valige 
soovitud temperatuur.

4 Vajutage FAN SPEED nuppu ja reguleerige 
ventilaatori kiirus.

Automaatse ümberlülitumise 
ÙÂJ��Ô

Ühe lahknemisega mudel
	^^?�^b��æ?æ}}]|�?�^b��æ�?|}��æ||�`^��?�|?
hoiab seadistatud temperatuuri ±2 °C juures.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
|}��æ||��^?-æ�^��-���}`�^b��æÁ

 � Ekraanile ilmub .

3 Vajutage  või  nuppu ja valige 
soovitud temperatuur.

4 Vajutage FAN SPEED nuppu ja reguleerige 
ventilaatori kiirus.

±Ú��ÒÆÚÁÙÂJ��Ô
	^^?�^b��æ?�}�*|�|�?-�^����`^?���`�}`^?�}}æ�`�?
eriti niiske keskkonna või vihmaste ilmade korral 
ning aitab vältida hallituse teket ruumis. See 
funktsioon reguleerib automaatselt temperatuuri 
ja ventilaatori kiirust ning tagab optimaalse 
niiskustaseme.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
�}�*|�}`�^b��æÁ

 � Ekraanile ilmub .

TÄHELEPANU
 � 	^��^?�^b��æ�?	}~}�?^�?��^?�^æ	^�|�}}��?
reguleerimine võimalik, see seadistub 
automaatselt.
 � Ruumi temperatuuri ekraanile ei kuvata.
 � �}�*|�|æ�`�^b��æ�`?^�?	�}}��?��æ	�^``��?�|?
siseseadme ventilaator töötada, kui ruumi 
temperatuur on alla 24 °C
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±�ÆÆÂÙÂJ��Ô

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
�-��^�^b��æÁ

 � Ekraanile ilmub .

3 Vajutage  või  nuppu ja valige 
soovitud temperatuur.

TÄHELEPANU
 �  näidatakse siseruumi seadmel, kui on 
sulatamine töötab.
 � Veelgi enam, seda näidikut näidatakse 
siseruumi seadmel:
 �Kui eelsoojendus töötab.
 �Kui ruumi temperatuur on jõudnud määratud 
temperatuurini.

�Â�Æ�ÝÂÂÙ�Ô�ÁÙÂJ��Ô
	^��^?�^b��æ��|?�����^�?s~�?`�`^�}}æ�`?��æ|?
ruumi temperatuuri muutmata.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
*^����^^��æ�`�^b��æÁ

 � Ekraanile ilmub .

3 Vajutage FAN SPEED nuppu ja reguleerige 
ventilaatori kiirus.

�ÚÙÏ¿ÙÂJ��Ô��ÛÒÁÚÆÒÔ��Â
Ruumi temperatuuri kiire 
muutmine
See funktsioon võimaldab siseruumi õhku 
suvisel ajal kiiresti jahutada ning talvisel ajal 
kiiresti soojaks kütta.
 � Turbofunktsioon on kasutatav koos jahutus-, 
�-��^å?�|?�}�*|�}`�^b��æ��|Á

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt MODE nuppu ja valige 
`��*��}]?�^b��æÁ

3 Vajutage JET MODE nuppu.

 � Ekraanile ilmub .

TÄHELEPANU
 � Turbo-küte ei ole mõnede mudelite puhul 
saadaval.
 � �}���å�|~}�}`�^b��æ��?	}~}�?�}�^*?s~�?ý�?
minuti jooksul välja.
 � 30 minuti jooksul hoiab seade stabiilselt 18 °C 
temperatuuri. 
Kui tahate temperatuuri vahetada, vajutage 

 või  nuppu sobiva temperatuuri 
valimiseks.
 � �}��å�-��^�^b��æ��?	}~}�?�}�^*?s~�?ý�?æ��}��?
jooksul välja.
 � 30 minuti jooksul hoiab seade stabiilselt 30 °C 
temperatuuri. 
Kui tahate temperatuuri vahetada, vajutage 

 või  nuppu sobiva temperatuuri 
valimiseks.
 � Seda funktsiooni on võimalik juhtida 
kaugjuhtimispuldi abil.
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Ventilaatori kiiruse funktsioon
Ventilaatori kiiruse reguleerimine
 � Vajutage korduvalt FAN SPEED nuppu ja 
reguleerige ventilaatori kiirus.

Ekraani näit Kiirus

Kõrge

Keskmine - kõrge

Keskmine

Keskmine - madal
Madal

- Looduslik tuul

TÄHELEPANU
 � Ventilaatori loomuliku tuule kiirus 
reguleeritakse automaatselt.

?@ ?@?

 � Mõnede siseseadmete ekraanidel on näidatud 
ka ventilaatori kiirus.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Mõnede mudelite siseseadme ekraaninäit 
püsib vaid 5 sekundit ning kuvab seejärel 
uuesti temperatuuriseadeid.

Õhuvoo suunamise 
funktsioon
Selle funktsiooniga saab reguleerida õhuvoo 
suunda vertikaalseks või horisontaalseks.
 � Vajutage SWING( SWING ) nuppu korduvalt ja valige 
soovitud suund.
 �Valige ( ) abil õhuvoo suuna 
automaatne reguleerimine.

TÄHELEPANU
 � Mõnede mudelite puhul ei ole õhuvoo 
horisontaalseks suunamine võimalik.
 � Õhu deflektori omavoliline reguleerimine võib 
seadet kahjustada.
 � Õhukonditsioneeri taaskäivitamisel hakkab see 
tööle eelnevalt seadistatud õhuvoo suunaga, 
nii võib õhudeflektori suund kaugjuhtimispuldi 
ikoonil kujutatust erineda. Kui see on nii, 
vajutage SWING või SWING  nuppu ja reguleerige 
õhuvoo suund uuesti.
 � Seda funktsiooni on võimalik juhtida 
kaugjuhtimispuldi abil.
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Sisse/välja taimeri 
seadistamine
Selle funktsiooni abil saab õhukonditsioneeri 
soovitud ajal automaatselt sisse/välja lülitada.
Sisse/välja taimerit saab seadistada koos.

Taimeriga sisselülitumise 
seadistamine

1 Vajutage korduvalt TIMER  nuppu.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

2 Vajutage  või  nuppu ja valige 
minutid.

3 Vajutage SET/CANCEL nuppu 
lõpetamiseks.
 � Pärast taimeri seadistamist kuvatakse 
ekraanil kellaaeg ja  ikoon, mis näitab, 
et soovitud sisselülitumise aeg on 
seadistatud.

Taimeriga sisselülitumise 
katkestamine

1 Vajutage korduvalt TIMER  nuppu.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

2 Vajutage SET/CANCEL nuppu ja 
katkestage seadistus.

Taimeriga väljalülitumise 
seadistamine

1 Vajutage korduvalt TIMER  nuppu.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

2 Vajutage  või  nuppu ja valige 
minutid.

3 Vajutage SET/CANCEL nuppu 
lõpetamiseks.
 � Pärast taimeri seadistamist kuvatakse 
ekraanil kellaaeg ja  ikoon, mis näitab, 
et soovitud väljalülitumise aeg on 
seadistatud.

TÄHELEPANU
 � See funktsioon ei toimi, kui olete seadistanud 
lihtsalt taimeri.

Taimeriga väljalülitumise 
katkestamine

1 Vajutage korduvalt TIMER  nuppu.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

2 Vajutage SET/CANCEL nuppu ja 
katkestage seadistus.

Taimeri seadistuste katkestamine
 � Vajutage CANCEL  nuppu ja kõik taimeri 
seadistused katkestatakse.
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¯�ÂÙÂJ��Ô��ÛÒÁÚÆÒÔ��Â�
(valikuline)
See funktsioon lülitab õhukonditsioneeri 
automaatselt välja, kui te magama lähete.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt TIMER  nuppu.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

3 Vajutage  või  nuppu ja valige tund 
(kuni 7 tundi).

4 Vajutage SET/CANCEL nuppu 
lõpetamiseks.

 � Ekraanile ilmub .

TÄHELEPANU
 � Mõnede sisesadmete ekraanile ilmub .
 � Siseseadme ekraanil kuvatakse tunde 1H kuni 
7H see näit ilmub vaid 5 sekundiks ning 
edaspidi kuvatakse jälle seadistatud 
temperatuuri.
 � �|~}�}`å?�|?�}�*|�}`�^b��æ��?`}}�^�^�?
temperatuuri näit 1 °C võrra 30 minuti pärast 
ning veel 1 °C võrra järgmise 30 minuti pärast, 
see tagab mugava uneaja.
 � Temperatuuri näit suureneb eelseadistatud 
temperatuurist kuni 2 °C võrra.
 � Kuigi ventilaatori kiiruse näit võib ekraanil 
muutuda, reguleeritakse kiirust automaatselt.

Lihtsa taimeri funktsiooni 
kasutamine (valikuline)
See funktsioon lülitab õhukonditsioneeri 
automaatselt välja, kui te magama lähete.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt TIMER  nuppu.
 � Ekraani allosas vilgub ikoon.

3 Vajutage  või  nuppu ja valige tund 
(kuni 7 tundi).

4 Vajutage SET/CANCEL nuppu 
lõpetamiseks.

 � Ekraanile on kuvatud .

TÄHELEPANU
 � See funktsioon ei tööta, kui olete taimeri välja 
lülitanud.
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Energianäidu funktsiooni 
kasutamine (valikuline)
See funktsioon võimaldab siseseadme ekraanil 
näha energiakulu õhukonditsioneeri töötamise 
ajal.

Energiakulu näit

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage 
kW [3 s]

 nuppu ja hoidke seda all 
umbes 3 sekundit.
 � Mõnedel siseseadmetel kuvatakse 
lühiajaliselt ekraanile hetke energiakulu (

).

TÄHELEPANU
 � Seda ei kuvata juhtmeta kaugjuhtimispuldile.
 � Ekraanil näidatud väärtusühik on kW.
 � Kui see on suurem kui 99 kW, on näidul 99 
kW, mis on näiduvahemiku ülempiiriks.
 � Alla 10 kW väärtus kuvatakse näiduna 0,1 kW 
ning üle 10 kW näiduna 1 kW.
 � Tegelik energiakulu võib kuvatud näidust pisut 
erineda.
 � Ühendades Multi-välisseadmega, ei pruugi 
see funktsioon toimida.

Valguse väljalülitamise 
funktsiooni kasutamine 
(valikuline)
Ekraani heledus
Siseseadme ekraani heledust on võimalik 
muuta.
 � Vajutage LIGHT OFF nuppu.

TÄHELEPANU
 � Displei ekraani sisse/välja lülitamiseks.

Mugava õhuvoo funktsiooni 
kasutamine (valikuline)
Mugav klapi kasutamine
See funktsioon seadistab klapi mugavalt 
eelseadistatud asendisse ning juhib otsese 
õhuvoo ruumis viibijatest eemale.

1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage COMFORT AIR nuppu korduvalt ja 
valige soovitud suund.

 � Ekraanile ilmub  või .

TÄHELEPANU
 � Mõnede siseseadmete ekraanile ilmub  või 

.
 � Selle funktsiooni kasutamine keelatakse, kui te 
vajutate MODE või JET MODE nuppu.
 � Selle funktsiooni kasutamine on keelatud ning 
vertikaalse õhuvoo automaatne 
pöördfunktsioon seadistub, kui te vajutate 
SWING nuppu.

 � Kui see funktsioon on välja lülitatud, töötab 
horisontaalne klapp automaatselt vastavalt 
`^|]�`�|�}]?�^b��æ��^Á
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Energiakulu kontollimise 
funktsiooni kasutamine 
(valikuline)
1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage ENERGY CTRL nuppu.
 � Vajutage ENERGY CTRL nuppu korduvalt, 
et valida iga samm eraldi.

TÄHELEPANU
 � 1 samm: Energiakulu on 
nimisisendvõimsusega võrreldes langenud 20 
%.

 �Ekraanile ilmub .
 � 2 samm: Energiakulu on 
nimisisendvõimsusega võrreldes langenud 40 
%.

 �Ekraanile ilmub .
 � 3 samm (valikuline): Energiakulu on 
nimisisendvõimsusega võrreldes langenud 60 
%.

 �Ekraanile ilmub .

 � Mõnede siseseadmete ekraanile ilmub  (1 
samm),  (2 samm).
 � 	^^?�}���`����?��?`||]|*|�?�|~}�}`�^b��æ��Á
 � ��^���|�}�}?���������æ�`^?�^b��æ?*s��?*s�æ`}`�?
vähendada.
 � Soovitud temperatuuri näit ilmub umbes 5 
sekundiks ekraanile, kui vajutate FAN SPEED, 

 või  nuppu.
 � Ruumi temperatuur kuvatakse umbes 5 
sekundiks, kui vajutate ROOM TEMP nuppu.
 � Ühendades Multi-välisseadmega, ei pruugi 
see funktsioon toimida.

Erifunktsioonide kasutamine
1 Lülitage masin sisse.

2 Vajutage korduvalt FUNC nuppu ja valige 
soovitud funktsioon.

3 Vajutage SET/CANCEL nuppu 
lõpetamiseks.

Ekraani 
näit

Kirjeldus

Ioonigeneraator kasutab 
siseõhu kvaliteedi 
parandamiseks miljoneid ioone.
Välisseadme müra 
vähendamine.
Siseseadmesse kogunenud 
niiskuse eemaldamine.

TÄHELEPANU
 � Mõned funktsioonid võivad eri mudelitel 
erineda.
 � Mõned funktsioonid võivad töötada 
kaugjuhtimispuldil näidatust erinevalt.
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Erifunktsioonide katkestamine

1 Vajutage korduvalt FUNC nuppu ja valige 
soovitud funktsioon.

2 Funktsiooni katkestamiseks vajutage SET/
CANCEL nuppu.

Õhu puhastamise funktsiooni 
kasutamine
Need funktsioonid eraldavad tänu filtrile ja 
ioon-osakestele puhast ja värsket õhku.

Funktsioon Ekraan Kirjeldus

Ionisaator

Ioonisaatorist 
eralduvad 
ioon-osakesed 
steriliseerivad 
õhus olevad 
bakterid ja muud 
kahjulikud ained.

Plasma

Eemaldab 
mikroosakesed 
sissevõetavast 
õhust täielikult, 
et tagada puhas 
ja värske õhk.

TÄHELEPANU
 � Seda funktsiooni on võimalik kasutada ka ilma 
õhukonditsioneeri sisse lülitamata.
 � Mõnedel mudelitel helendavad suitsu 
eemaldaja/plasma töö ajal plasma lamp ja 
jahutuse lamp mõlemad.
 � Ärge puudutage ionisaatorit selle töötamise 
ajal.
 � Seda funktsiooni on võimalik juhtida 
kaugjuhtimispuldi abil.

Vaikse funktsiooni kasutamine
See funktsioon vähendab välisseadme müra 
ning hoiab ära naabrite potentsiaalsed 
kaebused.

 � Ekraanile ilmub .

TÄHELEPANU
 � Selle funktsiooni kasutamine ei ole võimalik, 
kui vajutate MODE või ENERGY CTRL või 
JET MODE nuppu.
 � See funktsioon on kasutatav jahutus-, kütte-, 
|}��æ||�`^?*|~^�}`^?�|?|}��æ||�`^�?�^b��æ��Á
 � Ühendades Multi-välisseadmega, ei pruugi 
see funktsioon toimida.

Automaatse puhastamise 
funktsiooni kasutamine
�|~}�}`å?�|?�}�*|�}`�^b��æ�?|�|�?���}�^�?
siseseadme sisemusse niiskust. See funktsioon 
eemaldab selle niiskuse.

 � Ekraanile kuvatakse .

TÄHELEPANU
 � Automaatse puhastamise ajal ei ole mõnede 
funktsioonide kasutamine võimalik.
 � Kui te lülitate seadme vooluvõrgust välja, 
töötab ventilaator veel 30 minutit ja puhastab 
siseseadme sisemust.
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LG ThinQ rakendus
See funktsioon on saadaval ainult mudelitel 
logoga  või ThinQ.
Rakendus LG ThinQ võimaldab teil nutitelefoni 
abil seadmega suhelda.

Rakenduse LG ThinQ omadused
Suhelge seadmega nutitelefoni abil, kasutades 
mugavaid nutifunktsioone.

Smart Diagnosis
Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, 
aitab see nutika diagnostika funktsioon teil 
probleemi diagnoosida.

Seaded
Võimaldab sul seadmele ja rakendusele 
määrata erinevaid valikuid.

TÄHELEPANU
 � Kui muudate oma traadita ruuterit, Interneti-
teenuse pakkujat või parooli, kustutage 
registreeritud seade LG ThinQ rakendusest ja 
registreerige see uuesti.
 � Rakendus võib muutuda rakenduse 
täiustamise eesmärgil ilma kasutajaid 
eelnevalt teavitamata.
 � Omadused võivad mudeli kaupa erineda.

Enne LG ThinQ rakenduse 
kasutamist

1 Kontrollige vahemaad seadme ja WiFi-
ruuteri vahel (WiFi-võrk).
 � Kui vahemaa seadme ja juhtmevaba 
ruuteri vahel on liiga suur, muutub signaali 
tugevus nõrgaks. Registreerimine võib 
kaua aega võtta või paigaldamine 
ebaõnnestuda.

2 Lülitage oma nutitelefoni Mobiilne 
andmevahetus välja.

3 Ühendage oma nutitelefon juhtmevaba 
ruuteriga.

TÄHELEPANU
 � Wi-Fi-ühenduse kindlaks tegemiseks 
kontrollige, kas ikoon  juhtpaneelil põleb.
 � Seade toetab ainult 2,4 GHz WiFi-võrke. Oma 
võrgu sageduse kontrollimiseks võtke 
ühendust oma internetiteenuse pakkujaga või 
vaadake oma WiFi-ruuteri juhendist.
 � LG ThinQ ei vastuta mistahes võrguühenduse 
probleemide ega defektide, rikete või vigade 
eest, mis võivad olla põhjustatud 
võrguühendusest.
 � Kui seadmel on WiFi-ühendusega probleeme, 
võib see asuda ruuterist liiga kaugel. 
WiFi-signaali tugevuse parandamiseks osta 
WiFi-kordaja (tööraadiuse suurendaja).
 � WiFi-ühendus võib jääda loomata või olla 
katkendlik koduse võrgukeskkonna tõttu.
 � Võrguühendus ei pruugi korralikult töötada 
interneti teenusepakkuja tõttu.
 � Ümbritsev juhtmevaba keskkond võib panna 
juhtmevaba teenuse aeglaselt töötama.
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 � Seadme registreerimine ebaõnnestus 
WiFi-signaali edastamise tõttu. Võtke seade 
pistikust välja ja oodake enne uuesti 
proovimist umbes minut aega.
 � Kui teie juhtmevaba ruuteri tulemüür on sisse 
lülitatud, lülitage see välja või lisage sellele 
erand.
 � Juhtmevaba võrgu nimi (SSID) peaks olema 
kombinatsioon ingliskeelse tähestiku tähtedest 
ja numbritest. (Ärge kasutage erisümboleid.)
 � Nutitelefoni kasutusliides (UI) võib olla erinev 
olenevalt mobiili operatsioonisüsteemist (OS) 
ja tootjast.
 � Kui ruuteri turvaprotokoll on määratud WEP 
peale, võib võrgu üles seadmine 
ebaõnnestuda. Palun muutke see teiste 
turvaprotokollide peale (soovitav on WPA2) ja 
registreerige toode uuesti.

LG ThinQ rakenduse 
paigaldamine
Otsige nutitelefonis Google Play Store’ist või 
Apple App Store’ist rakendust LG ThinQ. 
Järgige allalaadimise juhiseid ja paigaldage 
rakendus.

Teave avatud lähtekoodiga 
tarkvara märkuse kohta
Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja 
muude vabatarkvaralitsentside saamiseks 
külastage veebsaiti http://opensource.lge.com.
Lisaks lähtekoodile on allalaadimiseks saadaval 
ka kõik viidatud litsentsitingimused, garantii 
lahtiütlused ja autoriõiguseteated.
LG Electronics pakub teile avatud lähtekoodi 
CD-plaadil hinnaga, mis katab selle 
levitamisega seotud kulud, nagu andmekandja 
kulud, tarnimise ja käsitsemise kulud, ning mille 
saate tellida, saates e-kirja aadressile 
opensource@lge.com. See pakkumine kehtib 
kolm aastat pärast selle toote viimast tarnimist. 
See pakkumine kehtib kõigile, kellele see teave 
edastati.
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Smart Diagnosis
See funktsioon on saadaval ainult mudelitel 
logoga  või .
Kasutage seda funktsiooni abiks oma seadme 
probleemide diagnoosimisel ja lahendamisel.

TÄHELEPANU
 � Teenus võib mitte töötada põhjustel, mis ei ole 
seotud LG hooletusega, näiteks väliste 
tegurite tõttu, nagu, kuid mitte ainult, WiFi levi 
puudumine, WiFi ühenduse katkemine, 
kohaliku rakenduste poe poliitika või 
rakenduse mittesaadavus.
 � Funktsiooni võidakse eelnevalt teavitamata 
muuta ning see võib olla sõltuvalt teie 
asukohast erineval kujul.

LG ThinQ kasutamine 
probleemide diagnoosimiseks
Kui teil esineb oma WiFi võimalusega seadmel 
probleem, suudab see saata rikke tuvastamise 
andmed LG ThinQ rakenduse abil nutitelefonile.
 � Käivitage LG ThinQ rakendus ja valige 
menüüst funktsioon Smart Diagnosis. Järgige 
LG ThinQ rakenduses toodud juhiseid.

Kuuldava diagnostika kasutamine 
probleemide diagnoosimiseks
Kuuldava diagnostika meetodi kasutamiseks 
järgige alltoodud juhiseid.
 � Käivitage LG ThinQ rakendus ja valige 
menüüst funktsioon Smart Diagnosis. Järgige 
LG ThinQ rakenduses toodud kuuldava 
diagnostika juhiseid.

1 Pange pistik korralikult pistikupesasse.

2 Asetage oma nutitelefoni mikrofon logo  
või  lähedale.

3 Vajutage ja hoidke nuppu DIAGNOSIS [5 s] 
all 5 sekundit või kauem, samal ajal hoidke 
nutitelefoni mikrofoni logo juures kuni 
andmete ülekandmise lõpetamiseni.
 � Hoidke nutitelefoni paigal, kuni andmete 
ülekandmine on lõppenud. Ekraanil 
kuvatakse andmete ülekandmiseks 
järelejäänud aeg.

4 Pärast andmete ülekandmise lõpetamist 
kuvatakse diagnoos rakenduses.

TÄHELEPANU
 � Parima tulemuse saamiseks ärge liigutage 
telefoni helide ülekandmise ajal.
 � Ruum peab olema vaikne, vastasel juhul ei 
pruugi siseseadme summeri heli teie telefoni 
jõuda.
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OHT
 � Enne seadme puhastamist või hoolduse teostamist ühendage seade vooluvõrgust lahti ja 
oodake, kuni ventilaator seiskub.

Kui õhukonditsioneeri ei kasutata pikemat aega, kuivatage õhukonditsioneer, et hoida see parimas 
töökorras. Puhastage seadet regulaarselt, see tagab optimaalse jõudluse ja hoiab ära tõrked.
 � �}�*|�|�^?s~}���]��`���^^��?*^����^^��æ�`�^b��æ��?ýåõ?�}�]�?����?�-���|�^?*���}*s��}`�?*���|Á?�}�?
niiskus jääb seadmesse, võib see tekitada sisemisi kahjustusi.
 � ���^?`^|]æ^?}}^`��?�|`}�}`^�^?*s�æ�`�?�}�*|�|�^?`�`^æ�`�?�`�?*^����^^��æ�`�^b��æ��?ýåõ?�}�]�Á?	^^?
aitab eemaldada niiskusest tekkinud ebameeldiva lõhna.

Õhufilter

 � Mudelid võivad olenevalt tüübist antud omaduse osas erineda.
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Tüüp Kirjeldus Intervall

Õhufilter Puhastage tolmuimejaga või peske käsitsi. 2 nädalat
Ionisaator 
(valikuline) Kasutage tolmu eemaldamiseks kuiva vatitikku. Iga 6 kuu järel

Siseseade

Puhastage siseseadme pealispinda kuiva ja pehme lapiga. Regulaarselt
Laske kondensaadi alust puhastada spetsialistil. Kord aastas
Laske kondensaadi toru puhastada spetsialistil. Iga 4 kuu järel
Vahetage kaugjuhtimispuldi patareid. Kord aastas

Välisseade

Laske soojusvaheti spiraale ja paneeli avasid puhastada 
spetsialistil (Konsulteerige tehnikuga.) Kord aastas

Laske ventilaatorit puhastada spetsialistil. Kord aastas
Laske kondensaadi alust puhastada spetsialistil. Kord aastas
Laske spetsialistil üle kontrollida, et ventilaatori osad on 
kindlalt kinnitatud. Kord aastas

Puhastage elektrilised osad õhuga. Kord aastas

TÄHELEPANU
 � Ärge kunagi kasutage filtrite puhastamisel kuumemat kui 40 °C vett. See võib põhjustada 
deformatsiooni või värvimuutust.
 � Ärge kunagi kasutage filtri puhastamiseks lenduvaid aineid. Need võivad toote pealispinda 
kahjustada.
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Puhastage õhufilter
Puhastage õhufiltreid iga 2 nädala järel, 
vajadusel sagedamini.

TÄHELEPANU
 � Kui õhufilter on kõver, võib see katki minna.
 � Kui õhufilter ei ole õigesti paigaldatud, satub 
tolm või muu mustus siseseadme sisemusse.

Tüüp 1
Ülemist filtrit on lihtne paigaldada siseseadme 
pealtpoolt.

1 Lülitage vool välja ja võtke juhe seinast 
välja.

2 Hoidke õhufiltri nuppu all ja tõstke see 
kergelt ülespoole.

3 Võtke see siseseadmest välja.

4 Puhastage filter tolmuimejaga või toasooja 
vee ja neutraalse puhastusvahendiga.

5 Kuivatage filter varjulises kohas.

6 Pange õhufiltri konksud eesmise katte 
külge.

7 Filtri paigaldamiseks lükake konksud 
allapoole.

8 Kontrollige filtri õiget kinnitumist eesmise 
katte külgedelt.

Tüüp 2

1 Lülitage vool välja ja võtke juhe seinast 
välja.

2 Avage eesmine kate.
 � Tõstke kate mõlemalt küljelt hoides kergelt 
üles.

3 Hoidke õhufiltrite nuppe all, tõmmake neid 
kergelt ja eemaldage siseseadmest.

4 Puhastage filter tolmuimejaga või toasooja 
vee ja neutraalse puhastusvahendiga.

5 Kuivatage filtreid varjulises kohas.

6 Pange õhufiltrite konksud eesmise katte 
külge.

7 Kontrollige filtrite õiget kinnitumist eesmise 
katte külgedelt.
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Enesediagnostika funktsioon
Sellel tootel on enesediagnostika funktsioon. Tõrke ilmnemisel hakkab siseseadmel vilkuma 
2-sekundilise intervalliga märgutuli. Kui see aset leiab, pöörduge kohaliku edasimüüja või 
teeninduskeskuse poole.

Enne teenindusse helistamist
Enne teeninduse poole pöördumist kontrollige palun järgmisi punkte. Kui probleem ei lahene, võtke 
ühendust oma kohaliku teeninduskeskusega.

Probleem Võimalikud põhjused ja lahendused

Õhukonditsioneer ei 
tööta õigesti.

Seadmest eritub põlemislõhna ja kostub kummaline heli.
 � Lülitage õhukonditsioneer välja, võtke juhe seinast välja ja pöörduge 
teeninduskeskusesse.

Siseseadmest lekib vett ka siis, kui niiskuse tase on madal.
 � Lülitage õhukonditsioneer välja, võtke juhe seinast välja ja pöörduge 
teeninduskeskusesse.

Voolutoite juhe on kahjustatud või toodab liigset soojust.
 � Lülitage õhukonditsioneer välja, võtke juhe seinast välja ja pöörduge 
teeninduskeskusesse.

Lüliti, kaitselüliti (kaitse, maandus) või kaitse ei tööta korralikult.
 � Lülitage õhukonditsioneer välja, võtke juhe seinast välja ja pöörduge 
teeninduskeskusesse.

Seade näitab enesediagnostika veateate koodi.
 � Lülitage õhukonditsioneer välja, võtke juhe seinast välja ja pöörduge 
teeninduskeskusesse.

Õhukonditsioneer ei 
tööta.

Õhukonditsioneer ei ole vooluvõrku ühendatud.
 � Kontrollige, kas toitekaabel on pistikupesasse ühendatud ja kas 
voolukatkestid on sisse lülitatud.

Kaitse on läbi või on vooluvarustus katkenud.
 � Vahetage kaitse või kontrollige kaitselülitit.

Tegemist on voolukatkestusega.
 � Lülitage voolukatkestuse korral õhukonditsioneer välja.
 � Kui vooluühendus on taastunud, oodake 3 minutit ja lülitage seejärel 
õhukonditsioneer sisse.

Pinge on liiga kõrge või liiga madal.
 � Kontrollige kaitselülitit.

Õhukonditsioneer on hetkel automaatselt väljalülitunud.
 � Lülitage õhukonditsioneer sisse.

Kaugjuhtimispuldi patareid on valesti paigaldatud.
 � Veenduge, et patareid oleks kaugjuhtimispuldi sees õiges asendis.
 � Kui patareid on õigesti paigaldatud, kuid õhukonditsioneer ikkagi ei tööta, 
vahetage patarei välja ja proovige uuesti.



33

ET

Probleem Võimalikud põhjused ja lahendused

Õhukonditsioneer ei 
väljuta külma õhku.

Õhk ei ringle õigesti.
 � Veenduge, et õhukonditsioneeri eesmist osa ei kataks kardinad, rulood 
või mööbliesemed.

Õhufilter on must.
 � Puhastage õhufiltrit iga 2 nädala järel.
 � Vt täpsemalt „Puhastage õhufilter“ alt.

Toatemperatuur on liiga kõrge.
 � Suvel võib siseruumi õhu jahutamine rohkem aega võtta. Siseruumi 
����^�`?�|~}�|æ�`^�`?*|���^?�|~}�}`^?�}����^b��æÁ

Külm õhk kaob ruumist.
 � Veenduge, et külm õhk ei kaoks ruumi ventilatsiooniavadesse.

Soovitud temperatuur on olemasolevast temperatuurist kõrgem.
 � Seadistage soovitud temperatuur madalamaks, kui on hetke temperatuur 
ruumis.

Läheduses on küttekeha.
 � Ärge kasutage õhukonditsioneeri töötamise ajal küttekehi, nt 
elektriradiaatoreid, gaasipõleteid.

�ÒÝ�ÆÚÌ�¿���Â�Æ�ÝÂÂÙ�Ô�ÁÙÂJ��Ô�
 � Ventileerimisfunktsiooni ajal puhub õhk konditsioneerist siseruumi ilma 
jahutuse ja kütteta.
 � 
-���|�^?`�``^?�|~}�}`�^b��æÁ

Välistemperatuur on liiga kõrge.
 � Jahutusefekt võib olla ebapiisav.

Ventilaatori kiirus 
võib olla 
reguleerimata.

�ÒÝ�ÆÚÌ�¿��ÆÚÙÏ¿ÙÂJ��Ô��Z��ÒÚÆ¿ÔÒÒÆÙÂJ��Ô�
 � &s�^]^?�^b��æ�]^?|�|�?^�?`||?*^����||����?����}`�?�^�}�^^��]|Á?�|���^?
�|����}`�^b��æ�?æ���^?	}~}�?��?*^����^^��æ�`����}`^?�^�}�^^��æ��^?*s�æ|���Á

Temperatuuri ei ole 
võimalik reguleerida.

�ÒÝ�ÆÚÌ�¿���Â�Æ�ÝÂÂÙ�Ô�ÁÙÂJ��Ô��Z��ÆÚÙÏ¿ÙÂJ��Ô�
 � &s�^]^?�^b��æ�]^?|�|�?^�?��^?*s�æ|���?�^æ	^�|�}}��?�^�}�^^��]|Á?�|���^?
�|����}`�^b��æ�?æ���^?	}~}�?��?�^æ	^�|�}}��?�^�}�^^��æ��^?*s�æ|���Á

Õhukonditsioneer 
jääb töö ajal seisma.

Õhukonditsioneer on äkitselt välja lülitunud.
 � Taimer on seadme välja lülitanud. Kontrollige taimeri seadistusi

Töö ajal on tekkinud voolukatkestus.
 � Oodake, kuni vooluvarustus taastub. Kui te olete sisse lülitanud 
automaatse taaskäivituse funktsiooni, jätkab seade mõne minuti pärast 
tööd oma viimase seadistusega.
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Siseseade töötab 
edasi, kuigi toide on 
välja lülitatud.

�ÿÿÆÒÏ�ÒÚÆ¿ÔÒÒÆÁÂ�ÐÚ�ÒÁÆÒÔ�ÁÂ�ÙÂJ��Ô�
 � 
|`�^?|}��æ||�`^�?	}~|`�|æ�`^?�^b��æ��?�,,�|]|�?^�?`^^?`||�`?
eemaldada jääkniiskuse siseseadmest. Kui te seda ei soovi, võite 
seadme välja lülitada.

Siseseadme õhu 
väljalase eritab udu.

Õhukonditsioneeri jahutatud õhk on udune.
 � See fenomen kaob, kui ruumi temperatuur alaneb.

Välisseadmest lekib 
vett.

±�ÆÆÂÙÂJ��Ô�Ý�Æ�Ý×ÚÏ�Á¿¿ÖÚÁ�Ò�ÂÆ�ÁÆ�Û¿�ÌÂ�ÁÒÒÆ�ÂÆÆ�
 � Selle sümptomi ilmnemisel tuleb kondensaatvee anuma alla paigaldada 
]�^�||b�?*�����Á?�s��^?-~^�]}`�?	|��|�]|�|�|Á

Seade tekitab müra 
või vibratsiooni.

Seadme käivitumisel või seisma jäämisel kostub pöördklapi liikumise 
ajal klõpsuvat heli.  
Kriuksuv heli: Siseseadme plastosad kriuksuvad, kui nad on suure 
temperatuurikõikumise tõttu paisunud või kokku tõmbunud. 
Voolamise või puhumise heli: Seda tekitab jahutusaine voolamine 
õhukonditsioneeris.
 � Need on normaalsed sümptomid. Heli kaob.

Siseseadmest eritub 
lõhna.

Lõhnad (nt sigareti suits) võivad koguneda siseseadmesse ning need 
erituvad koos õhuvooga.
 � Kui lõhn ei kao, peate filtri puhtaks pesema. Kui sellest ei ole abi, võtke 
ühendust teeninduskeskusega ja laske soojusvaheti ära puhastada.

Õhukonditsioneer ei 
väljuta sooja õhku.

±Ú��Û�ÆÔ�ÁÙÂJ��Ô�ÒÝÚÁÆÒÏ��¿��Ò�ÒÌ�ÐÂÒÒÂ×Ú�ÁÚÝÂÆÚÌ�ÖÒ��Â�ÌÂÁÆ�Â��
välju õhku, seda isegi siis kui välisseade töötab.
 � See sümptom on normaalne. Palun oodake, kuni seade on tootnud 
siseseadmest väljapuhumiseks piisaval hulgal sooja õhku.

�[Ý�ÁÁÂÒÌÂ�¿��ÁÚÝÒÆÚÁÙÂJ��Ô�Ý�
 � �-��^�^b��æ��?���}�^�?�^æ	^�|�}}��?�|��^]^`?`	��||���^?���]Á?	^^?
funktsioon eemaldab spiraalilt jääkihi ja peaks lõppema umbes 15 minuti 
pärast.

Välistemperatuur on liiga madal.
 � Kütte efektiivsus võib olla ebapiisav.
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Probleem Võimalikud põhjused ja lahendused

Teie kodumasin ja 
nutitelefon ei ole 
WiFi-võrku 
ühendatud.

WiFi-parool, millega üritate ühendada, ei ole õige.
 � Otsige üles oma nutitelefoniga ühendatud WiFi-võrk ja eemaldage see, 
seejärel registreerige oma seade LG ThinQ’s.

Teie telefoni mobiilne andmeside on sisse lülitatud.
 � Lülitage oma telefoni mobiilne andmeside välja ja registreerige seade, 
kasutades WiFi-võrku.

Juhtmevaba võrgu nimi (SSID) ei ole õigesti määratud.
 � Juhtmevaba võrgu nimi (SSID) peaks olema kombinatsioon ingliskeelse 
tähestiku tähtedest ja numbritest. (Ärge kasutage erisümboleid.)

Ruuteri sagedus ei ole 2,4 GHz.
 � Toetatakse ainult 2,4 GHz ruuteri sagedust. Seadistage juhtmevaba 
ruuter 2,4 GHz peale ja ühendage seade juhtmevaba ruuteriga. Ruuteri 
sageduse kontrollimiseks pöörduge oma internetiteenuse pakkuja või 
ruuteri tootja poole.

Seadme ja ruuteri vahemaa on liiga suur.
 � Kui seadme ja ruuteri vahemaa on liiga suur, võib signaal olla nõrk ja 
ühendus ei pruugi olla õigesti konfigureeritud. Muutke ruuteri asukohta 
nii, et see oleks seadmele lähemal.

TÄHELEPANU
 � Mõned funktsioonid võivad eri mudelitel erineda.
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STRUZZJONIJIET DWAR IS-SIGURTÀ MT

¥Ý�Ý��Ö��×Ä�ÌÒ�ÌÄÒÙ��Á�Á�×ÚÙÆ]�Ý��^ÂÖÖ����ÚÔÒ�ÔÒ_ÁÚÏÒ�Ï�ÂU�
Ö�ÐÐÙÂ�ÖÂ�Ú�Ù�ÁÛÖ��ÖÂÄ�_ÁÒÙÒÆ�Ô�ÚU�Ô�ÁÆÂ���ÖÒ�Ô����Æ_ÒÌÌ�Ô�
ÐÂÙ�Û¿ÝÚÀ�ÖÂÄ���Û¿ÙÙÂÆÆ�ÆÒÝ�ÐÙ¿Ì¿ÆÆ�
Il-linji gwida huma separati fi "TWISSIJA" u "ATTENZJONI" kif 
ÌÂÁÛÙ�ÆÆ��ÒÄ��ÆÒ_Æ�

Dan is-simbolu jintwera sabiex jindika affarijiet u 
Æ_ÒÌÌ�Ô�Ý��Ö�ÁÆ×_Ú�Ö�ÛÛÒÄÀÒÄ�Ù�ÁÛÖÚ��·`ÙÒ�Ý�ÐÒÙÆ��Ï�ÌÒ��
is-simbolu b'attenzjoni u segwi l-istruzzjonijiet sabiex 
Ö�^��Â��ÆÒÆ�Ù�ÁÛÖÚ�
TWISSIJA

¦Ò��Ö��Ì�ÛÒ�Ý�����Ú``ÒÁ�Ô�ÝÝ��Ö�^Ú�ÁÂ×Ä�Æ��Ý��ÁÆÙÚ©©Ö¿��Ö�ÂÆ�
Ö�ÁÆÒ��Ö�ÛÛÒÄÀÒ�Û¿ÙÙ�ÔÂ�Æ�ÁÂÙÖÚ�ÖÂÄ�ÔÂÄÆ�

ATTENZJONI
¦Ò��Ö��Ì�ÛÒ�Ý�����Ú``ÒÁ�Ô�ÝÝ��Ö�^Ú�ÁÂ×Ä�Æ��Ý��ÁÆÙÚ©©Ö¿��Ö�ÂÆ�
Ö�ÁÆÒ��Ö�ÛÛÒÄÀÒ�Û¿ÙÙ�ÔÂ�Æ�Ô��ÚÙ��ÖÂÄ�_ÁÒÙÒ�Ý�ÝÝ�ÐÙ¿Ì¿ÆÆ�

Struzzjonijiet Importanti dwar is-Sigurtà

TWISSIJA
³�ÂU�Ö�Æ�Ò``ÒÁ��Ù�Ù�ÁÛÖÚ�ÆÒ��ÁÐÝÚÀÖ¿�����ÒÙ��ÔÂÄÆ��U¿ÛÛ�
ÂÝÂÆÆÙ�ÛÚ��Û¿ÙÙ�ÔÂ�Æ�ÖÂÄ�ÁÔ�Æ�ÆÒ��ÐÂÙÁÚ���ÔÂÆÒ�Ö��ÆÚÀÒ�ÌÒ��
�Ý�ÐÙ¿Ì¿ÆÆ��ÁÂ×Ä��Ý�ÐÙÂÛÒÄ©Ö¿��Ö�ÂÆ�ÏÒÀ�a�����ÛÝÚÀ�ÌÒÄ��Ý��
^ÂÖÖ���
Tfal fid-Dar
�|�?�å|		|�|�?æ~}��^8?æ|v`}�?�v|��å}�}?æ���?	^�`}��?Ì����}�?��|�Í?
�w�|	||��|��^�?����|��?`^�`����?�^�?æ^��|��?æ�|uu`|�?�^�?�w�}uu|`?�|w?
^`	^��^�
|?}?�v|���^��?`|�^ææ?æ|?��}�}8?���v|�|�?`}	^�*������?
�^�?`��}

������^�?]�|�?�å}�}?�|�å|		|�|�?æ���?	^�`}�|?�^`	��`|����?
�v|`å`��}��{?�|�v~�æÁ?��å��|�?�v|�]~�æ?��}�}?`��*^��|��?`|��^8?��}�?
��}�|�?��?]|��?æ|?���|�v�}8?æ|�å|		|�|�Á
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�_ÒÝÝ�ÚÀÚ�ïÝ�¬ÄÙ¿ÐÒ�
�|�?�å|		|�|�?��`�|w?����}�|?æ���?��|�?�w^�{?æ���?Ô?`���?x��?�}u?}?æ���?
	^�`}��?�w�|	||��|��^�?����|��?`^�`����?�^�?æ^��|��?æ�|uu`|�?�^�?
�w�}uu|`?�|w?^`	^��^�
|?}?�v|���^�?�^��?��}�}?��v|�|�?`}	^�*������?
�^�?`��}

������^�?]�|�?�å}�}?�|�å|		|�|�?æ���?	^�`}�|?�^`	��`|����?
�v|`å`��}��{?�|�v~�æ?}?���~æ}?�å	^�����?��*��}��Á?��å��|�?æ|?
�v|�]~�æ8?���|�v�}?��å|		|�|�Á?��å���]��?}?�åæ|�}�^�
����?æ|?
�v|�]~�æ8?�`��}?æ��å��|�?æ���v|��?`}	^�*������Á

Installazzjoni
 ����`�|��|8?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�}u?��||?��`�|����?�^�?�w	�`�?�^��?
hemm il-periklu li jaqa'.
 ����}��|���|?|^���}?|�����

|�?�|�åæ|�}�^�`����?æ^�|?u^]?���`�|��|?
jew tirriloka l-kundizzjonatur tal-arja.
 ���`�|��|?�å	|��^��?}?�å�v|�}?�|�å�|88|?�|�å��������?�wæ�]?`��}�Á
 ����`�|��|8?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�w	�`�?�^��?~^ææ?æ|v�}���?
�����]�?��?��^v]}?�å�|�?�^�?�|``���^�?�v|�?	^�����?	��	|��?�~���^�?
�|�å�^��v|�?^||Á
 ��}�?��}�?��?�å	|�	?}?�å�^����?�|�å^�^�y��|?��?��v|uu]}?�å}���|��^�?�|w?
y^��|?}?�|w?�|��|?æ~}æ�^8?�``���|��?��`u?æ^�|?���`�|��|?
l-kundizzjonatur tal-arja.
 ��|?`|�*|*��|?}?��}`?`�|�]|�]?��?���������æ|�?æ|�å��|``����|

����?
tal-kundizzjonatur tal-arja.
 ��]]|vv|�8?|��|?�^�?�|``?��`å`�`�^æ|?v��^�?æ|�å�^���y^�|��?`	^|����}Á
 ��|?�|``?��?æ|?�|u�|]8?Ì�����y^�}Í?`|��^8?��||^���|?�v|�å���88��|?}?
��^vv�?�å|��|'?�å}�}?�|w?|��|?���æ	�^``|�|?�^�?�|``?��?�|u�|]?��`�|w?
����|��|?�|�?�^�?`	�}�����Á
 ���å�u|���]?�|�å�|�^�`?�|w?y^��|Æ�|��|?�v|�]~�æ?�`��}?`^��?}?�å�^����?
�v|�]}?��y�?æ�v�]]�?���?`}		�`�?`|��^8?æ|?��}�8?~^ææ?���
|?��?
��y�^]?��å�^����?æ��å�^�æ��|�`?�|w?����^``����Á?����^``������^�?v��^�|?
�^�?�|8��?��`��v}?����|��|�?y^�^�|

����?�|w?`v|�|?�^�?�|�Á
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 ���`�|��|?�����?^�^�����}?]]^]��|�?}?`|�*|*��|?u|�^�?æ|?�}�|w?
l-kundizzjonatur tal-arja.
 �Tqabbadx il-wajer tal-ert ma' pajp tal-gass, virga tas-sajjetti, jew 
wajer tal-ert tat-telefon.
 �&^

�?�v|�?`����^``����?�v|�]~�æ?��}�}?�����	��|��?���å�|�^�`?
fissi skont ir-regoli tal-wajers.

�_ÒÌÌ�Ô
 ���væ^�?|^��?��?�}�|?]|��?��å	|�����^�?^�^��|��?���å��`�|?�|�å	|�����^�?
�|`å`^�*�`?��``Á?Ð|��?��		��*|?��ææ�]����|?�å�|�væ��Á
 ��}�?��}�?��?�å��|�?u|��?æ|?������v}?�}u?�^�?���u�}?�å}���{?�|z?�|��|Á
 �Armi l-batteriji f'post fejn ma hemmx periklu ta’ nar.
 ��|?�å�^���y^�|��?`	^|����|�?�}u?��å����^��|?�|�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?
biss.
 ��u�|z?�å	��**�`�|?�|�å^�^�y��|?�^��?~^ææ?8�?v�``�?��v|�?�^�?]}vv|�?
v�^�^y?æ���å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á
 ��v|���8?`}`�|�
�?��?�|u�]}?�v|��å	^�����?�^����|�?�^�?�~���^�?u���?
il-kundizzjonatur tal-arja.
 ����}��|���|?���?|^���}?|�����

|�?�|�åæ|�}�^�`����?æ^�|?
�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�^�v�^u?�|v�?��æ���^�?�|�å�v|��v|�Á
 ��}�|8?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�v|�?	^���]}?^`���?�|w?�æ�^�?�w	�`�?
��v��?æ���v|��?*^����|

����?8�^�u|Á
 �ï��å�|�?�|w?���88���^�?�|�å�|``?Ì�v|�?ï�^���?�|``?	��	|��?�|``?
×�?
^||Í?�**^����|?����^��^]?u|�^�?æ|?�}�|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?
æ���åy]�]Á
 ���^8?��|]]|�?�å���^��}���?���}��|���|?��|å|^���}?�|�åæ|�}�^�`����?
|�����

|�?�^�?���?æ���v|�]?æ��?8��|��}Á?
å}�}?�|w?]^�^�y^���?v|�8|?
��`�|w?����|��|?����}�����?�^�?v`|�|?����å}���{Á
 ���væ^�?|^��?��?��**^����|?����^��^]?æ^�|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?}?
|		|�|�?�|�å��`v��?�v|��åv��^�?����}�|�?��å�`�^``?v��Á
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 ���æ��}��|8?�]å]v}�?�^�?��åv�}y?�|�å��}``?�|�å|��|Á
 ��]]|vv|�8?�]^��?�^�?�yy^���?�v�|?��å������?�|]å]v}�?�^�?�|�åv�}y?
�|�å|��|?�|u�?��?��}�?u^]?�|v]^æ?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á
 ��}�?��}�?��?�å�^����?�|�å^�^�����}?æ~}��^8?æ|væ}y�?�|8��?�^�?
maqsum.
 �Ð|��?�æ�``�?�v|]]^æ�?�^�?�``^���?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�w�]^��?
imxarrba.
 ��	�yy�8?��|�}���^?�yy^��?�}u?��å�^����?�|�å^�^�����}Á
 ��	�yy�8?v��^�?�^�?|		|�|��?�v|�å��`v��?�v�|��?u���?��å�^����?�|�å
elettriku.
 ���ææ�]����|8?�^�?�^`�^�]�?��å�^����?�|�å^�^�����}Á?Ï���?�^�?����|æ^��?��?
u^]?���u|88|�?�}u?��å�^����`?�|�å^�^�����}?��`��v}?������}��|�?�w�|�?�^�?
�w8���?^�^�����}�?}?�v|�]~�æ?�����]�}Á
 ��u�|z?�å	��**�`�|?�|�å^�^�����}?æ���}��~?�w�|�?�|w?u�}�v?�|]å]|��?�^�?
æ|��^æ	|�|?���å�|�v|]Á
 ����^��?��?����}�|?��?��å�^����?�|]å]|��?æ|?��`�|8?���y��^]?x��?�|��|?�^�?
�`��}?8�?v`|�|?�|u�?�å�	^�|

����Á
 ��æ�`8?��å	|�	?�^���y^�|��?�^�?��å	|�	?�|�å��æ|?�^�?��|�}���^?	|�����^�?
���^���?�|u�?��?�|u�?��?�å�}���?}�}�?u^]?�|v]^æ?�^�?æ���å^��^�?�|�|?
l-operazzjoni.

Manutenzjoni
 �Tnaddafx l-apparat billi tisprejja l-ilma direttament fuq il-prodott.
 �Ð|�^�?��|]]|�?�^�?�|�væ^�?��åæ|�}�^�
�����?`����^���|?�å	��**�`�|?
�|�å^�^�y��|?}?`�^��|?`|�^ææ?��^u|�?��å�|��Á
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Sigurtà Teknika
 �
å��`�|��|

����?�^�?��å��`����^�?æ|�væ}�|?æ���?	^�`}��?æ~}8?
|�����

|��?��`��v}?��}�}?�|w?��`��}?�v|���?}?�v|��å�v�|��Á
 �
å�����æ|

����?��?~^ææ?���åæ|��|�?~��|?�����|?�v|��å}�}?æ���?
�^����}?�|�åæ|�}�^�`����?��|�����|�?��?~}?�|æ���|��?æ|�å	��|^]}��?
�|`å`��}��{?}?æ�v|ææ|�?��å�v�]�]?}?`��}æ^���?�|�å���^`��|�?8�^�u|Á
 ���å�}uu|`?�|w?u|��?}?��?��y}?`^�����?�å�`��}

������^�?����~|?�w]|�?��å
æ|��|�?��`�|w?������}��|?�w�}�
���|æ^��?v|���?�|�å�|�væ���?v`|�|?
lill-proprjetà, korriment personali u/jew mewt.
 �
å|		|�|�?�v|�]}?��y�?��`�|��|�?`����?��å�^���|æ^���?�|

���|��?
�v|�å�u^�v�]?�|�å�|�^�`Á
 �&^�|?�å�|�^�?�|�å^�^�����}?��}�?�^v��^y?��?��y�?`�`�������?�8å8��v��?�|w?
`�`���}

����?�v|�]}?�`��?æ���?	^�`}�|�?|�����

|�?��?�}�|?	|�����^�?
�|w?`�`���}

����?y^�����?��``Á
 ��|�?�å|		|�|�?�v|�]}?��}�?^���|�?`^�?��^8?��y�?ææ���æ�

|�?��å��`��}?
ta' xokk elettriku.
 ��|u�|8?�^�?��^vv�?��å*��^�?�|�å^���|�?æ���å	�|��?�|]å]|��Á
 ���å��|vv��?�|�å�^�æ��|�?�|�å^��?�|�å|]|	�^�?æ|�å*��?�|�å�v|�}?�|�å
����^���}�?�|�åv|��?æ|?�^���|8?�å|		|�|�?`|�^ææ?��å*��?�|�å�v|�}?æ|?
��}�8?�|�åæ^�|���?æ|?��}�8?��`}�|��?}?�å����^���}�?�|�åv|��?~}�|?^���|�?
permezz tal-wajers tad-dar.
 ��^��?�v|�]^�?8�?]}��}?�^��?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?~}��^8?^���|�?
`^��?�^��^æ?���?�^����}?��|�����|�?`|��^8?��||^���|?�å����^���}�?�|�å
v|��?}?|å|������Á
 ���å�^���y^�|��?}?�å�|``?�|�å����v?�|�å��`}�|

����?}�|��?��å|		|�|�?
�^v��^y}?	��|^]}��?`	^|�|��?�|z?��æ�Á?�����`}��|?|y^��?�|�å
manutensjoni jew persuna kwalifikata simili qabel ma tarmihom.
 ��^��?��å�|�^�?�|�å	��**�`�|?~}�|?���åv`|�|�?�v|�]}?��y�?`�`������?
æ���åæ|���|��}�?�^�?æ���å|y^���?�|�åæ|�}�^�`����?��^�v}?�^�?æ���?
	^�`}�|?��|�����|�|?`�æ���?`|��^8?��y�?^*��|�?��å	^����}Á
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ATTENZJONI
Biex jitnaqqas ir-riskju ta' korriment minuri lill-persuni, 
ïÚ�©Ö¿�ÒÔÂ�Æ�_ÒÀ����ÖÂÄ�_ÁÒÙÒ�Ý�ÝÝ�ÐÙ¿Ì¿ÆÆ�ÖÂÄ�ÐÙ¿ÐÙÖÂÆ]�ÔÂÆÒ�
Ö��ÆÚÀÒ�ÌÒ���Ý�ÐÙ¿Ì¿ÆÆ��ÁÂ×Ä��Ý�ÐÙÂÛÒÄ©Ö¿��Ö�ÂÆ�ÏÒÀ�a�����ÛÝÚÀ�
ÌÒÄ��Ý��^ÂÖÖ���

Installazzjoni
 ����`�|��|8?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�w���|?�^��?~}?^`	�`�?
]��^��|æ^��?�v|�å��v?�|�å�|v|�?Ì�|88?�|�åæ^�vÍÁ
 ���`�|��|?�å	|�	?�|]å]�^��?�v|�å��^vv��|?�|�å���]^�`|

����?�|�å��æ|?���?
suppost.
 ��u�v�]?|��^��Æ|?æ^�|?��`	|���|?�^�?���`�|��|?�å�}�]�

���|�}�?
tal-arja.
 ��æ�``8?��å�^���y^�|��?��?��}�?u^]?���88�?�|u�?�å��`�|��|

����?�^�?
it-tiswija.
 �����|`	���|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?	^�æ^

?�|w?�^�y?	^�`}��?�^�?
|��|�?�^�?}�|?��������^�Á
 �Installa l-unità ta' barra b'tali mod li tkun protetta mid-dawl dirett 
�|8å8^æ8Á?�u�^�v^]8?�å}���{?�|w?y^��|?�w	�`�?�^��?��}�?^`	�`�|?
]��^��|æ^��?�v|]å]|��?�|8å8^æ8?	^�æ^

?�|�å���^u�Á
 ���æ�?�wæ�]?`��}�?æ|�^��|��?�|�å�æ�|��|yy?�v|�?*����?�æ`�^æ^�?�^�?
�|��^����?��?�}�|�?�æ�|��|yy�?8�^�u|?�|�|?�å��`�|��|

����?�^�?��`���|Á
 ���`�|��|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�w	�`�?�^��?��åv`^��^`?æ���å}���{?�|w?
�|��|?�^�?]v|v^�?�|�å^���`�?æ|?��}�}8?�|w?�����*^��^��?�v|��å
y���^�Á?��å�}uu|`?�|w?]|�?��`�|w?������}��|?�w�����^�?æ|�åy���^�Á
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�_ÒÌÌ�Ô
 ��^vv�?�å�|��^����?�^��?��å�^æ��^?�������?æ|?��}�8?`^?����}�|?�v|�?
	^���]}?^`���?�|�å�æ�^�Á
 ���væ^�?|^��?��?�å�����}?~}?��`�|��|�?u|�^�?�v|]]^æ?��å�}�]�

���|�}�?
tal-arja.
 ���væ^�?|^��?��?��||^���|?�^��?~^ææ8?���88��|?�|�å�^���y^�|��?�|�|?��?
tinstalla jew issewwi l-kundizzjonatur tal-arja.
 ��	�yy�?^�]|?�yy^��?�}u?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á
 �Ð|��?�v|��|�?��	�?]���^�^���?�|w?�|��^�����?�^�?�|��^����?u�]æ|?æ|w?]|��?
y�]]|?���å�^æ��^?�������Á
 ��v|���8?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�|v]^æ?�v|�?v��?����?æ^�|?�å}æ]��{?
��}�?�v���|?v|��|?�^�?æ^�|?��^�?�^�?��^u|?��}�}?�v|��^�?æ���}v��Á
 ��^u|�?}�|?�å�^æ��^?�������?�^��?~^ææ?���88��|?�|�å��}��]}?���å
�|��^���|Á?�^��?v�^��y^�?�^�?��åy��]|?��^�v^�?y^�?^`	�`��?�v|��å
��}��]}?�|�å�|��^���|?��?u^]?���88��?�|v�|v?��å��æ|?�|]��Á
 ��̂ `	���8?���å��^`�?�å|���æ|���?�^�?	�|���?�v|�å��v?��^`|v?�^�?`v}�?
æ���å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�v|�?	^���]�?^`����?�|w?�æ�^�Á
 ��^��?��å��}��]}?�|�å�|��^���|?��?u^]?���88�?����^�|w�?|v`^�?��åy^���^��?
�|�åv|�u?`^�?}?�^��^æ?�|���Á
 �Tixrobx l-ilma skulat mill-kundizzjonatur tal-arja.
 ��}�|8?��å	��]���?�v|�?�v|����^�?`	^|�|���?�v|��å�		�^`^�*|�?�|�å��^��?
8��v��?�|�å|���?}?^||Á?�|�?~}?�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�v|�?�v|����^�?
�|�å���`}æ|�}��?æ~}8?`�`�^æ|?	�^|��|?�|w?�^���y^�|

����Á?{^ææ?
��`��}?�|w?v`|�|?�^�?�^��?�|w?	��	��^�{Á
 ��̂ �y|8?��|||�y�|?�^�?���|�æ|?�å�|��^����Á
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Manutenzjoni
 �Qatt tmiss il-partijiet tal-metall tal-kundizzjonatur tal-arja meta 
��^vv�?�å�����}?�|�å|��|Á
 ��|?�|��^��|?�w`|vv��~|?�^�?`^��}æ?æ^�|?��|]]|��?�|�væ^�?��å
æ|�}�^�
�����?�^�?�``^���?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?��å�v���Á
 �Ð|��?�}�|?|y^���?�|�å���]��?u|������?�^�?`��*^���?æ^�|?��|]]|�?
��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�^�?��`	�^��|?�å��æ|Á?�|?||��}�|?v|���|Á
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®¿Æ��×_ÒÆ��_ÒÌÌ�Ô
¤Ú^^ÂÙ�ÔÂ�Æ�×_ÒÝÝ�±¿�ÁÂÙ�Ò©©Ö¿���ÆÒÝ�¬�ÂÙ^�ÖÒ
 � ��^``|vv8?y^��|?��^��^]Á?�|�?��`�|w?��}�?�|w?v`|�|?�v|�?`|vv�^�?}?��`�|w?������`æ|?|��|�?^�^�����}Á
 � �æ�����|?]å]|��?�|8å8^æ8?��?����]`?�^�?�w	}���^��?æ^�|?��}�?u^]?�v|]]^æ?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á
 � ��v�|u?��å����^�?�^�?���^u�?`^�?æ^�|?��}�?u^]?�v|]]^æ?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á
 � �yy}`�|?]å]��^

����?�|�å��}``?�|�å|��|?*^����|�æ^��?�^�?���

���|�æ^��?`|��^8?��||�����|?�å|��|?�|z?y^��|Á
 � "�]?��å*^��|��{?�|�å�|��?��^8?��^``|v?�^�?�``|vv|�?�å|��|?�|z?y^��|?æ|�|���?�w	^���]}?u|`��?�|z?�æ�^�Á
 � ���|v?��å���^u�?�^���|�æ^��?`|��^8?��**^����|?�å|��|?�|w?y^��|?	^�^``?��?�å��|���{?�|�å|��|?��`�|z?��]]^�^����|?�^��?
��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?����}�|?�v|�?v�����^�?��|�Á

 � �|]]|�?��å�����}?�|�å|��|?]|��|?�}��?y�æ�v|�^��Á?��å��|�?}?�å�æ	}���|��^�?��?�|��}æ}�|�?���å�����}?�|�å|��|?��`��v}?
jimblokkaw il-fluss tal-arja jew ifixklu l-prestazzjoni tal-unità.

Partijiet u Funzjonijiet
¯��Æ]�ÆÒb�cÂÄÄÒ Unità ta’ Barra

Filtru tal-Arja

�v}�?�|�å���|

Ïv|�}?�|w?Ð}]]�^æ

"����?�|�å���|

Diflettur tal-Arja (Luver orizzontali)

Diflettur tal-Arja (Luver vertikali)

Buttuna On/Off

1

2

3

4

5

6

7

�^�����^�?�|]å�v}�?�|�å���|

�^�����^�?�|�åt�}y?�|�å���|

1

2

NOTA
 � ��å�}æ�}?}?�å	�`�?�|�å�|æ	�?�|�å�v|]]�æ?��`��v}?�*|��|�?`����?��åæ}]^��?�|�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á
 � Din il-karatteristika tista’ tinbidel skont it-tip ta' mudell.



12

MT

Remote Control Bla Wajer
½ÂÆÒ�¦ÌÒ__ÒÝ��Ý�³ÒÆÆÂÙ�Ö�
�^��?�å�`����?�|�å����?�|�å�^æ��^?�������?���]|?��|||�|�?
��]^�?��å�|��^����Á?�|vv|�?�|��^����?���?ÌÝÁÞ?�Í?u|�^�?
æ|?�}�|?�å�^æ��^?�������Á

1 �^vv�?�å�v|�}?�|�å�|��^����Á

2 �|vv|�?��å�|��^����?�åy�]]|?}?|�væ^�?|^��?��?
t-terminals + u - tal-batteriji huma installati 
tajjeb.

¥�ÁÆÒÝÝÒ©©Ö¿���ÆÒÝ�\¿ÝÌÂÙ�ÆÒÙ�«ÂÔ¿ÆÂ�
Control
��^8?��		���^y�?�å�^æ��^?��������?��`�|��|?�åv��]^�?�^��?
ma hemmx dawl tax-xemx dirett.

1 ��v�^�?	�`�?`��}�?}?�^��?���vu}?�||��æ^��Á

2 �|vv|�?��åv��]^�?	^�æ^

?�|w?�^�y?*���?æ�|vv�|?
sew b'tornavit.

½ÂÆ¿ÌÚ�ÆÒ��_�ÌÔÒ
�		���|?�å�^æ��^?�������?�^��?��å��|^*��}�?�|`å`���|�?
�}u?��å�|v|?�^æ����|?�|�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?
`|��^8?�v|]]æ}Á

NOTA
 � ��å�^æ��^?�������?��`�|w?�v|]]^æ?|		|���?^�^������|�?
�v�|��?�^��?��}�?�		}��|�?�^�~�æÁ?��væ^�?|^��?��?
u^]?��		���|?�å�^æ��^?�������?�^��?��å��|^*��}�?
tas-sinjal tal-kundizzjonatur tal-arja.

 � Ïv|�?�v|]]�æ?�|��^��?}�|?||��}�|?�|��|?��^8?
��|]]|�?��å��|�æ^����}�?}?�å��|^*��}�?�|`å`���|�Á

 � ïz�|�?��?�}�
����?æ|?��}�8?	��*]}�|?���å	��]����?
�å^�]|?`���|�?�|z?v�``?æ|?��v��y?æ���å	��]���?æ^�|?
�}��}�|?�v|�?�}�
����?�v|�?]��?�}u?��å�^æ��^?
�������?��y�?æ|�v�}`|?�v|��?�v|��å�}�
������^�?
tad-Direzzjoni tal-Fluss tal-Arja ( SWING ), Displej 
�z��^�y��|?Ì

kW [3 s]
), Purifikazzjoni tal-Arja ( ).
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±¿�ï�×ÚÙÒ©©Ö¿���ÆÒÝ�\���·ÆÆÄÒÝ�

1 �|vv|�?��å�|��^����Á
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

2 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew ?��^8?�|�v�^�?
il-minuti.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex tlesti.

NOTA
 � It-Timer On/Off huwa disponibbli wara 
�å������}�|

����?�|�åv��?|���|��Á

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�±¿��ÂÙÀÖ¿���
°C/°F (Fakultattiv)
Din il-funzjoni tibdel il-unit bejn °C u °F

 � ��v�|`?}?��ææ?��å�}��}�|?
℃↔℉ [5 s]

SWING ?�v|�?æ|]�|�?
5 sekondi.

�_ÒÌÌ�Ô�ÆÒÝ�±Ú�Ì�©©Ö¿�ÒÆÚÙ�ÆÒÝ�·ÙÖÒ�
½��×_ÒÖÙ��Ù�«ÂÔ¿ÆÂ��¿�ÆÙ¿Ý
��`�|w?�}�|?�å�}��}�|?ON/OFF?�|�å}���{?�|w?y^��|?
��^8?�v|]]^æ?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?æ^�|?
r-remote control ma jkunx disponibbli.

1 ���|v?�å�v|�}?�|z?u}]]�^æ?Ì��	ÚÍ?�^�?��åu|�|w?
orizzontali (Tip1).

2 ��v�|`?��å�}��}�|?ON/OFF.

Tip1

ON/OFF

Tip2

ON/OFF

NOTA
 � Il-mutur li jdur f'intervalli jista' jinkiser, jekk il-qala' 
���

���|��?����|v?æ|�|��Á

 � ��å*^��|��{?�|�å�|��?~��|?�������}�|�|?�v|�?�v���|Á
 � Din il-karatteristika tista’ tinbidel skont it-tip ta' 
mudell.

 � ��å�^æ	^�|�}�|?æ|?��`�|8?�����]^�?æ^�|?�}�|?]��?
��å�}��}�|?�|z?^æ^�y^�
|?��?ON/OFF.

 � Ïv|�?æ}]^���?��?��^``v}?��``�?��å�^æ	^�|�}�|?~��|?
������}�|�|?�v|�?ÚÚ?ëì

 � Ïv|�?æ}]^���?��?��^``v}?}?��?�`|vv�}�?��å�^æ	^�|�}�|?
~��|?�������}�|�|?æ���?ÚÚ?ëì?�v|�?Úõ?ëì
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��ÚÀÚ�ÆÒÙ�«ÂÔ¿ÆÂ��¿�ÆÙ¿Ý�³ÝÒ�¶ÒÖÂÙ
��`�|z?�v|]]^æ?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�wæ�]?|��|�?���*^��^���?	^�æ^

?�|�å�^æ��^?�������Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Buttuna

  
Displej 

tal-Iskrin
Deskrizzjoni

Funzjoni disponibbli

maqsum 
singolari

Multi

- ��^8?��8�v^�Æ�����?
l-kundizzjonatur tal-arja. O O

	|��^8?�|yy}`�|?
t-temperatura mixtieqa 
tal-kamra fil-modalità 
�|�å��^``�v�?�|�å��`v��?�^�?
ta' bidla awtomatika.

O O

MODE

	|��^8?�|�v�^�?
��åæ�]|���{?�|�å��^``�vÁ O O

	|��^8?�|�v�^�?
��åæ�]|���{?�|�å��`v��Á O O

	|��^8?�|�v�^�?
il-modalità tad-
deumidifikazzjoni.

O O

	|��^8?�|�v�^�?
il-modalità tal-fann. O O

	|��^8?�|�v�^�?
il-modalità tal-bidla 
|���æ|���|Æ�v|]]�æ?
awtomatiku.

O O

JET 
MODE

Sabiex tbiddel it-
temperatura tal-kamra 
malajr.

O O

FAN 
SPEED

	|��^8?�|yy}`�|?
�å*^��|��{?�|�å�|��Á O O

SWING SWING  

	|��^8?�|yy}`�|?
d-direzzjoni tal-fluss 
tal-arja vertikalment jew 
orizzontalment.

O O

NOTA
 � ÷?��å�}��}��?��`��v}?��}�}?]���^�^���?`����?��å��	?�|z?æ}]^��Á
 � &^�|?æu|��|]?æ|�å�|�væ��?&}���?�}�]����?��å�}�
����?�|�å����?�|z?��^�y��|�?
��������?�|�å��^�y��|�?]å���|�����?���^���y^���?}?	��^�
�}�|?��`�|z?��}�?��?æ|?
�|v]æ}8Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Buttuna

  
Displej 

tal-Iskrin
Deskrizzjoni

Funzjoni disponibbli

maqsum 
singolari

Multi

TIMER

   
  
 

	|��^8?��8�v^�Æ�����?
l-kundizzjonatur tal-arja 
�wæ�]?|���æ|���}?���åv��?
mixtieq.

O O

SET/ 
CANCEL -

Sabiex tikkonfigura/
����|�|^��|?�å�}�
������^�?
`	^|�|��?}?�å��æ^�Á

O O

CANCEL
- 	|��^8?����|�|^��|?

s-settings tat-timer. O O

 - 	|��^8?�|yy}`�|?�åv��Á O O

*LIGHT 
OFF -

Sabiex tikkonfigura 
�å�}æ������{?�|�å�`����?�}u?
�å}���{?�|w?y^��|Á

O O

ROOM 
TEMP

Sabiex turi t-temperatura 
tal-kamra. O O

����� 
[5 s]

Sabiex tibdel il-unit bejn 
°C u °F O O

*COMFORT 
AIR  

	|��^8?�|yy}`�|?�å��}``?
tal-arja sabiex tibdel 
�]å]��^

����?�|�å��vÁ

O O

kW 
[3 s] -

Sabiex tikkonfigura jekk 
turix jew le 
l-informazzjoni rigward 
�å^�^�y��|Á

O X

*ENERGY 
CTRL

	|��^8?�yy��?�å^��^��?
�|�å����|��|�?�|�å^�^�y��|Á O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

	|��^8?��||^���|?
l-informazzjoni 
tal-manutenzjoni ta' 
prodott b'mod 
konvenjenti.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Buttuna

  
Displej 

tal-Iskrin
Deskrizzjoni

Funzjoni disponibbli

maqsum 
singolari

Multi

FUNC.

��åy^�^�|�}�?�����}?�}�|?
æ���}��?�|z?�����?��^8?��v��?
itejjeb il-kwalità tal-arja 
�|z?y^��|Á

O 
(Fakultattiv)

O 
(Fakultattiv)

	|��^8?��|uu|`?��åv�``?
mill-unitajiet ta' barra. O X

	|��^8?��^vv�?�å��]^��|?
yy^�^�|�|?��å}���{?�|z?
y^��|Á

O O

RESET -
Sabiex tinizjalizza 
l-konfigurazzjoniet 
tar-remote control.

O O

NOTA
 � ��]]^	^�]�?�}u?��åæ}]^���?8�?�}�
������^�?��`��v}?æ|?��}�}8?|		�yy�|��Á
 � ÷?��å�}��}��?��`��v}?��}�}?]���^�^���?`����?��å��	?�|z?æ}]^��Á
 � ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL?`|��^8?�v|]]^æ?��åFUNC?��?�v|����Á
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�ÂÙ^Òb���U×_ÂÝ��Ý�±Ú�Ì�©©Ö¿�ÒÆÚÙ�
tal-Arja Awtomatikament
&^�|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?�^�y|w?���8�^�v^�?�|�|?
u�}�v?�|]å]|���?]��?��å�}�
����?�^�y|w?yy��?��å
konfigurazzjonijiet ta' qabel.

¦�ÀÒÆÆ��Ò©©Ö¿���ÆÒ��¤ÆÒÙÆÖÒÙ�Ô�ÝÝ�cÌ�Ì�
Awtomatiku

1 ���|v?�å�v|�}?�|z?u}]]�^æ?Ì��	ÚÍ?�^�?��åu|�|w?
orizzontali (Tip1).

2 ��v�|`?��å�}��}�|?ON/OFF?}?��ææ~|?�v|�?
ø?`^���]��?�æ�|�v|]?�å}���{?�|�væ^�?v�``?
]|���^��?}?�å��

|?��^	�^	?]|���^��?�v|�?õ?
darbiet.
 � 	|��^8?�^�y|w?�|���*|?�å�}�
�����?|�v�|`?
il-buttuna ON/OFF?}?��ææ~|?�v|�?ø?`^���]�Á?

å}���{?`^?�|�væ^�?v�``?]|���^��?}?�å��

|?
��^	�^	?�v|�?õ?]|���^�Á

Tip1

ON/OFF

Tip2

ON/OFF

NOTA
 � Din il-karatteristika tista’ tinbidel skont it-tip ta' 
mudell.

 � �^��?�|�v�|`?}?���ææ?��å�}��}�|?ON/OFF?�v|�?ý?
å?Þ?`^���]��?æ������?�v|�?ø?`^���]��?�å}���{?�|u�^�?
�v|�å�v|]]�æ?�^`�Á?ï��å�v|]]�æ?�^`��?�å}���{?�����v?
|��|?��^`v|?u|����|?�v|�?ÝÔå��?æ��}�|?}?�^�y|w?�æ}�?
�}�|?�v|��å������}�|

������^�?�|�å��|]^æ	�^�
|?
tal-fabbrika.

��¯ÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�½¿ÌÒÝ�Æ]
���?��å�}�
����?��		^�æ^����^�?��?�|�v�^�?��å�}�
����?
mixtieqa.

&�]|���{?�|�å��^``�v

Modalità tal-Bidla Awtomatika / 
&�]|���{?�|w?�v|]]�æ?����æ|���}?
(AI)

Modalità tad-Deumidifikazzjoni

&�]|���{?�|�å��`v��

Modalità tal-Fann

½¿ÌÒÝ�Æ]�ÆÒÆ��ÛÂÁÁ�_

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å&�]|���{?�|�å��^``�vÁ

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew  sabiex 
tikkonfigura t-temperatura mixtieqa.



18

MT

�_ÒÌÌ�Ô�·ÄÆ¿ÔÒÆ�ÛÚ��¥�ÆÂÝÝ�^Â�©Ò�
·ÙÆ�ï�aÖÒÝ��

Mudell multi
&^�|?��}�?u^]?���v|]]^æ?�z]|�?��åæ�]�?�`å`�`�^æ|?
�|v]^æ?|���æ|���|æ^��?���å���������?^�^������|�Á

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å�v|]]�æ?����æ|���}Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew  sabiex 
tikkonfigura t-temperatura mixtieqa.

4 ��v�|`?��å�}��}�|?FAN SPEED?`|��^8?�|yy}`�|?
�å*^��|��{?�|�å�|��Á

Modalità tal-Bidla Awtomatika

Mudell maqsum singolari
Din il-modalità tbiddel il-modalità awtomatikament 
`|��^8?����ææ?��å�^æ	^�|�}�|?������}�|�|?�w�Ú?ëì

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å&�]|���{?�|�å��]�|?����æ|���|Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew  sabiex 
tikkonfigura t-temperatura mixtieqa.

4 ��v�|`?��å�}��}�|?FAN SPEED?`|��^8?�|yy}`�|?
�å*^��|��{?�|�å�|��Á

Modalità tad-Deumidifikazzjoni
���?��åæ�]|���{?��^vv�?�å}æ]��{?�^�]|?æ���?|æ��^��?
}æ]}?v|��|?�^�?æ|�}�?�å�`�|y}�?�|8å8��|�?`|��^8?��y�?
^*��|�?��?������æ|?�åæ���|Á?���?��åæ�]|���{?�|yy}`�|?
�å�^æ	^�|�}�|?�|�å�|æ�|?}?�å*^��|��{?�|�å�|��?
|���æ|���|æ^��?��^8?����|ææ?�å|v�|�?��*^��?�|w?
umdità.

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å&�]|���{?�|]å�^}æ�]����|

����Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA
 � ïw]��?��åæ�]|���{?æ|?��`�|8?�|yy}`�|?�å�^æ	^�|�}�|?
�|�å�|æ�|�?��y�?|yy}`�|�|?|���æ|���|æ^��Á

 � It-temperatura tal-kamra ma tintweriex fuq l-iskrin 
tal-wiri.

 � Fil-modalità deumidifikazzjoni, il-kumpressur u 
�å�|��?�|z?y^��|?��`��v}?æ|?�|v]æ}8?æ^�|?
�å�^æ	^�|�}�|?|æ��^��|��?��}�?�|v�?�åÚõ?ëì
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½¿ÌÒÝ�Æ]�ÆÒÆ���Á_��

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å&�]|���{?�|�å��`v��Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew  sabiex 
tikkonfigura t-temperatura mixtieqa.

NOTA
 � &^�|?��}�?u^]?���v|��?�`å`��y�? ?��y�?��]~^�?�}u?
�å}���{?�|w?y^��|Á

 � �|��|?æ��?~^���?]��?�å��]��|

����?��y�?��]~^�?�}u?
�å}���{?�|w?y^��|�
 �&^�|?��}�?u^]?���v|]]^æ?��å��`v��?æ���?u|�^�Á
 �&^�|?�å�^æ	^�|�}�|?�|�å�|æ�|?��}�?�|vu^�?
��å�^æ	^�|�}�|?��?���?�v|����Á

Modalità tal-Fann
�|�?��åæ�]}�}?��||�����|?�å|��|?�|w?y^��|?æ���v|��?
ma jibdel it-temperatura tal-kamra.

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å&�]|���{?�|�åï|��Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?FAN SPEED?`|��^8?�|yy}`�|?
�å*^��|��{?�|�å�|��Á

��¯ÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�½¿ÌÒÝ�Æ]�
Propulsiva (Jet Mode Function)
Tibdil tat-Temperatura tal-Kamra 
Malajr
���?��å�}�
����?��		^�æ^����^�?��?��^``|v?�å|��|?�|w?
y^��|?æ|�|��?��`å`|��?�^�?�``|vv|�~|?æ|�|��?
fix-xitwa.
 � Il-funzjoni tal-Modalità Propulsiva hija disponibbli 
���å&�]|���{?�|�å��^``�v�?�|�å��`v��?}?�|]å
Deumidifikazzjoni.

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?MODE ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��åæ�]|���{?æ�8��^u|Á

3 ��v�|`?��å�}��}�|?JET MODE.

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA
 � ��å&�]|���|?�|w?��`v��?×��	}�`�*|?æ~���^8?]�`	�������?
f'xi mudelli

 � ï��å&�]|���{?×��	}�`�*|?�|�å��^``�v�?��v��y?|��|?
u|����|?�v|�?ý�?æ��}�|Á

 � Wara 30 minuta, it-temperatura ta’ settjar huwa 
mantenut f’18 °C 
�^��?���]?��]]^�?��å�^æ	^�|�}�|�?��v�|`?��å�}��}�|?

 jew  biex tissettja it-temperatura mixtieqa.
 � ï��å&�]|���{?×��	}�`�*|?�|�å��`v���?��v��y?|��|?
u|����|?�v|�?ý�?æ��}�|Á

 � Wara 30 minuta, it-temperatura ta’ settjar huwa 
mantenut f’30 °C 
�^��?���]?��]]^�?��å�^æ	^�|�}�|�?��v�|`?��å�}��}�|?

 jew  biex tissettja it-temperatura mixtieqa.
 � ���?��å�}�
����?��`�|w?�|v]^æ?�wæ�]?]���^�^���?
mill-iskrin tar-remote control.
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��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ��ÂÝ¿a�Æ]�
tal-Fann
·^^ÚÁÆÒÔÂ�Æ�ÆÒÝ��ÂÝ¿a�Æ]�ÆÒÝ��Ò��
 � ��v�|`?��å�}��}�|?FAN SPEED ripetutament 
`|��^8?�|yy}`�|?�å*^��|��{?�|�å�|��Á

Skrin tad-Displej �ÂÝ¿a�Æ]

Ïv���|

&^]�|?å?Ïv���|

Medja

Medja - Baxxa
Baxxa

- %�v?�|�}�|��

NOTA
 � ��å*^��|��{?�|�å�|�?�|�å��v?�|�}�|��?�����]^�?
awtomatikament.

?@ ?@?

 � 
å�����?�|�å*^��|��{?�|�å�|��?~}æ|?æ}���|?�}u?8�?
}���|��^�?�|w?y^��|Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � 
å�`����?�|�å}���{?�|w?y^��|?�����^�|?�v|�?Þ?`^���]�?
��``?}?�æ}�?�}�|?�v|�å�^æ	^�|�}�|?�|�å
konfigurazzjoni fuq xi mudelli.

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÌ�¦�ÙÂ©©Ö¿���
tal-Fluss tal-Arja
���?��å�}�
����?�|yy}`�|?]å]��^

����?�|�å��}``?�|�å|��|?
vertikalment (orizzontalment).

 � ��v�|`?��å�}��}�|? SWING( SWING ) ripetutament sabiex 
�|�v�^�?�]å]��^

����?æ�8��^u|Á

 � ��v�^�? ( Í?`|��^8?�|yy}`�|?]å]��^

����?
tal-fluss tal-arja awtomatikament.

NOTA
 � ��]]^	^�]�?�}u?��åæ}]^���?�å|yy}`�|æ^��?���

���|��?
tad-direzzjoni tal-fluss tal-arja jista' ma jkunx 
|		�yy�|�Á

 � 
å|yy}`�|æ^��?�|]å]���^��}�?�|�å|��|?�wæ�]?
|�����|��}?��`�|w?����|��|?v`|�|?���å	��]���Á

 � �^��?�^�y|w?��8�v^�?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|�?]|�?
���]|?�|v]^æ?��]å]��^

����?�|�å��}``?�|�å|��|?
konfigurat qabel, allura d-diflettur tal-arja jista' ma 
jaqbilx mal-ikona murija fuq ir-remote control. 
&^�|?�`^vv?]|��?|�v�|`?��å�}��}�|? SWING jew SWING  
`|��^8?�^�y|w?�|yy}`�|?]å]��^

����?�|�å��}``?
tal-arja.

 � ���?��å�}�
����?��`�|w?�|v]^æ?�wæ�]?]���^�^���?
mill-iskrin tar-remote control.
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Konfigurazzjoni tat-Timer On/Off
Din il-funzjoni tikkonfigura l-kundizzjontur tal-arja 
`|��^8?��8�v^�Æ�����?|���æ|���|æ^��?���åv��?æ�8��^uÁ
t��?��^8?���8�^�v^�Æ����^�|?��`�|z?�`��?���æ��^�Á

Konfigurazzjoni tat-Timer On

1 ��v�|`?��å�}��}�|? TIMER  ripetutament.
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

2 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew ?��^8?�|�v�^�?
il-minuti.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex tlesti.
 � �|�|?��?���������}�|?�å��æ^��?�����^�^�?��åv��?
attwali u ?����?�}u?�å�`����?�|�å����?�^��?��y�?
��]��|�?��?�åv��?æ�8��^u?~}?�������}�|�Á

¥Ý�ÛÒ�aÂÝÝÒ©©Ö¿���ÆÒÆ���ÔÂÙ�»�

1 ��v�|`?��å�}��}�|? TIMER  ripetutament.
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

2 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex 
����|�|^��|?�å������}�|

����Á

Il-konfigurazzjoni tat-Timer Off

1 ��v�|`?��å�}��}�|? TIMER  ripetutament.
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

2 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew ?��^8?�|�v�^�?
il-minuti.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex tlesti.

 � �|�|?��?���������}�|?�å��æ^��?��åv��?|���|��?}?  
����?��]~�}?�}u?�å�`����?�|�å����?�^��?��y�?��]��|�?��?
�åv��?æ�8��^u?~}�|?������}�|�Á

NOTA
 � ���?��å�}�
����?~��|?]��|���*|�|?æ^�|?���������}�|?
�å��æ^�?	^æ	��|�Á

±Ò�aÂÝÝÒ©©Ö¿���ÆÒÆ���ÔÂÙ�»ïï

1 ��v�|`?��å�}��}�|? TIMER  ripetutament.
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

2 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex 
����|�|^��|?�å������}�|

����Á

¥Ý�ÛÒ�aÂÝÝÒ©©Ö¿���ÆÒÁ�¤ÂÆÆ��×�ÆÒÆ���ÔÂÙ
 � ��v�|`?��å�}��}�|? CANCEL ?`|��^8?����|�|^��|?
s-settings kollha tat-timer.
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��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�¥Ù`ÒÌ�
(Fakultattiv)
Din il-funzjoni titfi l-kundizzjonatur tal-arja 
awtomatikament meta tmur torqod.

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|? TIMER  ripetutament.
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew ?`|��^8?�|�v�^�?
�`å`�^�v|?Ì`|?�?`��v|�ÍÁ

4 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex tlesti.

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA

 � ?�����^�|?�}u?8�?}���|��^�?�|w?y^��|Á
 � �]å]�`	�^�?�|�å}���{?�|w?y^��|?�����^�|?æ���?Ý{?`|?
�{?��?�����^�|?�v|�?Þ?`^���]�?��``?�æ�|�v|]?�æ}�?
�}�|?�v|�å�^æ	^�|�}�|?�|�å������}�|

����Á

 � ï��å&�]|���{?�|�å��^``�v?}?�^}æ�]����|

�����?
��å�^æ	^�|�}�|?���]�^]?�w?Ý?ëì?�|�|?ý�?æ��}�|?}?�w?
Ý?ëì?|]]�

���|��?�|�|?ý�?æ��}�|?�v�|?�v|�?�|u]|?
aktar komda.

 � ��å�^æ	^�|�}�|?���]�^]?`|?Ú?ëì?æ��å�^æ	^�|�}�|?
konfigurata minn qabel.

 � Ïv|��^ææ?��å��æ|��|?�|�å*^��|��{?�|�å�|��?�}u?
�å�`����?�|�å����?��`�|w?�����]^��?��å*^��|��{?�|�å�|��?~��|?
|yy}`�|�|?|���æ|���|æ^��Á

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÆ���ÔÂÙ�
¤ÂÔÐÝ�a����ÒÛÚÝÆÒÆÆ���
Din il-funzjoni titfi l-kundizzjonatur tal-arja 
awtomatikament meta tmur torqod.

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|? TIMER  ripetutament.
 � 
å����|?�|w?~|��?�|v�?���^	�^	?���å�|v|?�|w?�`�^�?
tal-iskrin.

3 ��v�|`?��å�}��}�|?  jew ?`|��^8?�|�v�^�?
�`å`�^�v|?Ì`|?�?`��v|�ÍÁ

4 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex tlesti.

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA
 � ���?��å�}�
����?~��|?]��|���*|�|?æ^�|?���������}�|?
t-Timer Off.
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��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�¶�Ù��
ÆÒÝ�¬�ÂÙ^�ÖÒ���ÒÛÚÝÆÒÆÆ���
���?��å�}�
����?�}��?�å|ææ���?�|w?^�^�����}?yy^�^�|�?
�}u?�å�`����?�|w?y^��|?~^��?���?��å	��]���?��}�?u^]?
�|v]^æÁ

¯Ù��Ý�¯ÀÚ�·ÆÆÄÒÝ��ÆÒÝ�¬�ÂÙ^�ÖÒ

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?
kW [3 s]

?}?��ææ~|?�v|�?æ|]�|�?
3 sekondi.

 � ��å���`}æ?�`�|��|��}?�|�å^�^�y��|?Ì ) jintwera 
�v|�?����?�|�åv��?�}u?�å�`����?�|w?8�?}���|��^�?�|w?
y^��|Á

NOTA
 � Mhuwiex muri fuq ir-remote control bla wajer.
 � �å}���{?�|�å*|�}�?��?u�^�v^]?��]~^�?~}�|?��Á
 � Jekk huwa aktar minn 99 kW, li hija l-firxa 
�|�å^`	�^``�����?��ææ}?�v|�|?��?��Á

 � ����?�|�å�|��|�^?�|v�?Ý�?��?�w}���{?�|z?�ÁÝ?���?}?
����?�|w?��^v^]?�}u?Ý�?��?�w}���{?�|w?Ý?��Á

 � 
å^�^�y��|?�^|��?��`�|z?��}�?]���^�^���?æ���å^�^�y��|?
murija.

 � &^�|?u�^�v^]?�æu|��|]?æ|�å�|�væ��?&}���?
�}�]����?]��?��å�}�
����?�|�?æ|?�|v]�æ8Á

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÆ���ï��ÆÒÌ�
Dawl (Fakultattiv)
¶�Ù��ÆÒÝ��ÚÔ��¿À�Æ]�ÆÒÝ�¥ÁÛÙ��
��`�|w?���������}�|?�å�}æ������{?�|�å�`����?�|�å����?
�|�å}���{?�|w?y^��|Á
 � ��v�|`?��å�}��}�|?LIGHT OFF.

NOTA
 � �8�v^�?æ�8�v}�?Æ?æ����?�å�`����?����Á

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�±ÚÔÌ�Æ]�
tal-Arja (Fakultattiv)
�_ÒÌÌ�Ô�ÆÒÝ�±ÚÔÌ�Æ]�ÆÒÝ��ÒÝÒ�
���?��å�}�
����?���������}�|?�åu|�|w?�v|�?	���

����?
konfigurata b’mod konvenjenti sabiex tiddifletti l-arja 
�|�å	��**�`�|?���?~���?æ����?�����v?]��^��|æ^��?�}u?
l-okkupanti fil-kamra.

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?COMFORT AIR ripetutament 
`|��^8?�|�v�^�?�]å]��^

����?æ�8��^u|Á

 �  jew  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA
 �  jew ?�����^�|?�}u?8�?}���|��^�?�|w?y^��|Á
 � ���?��å�}�
����?~��|?]��|���*|�|?æ^�|?�|�v�|`?
il-buttuna MODE jew JET MODE.

 � ���?��å�}�
����?~��|?]��|���*|�|?}?�å��|�]��|?
awtomatika tad-direzzjoni vertikali hija 
�������}�|�|?æ^�|?�|�v�|`?��å�}��}�|? SWING.

 � Meta din il-funzjoni tkun mitfija, il-qala’ orizzontali 
�|v]^æ?|���æ|���|æ^���?��]]^	^�]�?æ���åæ�]|���{?
konfigurata.
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��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�±¿�ÆÙ¿ÝÝ�
ÆÒÝ�¬�ÂÙ^�ÖÒ���ÒÛÚÝÆÒÆÆ���

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?ENERGY CTRL.
 � ��v�|`?��å�}��}�|?ENERGY CTRL 
��	^�}�|æ^��?`|��^8?�|�v�^�?�}��?	|``Á

NOTA
 � 	|``?Ý�?�]å�v}�?�|�å^�^�y��|?����|uu|`?�wÚ�?�?æ^�|?
æu|��^�?æ|]å]v}�?�|�å^�^�y��|?���|``����|�Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.
 � 	|``?Ú�?�]å�v}�?�|�å^�^�y��|?����|uu|`?�wõ�?�?æ^�|?
æu|��^�?æ|]å]v}�?�|�å^�^�y��|?���|``����|�Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.
 � 	|``?ý?Ìï|}��|���*Í�?�]å�v}�?�|�å^�^�y��|?����|uu|`?
�wø�?�?æ^�|?æu|��^�?æ|]å]v}�?�|�å^�^�y��|?
kklassifikat.

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

 �  (pass 1),  (pass 2) jintwera fuq xi unitajiet ta' 
y^��|Á

 � Din il-funzjoni hija disponibbli bil-Modalità 
�|�å��^``�vÁ

 � ��å�|	||��{?��`�|z?���u�`?æ^�|?�����v|�^�?��åæ�]|���{?
�|�å��������?�|�å��^�y��|Á

 � ��å�^æ	^�|�}�|?æ�8��^u|?�����^�|?�v|�?�^��?��^v^]?
}?�^v��?Þ?`^���]�?�^��?�|�v�|`?��å�}��}�|?FAN 
SPEED,  jew .

 � ��å�^æ	^�|�}�|?�|�å�|æ�|?�����^�|?�v|�?�^��?
��^v^]?}?�^v��?Þ?`^���]�?�^��?�|�v�|`?��å�}��}�|?
ROOM TEMP.

 � &^�|?u�^�v^]?�æu|��|]?æ|�å�|�væ��?&}���?
�}�]����?]��?��å�}�
����?�|�?æ|?�|v]�æ8Á

��ÚÀÚ�ÆÒb��Ú�©Ö¿��Ö�ÂÆ�¤ÐÂaÖÒÝ�

1 �8�v^�?�å|		|�|�Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?FUNC ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å�}�
����?æ�8��^u|Á

3 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex tlesti.

Skrin 
tad-Displej

Deskrizzjoni

��åy^�^�|�}�?�����}?�}�|?æ���}��?�|z?
�����?��^8?��v��?��^��^�?��å��|���{?
�|�å|��|?�|z?y^��|Á
	|��^8?��|uu|`?��åv�``?æ���å
unitajiet ta' barra.
	|��^8?��^vv�?�å��]^��|?
yy^�^�|�|?��å}���{?�|z?y^��|Á

NOTA
 � ��]]^	^�]�?�}u?��åæ}]^���?8�?�}�
������^�?��`��v}?æ|?
��}�}8?|		�yy�|��Á

 � }�?�}�
������^�?��`��v}?�|v]æ}?�wæ�]?]���^�^���?
mill-iskrin tar-remote control.
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¥Ý�±Ò�aÂÝÝÒ©©Ö¿���ÆÒ���Ú�©Ö¿��Ö�ÂÆ�
¤ÐÂaÖÒÝ�

1 ��v�|`?��å�}��}�|?FUNC ripetutament sabiex 
�|�v�^�?��å�}�
����?æ�8��^u|Á

2 ��v�|`?��å�}��}�|?SET/CANCEL sabiex 
����|�|^��|?�å�}�
����Á

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�ªÚÙ�ï�ÛÒ©©Ö¿���
tal-Arja
Dawn il-funzjonijiet jissupplixxu arja nadifa u friska 
permezz tal-partikuli tal-joni u l-filtru.

Funzjoni Skrin Deskrizzjoni

Jonizzatur

Partikuli tal-joni 
minn Jonizzatur 
jisterilizzaw 
il-batterji li jkunu 
jinsabu fl-ajru u 
`}`�|�
�?�v�|��?�|w?
v`|�|Á

ªÝÒÀÔÒ

��^vv�?
kontaminanti 
æ����`��	�|�?
æ���å|��|?�|]å]v}�?
kompletament 
sabiex tissupplixxi 
arja nadifa u 
friska.

NOTA
 � ��`�|w?�}�|?]��?��å�}�
����?æ���v|��?æ|?��8�v^�?
il-kundizzjonatur tal-arja.

 � �^ææ?��å��

|?�|�å	�|�æ|?}?�å��

|?�|�å��^``�v?
��8^�v�}?æ^�|?	æ��^?��|�Æ×�|`æ|?��}�}?u^�v]��?
���v|]]æ}?�}u?8�?æ}]^���Á

 � �æ�``8?��å����

|�}�?�|u�?��?��}�?u^]?�|v]^æÁ
 � ���?��å�}�
����?��`�|w?�|v]^æ?�wæ�]?]���^�^���?
mill-iskrin tar-remote control.

��¯ÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���¤�ÝÂ�©ÖÚÀÒ
Din il-funzjoni tipprevjeni l-pretensjonijiet potenzjali 
æ���åy���^��?��|uu|`?��åv�``?æ���å}���|��^�?�|w?�|��|Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA
 � ���?��å�}�
����?~��|?]��|���*|�|?æ^�|?�|�v�|`?
il-buttuna MODE jew ENERGY CTRL jew JET 
MODE.

 � Din il-funzjoni hija disponibbli bil-Modalità 
�|�å��^``�v�?�|�å��`v���?�|�å��]�|?����æ|���|�?
�|�å�v|]]�æ?����æ|���}Á

 � &^�|?u�^�v^]?�æu|��|]?æ|�å�|�væ��?&}���?
�}�]����?]��?��å�}�
����?�|�?æ|?�|v]�æ8Á

��ÚÀÚ�ÆÒÝ��Ú�©Ö¿���ÆÒÆ����Ì�ï�
Awtomatiku
ï��å&�]|���{?�|�å��^``�v?}?]å�^}æ�]����|

�����?��y�?
yy^�^�|�|?�å}æ]��{?y��å}���{?�|w?y^��|Á?���?
��å�}�
����?��^vv�?}æ]��{?�v|�?]��Á

 �  jintwera fuq l-iskrin tal-wiri.

NOTA
 � }�?�}�
������^�?æ|?��`��v}8?����}�|�?�|u�?��?
�å�}�
����?�|�å���]��?����æ|���}?��}�?u�^�v]|?
�|v]^æÁ

 � �^��?�����?�å^�^�����}�?��å�|��?�|v]^æ?�v|�?ý�?æ��}�|?
}?��|]]|�?�}u?y^��|?�|�å}���{?�|w?y^��|Á
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Applikazzjoni LG ThinQ
Din il-funzjoni hija disponibbli biss fuq il-mudelli 
bl-  jew bil-logo ThinQ.
L-applikazzjoni LG ThinQ tippermettilek 
�����æ}���|?æ|�å|		|�|�?�����?�}�|?`æ|��	~��^Á

Funzjonijiet tal-Applikazzjoni LG 
ThinQ
t|]]^æ?�å|		|�|�?æ���å�`æ|��?	~��^?�����?�}�|?
�å�|�|��^��`��|�?`æ|��?��?~}æ|?���*^��^���Á

Smart Diagnosis
�^��?�^`	^��^�
|?8�?	����^æ|?�|u�?��?��}�?u^]?�}�|?
�å�|�væ���?]��?��å�|�|��^��`���|?�|z?]��|�����?���^���y^���?
`^?��v��^�?��]^������|?�å	����^æ|Á

Settings
��`�|z?�|�v�^�?]�*^�`�?�v|���^�?æ���?�}u?�å|		|�|�?}?
mill-applikazzjoni.

NOTA
 � �^��?���]^�?��å���^�^``?��}�^�?��^�v^��?��å������}�?
�|`å`^�*�

?�|�å���^��^��?�^�?��å	|``���]�?v|``|�?
�å|		|�|�?�^y�`��|�?æ���å|		���|

����?�|�åLG ThinQ 
}?���^y�`��|~?æ���åy]�]Á

 � Din l-applikazzjoni tista’ tinbidel sabiex ittejjeb 
�å|		|�|��?æ���v|��?æ|?�å}�^���?��y}?���}�æ|�|Á

 � ��å�}�
������^�?��`��v}?�*|��|�?`����?��åæ}]^��Á

�ÒÏÂÝ��ÚÀÒ�Ý�·ÐÐÝ�ÛÒ©©Ö¿�����������

1 �||^���|?]å]�`�|�
|?�^��?��å�|�væ��?}?�å���^�^``?
router (Router tal-Wi-Fi).
 � �`å`|vv|?�|�å���^�^``?`^�?��}�?�|88|?�^��?
~^ææ?]�`�|�
|?����|?�^��?��å�|�væ��?}?�å��}�^�?
���^�^``Á?�z~^��?�|�?��^v}?|��|�?v��?`|��^8?
����^y�`��|?�^�?�å��`�|��|

����?�|�?��|���Á

2 Itfi d-Data mobbli jew id-¦ÒÆÒ�aÂÝÝÚÝÒÙ� minn 
�}u?�å�`æ|��	~��^?��^�v^�Á

3 Qabbad l-ismartphone mar-router wireless.

NOTA
 � ��^8?��**^�����|?�å����^``����?�|�å��åï��?�||^���|?��?
l-icon  li hemm fuq il-panew tal-kontroll hija 
æ�8�v}�|Á

 � �|�?��å�|�væ��?����|v?��åï�?�^��^��?�|z?ÚÁõÏ{
?
��``Á?��^8?��||^���|?�å��^��^�
|?�|�å��}�^��?
���}��|���|?�å������}�?�|`å`^�*�

?�|�å���^��^�?��^�v^�?
�^�?���^�^��?�v|��å?æ|��|�?�|�å���^�^``?��}�^�Á

 � LG ThinQ mhuwiex responsabbli ta’ problemi, 
v`|�|�?�^�?æ|��}�
������^�?���å����^``����?
�|�å�^��^���?���|��|��?æ���å����^``����?�|�å
netwerk.

 � �^��?�å|		|�|�?��}�?x��?���v�]?æ��å��}�^�?]|�?�|�?
æ|?��}�8?��`�|z?�|�væ^�?����^``����?æ|�å�^��^��?
tal-Wi-Fi. Ixtri Wi-Fi repeater (range extender) 
��^8?���^��^�?�`å`|vv|?�|�å��åï�Á

 � ��å����^``����?�|�å��åï�?��`�|z?��y�?���^�����|?�^�?æ|?
�|u�|]8?æ��v|��|?�å|æ��^��?�|�å�^��^��?�|]å]|�Á

 � ��å����^``����?�|�å�^��^��?��`�|z?æ|?�|v]�æ8?���?
`}		�`�?æ��v|��|?�å������}�?�|`å`^�*�

?�|�å
internet.

 � 
å|æ��^��?�|�å���^�^``?�|�åæ|]�|�?��`�|z?����|��|?
��`å`^�*�

?�|�å���^�^``?�^��^��?�|v]^æ?���åæ�]Á
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 � ��å�|�væ��?æ|?��`�|8?��y�?��^y�`��|�?æ��v|��|?
problemi fit-trasmissjoni ta’ qawwa tal-wireless. 
	����^���|?�å�|�væ��?}?`�^��|?æ|]�|�?æ��}�|?
u|�^�?�^�y|?��		��*|Á

 � �^��?��å���^�|��?�}u?��å��}�^�?���^�^``?��^�v^�?~}�|?
|���*|��?`����^���|?�å���^�|��?�^�?|�væ^�?^||^

����?
�v|�?]|�Á

 � 
å�`^æ?�|�å�^��^��?�|�å���^�^``?Ì		��Í?�v|�]}?
��}�?��æ���|

����?�|z?�����?�������?}?�}æ��Á?Ì�}�|8?
�|�|����?`	^|�|��Í

 � Il-user interface (UI) tal-ismartphone tista’ tvarja 
�v|8?]��?��]]^	^�]�?�}u?�`å`�`�^æ|?�	^�|���*|?Ì�	Í?
tal-mobajl u l-manifattur.

 � Jekk il-protokoll ta’ sigurtà tar-router huwa stabbilit 
�v|�?WEP�?��`�|z?æ|?����^88��^�8?�v|]]^æ?
��å�^��^��Á?�^��?���vy���?��]�}?�v|�?	���������?�|z?
`��}��{?�v�|?ÌWPA2?~}�|?�|���æ|�]|�Í?}?^�y|z?
��^y�`��|?�å	��]���Á

Kif tinstalla l-Applikazzjoni LG ThinQ
Fittex l-applikazzjoni LG ThinQ minn Google Play 
Store jew Apple App Store fuq smartphone. Segwi 
�å�`��}

������^�?��^8?�����^�?}?���`�|��|?�å|		���|

����Á

Notifika ta’ Informazzjoni dwar 
�Á�¤¿ïÆÄÂÙ�Ïb¤¿ÙÁ�½�ïÆÚ_
��^8?���`^�?��å��]�|�?�|`å`��`?`����?Ï×
�?
Ï×
�?
&×
�?}?��|^�
��?�v�|?�|z?`��`?æ���}v�?��?~}�|?����}�?
�z]|�?��å	��]����?�^��?���vy���?�}�?~��	�ÆÆ�	^�`�}��^Á
lge.com.
&���|��|?�å��]�|�?�|`å`��`�?��å�^�æ���?�|�å��|^�
�|?
æ`^ææ��|?����~|�?�]å]���|�|

������^�?�|z?||v]|?�|z?
�^`	��`|�����{?�|�å�|�|�
��|?}?�å|**���?�|]å]�������^�?
�|�å|��}�?~}æ|?]�`	�������?��^8?��������}Á

Ï?��^�������`?`^�?��		��*]�?�����?��]�|�?�|z?`��`?
æ���}v?�v|���?�}u?ì�å%�&?�v|�?	�^

?��?���	��?
�å�`	��|?��^8?����^��|u?]��?�]å]�`����}

����?Ì�v|��å
�`	��|?�|�åæ�]�|�?��å���`^��|�?}?�å�ææ|��yy�|�Í?�}u?
talba permezz ta’ email fuq opensource@lge.com. 
���?�å���^��|?~��|?*|��]|?�v|�?	^���]}?�|z?���^�?`���?
�|�|?�å|vv|�?���`^��|?�|z?]|�?��å	��]���Á?���?
�å���^��|?~��|?*|��]|?�v|�?�}��?æ��?���|�^*�?]��?
l-informazzjoni.
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Smart Diagnosis
Din il-funzjoni hija disponibbli biss fuq il-mudelli 
bl-  jew bil-logo .
�|?]��?��å�}�
����?��^8?��v��^�?�|�væ^�?]��|�����?}?
``��*�?�å	����^æ�?��å|		|�|�?��^�v^�Á

NOTA
 � Ïv|�?�|y}����^�?æ~}8?|�����������?�v|�å�^���y^�
|?
�|z?
Ï��?�`å`^�*�

?��`�|z?æ|?�|v]�æ8?æ��v|��|?
�|��}��?^`�^���?�v|��?��]|?æ~}8?��æ��|��?�v|��?
nuqqas ta’ disponibbiltà tal-Wi-Fi, skonnessjoni 
�|�å��åï��?	������|?�|�åv|�}�?�|�å|		���|

������^�?
lokali, jew nuqqas ta’ disponibbiltà tal-
applikazzjoni.

 � ��å�}�
����?��`�|z?��y�?`�yy^��|?�v|�?��]�|?æ���v|��?
|**��?æ���?u|�^�?}?��`�|z?�����~|?���æ|?]���^�^���?
skont fejn tinsab.

±�ï�ÆÚÀÒ����������Ï�ÂU��Ò×_ÔÂÝ�
¦�ÖÒ�Ö¿À��ÆÒÝ�ªÙ¿ÏÝÂÔ�
�^��?�^`	^��^�
|?	����^æ|?��å|		|�|�?��^�v^�?
æ�v|ææ|�?���å��åï��?]|�?��`�|z?�����|�æ^���?]|�|?�|z?
�����}

����?�|�å	����^æ�?���?`æ|��	~��^?��?�}�|?
l-applikazzjoni LG ThinQ.
 � Niedi l-applikazzjoni LG ThinQ?}?|�v�^�?��å�}�
����?
Smart Diagnosis mill-menù. Segwi l-istruzzjonijiet 
ipprovduti fl-applikazzjoni LG ThinQ.

±�ï�ÆÚÀÒ�Ì�¦�ÖÒ�Ö¿À��Ý�����ÁÆÂÔÒb�Ï�ÂU�
Tidentifika l-Problemi
	^���?�å�`��}

������^�?�|z?~|��?�|v�?��^8?�}�|?
�åæ^��]}?�|z?]��|�����?��?���`�^æ|zÁ
 � Niedi l-applikazzjoni LG ThinQ?}?|�v�^�?��å�}�
����?
Smart Diagnosis mill-menù. Segwi l-istruzzjonijiet 
�v|]å]��|�����?��?���`�^æ|z?		��*]}��?��å|		���|

����?
LG ThinQ.

1 Ipplaggja l-plakka tad-dawl fis-sokit b’mod 
korrett.

2 Ð�^�v^]?��å������?�|�å�`æ|��	~��^?��^�v^�?u���?
il-logo  jew .

3 ��v�|`?}?��ææ?��å�}��}�|?DIAGNOSIS [5 s] 
�v|�?Þ?`^���]�?�^�?���|�?�|u�?��?���ææ?��å������?
tal-ismartphone mal-logo sakemm jitlesta 
t-trasferiment tad-dejta.
 � "�ææ?�`å`æ|��	~��^?�z	�`�}?`|�^ææ?����^`�|?
�å��|`�^��æ^��?�|]å]^��|Á?��åv��?��?��}�?�|]|�?
sakemm jitlesta t-trasferiment tad-dejta jkun 
muri.

4 Wara li t-trasferiment tad-data jkun lest, 
�]å]��|�����?`^?��]~^�?��å|		���|

����Á

NOTA
 � Ïv|��å|v�|�?���}��|���?�|||u�|u8?��åæ���|��?�|u�?
��å��|�æ�``����?�|�å����Á

 � ��væ^�?|^��?��?���ææ?��åv�``?|æ��^��|��?�|88?
�^ææ?��`�|z?��}�?���^��|?�åæ��|��?��`�|z?æ|?���|^*�^8?
��åv`^��^`?�|�å�}

^�?æ���å}���{?�|z?y^��|?�zæ�]?
korrett.
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TWISSIJA
 � Ð|�^�?��|]]|�?�^�?�|�væ^�?��åæ|�}�^�
�����?`����^���|?�å	��**�`�|?�|�å^�^�y��|?}?`�^��|?`|�^ææ?��^u|�?
il-fann.

�^��?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?æ~}��^8?`^?����}�|?�v|�?	^���]}?^`���?�|w?�æ�^��?��88^�?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?
`|��^8?����ææ}?��å|v�|�?�}�]�

����Á?�|]]|�?��å	��]���?�^���|�æ^��?`|��^8?����ææ?�å|v�|�?�v|]]�æ?}?
tipprevjeni l-possibilità ta' falliment.
 � ��88^�?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?���åæ�]|���{?�|�åï|�?�v|�?ý?`|?õ?`��v|�?}?`����^���|?æ�]å]|��Á?��`�|w?��}�?
~^ææ?v`|�|?���^��|?�^��?�å}æ]��{?���v|��|?���å��æ	��^���?��^�v}Á

 � Ð|�^�?æ|?�^�y|w?�}�|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|�?��88^�?��å��æ	��^���?���^���?�|�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?
���åæ�]|���{?�|�åï|��?�v|�?ý?`|?õ?`��v|�Á?���?��v��?`|��^8?����^vv|?�å��v|?y^�^�|�|?æ���å}æ]��{Á

Filtru tal-Arja

 � Din il-karatteristika tista’ tinbidel skont it-tip ta' mudell.
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Tip Deskrizzjoni Intervall

Filtru tal-Arja �|]]|�?���å*|��}?�^�?v|`��?�|�å�]^��Á ~�æ|�v�^��
Jonizzatur 

(Fakultattiv) �|?�|��|�|?8���|?`|��^8?��^vv�?��|�}���^?��|�Á Kull 6 xhur

¯��Æ]�ÆÒb�cÂÄÄÒ

�|]]|�?��å��||?�|�å}���{?�|w?y^��|?�����?�}�|?||��}�|?�|��|?}?
xotta. Regolarment

Ð|��|]?���?8�?v|]]?	���^``���|��?��|]]|�?�]å]�88?�|�å�`�}�|�?
tal-kondensat. Darba f'sena

Ð|��|]?���?8�?v|]]?	���^``���|��?��|]]|�?��å	|�	?�|�å�`�}�|�?
tal-kondensat. Kull 4 xhur

Biddel il-batteriji tar-remote control. Darba f'sena

Unità ta’ Barra

Ð|��|]?���?8�?v|]]?	���^``���|��?��|]]|�?��å�������^�?�|�å|		|�|�?
�|�å��|`�^��æ^��?�|`å`v|�|?}?�å*^�����^�?�|�å	|��^��?Ì�����`}��|?
ma' tekniku).

Darba f'sena

Ð|��|]?���?8�?v|]]?	���^``���|��?��|]]|�?��å�|��Á Darba f'sena
Ð|��|]?���?8�?v|]]?	���^``���|��?��|]]|�?�]å]�88?�|�å�`�}�|�?
tal-kondensat. Darba f'sena

Ð|��|]?���?8�?v|]]?	���^``���|��?��**^�����|?��?�å�ææ}��|�?�|�å�|��?
huwa ssikkat sew. Darba f'sena

Naddaf il-komponenti tal-elettriku bl-arja. Darba f'sena

NOTA
 � Ð|��?�}�|?��æ|?��?~}?��v�|?æ���?õ�?ëì?æ^�|?��|]]|�?��å������Á?��`�|w?����|��|?]^���æ|

����?�^�?�^��?�|�å�}�}�Á
 � Ð|��?�}�|?`}`�|�
�?*��|����?æ^�|?��|]]|�?��å������Á?�|��?��`��v}?����|��|�?v`|�|?���å��||?�|�å	��]���Á
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Naddaf il-Filtru tal-Arja
�|]]|�?��å������?�|�å|��|?]|��|?�}��?y�æ|�v�^���?�^�?
|��|��?�^��?~^ææ?�����Á

NOTA
 � ��å�����}?�|�å|��|?��`�|w?�����`^�?æ^�|?����v|��^yÁ
 � Meta l-filtru tal-arja mhuwiex armat kif suppost, 
��å��|�?}?`}`�|�
�?�v�|?��]v�}?��å}���{?�|w?y^��|Á

Tip1
�^��?�v|�^`?�^��?�å}���{?�|z?y^��|?æ���?�}u�?��`�|z?
�|�æ|?�å�����}?�|w?�}u?�||��æ^��Á

1 Itfi d-dawl u aqla’ l-wajer tal-elettriku.

2 �u�|]?��å	}æ?�|�å�����}?�|�å|��|�?}?�v����~?����Á

3 �^vv�~?æ���å}���{?�|z?y^��|Á

4 Naddaf il-filtru b'vacuum cleaner jew b'ilma 
��^�^�?�z]^�^�y^��?�^���|��?æ�^�v}Á

5 Nixxef il-filtru fid-dell.

6 �|vv|�?��å�|�|���^�?�|�å�����}?�|�å|��|?��å�v|�}?�|z?
quddiem.

7 ��v�|`?��å�|�|���^�?w�?�`�^�?`|��^8?�|�æ|?�å�����}?
tal-arja.

8 �||^���|?�åy^��?�|�å�v|�}?�|w?u}]]�^æ?�v|��å
armar korrett tal-filtru tal-arja.

Tip2

1 Itfi d-dawl u aqla’ l-wajer tal-elettriku.

2 ���|v?�å�v|�}?�|z?u}]]�^æÁ
 � �̂ ��|w?�^ææ�?�^ææ?�}��?�|v|?�|�å�v|�}Á

3 �u�|]?��å	}æ�?�|�å������?�|�å|��|�?|�v�|`~�æ?����?x�?
�`�^�?}?�^vv�~�æ?æ���å}���{?�|w?y^��|Á

4 Naddaf il-filtru b'vacuum cleaner jew b'ilma 
��^�^�?�z]^�^�y^��?�^���|��?æ�^�v}Á

5 Nixxef il-filtri fid-dell.

6 �|vv|�?��å�|�|���^�?�|�å������?�|�å|��|?��å�v|�}?�|w?
quddiem.

7 �||^���|?�åy^��?�|�å�v|�}?�|z?u}]]�^æ?�v|��å
armar korrett tal-filtri tal-arja.
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�Ú�©Ö¿���ÆÒÝ�·ÄÆ¿�¦�ÖÒ�Ö¿À�
�|�?��å	��]���?�v|�]}?�����	��|�|?�}�
����?�|�å|���å]��|�����Á?�^��?�`^vv?��|���?��å��

|?�|�å}���{?�|z?y^��|?`^?
��^	�^	?�z���^�*|���?�|w?Ú?`^���]�Á?�^��?]|�?�`^vv�?���}��|���|?���å�^��
�|��?���|��?��^�v^�?�^�?|^���}?�|`å`^�*�`Á

�ÒÏÂÝ�ÔÒ�daÂÔÐÂÝ�×_ÒÁ�¤ÂÙ��Á
�^��?���vy���?�**^�����|?]|�?��?y^�?u|�^�?æ|?����}��|���|?��|å|^���}?�|�åæ|�}�^�
����Á?�^��?��å	����^æ|?
��		^�`�`���?���}��|���|?|å|^���}?�|�åæ|�}�^�
����?��^�v^�Á

Sintomi ±ÒÄÀ��Ú�¤¿ÝÚ©©Ö¿���ª¿ÁÁ�ÏÏÝ�

Il-kundizzjonatur 
ÆÒÝ�ÒÙÖÒ�ÔÒ�ÖÒ_Ì�ÔU�
b’mod normali.

«�_Ò�ÆÒb�_ÙÚ`�Ú�_ÁÂÖÖÂÁ�ÁÆÙÒÔÏ��Ý��Ö�ÙÙ�ÀÚÝÆÒÄ�Ô�ÝÝ�Ú��Æ]�
 � Itfi l-kundizzjonatur tal-arja, splakkja l-kejbil tal-elettriku jew skonnettja 
�å	��**�`�|?�|�å^�^�����}�?}?��}��|���|?��|å|^���}?�|`å`^�*�`Á

���UU�Ö�ÂÆ�ÆÒÝ��ÝÔÒ�Ô�ÝÝ�Ú��Æ]�ÆÒb�^ÂÄÄÒ�Ò�ÛÂ�ÔÂÆÒ�Ý�Ý��ÂÝÝ�ÆÒÝ�ÚÔÌ�Æ]�ÖÛÚ��
baxx.
 � Itfi l-kundizzjonatur tal-arja, splakkja l-kejbil tal-elettriku jew skonnettja 
�å	��**�`�|?�|�å^�^�����}�?}?��}��|���|?��|å|^���}?�|`å`^�*�`Á

¥Ý�ÛÂÖÏ�Ý�ÆÒÝ�ÂÝÂÆÆÙ�ÛÚ�Ï�Ý�_ÁÒÙÒ�ÖÂÄ�`ÂÌ�Ö�^^Â�ÂÙÒ�Á_Ò�Ò�ÂaaÂÁÁ��Ò�
 � Itfi l-kundizzjonatur tal-arja, splakkja l-kejbil tal-elettriku jew skonnettja 
�å	��**�`�|?�|�å^�^�����}�?}?��}��|���|?��|å|^���}?�|`å`^�*�`Á

¤Ä�aa��ÁÒÝ�Ò��ÆÒ��Á�×ÚÙÆ]��ÒÙÆ���ÖÂÄ�ïÖÚÁ�Ô�ÚÔ�ÂU�`ÂÌ�ÖÒ_ÌÔÚ�ÁÂÄ�
 � Itfi l-kundizzjonatur tal-arja, splakkja l-kejbil tal-elettriku jew skonnettja 
�å	��**�`�|?�|�å^�^�����}�?}?��}��|���|?��|å|^���}?�|`å`^�*�`Á

��Ú��Æ]�Æ�^^Â�ÂÙÒ�Û¿Ì�a��ÆÒb�ÀÏÒÝÝ�Ô�ÝÝ�ÒÄÆ¿�Ì�ÖÒ�Ö¿À��ÆÒ×_�Ò�
 � Itfi l-kundizzjonatur tal-arja, splakkja l-kejbil tal-elettriku jew skonnettja 
�å	��**�`�|?�|�å^�^�����}�?}?��}��|���|?��|å|^���}?�|`å`^�*�`Á

Il-kundizzjonatur 
ÆÒÝ�ÒÙÖÒ�ÔÒ�ÖÒ_Ì�ÔU�

Il-kundizzjonatur tal-arja huwa splakkjat.
 � �**^�����|?�^��?��å�|�^�?�|�å^�^�����}?~}��^8?�		�|���|�?���å	�|��|?�^�?�å����|�}��?
�|�å^�^�����}?~}æ�^8?æ�8�v}�|Á

Sploda fjus, jew il-provvista tal-elettriku hija mblukkata.
 � ��]]^�?��å��}`?�^�?�||^���|?�^��?�|uu�v^�8?�`å`|�*|*��|Á

¤Â__�`ÆÚ×_�ÆÒÌ�ÌÒÄÝ�
 � Itfi l-kundizzjonatur tal-arja meta jinqata’ d-dawl.
 � &^�|?�^�y|z?��y�?]å]|���?`�^��|?�v|�?ý?æ��}���?�æ�|�v|]?�8�v^�?��å�}�]�

���|�}�?
tal-arja.

¥Ý��ÚÝÆÒ^^��ÚÄÒ�×_¿Ý��Ä�Á`�ÖÂÄ�ÏÒUU�Ä�Á`�
 � �||^���|?�^��?�|uu�v^�8?�`å`|�*|*��|Á

¥Ý�ÛÚ�Ì�©©Ö¿�ÒÆÚÙ�ÆÒÝ�ÒÙÖÒ���ÆÂïÒ�ÒÄÆ¿ÔÒÆ�ÛÒÔÂ�Æ�ï�_����ÛÛ¿�ï�×ÚÙÒÆ�Ô����
qabel.
 � �8�v^�?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á

Il-konfigurazzjoni tal-batteriji fir-remote control mhijiex tajba.
 � ��væ^�?|^��?��?�å�|��^����?~}æ|?æ]|vv�|?`^�?���å�^æ��^?�������?��^�v^�Á
 � �^��?��å�|��^����?~}æ|?æ]|vv�|?`^��?��]|?�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?8���|?æ|?
�|v]�æ8�?��]]^�?��å�|��^����?}?^�y|w?		��*|Á
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Sintomi ±ÒÄÀ��Ú�¤¿ÝÚ©©Ö¿���ª¿ÁÁ�ÏÏÝ�

Il-kundizzjonatur 
tal-arja ma jitfax arja 
Û�ÂÁ_Ò�

��ÒÙÖÒ�Ô�ÚU�`ÂÌ�Æ�aa�ÙÛ¿ÝÒ�ÁÂÄ�
 � ��væ^�?|^��?��?æ|?~^ææ8?	}���^���?����]`�?�^�?�|^��^|?�|w?�v|æ|�|?��æ�����|�?
��å�||||�|?�|�å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á

¥Ý�ï�ÝÆÙÚ�ÆÒÝ�ÒÙÖÒ��ÚÄÒ�ÔÒ_ÔÚ^�
 � �|]]|�?��å�����}?�|�å|��|?]|��|?�}��?y�æ|�v�^��Á
 � ��|?��|]]|�?��åï����}?�|�å���|�?�v|�?|��|�?�����æ|

����Á

¥Æ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÆÒÝ�ÛÒÔÙÒ���ÖÒ�×_¿ÝÖÒ�Ä�Á`�
 � ï�`å`|���?��å��^``�v?�v|�?�����8?�|�å|��|?�|w?y^��|?��`�|z?��^v}?�åv��Á?ïw]|�?��å�|��?
|�v�^�?��å&�]|���{?×��	}�`�*|?`|��^8?��^``|v?�å|��|?�|w?y^��|?æ|�|��Á

��ÒÙÖÒ�Û�ÂÁ_Ò�_�ÂÙ^Ò�Ô�ÝÝ�ÛÒÔÙÒ�
 � ��væ^�?|^��?��?�å^�]|?|��|?��^`v|?æ|?��}�8?v�^�y|?æ���å	}���?�|z?*^����|

����?
fil-kamra.

¥Æ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�Ô�UÆ�Â`Ò���ÖÒ�¿×_ÝÒ�Ô�Æ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÛÚÙÙÂ�Æ��
 � ��������}�|?�å�^æ	^�|�}�|?æ�8��^u|?�v|�å��*^��?|��|�?�|88?æ��å�^æ	^�|�}�|?
attwali.

¨ÂÔÔ�Á¿ÙÁ�ÆÒb�Æ�Á_���ï�Ý�`Ù�Ï�
 � �*��|?�å}�}?�|z?y^�^�|�}��?�|`å`v|�|?�v|�?��|�?^�^����|�?�^�?�^��^�`?�|�å�|``?æ^�|?
��}�?u^]?�|v]^æ?��å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|Á

¥Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�ÆÒÝ��Ò�����ÖÒ�ÔÒ×_ÀÚÝÒ�
 � �|u�?��å&�]|���{?�|�åï|���?�å|��|?�����v?æ���å�}�]�

���|�}�?�|�å|��|?æ���v|��?æ|?
��^``|v?�^�?�``|vv|�?�å|��|?�|w?y^��|Á

 � �u�^�?��åæ�]|���{?�|�å�v|]]�æ?�v|�å�v|]]�æ?�|�å��^``�vÁ
¥Æ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÆÒb�ÏÒÙÙÒ���ÖÒ�×_¿ÝÖÒ�Ä�Á`�
 � 
å^��^��?�|�å��^``�v?��`�|z?æ|?��}�8?����^��^]Á

¥Ý��ÂÝ¿a�Æ]�ÆÒÝ�ïÒ���ÔÒ�
Æ�ÁÆÒU�Æ�^��Ò^^ÚÁÆÒÆÒ�

¥Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�ªÙ¿ÐÚÝÁ��Ò��ÖÂÄ��Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�ÆÒÆ��_ÒÌÌ�Ô�ÒÄÆ¿ÔÒÆ�ÛÚ���ÖÒ�
ÔÒ×_ÀÚÝÒ�
 � ïw8�?æ�]|���|��^�?�|�å�v|]]�æ�?æ|?��`�|8?�|yy}`�|?�å*^��|��{?�|�å�|��Á?��v�^�?
æ�]|���{?�|�å�v|]]�æ?�^��?��`�|?�|yy}`�|?�å*^��|��{?�|�å�|��Á

It-temperatura ma 
Æ�ÁÆÒU�Æ�^��Ò^^ÚÁÆÒÆÒ�

¥Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�ÆÒÝ��Ò���ÖÂÄ��Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�ªÙ¿ÐÚÝÁ��Ò���ÖÒ�ÔÒ×_ÀÚÝÒ�
 � ïw8�?æ�]|���|��^�?�|�å�v|]]�æ�?æ|?��`�|8?�|yy}`�|?�å�^æ	^�|�}�|Á?��v�^�?æ�]|���{?
�|�å�v|]]�æ?�^��?��`�|w?�|yy}`�|?�å�^æ	^�|�}�|Á

Il-kundizzjonatur 
tal-arja jieqaf waqt li 
`ÂÌ�ÖÒ_ÌÂÔ�

Il-kundizzjonatur tal-arja ntefa f'daqqa.
 � ��åï}�
����?�|�å��æ^�?`^�|z?`�|]�^�~|?�åv���?}?]|�?�����?�å}���{Á?�**^�����|?`å`^�����`?
tat-timer.

¤Â__�`ÆÚ×_�ÆÒÌ�ÌÒÄÝ�ÄÒ`Æ��Æ�Æ_ÒÌÌ�Ô�
 � 	�^��|?`|�^ææ?�^�y|w?��y�?]å]|��Á?�^��?�v|�]^�?��å�}�
����?�|�å�`�|���|�?
æ���å~]�]?����æ|���}?|���*|�|�?�å}���{?��^�v^�?�^�y|w?���æ	��?�å|vv|�?�v|]]�æ?
�|�v~|?�v|�?]�*^�`�?æ��}��?�|�|?��?�^�y|w?��y�?]å]|��Á
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��Ú��Æ]�ÆÒ��^ÂÄÄÒ�
×_ÒÌ�Ò�ÆÒ_ÌÂÔ�Ò�ÛÂ�
meta jkun intefa' 
d-dawl.

¥Ý�ïÚ�©Ö¿���ÆÒÆ����Ì�ï�·ÄÆ¿ÔÒÆ�ÛÚ�`ÂÌ�Æ�Æ_ÒÌÌÂÔ�
 � t|���?�å�}�
����?�|�å���]��?����æ|���}?���æ	��?	^�^``?��?��^vv�?��|�}���^?}æ]��{?
��?���u|w?��å}���{?�|w?y^��|Á?�^��?æ|?���]8?]��?��å�|�|��^��`���|�?��`�|w?�����?�å}���{Á

���ÀÏ¿ÛÛ�ÆÒÝ�ÒÙÖÒ�ïÚ` 
Ý�Ú��Æ]�ÆÒ��^ÂÄÄÒ�`ÂÌ�
jarmi n-nida.

��ÒÙÖÒ�ÔÛÂÁÁ_Ò�Ô�ÝÝ�ÛÚ�Ì�©©Ö¿�ÒÆÚÙ�ÆÒÝ�ÒÙÖÒ�Æ¿_Ý¿`������ÌÒ�
 � &^�|?�å�^æ	^�|�}�|?�|�å�|æ�|?����^��?]|�?��å�^��æ^�}?��`	|��88�Á

L-ilma jnixxi mill- 
unità ta' barra.

�Ý�¿ÐÂÙÒ©©Ö¿��Ö�ÂÆ�ÆÒÆ�Æ�Á_����Ý��ÝÔÒ�Û¿�ÌÂ�ÁÒÆ��`ÒÆÆÒÙ�Ô�ÝÝ��ÁÛÒÔÏÖÒÆÚÙ�
ÆÒÁ�Á_Ò�Ò�
 � �|�?�`å`����æ}?�^v��^y?�å��`�|��|

����?�|w?	|�	?�|�å�`�}�|�?�|v�?�]å]�88?�|�åu�^�vÁ?
Ikkuntattja lill-installatur.

¨ÂÔÔ�_¿ÁÁ�ÖÂÄ�
vibrazzjoni.

²��ÁÆÂÔÒ��_¿ÁÁ�ÆÒ��ÛÝ�ÛÛÖÒÙ�ÔÂÆÒ�Æ��UÆÂ×_ÂÝ�Ý�Ú��Æ]�ÖÂÄ�ÔÂÆÒ�Ì���Æ��ÆÂïÒ�
Ô��_ÒÏÏÒ�Ô¿��ÔÂ�Æ�ÆÒÝ��ÒÝ��×_ÒÙ�Ù��ÂÙÁÖÒÙ�� 
\¿ÁÁ��ÀÒ`ÀÒ`��¥Ý�ÐÒÙÆ�Ö�ÂÆ�ÆÒÝ�ÐÝÒÁÆ�Û�ÆÒÝ�Ú��Æ]�ÆÒ��^ÂÄÄÒ��ÀÒ`À`Ú�ÔÂÆÒ�
Ö�aÛ�Â�Ú�ÖÂÄ�ÖÂÁÐÒ�ÌÚ�Ô��_ÒÏÏÒ�Æ�ÏÌ�Ý�ï�Æ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ï�ÌÒ``Ò� 
\¿ÁÁ�ÆÒ���ÝÚÁÁ�ÖÂÄ�®Âï_Ò��¦Ò���ÚÔÒ�Ý�ïÝÚÁÁ�ÆÒÙ�ÙÂïÙ�^ÂÙÒ�Æ�^¿Ý�
kundizzjonatur tal-arja.
 � �|��?~}æ|?`����æ�?���æ|��Á?��åv�``?`^?��^u|�Á

��Ú��Æ]�ÆÒb�^ÂÄÄÒ�`ÂÌ 
ÆÒ×_ÔÂÝ�Ù�_Ò�

¥ÙÄÂÖÖÒ_��Ï_ÒÌ�ÌÚ__Ò��ÆÒÁ�Á�×ÒÙÂÆÆ���Ö�ÁÆ×_Ú�ÖÛÚ�Ú�ÒÁÁ¿ÙÏ�Æ��ïÝ�Ú��Æ]�ÆÒ��
^ÂÄÄÒ�Ú�Ö¿_¿Ù^Ú�ÔÒÝ�ïÝÚÁÁ�ÆÒÝ�ÒÙÖÒ�
 � �^��?��å��v|?æ|?����|u8�?�v|�]^�?�����?�|v`^�?��å�����}Á?�^��?]��?æ|?�|v]�æ8�?
���}��|���|?��|å|^���}?�|�åæ|�}�^�
����?`|��^8?��|]]|�?�å|		|�|�?�|�å�`�|æ��|�}�?
�|`å`v|�|Á

Il-kundizzjonatur 
tal-arja ma jitfax arja 
Á_Ú�Ò�

½ÂÆÒ�Æ��UÆÂ×_ÂÝ��Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�ÆÒÆ���Á_�����Ý�`ÒÝÒ��ÆÛÚ��ÛÄÒÀ��ÔÒ×_ÝÚ`Ò��Ú�ÔÒ�
Æ¿_Ù¿^U�ÒÙÖÒ��Ý�ÏÒÙÙÒ��Ò�ÛÂ�ÖÂÛÛ�Ý�Ú��Æ]�ÆÒ��ÏÒÙÙÒ�ÆÛÚ��`ÂÌ�ÖÒ_ÌÂÔ�
 � �|�?�`å`����æ}?~}�|?���æ|��Á?�^��?���vy���?`�^��|?`|�^ææ?�å}���{?��}�?
�yy^�^�|�?����^��^]?|��|?`v}�|?��^8?�����v~|?æ���?y��å}���{?�|w?y^��|Á

��Ú��Æ]�ÆÒb�ÏÒÙÙÒ�`�Â×_ÌÒ�ï�Ý�½¿ÌÒÝ�Æ]�¦ÂïÙ¿ÁÆ��×�
 � ï��å&�]|���{?�|�å��`v���?`��yÆy^�}?���y^æ|z?�}u?��å�������^�?æ^�|?�å�^æ	^�|�}�|?�|z?
�|��|?����^�Á?���?��å�}�
����?��^vv�?`|��?y^�}?æ���?�}u?��å�����?}?�v|�]~|?����^ææ?
f'madwar 15-il minuta.

It-temperatura ta’ barra hija baxxa wisq.
 � 
å^��^��?�|�å��`v��?��`�|z?æ|?��}�8?����^��^]Á
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¥Æ�ÆÒ×_Ô�Ù�Ý��×_Ò�ÌÂÛ�
id-dar u l-ismartphone 
Æ�Â×_ÂÛ�Ô�ÚÔ�ÂU�
imqabbda man-
netwerk tal-Wi-Fi.

¥Ý�ÐÒÁÁÄ¿ÙÌ�×_ÒÝÝ�¶�����Ý����Æ��`ÂÌ�Æ�ÐÐÙ¿�Ò�ÆÚÀÒ���ÖÒ�_ÒÀ��Ò�
 � 	��?��å�^��^��?�|�å��åï�?��?~}�|?æu|��|]?æ|�å�`æ|��	~��^?��^�v^�?}?�^vv�~�?
}æ�|�v|]?���^y�`��|?�å�|�væ��?��^�v^�?�}u?�å
Ï?�~��ÐÁ

¥Ì�¦ÒÆÒ�Ô¿ÏÏÝ��×_ÒÝÝ��ÁÔÒÙÆÐ�¿�Â�Æ�Â×_ÂÛ���ÖÒ�Ô�U×_ÚÝÒ�
 � Itfi d-Data mobbli?�|�å�`æ|��	~��^?��^�v^�?}?���^y�`��|?�å�|�væ��?�����?�}�|?
n-netwerk tal-Wi-Fi.

���ÁÂÔ�ÆÒ���ÂÆÄÂÙÛ�ÆÒÝ�Ä�ÙÂÝÂÁÁ��¤¤¥¦���ÚÄÒ�ÁÆÒÏÏ�Ý�Æ�Ï�Ô¿Ì�ÀÏÒÝÖÒÆ�
 � 
å�`^æ?�|�å�^��^��?�|�å���^�^``?Ì		��Í?�v|�]}?��}�?��æ���|

����?�|w?�����?
�������?}?�}æ��Á?Ì�}�|8?�|�|����?`	^|�|��Í

Il-frekwenza tar-router mhijiex 2.4 GHz.
 � ����|v?��``?��}�^�?��?��^��^�
|?�|w?ÚÁõÏ{
Á?�``^���|?�å��}�^�?�|�å���^�^``?�v|�?ÚÁõ?
Ï{
?}?u|��|]?��å�|�væ��?æ|�å��}�^�?���^�^``Á?��^8?��||^���|?�å��^��^�
|?
�|�å��}�^��?�||^���|?æ|�å������}�?�|`å`^�*�

?�|�å���^��^�?��^�v^�?�^�?æ|�å
manifattur tar-router.

¥Ì�Ì�ÁÆÒ�©Ò���ÖÒ�ÆÄ�ÝÒ�Ä�Á`�ÏÂÖ���Æ�ÆÒ×_Ô�Ù�Ú�Ù�Ù¿ÚÆÂÙ�
 � �^��?�]å]�`�|�
|?�^��?��å�|�væ��?}?�å��}�^�?~��|?����|?��`u�?�`å`|vv|?�|�?��}�?
�|88|?}?�å����^``����?�|�?æ|?��y�8?��������}�|�|?�wæ�]?����^��Á?&^88�?�å��}�^�?
�w�|��?æ�]?��?��}�?^u�^�?�|�å�|�væ��Á

NOTA
 � ��]]^	^�]�?�}u?��åæ}]^���?8�?�}�
������^�?��`��v}?æ|?��}�}8?|		�yy�|��Á
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¥®¤�«¯�e¥¯®¥�¦¬�¤¥�¯«·®ef RO

¯ÙÔhÆ¿ÒÙÂÝÂ�i�ÌÙÚÔhÙ��ÌÂ�Á�×ÚÙÒ�jh�ÒÚ�ÁË¿ÐÚÝ�ÌÂ�Ò�ÐÙÂ�Â���
Ù�ÁËÚÙ�ÝÂ��ÂÐÙÂ�h©ÚÆÂ�ÁÒÚ�ÌÒÚ�ÂÝÂ�ÐÙ¿�Â��ÆÂ�Ì���¿ÐÂÙÒÙÂÒ�
�ÂÁ�×ÚÙh�ÁÒÚ���Ë¿ÙÂËÆh�Ò�ÐÙ¿ÌÚÁÚÝÚ��
g�ÌÙÚÔhÙ�ÝÂ�ÁÚ�Æ�ÁÂÐÒÙÒÆÂ�i��Þ·�¬«�¥¤½¬®�å�k��Þ·�¬®l¥¬å��
ÌÚÐh�ËÚÔ�ÁÂ�ÌÂÁËÙ�Â�ÔÒ��Ö¿Á�

·ËÂÁÆ�Á�ÔÏ¿Ý�ÂÁÆÂ�Òï�mÒÆ�ÐÂ�ÆÙÚ�Ò���Ì�ËÒ�ÐÙ¿ÏÝÂÔÂÝÂ�m��
¿ÐÂÙÒj�Ú��ÝÂ�ËÒÙÂ�Ð¿Æ�ÐÙ¿�¿ËÒ�Ù�ÁËÚÙ�����Æ�n��ËÚ�ÒÆÂ�j�Â�
ÐÒÙÆÂÒ�ËÒÙÂ�Ë¿�n��Â�ÒËÂÁÆ�Á�ÔÏ¿Ý�m��ÚÙÔÒj����ÁÆÙÚËj�Ú��ÝÂ�
pentru a evita riscul.
AVERTISMENT

·ËÂÁÆÒ���Ì�Ëh�ïÒÐÆÚÝ�Ëh��ÂÙÂÁÐÂËÆÒÙÂÒ���ÁÆÙÚËj�Ú��Ý¿Ù�Ð¿ÒÆÂ�
ÐÙ¿�¿ËÒ��hÆhÔÒÙÂÒ�×ÙÒ�h�ÁÒÚ�ÌÂËÂÁÚÝ�

·�¬®l¥¬
·ËÂÁÆÒ���Ì�Ëh�ïÒÐÆÚÝ�Ëh��ÂÙÂÁÐÂËÆÒÙÂÒ���ÁÆÙÚËj�Ú��Ý¿Ù�Ð¿ÒÆÂ�
ÐÙ¿�¿ËÒ��hÆhÔÒÙÂÒ�Úm¿ÒÙh�ÁÒÚ�ÌÂÆÂÙ�¿ÙÒÙÂÒ�ÐÙ¿ÌÚÁÚÝÚ��

¥®¤�«¯�e¥¯®¥�¦¬�¤¥�¯«·®ef�¥½ª»«�·®�¬

AVERTISMENT
Pentru a reduce riscul de explozie, incendiu, deces, 
ÂÝÂËÆÙ¿ËÚÆÒÙÂ���hÆhÔÒÙÂ�ÁÒÚ�¿ÐhÙ�ÙÂ�Ò�ÐÂÙÁ¿Ò�ÂÝ¿Ù�ÝÒ�
ÚÆ�Ý�©ÒÙÂÒ�ÒËÂÁÆÚ��ÐÙ¿ÌÚÁ��ÝÚÒj��ÔhÁÚÙ��ÂÝÂÔÂ�ÆÒÙÂ�ÌÂ�
ÐÙÂËÒÚj�Â����ËÝÚÁ���ÚÙÔhÆ¿ÒÙÂÝÂ�
�¿Ð����Ì���×¿ÁÐ¿ÌhÙ�Â
��^`�?|	|�|�?�}?^`�^?]^`���|�?}����
����?]^?����^?	^�`�|�^?Ì����}`�*?
��	��Í?�}?�|	|������?��
��^�?`^�
���|�^?`|}?æ^��|�^?�^]}`^�?`|}?
	^�`�|�^?��	`��^?]^?^8	^��^���?��?�}�������^�?�}?^8�^	��|?�|
}�}�?��?
care acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la 
}����
|�^|?|	|�|�}�}�?]^?����^?	^�`�|�|?�^`	��`|����?�}?`��}�|��|?
���Á?ì�	���?��^�}�^?`}	�|*^�~^|���?	^���}?|?*�?|`��}�|?��?�}?`^?��|��?
cu aparatul.
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Pentru utilizarea în Europa:
��^`�?|	|�|�?	�|�^?��?}����
|�?]^?����^?��	���?�}?*��`�|?æ|�?æ|�^?]^?
Ô?|��?��?]^?����^?	^�`�|�^�^?�}?�|	|������?��
��^�?`^�
���|�^?`|}?
æ^��|�^?�^]}`^�?`|}?����?^8	^��^���?��?�}�������^�?��?�|
}�?��?�|�^?
`}��?`}	�|*^�~^|�^?��?|}?��`�?��`��}��^?�}?	��*��^?�|?}����
|�^|?
|	|�|�}�}�?��?���]����?]^?`��}�|���?��?]|��?���^�^�?��`�}���^?�æ	���|�^Á?
ì�	���?�}?��^�}�^?`�?`^?��|�^?�}?|	|�|�}�Á?ì}���|�^|?��?����^���^�^|?
�^|��
|��?]^?}����
|���?�}?*��?��?���}�^?]^?����^?��	��?
�^`}	�|*^�~^|��Á

Instalare
 ��}?��`�|�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?	^?�?`}	�|�|��?��`�|����?
`|}?����å}�?���?]��?�|�^?^`�^?��?	^�����?`�?�|]�Á
 �ì���|��|��?}�?�^���}?|}����
|�?]^?`^�*��^?	^���}?��`�|�|�^|?`|}?
æ}�|�^|?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ���`�|�|��?���^��?	|��}�?��?�|	|�}�?�|���}�}�?]^?��æ|�]�Á
 ��}?��`�|�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?��?`	|���?��?�|�^?`}��?
]^	�
��|�^?���~�]^?`|}?�|
^?����|æ|���^�?�}æ?|�?��?�^�
����?	��	|��?
diluant pentru vopsea etc.
 ��`��}�|��å*�?��?�^|*|?��?�|��}�?]^?|��æ^��|�^?�^?���^��^|
�?
}�������^?]^?���^����?��?]^?^8�^����?�}?`}��?����|�^?�|?��`�|�|�^|?
|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 �����
|��?}�?]�`�}�����?`�|�]|�]?��?�?`��}�|���?�}
�����?������æ^?�}?
	}�^�^|?��æ��|��?|?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?�����]}�^��?|^�?`|}?�|
?��?`�`�^æ�?��?�}æ|�?|�^��}�?����������?
specific.
 �����
|��?}�?�|
?�^����|æ|���?Ì|
��Í?	^���}?|?*^�����|?^�|��^��|�^|?��?
a purja aerul; utilizarea aerului comprimat sau a gazelor 
inflamabile poate provoca un incendiu sau o explozie.
 �ì|��|�^�^?]^?�^���}��?����^?}���|�^|?���^���|��?��?�^|?^8�^���|��?
��^�}�^?���^?��8|�^�?�|�?��|`^}�?�|��}�}�?��^�}�^?|�^`?|`��^�?�����?`�?
�}?^8�`�^?�?�����?�|�^?`�?��|��?�|��}�?]��?����^�^?]^?���^��|�^Á?
ì��^8�}���^?�^���^`	}�
���|�^?`|}?`�|�^?	��?�^�^�|?���]}��?`|}?
incendii.
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 ���`�|�|��?�?	��
�?��?}�?]�`�}�����?]^]��|�^?��|���^?]^?|?}����
|?
|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?���^��|��?���}�?]^?�æ	�æ���|�^?�|?�?�^|*�?]^?�|
^�?}�?
	|�|���`�^�?`|}?�|?}�?�|��}?]^?�æ	�æ���|�^?	^���}?�^�^���Á
 �&�]}���^?]^?]^���^��|�^?��^�}�^?`�?��^?�����	��|�^?��?�|��|�^|?
��8��?��?������æ��|�^?�}?�^�}���^?	��*��]?�|��|�^|Á

Operare
 ��*^��?�����?`�?����`���?�}æ|�?	�^`^�^?^�}æ^�|�^?��?��`�|?	�^`^���?]^?
`�~�æ�Á?�}?���^��|��?�����]|��?`�?æ�]����|��?|	|�|�}�Á
 ��}?��`|��?��	���?`�?`^?�|���^?	^?}���|�^|?^8�^���|��?`|}?`�?�?
��*^|`��Á
 ����æ��|��?�|�^����^?����å}�?���?��?�|�^?�}?^8�`��?	^�����?]^?���^�]�}Á
 �����
|��?�}æ|�?|�^��}�?����������?`	^�����|�?	^?^���~^�|?|	|�|�}�}�?]^?
|^�?���]�����|�Á
 ��	����?|��æ^��|�^|?]|��?��`^�*|��?
��æ��^�?æ���`}��?`|}?�}æ?�|?
|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?��`|��?��?|	��	�^�^|?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�?`}�`�|��^?
����|æ|���^?�}æ?|�?��?�^�
����?�^�
^�?`|}?]��}|��?]^?*�	`^|Á
 �ì���|��|��?}�?�^���}?|}����
|�?]^?`^�*��^?]|��?|	|�|�}�?]^?|^�?
���]�����|�?^`�^?|�^��|�?]^?|	�?�|?��}�]|���Á
 ��}?}����
|��?}�?��æ	?��]^�}��|�?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?����å}�?
`	|��}?æ���?����?|^��`��^?���^`	}�
���|�^Á
 �În cazul unei scurgeri de gaz (cum ar fi freon, propan, GPL etc.) 
*^����|��?`}����^��?����	^�^|?��|���^?]^?|?����`�?]��?��}?|	|�|�}�?]^?
|^�?���]�����|�Á
 �ì���|��|��?}�?�^���}?|}����
|�?]^?`^�*��^?`|}?]�`����}����?	^���}?
�}���|�^|?|	|�|�}�}�?��?���^����Á?����
|�^|?}���?]^�^��^���?|��^`�*�?
poate provoca deteriorarea sau coroziunea aparatului.
 ��*^��?�����?`�?*^����|��?`}����^��?����	^�^|?|�}���?���]?`}��?����`��^?
`�æ}��|�?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?��?}�?|	|�|�?]^?�����
��^Á
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 ��}?����|��?|]æ�`�|?`|}?�^�}�|�^|?]^?|^�Á
 ��}?�����]}�^��?æ�����^?`|}?|��^?���^��^?��?|]æ�`�|?`|}?�^�}�|�^|?]^?
|^�?��?��æ	}�?�}����������?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��^�����|��?�|��}�?]^?|��æ^��|�^?`�?�}?��^?æ}�]|��?`�����?`|}?]^�^��Á
 ��}?|����^���?�}?�	^�|��?��?�}?�^	|�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?�}?
mâinile ude.
 ��}?|�^
|��?����?}�?���^��?	^?�|��}�?]^?|��æ^��|�^Á
 ��}?|�^
|��?�|]�|��|�^?`|}?|��^?|	|�|�^?]^?�����
��?��?|	��	�^�^|?
cablului de alimentare.
 ��}?æ�]����|��?��?�}?	�^�}�����?�|��}�?]^?|��æ^��|�^Á?�����^�}���^?]^?
	^?�
��|��^?`|}?�
��|��|?]^`	���`�?|?�|��}�}�?]^?|��æ^��|�^?	�|�^?
]}�^?�|?���^�]�}?`|}?^�^�����}�|�^�?��?|�^`�|?��^�}�^?�����}��Á
 �����^�}	^��?�æ^]�|�?|��æ^��|�^|?��?�|
}�?}�^�?	^�^?]^?�}�^��?`|}?��?
�|
?]^?�}��}��Á
 ��*^��?�����?��?|`��}�|��?�|��}�?]^?|��æ^��|�^?`�?�}?	�|��?��?`��`?`|}?
]^�^����|�?��?��æ	}�?�}����������Á
 ��}?|����^��?�^|*|?]^?�^����^�^��?`|}?�^|*|?]^?|	�?`|}?����^?
��æ	��^��?���^��?��?��æ	?�^?}���|�^|?�}������^|
�?`|}?�æ^]�|�?
]}	�?�	^�|�^Á

g�ÆÙÂj��ÂÙÂÒ
 ��}?�}���|��?|	|�|�}�?	���?`���	��^?]��^���?�}?|	�Á
 ���|���^?]^?�}���|�^?`|}?����^���^�^�?]^���^��|��?`}�`|?]^?
|��æ^��|�^?��?|��^	�|��?	���?�|?�	���^|?*^����|���}�}�Á
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¤�×ÚÙÒ�jÒ�ÆÂ���Ëh
 ���`�|�|�^|?`|}?�^	|�|����^?^�^��}|�^?]^?	^�`�|�^?�^|}����
|�^?
	�|�^?	�^
^��|?	^�����^?	^���}?]*`?��?	^���}?|��^?	^�`�|�^Á
 ������æ|����^?������}�^?��?|�^`�?æ|�}|�?`}��?]^`���|�^?}����
����?]^?
����^?}�?�^~����|�?]^?`^�*��^?�|�����|��?�|�^?^`�^?�|æ���|��
|�?�}?
	���^]}���^?]^?`��}�|���?��?^�~�	|�?�}?}�^��^�^?��?��`��}æ^��^�^?]^?
�^`�|�^?���^`	}�
���|�^Á
 ��^�����^|?��?�^�^`	^��|�^|?�}�}���?��`��}���}�����?]��?	�^
^��}�?
manual pot duce la defectarea aparatului, pagube materiale, 
*���æ���?���	��|�^?��Æ`|}?]^�^`Á
 ��	|�|�}�?��^�}�^?��`�|�|�?��?������æ��|�^?�}?�^��^æ^������^?
�|����|�^?	��*��]?��`�|�|����^?^�^�����^Á
 �Atunci când cablul de alimentare trebuie înlocuit, lucrarea de 
�����}��^?��^�}�^?^�^��}|��?]^?	^�`��|�?|}����
|��?����`��]?^8��}`�*?
piese de schimb originale.
 ���^`�?|	|�|�?��^�}�^?�æ	�æ���|�?��?æ�]?���^`	}�
����?	^���}?|?
minimiza riscul de electrocutare.
 ��}?���|��?��?�}?��]^	���|��?����|?]^?�æ	�æ���|�^?]^?�|?���|?]^?
alimentare.
 �ì}	�|�^|?����^�?]^?�æ	�æ���|�^?|?|]|	���}�}�?�|?�}�}�}�?æ�����?
	��
^�?]^?	^�^�^?�}?�æ	�æ���^|
�?|	|�|�}�?]^���?]|��?�}�}�}�?
^`�^?æ^�|����?�^�
��|��?�|�?	��
|?]^?	^�^�^?^`�^?�æ	�æ���|��?	���?
cablajul casei.
 ��|��?|*^��?*�^}�?]}��}?��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?^`�^?
�æ	�æ���|�?��?æ�]?���^`	}�
�����?`������|��?}�}�?^�^������|�?
�|�����|�?`�?*^�����^?	��
|?��?����}��}�Á
 ���^��}�?����������?��?�|
}�?]^?^8	|�]|�^?|�?�
��|��^�?}����
|�^?��?
|	|�|�?�^�^`���?	���^]}��?`	^��|�^?]^?^��æ��|�^Á?ì��`}��|��?}�?
|�^��?]^?`^�*��^?`|}?�?	^�`�|��?�}?�?�|�����|�^?`�æ��|��?	^���}?|?
le elimina.
 ��|��?^`�^?]^�^����|�?�|��}�?]^?|��æ^��|�^�?	^���}?^*��|�^|?
	^�����^����?|�^`�|?��^�}�^?�����}��?]^?����^?	��]}�����?`|}?|�^����?
`��?]^?`^�*��^�?`|}?]^?����^?	^�`�|�^?�}?�?�|�����|�^?`�æ��|��Á
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·�¬®l¥¬
ªÂ�ÆÙÚ�Ò�ÙÂÌÚËÂ�Ù�ÁËÚÝ�ÌÂ��hÆhÔÒÙÂ�Úm¿ÒÙh�Ò�ÐÂÙÁ¿Ò�ÂÝ¿Ù��
Ù�ÁËÚÝ�ÌÂ�ÌÂïÂËj�Ú�Â�ÁÒÚ�ÌÂ�ÌÂÆÂÙ�¿ÙÒÙÂ�Ò�ÐÙ¿ÌÚÁÚÝÚ��ÁÒÚ�Ò�
ÒÝÆ¿Ù�ÏÚ�ÚÙ��ÝÒ�ÚÆ�Ý�©ÒÙÂÒ�ÒËÂÁÆÚ��ÐÙ¿ÌÚÁ��ÝÚÒj��ÔhÁÚÙ��
ÂÝÂÔÂ�ÆÒÙÂ�ÌÂ�ÐÙÂËÒÚj�Â����ËÝÚÁ���ËÚÔ�ÒÙ�ï��

Instalare
 ��}?��`�|�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?����å�?
���?��?�|�^?^`�^?
^8	}`?]��^��?�|?���
|?æ|����?Ì`���	�?]^?|	�?`��|��ÍÁ
 ���`�|�|��?�}��}�}�?]^?`�}��^�^?��?æ�]?���^`	}�
����?	^���}?
]�^�|�^|?���^��?|?���]^�`}�}�Á
 ��^`	|�~^�|��?��?��`�|�|��?�}?|�^���^?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?|����^��?|�^��}�?����������?`�}�`?��?��æ	}�?��`�|�����?`|}?
�^	|�|������Á
 ���|�`	���|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?����`��]?]�}�?	^�`�|�^?
sau un stivuitor.
 ���`�|�|��?}���|�^|?]^?^8�^����?|`��^�?�����?`�?��^?�^���?�?]^?�}æ��|?
`��|��?]��^���Á?�}?��`�|�|��?}���|�^|?]^?���^����?����å�?
���?��?�|�^?
^`�^?^8	}`?�?]��^��?�|?�}æ��|?`��|��?	���?�^�^`��^Á
 ��}	�?��`�|�|�^?`|}?�^	|�|���?^��æ��|��?��?`��}�|���?æ|�^��|�^?]^?
|æ�|�|�^?	�^�}æ?�}�}�}���?�}�^?`|}?�|�^����?����`��]?|æ�|�|�^?
���^`	}�
���|�^Á
 ���`�|�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?����å}�?���?��?�|�^?
��æ��}�?
`|}?^æ�`���^?}�������?]^?^8�^����?�}?]^�|��^|
�?*^�����Á?��?�|
?
�����|��?^8�`��?��`�}�?}�}�?��������?�}?*^�����Á
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Operare
 �	��|�^��?�|�^����^?]��?�^�^��æ|�]�?]|��?|�^|`�|?}�æ^|
�?`�?�}?��^?
}����
|��?}�?��æ	?��]^�}��|�Á
 ��`��}�|��å*�?��?�����}�?^`�^?��`�|�|�?��|���^?]^?|?	����?|	|�|�}�?]^?
|^�?���]�����|�Á
 ��`��}�|��å*�?��?�}?^8�`��?*�^�?`�}��^�^?]^?|�^��?�����������?]}	�?
��`�|�|�^|?`|}?�^	|�|�^|?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?|�^
|��?����?}�?���^��?	^?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?����`���?`�æ}��|�?�|�^���?]^?��	}��?]��^���^?`|}?�|�^���?*^�~�?��?���?
��?�^�^��æ|�]�Á
 ��}?��`|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?`�?�}������^
^?}�?��æ	?
��]^�}��|�?|�}���?���]?}æ�]��|�^|?^`�^?��|��^?��]��|��?`|}?���]?
}�|?`|}?�^�^|`��|?|}?��`�?��`|�^?]^`�~�`^Á
 ��}?æ|�?����`���?�^�^��æ|�]|?]|��?]��?�|�^���?`å|?`�}�`?���~�]Á?�|��?
pielea sau hainele au intrat în contact cu lichidul scurs din baterii, 
`	��|��?�}?|	�?�}�|��Á
 ��}?^8	}�^��?}�?��æ	?��]^�}��|�?	^�`�|�^�?|��æ|�^?`|}?	�|��^?�|?
�}�^��}�?]^?|^�?�|�]?`|}?�^�^?]^?�|?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��|��?���~�]}�?]��?�|�^���?|?��`�?���~�����?`	��|��?���^?���^����}�?�}���?
�}?æ}���?|	�?��?���`}��|��?}�?æ^]��Á
 ��}?�^��?|	|?`�}�`�?]��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 ��}?}����
|��?	��]}`}�?	^���}?`��	}��?`	^��|�^�?�}æ?|�?��?���`^�*|�^|?
|��æ^��^����?�}�����?]^?|���?^��Á?��^`�|?^`�^?}�?|	|�|�?]^?|^�?
���]�����|�?	^���}?}
?�|`����?�}?}�?`�`�^æ?]^?�^����^�|�^?]^?
	�^��
�^Á?�8�`��?��`�}�?]^�^��������?`|}?]�`��}�^���?�}�}�����Á
 ��}?�^������|��?��?�}?]^
|`|æ��|��?�|�^����^Á
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g�ÆÙÂj��ÂÙÂÒ
 ��}?|����^��?	�����^?æ^�|���^?|�^?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�?|�}���?
���]?��]^	���|��?�����}�?]^?|^�Á
 �����
|��?}�?`�|}�?`|}?�?`�|��?`���]�?�|?�}���|�^|�?����^���^�^|?`|}?
�^	|�|�^|?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�?|��|�?�|?������æ^Á
 ��}?}����
|��?�����]|��?|�^���?]^?�}���|�^?`|}?`��*^���?|��^`�*�?��?����?
�}?`���	���?�}?|	�?|�}���?���]?�}���|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á?
����
|��?�?�|*^��?æ�|�^Á
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Note pentru operare
Sugestie pentru economisirea energiei
 � �}?������?^8�^`�*?����	^���^Á?��^`�?�}��}?	�|�^?��?]�}�����?	^���}?`����|�^?��?���`}æ�?æ|�?æ}���?
electricitate.
 � ����|��?�}æ��|?`��|��?�}?`���}��?`|}?]�|	^���?|�}���?���]?����`���?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 � ���^��?}���^?��?�^�^`��^�^?���^?���~�`^?|�}���?���]?����`���?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 � %^��|��?]��^���|?�}�^��}�}�?]^?|^�?*^����|�?`|}?���
���|��?	^���}?����}�|�^|?|^�}�}�?]��?����	^�^Á
 � &�����?*��^
|?*^����|���}�}�?	^���}?|?����?`|}?�����
�?�|	�]?|^�}�Á
 � �^`�~�]^��?��?æ�]?�^�}�|�?�^�^`��^�^?	^���}?*^����|�^|?|^�}�}�?]��?����	^�^�?|?���}�?�|���|�^?`^?	�|�^?
]^�^����|?]|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?^`�^?����`��?}�?��æ	?��]^�}��|�Á
 � ì}���|��?�����}�?]^?|^�?�?]|��?�|?Ú?`�	��æ���Á?×�|�}�?��?�æ	}�������^?|]}�|�^?��?�����}�?]^?|^�?	��?����|?
��}8}�?]^?|^�?��?	��?|�^��|?	^����æ|��|?^�~�	|æ^��}�}�Á

ª�ÂÁÂ�k��ïÚ�Ën��
Unitate de interior Unitate de exterior

Filtru de aer

Admisie de aer

Capac frontal

Refulare de aer

�^��^����?]^?|^�?Ì��|	^��?���
���|��Í

�^��^����?]^?|^�?Ì�|���?*^����|��Í

Buton de pornire/oprire

1

2

3

4

5

6

7

Deschiderile admisiei de aer

�^`�~�]^���^?�^�}�����?]^?|^�

1

2

®»�f
 � �}æ��}�?��?|æ	�|`|æ^��}�?��æ	����?]^?�	^�|�^?	�|�^?��?]��^����?��?�}����^?]^?æ�]^�}�?]^?|	|�|�?]^?
|^�?���]�����|�Á
 � ì|�|��^��`���|?	�|�^?��?]��^�����?��?�}����^?]^?��	}�?]^?æ�]^�Á
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Telecomanda
Introducerea bateriilor
�|��?|���|�}�?�^�^��æ^�
��?���^	^?`�?`^?*|]�?
`�|��?�����}���?�|�^����^Á?�����]}�^��?�|�^���?���?
(1,5 V) înainte de a utiliza telecomanda.

1 ��]^	���|��?�|	|�}�?�|�^������Á

2 �����]}�^��?�|�^����^?���?��?*^�����|��?����^�^?ã?
��?þ?|�^?�|�^������?`�?��^?��`�|�|�^?���^��Á

Instalarea suportului telecomenzii
×^���}?|?	���^�|?�^�^��æ|�]|�?��`�|�|��?`}	���}�?
�|?���?�^���?]^?�}æ��|?]��^���?|?`�|�^�}�Á

1 ��^�^��?}�?���?`��}�?��?}���?|��^`����Á

2 ï�8|��?`}	���}�?	���?`�����^�^|?�^���?Ú?
�}�}�}��?�}?�?�}�}�^�����Á

Metoda de operare
���^��|��?�^�^��æ|�]|?`	�^?�^�^	���}�?]^?
`^æ�|�?|��|�?��?	|��^|?]�^|	��?|?|	|�|�}�}�?]^?
|^�?���]�����|��?	^���}?|å�?�	^�|Á

®»�f
 � Telecomanda poate opera alte dispozitive 
^�^�������^?]|��?^`�^?���^��|��?`	�^?|�^`�^|Á?
���^��|��?�^�^��æ|�]|?`	�^?�^�^	���}�?]^?
`^æ�|�?|�?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 � ×^���}?�	^�|�^|?���^`	}�
���|�^?�}���|��?�}?�?
�|*^��?æ�|�^?^æ������}�?��?�^�^	���}�?]^?
semnal.
 � ��?�|
}�?}�^�?�}�����?�|�^?�}?^`�^?	�^*�
}��?��?
produs, nu se va emite nici un sunet de 
|�|�æ�?�|?|	�`|�^|?}�}�?�}���?]^?	^?
�^�^��æ|�]�?	^���}?�?|`��^�?]^?�}����^�?�}?
^8�^	��|?�}��������?]^?]��^���^?|?�}�^��}�}�?]^?
aer ( SWING Í�?]^?|���|�^?|?^�^���^�?Ì

kW [3 s]
Í?��?]^?

purificare a aerului ( ).
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Setarea orei curente

1 �����]}�^��?�|�^����^Á
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

2 �	�`|��?�}��|�^�^?  sau  pentru a 
selecta minutele.

3 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
finaliza.

®»�f
 � Cronometrul de pornire/oprire este disponibil 
]}	�?`^�|�^|?��^�?�}�^��^Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�Ë¿��ÂÙÁ�Â�
�������¿Ðj�¿�ÒÝ�
��^|`��?�}����^?`�~�æ��?}���|�^|?]^?æ�`}��?
����^?ëì?��?ëï

 � &^����^��?|	�`|�?�}���}�?
℃↔℉ [5 s]

SWING  timp de 
aproximativ 5 secunde.

Operarea aparatului de aer 
Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�ïhÙh�ÆÂÝÂË¿ÔÒ�Ìh
��}���?���]?�^�^��æ|�]|?�}?^`�^?]�`	�������?
	}�^��?}����
|?�}���}�?ON/OFF?|�?}�������?]^?
interior pentru a opera aparatul de aer 
���]�����|�Á

1 �^`�~�]^��?�|	|�}�?�����|�?Ì��	ÚÍ?`|}?
��|	^�|?���
���|��?Ì��	ÝÍÁ

2 �	�`|��?�}���}�?ON/OFF.

Tip1

ON/OFF

Tip2

ON/OFF

®»�f
 � �|��?`^?]^`�~�]^?�|	�]?��|	^�|?���
���|���?
motorul pas cu pas se poate defecta.
 � ���^
|?*^����|���}�}�?^`�^?`^�|��?�
�?����

?
INTENS"
 � ì|�|��^��`���|?	�|�^?��?]��^�����?��?�}����^?]^?
tipul de model.
 � �̂ æ	^�|�}�|?�}?	�|�^?��?æ�]����|��?|�}���?
���]?`^?����`^��^?|�^`�?�}���?]^?ON/OFF de 
}��^���Á
 � ×^���}?æ�]^�^�^?�}?�}����^?^8��}`�*?]^?�����^�?
�^æ	^�|�}�|?^`�^?`^�|��?�|?ÚÚ?ëì
 � ×^���}?æ�]^�^�^?�}?�}����^?]^?�����^?��?
�����
��^�?�^æ	^�|�}�|?^`�^?`^�|��?�|?*|����?
����^?ÚÚ?ëì?��?Úõ?ëì
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Utilizarea telecomenzii
�	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?	�|�^?��?�	^�|�?æ|�?��æ�]?�}?|�}���}�?�^�^��æ^�
��Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Buton

  
·ï�mÒÖ

Descriere

�Ú�Ëj�Â�Ì�ÁÐ¿��Ï�Ýh

¤��×ÚÙh�
ÙÒÔ�ï�ËÒj�Â

Multi

-
Pentru pornirea/oprirea 
aparatului de aer 
���]�����|�Á

O O

Pentru a regla 
temperatura camerei în 
æ�]}���^?�����
��^�?
�����^?`|}?��æ}�|�^?
|}��æ|��Á

O O

MODE

Pentru a selecta modul 
]^?�����^Á O O

Pentru a selecta modul 
]^?�����
��^Á O O

Pentru a selecta modul 
dezumidificare. O O

Pentru a selecta modul 
ventilare. O O

Pentru a selecta modul 
��æ}�|�^?|}��æ|��Æ
�}������|�^?|}��æ|��Á

O O

JET 
MODE

Pentru a schimba rapid 
temperatura camerei. O O

FAN 
SPEED

Pentru a regla viteza 
ventilatorului. O O

SWING SWING  
×^���}?|?�^��|?]��^���|?
curentului de aer 
vertical sau orizontal.

O O

®»�f
 � ÷?�}��|�^�^?	��?��?]��^���^?��?�}����^?]^?��	}�?]^?æ�]^�Á
 � ì��]?���^��|��?�|?}���|�^|?&}���?^8�^���|���?�}������^?����|�?^�^���^�?ì������?
^�^���^�?	��^����`?��?��|���`���|�^?���^���^���?	��?`�?�}?��^?`}	���|�^Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Buton

  
·ï�mÒÖ

Descriere

�Ú�Ëj�Â�Ì�ÁÐ¿��Ï�Ýh

¤��×ÚÙh�
ÙÒÔ�ï�ËÒj�Â

Multi

TIMER

   
  
 

Pentru pornirea/oprirea 
aparatului de aer 
���]�����|�?�|?��|?
]�����Á

O O

SET/ 
CANCEL -

Pentru a seta/anula 
�}������^?`	^��|�^?��?
cronometrul.

O O

CANCEL
- ×^���}?|?|�}�|?`^�����^?

cronometrului. O O

 - Pentru a seta ora. O O

*LIGHT 
OFF -

Pentru a seta 
�}æ���
��|�^|?|���|�}�}�?
}�������?]^?���^����Á

O O

ROOM 
TEMP

×^���}?|?|���|?
temperatura camerei. O O

����� 
[5 s]

Pentru a schimba 
}���|�^|?]^?æ�`}��?
����^?ëì?��?ëï

O O

*COMFORT 
AIR  

×^���}?|?�^��|?]��^���|?
curentului de aer. O O

kW 
[3 s] -

Pentru a comuta 
|���|�^|?�����æ|������?
privind energia.

O X

*ENERGY 
CTRL

×^���}?|?|���|?^�^��}�?
economiei de energie. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

×^���}?|?*^�����|?}���?
�����æ|����^?	��*��]?
����^���^�^|?	��]}`}�}�Á

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Buton

  
·ï�mÒÖ

Descriere

�Ú�Ëj�Â�Ì�ÁÐ¿��Ï�Ýh

¤��×ÚÙh�
ÙÒÔ�ï�ËÒj�Â

Multi

FUNC.

Generatorul de ioni 
foloseste milioane de 
ioni pentru 
�æ�}�������^|?�|�������?
aerului de interior.

O 
Ì�	����|�Í

O 
Ì�	����|�Í

Pentru a reduce 

��æ��}�?}�������?]^?
exterior.

O X

×^���}?|?��]^	���|?
}æ^
^|�|?�^�^�|��?��?
unitatea de interior.

O O

RESET - ×^���}?|?�����|��
|?
`^�����^?�^�^��æ^�
��Á O O

®»�f
 � �^�^?�}�����?	��?`�?�}?��^?|��^	�|�^�?��?�}����^?]^?æ�]^�Á
 � ÷?�}��|�^�^?	��?��?]��^���^?��?�}����^?]^?��	}�?]^?æ�]^�Á
 � �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a opera comanda FUNC.
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«ÂÐ¿Ù��ÙÂÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆh�Ò�
ÒÐÒÙÒÆÚÝÚ��ÌÂ�ÒÂÙ�Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ
��}���?���]?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?^`�^?
	�����?]��?��}?]}	�?�?	|��?]^?�}�^���?|�^|`��?
�}����^?�^`�|���^��^?`^�����^?|��^���|�^Á

¦Â©ÒËÆ��ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��·ÚÆ¿�«ÂÁÆÒÙÆ

1 �^`�~�]^��?�|	|�}�?�����|�?Ì��	ÚÍ?`|}?
��|	^�|?���
���|��?Ì��	ÝÍÁ

2 &^����^��?|	�`|�?�}���}�?ON/OFF timp de 6 
`^�}�]^�?]}	�?�|�^?}���|�^|?*|?^æ��^?]�}�?
semnale sonore, iar lampa va lumina 
���^�æ��^��?��?]�}�?�^	��
^�?]^?���^?	|��}?
ori.
 � ×^���}?|?�^|���*|?�}����|�?æ^����^��?|	�`|�?
butonul ON/OFF timp de 6 secunde. 
���|�^|?*|?^æ��^?]�}�?`^æ�|�^?`����^�?
iar lampa va lumina intermitent de patru 
ori.

Tip1

ON/OFF

Tip2

ON/OFF

®»�f
 � ì|�|��^��`���|?	�|�^?��?]��^�����?��?�}����^?]^?
tipul de model.
 � �|��?æ^����^��?|	�`|�?�}���}�?ON/OFF timp 
de numai 3-5 secunde în loc de 6 secunde, 
}���|�^|?*|?��æ}�|?	^?�}������|�^|?]^?�^`�|�^Á?
��?æ�]}�?]^?�^`�|�^?}���|�^|?`}���?}�?�}�^��?
	}�^����?]^?|^�?�^�^?��æ	?]^?ÝÔ?æ��}�^?��?|	��?
�^*��^?�|?`^�����^?�æ	�����^?]��?�|�����Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��½¿ÌÂ
��^|`��?�}����^?	^�æ��^?`^�^��|�^|?æ�]}�}�?]^?
�}������|�^?]����Á

&�]}�?]^?�����^

&�]}�?]^?��æ}�|�^?|}��æ|��?Æ?
&�]}�?]^?�	^�|�^?|}��æ|��?Ì��Í

Modul de dezumidificare

&�]}�?]^?�����
��^

Modul de ventilare

½¿ÌÚÝ�ÌÂ�ÙhË�ÙÂ

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?æ�]}�?]^?�����^�?|	�`|��?
repetat butonul MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

3 �	�`|��?�}��|�^�^? ?��?  pentru a seta 
�^æ	^�|�}�|?]�����Á
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½¿ÌÚÝ�¿ÐÂÙÒÙÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆh�
�¥�ÆÂÝ�×Â�jh�ÒÙÆ�ï�Ë�ÒÝh�

Model Multi
��?|�^`�?æ�]?]^?�}������|�^�?`�`�^æ}�?^`�^?
operat automat de controlul electronic.

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?æ�]}�?|}��æ|��?|	�`|��?
repetat butonul MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

3 �	�`|��?�}��|�^�^? ?��?  pentru a seta 
�^æ	^�|�}�|?]�����Á

4 ×^���}?|?�^��|?*��^
|?*^����|���}�}�?|	�`|��?
butonul FAN SPEED.

½¿ÌÚÝ�ÌÂ�Ë¿ÔÚÆÒÙÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆh

½¿ÌÂÝ�ËÚ�¿�Á��×ÚÙh�ÙÒÔ�ï�ËÒj�Â
��^`�?æ�]?`�~�æ��?|}��æ|�?æ�]}�?]^?
�}������|�^?|`��^�?�����?`�?æ^�����?�^æ	^�|�}�|?
`^�|��?�}?�?���^�|���?]^?�Ú?ëì

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 Pentru a selecta modul de comutare 
|}��æ|���?|	�`|��?�^	^�|�?�}���}�?MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

3 �	�`|��?�}��|�^�^? ?��?  pentru a seta 
�^æ	^�|�}�|?]�����Á

4 ×^���}?|?�^��|?*��^
|?*^����|���}�}�?|	�`|��?
butonul FAN SPEED.

Modul de dezumidificare
��^`�?æ�]?��]^	���^|
�?}æ�]��|�^|?^8�^`�*�?
]����å}�?æ^]�}?�}?}æ�]��|�^?��]��|��?`|}?��?
timpul sezonului ploios, pentru a preveni 
|	|����|?æ}�^�|�}�}�Á?��^`�?æ�]?�^��^|
�?
|}��æ|�?�^æ	^�|�}�|?�|æ^�^�?��?*��^
|?
*^����|���}�}�?|`��^�?�����?`�?æ^�����?��*^�}�?
optim de umiditate.

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 Pentru a selecta modul de dezumidificare, 
|	�`|��?�^	^�|�?�}���}�?MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

®»�f
 � ��?|�^`�?æ�]?�}?	}�^��?�^��|?�^æ	^�|�}�|?
�|æ^�^��?|�^|`�|?����]?�^��|��?|}��æ|�Á
 � �̂ æ	^�|�}�|?�|æ^�^�?�}?^`�^?��]��|��?	^?
|���|�Á
 � ��?æ�]}�?]^?]^
}æ�]����|�^�?��æ	�^`��}�?��?
*^����|���}�?}���|���?���^���|�^?^`�^?	�`����?`�?�}?
�}������^
^?|�}���?���]?�^æ	^�|�}�|?�|æ^�^�?
este sub 24 °C
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½¿ÌÚÝ�ÌÂ�i�ËhÝ©�ÙÂ

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?æ�]}�?�����
��^�?|	�`|��?
repetat butonul MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

3 �	�`|��?�}��|�^�^? ?��?  pentru a seta 
�^æ	^�|�}�|?]�����Á

®»�f
 � ?*|?��?|���|��?	^?	|��}�?�����|�?|�?}���|���?
���^���|�^?|�}���?���]?�}���|?]^?]^
�~^�?^`�^?
|���*�Á
 � &|�?æ}���?|�^|`��?��]��|��^?*|?��?|���|��?	^?
panoul frontal al unitatii interioare:
 ���}���?���]?	�^�����
��^|?^`�^?�}������|��Á
 �Atunci când temperatura camerei a ajuns la 
�^æ	^�|�}�|?`�|������Á

Modul de ventilare
��^`�?æ�]?]^?�}��}?�}?�|�^?|���^*|?]^���?`�?
����}�^?|^�}�?]��?���^�����?����?|?æ�]����|?
�^æ	^�|�}�|?]��?�|æ^��Á

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?æ�]}�?*^����|�^�?|	�`|��?
repetat butonul MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

3 ×^���}?|?�^��|?*��^
|?*^����|���}�}�?|	�`|��?
butonul FAN SPEED.

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��²ÂÆ�½¿ÌÂ
¤Ë��ÔÏÒÙÂÒ�ÙÒÐ�Ìh�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙ���
camerei
��^|`��?�}����^?	^�æ��^?�����^|?�|	�]�?|?|^�}�}�?
]��?����	^�^?��?��æ	}�?*^���?`|}?�����
��^|?�|	�]�?
în timpul iernii.
 � �}����|?�^�?&�]^?^`�^?]�`	�������?��?æ�]}���^?
�����^�?�����
��^?��?]^
}æ�]����|�^Á

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?æ�]}�?]�����?|	�`|��?
repetat butonul MODE.

3 �	�`|��?�}���}�?JET MODE.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

®»�f
 � &�]}�?]^?�����
��^?�}?�^�?�}?^`�^?]�`	������?
pentru unele modele.
 � ��?æ�]}�?]^?�����^?�^��?^`�^?	��	}�`|�?}�?|^�?
puternic timp de 30 de minute.
 � �}	�?ý�?æ��}�^�?�^æ	^�|�}�|?`^�|��?^`�^?
æ^����}�|?�|?ÝÔ?ëì 
�|��?]�����?`�?æ�]����|��?�^æ	^�|�}�|�?|	�`|��?
butonul  sau  pentru a seta temperatura 
]�����Á
 � ��?æ�]}�?]^?�����
��^?�^��?^`�^?	��	}�`|�?}�?|^�?
puternic timp de 30 de minute.
 � �}	�?ý�?æ��}�^�?�^æ	^�|�}�|?`^�|��?^`�^?
æ^����}�|?�|?ý�?ëì 
�|��?]�����?`�?æ�]����|��?�^æ	^�|�}�|�?|	�`|��?
butonul  sau  pentru a seta temperatura 
]�����Á
 � ��^|`��?�}����^?	�|�^?|�����|?]��^���?�|��?]^?
�^^|?�^?^?|���|�?	^?^��|�}�?�^�^��æ^�
��Á



20

RO

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�ÙÂ×ÝÒÙÂ�Ò�
vitezei ventilatorului
Reglarea vitezei ventilatorului
 � ×^���}?|?�^��|?*��^
|?*^����|���}�}�?|	�`|��?
repetat butonul FAN SPEED.

·ï�mÒÖ Viteza

Intens

Intens moderat

Moderat

	��
}�?æ�]^�|�
	��
}�

- Vânt natural

®»�f
 � Viteza ventilatorului pentru vânt natural este 
�^��|��?��?æ�]?|}��æ|�Á

?@ ?@?

 � ×������|æ^�^?*��^
^�?*^����|���}�}�?`}��?|���|�^?
	^?}�^�^?]��?}�������^?]^?���^����Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � 
|?}�^�^?æ�]^�^�?|���|�^|?	^?}���|�^|?]^?
interior se face numai timp de 5 secunde, 
]}	�?�|�^?|���|�}�?�^*��^?�|?|���|�^|?
temperaturii setate.

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�Ì�ÙÂËj�Â�
a curentului de aer
��^|`��?�}����^?�^��^|
�?]��^���|?�}�^��}�}�?]^?
|^�?	^?*^����|��?Ì���
���|��ÍÁ
 � ×^���}?|?`^�^��|?]��^���|?]������?|	�`|��?
repetat butonul SWING( SWING ).
 �	^�^��|��? ( ) pentru a regla automat 
]��^���|?�}�^��}�}�?]^?|^�Á

®»�f
 � %^��|�^|?]��^���^�?�^�}�}�?]^?|^�?	^?���
���|��?
	�|�^?`�?�}?��^?|��^	�|���?��?�}����^?]^?æ�]^�Á
 � %^��|�^|?|�����|��?|?]^��^����}�}�?]^?|^�?	�|�^?
duce la defectarea aparatului.
 � �|��?�^	������?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?
|�^`�|?���^	^?`�?�}������^
^?�}?]��^���|?
�^�}�}�?]^?|^�?`�|������?|��^�����?|`��^�?�����?
]^��^����}�?]^?|�^?	�|�^?`�?�}?���^`	}�]�?
	������|æ^�?|���|�^?	^?�^�^��æ|�]�Á?��?|�^`�?
�|
?|	�`|��?�}���}�? SWING sau SWING  pentru a 
�^��|?]��?��}?]��^���|?�^�}�}�?]^?|^�Á
 � ��^|`��?�}����^?	�|�^?|�����|?]��^���?�|��?]^?
�^^|?�^?^?|���|�?	^?^��|�}�?�^�^��æ^�
��Á
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Setarea cronometrului de 
pornire/oprire
��^|`��?�}����^?`^�^|
�?	�����^|Æ�	���^|?
|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�?�|?��|?]�����Á
Temporizatorul pornire/oprire poate fi setat 
simultan.

Setarea cronometrului de pornire

1 �	�`|��?�^	^�|�?�}���}�? TIMER .
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

2 �	�`|��?�}��|�^�^?  sau  pentru a 
selecta minutele.

3 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
finaliza.
 � �}	�?`^�|�^|?�����æ^��}�}�?	^?^��|�?`^?
|���^|
�?��|?�}�^���?��?	������|æ|?  
��]����]?�|	�}�?��?��|?]�����?|?��`�?`^�|��Á

Anularea cronometrului de 
pornire

1 �	�`|��?�^	^�|�?�}���}�? TIMER .
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

2 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
anula setarea.

Setarea cronometrului de oprire

1 �	�`|��?�^	^�|�?�}���}�? TIMER .
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

2 �	�`|��?�}��|�^�^?  sau  pentru a 
selecta minutele.

3 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
finaliza.
 � �}	�?`^�|�^|?�����æ^��}�}�?	^?^��|�?`^?
|���^|
�?��|?�}�^���?��?	������|æ|?  
��]����]?�|	�}�?��?��|?]�����?|?��`�?`^�|��Á

®»�f
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]^
|���*|��?���]?`^�|��?
cronometrul simplu.

Anularea cronometrului

1 �	�`|��?�^	^�|�?�}���}�? TIMER .
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

2 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
anula setarea.

·�ÚÝÒÙÂÒ�ÁÂÆhÙ�Ý¿Ù�ËÙ¿�¿ÔÂÆÙÚÝÚ�
 � ×^���}?|?|�}�|?`^�����^?�����æ^��}�}�?|	�`|��?
butonul CANCEL .
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¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÁÝÂÂÐ�
�¿Ðj�¿�ÒÝ�
��^|`��?�}����^?�	�^��^?|}��æ|�?|	|�|�}�?]^?|^�?
���]�����|�?|�}���?���]?]��æ���Á

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 �	�`|��?�^	^�|�?�}���}�? TIMER .
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

3 ×^���}?|?`^�^��|?��|?Ì	���?�|?�?��^Í?|	�`|��?
butonul  sau .

4 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
finaliza.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

®»�f
 � ×^?}�^�^?]��?}�������^?]^?���^����?`^?|���^|
�?

.
 � ×^?}���|�^|?]^?���^����?`^?|���^|
�?]^?�|?Ý{?�|?
�{?�}æ|�?��æ	?]^?Þ?`^�}�]^�?]}	�?�|�^?
|���|�}�?�^*��^?�|?|���|�^|?�^æ	^�|�}���?`^�|�^Á
 � ��?æ�]}�?]^?�����^?��?æ�]}�?]^?]^
}æ�]����|�^�?
�^æ	^�|�}�|?��^��^?�}?Ý?ëì?]}	�?ý�?]^?æ��}�^?
��?|	��?�}?����?Ý?ëì?]}	�?����?ý�?]^?æ��}�^?
pentru un somn mai reconfortant.
 � �̂ æ	^�|�}�|?��^��^?�}?	���?�|?Ú?ëì?�|��?]^?
�^æ	^�|�}�|?	�^`^�|��Á
 � �^��?�������|�^|?	��*��]?*��^
|?*^����|���}�}�?]^?
	^?^��|�?	�|�^?��?]��^�����?*��^
|?*^����|���}�}�?
^`�^?�^��|��?|}��æ|�Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�
ËÙ¿�¿ÔÂÆÙÚ�Á�ÔÐÝÚ��¿Ðj�¿�ÒÝ�
��^|`��?�}����^?�	�^��^?|}��æ|�?|	|�|�}�?]^?|^�?
���]�����|�?|�}���?���]?]��æ���Á

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 �	�`|��?�^	^�|�?�}���}�? TIMER .
 � Pictograma de mai jos se aprinde 
intermitent în josul ecranului.

3 ×^���}?|?`^�^��|?��|?Ì	���?�|?�?��^Í?|	�`|��?
butonul  sau .

4 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
finaliza.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

®»�f
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]^
|���*|��?���]?`^�|��?
cronometrul de oprire.
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¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�Òï�mÒÙÂ�Ò�
Â�ÂÙ×�Â���¿Ðj�¿�ÒÝ�
��^|`��?�}����^?|���^|
��?	^?��]���?}�������?]^?
���^�����?�|����|�^|?]^?^�^���^?���`}æ|��?��?��æ	?
�^?	��]}`}�?�}������^|
�Á

·ï�mÒÙÂÒ�Ë¿�ÁÚÔÚÝÚ��ËÚÙÂ�Æ�ÌÂ�
energie

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 &^����^��?|	�`|�?�}���}�?
kW [3 s]

 timp de 
aproximativ 3 secunde.
 � Consumul instantaneu de putere ( ) este 
|���|�?	^���}?�?`�}���?	^���|]�?]^?��æ	?	^?
}�^�^?}������?]^?���^����Á

®»�f
 � ��^`�|?�}?^`�^?|���|�?	^?^��|�}�?�^�^��æ^�
��Á
 � ���|�^|?]^?æ�`}�|�^?|?*|�����?|���|�^?^`�^?
kW.
 � �|��?]^	��^��^?��?���?�|�^?^`�^?]�æ^��}�?
]^?|���|��?|���|�}�?`^?æ^����^?�|?��?��Á
 � ×}�^�^|?`}�?Ý�?��?^`�^?|���|��?��?}������?]^?
��Ý?��?�|�?�^|?	^`�^?Ý�?��?��?}������?]^?Ý?
kW.
 � ×}�^�^|?^�^���*�?	�|�^?��?]��^����?]^?�^|?
|���|��Á
 � ì��]?���^��|��?�|?}���|�^|?&}���?^8�^���|���?
|�^|`��?�}����^?	�|�^?`�?�}?��^?`}	���|��Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�¿ÐÙ�ÙÂ�Ò�
ÝÚÔ������¿Ðj�¿�ÒÝ�
Luminozitatea ecranului de 
Òï�mÒÙÂ
×}�^��?`^�|?�}æ���
��|�^|?|���|�}�}�?}�������?]^?
interior.
 � �	�`|��?�}���}�?LIGHT OFF.

®»�f
 � ×�����^|Æ�	���^|?^��|�}�}�?����|�Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â���¿Ôï¿ÙÆ�·�Ù�
�¿Ðj�¿�ÒÝ�
Operarea clapetei confort
��^|`��?�}����^?`^�^|
�?��|	^�|?����å�?	�
���^?
	�^`^�|��?	^���}?|?]^*�|?�^�}�?]^?|^�?|`��^�?�����?
`�?�}?|�}���?�|?��}	|����?�|æ^�^�Á

1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?]��^���|?]������?|	�`|��?
repetat butonul COMFORT AIR.

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�?  sau .

®»�f
 � ×^?}�^�^?]��?}�������^?]^?���^����?`^?|���^|
�?

 sau .
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]^
|���*|��?���]?|	�`|��?
butonul MODE sau JET MODE.
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]^
|���*|��?��?^`�^?
|���*|��?æ���|�^|?*^����|��?���]?|	�`|��?
butonul SWING.
 � ì��]?|�^|`��?�}����^?^`�^?�	�����?��|	^�|?
���
���|��?�}������^|
�?|}��æ|��?��?�}����^?]^?
modul selectat.
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¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�Ë¿�ÆÙ¿Ý�
ÒÝ�Â�ÂÙ×�Â���¿Ðj�¿�ÒÝ�
1 ×������?|	|�|�}�Á

2 �	�`|��?�}���}�?ENERGY CTRL.
 � ×^���}?|?`^�^��|?��^�|�^?	|`�?|	�`|��?
repetat butonul ENERGY CTRL.

®»�f
 � ×|`}�?Ý�?	}�^�^|?]^?����|�^?^`�^?æ�����|��?�}?
Ú�?�?��æ	|�|��*?�}?	}�^�^|?��æ��|��Á

 �×^?^��|�?`^?|���^|
�? .
 � ×|`}�?Ú�?	}�^�^|?]^?����|�^?^`�^?æ�����|��?�}?
õ�?�?��æ	|�|��*?�}?	}�^�^|?��æ��|��Á

 �×^?^��|�?`^?|���^|
�? .
 � ×|`}�?ý?Ì�	����|�Í�?	}�^�^|?]^?����|�^?^`�^?
æ�����|��?�}?ø�?�?��æ	|�|��*?�}?	}�^�^|?
��æ��|��Á

 �×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

 � ×^?}�^�^?]��?}�������^?]^?���^����?`^?|���^|
�?  
Ì	|`}�?ÝÍ?��?  (pasul 2).
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]�`	�������?��?æ�]}�?
�����^Á
 � ì|	|���|�^|?	�|�^?`�?`�|]�?|�}���?���]?`^?
`^�^��^|
�?æ�]}�?�������?^�^���^Á

 � �|��?|	�`|��?�}��|�^�^?FAN SPEED,  sau 
?`^?|���^|
�?�^æ	^�|�}�|?]�����?��æ	?]^?

circa 5 secunde.
 � �|��?|	�`|��?�}���}�?ROOM TEMP se 
|���^|
�?�^æ	^�|�}�|?�|æ^�^�?��æ	?]^?����|?Þ?
secunde.
 � ì��]?���^��|��?�|?}���|�^|?&}���?^8�^���|���?
|�^|`��?�}����^?	�|�^?`�?�}?��^?`}	���|��Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj��Ý¿Ù�ÁÐÂË�ÒÝÂ
1 ×������?|	|�|�}�Á

2 ×^���}?|?`^�^��|?�}����|?]������?|	�`|��?
repetat butonul FUNC.

3 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
finaliza.

·ï�mÒÖ Descriere

Generatorul de ioni foloseste 
milioane de ioni pentru 
�æ�}�������^|?�|�������?|^�}�}�?]^?
interior.
Pentru a reduce zgomotul 
}�������?]^?^8�^����Á
×^���}?|?��]^	���|?}æ^
^|�|?
�^�^�|��?��?}���|�^|?]^?���^����Á

®»�f
 � �^�^?�}�����?	��?`�?�}?��^?|��^	�|�^�?��?�}����^?
de model.
 � �^�^?�}�����?	��?�}������|?]��^���?]^?�^�^?
|���|�^?	^?^��|�}�?�^�^��æ^�
��Á
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·�ÚÝÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj��Ý¿Ù�ÁÐÂË�ÒÝÂ

1 ×^���}?|?`^�^��|?�}����|?]������?|	�`|��?
repetat butonul FUNC.

2 �	�`|��?�}���}�?SET/CANCEL pentru a 
|�}�|?�}����|Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�ÐÚÙ�ï�ËÒÙÂ�Ò�
aerului
��^`�^?�}�����?��^��?|^�?�}�|�?��?	��|`	��?�}?
|�}���}�?�������?��?�����}�}�Á

�Ú�Ëj�Â ·ï�mÒÖ Descriere

Ionizor

Particulele de 
ioni produse de 
ionizor 
`�^����
^|
�?
bacteriile din aer 
��?|��^?`}�`�|��^?
]�}����|�^Á

Plasma

��]^	���^|
�?
complet 
�æ	}�������^?
microscopice din 
aerul de 
admisie, 
asigurând un aer 
�}�|�?��?
	��|`	��Á

®»�f
 � ×}�^��?}����
|?|�^|`��?�}����^?����?|?	����?
|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 � 
|?}�^�^?æ�]^�^?`^?|	���]?`�æ}��|�?��æ	��^?
	�|`æ�?��?�����^?	^?��æ	}�?]^�}�����?�}����^�?]^?
��]^	���|�^?|?�}æ}�}�Æ	�|`æ|Á
 � �}?|����^��?����
��}�?��?��æ	}�?�}����������Á
 � ��^|`��?�}����^?	�|�^?|�����|?]��^���?�|��?]^?
�^^|?�^?^?|���|�?	^?^��|�}�?�^�^��æ^�
��Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��Á�ÝÂ�j�¿©�ÆÒÆÂ
%^]}�^?
��æ��}�?}�������?]^?^8�^�����?	�^*^���]?
	�`����^�^?�^��|æ|���?]��?	|��^|?*^�������Á

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

®»�f
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]^
|���*|��?���]?|	�`|��?
butonul MODE or ENERGY CTRL or JET 
MODE.
 � ��^|`��?�}����^?^`�^?]�`	�������?��?æ�]}���^?
�����^�?�����
��^�?��æ}�|�^?|}��æ|��?��?
�}������|�^?|}��æ|��Á
 � ì��]?���^��|��?�|?}���|�^|?&}���?^8�^���|���?
|�^|`��?�}����^?	�|�^?`�?�}?��^?`}	���|��Á

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�ïÚ�Ëj�Â��ÌÂ�ËÚÙhjÒÙÂ�
åÒÚÆ¿ÔÒÆhå
��?æ�]}���^?�����^?��?]^
}æ�]����|�^?��?}���|�^|?
]^?���^����?`^?�^�^�^|
�?}æ^
^|��Á?ï}����|?
��]^	���^|
�?|�^|`��?}æ^
^|��Á

 � ×^?^��|�?`^?|���^|
�? .

®»�f
 � �^�^?�}�����?�}?	��?��?����`��^?	^?��æ	}�?
}����
����?�}����^�?�}���|�^?|}��æ|��Á
 � �|��?�	����?|	|�|�}��?*^����|���}�?�	^�^|
�?��æ	?
]^?ý�?æ��}�^?��?�}����?}���|�^|?]^?���^����Á
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·ÐÝ�ËÒj�Ò���������
��^|`��?�|�|��^��`����?^`�^?]�`	�������?�}æ|�?
pentru modelul cu emblema  sau ThinQ.
�	���|��|?LG ThinQ?*�?	^�æ��^?`�?��æ}���|��?�}?
aparatul utilizând un smartphone.

�ÒÙÒËÆÂÙ�ÁÆ�Ë�ÝÂ�ÒÐÝ�ËÒj�Â�����
ThinQ
ì�æ}���|��?�}?|	|�|�}�?]^?	^?}�?`æ|��	~��^?
	���?���^�æ^]�}�?�}��������?���^���^��^?��æ�]^Á

Smart Diagnosis
�|��?|*^��?�?	����^æ�?��?��æ	}�?}����
����?
|	|�|�}�}��?|�^|`��?�|�|��^��`����?]^?
]�|���`���|�^?���^���^���?*�?*|?|�}�|?`�?
]�|���`���|��?	����^æ|Á

¤ÂÆhÙ�
��?	^�æ��^?`�?`^�|��?]��^���^?�	��}��?	^?]�`	�
���*?
��?��?|	���|��^Á

®»�f
 � �|��?`�~�æ�|��?��}�^�}�?���^�^``�?�}���
��}�?
`^�*�������?]^?���^��^�?`|}?	|���|�?��^��^��?
]�`	�
���*}�?���^��`��|�?]��?|	���|��|?LG ThinQ 
��?���^��`��|��å�?]��?��}Á
 � �	���|��|?	�|�^?��?æ�]����|��?�}?`��	}�?
�æ�}���������?|	|�|�}�}�?����?�������|�^|?
utilizatorilor.
 � ï}�����^?	��?*|��|?��?�}����^?]^?æ�]^�Á

g�Ò��ÆÂ�ÌÂ�ÚÆ�Ý�©ÒÙÂÒ�ÒÐÝ�ËÒj�Â�����
ThinQ

1 �^�����|��?]�`�|��|?]����^?|	|�|�?��?��}�^�}�?
���^�^``?Ì�^�^|}|?��åï�ÍÁ
 � ��?�|
}�?��?�|�^?]�`�|��|?]����^?|	|�|�?��?
routerul wireless este prea mare, puterea 
semnalului scade. Înregistrarea poate dura 
æ|�?æ}��?��æ	?`|}?��`�|�|�^|?	�|�^?^�}|Á

2 �^
|���*|��?Datele mobile sau Datele 
celulare?]^?	^?�^�^���}�?]}æ�^|*�|`���?
inteligent.

3 ì��^��|��å*�?`æ|��	~��^å}�?�|?��}�^�}�?
wireless.

®»�f
 � ×^���}?|?*^�����|?���^8�}�^|?��åï��?*^�����|��?
]|��?	������|æ|?  de pe panoul de control 
^`�^?|	���`�Á
 � �	|�|�}�?`}	����?]�|�?�^�^�^?��åï�?]^?Ú�õ?
Ï{
Á?×^���}?|?*^�����|?��^�*^��|?�^�^�^�?
]}æ�^|*�|`����?����|��|��å*�?�}���
��}�?]^?
`^�*����?]^?���^��^�?`|}?���`}��|��?æ|�}|�}�?
��}�^�}�}�?]}æ�^|*�|`���?���^�^``Á
 � ì�æ	|��|?�}?^`�^?�^`	��`|����?	^���}?
problemele de conexiune ale LG ThinQ, 
defectiuni sau erori cauzate de conexiunea la 
retea.
 � În cazul în care aparatul are probleme cu 
���^��|�^|?�|?�^�^|}|?��åï��?|�^`�^|?	�|�^?��?
`��}|�?	�^|?]^	|��^?]^?��}�^�Á?��~�
�����|��?}�?
repetor Wi-Fi (amplificator de semnal) pentru 
|?�æ�}������?	}�^�^|?`^æ�|�}�}�?��åï�Á
 � ì��^8�}�^|?��åï�?	�|�^?`�?�}?`^?�^|��
^
^?
`|}?`�?`^?����^�}	�?]��?�|}
|?æ^]�}�}�?�^�^�^�?
]��?���}����Á
 � ì��^8�}�^|?�|?�^�^|?	�|�^?`�?�}?�}������^
^?
��?æ�]?���^`	}�
����?��?�}����^?]^?�}���
��}�?
de servicii de internet.
 � &^]�}�?���^�^``?������}�����?	�|�^?�|�^?�|?
`^�*���}�?]^?�^�^|?���^�^``?`�?�}������^
^?æ|�?
lent.
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 � Aparatul nu poate fi înregistrat din cauza 
problemelor cu transmisia semnalului wireless. 
�^���^��|��?|	|�|�}�?��?|��^	�|��?}�?æ��}�?
înainte de a încerca din nou.
 � În cazul în care firewall-ul sau routerul dvs. 
���^�^``?^`�^?|���*|��?]^
|���*|��?���^�|��å}�?`|}?
|]�}�|��?�?^8�^	��^?��?�|]�}�?|�^`�}�|Á
 � �}æ^�^?�^�^�^�?���^�^``?Ì		��Í?��^�}�^?`�?��^?�?
��æ���|��^?]^?���^�^?��?����^Á?Ì�}?����`���?
caractere speciale)
 � ���^��|�|?}����
|���}�}�?Ì�Í?|?	æ|��	~��^å}�}�?
	�|�^?*|��|?��?�}����^?]^?`�`�^æ}�?]^?�	^�|�^?
æ����?Ì�	Í?��?]^?	��]}�����Á
 � �|��?	�������}�?]^?`^�}���|�^?|�?��}�^�}�}�?^`�^?
setat pe WEP�?^`�^?	�`����?`�?�}?	}�^��?
������}�|?�^�^|}|Á?��?�}��æ?`�?`�~�æ�|��?
	�������}�?]^?`^�}���|�^?Ì`^?�^��æ|�]�?
WPA2Í?��?`�?���^��`��|��?	��]}`}�?]��?��}Á

¥�ÁÆÒÝÒÙÂÒ�ÒÐÝ�ËÒj�Â����������
ì�}�|��?|	���|��|?LG ThinQ în magazinul 
Google Play Store & Apple App Store pe un 
`æ|��	~��^Á?�æ|��?��`��}���}���^?	^���}?|?
]^`����|?��?|?��`�|�|?|	���|��|Á

¥�ï¿ÙÔÒn���ÌÂ��¿Æ�ï�ËÒÙÂ�ÐÙ����Ì�
software-ul open source
×^���}?|?�����^?��]}�?`}�`�?]��?Ï×
�?
Ï×
�?
&×
?��?|��^?���^��^?�	^�?`�}��^�?�|�^?`}��?
������}�^?��?|�^`�?	��]}`�?*�?�}��æ?`�?*�
��|��?
http://opensource.lge.com.
��?	�}`?�|��?]^?��]}�?`}�`��?��|�^?���]�����^?
���^��^��?]^�^�����^?]^?�^`	��`|�����|�^?	��*��]?
�|�|���|?��?���^�^?]^`	�^?]�^	�}���^?]^?|}���?�|?
care se face referire sunt disponibile pentru 
]^`����|�^Á

Ï?��^�������`?*|?��^��?��?��]}�?`}�`�?	^?
ì�å%�&?��?`�~�æ�}�?}�^�?`}æ^?�|�^?`�?
|��	^�^?��`�}���^?}�^�?|`^æ^�^|?]�`����}���?
(cum ar fi costurile suporturilor media, de 
��|�`	���?��?]^?	���^`|�^Í�?��?}�æ|?}�^�?
`���������?	���?^åæ|��?�|?�	^�`�}��^��^Á��æÁ?
��^|`��?��^���?^`�^?*|�|����?	^���}?�?	^���|]�?
de trei ani de la data ultimului transport al 
|�^`�}�?	��]}`Á?��^|`��?��^���?^`�^?*|�|����?
	^���}?����^?	^�`�|��?�|�^?	��æ^��^?|�^`�^?
�����æ|���Á
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Smart Diagnosis
��^|`��?�|�|��^��`����?^`�^?]�`	�������?�}æ|�?
pentru modelul cu emblema  sau .
����
|��?|�^|`��?�|�|��^��`����?	^���}?|?*�?|�}�|?
`�?]�|���`���|��?��?`�?�^
��*|��?	����^æ^�^?�}?
|	|�|�}�?]}æ�^|*�|`���Á

®»�f
 � ���?æ���*^?�|�^?�}?	��?��?|����}��^?�^����^��^�?

Ï��?^`�^?	�`����?�|?`^�*���}�?`�?�}?
�}������^
^?]��?�|}
|?}���?�|�����?^8�^����?
�}æ?|�?���?]|�?����?|?`^?��æ��|?�|�?
��]�`	��������|�^|?�^�^�^�?��åï��?]^���^��|�^|?
�^�^�^�?��åï��?�^��^æ^������^?æ|�|
��}�}�?���|�?
]^?|	���|���?`|}?��]�`	��������|�^|?|	���|��^�Á
 � ì|�|��^��`���|?	�|�^?��?æ�]����|��?����?
�������|�^?	�^|�|����?��?	�|�^?|*^|?�?���æ�?
]��^����?��?�}����^?]^?���|��|?]}æ�^|*�|`���Á

Utilizarea LG ThinQ pentru 
diagnosticarea problemelor
�|��?|*^��?�?	����^æ�?�}?|	|�|�}�?^�~�	|�?�}?
Wi-Fi, acesta poate transmite datele de 
]^	|�|�^?����^?}�?�^�^���?���^���^��?����`��]?
|	���|��|?LG ThinQ.
 � 
|�`|��?|	���|��|?LG ThinQ?��?`^�^��|��?
caracteristica Smart Diagnosis din meniu. 
�æ|��?��`��}���}���^?��^���^?��?|	���|��|?LG 
ThinQ.

¯Æ�Ý�©ÒÙÂÒ�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ËhÙ���ÒÚÌ�Ï�ÝÂ�
pentru diagnosticarea 
problemelor
�æ|��?��`��}���}���^?]^?æ|�?��`?	^���}?|?}����
|?
æ^��]|?]^?]�|���`���|�^?|}]�����Á
 � 
|�`|��?|	���|��|?LG ThinQ?��?`^�^��|��?
caracteristica Smart Diagnosis din meniu. 
�æ|��?��`��}���}���^?	^���}?]�|���`���|�^|?
|}]�����?��^���^?��?|	���|��|?LG ThinQ.

1 �����]}�^��?���^��?��^���}�?��?	��
�Á

2 ��^
|��?æ�������}�?�^�^���}�}�?
]}æ�^|*�|`���?���^���^��?|	��|	^?]^?
pictograma  sau .

3 �	�`|��?��?æ^����^��?|	�`|�?�}���}�?
DIAGNOSIS [5 s] timp de 5 secunde sau 
æ|�?æ}���?��?��æ	?�^?���^��?æ�������}�?
�^�^���}�}�?���^���^��?|	��|	^?]^?	������|æ��?
	���?���]?��|�`�^�}�?]^?]|�^?^`�^?���|��
|�Á
 � ���^��?�^�^���}�?���^���^��?��?	�
���^?	���?
când transferul de date s-a încheiat. Este 
|���|�?��æ	}�?��æ|`?	^���}?��|�`�^�}�?]^?
date.

4 �}	�?�^?��|�`�^�}�?]^?]|�^?^`�^?���|��
|��?
�^
}��|�}�?]�|���`�������?*|?��?|���|�?��?
|	���|��^Á

®»�f
 � ×^���}?�^�^?æ|�?�}�^?�^
}��|�^�?�}?]^	�|`|��?
telefonul în timp ce tonurile sunt transmise.
 � &^����^��?
��æ��}�?|æ��|��?�|?æ���æ}æ�?��?
�|
?�����|��?�^�^���}�?�}?*|?�^�^	����|?���^��?
`^æ�|�^�^?`����^?|�^?}�������?]^?���^����Á
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AVERTISMENT
 � ��|���^?]^?�}���|�^?`|}?����^���^�^�?]^���^��|��?`}�`|?]^?|��æ^��|�^?��?|��^	�|��?	���?�|?�	���^|?
ventilatorului.

�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?�}?*|?��?}����
|�?}�?��æ	?��]^�}��|��?}`�|��å�?	^���}?|å�?æ^����^?��?
`�|�^?�	��æ�Á?ì}���|��?	��]}`}�?��?æ�]?�^�}�|�?	^���}?|?æ^����^?	^����æ|��^?�	��æ^?��?|?	�^*^��?
^*^��}|�^?]^�^���}��Á
 � `�|��?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?��?æ�]}�?*^����|�^?��æ	?]^?ýåõ?��^?��?|	��?����^�}	^��?|��æ^��|�^|Á?
�|��?��?���^����?��æ��^?}æ^
^|��?`^?	��?	��]}�^?]^�^�������?���^��^Á
 � ��|���^?]^?|?}����
|?]��?��}?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?}`�|��?��æ	��^��^�^?���^��^?��?æ�]}�?
*^����|�^?��æ	?]^?ýåõ?��^Á?��^|`�|?*|?��]^	���|?æ���`}�?�^�^�|�?]^?}æ^
^|��Á

Filtru de aer

 � ì|�|��^��`���|?	�|�^?��?]��^�����?��?�}����^?]^?��	}�?]^?æ�]^�Á
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Tip Descriere Interval

Filtru de aer ì}���|��?�}?|`	��|���}�?`|}?`	��|��?æ|�}|�Á Ú?`�	��æ���
Ionizator 
�¿Ðj�¿�ÒÝ� ����
|��?�^����|�^?�}?*|��?}`�|�^?	^���}?|?��]^	���|?	�|�}�Á �?]|��?�|?ø?�}��

Unitate de 
interior

ì}���|��?`}	�|�|�|?}�������?]^?���^����?�}?�?�|*^��?æ�|�^�?
}`�|��Á Cu regularitate

ì~^æ|��?}�?`	^��|��`�?	^���}?�}���|�^|?*|`}�}�?]^?
condens. �?]|��?	^?|�

ì~^æ|��?}�?`	^��|��`�?	^���}?�}���|�^|?�}�}�}�?]^?���]^�`Á �?]|��?�|?õ?�}��
�����}���?�|�^����^?�^�^��æ^�
��Á �?]|��?	^?|�

Unitate de 
exterior

ì~^æ|��?}�?`	^��|��`�?	^���}?�}���|�^|?�}�}�|�}���?
`�~�æ�����}�}�?]^?���]}��?��?|?]^`�~�]^�����?	|��}�}�?
Ìì��`}��|��?}�?�^~����|�ÍÁ

�?]|��?	^?|�

ì~^æ|��?}�?`	^��|��`�?	^���}?�}���|�^|?*^����|���}�}�Á �?]|��?	^?|�
ì~^æ|��?}�?`	^��|��`�?	^���}?�}���|�^|?*|`}�}�?]^?
condens. �?]|��?	^?|�

ì~^æ|��?}�?`	^��|��`�?	^���}?|?*^�����|?��8|�^|?|]^�*|��?|?
subansamblului ventilatorului. �?]|��?	^?|�

ì}���|��?��æ	��^��^�^?^�^�����^?�}?|^�Á�^�����|��?
componentele electrice. �?]|��?	^?|�

®»�f
 � �}?}����
|��?|	�?�}?�^æ	^�|�}��?]^?	^`�^?õ�?ëì?�|?�}���|�^|?�����^���Á?��^|`�|?	�|�^?	��*��|?
]^���æ|���?`|}?æ�]�������?]^?�}��|�^Á
 � �}?}����
|��?`}�`�|��^?*��|���^?�|?�}���|�^|?�����^���Á?��^`�^|?	��?]^�^����|?`}	�|�|�|?	��]}`}�}�Á
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�ÚÙhjÒÙÂÒ�ï�ÝÆÙÚÝÚ��ÌÂ�ÒÂÙ
ì}���|��?�����^�^?]^?|^�?�?]|��?�|?Ú?`�	��æ���?
`|}?æ|�?]^`�?]|��?^`�^?�^�^`|�Á

®»�f
 � ï����}�?]^?|^�?`^?	�|�^?�}	^?]|��?^`�^?��]���Á
 � �|��?�����}�?]^?|^�?�}?^`�^?��`�|�|�?���^���?
	�|�}�?��?|��^?`}�`�|��^?	��?	���}�]^?��?
unitatea de interior.

Tip1
�|��?	��*���?}���|�^|?]^?���^����?]^?]^|`}	�|�?
	}�^��?æ���|?�}?}�}�����?�����}�?`}	^����Á

1 �	����?|��æ^��|�^|?��?`��|�^��?�|��}�?]��?
	��
�Á

2 ×���]^��?æ��^�}�?�����}�}�?]^?|^�?��?��]��|��å�?
}���Á

3 	��|�^��å�?]��?}���|�^|?]^?���^����Á

4 ì}���|��?�����}�?�}?}�?|`	��|���?`|}?�}?|	�?
���]}��?��?�}?]^�^��^��?�^}��}Á

5 `�|��?�����}�?�|?}æ���Á

6 �����]}�^��?������^�^?�����}�}�?]^?|^�?��?
capacul frontal.

7 �	�`|��?��?��`?������^�^?	^���}?|?æ���|?�����}�?
de aer.

8 �^�����|��?	|��^|?�|�^�|��?|?�|	|�}�}�?�����|�?
	^���}?æ���|�^|?���^���?|?�����}�}�Á

Tip2

1 �	����?|��æ^��|�^|?��?`��|�^��?�|��}�?]��?
	��
�Á

2 �^`�~�]^��?�|	|�}�?�����|�Á
 � %�]��|��?}���?|æ�^�^?�|	^�^?|�^?�|	|�}�}�Á

3 ×���]^��?�����^�^?]^?æ��^�^�?��|�^��å�^?}���?��?
��`?��?`��|�^��å�^?]��?}���|�^|?]^?���^����Á

4 ì}���|��?�����}�?�}?}�?|`	��|���?`|}?�}?|	�?
���]}��?��?�}?]^�^��^��?�^}��}Á

5 `�|��?�����^�^?�|?}æ���Á

6 �����]}�^��?������^�^?�����^���?]^?|^�?��?
capacul frontal.

7 �^�����|��?	|��^|?�|�^�|��?|?�|	|�}�}�?�����|�?
	^���}?æ���|�^|?���^���?|?�����^���Á
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�Ú�Ëj�Ò�ÌÂ�ÒÚÆ¿Ì�Ò×�¿ÁÆ�Ë
��^`�?	��]}`?^`�^?]��|�?�}?�?�}����^?]^?|}��å]�|���`���Á?�|��?|	|�^?�?^��|�^�?�|æ	|?}�������?]^?
���^����?*|?�}æ��|?���^�æ��^��?�|?���^�*|�^?]^?Ú?`^�}�]^Á?�|��?`^?����æ	��?|�^`�?�}��}�?����|��|��?
distribuitorul sau centrul de service local.

Înainte de a apela unitatea de service
�^�����|��?}�æ���|�^�^?��|���^?]^?|?����|��|?�^���}�?]^?`^�*��^Á?�|��?	����^æ|?	^�`�`���?����|��|��?
centrul de service local.

Simptome �ÒÚ©Â�Ð¿Á�Ï�ÝÂ�m��Á¿ÝÚj�Â

Aparatul de aer 
Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ��Ú�
ïÚ�Ëj�¿�ÂÒ©h��¿ÙÔÒÝ�

¯��ÆÒÆÂÒ�ÁË¿ÒÆÂ�ÁÚ�ÂÆÂ�ÁÆÙÒ����m��Ô�Ù¿Á�ÌÂ�ÒÙÁ�
 � �	����?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?`��|�^��?�|��}�?]��?	��
�?`|}?
]^���^��|��?|��æ^��|�^|?��?`}�|��?�|?�^���}�?]^?`^�*��^Á

¤Â�ÁËÚÙ×Â�ÒÐh�Ì���Ú��ÆÒÆÂÒ�ÌÂ���ÆÂÙ�¿Ù��Ë��ÒÙ�ÌÒËh����ÂÝÚÝ�ÌÂ�ÚÔ�Ì�ÆÒÆÂ�
ÂÁÆÂ�ÁËh©ÚÆ�
 � �	����?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?`��|�^��?�|��}�?]��?	��
�?`|}?
]^���^��|��?|��æ^��|�^|?��?`}�|��?�|?�^���}�?]^?`^�*��^Á

�ÒÏÝÚÝ�ÌÂ�ÒÝ�ÔÂ�ÆÒÙÂ�ÂÁÆÂ�ÌÂÆÂÙ�¿ÙÒÆ�ÁÒÚ�×Â�ÂÙÂÒ©h�ËhÝÌÚÙh�ÂUËÂÁ��h�
 � �	����?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?`��|�^��?�|��}�?]��?	��
�?`|}?
]^���^��|��?|��æ^��|�^|?��?`}�|��?�|?�^���}�?]^?`^�*��^Á

®Ú�ïÚ�Ëj�¿�ÂÒ©h�Ë¿ÙÂËÆ�Ú��Ë¿ÔÚÆÒÆ¿Ù��Ú��Ì�ÁÖÚ�ËÆ¿Ù��ÌÂ�Á�×ÚÙÒ�jh��ÌÂ�
iÔÐhÔo�ÆÒÙÂ��ÁÒÚ�¿�Á�×ÚÙÒ�jh�ïÚ©�Ï�Ýh�
 � �	����?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?`��|�^��?�|��}�?]��?	��
�?`|}?
]^���^��|��?|��æ^��|�^|?��?`}�|��?�|?�^���}�?]^?`^�*��^Á

¯��ÆÒÆÂÒ�Òï�mÂÒ©h�Ú��Ë¿Ì�ÌÂ�ÂÙ¿ÒÙÂ�ÝÒ�ÒÚÆ¿�Ì�Ò×�¿ÁÆ�Ë�
 � �	����?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|��?`��|�^��?�|��}�?]��?	��
�?`|}?
]^���^��|��?|��æ^��|�^|?��?`}�|��?�|?�^���}�?]^?`^�*��^Á

Aparatul de aer 
Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ��Ú�
ïÚ�Ëj�¿�ÂÒ©h�

·ÐÒÙÒÆÚÝ�ÌÂ�ÒÂÙ�Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�ÂÁÆÂ�ÁË¿Á�Ì���ÐÙ�©h�
 � �^�����|��?�|��}�?]^?|��æ^��|�^?`�?��^?�}	�|�?�|?	��
�?`|}?]�`�}����|�^�^?]^?
|��æ^��|�^?`�?��^?�}	�|�^Á

»�Á�×ÚÙÒ�jh�ïÚ©�Ï�Ýh�Á�Ò�ÒÙÁ�ÁÒÚ�ÒÝ�ÔÂ�ÆÒÙÂÒ�ÂÁÆÂ�i�ÆÙÂÙÚÐÆh�
 � �����}���?`��}�|��|?`|}?*^�����|��?]�`�}�����}�?`�?��^?�}	�|�Á

¤�Ò�ÐÙ¿ÌÚÁ�¿�ÐÒ�h�ÌÂ�ËÚÙÂ�Æ�
 � �	����?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?|�}���?`^?	��]}�^?�?	|��?]^?�}�^��Á
 � ���^	�|��?ý?æ��}�^?]}	�?�^*^���^|?�}�^��}�}�?��?|	��?	������?|	|�|�}�?]^?
|^�?���]�����|�Á

�Â�Á�Ú�ÂÒ�ÂÁÆÂ�ÐÙÂÒ�ÔÒÙÂ�ÁÒÚ�ÐÙÂÒ�Ô�Ëh�
 � �^�����|��?]�`�}�����}�?`�?��^?�}	�|�Á

·ÐÒÙÒÆÚÝ�ÌÂ�ÒÂÙ�Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�Á�Ò�¿ÐÙ�Æ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�ÝÒ�¿�¿Ùh�ÐÙÂÁÆÒÏ�Ý�Æh�
 � ×������?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á

³ÒÆÂÙ��ÝÂ�ÒÚ�ï¿ÁÆ���ÆÙ¿ÌÚÁÂ���Ë¿ÙÂËÆ�i��ÆÂÝÂË¿ÔÒ�Ìh�
 � �^�����|��?�|�^����^?`�?��^?��`�|�|�^?���^��?��?�^�^��æ|�]�Á
 � �|��?�|�^����^?`}��?��`�|�|�^?���^���?�|�?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?���?�}?
�}������^|
��?�����}���?�|�^����^?��?���^��|��?]��?��}Á
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Simptome �ÒÚ©Â�Ð¿Á�Ï�ÝÂ�m��Á¿ÝÚj�Â

Aparatul de aer 
Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ��Ú�
scoate aer rece.

·ÂÙÚÝ��Ú�Ë�ÙËÚÝh�Ë¿ÙÂÁÐÚ�©hÆ¿Ù�
 � �`��}�|��å*�?��?	|��^|?�����|��?|?|	|�|�}�}�?]^?|^�?���]�����|�?�}?^`�^?
����|��?]^?]�|	^����?`���}��?`|}?	�^`^?]^?æ�����^�Á

Filtrul de aer este murdar.
 � ì}���|��?�����}�?]^?|^�?�?]|��?�|?Ú?`�	��æ���Á
 � ì��`}��|��?3ì}���|�^|?�����}�}�?]^?|^�)?	^���}?�����æ|���?`}	��æ^��|�^Á

�ÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ËÒÔÂÙÂ��ÂÁÆÂ�ÐÙÂÒ�Ù�Ì�ËÒÆh�
 � ×^?��æ	}�?*^���?�����^|?��æ	�^��?|?����	^���?	�|�^?]}�|?}�?��æ	?æ|�?
��]^�}��|�Á?��?|�^`�?�|
?`^�^��|��?æ�]}�?�^�?	^���}?|?����?�|	�]?|^�}�?]��?
�|æ^��Á

·ÂÙÚÝ�ÙÂËÂ��ÂÁÂ�Ì���i�ËhÐÂÙÂ�
 � �`��}�|��å*�?��?|^�}�?�^�^?�}?�^`^?]��?����	^�^?	���?]^`�~�]^���^?]^?
*^����|��^Á

�ÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�Ì¿Ù�Æh�ÂÁÆÂ�ÔÒ��Ù�Ì�ËÒÆh�ÌÂËoÆ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÒËÆÚÒÝh�
 � 	^�|��?�^æ	^�|�}�|?]�����?�|?}�?��*^�?æ|�?`��
}�?]^���?�^æ	^�|�}�|?
�}�^���Á

¬U�ÁÆh�¿�ÁÚÙÁh�ÌÂ�ËhÝÌÚÙh�i��ÒÐÙ¿Ð�ÂÙÂ�
 � �*��|��?}����
|�^|?|	|�|�^���?�|�^?�^�^�^|
�?���]}���?�}æ?|�?��?�}	��|�^�^?
^�^�����^?`|}?|�
���|�^�^?]^?�|
�?��?��æ	?�^?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�?
^`�^?��?�}����}�^Á

Este selectat modul ventilare.
 � ��?��æ	}�?æ�]}�}�?]^?*^����|�^?|^�}�?^`�^?`}��|�?����?|?��?�����
��?`|}?�����?
]^?|	|�|�}�?]^?|^�?���]�����|�Á
 � ì�æ}�|��?�|?æ�]}�?]^?�����^Á

�ÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÂUÆÂÙ�¿ÒÙh�ÂÁÆÂ�ÐÙÂÒ�Ù�Ì�ËÒÆh�
 � ��^��}�?]^?�����^?	�|�^?��?��`}����^��Á

Reglarea vitezei 
ventilatorului nu este 
Ð¿Á�Ï�Ýh�

¬ÁÆÂ�ÁÂÝÂËÆÒÆ�Ô¿ÌÚÝ�ÖÂÆ�ÁÒÚ�Ô¿ÌÚÝ�ÌÂ�¿ÐÂÙÒÙÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆh�
 � ��?}�^�^?æ�]}��?]^?�	^�|�^?�^��|�^|?*��^
^�?*^����|���}�}�?�}?^`�^?	�`�����Á?
	^�^��|��?}�?æ�]?]^?�	^�|�^?��?�|�^?�^��|�^|?*��^
^�?*^����|���}�}�?^`�^?
	�`�����Á

Reglarea 
temperaturii nu este 
Ð¿Á�Ï�Ýh�

Este selectat modul de ventilare sau modul jet.
 � ��?}�^�^?æ�]}��?]^?�	^�|�^?�^��|�^|?�^æ	^�|�}���?�}?^`�^?	�`�����Á?
	^�^��|��?}�?æ�]?]^?�	^�|�^?��?�|�^?�^��|�^|?�^æ	^�|�}���?^`�^?	�`�����Á

Aparatul de aer 
Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�ÁÂ�
¿ÐÙÂmÆÂ�Ì���
ïÚ�Ëj�¿�ÒÙÂ�

·ÐÒÙÒÆÚÝ�ÌÂ�ÒÂÙ�Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�ÁÂ�¿ÐÙÂmÆÂ�ÏÙÚÁË�
 � ï}����|?�����æ^��}?	�|�^?`�?��?^8	��|��?�^^|?�^?]}�^?�|?�	���^|?
|	|�|�}�}�Á?�^�����|��?`^�����^?�����æ^��}�}�

¤�Ò�ÐÙ¿ÌÚÁ�¿�ÐÒ�h�ÌÂ�ËÚÙÂ�Æ�i��Æ�ÔÐÚÝ�ïÚ�Ëj�¿�hÙ���
 � ���^	�|��?�^*^���^|?�}�^��}�}�Á?�|��?|*^��?|���*|��?�}����|?�}��?�^`�|���?
|	|�|�}�?���?*|?�^�}|?�}������|�^|?�|?���^*|?æ��}�^?]}	�?�^*^���^|?
curentului.
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Simptome �ÒÚ©Â�Ð¿Á�Ï�ÝÂ�m��Á¿ÝÚj�Â

Unitatea de interior 
ïÚ�Ëj�¿�ÂÒ©h�i�Ëh�
ÌÚÐh�ËÂ� 
Ò�ï¿ÁÆ�¿ÐÙ�Æh�

¤Â�ï¿Ý¿ÁÂmÆÂ�ïÚ�Ëj�Ò�ÌÂ�ËÚÙhjÒÙÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆh�
 � ×^�æ��^��?�}����^�?]^?�}���|�^?|}��æ|��?`�?������}^�?]^�|�^�^?
��]^	���^|
�?}æ^
^|�|?��æ|`�?��?)}���|�^|)?]^?���^����Á?�|��?�}?]�����?
|�^|`��?�}����^�?	}�^��?�	��?}���|�^|Á

Refularea de aer a 
Ú��Æhj���ÌÂ���ÆÂÙ�¿Ù� 
ÂÔ�ÆÂ�ËÂÒjh�

·ÂÙÚÝ�ÙÂËÂ�ÌÂ�ÝÒ�ÒÐÒÙÒÆÚÝ�ÌÂ�ÒÂÙ�Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�×Â�ÂÙÂÒ©h�ËÂÒjÒ�
 � ��^`�?�^��æ^�?*|?]�`	��^|?���]?�^æ	^�|�}�|?�|æ^�^�?`�|]^Á

¤Â�ÁËÚÙ×Â�ÒÐh�Ì���
unitatea  
de exterior.

g��Æ�ÔÐÚÝ�ïÚ�Ëj�¿�hÙ���i��Ô¿ÌÚÝ�ÌÂ�ÙhË�ÙÂ�Ì���ÁË��ÔÏhÆ¿ÙÚÝ�ÌÂ�ËhÝÌÚÙh�
ÁÂ�ÁËÚÙ×Â�ÒÐh�ÌÂ�Ë¿�ÌÂ�Á�
 � ��^`�?�}��}?�^�^`���?��`�|�|�^|?}�}�?�}��}�?]^?`�}��^�^?`}�?�|*|?
���^���|��Á?ì���|��|��?��`�|�|���}�Á

Se produc zgomote 
m����ÏÙÒj���

¤Â�ÐÙ¿ÌÚËÂ�Ú��ÌÂËÝ�Ë�ÒÆÚ�Ë��Ëo�Ì�Ú��ÆÒÆÂÒ�Ð¿Ù�ÂmÆÂ�ÁÒÚ�ÁÂ�¿ÐÙÂmÆÂ��
ÌÒÆ¿Ù�Æh�Ô�mËhÙ����Ò�Â��ÌÂ����ÂÙÁÒÙÂ�� 
¤ËoÙjo�Æ��Ð�ÂÁÂÝÂ�Ì���ÐÝÒÁÆ�Ë�ÒÝÂ�Ú��Æhj���ÌÂ���ÆÂÙ�¿Ù�ÁËoÙjo�Â�ÒÆÚ�Ë��
Ëo�Ì�ÁÂ�Ì�ÝÒÆh�ÁÒÚ�ÁÂ�Ë¿�ÆÙÒËÆh��Ì���ËÒÚ©Ò�Ô¿Ì�ï�ËhÙ�Ý¿Ù�ÏÙÚmÆÂ�ÌÂ�
ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙh� 
Sunet de curgere sau suflu: acesta este agentul frigorific ce curge 
ÐÙ���ÒÐÒÙÒÆÚÝ�ÌÂ�ÒÂÙ�Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ�
 � Acest fenomen este normal. Zgomotul se va opri.

Unitatea de interior 
ÂÔÒ�h�Ú��Ô�Ù¿Á�

½�Ù¿ÁÚÙ�ÝÂ��ËÚÔ�ÒÙ�ï��ïÚÔÚÝ�ÌÂ�j�×ÒÙh��Ð¿Æ�ï��ÒÏÁ¿ÙÏ�ÆÂ�i��Ú��ÆÒÆÂÒ�ÌÂ�
��ÆÂÙ�¿Ù�m��ÒÐ¿��ÂÔÒ�ÒÆÂ�¿ÌÒÆh�ËÚ�ÒÂÙÚÝ�
 � �|��?æ���`}�?�}?]�`	|�^�?��^�}�^?`�?`	��|��?�����^�^Á?�|��?|�^`�?�}��}?�}?
�^
��*�?	����^æ|�?����|��|��?�^���}�?]^?`^�*��^?`�?*�?�}�^�^?`�~�æ�����}�?
]^?���]}��Á

Aparatul de aer 
Ë¿�Ì�j�¿�ÒÆ� 
nu scoate aer cald.

�Ò�i�ËÂÐÚÆÚÝ�Ô¿ÌÚÝÚ��ÌÂ�i�ËhÝ©�ÙÂ��ËÝÒÐÂÆÒ�ÂÁÆÂ�ÒÐÙ¿ÒÐÂ�i�Ë��Áh�m���Ú�
�ÂÁÂ�ÒÂÙ��ÌÂm��Ú��ÆÒÆÂÒ�ÌÂ�ÂUÆÂÙ�¿Ù�ïÚ�Ëj�¿�ÂÒ©h�
 � ��^`�?�}��}?^`�^?���æ|�Á?���^	�|��?	���?�^?}���|�^|?�^�^�^|
�?`}����^��?
aer cald pentru a-l sufla prin unitatea de interior.

¯��ÆÒÆÂÒ�ÌÂ�ÂUÆÂÙ�¿Ù�ÂÁÆÂ�i��Ô¿ÌÚÝ�ÌÂ�ÌÂ©×�ÂjÒÙÂ�
 � ��?æ�]}�?]^?�����
��^?`^?	�|�^?|�}æ}�|?�~^|��?`|}?�~���}��?	^?
�}�}�|�}���?|�}���?���]?�^æ	^�|�}�|?^8�^���|��?^`�^?`��
}��Á?��^|`��?
�}����^?��]^	���^|
�?`��|�}�?]^?�~���}��?]^?	^?�}�}�|�}��?��?]}�^|
�?����|?
15 minute.

�ÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÂUÆÂÙ�¿ÒÙh�ÂÁÆÂ�ÐÙÂÒ�ÁËh©ÚÆh�
 � ��^��}�?]^?�����
��^?	�|�^?��?��`}����^��Á
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Simptome �ÒÚ©Â�Ð¿Á�Ï�ÝÂ�m��Á¿ÝÚj�Â

Aparatul dvs. de 
ÒËÒÁh�m��
smartphone-ul nu 
sunt conectate la 
ÙÂjÂÒÚÒ�¶�����

ªÒÙ¿ÝÒ�ÐÂ�ÆÙÚ�¶�����ÝÒ�ËÒÙÂ�i�ËÂÙËÒj��Áh��h�Ë¿�ÂËÆÒj��ÂÁÆÂ���Ë¿ÙÂËÆh�
 � Ï�`���?�^�^|}|?��åï�?���^��|��?�|?`æ|��	~��^å}�?]*`Á?��?^��æ��|��å��?|	��?
���^��`��|��å*�?|	|�|�}�?��?|	���|��|?
Ï?�~��ÐÁ

Datele mobile pentru smartphone-ul dvs. sunt activate.
 � �	����?Datele mobile?|�^?`æ|��	~��^å}�}�?]*`Á?��?���^��`��|��?|	|�|�}�?	���?
���^�æ^]�}�?�^�^�^�?��åï�Á

¦Â�ÚÔ�ÙÂÒ�ÙÂjÂÝÂ��Ä�ÙÂÝÂÁÁ��¤¤¥¦��ÂÁÆÂ�ÁÂÆÒÆh�i��Ô¿Ì���Ë¿ÙÂËÆ�
 � �}æ^�^?�^�^�^�?���^�^``?Ì		��Í?��^�}�^?`�?��^?�?��æ���|��^?]^?���^�^?��?
����^Á?Ì�}?����`���?�|�|��^�^?`	^��|�^Í

�ÙÂË�Â�jÒ�Ù¿ÚÆÂÙÚÝÚ���Ú�ÂÁÆÂ�ÌÂ���§��¨©�
 � 	}��?`}	���|�^?]�|�?��}�^�^?�}?��^�*^��|?]^?Ú�õ?Ï{
Á?	^�|��?��}�^�}�?
���^�^``?�|?Ú�õ?Ï{
?��?���^��|��?|	|�|�}�?�|?��}�^�}�?���^�^``Á?×^���}?|?
*^�����|?��^�*^��|?��}�^�}�}��?���`}��|��å*�?�}���
��}�?]^?`^�*����?]^?���^��^�?
`|}?	��]}�����}�?��}�^�}�}�Á

¦�ÁÆÒ�jÒ�Ì��ÆÙÂ�ÒÐÒÙÒÆ�m��Ù¿ÚÆÂÙ�ÂÁÆÂ�ÐÙÂÒ�ÔÒÙÂ�
 � ��?�|
}�?��?�|�^?]�`�|��|?]����^?|	|�|�?��?��}�^�?^`�^?	�^|?æ|�^�?`^æ�|�}�?
	�|�^?��?`�|�?��?���^8�}�^|?	�|�^?`�?�}?��^?������}�|��?��?æ�]?���^��Á?
&}�|��?��}�^�}�?|`��^�?�����?|�^`�|?`�?��^?æ|�?|	��|	^?]^?|	|�|�Á

®»�f
 � �^�^?�}�����?	��?`�?�}?��^?|��^	�|�^�?��?�}����^?]^?æ�]^�Á
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Preklad pôvodného pokynu

×�^]?	�}b4*|�4æ?`	���^��e|?`�?]���|]�^?	�^e4�|��^?�2*�]?�|?
	�}b4*|��^?|?*?	�4	|]^?	���^��?~�?æ|��^?	��}�^Á
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³¬´ª¬K®»¤�®��ª»±¹®¹ SK

��Âp¿Ô�ÆPË�Æ¿�ÏÂ©ÐÂG�¿ÁÆ�PË��ÐÙÒ��Ì�ÂÝ�ÖÂ�ÐÙÂÌË��Ì©ÒY�
�ÂÐÙÂÌ�
ÌÒ�PÔ�Ù�©�Û�Ô�Ò�IÛ¿Ì�Ô�ÁÐqÁ¿ÏÂ�PÔ��ÂÏÂ©ÐÂG�PÔ�
ÒÝÂÏ¿��ÂÁÐÙ���ÅÔ�Ð¿ÚJ
�Ò�
Ô�ÐÙ¿ÌÚÛÆÚ�
Tieto pravidlá sú rozdelené do skupín „VAROVANIE" a 
Þ¯ª»´»«®¬®¥¬9��ÛÆ¿Ù��Á��Ð¿ÌÙ¿Ï�ÂÖI�Â��ÅÁ�ÂÆÝÂ�����JI�Â�

�Â�Æ¿�ÁÅÔÏ¿Ý�¿©�ÒGÚÖÂ�Á�ÆÚ�Ë�Â�Ò�G���¿ÁÆ���ÛÆ¿Ù��ÔqJÚ�
ÐÙÂÌÁÆÒ�¿�ÒY�Ù�©�Û¿���ÂUÆ�¿©�ÒGÂ�P�ÆPÔÆ¿�ÁÅÔÏ¿Ý¿Ô�Á��
ÌqÛÝÒÌ�Â�ÐÙÂG
ÆÒÖÆÂ�Ò�Ð¿ÁÆÚÐÚÖÂ�Ð¿ÌpÒ�Ð¿ÛÅ�¿���ÒÏÅ�ÁÆÂ�
ÆPÔÆ¿�Ù�©�Û�Ô�ÐÙÂÌ�IÝ��
VAROVANIE

¿©�ÒGÚÖÂ�Á�ÆÚ�Ë�Â����ÛÆ¿ÙPË��ÔqJÂ�ÔÒY��ÂÌ¿ÌÙJÒ��Â�
Ð¿ÛÅ�¿��©Ò���ÁÝÂÌ¿Û�©��ÒJ���©ÙÒ�Â��Â�ÒÝÂÏ¿�ÁÔÙY�

UPOZORNENIE
¿©�ÒGÚÖÂ�Á�ÆÚ�Ë�Â����ÛÆ¿ÙPË��ÔqJÂ��ÂÌ¿ÌÙJÒ��Â�Ð¿ÛÅ�¿��
ÁÐqÁ¿Ï�Y�ÔÂ�ÂÖ�©��ÒJ���©ÙÒ�Â��Â�ÒÝÂÏ¿�Ð¿IÛ¿ÌÂ��Â�
produktu.

¦r�¬F¥���³¬´ª¬K®»¤�®��ª»±¹®¹

VAROVANIE
·ÏÅ�ÁÆÂ�ÐÙ��Ð¿ÚJ
�Ò�
�Æ¿�Æ¿��PÙ¿ÏÛÚ�©�
J�Ý��Ù�©�Û¿��PÏÚË�Ú��
�©��ÛÚ�Ð¿J�ÒÙÚ��ÚÁÔÙÆÂ��Ò��©�ÁÒ�Ú�ÂÝÂÛÆÙ�ËÛPÔ�ÐÙ�Ì¿Ô��
Ð¿ÙÒ�Â��Ò�ÒÝÂÏ¿�¿ÏÒÙÂ��Ò�¿ÁqÏ��Ì¿ÌÙJ�Ò�ÒÖÆÂ�©�ÛÝÒÌ���
ÏÂ©ÐÂG�¿ÁÆ���¿ÐÒÆÙÂ��Ò��Ù�ÆÒ�Â�¿ÐÒÆÙÂ�
��ÛÆ¿Ù��ÁÒ�Ú��Ì©ÒÖ��
��JI�Â�
Deti v domácnosti
�̂ ���?`	���^��e?��^?�^?}�e^�o?�|?	�}b4*|��^?�`��|æ�?Ì*�2�|�^?]^�4Í?
`�?
�4b^�oæ�?��
���oæ��?
æ�`��*oæ�?|�^��?]}g^*�oæ�?
`�~�	��`p|æ��?e�?`?�^]�`�|���æ?`�6`^��`�4?|?
�|��`�4�?	���|�?��^?
`6?	�]?]�
���æ?|�^��?��~?�`��|?
�]	�*^]�2?
|?��~?�^
	^e��`p?
�^	�}e��|?�?	�}b4*|�4?`	���^��e|Á?�^��?æ}`�|?��p?	�]?]�
���æ�?|��?
`|?`�?`	���^��e�æ?�^~�|��Á
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ª¿ÚJ�Æ�Â���¬ÚÙæÐÂ�
����?
|��|]^��^?`æ6?]^��?*�?*^�}?|`	�q?Ô?����*?|?�`���?`�?

�4b^�oæ�?��
���oæ��?
æ�`��*oæ�?|�^��?]}g^*�oæ�?`�~�	��`p|æ�?e�?
`?�^]�`�|���æ?`�6`^��`�4?|?
�|��`�4?	�}b4*|p?	�]?]�
���æ?|�^��?
	�?	�}e^�4?�?�^
	^e��æ?	�}b4*|�4?`	���^��e|?|?
|?	�^]	���|]}�?
b^?	�4	|]�oæ?��
��2æ?	���
}æ^��Á?�^p�æ?�^]�*���^?~�|p?`|?`�?
`	���^��e�æÁ?�^��?�^`æ6?�^
?]�
��}?`	���^��e?e�`��p?|��?*����2*|p?
�^~�?	�}b4*|�^�`�6?6]�b�}Á

¥�IÆÒÝ�Ë�Ò
 ����æ|��
2��}?�^��g�|�}��^?�|?�^`�|����o?	�*��~?|�^��?�|?æ�^`���?
�]^?~��
4?�^�^
	^e^�`�*��?b^?`	|]�^Á
 �×��?��g�|�2���?|�^��?	�^æ�^`�q�*|�4?���æ|��
2��^?`|?���2p�^?�|?
autorizované servisné stredisko.
 �×|�^�?|?����?��|]�|�^�?�^]�����?�|��g�|�}��^?�^
	^e�oæ?`	�`���æÁ
 ����æ|��
2��}?�^��g�|�}��^?*?æ�^`�^�?�]^?`|?}�~�*2*|�6?~���|*+?
�*|	|����?|�^��?	�����?|��?�|	�4��|]?�^�
4��?	��	2��?��^]�]��?|�rÁ
 �×��?��g�|�2���?���æ|��
2��^?]�|��^?�|?���?|��?	���}��^?|?�|	2�|�4?
�2�^��?����oæ?`|?	��	2�|?*�6����2?|?*���|�g�|?�^]����|�?�^����?
	�4��g?�|��|~�}�+Á
 �×�}b��^?g�|�]|�]�o?�`��e?|?	��`��}�?����+?
�]	�*^]|�6?æ^��*��+æ}?
výkonu klimatizácie.
 �Do systému neprivádzajte vzduch ani plyn, s výnimkou 
g	^������+~�?�~�|]�*|Á
 ��|?�������}?6���}?|?�e�`�^��^?*
]}�~}?	�}b��^?�^~���|*o?	���?
Ì]}`4�Í'?*?]�`�^]�}?	�}b���|?`��|e^�+~�?*
]}�~}?|�^��?~���|*+~�?
	���}?æ�b^?]��`p?�?*o�}�~}?|�^��?	�b�|�}Á
 ���6����+Æ*���|�g�^?^�^������+?	�4	����?æ}`�|?��p?	^*�^?
|�`�^�+?
|?�2�^�?��?`|?æ|�?`	�2*�^?*�^`p?�|��?|��?�|q~�?�^	�`����|?b�|]�|?
`��|�?����2?��?~�?p|~|�|?
?	��	���*|�4�~?`*���^�Á?�^`	�2*�^?
|?}*���^�+?	��	��^��|?æ�b}?`	�`���p?�*���}?�^	�|?|�^��?��p?
	�4e���}?*
���}?	�b�|�}Á
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 �×�^]?	�}b��4æ?���æ|��
2��^?�|��g�|�}��^?}�e^�6?^�^������6?
2`}*�}?
|?�`��eÁ
 �
^æq�*|�4?*�]�e?�^	��	2�|��^?�?	����*+æ}?	���}��}�?��^`��
*�]}?
|��?}
^æq�*|��^æ}?*�]�e}?�^�^� �}Á
 �×��`���^]��?�|?�]	��^��^?
|��|]^��|?æ}`�|?��p?
|e�^�^�+?]�?
	^*�^�?^�^������^�?��g�|�2��^?*?`6�|]^?`?	�|*�]�|æ�?
|	��^��|Á

Prevádzka
 ���|��^?�|?���?|��?`�^?	�}b4*|��?��|?��^?]�^���?����+?`6?}*^]^�+?
*?
�
�|æ^?�2~�|]�o�~?]�^��*Á?���]�?`|?�^	��6g|��^?����?

|��|]^��^?}	�|*�*|pÁ
 ��^?�}��+?
|��2��p?��æ}�?|��?]^��?�|?*���|�g�}?�^]����}?��^
��?|�^��?
do nej udierali.
 ��|�+��^?���*�]}��^?*?æ�^`�^�?�]^?�^~��
4?b�|]�^?��
���?	�b�|�}Á
 �×�}b4*|��^?��|?�~�|]�*��?����+?�^?}*^]^�+?�|?g�4��}?���æ|��
2��^Á
 ��?	�4	|]^�?b^?
?���æ|��
2��^?*��~2]
|?|�o���*^�?~�}��?
2	|�~?
|�^��?]�æ�?	�^�}g�^?�|	2�|��^Á
 ��?��4
��`��?���æ|��
2��^?�^�^�~2*|��^?~���|*+?�2����?|��?�|	�4��|]?
�^�
4��?�^�
+�?e�?��^]�]��Á
 �×���|�?���æ|��
2��}?
|	�|*4?	��?	�*�]��?*�]|�?���2p�^?`|?�|?
autorizované servisné stredisko.
 ����æ|��
2��}?�^	�}b4*|��^?]�~o?e|`?*?æ|��æ?	��^`���^?�^
?��|]�^~�?
vetrania.
 �V prípade úniku plynu (ako napríklad freón, propán, plyn LPG 
|�rÁÍ?]�`�|��e�^?*�*^��|��^�?�oæ?���æ|��
2��}?
��*}?	�}b��^�^Á
 ���?�~�^�^?*�e�`��p?*�6���?���æ|��
|e�^�?�^]������?���2p�^?`|?�|?
|}����
�*|�+?`^�*�`�+?`��^]�`��Á?×�}b���^?]�`�o�~?e�`��|���~?
	��`���^]��*?æ�b^?�^]����}?	�g��]�p?|�^��?`	�`���p?�^�?��� 
�}Á
 �×���|�?`|?`6e|`�^?`?���æ|��
2���}?	�}b4*|?|�+���*^�?*��}��*|��^?

|��|]^��^�?|��?�|	�4��|]?�~��^*|e�?�^?�}��+�?|��?`�^?]�`�|��e�^?
vetrali.
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 �Neblokujte vstup ani výstup prúdenia vzduchu.
 �Nevkladajte ruky ani iné predmety do otvoru vstupu alebo výstupu 
*
]}�~}�?�^r?�^?���æ|��
2��|?*?	�^*2]
�^Á
 ��|	2�|�4?�2�^�?�^`æ�^?��p?
�^e�`�^�o�?}*���^�o?|��?	�^��æ^�oÁ
 ����æ|��
2��^?`|?���]�?�^]��o�|��^�?�^	�}b4*|��^?�}?|��?�^�	�|*}��^?
mokrými rukami.
 ��|?�|	2�|�4?�2�^�?�^��|r�^?b�|]�^?	�^]æ^��Á
 ���?��4
��`��?�|	2�|��^~�?�2��|?�^��|r�^?�~��^*|e?|��?��+?
vykurovacie zariadenia.
 ��|	2�|�4?�2�^�?�^}	�|*}��^?|��?�^	�^]�b}��^Á?�?	�4	|]^�?b^?`|?�|?
�
��2���?�|?�|	2�|�4�~?�2����~?*�`���}�6?g��|�|��^?|�^��?`|?
�]�}	}�^�?æ|�|?��?`|?*�æ^��p�?	�^��b^?æ�b^?`	�`���p?	�b�|�?|�^��?
úraz elektrickým prúdom.
 ��?	�4	|]^?*o	|]�}?	�6]}?|�^��?�6���?��|æb��^?	�^�}g�^?
napájanie.
 ���|��^?�|?���?|��?	�e|`?	�^*2]
��?�^]�g��?�?*���|~�}��}?|�^��?
	�g��]^��}?�|	2�|��^~�?�2��|Á
 �V priebehu prevádzky zariadenia alebo bezprostredne po jej 
`���e^�4?`|?�^]��o�|��^?�~�|]�|�^~�?	���}��|?|�^��?*�]�*�]�+~�?
	���}��|?|�^��?����^����*^�?�^~�?*�6����^�?e|`��Á

MÌÙJÏÒ
 ��^e�`���^?`	���^��e?`���^�|�4æ?*�]�?	��|æ�?]�?��~��?*o����}Á
 �×�^]?e�`�^�4æ?|�^��?*����2*|�4æ?6]�b��?�]	���^?�|	2�|��^?
|?	�e�|��^�?|b?`|?*^����2���?
|`�|*4Á
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�ÂË���ËÛ��ÏÂ©ÐÂG�¿ÁY
 ���g�|�2��|?|�^��?�	�|*�?*����|�+?�^�	�2*�^�oæ�?�`��|æ�?æ�b}?
	�^]`�|*�*|p?�^�^
	^e^�`�*�?	�^?*2`?|�?	�^?�`�|��o�~Á
 ������æ2��^?��`�|~�}�+?*?��æ��?�2*�]^?`6?}�e^�+?	�^?
kvalifikovaného servisného technika, ktorý je oboznámený 
`?�^
	^e��`��oæ�?	�`�}	æ�?|?*��|*^�o?`	�2*��æ�?�2`����æ�?
|?`�6g���oæ�?	�4`����æ�Á
 ��?	�4	|]^�?b^?`|?*g^���?	�����?*?��æ��?�2*�]^?�^	�^e4�|�6?
|?�^]�]�b�|�?æ�b^?��?æ|p?
|?�2`�^]��?	��}�~}?
|��|]^��|�?g��]}?
�|?æ|�^��}�?
�|�^��^?�`��?|Æ|�^��?`æ�pÁ
 ��̂ ���?`	���^��e?`|?æ}`4?�|��g�|��*|p?*?`6�|]^?`?*�6���g�2���æ�?
^�^������g�|�|e�oæ�?	�^]	�`æ�Á
 �×���|�?`|?æ2?*�æ^��p?�|	2�|�4?�2�^��?	�2�^?`	��^�+?`?*oæ^��}?
æ}`�|?*����|p?|}����
�*|�4?	�|��*�4���?����4?	�}b4*|�6?��|?
originálne náhradné diely.
 ��̂ ���?`	���^��e?`|?æ}`4?��|]�^?}
^æ��p�?|��?`|?æ���æ|��
�*|��?
riziko úrazu elektrickým prúdom.
 ��^	��6g|��^?`|?�]�^
|p?|�^��?�]`��2��p?}
^æq�*|�4?���4�?

?^�^������^�?
2`��e��Á
 �×��	��^�4æ?}
^æq�*|�^�?`*����?|]|	�+�|?�?`��}��^?����}?
2`}*��?
*?`�^�^?`|?`	���^��e?�^}
^æ�4�?	���|�?`��}��|?����}?��^?�^?��*�*2�?
neizolovaná a zásuvka v stene nie je uzemnená cez domovú 
^�^������g�|�2��}Á
 ��?	�4	|]^�?b^?æ2�^?|�+���*^�?	��~����`���?e�?�^?���æ|��
2��|?
��|]�^?}
^æ�^�2�?	�b�|]|��^?�*|������*|�+~�?^�^�����2�|�?|��?
zásuvku v stene a obvod skontroloval.
 �×�}b��+?�~�|]�*�?|?�
��|e�o?�|]6*|�4?	���?`�?*�b|]}�6?g	^��2��^?
	�`�}	�?���*�]2��^Á?×�^]?��~?���*�]2���}?`|?	��|r�^?`�?
2`�}	��æ?
servisu alebo podobne kvalifikovanou osobou.
 �×�g��]^�o?�|	2�|�4?�2�^�?æ}`4?*�æ^��p?*o����|�?`^�*�`�o?�^�~���?
*o����}?|�^��?	�]���^?�*|������*|�2?�`��|�?|��?`|?	�^]�g��?
æ�b�+æ}?�^�^
	^e^�`�*}Á
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UPOZORNENIE
·ÏÅ�ÁÆÂ�ÐÙ��Ð¿ÚJ
�Ò�
�Æ¿�Æ¿��PÙ¿ÏÛÚ�©�
J�Ý��Ù�©�Û¿�pÒ�Û��¿�
©ÙÒ�Â��Ò�¿ÁqÏ��Ð¿ÙÚË�Å�ÒÝÂÏ¿�Ð¿IÛ¿ÌÂ��Ò��PÙ¿ÏÛÚ�ÒÝÂÏ¿�
ÔÒÖÂÆÛÚ��Ì¿ÌÙJ�Ò�ÒÖÆÂ�©�ÛÝÒÌ���ÏÂ©ÐÂG�¿ÁÆ���¿ÐÒÆÙÂ��Ò�
�Ù�ÆÒ�Â�¿ÐÒÆÙÂ�
��ÛÆ¿Ù��ÁÒ�Ú��Ì©ÒÖ����JI�Â�

¥�IÆÒÝ�Ë�Ò
 ����æ|��
2��}?�^��g�|�}��^?*?���|`���?�]^?�^?	��|æ�?*�`�|*^�2?
æ��`�+æ}?*^��}?Ì`���^�?`	��~^ÍÁ
 ���	6gp|��|?~|]��|?`|?æ}`4?�|��g�|��*|p?`	�2*�^�?|��?	���}��?
odvádzala vodný kondenzát.
 �×��?*��|��*|�4?|?��g�|�2���?���æ|��
2��^?�}r�^?�	|���4Á
 ��?	��^�^~}?��g�|�2��^?|�^��?�	�|*�?`|?�^]��o�|��^?}���|�6�^~�?
chladiva.
 �×�^	�|*}?���æ|��
2��^?æ}`�|?*����2*|p?�|�æ^�^�?]*^?�`���?|�^��?
��?`|?æ|�?	�}b�p?*�`���
]*�b�o?*�
4�Á
 �����|�g�}?�^]����}?�|��g�|�}��^?�|��?|��?���|?�~�2�^�2?	�^]?
	��|æ�æ?`��^e�oæ?`*^���æÁ?��6����6?�^]����}?�^��g�|�}��^?�|?
æ�^`���?�]^?�^?	��|æ�?*�`�|*^�2?`��^e�+æ}?`*^��}?	�^���|�6�^æ}?
cez okná.
 �×�?��g�|�2���?|�^��?�	�|*^?�^
	^e�^?
���*�]}��^?��|��*+?æ|�^��2���?
ako sú skrutky, klince alebo batérie, a to pomocou správneho 
obalu.
 ����æ|��
2��}?�|��g�|�}��^?�|?æ�^`���?�]^?~�}�?
?*���|�g^�?�^]�����?
|�^��?�]	|]�*+?	����?�^�}]6?��p|b�*|p?`}`^]�*Á?�?�	|e��æ?
	�4	|]^?��?æ�b^?æ|p?
|?�2`�^]��?��������?`�?`}`^]æ�Á
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Prevádzka
 ��?	�4	|]^�?b^?`|?]�|���*o?�*�2]|e?�^æ2?]�~g4?e|`?	�}b4*|p�?
vyberte z neho batérie.
 �×�^]?	�}b��4æ?���æ|��
2��^?`|?	�^`*^]e�^�?e�?�^?�|��g�|��*|�o?����^�Á
 �×�?��g�|�2���?|�^��?�	�|*^?���æ|��
2��^?�^?�}��+?`��������*|p�?e�?
nedochádza k úniku chladiva.
 ��|?���æ|��
2��}?�^��|r�^?b�|]�^?	�^]æ^��Á
 ���?]�|���*+~�?�*�2]|e|?���]�?�^	�}b4*|��^?
æ�^g|�+?��	�?�|�+��4�?
ani starú a novú batériu.
 ����æ|��
2��}?�^�^�~2*|��^?�^b|p?]�~o?e|`�?�^r?�^?*^�æ�?*�`��2?
*�~��`p?|�^��?�^r?`|?]*^�^?|�^��?����?�^�~|��?��*��^�+Á
 �×���|�?]��]^?*?�|�+��2�~?�?6���}?�*|	|�����?	�^`�|q�^?]�|���*o?
�*�2]|e?	�}b4*|pÁ?�?	�4	|]^�?b^?*|g}?	���b�}?|�^��?���^e^��^?

|`�|~�^?�*|	|���|?}���|�6�|?
?�|�+��^�?�	�2�~���^?��~?e�`��}?
vodou.
 ��^*�`�|*}��^?�}]4�?
*�^�|�2?|��?�|`�����?�|?]�~g4?e|`?�6�|��}?
studeného alebo horúceho vzduchu z klimatizácie.
 ���?]�g��?�?	�b���}?�^�}����?}���|�6�^�?
?�|�+��^�?*�6���?6`�?
]���|]�^?*�	�2�~���^?|?	��|r�^?`|?`?�^�2��æÁ
 �Nepite vodu odtekajúcu z klimatizácie.
 ��̂ ���?*o�����?�^	�}b4*|��^?�|?g	^��2��^?6e^���?|��?�^?
uchovávanie potravín, umeleckých diel a pod. Ide o klimatizáciu na 
`	���^��+?6e^���?��^?�?�^æ�o?�~�|]�|��?`�`�+æÁ?{��
4?��
���?
	�g��]^��|?|�^��?æ|�^���*2?}�æ|Á
 �Batérie nedobíjajte ani nerozoberajte.
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MÌÙJÏÒ
 �Pri odoberaní vzduchového filtra sa nikdy nedotýkajte kovových 
e|`�4?���æ|��
2��^Á
 �×��?e�`�^�4�?6]�b�^?|�^��?�	�|*^?���æ|��
2��^?*�?*og�^?	�}b4*|��^?
	^*�o?`���e^��?`����e�}?|�^��?�^��4�Á
 ����æ|��
2��}?���]�?�^e�`���^?����^����*|�oæ�?e�`��|��æ�?
	��`���^]�|æ��?��
	6gp|]�|æ�?|��?`���^�|�4æ?*�]�Á?×�}b4*|��^?
æ���6?~|�]��e�}Á
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Poznámky k prevádzke
»ÌÐ¿Ù�GÒ��Ò��Ò��ÁÐ¿ÙÚ�Â�ÂÙ×�Â
 � ���^��+�?	�4��g?�^��~�|]
}��^Á?&�b^?��?��p?g��]��*+?	�^?*|g^?
]�|*�^?|?æ�b^?]��`p?�?*�gg^�?`	���^�^?
elektriny.

 � �^r?�^?���æ|��
2��|?*?	�^*2]
�^�?
|��2q�^?	�^���|��}?`��^e�+~�?`*^��|?	�æ���}?b|�6
�4?|�^��?
2*^`�*Á
 � �^r?�^?���æ|��
2��|?*?	�^*2]
�^�?}]�b}��^?]*^�^?|?���2?�^`�^?}
|*�^�+Á
 � Upravte smer prúdenia vzduchu vertikálnym alebo horizontálnym smerom, aby mohol vzduch v miestnosti 
����}��*|pÁ

 � �?	�4	|]^?	���^��?�o�~�^~�?��~�|]^��|?|�^��?
|~��|��|?*�6����+~�?*
]}�~}?
*og�^?�|?��2���?e|`?�o�~��`p?
��2e��?*^����2���|Á

 � ��?	�}b4*|��^?���æ|��
2��^?��*2?]�~o?e|`�?	�|*�]^��^?��*2�|��^?���2�?|��?`|?*�6����o?*
]}�~�?����+~�?
�*|���|?`|?æ�b^?*?�|��æ?	�4	|]^?
~��g�p�?*�*^��|�Á

 � �
]}�~�*o?����^�?*�e�`���^?�|
?
|?Ú?�ob]�^Á?×�|�~?|?�^e�`����?�|~��æ|]^�+?�|?*
]}�~�*�æ?������?æ�b}?
�����*|p?	�6]^��^?*
]}�~}?|�^��?
�4b�p?*o���?�^]�����Á

KÒÁÆ��Ò�ïÚ�ÛË�Â
Vnútorná jednotka �¿�ÛÒÖI�Ò�ÖÂÌ�¿ÆÛÒ

Vzduchový filter

Prívod vzduchu

Predný kryt

Vývod vzduchu

Spojler (horizontálna lamela)

		���^�?Ì*^����2��|?b|�6
�|Í

��|e�]��?
|	�}��|Æ*�	�}��|

1

2

3

4

5

6

7

Otvory prívodu vzduchu

Otvory vývodu vzduchu

1

2

POZNÁMKA
 � ×�e^�?|?}æ�^`��^��^?	�^*2]
��*o�~?��������^�?`|?æ�b}?�4g�p?*?
2*�`��`��?�]?æ�]^�}?���æ|��
2��^Á
 � ï}����|?`|?æ�b^?
æ^��p?*?
2*�`��`��?�]?��	}?æ�]^�}Á
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³Â©ÌÙqÆ¿�P�Ì�ÒpÛ¿�P�¿�Ý�ÌÒG
�Ý¿JÂ��Â�ÏÒÆ�Ù�

��?
���|
�*|��|?���|
�*�|?]�|���*+~�?�*�2]|e|?

|e�^?`�|��6p�?*�æ^q�^?�|�+��^Á?×�^]?�oæ�?|��?
]�|���*o?�*�2]|e?	�}b��^�^�?*��b�^?]�q~�?�|�+��^?
typu AAA (1,5 V).

1 Odoberte kryt batérií.

2 ���b�^?��*+?�|�+��^?|?`�������}��^�?e�?`6?	 ��?ã?
|?þ?`	�2*�^?�|��g�|��*|�+Á

¥�IÆÒÝ�Ë�Ò�ÌÙJ�ÒÛÒ�Ì�ÒpÛ¿���¿�
¿�Ý�ÌÒGÒ
���?���?]�|���*o?�*�2]|e?�~�2�^�o�?�|��g�|�}��^?
]�b�|�?�|?æ�^`��?�^
?	�4`�}	}?	��|æ^~�?`��^e�+~�?
svetla.

1 ���^��^?�^
	^e�+?|?�|~��?]�`�}	�+?æ�^`��Á

2 ��b�|�?	��	^*���^?	^*�oæ?}��|~�}�4æ?Ú?`��}��^�?
`��}���*|e�æÁ

Spôsob ovládania
���æ|��
2��|?`|?�*�2]|?�|��?b^?]�|���*o?�*�2]|e?
�|`æ^�}�^�^?�|?	���4æ|e?`���2�}?�|?	�|*^�?`��|�^?
klimatizácie.

POZNÁMKA
 � ��|���*oæ?�*�2]|e�æ?`|?æ�b}?�*�2]|p?|�?��+?
^�^��������+?
|��|]^��|�?|�?`|?�|?�^?]�|���*o?
�*�2]|e?�|`æ^�}�^Á?��|���*o?�*�2]|e?æ}`4?��p?
�|æ�^�^�o?�|?	���4æ|e?`���2�}?���æ|��
2��^Á

 � ���?*�`�^�|e?|?	���4æ|e?`���2�}?`	�2*�^?�}���*|���?
e�`���^?��~?æ����}?~|�]��e��}Á

 � �?	�4	|]^�?b^?*o�����?��^?�^?*��|*^�o?�^�|��}?
�}�����}�?	��?`��|e^�4?��|e�]�|?�|�^���?�}����^?�|?
]�|���*�æ?�*�2]|e�?`|?
?*o����}?�^�
*^?b�|]��?

*}�?�
}e�|�|Á?�o��æ��}?`6?�}����^?	æ^�?
prúdenia vzduchu ( SWING ), Zobrazenie elektrickej 
energie (

kW [3 s]
Í?|?��`�^��^?*
]}�~}?Ì ).
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®ÒÁÆÒ�Â��Â�ÒÛÆÚ�Ý�Â�¿�GÒÁÚ

1 ���b�^?�|�+��^Á
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

2 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo ?
*���^?æ��6��Á

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL akciu 
]����e�^Á

POZNÁMKA
 � ×�?�|`�|*^�4?|��}2��^~�?e|`}?�^?�?]�`	�
4���?
e|`�*|e?
|	�}��|Æ*�	�}��|Á

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â��������¿��ÂÙÁ�¿��
�´ÔÂ�Ò����������¿Ý�ÆÂp���
Pomocou tejto funkcie sa zmení jednotka medzi 
æ�b��`p|æ�?ëì?|?ëï

 � 	��|e�^?|?|`�?Þ?`^�6�]?	�]�b�^?��|e�]��?
℃↔℉ [5 s]

SWING .

ª¿ÚJ
�Ò��Â�ÛÝ�ÔÒÆ�©�Ë�Â�ÏÂ©�
Ì�ÒpÛ¿���¿�¿�Ý�ÌÒGÒ�
�?	�4	|]^�?b^?]�|���*o?�*�2]|e?��^?�^?�?]�`	�
4����?
�|?�*�2]|��^?���æ|��
2��^?æ�b^�^?	�}b�p?��|e�]��?
vnútornej jednotky ON/OFF.

1 Otvorte predný kryt (Typ 2) alebo horizontálnu 
lamelu (Typ 1).

2 	��|e�^?��|e�]��?ON/OFF.

Typ 1

ON/OFF

Typ 2

ON/OFF

POZNÁMKA
 � �?	�4	|]^�?b^?`|?~���
���2��|?�|æ^�|?��*��4?
�o�~���?�����*o?æ����?`|?æ�b^?	��|
�pÁ

 � ��2e��?*^����2���|?`6?�|`�|*^�+?�|?*�`��6?
�o�~��`pÁ

 � ï}����|?`|?æ�b^?
æ^��p?*?
2*�`��`��?�]?��	}?
modelu.

 � ×��?	�}b��4?�6]
�*+~�?��|e�]�|?ON/OFF nie je 
æ�b�+?æ^��p?�^	���}Á

 � ×��?æ�]^���~�?����+?`6?}�e^�+?��|?�|?�~�|]^��^�?
je teplota nastavená na 22 °C

 � ×��?æ�]^���~�?����+?`6?}�e^�+?�|?�~�|]^��^?
|?�6�^��^�?�^?�^	���|?�|`�|*^�2?�|?ÚÚ?ëì?|b?Úõ?ëì
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ª¿ÚJ�Æ�Â�ÏÂ©ÌÙqÆ¿���¿�Ì�ÒpÛ¿���¿�¿�Ý�ÌÒGÒ
���æ|��
2��|?`|?æ�b^?	�~�]��^�g�^?�*�2]|p?	�æ���}?]�|���*+~�?�*�2]|e|Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�ÝÒG�ÌÝ¿

  
Zobrazenie 
na displeji

Opis

K dispozícii Function

Jednodu- 
Ë�PÔ�

rozdelením

Viacnás- 
¿Ï�P

- 	�6b�?�|?
|	�}��^Æ
vypnutie klimatizácie. O O

	�6b�?�|?6	�|*}?
�|`�|*^��|?	�b|]�*|�^�?
teploty v miestnosti 
*?�^b�æ^?�~�|]^��|�?
vykurovania alebo 
automatického 
prepínania.

O O

MODE

	�6b�?�|?*o�^�?�^b�æ}?
chladenia. O O

	�6b�?�|?*o�^�?�^b�æ}?
vykurovania. O O

	�6b�?�|?*o�^�?�^b�æ}?
�]*�~e�*|��|Á O O

	�6b�?�|?*o�^�?�^b�æ}?
ventilátora. O O

	�6b�?�|?*o�^�?�^b�æ}?
automatického 
prepínania/automatickej 
prevádzky.

O O

JET 
MODE

	�6b�?�|?�o�~�}?
æ^�}?
teploty v miestnosti. O O

FAN 
SPEED

	�6b�?�|?6	�|*}?
nastavenia rýchlosti 
��2e��?*^����2���|Á

O O

SWING SWING  

	�6b�?�|?6	�|*}?
nastavenia vertikálneho 
alebo horizontálneho 
smeru prúdenia 
vzduchu.

O O

POZNÁMKA
 � ÷?��|e�]�2?`|?æ�b}?
æ^��p?*?
2*�`��`��?�]?��	}?æ�]^�}Á
 � ×�e|`?	��	��^��|?�?*�|��2`���^�?*���|�g^�?�^]����^?æ�b��?�^�}]6?
	�]	���*|�+?�}����^?����|
^��^?^�^���^�?�������|?^�^���^�?���~o?�^b�æ?|?
Inteligentná diagnostika.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�ÝÒG�ÌÝ¿

  
Zobrazenie 
na displeji

Opis

K dispozícii Function

Jednodu- 
Ë�PÔ�

rozdelením

Viacnás- 
¿Ï�P

TIMER

   
  
 

	�6b�?�|?|}��æ|����+?
zapnutie/vypnutie 
klimatizácie 
*?	�b|]�*|��æ?e|`^Á

O O

SET/ 
CANCEL -

	�6b�?�|?�|`�|*^��^Æ

�}g^��^?g	^��2����~?
�}����4?|?e|`�*|e|Á

O O

CANCEL
- 	�6b�?�|?
�}g^��^?

�|`�|*^�4?e|`�*|e|Á O O

 - 	�6b�?�|?6	�|*}?
�|`�|*^��|?e|`}Á O O

*LIGHT 
OFF -

	�6b�?�|?�|`�|*^��^?e|`}?
displeja na vnútornej 
jednotke.

O O

ROOM 
TEMP

	�6b�?�|?
���|
^��^?
teploty v miestnosti. O O

����� 
[5 s]

	�6b�?�|?
æ^�}?�^]�����?
medzi °C a °F O O

*COMFORT 
AIR  

	�6b�?�|?6	�|*}?
nastavenia prúdenia 
*
]}�~}?�|?6e^��?
odklonenia fúkania.

O O

kW 
[3 s] -

	�6b�?�|?�|`�|*^��^?
æ�b��`��?
���|
�*|��|?
alebo nezobrazovania 
informácií týkajúcich sa 
energie.

O X

*ENERGY 
CTRL

	�6b�?�|?]�`�|~�}��^?
6e����`��?6`	���?^�^���^Á O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

	�6b�?�|?	�~�]��6?
kontrolu informácií 
�?6]�b�^?*o����}Á

O X



16

SK

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�ÝÒG�ÌÝ¿

  
Zobrazenie 
na displeji

Opis

K dispozícii Function

Jednodu- 
Ë�PÔ�

rozdelením

Viacnás- 
¿Ï�P

FUNC.

Ï^�^�2���?� ��*?	�}b4*|?
milióny iónov na 

�^	g^��^?�*|����?
vzduchu v interiéroch.

O 
Ì*����^��+Í

O 
Ì*����^��+Í

	�6b�?�|?
�4b^��^?~�|]���?
~�}�}?
?*���|�g4�~?
jednotiek.

O X

	�6b�?�|?�]`��2�^��^?
vlhkosti, ktorú vnútri 
vytvorila vnútorná 
jednotka.

O O

RESET -
	�6b�?�|?�����|��
2��}?
�|`�|*^�4?]�|���*+~�?
�*�2]|e|Á

O O

POZNÁMKA
 � ��^����+?�}����^?�^æ}`�|?��p?	�]	���*|�+�?
2*�`4?��?�]?�^]�����*o�~?æ�]^��*Á
 � ÷?��|e�]�2?`|?æ�b}?
æ^��p?*?
2*�`��`��?�]?��	}?æ�]^�}Á
 � Na ovládanie vybranej FUNC?`��|e�^?��|e�]��?SET/CANCEL.



17

SK

·ÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��ÙÂIÆÒÙÆ¿�Ò��Â�
klimatizácie
�^r?`|?���æ|��
2��|?
��*}?
|	�^?	�?*o	|]�}?
prúdu, pomocou tejto funkcie sa obnovia 
predchádzajúce nastavenia.

Deaktivácia automatického 
ÙÂIÆÒÙÆ¿�Ò��Ò

1 Otvorte predný kryt (Typ 2) alebo horizontálnu 
lamelu (Typ 1).

2 	��|e�^?��|e�]��?ON/OFF?|?	�]�b�^?~�?ø?`^�6�]Á?
Jednotka potom dvakrát pípne a kontrolka 
zabliká dvakrát po 4 razy.
 � �|?�	���*�+?
|	�}��^?�}����^?`��|e�^?��|e�]��?
ON/OFF?|?	�]�b�^?~�?ø?`^�6�]Á?�^]����|?
dvakrát pípne a kontrolka 4-krát zabliká.

Typ 1

ON/OFF

Typ 2

ON/OFF

POZNÁMKA
 � ï}����|?`|?æ�b^?
æ^��p?*?
2*�`��`��?�]?��	}?
modelu.

 � ��?��|e�]��?ON/OFF?`��|e4�^?|?	�]�b4�^?ý?þ?Þ?
sekúnd namiesto 6 sekúnd, jednotka sa prepne 
]�?`�6g���^�?	�^*2]
��Á?�?`�6g���^�?	�^*2]
�^?
jednotka 18 minút vyfukuje silný chladiaci vzduch 
a potom sa vráti k továrenským nastaveniam.

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�½¿ÌÂ��«ÂJ�Ô�
�2��?�}����|?*2æ?}æ�b�4?*���|p?`�?	�b|]�*|�6?
funkciu.

%^b�æ?ì������?Ìì~�|]^��^Í

%^b�æ?�}��?ì~|��^�*^�?
Ì�}��æ|����+?	�^	4�|��^Í?Æ?%^b�æ?
Auto Operation (Automatická 
prevádzka) (AI)

%^b�æ?�^~}æ�]����|����?
Ì�]*�~e�*|��^Í

%^b�æ?{^|����?Ì���}��*|��^Í

%^b�æ?ï|�?Ì�^����2���Í

«ÂJ�Ô��¿¿Ý��×����ÝÒÌÂ��Â�

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
�^b�æ?ì������?Ìì~�|]^��^ÍÁ

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo  nastavte 
	�b|]�*|�6?�^	���}Á
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Auto Operation (Automatická 
prevádzka) (Umelá inteligencia)

��ÒË��Á¿Ï�P�Ô¿ÌÂÝ
�?��æ��?	�^*2]
��*�æ?�^b�æ^?�^?`�`�+æ?
automaticky riadený pomocou elektronických 
ovládacích prvkov.

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
�^b�æ?�}��?�	^�|����?Ì�}��æ|����2?	�^*2]
�|ÍÁ

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo  nastavte 
	�b|]�*|�6?�^	���}Á

4 	��|e^�4æ?��|e�]�|?FAN SPEED upravte 
�|`�|*^��^?�o�~��`��?��2e��?*^����2���|Á

«ÂJ�Ô�·ÚÆ¿���Ò�×Â¿�ÂÙ�
(Automatické prepínanie)

½¿ÌÂÝ�Á�ÖÂÌ�¿ÌÚË�PÔ�Ù¿©ÌÂÝÂ�
Ô
×��?��æ��?�^b�æ^?`|?�^b�æ?æ^�4?|}��æ|������?|��?
`|?�|`�|*^�2?�^	���|?}]�b|�|?�|?�?Ú?ëì

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
�^b�æ?�}��?ì~|��^�*^�?Ì�}��æ|����+?
prepínanie).

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo  nastavte 
	�b|]�*|�6?�^	���}Á

4 	��|e^�4æ?��|e�]�|?FAN SPEED upravte 
�|`�|*^��^?�o�~��`��?��2e��?*^����2���|Á

«ÂJ�Ô�¦Â�ÚÔ�Ì�ï�ËÒÆ�¿��
�»Ì�Ý�G¿�Ò��Â�
�̂ ���?�^b�æ?�]`��|q}�^?	�^����e�6?*�~��`p?

?	��`��^]�|?`?*�`���}?*�~��`p�}?|�^��?*?��]��4?
]|br�*�?|��?`|?
|��2����?*
���}?|?�*���^?	�^`�4Á?
�̂ ���?�^b�æ?|}��æ|�����?}	�|*}�^?�^	���}?
*?æ�^`���`��?|?�o�~��`p?��2e��?*^����2���|?`?��^��æ?
}]�b|p?�	��æ2��}?6��*^q?*�~��`��Á

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
�^b�æ?�]*�~e�*|��|Á

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

POZNÁMKA
 � �?�2æ��?��~��?�^b�æ}?�^æ�b��?}	�|*�p?�|`�|*^��^?
teploty v miestnosti, upravuje sa automaticky.

 � Teplota v miestnosti sa nezobrazí na obrazovke 
displeja.

 � �?�]*�~e�*|��æ?�^b�æ^?�^�}]6?��æ	�^`��?|��?
���^��+��*o?*^����2���?�}���*|p�?|�?�^?�^	���|?
æ�^`���`��?��bg�|?|��?Úõ?ëì
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«ÂJ�Ô�¨ÂÒÆ��×���ÅÛÚÙ¿�Ò��Â�

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
�^b�æ?{^|����?Ì���}��*|��^ÍÁ

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo  nastavte 
	�b|]�*|�6?�^	���}Á

POZNÁMKA
 � �|?*�6����^�?�^]����^?`|?	�e|`?��
æ�|
�*|��|?
zobrazí .

 � Okrem toho sa na vnútornej jednotke zobrazí toto 
upozornenie:
 � �^r?�^?*?	�^*2]
�^?	�^]~��^*|��^Á
 � �^r?`|?�|?�|`�|*^�^�?�^	���^?]�`�|~�|?�^	���|?
miestnosti.

«ÂJ�Ô��Ò����Â�Æ�Ý�Æ¿Ù�
�?��æ��?�^b�æ^?]��~2]
|?��|?�?����}�2���?
vnútorného vzduchu bez toho, aby sa zmenila 
teplota v miestnosti.

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
�^b�æ?ï|�?Ì�^����2���ÍÁ

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?FAN SPEED upravte 
�|`�|*^��^?�o�~��`��?��2e��?*^����2���|Á

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�ÙÂJ�ÔÚ�²ÂÆ�
�«PË�ÝÂ�
«PË�ÝÒ�©ÔÂ�Ò�ÆÂÐÝ¿ÆÅ���Ô�ÂÁÆ�¿ÁÆ�
�2��?�}����|?*2æ?}æ�b�4?�o�~�^?��~�|]^��^?
vzduchu v miestnosti v lete alebo jeho rýchle 
zahriatie v zimnom období.
 � ï}����|?�^b�æ}?�^�?Ì%o�~�^Í?�^?�?]�`	�
4���?
`?�^b�æ�æ?ì������?Ìì~�|]^��^Í�?{^|����?
Ì���}��*|��^Í?|?�^~}æ�]����|����?Ì�]*�~e�*|��^ÍÁ

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?MODE vyberte 
	�b|]�*|�o?�^b�æÁ

3 	��|e�^?��|e�]��?JET MODE.

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

POZNÁMKA
 � %^b�æ?%o�~�^?*��}��*|��^?��^?�^?	��?��^����o�~?
modeloch k dispozícii.

 � �?�^b�æ^?�o�~�^~�?�~�|]^��|?���æ|��
2��|?`���o?
prúd vzduchu fúka 30 minút.

 � ×�?ý�?æ��6�|�~?`|?�|`�|*^�2?�^	���|?}]�b�|*|?�|?
18 °C 
��?�~�^�^?�^	���}?
æ^��p�?`��|e�^?��|e�]��?  
alebo �?|��?`�^?�|`�|*���?	�b|]�*|�6?�^	���}Á

 � �?�^b�æ^?�^�?{^|����?Ì%o�~�^?*��}��*|��^Í?
klimatizácia silný prúd vzduchu fúka 30 minút.

 � ×�?ý�?æ��6�|�~?`|?�|`�|*^�2?�^	���|?}]�b�|*|?�|??
30 °C 
��?�~�^�^?�^	���}?
æ^��p�?`��|e�^?��|e�]��?  
alebo �?|��?`�^?�|`�|*���?	�b|]�*|�6?�^	���}Á

 � �2��?�}����|?æ�b^?	�|��*|p?�]��g�^?�]?

���|
^��|?�|?]�`	�^��?]�|���*+~�?�*�2]|e|Á
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ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â��Ò��¤ÐÂÂÌ�
�«PË�Ý¿ÁY�¿Æ�G¿Û��Â�Æ�Ý�Æ¿ÙÒ�
MÐÙÒ�Ò��ÒÁÆÒ�Â��Ò�ÙPË�Ý¿ÁÆ��¿Æ�G¿Û�
ventilátora
 � �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?FAN SPEED 
}	�|*�^?�|`�|*^��^?�o�~��`��?��2e��?*^����2���|Á

Zobrazenie na 
displeji

«PË�Ý¿ÁY

Vysoká

Stredne vysoká

Stredná

Stredne nízka
Nízka

- Natural Wind 
(Prirodzené fúkanie)

POZNÁMKA
 � �^����2���?`|?|}��æ|�����?}	�|*4?�|?�o�~��`p?
prirodzeného vetra

?@ ?@?

 � Na niektorých vnútorných jednotkách sa zobrazia 
�����?�o�~��`��?��2e��?*^����2���|Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Na niektorých modeloch sa displej vnútornej 
jednotky zobrazí iba na 5 sekúnd a vráti sa 
k nastaveniu teploty.

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�·�Ù��Ý¿Ä�
Direction (Smer prúdenia 
vzduchu)
Pomocou tejto funkcie sa upraví nastavenie smeru 
prúdenia vzduchu vertikálne (horizontálne).

 � �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? SWING( SWING ) a vyberte 
	�b|]�*|�o?`æ^�Á

 � �o�^��æ?	���b��? ( ) sa automaticky 
upraví nastavenie smeru prúdenia vzduchu.

POZNÁMKA
 � ×��?��^����o�~?æ�]^���~?�^æ}`4?��p?6	�|*|?
nastavenia horizontálneho smeru prúdenia 
vzduchu podporovaná.

 � 	*��*���2?6	�|*|?�|`�|*^��|?`	���^�|?æ�b^?
`	�`���p?	��}�~}?*o����}Á

 � �?	�4	|]^�?b^?���æ|��
2��}?�^g�|��}�^�^�?
|e�^?
	�|��*|p?`?	�^]�oæ?�|`�|*^�oæ?`æ^��æ?	�6]^��|?
*
]}�~}�?�|�b^?`	���^�?�^æ}`4?
�]	�*^]|p?����^?

���|
^�^�?�|?]�|���*�æ?�*�2]|e�Á?�?	�4	|]^�?b^?
�?��æ}?]��]^�?`��|e^�4æ?��|e�]�|? SWING alebo SWING  
znovu upravte nastavenie smeru prúdenia 
vzduchu.

 � �2��?�}����|?æ�b^?	�|��*|p?�]��g�^?�]?

���|
^��|?�|?]�`	�^��?]�|���*+~�?�*�2]|e|Á
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Nastavenie funkcie On/Off 
��ÔÂÙ��KÒÁ¿�ÒG�©ÒÐ�ÚÆ�Ò�
vypnutia)
Pomocou tejto funkcie sa nastavuje automatické 

|	�}��^Æ*�	�}��^?���æ|��
2��^?*?	�b|]�*|��æ?
e|`^Á
�|`�*|e?
|	�}��|Æ*�	�}��|?æ�b^?��p?�|`�|*^�o?

2��*^qÁ

®ÒÁÆÒ�Â��Â�GÒÁ¿�ÒGÒ�©ÒÐ�ÚÆ�Ò

1 �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? TIMER .
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

2 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo ?
*���^?æ��6��Á

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL akciu 
]����e�^Á
 � ×�?�|`�|*^�4?e|`�*|e|?`|?�|?���|
�*�^?
]�`	�^�|?
���|
4?|��}2���?e|`?|?����|? , 
����+?�
�|e}�6�?b^?	�b|]�*|�o?e|`?�^?
nastavený.

´ÙÚIÂ��Â�GÒÁ¿�ÒGÒ�©ÒÐ�ÚÆ�Ò

1 �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? TIMER .
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

2 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL?
�}g�^?
nastavenie.

®ÒÁÆÒ�Â��Â�GÒÁ¿�ÒGÒ��ÅÐ�ÚÆ�Ò

1 �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? TIMER .
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

2 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo ?
*���^?æ��6��Á

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL akciu 
]����e�^Á
 � ×�?�|`�|*^�4?e|`�*|e|?`|?�|?���|
�*�^?
]�`	�^�|?
���|
4?|��}2���?e|`?|?����|? , 
����+?�
�|e}�6�?b^?	�b|]�*|�o?e|`?�^?
nastavený.

POZNÁMKA
 � �2��?�}����|?`|?	�?�|`�|*^�4?	���b��?	�æ	�^?
��æ^�?Ì�^]��]}�~o?e|`�*|eÍ?]^|���*}�^Á

´ÙÚIÂ��Â�GÒÁ¿�ÒGÒ��ÅÐ�ÚÆ�Ò

1 �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? TIMER .
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

2 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL?
�}g�^?
nastavenie.

´ÙÚIÂ��Â��ÒÁÆÒ�Â��Ò�GÒÁ¿�ÒGÒ
 � 	��|e^�4æ?��|e�]�|? CANCEL ?
�}g�^?*g^���?�|`�|*^��|?
e|`�*|e|Á
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ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�¤ÝÂÂÐ��¤Ð��¿Û��
��¿Ý�ÆÂp���
Pomocou tejto funkcie sa klimatizácia automaticky 
*�	�^�?�^r?	��]^�^?`	|pÁ

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? TIMER .
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo  vyberte 
~�]��}?Ì|b?�?~�]4�ÍÁ

4 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL akciu 
]����e�^Á

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

POZNÁMKA
 � Na niektorých vnútorných jednotkách sa zobrazí 

.
 � Na displeji vnútornej jednotky sa zobrazí údaj od 
1 hodiny do 7 hodín. Tento údaj sa zobrazí iba na 
Þ?`^�6�]?|?	���æ?`|?�	�p?
���|
4?�|`�|*^��^?
teploty.

 � �?�^b�æ^?ì������?Ìì~�|]^��^Í?|?�^~}æ�]����|����?
Ì�]*�~e�*|��^Í?`|?�|?]�`�|~�}��^?	�~�]��^�g�^~�?
`	2��}?�^	���|?	�?ý�?æ��6�|�~?
*og�?�?Ý?ëì?|?	�?
r|�g4�~?ý�?æ��6�|�~?�?r|�g4?Ý?ëìÁ

 � �̂ 	���|?�}]^?|b?�?Ú?ëì?*�gg�|?|��?	�^]�|`�|*^�2?
teplota.

 � {���?`|?�
�|e^��^?�o�~��`��?��2e��?*^����2���|?�|?
���|
�*�^?]�`	�^�|?æ�b^?
æ^��p�?�o�~��`p?��2e��?
ventilátora sa nastaví automaticky.

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�¤�ÔÐÝÂ���ÔÂÙ�
�²ÂÌ�¿ÌÚË�P�GÒÁ¿�ÒG��
��¿Ý�ÆÂp���
Pomocou tejto funkcie sa klimatizácia automaticky 
*�	�^�?�^r?	��]^�^?`	|pÁ

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�^?`��|e�^?��|e�]��? TIMER .
 � ��bg�^?}*^]^�2?����|?����2?*?]���^�?e|`��?
obrazovky.

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?  alebo  vyberte 
~�]��}?Ì|b?�?~�]4�ÍÁ

4 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL akciu 
]����e�^Á

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

POZNÁMKA
 � �2��?�}����|?`|?	�?�|`�|*^�4?	���b��?���?��æ^�?
Ì�|`�*|e?*�	�}��|Í?]^|���*}�^Á
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ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�¬�ÂÙ×Å�¦�ÁÐÝÒÅ�
(Zobrazenie elektrickej energie) 
��¿Ý�ÆÂp���
Pomocou tejto funkcie sa na displeji vnútornej 
�^]�����?
���|
4?æ��b`�*�?*��^�^��*|�^�?^�^������?
v priebehu prevádzky výrobku.

Zobrazenie aktuálnej spotreby 
elektrickej energie

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 	��|e�^?��|e�]��?
kW [3 s]

?|?	�]�b�^?~�?|`�?ý?`^�}�]�Á
 � Na displeji niektorých vnútorných jednotiek sa 
�|?�~*4�}?
���|
4?6]|�?�?��|æb��^�?`	���^�^?
elektrickej energie ( ).

POZNÁMKA
 � �|?�^
]����*�æ?]�|���*�æ?�*�2]|e�?`|?
nezobrazí.

 � Jednotka zobrazenej hodnoty je kW.
 � ��?�^?*�gg�|?|��?��?���?e�?	�^]`�|*}�^?]|�o?
��
`|~?*��|]�^��|�?}]�b}��^?�}?�|?6��*��?��?��Á

 � ×�4���?��bg4?|��?Ý�?��?`|?
���|
4?*?�^]����2�~?
��Ý?��?|?	�4���?*�gg4?|��?Ý�?��?*?�^]����2�~?Ý?
kW.

 � 	�}��e�2?`	���^�|?^�^������^�?^�^���^?`|?æ�b^?�]?
zobrazenej hodnoty spotreby elektrickej energie 
�4g�pÁ

 � ×�e|`?	��	��^��|?�?*�|��2`���^�?*���|�g^�?
�^]����^?�^æ}`4?��p?�2��?�}����|?	�]	���*|�2Á

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â���×�Æ�»ïï�
�®ÂÁ��ÂÆ�����¿Ý�ÆÂp���
Zobrazenie jasu obrazovky
�?]�`	�
4���?�^?æ�b��`p?�|`�|*^��|?�|`}?���|
�*��?
displeja vnútornej jednotky.
 � 	��|e�^?��|e�]��?LIGHT OFF.

POZNÁMKA
 � Zapnutie/vypnutie obrazovky displeja.

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â��¿Ôï¿ÙÆ�·�Ù�
�±¿Ôï¿ÙÆ�P��©ÌÚË�����¿Ý�ÆÂp���
Prevádzka komfortnej lamely
Pomocou tejto funkcie sa lamela nastaví vhodným 
spôsobom do predvolenej polohy tak, aby odklonila 
privádzaný vzduch od jeho fúkania priamo na 
osoby nachádzajúce sa v miestnosti.

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?COMFORT AIR 
*��^��^?	�b|]�*|�o?`æ^�Á

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí  alebo 
.

POZNÁMKA
 � Na niektorých vnútorných jednotkách sa zobrazí 

 alebo .
 � �2��?�}����|?`|?	�?`��|e^�4?��|e�]�|?MODE alebo 
JET MODE deaktivuje.

 � �2��?�}����|?`|?]^|���*}�^?|?	�?`��|e^�4?��|e�]�|?
SWING sa nastaví automatický pohyb lamiel vo 

vertikálnom smere.
 � �^r?`|?�2��?�}����|?*�	�^�?~���
���2��|?�|æ^�|?
funguje automaticky v závislosti od nastaveného 
�^b�æ}Á
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ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�¬�ÂÙ×Å��¿�ÆÙ¿Ý�
�«Â×ÚÝ�Ë�Ò�Â�ÂÙ×�Â����¿Ý�ÆÂp���

1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 	��|e�^?��|e�]��?ENERGY CTRL.
 � �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?ENERGY 
CTRL?
*���^?�|b]o?����Á

POZNÁMKA
 � ÝÁ?�����?×�4���?`|?
�4b�?�?Ú�?�?*?	���*�|�4?
s menovitým príkonom.

 �Na obrazovke displeja sa zobrazí .
 � ÚÁ?�����?×�4���?`|?
�4b�?�?õ�?�?*?	���*�|�4?
s menovitým príkonom.

 �Na obrazovke displeja sa zobrazí .
 � ýÁ?����?Ì*����^��+Í�?×�4���?`|?
�4b�?�?ø�?�?
v porovnaní s menovitým príkonom.

 �Na obrazovke displeja sa zobrazí .
 � Na niektorých vnútorných jednotkách sa zobrazí 

 (1. krok),  (2. krok).
 � �2��?�}����|?�^?�?]�`	�
4���?`?�^b�æ�æ?ì������?
(Chladenie).

 � ×�?
*��^�4?�^b�æ}?��^���?ì������?Ì%^�}�2��|?
^�^���^Í?`|?�|	|���|?æ�b^?
�4b�pÁ

 � ��?`��|e4�^?��|e�]��?FAN SPEED,  alebo , 
|`�?�|?Þ?`^�6�]?`|?
���|
4?	�b|]�*|�2?�^	���|Á

 � ��?`��|e4�^?��|e�]��?ROOM TEMP, asi na 5 sekúnd 
sa zobrazí teplota v miestnosti.

 � ×�e|`?	��	��^��|?�?*�|��2`���^�?*���|�g^�?
�^]����^?�^æ}`4?��p?�2��?�}����|?	�]	���*|�2Á

ª¿ÚJ�Æ�Â�IÐÂË��Ý�ÅË��ïÚ�ÛË�


1 �|	���^?`	���^��eÁ

2 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?FUNC vyberte 
	�b|]�*|�6?�}����}Á

3 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL akciu 
]����e�^Á

Zobrazenie 
na displeji

Opis

Ï^�^�2���?� ��*?	�}b4*|?æ��� ��?
� ��*?�|?
�^	g^��^?�*|����?
vzduchu v interiéroch.
	�6b�?�|?
�4b^��^?~�|]���?~�}�}?

?*���|�g4�~?�^]����^�Á
	�6b�?�|?�]`��2�^��^?*�~��`���?
ktorú vnútri vytvorila vnútorná 
jednotka.

POZNÁMKA
 � ��^����+?�}����^?�^æ}`�|?��p?	�]	���*|�+�?
2*�`4?
to od jednotlivých modelov.

 � ��^����+?�}����^?æ�b}?	�|��*|p?�]��g�^?�]?

���|
^��|?�|?]�`	�^��?]�|���*+~�?�*�2]|e|Á
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´ÙÚIÂ��Â�IÐÂË��Ý�ÅË��ïÚ�ÛË�


1 �	|��*|�oæ?`��|e^�4æ?��|e�]�|?FUNC vyberte 
	�b|]�*|�6?�}����}Á

2 	��|e^�4æ?��|e�]�|?SET/CANCEL?
�}g�^?
funkciu.

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�·�Ù�ªÚÙ�ï�ËÒÆ�¿��
�K�ÁÆÂ��Â��©ÌÚË�Ú�
×�æ���}?�o�~��?�}����4?`|?]�]2*|?e�`�o?|?e^�`�*o?
*
]}�~?	��`��^]�4��*�æ?� ��*o�~?e|`�4�?|?�����|Á

Funkcia Displej Opis

Ionizátor

� ��*+?e|`���^?
z ionizátora 
`�^����
}�6?*
]}g�+?
�|��+��^?|?r|�g�^?
g��]��*+?�2���Á

Plazma

�	��^?�]`��|q}�^?
mikroskopické 
�^e�`����?
z nasávaného 
*
]}�~}?�|?6e^��?
]�]|��|?e�`�+~�?
|?e^�`�*+~�?
vzduchu.

POZNÁMKA
 � �2��?�}����|?`|?æ�b^?	�}b�p?�^
?��~��?|��?`|?
klimatizácia zapla.

 � Na niektorých modeloch sa rozsvieti lampa 
	�|
æ�?|�?�|æ	|?�~�|]^��|�?
|��|�?e�?�^?
v prevádzke systém Smoke Away/Plasma 
(Odstránenie dymu/plazma).

 � �^]��o�|��^?`|?����
2���|?	�e|`?	�^*2]
��Á
 � �2��?�}����|?æ�b^?	�|��*|p?�]��g�^?�]?

���|
^��|?�|?]�`	�^��?]�|���*+~�?�*�2]|e|Á

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�¤�ÝÂ�Æ����Ë���
prevádzka)
�2��?�}����|�?	�æ���}?����^�?`|?
��b}�^?~�|]��|?
~�}�}?
?*���|�g4�~?�^]����^��?
|��|q}�^?
	��^���2���æ?`p|b��`��|æ?`}`^]�*Á

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

POZNÁMKA
 � �2��?�}����|?`|?	�?`��|e^�4?��|e�]�|?MODE alebo 
ENERGY CTRL alebo JET MODE deaktivuje.

 � �2��?�}����|?�^?�?]�`	�
4���?`?�^b�æ�æ?ì������?
(Chladenie), Heating (Vykurovanie), Auto 
Changeover (Automatické prepínanie) a Auto 
Operation (Automatická prevádzka).

 � ×�e|`?	��	��^��|?�?*�|��2`���^�?*���|�g^�?
�^]����^?�^æ}`4?��p?�2��?�}����|?	�]	���*|�2Á

ª¿ÚJ�Æ�Â�ïÚ�ÛË�Â�·ÚÆ¿��ÝÂÒ��
�·ÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��G�ÁÆÂ��Â�
×��?	�}b4*|�4?�^b�æ�*?ì������?Ìì~�|]^��^Í?
|?�^~}æ�]����|����?Ì�]*�~e�*|��^Í?`|?*�6���?
*�6����^�?�^]�����?*��*2�|?*�~��`pÁ?×�æ���}?�^���?
�}����^?`|?�2��?*�~��`p?�]`��2��Á

 � Na obrazovke displeja sa zobrazí .

POZNÁMKA
 � �^r?`|?	�}b4*|?�}����|?�}��?ì�^|�?Ì�}��æ|����+?
e�`�^��^Í�?��^����+?�}����^?�^æ�b��?	�}b�pÁ

 � Ak vypnete napájanie, ventilátor pracuje 30 minút 
|?e�`�4?*�6���?*�6����^�?�^]�����Á
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Aplikácia LG ThinQ
Táto funkcia je k dispozícii iba na modeloch s 
logom  alebo ThinQ.
Aplikácia LG ThinQ?}æ�bq}�^?��æ}����*|p?`�?
zariadením pomocou smartfónu.

Funkcie aplikácie LG ThinQ
So zariadením komunikujte pomocou smartfónu, 
	�}b��4æ?	�4`�}g�o�~?�}����4Á

Smart Diagnosis
��?`|?	��?	�}b4*|�4?`	���^��e|?`��^��^�^?`?
problémom, funkcia inteligentnej diagnostiky vám 
	�æ�b^?]�|���`����*|p?	����+æÁ

Nastavenia
æ�b�4?*2æ?�|`�|*�p?��
�^?æ�b��`��?�}����4?
`	���^��e|?|?|	���2��^Á

POZNÁMKA
 � ��?
æ^�4�^?`*��?�^
]����*o?`æ^��*|e�?
	�`����*|�^�|?���^��^��*o�~?`�}b�^�?|�^��?~^`���?
�]`��2q�^?
|�^��`���*|�o?`	���^��e?
?|	���2��^?LG 
ThinQ a zaregistrujte ho znovu.

 � �	���2��|?æ�b^?��p?�*���?*��^	g^��}?`	���^��e|?
æ^�^�2?|�?�^
?�
�2æ^��|?	�}b4*|�^��*�Á

 � ��|`���`��?`	���^��e|?`|?æ�b}?}?��
���~?æ�]^��*?
�4g�pÁ

ªÙÂÌ�Ð¿ÚJ�Æ
Ô�ÒÐÝ�Û�Ë�Â���������

1 	�������}��^?*
]�|�^��`p?æ^]
�?`	���^��e�æ?|?
�^
]����*oæ?`æ^��*|e�æ?Ì`�^p?��åï�ÍÁ
 � ��?�^?*
]�|�^��`p?æ^]
�?`	���^��e�æ?|?
�^
]����*oæ?`æ^��*|e�æ?	�4��g?*^��2�?`��|?
`���2�}?�^?`�|�2Á?�?��æ��?	�4	|]^?æ�b^?
�^��`��2��|?��*|p?]�~�?|�^��?��g�|�2��|?
��~2Á

2 Vypnite Mobilné dáta na svojom smartfóne.

3 ×��	���^?*2g?`æ|��� �?�?�^
]����*+æ}?
`æ^��*|e}Á

POZNÁMKA
 � ��?�~�^�^?�*^��p?	��	��^��^?�?`�^��?��åï�?
`�������}��^�?e�?�|?�*�2]|��æ?	|�^��?`*�^��?����|?

.
 � Prístroj podporuje iba 2,4 GHz siete Wi-Fi. Ak 
�~�^�^?`��������*|p?`�^p�*6?��^�*^���}�?���2p�^?`|?
�|?	�`����*|�^�|?���^��^��*o�~?`�}b�^�?|�^��?�|?
	�4�}e�}?�?�^
]����*+æ}?`æ^��*|e}Á

 � LG ThinQ?�^�^`�^?
�]	�*^]��`p?
|?|�+���*^�?
	����+æ�?`?	��	��^�4æ?�?`�^��?|�^��?
|?|�+���*^�?
závady, poruchy alebo chyby spôsobené 
pripojením k sieti.

 � Ak má zariadenie problémy s pripojením k sieti 
��ï��?æ�b��?�^?	�4��g?r|�^��?�]?��}�^�|Á?��?�~�^�^?

�`����p?`���2�?`�^�^?��ï��?�6	�^?`�?	�^]�b�*|e?
dosahu WiFi signálu.

 � 		��^��^?`�?`�^p�}?��ï�?`|?�^æ}`4?�|]*�|
|p?
|�^��?æ�b^?��p?	�^�}g�*|�+?�*���?`�^p�*+æ}?
okoliu v domácnosti.

 � ×��	��^��^?�?`�^��?æ�b^?��p?�~���+?�*���?
	�`����*|�^��*�?���^��^��*o�~?`�}b�^�Á

 � 		�æ|��*|p?`�}b�}?�^
]����*^�?`�^�^?æ�b^?|�?
prostredie bezdrôtových sietí v okolí.



27

SK

 � 		���^��e?�^æ�b��?�^��`���*|p?�*���?	����+æ�æ?`?
bezdrôtovým prenosom signálu. Odpojte 
`	���^��e�?|`	�q?æ��6�}?	�e�|��^?|?`�6`�^?
��*|Á

 � Ak je aktivovaný firewall na bezdrôtovom 
`æ^��*|e��?*�	���^?~�?|�^��?]�?�^~�?	��]|��^?
výnimku.

 � �2
�*?�^
]����*^�?`�^�^?Ì		��Í?��?æ|�?��p?
��æ���2���}?|������o�~?	4`æ^�?|?e4`���Á?
Ì�^	�}b4*|��^?g	^��2��^?
�|��Í

 � ×�}b4*|�^�`�+?��
~�|��^?`æ|��� �}?Ì�Í?`|?æ�b^?
�4g�p?*?
2*�`��`��?�]?æ�����+~�?�	^�|e�+~�?
systému (OS) a výrobcu.

 � ��?�^?�^
	^e��`��o?	�������?`æ^��*|e|?
nastavený na WEP, nastavenie siete sa vám 
�^æ}`4?	�]|��pÁ?�æ^q�^?�^
	^e��`��o?	�������?
�|?��o?Ì�]	��6e|æ^?WPA2) a znovu zaregistrujte 
produkt.

¥�IÆÒÝ¿�Ò��Â�ÒÐÝ�Û�Ë�Â���������
V obchode Google Play alebo Apple App v 
`æ|��� �^?`�?*�~�|]|��^?|	���2��}?LG ThinQ. 
�	���2��}?`�?	�^*^
æ��^?|?�|��g�|�}��^?	�]�|?
pokynov.

Informácie o softvéri typu Open 
Source
��?�~�^�^?
4`�|p?
]����*o?� ]�?����o?`|?	�`���}�^?
�|?
2��|]^?���^���^?Ï×
�?
Ï×
�?&×
?|?r|�g4�~?
licencií typu Open Source (s otvoreným zdrojovým 
kódom) a ktorý je obsiahnutý v tomto produkte, 
�|*g�4*�^?�^��*6?���|���}?~��	�ÆÆ�	^�`�}��^Á��^Á
com.
���^æ?
]����*+~�?� ]}?`�?�|���^b?æ�b^�^?	�^*
�|p?
*g^���?}*^]^�+?���^�e�+?	�]æ�^����?}	�
���^��|?
týkajúce sa zrieknutia záruky a autorských práv.
		���e��`p?
Ï?��^�������`?*2æ?��^b?	�`����^?� ]?
otvoreného zdroja na disku CD-ROM za poplatok, 
����o?�}]^?	���o*|p?�2��|]�?�|?�|�6��?]�`����6��}?
Ì|��?`6?�2��|]�?�|?æ+]�2�?]��}e^��^?
|?æ|��	}�2��}Í�?|?��?�|?
2��|]^?^åæ|���*^�?b�|]�`��?
odoslanej na opensource@lge.com. Táto ponuka 
platí tri roky od posledného odoslania tohto 
	��]}��}Á?�2��?	��}�|?	�|�4?	�^?�|b]+~��?��æ}?
���|?�2��?�����æ2��|?]��}e^�2Á
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Smart Diagnosis
Táto funkcia je k dispozícii iba na modeloch s 
logom  alebo .
×�æ���}?�^���?�}����^?æ�b^�^?]�|���`����*|p?|?
*���^g�p?	����+æ�?`?*|g4æ?`	���^��e�æÁ

POZNÁMKA
 � �?]�*�]�*�?����+?`|?�^]|�6?	��	4`|p?�^]�|���*�`��?
`	���e��`��?
Ï��?`�}b�|?�^æ}`4?�}���*|p?
?
]�*�]}?*���|�g4�~?�|�����*�?|��?�^?�|	�4��|]�?|�^?
��^?*o~�|]�^�?�^]�`�}	��`p?��åï��?�]	��^��^?
Wi-Fi, zásady miestneho obchodu s aplikáciami 
|�^��?�^]�`�}	��`p?|	���2��^Á

 � ï}����|?æ�b^?��p?
æ^�^�2?�^
?
	�^]�~2]
|�6�^~�?}	�
���^��|?|?æ�b^?æ|p?��6?
podobu v závislosti na tom, kde sa nachádzate.

ª¿ÚJ�Æ�Â����������Û�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ÛÂ�
problémov
��?`|?*?`	���^��e�?*��|*^��æ?��åï�?*�`����^?
	����+æ�?æ�b^?	�æ���}?|	���2��^?LG ThinQ 
	�^��^`p?6]|�^?	���^��+?�?��^g^��}?	����+æ}?]�?
smartfónu.
 � Spustite aplikáciu LG ThinQ a v ponuke vyberte 
funkciu Smart DiagnosisÁ?×�`�}	}��^?	�]�|?
pokynov uvedených v aplikácii LG ThinQ.

ª¿ÚJ�Æ�Â�©�ÚÛ¿�ÂÖ�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ÛÅ�Û�
diagnostike problémov
��?�~�^�^?	�}b�p?
*}��*6?]�|���`���}�?	�`�}	}��^?
	�]�|?	�����*?}*^]^�o�~?��bg�^Á
 � Spustite aplikáciu LG ThinQ a v ponuke vyberte 
funkciu Smart DiagnosisÁ?×�`�}	}��^?	�]�|?
pokynov pre zvukovú diagnostiku uvedených v 
aplikácii LG ThinQ.

1 �2`��e�}?`	�2*�^?
|	���^?]�?
2`}*��Á

2 æ�^`����^?�2}`���?*2g~�?`æ|��� �}?*?��4
��`��?
loga  alebo .

3 ×�?]��}?Þ?`^�6�]?|�^��?]�~g�^?`��|e�^?|?
	�]�b�^?��|e�]��?DIAGNOSIS [5 s]?|?
2��*^q?
]�b�^?�2}`���?`æ|��� �}?	��?���}�?�oæ?`|?
	�^��`?]2�?�^`���e4Á
 � 	æ|��� �?]�b�^?�|?æ�^`�^�?|b?�oæ?`|?
�^]����e4?	�^��`?]2�Á?����|
4?`|?
�`�2*|�6��?
e|`?	�^��`}?]2�Á

4 ×�?]����e^�4?	�^��`}?6]|��*?`|?*?|	���2���?
zobrazí diagnostika.

POZNÁMKA
 � ��?�~�^�^?]�`�|~�}p?�|��^	g�^?*o`�^]���?�^~o��^?
telefónom, kým prebieha prenos tónov.

 � {�|]��}?������+~�?~�}�}?�^?�}��+?
�4b�p?�|?
æ���æ}æ�?	�^��b^?�^�^� �?�^æ}`4?`	�2*�^?	���|p?
	4	|��^?�
}e�|�|?
?*�6����^�?�^]�����Á
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VAROVANIE
 � ×�^]?e�`�^�4æ?|�^��?*����2*|�4æ?6]�b��?�]	���^?�|	2�|��^?|?	�e�|��^�?|b?`|?*^����2���?
|`�|*4Á

�?	�4	|]^�?b^?`|?���æ|��
2��|?�^�}]^?]�~g4?e|`?	�}b4*|p�?
�|*�^?�}?*�~��`���?|��?`|?}]�b|�|?*?e�?�|��^	g�æ?
`�|*^Á?�o�����?	�|*�]^��^?e�`���^�?|��?`|?
|�~�*|�?�^~�?�	��æ2���?*o���?|?
|��2����?`|?�^~�?	�4	|]�^�?
poruche.
 � ���æ|��
2��}?
�|*}��^?*�~��`��?*?�^b�æ^?ï|�?Ì�^����2���Í�?|?��?ý?|b?õ?~�]����?|?�]	���^?�|	2�|��^Á?�?	�4	|]^�?
b^?�|?�^�?��æ	��^����~?�`�|�^?*�~��`p�?æ�b^?]��`p?�?*�6����+æ}?	�g��]^��}Á

 � ×�^]?�	���*�oæ?	�}b��4æ?���æ|��
2��^?
�|*�^?�^�?��æ	��^���?*�~��`��?*?�^b�æ^?ï|�?Ì�^����2���ÍÁ?����?
*�`6g|��^?æ2?��*|p?ý?|b?õ?~�]���Á?×�æ�b^?`|?�oæ?�]`��2��p?
2	|�~?*��*��^�o?
?*�~��`��Á

Vzduchový filter

 � ï}����|?`|?æ�b^?
æ^��p?*?
2*�`��`��?�]?��	}?æ�]^�}Á
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Typ Opis Interval

�©ÌÚË�¿�P�ï�ÝÆÂÙ ��`���^?*�`2*|e�æ?|�^��?}æ��^?�}e�^Á �|b]+?Ú?�ob]�^
Ionizátor 

��¿Ý�ÆÂp��� �g^���?	�|�~?�]`��|q}��^?`}�~�}?*|��*�}?��e����}Á �|b]o�~?ø?
mesiacov

Vnútorná jednotka

×�*��~?*�6����^�?�^]�����?e�`���^?æ����}�?`}�~�}?~|�]��e��}Á Pravidelne
�2]��}?�|?�]���?���]^�
2�}?�^�~|��^?*�e�`��p?}?�]����4�|Á Raz za rok
�]����*+?	���}��^?���]^�
2�}?�^�~|��^?*�e�`��p?}?�]����4�|Á �|b]+?õ?æ^`�|�^
��æ^q�^?�|�+��^?]�|���*+~�?�*�2]|e|Á Raz za rok

�¿�ÛÒÖI�Ò�
jednotka

Cievky tepelného výmenníka a otvory na paneli nechajte 
*�e�`��p?}?�]����4�|?Ì×��|r�^?`|?`?�^�~����æÁÍ Raz za rok

�^����2���?�^�~|��^?*�e�`��p?}?�]����4�|Á Raz za rok
�2]��}?�|?�]���?���]^�
2�}?�^�~|��^?*�e�`��p?}?�]����4�|Á Raz za rok
×^*�+?}��|~�}��^?
�`�|*�?*^����2���|?��?æ|�?`��������*|p?
odborník. Raz za rok

��^������+?��æ	��^���?�e�`���^?	�æ���}?*
]}�~}Á Raz za rok

POZNÁMKA
 � ×��?e�`�^�4?������*?���]�?�^	�}b4*|��^?*�]}?`?�^	����}?*�gg�}?|��?õ�?ëìÁ?&�~��?��?]��`p?�?]^���æ2���?|�^��?
strate farby.

 � ×��?e�`�^�4?������*?���]�?�^	�}b4*|��^?	��~|*+?�2���Á?&�b}?	�g��]�p?	�*��~?*o����}Á
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K�ÁÆÂ��Â��©ÌÚË�¿���¿�ï�ÝÆÙÒ
�
]}�~�*+?�����^?*�e�`���^?�|
?
|?Ú?�ob]�^?|�^��?
*?	�4	|]^?	���^��?e|`�^�g�^Á

POZNÁMKA
 � �^r?`|?*
]}�~�*o?����^�?�~�^�?æ�b^?`|?	�^��æ�pÁ
 � �^r?`|?æ���2b?*
]}�~�*+~�?�����|?�^*����2?
správne, do vnútornej jednotky sa dostane prach 
a iné látky.

Typ 1
Ak sa pozriete na vnútornú jednotku zhora, 
*����|��^?æ���2b^?~���+~�?�����|?�}]^?�^]��]}�~+Á

1 Vypnite napájanie a odpojte napájací kábel.

2 ×�]�b�^?��æ�4�?*
]}�~�*+~�?�����|�?æ�^��^?~�?
nadvihnite.

3 Vyberte ho z vnútornej jednotky.

4 ï���^�?*�e�`���^?*�`2*|e�æ?|�^��?*�|b��}?*�]�}?
s neutrálnym saponátom.

5 ï���^�?�^�~|��^?}`�~�6p?*?��^��Á

6 �|`}q�^?~2e���?*
]}�~�*+~�?�����|?]�?	�^]�+~�?
krytu.

7 �|��|e^�4æ?~2e���*?*
]}�~�*o?����^�?
namontujte.

8 �|?��e�^�?`��|�^?	�^]�+~�?����}?`�?�*^��^�?e�?�^?
vzduchový filter správne namontovaný.

Typ 2

1 Vypnite napájanie a odpojte napájací kábel.

2 Otvorte predný kryt.
 � Mierne nadvihnite obe strany krytu.

3 ×�]�b�^?��æ�4��?*
]}�~�*o�~?������*�?	���|~���^?
ich mierne nadol a vyberte ich z vnútornej 
jednotky.

4 ï���^�?*�e�`���^?*�`2*|e�æ?|�^��?*�|b��}?*�]�}?
s neutrálnym saponátom.

5 ï����^?�^�~|��^?}`�~�6p?*?��^��Á

6 �|`}q�^?~2e���?*
]}�~�*o�~?������*?]�?
predného krytu.

7 �|?��e�^�?`��|�^?	�^]�+~�?����}?`�?�*^��^�?e�?
sú vzduchové filtre správne namontované.
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Funkcia vlastnej diagnostiky
�̂ ���?*o�����?]�`	��}�^?*`�|*|��}?�}�����}?*�|`��^�?]�|���`����Á?×���|�?]��]^?�?�~��^�?��������|?*�6����^�?
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miestneho predajcu alebo servisné stredisko.
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Prejavy problému ½¿J���ÐÙ
G��Å�Ò�Ù�ÂIÂ��Ò

Klimatizácia nepracuje 
normálne.

´�ÖÂÌ�¿ÆÛÅ��ÅË��Ì©Ò�©�ÐÒË��ÁÐ�ÝÂ���Å�Ò�©�Ý�IÆ�Â�©�ÚÛÅ�
 � ���æ|��
2��}?*�	���^�?�]	���^?�|	2�|�4?�2�^�?|�^��?�|	2�|��^?|?���2p�^?`|?�|?
servisné stredisko.

´����Æ¿Ù�ÂÖ�ÖÂÌ�¿ÆÛÅ�Ú��Û���¿ÌÒ��ÒÖ�ÛÂs�ÖÂ��Ù¿�ÂX��Ý�Û¿ÁÆ���
©ÛÒ�
 � ���æ|��
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servisné stredisko.

®ÒÐ�ÖÒË
�Û�ÏÂÝ�ÖÂ�Ð¿IÛ¿ÌÂ�P�ÒÝÂÏ¿��ÅÆ��ÙÒ��ÒÌÔÂÙ���ÆÂÐÝ¿�
 � ���æ|��
2��}?*�	���^�?�]	���^?�|	2�|�4?�2�^�?|�^��?�|	2�|��^?|?���2p�^?`|?�|?
servisné stredisko.

¤Ð
�ÒG���ÁÆ�G��ÏÂ©ÐÂG�¿ÁY��Ú©ÂÔ�Â��Â��ÒÝÂÏ¿�Ð¿�ÁÆÛÒ��ÂïÚ�×ÚÖ��ÁÐÙ���Â�
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2��}?*�	���^�?�]	���^?�|	2�|�4?�2�^�?|�^��?�|	2�|��^?|?���2p�^?`|?�|?
servisné stredisko.

²ÂÌ�¿ÆÛÒ�×Â�ÂÙÚÖÂ�Ë�ÅÏ¿�P�ÛæÌ���Ù�ÔË��Á�¿ÖÂÖ��ÝÒÁÆ�ÂÖ�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ÛÅ�
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2��}?*�	���^�?�]	���^?�|	2�|�4?�2�^�?|�^��?�|	2�|��^?|?���2p�^?`|?�|?
servisné stredisko.

Klimatizácia 
nefunguje.

Klimatizácia je odpojená.
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ª¿�ÁÆÛÒ�ÂUÐÝ¿Ì¿�ÒÝÒ�ÒÝÂÏ¿��ÒÐ�ÖÒË
�©ÌÙ¿Ö�ÖÂ�ÏÝ¿Û¿�Ò�P�
 � ��æ^q�^?	��`��}?|�^��?`�������}��^?	�4	|]�+?��
	��^��^?�`��e|Á

¦¿IÝ¿�Û��PÐÒÌÛÚ��ÒÐ�ÖÒ��Ò�
 � �^r?]��]^?�?*o	|]�}?�|	2�|��|�?���æ|��
2��}?*�	���^Á
 � ×�?����*^�4?�|	2�|��|?	�e�|��^?ý?æ��6��?|?	���æ?���æ|��
2��}?
|	���^Á

®ÒÐ[Æ�Â�ÖÂ�ÐÙ
Ý�I��ÅÁ¿Û��ÒÝÂÏ¿�ÐÙ
Ý�I��
©ÛÂ�
 � 	�������}��^?	�4	|]�+?��
	��^��^?�`��e|Á
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��ÒÁÆÒ�Â���¿�GÒÁÚ�
 � Klimatizáciu zapnite.
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Klimatizácia 
�Â�ÅÐ�IYÒ�Ë�ÝÒÌ�P�
vzduch.

Vzduch necirkuluje správne.
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�ÂÐÝ¿ÆÒ���Ô�ÂÁÆ�¿ÁÆ��ÖÂ�ÐÙ
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ochladí.
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FÂÝÒ���ÆÂÐÝ¿ÆÒ�ÖÂ��ÅII�Ò�ÒÛ¿�ÆÂÙÒÖI�Ò�ÆÂÐÝ¿ÆÒ�
 � �|`�|*�^?	�b|]�*|�6?�^	���}?�|?��bg�}?6��*^q?|��?�^?|��}2��|?�^	���|Á

V blízkosti sa nachádza zdroj tepla.
 � �?	��^�^~}?	�^*2]
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napríklad elektrické rúry alebo plynové horáky.
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z klimatizácie bez toho, aby sa vzduch v miestnosti ochladil alebo zohrial.
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prevádzka).
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Nastavenie teploty sa 
�ÂÌ��ÚÐÙÒ��Y�
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teploty.

K���¿ÁY�ÛÝ�ÔÒÆ�©�Ë�Â�
ÁÒ�Ð¿GÒÁ�ÐÙÂ��Ì©ÛÅ�
zastaví.

Klimatizácia sa náhle vypne.
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Vnútorná jednotka je 
stále v prevádzke, aj 
ÛÂs� 
bolo napájanie 
vypnuté.

��G���¿ÁÆ��ÖÂ�ïÚ�ÛË�Ò�·ÚÆ¿��ÝÂÒ���·ÚÆ¿ÔÒÆ�ËÛ��G�ÁÆÂ��Â��
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´��P�¿ÌÚ��©ÌÚË�Ú��Ò 
vnútornej jednotke 
vychádza hmla.
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 � �^r?�^	���|?*?æ�^`���`��?	���^`�^�?�^���?�|*?
æ�
�^Á

´��¿�ÛÒÖIÂÖ�ÖÂÌ�¿ÆÛÅ 
uniká voda.

ªÙ��¿ÐÂÙ�Ë��Ë���ÅÛÚÙ¿�Ò��Ò�©��PÔÂ��
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Zaznamenali sa 
známky hluku alebo 
vibrácií.

±Âs�ÁÒ�ÖÂÌ�¿ÆÛÒ�ÁÐÚÁÆ
�ÒÝÂÏ¿�©ÒÁÆÒ�
����ÌqÁÝÂÌÛÚ�Ð¿�ÅÏÚ�ÐÙÂÐ
�ÒË�Â�¿�
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��ÌqÁÝÂÌÛÚ�ÆÂÐÝ¿Æ�PË��©Ô�Â��©ÔÂ�IÚÖ��ÒÝÂÏ¿�©�[GIÚÖ�� 
Fúkanie alebo prúdenie: Ide o zvuk prietoku chladiva klimatizáciou.
 � �]^?�?�^b�+?�|*�Á?{�}�?	�^`�|�^Á

Z vnútornej jednotky 
vychádza 
zápach.

ªÒË�Å��ÒÛ¿��ÒÐÙ
ÛÝÒÌ�Ë�×ÒÙÂÆ¿�P�ÌÅÔ��ÁÒ�ÔqJÚ�Ì¿����Æ¿Ù�ÂÖ�ÖÂÌ�¿ÆÛÅ�
ÒÏÁ¿ÙÏ¿�ÒY�Ò�ÐÙ¿ÁÆÙÂÌ�
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tepla.

Klimatizácia 
�Â�ÅÐ�IYÒ�ÆÂÐÝP�
vzduch.
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pracuje.
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��I�Ì¿Ô�Ë��ÁÐ¿ÆÙÂÏ�G�
a smartfón nie sú 
pripojené k sieti Wi-Fi.

¨ÂÁÝ¿�ÐÙÂ�¶�����ÐÙ�Ð¿ÖÂ��Â���Ò�ÛÆ¿Ù��ÁÒ�Ð¿Û�IÒÆÂ�ÐÙ�Ð¿Ö�Y��ÖÂ��ÂÁÐÙ���Â�
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½¿Ï�Ý���Ì�ÆÒ���I�¿�ÁÔÒÙÆïæ�Ú�Á��©ÒÐ�ÚÆ��
 � Vypnite Mobilné dáta?�|?*|g�æ?`æ|��� �^?|?
|�^��`��}��^?`	���^��e?	�æ���}?
Wi-Fi siete.
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VARNOSTNA NAVODILA SL

®ÒÁÝÂÌ�ÖÒ��ÒÙ�¿ÁÆ�Ò��Ò�¿Ì�ÝÒ�Á¿��ÒÔÂ�ÖÂ�Ò�ÐÙÂÐÙÂGÂ�Ò�ÖÚ�
�ÂÐÙÂÌ��ÌÂ����Æ�Â×Ò�Ö�ÒÝ��IÛ¿ÌÂ�©ÒÙÒÌ���Â�ÒÙ�Â×Ò�ÒÝ��
nepravilnega delovanja naprave.
®Ò�¿Ì�ÝÒ�Á¿�Ý¿GÂ�Ò��Ò�¿©�ÒÛ���»ª»´»«¥�»������ª»´»«���Û¿Æ�ÖÂ�
opisano v nadaljevanju.

Prikazani simboli nakazujejo stanja in dejavnosti, ki 
ÝÒ�Û¿�Ð¿�©Ù¿G�Ö¿�Æ�Â×Ò�ÖÂ��¦Ò�Ï��ÁÂ��©¿×��Ý��Æ�Â×Ò�ÖÚ��
sledite navodilom in skrbno preberite del s tem 
simbolom.
OPOZORILO

»©�ÒGÚÖÂ��ÌÒ�ÝÒ�Û¿�©ÒÙÒÌ���ÂÚÐ¿IÆÂ�Ò�ÖÒ��Ò�¿Ì�Ý�ÐÙ�ÌÂ�Ì¿�
�ÚÌ���Ð¿IÛ¿ÌÏ�ÒÝ��ÁÔÙÆ��

POZOR
»©�ÒGÚÖÂ��ÌÒ�ÝÒ�Û¿�©ÒÙÒÌ���ÂÚÐ¿IÆÂ�Ò�ÖÒ��Ò�¿Ì�Ý�ÐÙ�ÌÂ�Ì¿�
ÝÒJÖ���Ð¿IÛ¿ÌÏ�ÒÝ��Ð¿IÛ¿ÌÏ��ÒÐÙÒ�Â�

Pomembna varnostna navodila

OPOZORILO
¦Ò�Ï��ÐÙ��ÚÐ¿ÙÒÏ���ÒÐÙÒ�Â�©ÔÒ�ÖIÒÝ���Â�ÒÙ�¿ÁÆ�ÂÛÁÐÝ¿©�ÖÂ��
Ð¿JÒÙÒ��ÂÝÂÛÆÙ�G�Â×Ò�ÚÌÒÙÒ�ÒÝ��¿ÐÂÛÝ����ÚÐ¿IÆÂ�ÒÖÆÂ�¿Á�¿��Â�
�ÒÙ�¿ÁÆ�Â�ÚÛÙÂÐÂ���ÛÝÖÚG�¿�©��ÒÁÝÂÌ�Ö�Ô��
Otroci v gospodinjstvu
�|	�|*^?�^?`æ^��?}	��|���|��?�`^�^?Ì*���}e��?
?������Í?
?

æ|��g|��æ�?�^�^`��æ��?e}���æ�?|��?]}g^*��æ�?`	�`����`�æ�?|��?
�`^�^?`?	�æ|���|��^æ?�
�}g^��?��?
�|��|�?�|
^�?e^?��~?	��?}	��|��?
nadzoruje ali jim svetuje oseba, odgovorna za njihovo varnost. 
Nadzorujte otroke in poskrbite, da se z napravo ne bodo igrali.
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Za uporabo v Evropi:
�|	�|*�?�|~��?}	��|���|��?�������?`�|��?Ô?�^�?��?*^e�?�^�?�`^�^?
?

æ|��g|��æ�?�^�^`��æ��?e}���æ�?|��?]}g^*��æ�?`	�`����`�æ�?|��?
�`^�^?`?	�æ|���|��^æ?�
�}g^��?��?
�|��|�?e^?�æ|��?�|]
��?|��?
napotila glede varne uporabe ter se zavedajo nevarnosti uporabe. 
������?`^?�^?`æ^��?���|��?
?�|	�|*�Á?������?�|	�|*^?�^?`æ^��?e�`����?
|��?*
]�b^*|��?��^
?�|]
��|Á

Namestitev
 ����æ|�`�^?�|	�|*^?�^?�|æ^ge|��^?�|?�^`�|�����?	�*�g���?|��?��|�?
kjer lahko pade.
 �×��?�|æ^ge|��}?|��?	�^æ^ge|��}?���æ|�`�^?�|	�|*^?`��	��^?*?`���?`?
	����|ge^��æ?`^�*�`�æÁ
 �×��ge�?��?	����*?��æ�����|?*|���?�|æ^`���^Á
 ����æ|�`�^?�|	�|*^?�^?�|æ^ge|��^?�|?�|�g�|?æ^`�|�?��^�?`�?
`~�|��^�^?*�^����*^?�^��e��^?|��?	�����?���?`�?�^�����?	��	|��?
�|
�^]e���?
|?�|�*^?��]Á
 �×�`�����^�?]|?	��?�|æ^ge|��}?���æ|�`�^?�|	�|*^?�^*?��?�|	|�|���?
�|�^��?��?	�*^
}�^?����|���?��?
}�|���?^�����?�^?��`�|?	�^*^e?
napeta.
 �Uporabite standardna odklopnik tokokroga in varovalko, ki sta 
skladna z nazivnimi vrednostmi klimatske naprave.
 ��?`�`�^æ?�^?*�|g|��^?
�|�|?|��?	���|�?�|
^�?	�`^��^?~�|]���^?
�^��e��^Á
 ��|?	�^*^��|��^?	}ge|��|?��?
|?e�ge^��^?
�|�|?}	��|���^?�^*�^����*�?
	���?Ì]}g��Í'?	��?}	��|��?`��`��^�^�|?
�|�|?|��?*�^����*^�|?	���|?
�|~��?	��]^?]�?	�b|�|?|��?^�`	��
��^Á
 �����|���Æ
}�|���?	�����}e��?�|	^��|*^?æ��|��?����?]����?	��e*�ge^���?
kabel pa mora biti pravilno speljan, tako da ga ne bo vleklo iz 
	�����}e��*Á?�|�|]�?�^	�|*����~?|��?�~�|	��~?	�����}e��*?�|~��?	��]^?
]�?	�^��^*|��|?|��?	�b|�|Á



5

SL

 �Pred uporabo klimatske naprave namestite njej namenjeno 
^�^����e��?*��e����?��?�]���	���?��������|Á
 ��
^æ����*^�^?b��^?�^?	�����}e��^?�|?	���`��?�^*�?]���?�|*�^?
�|
`*^���|*^?|��?�
^æ����*^�^?b��^?�^�^���`�^�|?�æ�^b�|Á
 �����*��?	�^����|��?æ��|?�����?`��|]��?`?	�|*���?^�^����e��~?	�*^
|*�?
*��|�^��?*?^�^����e��?�|	^��|*�Á

Delovanje
 �Poskrbite, da boste uporabiti le dele, ki so navedeni na seznamu 
�^
^�*��~?]^��*Á?�	�^æ^?������?�^?	�`�}g|��^?`	�^æ���|��Á
 �Poskrbite, da otroci ne bodo plezali na zunanjo enoto ali udarjali 
po njej.
 ��|�^���^?�]��b��^?�|?æ^`���?��^�?��?�^*|���`��?	�b|�|Á
 �	��|���^?�^?~�|]����?�^��e����?��?�^?�|*^]^�|?�|?�
�|��?�|?
klimatski napravi.
 ��^?�	|
��^�?]|?���æ|�`�|?�|	�|*|?�]]|�|?�|��g^�?����?
*��?|��?
vonjave ali pa iz nje uhaja plin, odklopite napajanje.
 ��?���b���?���æ|�`�^?�|	�|*^?�^?	}ge|��^?*�^����*�~?`��*��?���?`�?
�^�����?�^�
^�?|��?�|
�^]e���Á
 ��^?�^?���æ|�`�|?�|	�|*|?	�	�|*��^�|�?`��	��^?*?`���?`?	����|ge^��æ?
servisom.
 ����æ|�`�^?�|	�|*^?�^?}	��|���|��^?*?æ|�~�^æ?	��`���}?]��^?e|`|?
��^
?}`��^
�^�|?	�^
�|e^*|��|Á
 ��^?�^?}g^�?	���?Ì���?`�?��^���?	��	|��?}�^��e���^��?�|����?	���?Ì
×ÏÍ?
itd.), prostor pred ponovno uporabo klimatske naprave dobro 
	�^
�|e��^Á
 ��|?e�ge^��^?����|���`��?`��	��^?*?`���?`?	����|ge^��æ?`^�*�`�æ?|��?
����*�^æÁ?&�e��?]^�^��^���?�|~��?	�*
��e���?��|*^��^?|��?	�g��]�^?
enote.
 ��^?���æ|�`��?�|	�|*�?}	��|���|�^?~��|��?
?��^���?�|	�|*��?���?�^?
��^�^��?	�`�����^?
|?
|]�`���?	�^
�|e^*|��^Á
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 �Dovod in odvod pretoka zraka ne smeta biti ovirana.
 �Med delovanjem klimatske naprave ne potiskajte rok ali drugih 
predmetov skozi dovod ali odvod zraka.
 �Poskrbite, da napajalni kabel ne bo umazan, ohlapen ali prekinjen.
 �Klimatske naprave se nikoli ne dotikajte in je ne uporabljajte ali 
	�	�|*��|��^?
?*�|b��æ�?���|æ�Á
 �Na napajalni kabel ne postavljajte nobenih predmetov.
 ��?���b���?�|	|�|��^�|?�|��|?�^?	�`�|*��|��^?��^�����*?|��?]�}��~?
grelnih naprav.
 ��|	|�|��^�|?�|��|?�^?`	�^æ���|��^?��?�^?	�]|��g}��^Á?�|�|]�?	�|`�?
|��?�}ge^��|?�
��|���^?�|?�|	|�|���~?�|���~?�|~��?	��]^?]�?	�b|�|?|��?
^�^����e�^�|?}]|�|�?
|��?�^?�|�g�^?�|��^?��^�|?
|æ^��|��Á
 ��^?	��]^?]�?�
	|]|?^�^����e�^?^�^����^?|��?�^*�~�^�?�|	|�|���?�|�^�?
takoj odklopite.
 �×�`�����^�?]|?�|	|�|��^�|?�|��|?æ^]?]^��*|��^æ?�^?��?æ���e^?
�
*�^e�?|��?	�g��]�*|��Á
 �Med delovanjem ali neposredno po delovanju se ne dotikajte cevi 
hladilnika ali vodne napeljave ali katerih koli notranjih delov.

�©ÌÙJÂ�Ò�ÖÂ
 ��|	�|*^?�^?e�`���^?
?�^	�`�^]��æ?	�g^��^æ?*�]^?�|?�
]^�^�Á
 �×�^]?e�ge^��^æ?|��?*
]�b^*|���æ�?]^��?�]���	��^?�|	|�|��^?��?
	�e|�|��^�?]|?`^?*^����|���?}`�|*�Á
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�Â���G�Ò��ÒÙ�¿ÁÆ
 ��^?�|æ^`���^*?|��?	�	�|*��|?�
*|�|��?�^	����|ge^�^?�`^�^�?�|~��?
to predstavlja tveganje za vas in druge.
 ������æ|���^?*?	����e���}?`�?�|æ^��^�^?}`	�`����^�^æ}?
servisnemu tehniku, ki pozna varnostne postopke ter ima ustrezna 
orodja in testne instrumente.
 ��^?	�|*����?]|?�^?��^�|?*`|?�|*�]��|?*?�^æ?	����e���}?	�^��|��?��?��~?
}	�g�^*|���?��?`	�g��*|���?�|~��?	��]^?]�?��*|�^?�	�^æ^�?
æ|�^��|���~?��?�^�^`��~?	�g��]�?��Æ|��?`æ���Á
 �Napravo je treba namestiti v skladu z nacionalnimi predpisi za 
^�^����e��?�|	^��|*�Á
 ��^?�^?��^�|?�|	|�|���?�|�^�?
|æ^��|���?æ��|?��?�|�^]���?
	����|ge^��?�`^��^�?��?æ��|?	��?�^æ?}	��|����?`|æ�?������|��^?
rezervne dele.
 �Ta naprava mora biti ustrezno ozemljena, da je tveganje 
^�^����e�^�|?}]|�|?�|�?�|�æ|��g^Á
 ��
^æ����*^�^?��b��^?�^?�^b��^?��?�^?�^?�]`��|��}��^?�
?�|	|�|��^�|?
*��e|Á
 �×�����	?�
^æ����*^�^�|?	�����}e�|?|]|	�^��|?�|?*��|�?	����*|?
`�^�`�^?*��e���^?�^?�
^æ���?�|	�|*^�?�|
^�?e^?�^?*��|�?	����*|?
��*��`��?��?�^�
����|�?�^�?�^?`�^�`�|?*��e���|?�
^æ��^�|?	�^�?~�g�^?
napeljave.
 ��^?�æ|�^?�|��g^�?����?]*�æ?��^]^?	�|*���^?�
^æ����*^?���æ|�`�^?
�|	�|*^�?�|�?`�^�`��?*��e����?��?��������?	�^��^]|?}`	�`����^��?
^�^����e|�Á
 �{�|]����?�^��e���?��?	���`��?	���?�
��|���^�?��?`^?}	��|���|�|?*?
napravi, je treba odlagati po posebnih postopkih. Preden ju 
�]��b��^�?`^?	�`*^�}��^?`?`^�*�`��æ?
|`��	����æ?|��?	�]����?
usposobljeno osebo.
 ��^?�^?�|	|�|���?�|�^�?	�g��]�*|��?�|?æ��|?
|æ^��|��?
	���
*|�|�^��?	����|ge^��?
|`��	���?|��?}`��^
��?}`	�`����^�|?
oseba, da se izognete nevarnosti.
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POZOR
¦Ò�ÐÙ��ÚÐ¿ÙÒÏ��ÆÂ×Ò��©ÌÂÝÛÒ�©ÔÒ�ÖIÒÆÂ�Æ�Â×Ò�ÖÂ�©Ò�ÝÒJÖÂ�
ÆÂÝÂÁ�Â�Ð¿IÛ¿ÌÏÂ��¿Û�ÒÙÂ�ÒÝ��Ð¿IÛ¿ÌÏÂ��©ÌÂÝÛÒ�ÒÝ��ÝÒÁÆ���Â��
ÚÐ¿IÆÂ�ÒÖÆÂ�¿Á�¿��Ò��Ò�¿Ì�ÝÒ���ÛÝÖÚG�¿�©��ÒÁÝÂÌ�Ö�Ô�

Namestitev
 ����æ|�`�^?�|	�|*^?�^?�|æ^ge|��^?*?��æ�e�}�?��^�?��?���|?
�^	�`�^]��?�
	�`�|*��^�|?*^��}?
?æ���|?Ì
|�|]�?	�g^��|?`���ÍÁ
 �Za brezhibno odvajanje kondenzirane vode pravilno namestite 
�]��e��?�^*Á
 �×��?�|
	|���|��}?|��?�|æ^ge|��}?���æ|�`�^?�|	�|*^?��]��^?	�^*�]��Á
 �&^]?�|æ^`���*���?|��?	�	�|*���æ?`^?�^?]����|��^?}~|�|��e^?~�|]���^?
�^��e��^Á
 ����æ|�`��?�|	�|*�?�|�?	�^�|g|�|?]*^?|��?*^e?�`^�?|��?	|?}	��|���^?
*���e|��|Á
 ��}�|���?^����?�|æ^`���^?�|���?]|?�^?
|ge��^�|?	�^]?�^	�`�^]��?
`��e��?`*^�����Á?����|��^?^���^?�^?	�`�|*��|��^?�|?æ^`���?��^�?��?
���|?`��
�?���|?�^	�`�^]��?�
	�`�|*��^�|?`��e��?`*^�����Á
 �Po namestitvi ali popravilu materiale za pakiranje, kot so vijaki, 
b^����?|��?�|�^���^�?*|���?��?
?}`��^
��æ?	|���|��^æ?�]��b��^Á
 ����æ|�`��?�|	�|*�?�|æ^`���^?�|?�|�g��?æ^`���?��^�?
*��?
}�|��^?
^���^?|��?�
	}g��?	����?�^?��]�?æ�����?`�`^]�*Á?�?�|`	����^æ?
primeru lahko pride do spora s sosedi.
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Delovanje
 ��^?]|����`�^�|?}	�|*��|����|?�^?��`�^?}	��|���|��?]��^?e|`|�?
odstranite baterije.
 �×�^]?}	��|��?���æ|�`�^?�|	�|*^?`^?	�^	��e|��^�?]|?�^?����^�?
�|æ^ge^�Á
 �×�?�|æ^ge|��}?|��?	�	�|*��}?���æ|�`�^?�|	�|*^?�^?	�
|���^?
	�^*^�����?|��?}~|�|?~�|]���|?�^��e��|Á
 �Na klimatsko napravo ne postavljajte nobenih predmetov.
 ��|?]|����`��?}	�|*��|����?������?�^?}	��|���|��^?�|
��e��~?*�`�?�|�^���?
ali novih in starih baterij hkrati.
 ��^?�^?
�|�?
^��?*�|b^�?|��?e^?`�^?	}`����?�]	��|?*�|�|?|��?�����?�|�?
��?���æ|�`�|?�|	�|*|?]��^?e|`|?}�|`��^�|Á
 ��^?�
?�|�^���^?}~|�|?�^��e��|�?]|����`��?}	�|*��|����?�^~|��^?
}	��|���|��Á?�^?`�?�^��e����?��?}~|�|?�
?�|�^���^�?�
	�`�|*��^�|?
���|e��|?|��?��b|�?��~?`	^���^?`?e�`��?*�]�Á
 �
�}]��?b�*|��?|��?�|`����?~�|]�^æ}?|��?*��e^æ}?
�|�}�?��?	�~|?�
?
���æ|�`�^?�|	�|*^�?�^?�
	�`�|*��|��^?]��^?e|`|Á
 ��?	��æ^�}?
|}b���|?�
���^?�^��e��^?�
?�|�^���^?����|���`�?}`�?�^æ^�����?
splaknite in se posvetujte z zdravnikom.
 �Vode, ki odteka iz klimatske naprave, ne pijte.
 �Izdelka ne uporabljajte v posebne namene, kot je shranjevanje 
~�|�^�?}æ^���g��~?	�^]æ^��*?��?	�]����Á?��?�^?���æ|�`�|?�|	�|*|?

|?g�����?	����g���?��?�^?�|�|�e^�?~�|]����?`�`�^æÁ?��`�|�|?
�^*|���`�?�|`�|��|?g��]^?|��?�
�}�^?	�^æ�b^��|Á
 �Baterij ne polnite ponovno in jih ne razstavljajte.
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�©ÌÙJÂ�Ò�ÖÂ
 �×��?�]`��|��^*|��}?
�|e�^�|?�����|?`^?������?�^?]����|��^?��*��`��~?
delov klimatske naprave.
 �×��?e�ge^��}�?*
]�b^*|��}?|��?	�	�|*��|��}?���æ|�`�^?�|	�|*^?�|?
*�g���?}	��|���^?��]^�?`���?|��?�^`�^*Á
 �×��?e�ge^��}?���æ|�`�^?�|	�|*^?������?�^?}	��|���|��^?æ�e��~?
e�`�����~?`�^]`�^*?|��?��	��?��?������?�^?	�g��^?*�]^Á?	��|���|��^?
mehko krpo.
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Opombe za delovanje
®ÒÁ�ÂÆ��©Ò��ÒÙGÂ�Ò�ÖÂ�©�Â�ÂÙ×�Ö¿
 � ����|���~?	��`����*?�^?�~�|�|��^?	�^���|��Á?��?�|~��?g��]�?*|g^æ}?
]�|*�}?��?	��|��?*^e?^�^�����^Á
 � &^]?]^��*|��^æ?���æ|�`�^?�|	�|*^?
|`����^?`��e��?`*^�����?`?`^�e���?|��?
|*^`|æ�Á
 � Med delovanjem klimatske naprave naj bodo vrata in okna tesno zaprta.
 � �|?��?
�|�?*?����|���`��?���b���?}`æ^���^?	�^���?
�|�|?�|*	�e��?|��?*�]��|*��Á
 � ×�*^e|��^?~����`�?*^����|����|�?]|?`^?��?
�|�?*?����|���`��?~����?�~�|]��?|��?`^��^�Á
 � %^]��?�]	��|��^?���|�?]|?��`�^?����|���`�?	�^
�|e���'?e^?�^?���æ|�`�|?�|	�|*|?]����?*?}	��|���?`^?
�|��*�`�?����|��^�|?
�|�|?�|~��?	�`�|�g|Á
 � ��|e��?����^�?�e�`���^*`|�|?]*|?�^]�|Á?×�|~?��?�^e�`��e^���?`^?�|���|��?*?
�|e�^æ?�����}�?�|~��?�*��|��?
pretok zraka ali oslabijo Zmogljivost naprave.

Deli in funkcije
Notranja enota Zunanja enota

��|e��?����^�

Dovod zraka

Sprednji pokrov

Odvod zraka

��|e��?�]������?Ì*�]��|*�|?�|æ^�|Í

��|e��?�]������?Ì�|*	�e�|?	�^
�|e^*|��|?�^g^��|Í

Gumb za vklop/izklop

1

2

3

4

5

6

7

Odprtine za dovod zraka

Odprtine za odvod zraka

1

2

OPOMBA
 � ��^*���?��?æ^`��?���|��*|���~?�}e�?`^?�|~��?��^]^?�|?æ�]^�?���æ|�`�^?�|	�|*^?�|
���}�^Á
 � ï}������?�^?æ���e^?`	�^æ^����?��^]^?�|?*�`��?æ�]^�|Á
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³ÙÂ©J�G���ÌÒÝÖ��ÁÛ��
upravljalnik
Vstavljanje baterij
�^?
|`���?]|����`�^�|?}	�|*��|����|?
|e�^?
bledeti, zamenjajte baterije. Preden daljinski 
upravljalnik uporabite, vstavite baterije velikosti 
AAA (1,5 V).

1 Odstranite pokrov baterij.

2 �`�|*��^?��*^?�|�^���^?��?`^?	�^	��e|��^�?]|?
`�|?	�����}e�|?ã?��?þ?	�|*����?�|æ^ge^�|Á

®ÒÔÂIGÒ�ÖÂ�ÌÙJÒÝÒ�©Ò�ÌÒÝÖ��ÁÛ��
upravljalnik
�|?
|ge����^?]|����`��?}	�|*��|�����?�|æ^`���^?
]�b|��?�|æ�?��^�?��?�^	�`�^]�^?`��e�^?`*^����^Á

1 Izberite varno in lahko dostopno mesto.

2 ��b|��?�|æ^`���^?�|���?]|?
?�
*��|e^æ?e*�`��?
privijete dva vijaka.

®ÒG���ÚÐÙÒ�ÝÖÒ�ÖÒ
Za upravljanje klimatske naprave usmerite 
daljinski upravljalnik proti sprejemniku signala 
na njeni desni strani.

OPOMBA
 � �^?�^?]|����`��?}	�|*��|����?}`æ^��^�?	����?
drugim elektronskim napravam, jih lahko 
upravlja. Poskrbite, da ga boste usmerili proti 
sprejemniku signala na klimatski napravi.
 � Da bosta oddajnik in sprejemnik signala 
	�|*����?]^��*|�|�?�}?e�`���^?
?æ^~��?��	�Á
 � �^?�^?�|?]|����`�^æ?}	�|*��|����}?	����`��^�?
gumb za funkcijo, ki pri izdelku ni na voljo, se 
�^?���|`�?
*��?��^�e|�|�?�|
^�?	��?�}�����|~?
smer pretoka zraka ( SWING ), zaslon za energijo 
(
kW [3 s]

Í?��?e�ge^��^?
�|�|?Ì ).
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®ÒÁÆÒ��ÆÂ��ÆÙÂ�ÚÆ�Â×Ò�GÒÁÒ

1 Vstavite baterije.
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

2 Za izbiro minut pritisnite gumb  ali .

3 �|?]����e|��^?	����`���^?�}æ�?SET/
CANCEL.

OPOMBA
 � ×�?�|`�|*��*�?��^�}��^�|?e|`|?�^?�|?*����?
e|`�*���?
|?*���	Æ�
���	Á

Uporaba funkcije za pretvorbo 
°C/°F (izbirno)
Ta funkcija spreminja enoto iz °C v °F in 
obratno.

 � Pritisnite gumb 
℃↔℉ [5 s]

SWING ?��?�|?]�b��^?	�����b��?Þ?
sekund.

Upravljanje klimatske naprave 
brez daljinskega upravljalnika
Za upravljanje klimatske naprave v primeru, ko 
daljinski upravljalnik ni na voljo, lahko uporabite 
gumb ON/OFF na notranji enoti.

1 Odprite sprednji pokrov (tip 2) ali vodoravno 
lamelo (tip 1).

2 Pritisnite gumb ON/OFF.

Tip 1

ON/OFF

Tip 2

ON/OFF

OPOMBA
 � �^?`^?*�]��|*�|?�|æ^�|?	�^~����?�]	�^�?`^?
�|~��?���|e��?æ����?	�g��]}�^Á
 � Hitrost ventilatorja je nastavljena previsoko.
 � ï}������?�^?æ���e^?`	�^æ^����?��^]^?�|?*�`��?
modela.
 � �^?�^?}	��|���^�?�|?�}æ�?
|?ON/OFF v nujnih 
	��æ^��~�?�^æ	^�|�}�^?��?æ���e^?`	�^æ���|��Á
 � Za modele, namenjene samo hlajenju, je 
temperatura nastavljena na 22 °C
 � Za modele, namenjene hlajenju in ogrevanju, 
je temperatura nastavljena na razpon od 22 
do 24 °C
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¯Ð¿ÙÒÏÒ�ÏÙÂ©J�G�Â×Ò�ÌÒÝÖ��ÁÛÂ×Ò�ÚÐÙÒ�ÝÖÒÝ��ÛÒ
Klimatsko napravo lahko udobneje upravljate z daljinskim upravljalnikom.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gumb

  
Zaslon

Opis

na voljo funkcija

Eno 
delitvijo

Multi

- Za vklop/izklop 
klimatske naprave. O O

�|?	���|��]��^*?b^�^�^?
temperature pri 
hlajenju, ogrevanju ali 
�|e��}?`|æ�]^���?
prehod.

O O

MODE

�|?�
����?�|e��|?
hlajenje. O O

�|?�
����?�|e��|?
ogrevanje. O O

�|?�
����?�|e��|?
�|
*�|b^*|��^Á O O

�|?�
����?�|e��|?
ventilator. O O

�|?�
����?�|e��|?
samodejni prehod/
samodejno delovanje.

O O

JET 
MODE

Za hitro spreminjanje 
temperature v sobi. O O

FAN 
SPEED

Za prilagajanje hitrosti 
ventilatorja. O O

SWING SWING  

Za prilagajanje smeri 
pretoka zraka v 
�|*	�e��?|��?*�]��|*��?
smeri.

O O

OPOMBA
 � ÷Ï}æ�^?�^?æ���e^?`	�^æ^����?��^]^?�|?*�`��?æ�]^�|Á
 � ��?	�*^b^�^?�|	�|*�?
?�}�|���?æ}���?^�����?æ��]|?×���|
?^�^���^�?
Nadzor energije, ali funkcija Tihe ali Pametne diagnose ne bo podprta.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gumb

  
Zaslon

Opis

na voljo funkcija

Eno 
delitvijo

Multi

TIMER

   
  
 

Za samodejni vklop/
izklop klimatske 
�|	�|*^?��?b^�^�^æ?
e|`}Á

O O

SET/ 
CANCEL - Za nastavitev posebnih 

�}�����?��?e|`�*���|Á O O

CANCEL
- Za preklic nastavitev 

e|`�*���|Á O O

 - �|?�|`�|*��^*?e|`|Á O O

*LIGHT 
OFF -

Za nastavitev svetlosti 
zaslona na notranji 
enoti.

O O

ROOM 
TEMP

Za prikaz temperature 
v sobi. O O

����� 
[5 s]

Za spreminjanje enote 
iz °C v °F in obratno. O O

*COMFORT 
AIR  

Za prilagajanje pretoka 
zraka s preusmeritvijo 
pihanja.

O O

kW 
[3 s] -

Za nastavitev tega, ali 
prikazati informacije v 
zvezi z energijo ali ne.

O X

*ENERGY 
CTRL

�|?*|�e^*|��^?
?
energijo. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

�|?	����e��?	�^*^��|��^?
informacij o 
*
]�b^*|��}?�
]^��|Á

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Gumb

  
Zaslon

Opis

na voljo funkcija

Eno 
delitvijo

Multi

FUNC.

Ionski generator 
uporablja milijon ionov 

|?�
����g|��^?
kakovosti zraka v 
zaprtih prostorih.

O 
(izbirno)

O 
(izbirno)

�|?
æ|��g|��^?~�}	|?
iz zunanjih enot. O X

Za odstranjevanje 
vlage, ustvarjene v 
notranji enoti.

O O

RESET -
Za inicializacijo 
nastavitev daljinskega 
upravljalnika.

O O

OPOMBA
 � Vsi modeli morda ne podpirajo vseh funkcij.
 � ÷Ï}æ�^?�^?æ���e^?`	�^æ^����?��^]^?�|?*�`��?æ�]^�|Á
 � Za upravljanje z izbrano FUNC, pritisnite gumb SET/CANCEL.
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Samodejni ponovni zagon 
klimatske naprave
�^?�^?���æ|�`�|?�|	�|*|?	�?�
	|]}?^�^����e�^?
energije ponovno vklopljena, ta funkcija obnovi 
	�^�g��^?�|`�|*��*^Á

»�ÂÔ¿×¿GÒ�ÖÂ�ÁÒÔ¿ÌÂÖ�Â×Ò�
ponovnega zagona

1 Odprite sprednji pokrov (tip 2) ali vodoravno 
lamelo (tip 1).

2 Pritisnite gumb ON/OFF?��?�|?]�b��^?ø?
sekund, nato bo enota dvakrat zapiskala in 
�}e�|?�?��?õå��|�?]*|��|�?
|`*^���|Á
 � �^?b^���^?�}������?	���*��?�æ���e����?
pritisnite gumb ON/OFF?��?�|?]�b��^?ø?
`^�}�]Á?����|?��?]*|��|�?
|	�`�|�|�?�}e�|?
	|?��?g������|�?}���	���|Á

Tip 1

ON/OFF

Tip 2

ON/OFF

OPOMBA
 � ï}������?�^?æ���e^?`	�^æ^����?��^]^?�|?*�`��?
modela.
 � �^?	����`�^�^?�}æ�?ON/OFF?��?�|?]�b��^?ýþÞ?
sekund namesto 6 sekund, bo enota 
preklopila na testno delovanje. Pri testnem 
]^��*|��}?^���|?ÝÔ?æ��}�?�
	�~}�^?æ�e��?
hladilen zrak, nato pa se nastavitve povrnejo 
�|?��*|���g��?	��*
^�^Á

¯Ð¿ÙÒÏÒ��ÒG��Ò�©Ò��©Ï�Ù¿�
funkcije
�?�^æ?�|e��}?�|~��?�
�^�^�^?b^�^��?�}������Á

�|e��?~�|�^��^

�|e��?`|æ�]^���?	�^~�]?Æ?�|e��?
samodejno delovanje (AI)

�|e��?�|
*�|b^*|��^

�|e��?���^*|��^

�|e��?	�^
�|e^*|��^

®ÒG����ÝÒÖÂ�ÖÂ

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?�|e��|?~�|�^��^?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

3 �|?�|`�|*��^*?b^�^�^?�^æ	^�|�}�^?	����`���^?
gumb  ali gumb .
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Samodejno delovanje (umetna 
inteligenca)

Multi model
�?�^æ?�|e��}?]^��*|��|?`�`�^æ?`|æ�]^���?
upravlja elektronski nadzor.

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?�|e��|?`|æ�]^���?]^��*|��^?
*^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�?MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

3 �|?�|`�|*��^*?b^�^�^?�^æ	^�|�}�^?	����`���^?
gumb  ali gumb .

4 Za prilagoditev hitrosti ventilatorja pritisnite 
gumb FAN SPEED.

®ÒG���ÁÒÔ¿ÌÂÖ���ÐÙÂ�¿Ì

Model z eno delitvijo
�?�^æ?�|e��}?`^?�|e��?`|æ�]^���?`	�^æ^��?
�|���?]|?`^?�^æ	^�|�}�|?*
]�b}�^?�|?�|`�|*��^��?
vrednosti ±2 °C

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?�|e��|?`|æ�]^���?	�^~�]?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

3 �|?�|`�|*��^*?b^�^�^?�^æ	^�|�}�^?	����`���^?
gumb  ali gumb .

4 Za prilagoditev hitrosti ventilatorja pritisnite 
gumb FAN SPEED.

®ÒG���ÙÒ©�ÝÒJÂ�Ò�ÖÂ
�|?�|e��?�]`��|��}�^?�]*^e��?*�|��?�
?
^��?
*�|b�^�|?�����|?|��?æ^]?]^b^*��æ?��]���^æ�?]|?
	�^	�^e�?�|`�|�|��^?	�^`��Á?�|?*
]�b^*|��^?
�	��æ|��^?�|*��?*�|b��`��?�|?�|e��?`|æ�]^���?
prilagaja temperaturo v sobi in hitrost 
ventilatorja.

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?�|e��|?�|
*�|b^*|��^?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

OPOMBA
 � �?�^æ?�|e��}?�^?æ��^�^?	���|��]���?
temperature v sobi; nastavlja se samodejno.
 � Temperatura v sobi ni prikazana na zaslonu.
 � �?�|e��}?
|?�|
*�|b^*|��^?��æ	�^`��?��?
����|���?*^����|���?æ��]|?�^?��`�|?]^��*|�|�?e^?
je sobna temperatura pod 24 °C
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®ÒG���¿×ÙÂ�Ò�ÖÂ

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?�|e��|?���^*|��^?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

3 �|?�|`�|*��^*?b^�^�^?�^æ	^�|�}�^?	����`���^?
gumb  ali gumb .

OPOMBA
 �  se bo prikazala na notranji enoti, ko deluje 
odmrzovanje.
 � Poleg tega se bo na notranji enoti prikazala ta 
navedba:
 �Ko predogrevanje deluje.
 ���?�^?���|?]�`^b^�|?�|`�|*��^�|?`���|?
temperatura.

®ÒG���ÐÙÂ©ÙÒGÂ�Ò�ÖÂ
×��?�^æ?�|e��}?����|���?
�|�?���b�?�^�?e^?
temperatura v sobi ni spremenjena.

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?�|e��|?	�^
�|e^*|��^?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

3 Za prilagoditev hitrosti ventilatorja pritisnite 
gumb FAN SPEED.

¯Ð¿ÙÒÏÒ�ïÚ�ÛË�ÖÂ���ÆÙ���ÒG��
Hitro spreminjanje temperature v 
sobi
S to funkcijo lahko poleti zrak v notranjosti hitro 
ohladite, pozimi pa ga hitro segrejete.
 � �}�����|?~����?�|e��?�^?�|?*����?	��?�|e��}?
~�|�^��^�?���^*|��^?��?�|
*�|b^*|��^Á

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?b^�^�^�|?�|e��|?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb MODE.

3 Pritisnite gumb JET MODE.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

OPOMBA
 � ×��?�^�|�^��~?æ�]^��~?�|e��?~����?���^*|��^?��?
na voljo.
 � ×��?�|e��}?~����?�~�|�|��^?
�|�?æ�e|�?���?
zraka, piha 30 minut.
 � Po 30 minutah nastavitev temperature ohranja 
temperaturo pri 18 °C 
�^?b^���^?�^æ	^�|�}��?`	�^æ^�����?�|`�|*��^?
b^�^��?�^æ	^�|�}��?`?	����`��æ?�|?�}æ�?  
ali .
 � ×��?�|e��}?~����?���^*|��^?
�|�?æ�e|�?���?
zraka, piha 30 minut.
 � Po 30 minutah nastavitev temperature ohranja 
temperaturo pri 30 °C 
�^?b^���^?�^æ	^�|�}��?`	�^æ^�����?�|`�|*��^?
b^�^��?�^æ	^�|�}��?`?	����`��æ?�|?�}æ�?  
ali .
 � Ta funkcija lahko prek daljinskega upravljalnika 
]^�}�^?]�}�|e^Á
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Uporaba funkcije hitrost 
ventilatorja
Prilagajanje hitrosti ventilatorja
 � �|?	���|��]��^*?~����`��?*^����|����|?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb FAN SPEED.

Zaslon Hitrost

High (Visoka)

Medium - High 
(Srednja – visoka)
Medium (Srednja)

Medium - Low 
(Srednja – nizka)

Low (Nizka)
- Naravno pihanje

OPOMBA
 � Hitrost pihanja ventilatorja v obliki naravnega 
vetra, se prilagaja samodejno

?@ ?@?

 � Na nekaterih notranjih enotah so prikazane 
ikone hitrosti ventilatorja.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � �|`���?����|��^?^���^?`^?	���|b^?�^?
|?Þ?
sekund in se na nekaterih modelih vrne na 
nastavitev temperature.

Uporaba funkcije smer 
pretoka zraka
Ta funkcija prilagaja smer pretoka zraka v 
*�]��|*��?Ì�|*	�e��Í?`æ^��Á
 � �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? SWING( SWING

Í?��?�
�^���^?b^�^��?`æ^�Á
 �Za samodejno prilagajanje smeri pretoka 
zraka izberite ( ).

OPOMBA
 � Vsi modeli ne podpirajo funkcije prilagajanje 
pretoka zraka v vodoravni smeri.
 � 	|æ�*�����?	���|�|�|��^?
�|e�^�|?�]������|?
�|~��?	�*
��e�?��*|��?�
]^��|Á
 � �^?���æ|�`��?�|	�|*�?	���*��?
|b^�^�^�?

|e�^?]^��*|��?`?	�^]~�]��?�|`�|*��^��?
`æ^���?	�^���|?
�|�|�?
|��?
�|e��?�]������?�^?
ustreza nujno ikoni, prikazani na daljinskem 
}	�|*��|����}Á?�^?`^?��?
��]��?
|?	���*��?
nastavitev smeri pretoka zraka pritisnite gumb 
SWING ali gumb SWING .

 � Ta funkcija lahko prek daljinskega upravljalnika 
]^�}�^?]�}�|e^Á
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®ÒÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�GÒÁ¿���ÛÒ�©Ò�
vklop/izklop
S to funkcijo nastavite samodejni vklop/izklop 
���æ|�`�^?�|	�|*^?*?b^�^�^æ?e|`}Á
Vklop/izklop ure lahko nastavite skupaj.

®ÒÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�GÒÁ¿���ÛÒ�©Ò��ÛÝ¿Ð

1 �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? TIMER .
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

2 Za izbiro minut pritisnite gumb  ali .

3 �|?]����e|��^?	����`���^?�}æ�?SET/
CANCEL.
 � ��?�|`�|*��^?e|`�*����?`^?�|?
|`���}?
	���|b^�|?��^�}���?e|`?��?����|? , ki 
�|b^�|�?]|?�^?�|`�|*��^�?b^�^��?e|`Á

ªÙÂÛÝ�Ë�GÒÁ¿���ÛÒ�©Ò��ÛÝ¿Ð

1 �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? TIMER .
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

2 Za preklic nastavitve pritisnite gumb SET/
CANCEL.

®ÒÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�GÒÁ¿���ÛÒ�©Ò��©ÛÝ¿Ð

1 �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? TIMER .
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

2 Za izbiro minut pritisnite gumb  ali .

3 �|?]����e|��^?	����`���^?�}æ�?SET/
CANCEL.
 � ��?�|`�|*��^?e|`�*����?`^?�|?
|`���}?
	���|b^�|?��^�}���?e|`?��?����|? , ki 
�|b^�|�?]|?�^?�|`�|*��^�?b^�^��?e|`Á

OPOMBA
 � �|?�}�����|?�^?��^æ���e^�|�?e^?�|`�|*��|�^?
^��`�|*��?e|`�*���Á

ªÙÂÛÝ�Ë�GÒÁ¿���ÛÒ�©Ò��©ÛÝ¿Ð

1 �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? TIMER .
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

2 Za preklic nastavitve pritisnite gumb SET/
CANCEL.

ªÙÂÛÝ�Ë��ÒÁÆÒ��Æ�Â�GÒÁ¿���ÛÒ
 � �|?	�^����?*`^~?�|`�|*��^*?e|`�*���|?	����`���^?
gumb CANCEL .
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Uporaba funkcije spanje 
(izbirno)
Ta funkcija samodejno izklopi klimatsko 
napravo, ko odidete spat.

1 Vklopite napravo.

2 �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? TIMER .
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

3 Za izbiro ure (do sedem ur) pritisnite gumb 
 ali gumb .

4 �|?]����e|��^?	����`���^?�}æ�?SET/
CANCEL.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

OPOMBA
 � �|?�^�|�^��~?����|���~?^���|~?`^?	���|b^? .
 � �|`���?����|��^?^���^?`^?	���|b^?*?e|`}?�]?
^�^?]�?`^]æ�~?}�'?	���|b^?`^?�^?
|?	^�?`^�}�]?
in se nato vrne na nastavitev temperature.
 � �|?}]���^�g�?`	|�^�?`^?�^æ	^�|�}�|?	��?
�|e��}?~�|�^��^?��?�|
*�|b^*|��^?	�?ý�?
æ��}�|~?	�*^e|?
|?Ý?ëì�?	�?]�]|���~?ý�?
æ��}�|~?	|?g^?
|?Ý?ëìÁ
 � �̂ æ	^�|�}�|?`^?	�*^e|?
|?Ú?ëì?�]?	�^]~�]��?
nastavljene temperature.
 � �^	�|*?�^?�|~��?�	�æ�|?
|?~����`�?*^����|����|?
na zaslonu spremenjena, se hitrost ventilatorja 
samodejno spremeni.

Uporaba funkcije enostavni 
GÒÁ¿���Û���©Ï�Ù�¿�
Ta funkcija samodejno izklopi klimatsko 
napravo, ko odidete spat.

1 Vklopite napravo.

2 �^e��|�?
|	��^]�æ|?	����`���^?�}æ�? TIMER .
 � Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

3 Za izbiro ure (do sedem ur) pritisnite gumb 
 ali gumb .

4 �|?]����e|��^?	����`���^?�}æ�?SET/
CANCEL.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

OPOMBA
 � �|?�}�����|?�^?��^æ���e^�|�?e^?�|`�|*��|�^?
e|`�*���?
|?�
���	Á
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Uporaba funkcije zaslon za 
energijo (izbirno)
Ta funkcija na notranjem zaslonu prikazuje 
����e���?	��|���^�^?^�^�����^?æ^]?]^��*|��^æ?
izdelka.

Prikaz trenutne porabe energije

1 Vklopite napravo.

2 Pritisnite gumb 
kW [3 s]

?��?�|?]�b��^?	�����b��?ý?
sekunde.
 � Na nekaterih notranjih enotah se za nekaj 
e|`|?	���|b^?	�]|�^�?�?��^�}���?	��|��?
energije ( ).

OPOMBA
 � �|?]|����`�^æ?}	�|*��|����}?`^?�^?	���|b^Á
 � Enota prikazanih vrednosti je kW.
 � �^?�^?*^e?���?��?���?�|�?�^?�|
	��?�
�|b|��|�?
ga ohranite kot 99 kW.
 � &�e�?��?�^?��b�|?�]?Ý�?���?	���|b��^?
?^����?
��Ý?���?æ�e�?��?�^?*�g�|?�]?Ý�?���?	|?	���|b��^?
z enoto 1 kW.
 � �^�|�`�|?æ�e?`^?�|~��?�|
���}�^?�]?	���|
|�^Á
 � Kadar je povezana z Zunanjo multi enoto, ta 
funkcija morda ne bo podprta.

Uporaba funkcije izklop 
osvetljenosti (izbirno)
Prikaz svetlosti zaslona
Svetlost zaslona notranje enote lahko nastavite.
 � Pritisnite gumb LIGHT OFF.

OPOMBA
 � ����	Æ�
���	?æ�b��`��?×���|b�?
|`���Á

Uporaba funkcije udobno 
pihanje zraka (izbirno)
Delovanje lamele pri udobnem 
�ÒG��Ú
�|?�}�����|?	����e��?�|`�|*�?�|æ^��?*?	�^]~�]��?
�|`�|*��^��?	���b|��?]|?�]���^?]����?
�|�|?`��|�?
od prisotnih v sobi, tako da ne piha neposredno 
vanje.

1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?b^�^�^?`æ^��?*^e��|�?
|	��^]�æ|?
pritisnite gumb COMFORT AIR.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^?  ali .

OPOMBA
 � �|?�^�|�^��~?����|���~?^���|~?`^?	���|b^?  
ali .
 � �|?�}�����|?�^?��^æ���e^�|�?e^?	����`�^�^?
gumb MODE ali JET MODE.
 � �|?�}�����|?�^?��^æ���e^�|?��?e^?	����`�^�^?
gumb SWING, je nastavljen samodejen zasuk 
�|*	�e�^?`æ^��Á
 � �^?�^?�|?�}�����|?�
���	��^�|�?*�]��|*�|?�|æ^�|?
]^�}�^?`|æ�]^���?��^]^?�|?�|`�|*��^��?�|e��Á
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Uporaba funkcije nadzor 
energije (izbirno)
1 Vklopite napravo.

2 Pritisnite gumb ENERGY CTRL.
 � �|?�
���?	�`|æ^
��~?���|��*?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb ENERGY 
CTRL.

OPOMBA
 � ÝÁ?���|��?*~�]�|?æ�e?�^?*?	��æ^��|*�?
?�|
�*��?
*~�]��?æ�e��?
��b|�|?
|?Ú�?�Á

 ��|?
|`���}?`^?	��|b^? .
 � ÚÁ?���|��?*~�]�|?æ�e?�^?*?	��æ^��|*�?
?�|
�*��?
*~�]��?æ�e��?
��b|�|?
|?õ�?�Á

 ��|?
|`���}?`^?	��|b^? .
 � ýÁ?���|�?Ì�
�����Í�?*~�]�|?æ�e?�^?*?	��æ^��|*�?
?
�|
�*��?*~�]��?æ�e��?
��b|�|?
|?ø�?�Á

 ��|?
|`���}?`^?	��|b^? .

 � �|?�^�|�^��~?����|���~?^���|~?`^?	��|b^?  (1. 
korak),  (2. korak).
 � �|?�}�����|?�^?�|?*����?	��?�|e��}?~�|�^��^Á
 � �^?�^?�
��|�?�|e��?�|]
��?^�^����^�?�|~��?
zmogljivost upade.

 � �^?	����`�^�^?�}æ�?FAN SPEED,  ali gumb 
�?`^?
|?	�����b��?Þ?`^�}�]?	���|b^?b^�^�|?

temperatura.
 � �^?	����`�^�^?�}æ�?ROOM TEMP, se za 
	�����b��?Þ?`^�}�]?	���|b^?�^æ	^�|�}�|?*?`���Á
 � Kadar je povezana z Zunanjo multi enoto, ta 
funkcija morda ne bo podprta.

Uporaba posebnih funkcij
1 Vklopite napravo.

2 �|?�
����?b^�^�^?�}�����^?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb FUNC.

3 �|?]����e|��^?	����`���^?�}æ�?SET/
CANCEL.

Zaslon Opis

Ionski generator uporablja 
æ������?����*?
|?�
����g|��^?
kakovosti zraka v zaprtih 
prostorih.
�|?
æ|��g|��^?~�}	|?�
?
zunanjih enot.
Za odstranjevanje vlage, 
ustvarjene v notranji enoti.

OPOMBA
 � Vsi modeli morda ne podpirajo vseh funkcij.
 � Nekatere funkcije lahko prek daljinskega 
}	�|*��|����|?]^�}�^��?]�}�|e^Á
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Preklic posebnih funkcij

1 �|?�
����?b^�^�^?�}�����^?*^e��|�?
zaporedoma pritisnite gumb FUNC.

2 Za preklic funkcije pritisnite gumb SET/
CANCEL.

¯Ð¿ÙÒÏÒ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�G�IGÂ�ÖÂ�©ÙÒÛÒ
Te funkcije z ionskimi delci in filtrom dovajajo 
e�`�?�^�?`*^b?
�|�Á

Funkcija Zaslon Opis

Ionizator

Ionski delci iz 
ionizatorja 
sterilizirajo 
bakterije v zraku 
in druge 
g��]���*^?`��*�Á

Plazma

Za dovajanje 
e�`�^�|?��?
`*^b^�|?
�|�|?�
?
dovedenega 
zraka odstranjuje 
mikroskopsko 
majhne 
��^`�|b^*|��^Á

OPOMBA
 � To funkcijo lahko uporabite tudi pri izklopljeni 
klimatski napravi.
 � Na nekaterih modelih med delovanjem 
funkcije odstranjevanje dima/plazme zasvetita 
	�|
^æ`�|?�}e?��?�}e?
|?~�|�^��^Á
 � Ionizatorja se med delovanjem ne dotikajte.
 � Ta funkcija lahko prek daljinskega upravljalnika 
]^�}�^?]�}�|e^Á

Uporaba funkcije tiho delovanje
�|?�}�����|?
?
æ|��g^*|��^æ?~�}	|?
}�|���~?
^���?	�^	�^e}�^?æ��^����^?	����b�^?`�`^]�*Á

 � �|?
|`���}?`^?	��|b^? .

OPOMBA
 � �^?	����`�^�^?�}æ�?MODE, gumb ENERGY 
CTRL ali gumb JET MODE, je ta funkcija 
��^æ���e^�|Á
 � �|?�}�����|?�^?�|?*����?	��?�|e��}?~�|�^��^�?
ogrevanje, samodejni prehod in samodejno 
delovanje.
 � Kadar je povezana z Zunanjo multi enoto, ta 
funkcija morda ne bo podprta.

Uporaba funkcije samodejno 
G�IGÂ�ÖÂ
×��?�|e��}?~�|�^��^?��?�|
*�|b^*|��^?`^?*?����|���?
^����?}`�*|��?*�|�|Á?�|?�}�����|?�|�g��?*�|��?
odstrani.

 � �|?
|`���}?`^?	���|b^? .

OPOMBA
 � Med delovanjem funkcije Auto Clean 
Ì	|æ�]^���?e�ge^��^Í?�^�|�^��~?�}�����?��?
æ���e^?}	��|���|��Á
 � �^?�
���	��^?�|	|�|��^�?*^����|���?]^�}�^?ý�?
æ��}�?��?�e�`��?����|���`�?����|��^?^���^Á
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Aplikacija LG ThinQ
Ta funkcija je na voljo le pri modelih z logotipom 

 ali ThinQ.
Aplikacija LG ThinQ?*|æ?�æ���e|?
��æ}���|����?
?�|	�|*�?`?	�æ�e��?	|æ^��^�|?
telefona.

Funkcije aplikacije LG ThinQ
Z napravo lahko komunicirate preko pametnega 
�^�^���|?��?	��?�^æ?}	��|���^?	����e�^?	|æ^��^?
funkcije.

Smart Diagnosis
�^?	��?}	��|��?|	���|���^?�|�^���^?�|?�^b|*^�?*|æ?
bo funkcija Smart Diagnosis pomagala 
	�^	�
�|��?�^b|*�Á

Nastavitve
�æ���e|?*|æ�?]|?�|`�|*��^?�|
��e�^?�	���^?�|?
napravi in v aplikaciji.

OPOMBA
 � �^?`	�^æ^���^?*|g?��^
b�e��?�}�|��?	��}]���|?
���^��^���~?`�����^*?|��?�^`���?�
���g��^?
prijavljeno napravo iz aplikacije LG ThinQ in 
jo ponovno prijavite.
 � �	���|���|?�^?	�^]æ^�?`	�^æ^æ�?��?�
����g|*?�?
�|�^��~?*|`?�^?��æ�?*?�|	�^�?��*^ge|��Á
 � ï}�����^?`^?	��?�|
��e��~?æ�]^��~?�|
���}�^��Á

Pred uporabo aplikacije LG ThinQ

1 Preverite razdaljo med napravo in 
��^
b�e��æ?�}�|��^æ?Ì��åï�?�æ�^b�^ÍÁ
 � �^?�^?�|
]|��|?æ^]?�|	�|*�?��?��^
b�e��æ?
�}�|��^æ?	�^]���|�?	�`�|�^?æ�e?`���|�|?
g���|�?æ��]|?��|�|?]����?e|`|�?]|?`^?
registrirate ali pa je instalacija morda 
�^}`	^g�|Á

2 Na svojem pametnem telefonu izklopite 
mobilne podatke ali ËÂÝ�G�Â�Ð¿ÌÒÆÛÂ.

3 ×�*^b��^?*|g?æ������?�^�^���?
?��^
b�e��æ?
rutarjem.

OPOMBA
 � Za potrditev povezave Wi-Fi preverite, ali na 
�|]
����?	��ge�?`*^��?����|? .
 � �|	�|*|?	�]	��|?`|æ�?�æ�^b�^?Ú�õ?Ï{
?
��åï�Á?�|?	�^*^���^?��^�*^���?*|g^�|?�æ�^b�|�?
����|����|��^?]��|*��^��|?*|g^?���^��^��^?
`�����*^?|��?`^?`����}��^?�|?	����e���?�?*|g^æ?
��^
b�e�^æ?�}�|��}Á
 � LG ThinQ ne odgovarja za napake v 
]^��*|��}?�æ�^b�|�?����?
|?�`�|�^?��*|�^?|��?
�^b|*^?��^]^?�æ�^b�^?	�*^
|*^Á
 � �^?`^?�|	�|*|?`?�^b|*�?	�*^b^?
?�æ�^b�^æ?
��åï��?�^?æ���e^?	�^*^e?�]]|��^�|?�]?
}`æ^��^*|����|Á?�}	��^?��^
b�e��?��åï�?
�^	^�����?
|?	�]|��g|��^?]�æ^�|?��?�
����g|��^?
æ�e�?`���|�|?��åï�Á
 � ×�*^
|*^?
?�æ�^b�^æ?��åï�?æ��]|?��?æ���e^?
*
	�`�|*���?|��?	|?�^?�|?æ��]|?
|�|]�?]�æ|e^�|?
�æ�^b�^�|?�����|?	�^����^�|Á
 � �]*�`��?�]?	|�|æ^���*�?��?��~?]���e|?	��}]���?
���^��^���~?`�����^*�?�æ�^b�|?	�*^
|*|?æ��]|?
ne bo pravilno delovala.
 � 	�|��^?��^
b�e�^�|?�æ�^b�|?�|~��?�}]�?
}	�e|`��}�^?]^��*|��^?`�����*^Á
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 � �|	�|*|?�^?æ��^?����?�^��`����|�|?
|�|]�?�^b|*?
`?	�^��`�æ?��^
b�e�^�|?`���|�|Á?�
���	��^?
�|	�|*�?��?	�e|�|��^?	�����b��?æ��}���?	�^]^�?
	���*��?	�`�}`��^Á?�^?�^?�æ���e^�?	�b|���?

�]?�|?*|g^æ?��^
b�e�^æ?�}�|��}�?�|?
��^æ���e��^?|��?�?��^æ}?]�]|��^?�
�^æ�Á
 � �^?�^?�æ���e^�?	�b|���?
�]?�|?*|g^æ?
��^
b�e�^æ?�}�|��}�?�|?��^æ���e��^?|��?�?
njemu dodajte izjemo.
 � �æ^?��^
b�e�^�|?�æ�^b�|?Ì		��Í?æ��|?����?
��æ���|���|?|���^g��~?e��?��?g�^*���Á?Ì�^?
uporabljajte posebnih znakov)
 � Vmesnik za uporabnika pametnega telefona 
(UI) se lahko razlikuje glede na mobilni 
operacijski sistem (OS) in izdelovalca.
 � �^?�^?*|���`���?	�������?}`æ^��^*|����|?
nastavljen na WEP�?æ��]|?�^?��?æ���e^?
*`	�`�|*���?�æ�^b�|Á?×��`�æ��?]|?�|?
spremenite v drug varnosti protokol (WPA2 je 
	��	���e^�Í?��?�
]^�^�?	���*��?�^��`����|��^Á

Namestitev aplikacije LG ThinQ
Aplikacijo LG ThinQ?	��ge��^?*?����*���?Ï����^?
Play ali Apple App na pametnem telefonu. 
Sledite navodilom za njen prenos in namestitev.

Informacije o obvestilu o 
odprtokodni programski opremi
�^?b^���^?	��]�����?�
*����?��]�?
?���^��|æ�?
GPL, LGPL, MPL in z drugimi odprtokodnimi 
���^��|æ��?��?��?*`^�}�^?�|?�
]^�^��?���ge��^?
spletno mesto http://opensource.lge.com.
×��^�?�
*���^?��]^?`�?
|?	�^��`?�|?*����?g^?*`�?
�æ^��^��?���^�e��?	������?
|*����*^?�|æ`�*|?��?
obvestila o avtorskih pravicah.
LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi 
na CD-ROM-u na zahtevo preko elektronske 
	�g�^?�|?�|`��*?�	^�`�}��^��^Á��æ?��?
	�|e��}?
�^`�|�?��?	����*|?`���g�^?��*�`��^?
]�`����}���^?Ì���?`�?`���g��?��`���|�?	�g���|��|?��?
obdelave). Ta ponudba velja tri leta od zadnje 
odpreme tega izdelka. Ta ponudba velja za vse, 
ki prejmejo te informacije.
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Smart Diagnosis
Ta funkcija je na voljo le pri modelih z logotipom 

 ali .
��?�}������?}	��|���^?
|?	�æ�e?	��?
]�|���`�����|��}?��?�^g^*|��}?�^b|*?
?*|g�?
napravo.

OPOMBA
 � �|�|]�?�|
����*�?��?��~?��?æ���e^?	��	�`|��?
æ|��æ|���`��?]�}b�^?
Ï��?`�����^*?æ��]|?�^?
bo delovala zaradi zunanjih dejavnikov, kot so, 
*^�]|�?��`�?�æ^�^��?�|?�^�|
	���b���*�`�?
�æ�^b�|?��åï��?	�^�����^*?	�*^
|*^?��åï��?
politiko lokalne trgovine z aplikacijami ali 
�^�|
	���b���*�`�?|	���|���^Á
 � Funkcija je lahko predmet sprememb brez 
	�^]~�]�^�|?��*^`���|?��?�æ|?�|~��?]�}�|e��?
������?*?�]*�`��`��?�]?*|g^?���|���^Á

Uporaba aplikacije LG ThinQ za 
Ì�Ò×�¿ÁÆ�Ë�ÙÒ�ÖÂ�ÆÂJÒ�
�^?	��?}	��|��?�|	�|*^�?�	�^æ��^�^?
?��åï��?
�|�^���^?�|?�^b|*��?�|~��?`?	�æ�e��?|	���|���^?
LG ThinQ prenesete podatke za odpravljanje 
�^b|*?�|?	|æ^���?�^�^���Á
 � �|b^���^?|	���|����?LG ThinQ in v meniju 
izberite funkcijo Smart Diagnosis. Sledite 
navodilom, navedenim v aplikaciji LG ThinQ.

¯Ð¿ÙÒÏÒ�©�¿G�Â×Ò�
diagnosticiranja za 
Ì�Ò×�¿ÁÆ�Ë�ÙÒ�ÖÂ�ÆÂJÒ�
�|?}	��|��?æ^��]^?
*�e�^?]�|���`���^?
}	�g�^*|��^?`	�]��|?�|*�]��|Á
 � �|b^���^?|	���|����?LG ThinQ in v meniju 
izberite funkcijo Smart Diagnosis. Sledite 
�|*�]���æ?
|?
*�e��?]�|���`�����|��^�?
navedenim v aplikaciji LG ThinQ.

1 �|	|�|���?�|�^�?	�|*����?	�����}e��^?*?
*��e����Á

2 	�}g|���?	|æ^��^�|?�^�^���|?�|æ^`���^?*?
���b���?������	|?  ali .

3 ×����`���^?��?
|?Þ?`^�}�]^?|��?]��^?	��]�b��^?
gumb DIAGNOSIS [5 s], medtem ko 
`�}g|���?	|æ^��^�|?�^�^���|?]�b��^?��?
logotipu, dokler prenos podatkov ni 

|���}e^�Á
 � ×|æ^���?�^�^���?]�b��^?�|?æ^`�}�?]���^�?`^?
	�^��`?	�]|���*?�^?
|���}e�Á?×���|b^?`^?
	�^�`�|��?e|`?
|?	�^��`?	�]|���*Á

4 ��?�^?	�^��`?	�]|���*?
|���}e^��?��?
diagnoza prikazana v aplikaciji.

OPOMBA
 � �|?�|�����g^?�^
}��|�^?�^?	�^æ��|��^?�^�^���|�?
æ^]�^æ?��?`^?����?	�^�|g|��Á
 � ×�`�����^�?]|?��]�?
*���?�����|?e�æ?��g���?`��^�?
telefon morda ne bo pravilno sprejemal piskov 
��^�e|�|?�
?����|��^?^���^Á
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OPOZORILO
 � ×�^]?e�ge^��^æ?|��?*
]�b^*|���æ�?]^��?�]���	��^?�|	|�|��^?��?	�e|�|��^�?]|?`^?*^����|���?}`�|*�Á

�^?���æ|�`�^?�|	�|*^?�^?��`�^?}	��|���|��?]��^?e|`|�?��?�`}g��^�?]|?��?*^]��?*?�|�����g^æ?`�|��}Á?
�
]^�^�?�^]��?e�`���^�?]|?��?�	��æ|���?}e����*��?��?]|?	�^	�^e��^?æ�b�^?��*|�^Á
 � ���æ|�`��?�|	�|*�?���?]�?g����?}�^?`}g��^?	��?�|e��}?*^����|���?��?�]���	��^?�|	|�|��^Á?�^?*?��^��~?
`^`�|*��~?]^��~?�`�|�^?*�|�|�?�|~��?��?	�g��]}�^?����|���`�Á
 � ×�^]?	���*��?}	��|��?���æ|�`�^?�|	�|*^?`}g��^?��^�^?����|��^?`^`�|*�^?]^�^?�]?���?]�?g����?}�^?	��?
�|e��}?*^����|���Á?��?��?	�æ|�|��?�]	�|*���?*���?	�?*�|��Á

��|e��?����^�

 � ï}������?�^?æ���e^?`	�^æ^����?��^]^?�|?*�`��?æ�]^�|Á
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Vrsta Opis Interval

´ÙÒG���ï�ÝÆÂÙ �e�`���^?`?`^`|��^æ?|��?}æ���^?��e��Á 2 tedna
Ionizator 
(izbirno) &��^�����?	�|~?�]`��|���^?`?`}~�?*|���|��?	|��e���Á Vsakih 6 mesecev

Notranja enota

×�*�g���?����|��^?^���^?�e�`���^?
?æ^~���?`}~�?��	�Á Redno
�]��e��?	�`�]�?
|?���]^�
|�?�|�?�e�`��?`�����*��|�Á Enkrat letno
�]��e��?�^*?
|?���]^�
|�?�|�?�e�`��?`�����*��|�Á Vsake 4 mesece
Zamenjajte baterije v daljinskem upravljalniku. Enkrat letno

Zunanja enota

�|*���|?��	����^�|?�
æ^��^*|����|?��?	�^
�|e^*|��^?�^g^��^?
�|�?�e�`��?`�����*��|�?Ì	�`*^�}��^?`^?`?`^�*�`^��^æÍÁ Enkrat letno

�^����|���?�|�?�e�`��?`�����*��|�Á Enkrat letno
�]��e��?	�`�]�?
|?���]^�
|�?�|�?�e�`��?`�����*��|�Á Enkrat letno
Strokovnjak naj potrdi, da je celoten sklop ventilatorja 
trdno privit. Enkrat letno

�e�`���^?^�^����e�^?`^`�|*�^?]^�^?
?
�|��æÁ Enkrat letno

OPOMBA
 � &^]?e�ge^��^æ?������*?������?�^?}	��|���|��^?*�]^?`?�^æ	^�|�}��?*^e?���?õ�?ëìÁ?��?�|~��?	�*
��e�?
deformacije ali razbarvanost.
 � &^]?e�ge^��^æ?������*?������?�^?}	��|���|��^?~�|	��~?`��*�Á?×�g��]}�^��?�|~��?	�*�g���?�
]^��|Á
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K�IGÂ�ÖÂ�©ÙÒG�Â×Ò�ï�ÝÆÙÒ
��|e�|?�����|?�e�`���^?^���|�?�|?]*|?�^]�|?|��?	�?
potrebi pogosteje.

OPOMBA
 � �^?`^?
�|e��?����^�?
*��^�?`^?�|~��?
��æ�Á
 � �^?
�|e��?����^�?��?	�|*����?`^`�|*��^��?�|~��?*?
notranjo enoto vstopi prah in druge snovi.

Tip 1
�^?�|?����|���?^����?	���^]|�^?�]?
���|��?
lahko zgornji filter enostavno razstavite.

1 Odklopite napajanje in izklopite napajalni 
kabel.

2 ×��æ��^?�}æ�?
�|e�^�|?�����|?��?�|?�^������?
dvignite.

3 Odstranite filter iz notranje enote.

4 �e�`���^?�|?`?`^`|��^æ?|��?
?æ�|e��?*�]��?
	�æ^g|��?
?�^*��|���æ?]^�^��^���æÁ

5 ï���^�?	�`}g��^?*?`^���Á

6 �`�|*��^?�|*��|?
�|e�^�|?�����|?*?`	�^]���?
pokrov.

7 �|*��|?	���`���^?�|*
]���?]|?`^`�|*��^?
�|e��?
filter.

8 �|?	�|*����?`^`�|*��|��^?
�|e�^�|?�����|?
preverite stranski del sprednjega pokrova.

Tip 2

1 Odklopite napajanje in izklopite napajalni 
kabel.

2 Odprite sprednji pokrov.
 � Nekoliko dvignite obe strani pokrova.

3 ×��æ��^?�}æ�|?
�|e��~?������*�?�}?�|~��?
povlecite navzdol in filtra odstranite iz 
notranje enote.

4 �e�`���^?�|?`?`^`|��^æ?|��?
?æ�|e��?*�]��?
	�æ^g|��?
?�^*��|���æ?]^�^��^���æÁ

5 ï����|?	�`}g��^?*?`^���Á

6 �`�|*��^?�|*��|?
�|e��~?������*?*?`	�^]���?
pokrov.

7 �|?	�|*����?`^`�|*��|��^?
�|e��~?������*?
preverite stranski del sprednjega pokrova.
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Funkcija samodiagnosticiranja
�|?�
]^�^�?�æ|?*��|�^��?�}������?`|æ�]�|���`�����|��|Á?�^?`^?	��|*�?�|	|�|�?��?�}e�|?����|��^?^���^?
}���	|�|?*?]*�`^�}�]��~?���^�*|��~Á?�^?	��]^?]�?�^�|�?`��	��^?*?`���?
?���|���æ?����*�^æ?|��?`^�*�`�æÁ

ªÙÂÌÂ��Ð¿ÛÝ�GÂÆÂ�ÁÂÙ��Á
×�^]^�?	����e^�^?`^�*�`�?	�^*^���^?`	�]|�?�|g�^��Á?�^?�^b|*|?��?�]	�|*��^�|�?`��	��^?*?`���?
?���|���æ?
servisom.

Stanje ½¿J����©Ù¿Û�����ÙÂI�ÆÂ�

Klimatska naprava 
ne deluje normalno.

¥©�Â�¿ÆÂ�ÁÂ�I�Ù�Ö¿��¿�Ö�Ð¿�©ÒJ×Ò�ÂÔ�����Â�Ò�ÒÌ���©�¿Û��
 � Klimatsko napravo izklopite, izklopite napajalni kabel ali odklopite 
napajanje in stopite v stik s servisom.

¥©��¿ÆÙÒ�ÖÂ�Â�¿ÆÂ�Ú�ÒÖÒ��¿ÌÒ��GÂÐÙÒ��ÖÂ�ÙÒ�Â���ÝÒ×Â���©ÛÒ�
 � Klimatsko napravo izklopite, izklopite napajalni kabel ali odklopite 
napajanje in stopite v stik s servisom.

®ÒÐÒÖÒÝ���ÛÒÏÂÝ�ÖÂ�Ð¿IÛ¿Ì¿�Ò��ÒÝ��ÐÒ�ÁÂ�ÐÙÂ×ÙÂ�Ò�
 � Klimatsko napravo izklopite, izklopite napajalni kabel ali odklopite 
napajanje in stopite v stik s servisom.

Stikalo, odklopnik tokokroga (varnostni, ozemljitev) ali varovalka ne 
deluje pravilno.
 � Klimatsko napravo izklopite, izklopite napajalni kabel ali odklopite 
napajanje in stopite v stik s servisom.

Pri samodiagnosticiranju enota generira kodo napake.
 � Klimatsko napravo izklopite, izklopite napajalni kabel ali odklopite 
napajanje in stopite v stik s servisom.

Klimatska naprava 
ne deluje.

Klimatska naprava ni priklopljena na napajanje.
 � ×�^*^���^�?|��?�^?�|	|�|���?�|�^�?*���	��^�?*?*��e����?��?|��?`�?��e������?
napajanja vklopljeni.

Varovalka je eksplodirala ali pa je napajanje ovirano.
 � �|æ^��|��^?*|��*|���?|��?	�^*^���^�?|��?`^?�^?`	��b��?�]���	���?��������|Á

ªÙ�IÝ¿�ÖÂ�Ì¿��©ÐÒÌÒ��ÒÐÒÖÒ�ÖÒ�
 � �^?	��]^?]�?�
	|]|?�|	|�|��|�?���æ|�`��?�|	�|*�?�]���	��^Á
 � ��?`^?�|	|�|��^?	���*��?*
	�`�|*��?	�e|�|��^?���?æ��}�^?��?�|��?
klimatsko napravo vklopite.

Napetost je previsoka ali prenizka.
 � ×�^*^���^�?|��?`^?�^?`	��b��?�]���	���?��������|Á

±Ý�ÔÒÆÁÛÒ��ÒÐÙÒ�Ò�ÁÂ�ÖÂ�¿Ï�ÐÙÂÌ�¿Ì�¿��ÒÁÆÒ�ÝÖÂ�ÂÔ�GÒÁÚ�ÁÒÔ¿ÌÂÖ�¿�
izklopila.
 � Vklopite klimatsko napravo.

Baterije v daljinskem upravljalniku niso pravilno vstavljene.
 � Poskrbite, da so baterije v daljinskem upravljalniku pravilno vstavljene.
 � �^?`�?�|�^���^?	�|*����?*`�|*��^�^�?���æ|�`�|?�|	�|*|?	|?g^?*^]��?�^?
deluje, jih zamenjajte in poskusite znova.
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Stanje ½¿J����©Ù¿Û�����ÙÂI�ÆÂ�

Klimatska naprava 
ne izpihuje hladnega 
zraka.

´ÙÒÛ��Â�ÛÙ¿J��ÐÙÒ��Ý�¿�
 � ×�^	��e|��^?`^�?]|?`	�^]��^�|?]^�|?���æ|�`�^?�|	�|*^?�^?�*��|��?
|*^`^�?
`^�e��|?|��?]^��?	�~�g�*|Á

´ÙÒG���ï�ÝÆÂÙ�ÖÂ�ÚÔÒ©Ò��
 � ��|e��?����^�?�e�`���^?*`|�|?]*|?�^]�|Á
 � �|?*^e?�����æ|���?��^��^?	���|*�^?��ge^��^?
�|e�^�|?�����|Á

Temperatura v sobi je previsoka.
 � ×��^��?�|~��?�~�|�|��^?
�|�|?]�?����|?�^�|�?e|`|?��|�|Á?�?�^æ?	��æ^�}?
|?
~����?�~�|]��^*?����|��^�|?
�|�|?�
�^���^?~����?�|e��Á

Iz sobe uhaja hladen zrak.
 � ×�`�����^�?]|?~�|]^�?
�|�?�^?��?�|?���^�?�|e��?}~|�|�?	�^�?��e�?
	�^
�|e^*|��|Á

´Ò�ÆÂ�Ò�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂ���IÖÒ�¿Ì�ÆÙÂ�ÚÆ�Â�
 � �|`�|*��^?b^�^��?�^æ	^�|�}��?�|?�|*^��?��b��?�]?��^�}��^?�^æ	^�|�}�^Á
��ÏÝ�J����ÖÂ���Ù�¿×ÙÂ�Ò�ÖÒ�
 � Med delovanjem klimatske naprave ne uporabljajte generatorjev toplote, 
���?`�?^�^����e��?|��?	���`��?���������Á

¥©ÏÙÒ��ÖÂ��ÒG����Â�Æ�ÝÒÆ¿Ù�
 � ×��?�|e��}?*^����|���?
�|�?	�~|?�
?���æ|�`�^?�|	�|*^�?�^?]|?��?����|���?
�|�?
ohladil ali ogrel.
 � �|e��?]^��*|��|?	�^���	��^?*?]^��*|��^?	��?�~�|�|��}Á

Zunanja temperatura je previsoka.
 � e��^�?~�|�^��|?æ��]|?�^?
|]�ge|Á

Hitrosti ventilatorja 
���Ô¿×¿GÂ�
prilagoditi.

¥©ÏÙÒ��ÖÂ���ÆÙ���ÒG���ÒÝ���ÒG���ÁÒÔ¿ÌÂÖ�¿�ÌÂÝ¿�Ò�ÖÂ�
 � �?�^�|�^��~?�|e���~?]^��*|��|?�^?æ��^�^?	���|��]���?~����`��?*^����|����|Á?
�
�^���^?�|e��?]^��*|��|�?*?�|�^�^æ?�|~��?	���|��]��^?~����`�?*^����|����|Á

Temperature ni 
Ô¿×¿GÂ��ÒÁÆÒ��Æ��

¥©ÏÙÒ��ÖÂ��ÒG����Â�Æ�ÝÒÆ¿Ù�ÒÝ����ÆÙ���ÒG���
 � �?�^�|�^��~?�|e���~?]^��*|��|?�^?æ��^�^?	���|��]���?�^æ	^�|�}�^Á?�
�^���^?
�|e��?]^��*|��|�?*?�|�^�^æ?�|~��?	���|��]��^?�^æ	^�|�}��Á

Klimatska naprava 
se med delovanjem 
zaustavi.

Klimatska naprava se nenadoma izklopi.
 � &��]|?�^?	��^���?]^��*|��^?e|`�*���|�?��?�
���	�?�|	�|*�Á?×�^*^���^?
�|`�|*��*^?e|`�*���|Á

½ÂÌ�ÌÂÝ¿�Ò�ÖÂÔ�ÖÂ�ÐÙ�IÝ¿�Ì¿��©ÐÒÌÒ��ÒÐÒÖÒ�ÖÒ�
 � ×�e|�|��^�?]|?`^?�|	|�|��^?	���*��?*
	�`�|*�Á?�^?�^?�æ���e^�|?
funkcija samodejnega ponovnega zagona, bo enota nekaj minut po 
	���*��?*
	�`�|*��*�?�|	|�|��|?
|e^�|?
?]^��*|��^æ?�|æ�?��^�?`^?�^?
nazadnje ustavila.
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Stanje ½¿J����©Ù¿Û�����ÙÂI�ÆÂ�

Notranja enota kljub 
izklopu napajanja 
deluje.

¦ÂÝÚÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÒ�ÁÒÔ¿ÌÂÖ�Â×Ò�G�IGÂ�ÖÒ�
 � �æ���e��^?�|]|����^?]^��*|��^?�}�����^?`|æ�]^���?e�ge^��^�?`|�?�
?
����|��^?^���^?�]`��|��}�^?æ��^�����?	�^�`�|��?*�|��Á?�^?�^?�}�����^?�^?
b^���^�?��?�|~��?�
���	��^Á

Odvod zraka na 
notranji enoti 
�©ÐÚIGÒ�ÔÂ×Ý�Ë¿�

»�ÝÒÖÂ���©ÙÒÛ��©�ÛÝ�ÔÒÆÁÛÂ��ÒÐÙÒ�Â�Ð¿�©Ù¿GÒ�ÔÂ×Ý�Ë¿�
 � Ko bo temperatura v sobi padla, bo ta pojav izginil.

Iz zunanje enote 
uhaja voda.

Pri ogrevanju iz toplotnega izmenjevalnika kaplja voda.
 � ×�]?`	�]���?	�`�]�?�^?��^�|?�|æ^`����?�]��e��?�^*Á?	��	��^?*?`���?
?
instalaterjem.

Ni zvoka ali 
tresljajev.

±¿�ÁÂ�Â�¿ÆÒ�©ÒJÂ�Â�ÒÝ��©ÒÚÁÆÒ����ÖÂ�Ô¿×¿GÂ�©ÒÙÒÌ��ÐÙÂÔ�ÛÒ�ÖÒ�
ÐÙÂÛÝ¿Ð�Â×Ò��Â�Æ�ÝÒ�ÁÝ�IÒÆ��ÆÝÂÁÛÒÖ¿G��©�¿Û�� 
LÛÙ�ÐÒ�ÖÂ��ÐÝÒÁÆ�G���ÌÂÝ���¿ÆÙÒ�ÖÂ�Â�¿ÆÂ�©ÒÙÒÌ���Â�ÒÌ����ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙ����
ÁÐÙÂÔÂÔÏ�¿Ï�ÛÙGÂ�ÖÚ�ÒÝ��I�ÙÖÂ�ÖÚ�IÛÙ�ÐÒÖ¿� 
´�¿Û�ÐÙÂÆ¿ÛÒ�ÒÝ��Ð��Ò�ÖÒ��×ÙÂ�©Ò�ÐÙÂÆ¿Û��ÝÒÌ�Ý�Â�ÆÂÛ¿G��Â�Ð¿�ÛÝ�ÔÒÆÁÛ��
napravi.
 � To so normalni znaki. Zvok bo izginil.

Notranja enota 
oddaja 
vonjave.

Vonjave (kot je cigaretni dim) lahko notranja enota vpije in jih oddaja 
skupaj s pretokom zraka.
 � �^?`æ�|]?�^?�
���^�?æ��|�^?�e�`����?����^�Á?�^?��?�^?]^�}�^�?`��	��^?*?`���?`?
`^�*�`�æ�?]|?�e�`����?��	�����?�
æ^��^*|����Á

Klimatska naprava 
ne izpihuje toplega 
zraka.

»Ï�©Ò×¿�Ú��ÒG��Ò�¿×ÙÂ�Ò�ÖÂ�ÖÂ�ÝÒÔÂÝÒ�ÁÛ¿ÙÒÖ�©ÒÐÙÆÒ�����Â���Â�Ú�ÒÖÒ�
��G�©ÙÒÛÒ��GÂÐÙÒ��©Ú�Ò�ÖÒ�Â�¿ÆÒ�ÌÂÝÚÖÂ�
 � �|?
�|�?�^?���e|�^�Á?×�e|�|��^�?]|?^���|?}`�*|��?]�*���?��	�^�|?
�|�|?
|?
pihanje skozi notranjo enoto.

´Ú�Ò�ÖÒ�Â�¿ÆÒ�ÖÂ��ÒÁÆÒ�ÝÖÂ�Ò��Ò��ÒG���¿ÌÔÙ©¿�Ò�ÖÂ�
 � ��?
}�|��|?�^æ	^�|�}�|?	|]^�?`^?	��?�|e��}?���^*|��^?�|?�}��|*|~?
nabere led/slana. Ta funkcija odstrani plast zmrzali na tuljavi, z delom pa 
�|�?��?���e|�|?*?	�����b��?ÝÞ?æ��}�|~Á

Zunanja temperatura je prenizka.
 � e��^�?���^*|��|?æ��]|?�^?
|]�ge|Á
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Stanje ½¿J����©Ù¿Û�����ÙÂI�ÆÂ�

�ÒIÒ�Ì¿ÔÒGÒ�
naprava in pametni 
telefon nista 
povezani z Wi-Fi 
¿ÔÙÂJÖÂÔ�

�ÂÁÝ¿�©Ò�¶������Á�ÛÒÆÂÙ�Ô�ÁÂ�Ð¿ÁÛÚIÒÆÂ�Ð¿�Â©ÒÆ������ÐÙÒ��Ý�¿�
 � ×��ge��^?��åï�?�æ�^b�^?	�*^
|��?
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OPOMBA
 � Vsi modeli morda ne podpirajo vseh funkcij.
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^æ��`�?
��]
�^�?�*|�������|æ?^�^������æ?	���|}]��?`�^�|`?����|����
^��?}�?
������}Á
 ��^����?�
æ|�����`?]
^`����*�^�|`?}�?�
�����g�`?��
^`?���*�]�g|��?
���^*���?�	|g|`?	�|`��|`Á?×��æ`?��?���*�]�g|�|`?���`}�����^��^`?|�?
	���^`|?��]��g���g|�|`?	��`��*�?*|�?��]
���?�*|�������}?	^�`��}Á
 ��|?�|��g|�|`?*|]`?��?�����`�?��?��æ|��|?��*^��?�|b����|æ�?��?
�^~��`��?]�^�^`�|?	��`��*��^æ?*|�?��]
��|`?�*|���������|`?
`	^�����`�|æ�?�|�?��*��`�}?|	]�|}]��}æ}Á
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¯´½·®w³¯|
�Ò���Ý�ÂÆ¿Ö¿Æ�ÐÙ¿ÌÚÛÆÚ��ÁÒÔÒ©��xÆÚ�Ù�ÁÛÚ�Ë�Ý�zÛ�ÂÔ�×~Æ�
�ÂÝ�ÂÝÒÁ�ÆÙÒÚÔÒÁ��ÙÒÌyÆ�ÌÒÙÏyÏÒÁ�ÆÙÒÚËzÖÚÔÚÁ��Ò��ÐÙ¿ÌÚÛÆÒ�
�Ò��yÐÒIÚÔÒ�Ï¿ÖxÖÚÔÚÁ���Â�zÙ¿Ö�ÂÆ�ÐÒÔÒÆÒ�ÌÙ¿IyÏÒÁ�
ÐÒÁxÛÚÔÚÁ��Æ¿ÁÆÒÙÐ�ÆxÝxÛ�Á��Â×Æ¿Á��¿ÙxÌyÖÚÔÚÁ�

¯©ÁÆxÌyIÒ�Ò
 ��^}
`��]�^�?�|�`|?���]���������}?
���`�?�}�?�|`?��?��^g�?	|��|}�`?
���|`?*��|æ?Ì`��`�]^�`?	���^��^æÍÁ
 �×�^������?}
`��]�^�?]�^��b|`?�|}�}��?*�^�æ����|�?�]^�`?
���]^�`��|?���^�^�Á
 ��
	|�����?*|�?}
`��]��?�|�`|?���]���������}�?^`�^�?����?}
æ|����Á
 �
`��]�g|�|`?*|�?�^æ���|?�|���?�^|�
`�|��^�?�
	��`��g�?
]
^`����*�^�}Á
 �×��*�^����^�?�|�`|?���]���������}?|�?]�*}?���*��}?	|��]
��}?*|�?
�
æ|�����^�?|}�����*��}Á
 ���|?����}?}
`��]�^�?��]�?*^�]��?�|?�|`?��?	|`|����`?��?��^g|`?
`|}�^`?�|�`æ|`Á?�^��*�^����^�?�^�g�^�	}?����}?*�^���?�}�?�|`?��?
	|��|}�`?��^g�^æ?��?����^æ?	��`��g�^æ?`|}�^`?`�|��^æÁ
 �×��?}
`��]�g|�|`?*|�?�^æ���|?���*�]���^�?�^	|���}æ|?æ|�^����}`�?
	�^æ��|æ�?`���*^`�?�|��|`?*|�?�|�^���|`?]��g�?*^�]��?��^�����?
|����`��g}?�^	|���}æ}Á
 �
`��]�^�?�|�`|?���]���������}?*�^���?�}�?��|?����|?�|]��|�`?����`��`?
*|�?�
	��]^`?��
^`?�^�|]��}?�^�����|`?�|�æ���^æÁ?�|?�|`?�^���`?
]|���`�?*|�?�|`��^`?��������`?|�?�|�æ���^æÁ
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¬ÛÁÐÝÚÒÆxË�ÖÒ
 ��|?���*|]��|`?	}��`?�����}?�|��}?�|*?��^���|�?�
�^æ�^�?��?��`?
baterijas.
 �×��æ`?�|�`|?���]���������|?]|�����g|�|`?	����^����^��^`�?�|?��?
}
`��]��`?�����`Á
 �×��?�|�`|?���]���������|?}
`��]�g|�|`?*|�?�^æ���|?���^����?
	���|}]�^��?*|�?�^��	��`�?]
^`����*�^�|Á
 ��^��*�^����^�?}
?�|�`|?���]���������|?	��^�gæ^�}`Á
 ��^��]�?�|]��}æ�?�^��^����^�?���*|]��|`?	}����?]|b�]|?*^�]|?
baterijas vai jaunas un vecas baterijas.
 ��^�|}��^�?�|�`|?���]���������|æ?���`��g�?]|�����^`�?�|?��?����?|}�`�`?
�|�`|?æ���}æ`?*|�?��?|�*���|`?]}�*�`?*|�?���`Á
 �×����|}��^�?���*|]��|`?	}��`?��^��g|�}�?�|?��?�|�^���|`?�
	��`�?
g��]�}æ`Á?�|?��`}?|	����`?*|�?�]|?��?`|`���}`�^`?|�?�
	��]}g}?
�|�^���|`?g��]�}æ}�?��æ|
����^�?��?|�?���}?�]^��Á
 ��^	�^�|}��^��?�|?}
?���*���^æ�?]
�*��^��^æ?*|�?|}��^æ?���`��g|�?
�^]|����|`?�|�`|?���]���������|?|}�`��?*|�?�|�`��?�|�`|?	��`æ|Á
 ��|?��?�����`?�
	��]}g|�`?�|�^���|`?g��]�}æ`�?��	���?�
`�|����^�?æ}��?}�?
*��`�^��^`?	�^?��`�|Á
 ��^]
^��^�?��?�|�`|?���]���������|?�
�|�`��?�]^��Á
 ��^��^����^�?	��]}��}?�	|g�^æ?������^æ�?	�^æ��|æ�?	�����|`�?
æ��`�|`?]|��}?}Á�Á?`|��|��g|�|�Á?�|`?��?*�`	����|�?��^��g|�|�?
	|�^]
��`?�|�`|?���]���������`�?�^*�`?	�^��
|?]
^`�g|�|`?
`�`��æ|Á?�^`	��|æ`?�	|g}æ|?�����}æ|?*|�?
}]}æ|?��`�`Á
 ��^}
��]���^�?*|�?�^�
�|}��^�?�|�^���|`Á
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Apkope
 ��
�^æ��?�|�`|?�����}�?�^��]�?�|]��}æ�?�^|�
`�|��^�?�|�`|?
���]���������|?æ^���|?]|�|`Á
 �������?|	��	���?*|�?�^æ�������?|}�`�}?}
`��]��}?�|�`|?
���]���������}�?�
æ|�����^�?`�|���}?`����}?*|�?��	�^`Á
 ������?�|�`|?���]���������}�?�^�|]?�^�
æ|�����^�?`	����}`?����g|�|`?
��]
^��}`?*|�?g��]������}`�?*|�?�^`æ�]
���^�?�]^��Á?
�^����^�?��}]}?
]���}Á
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¬±¤ª�¯·�v�¥²· LV

®¿ÙxÌyÖÚÔ��ÂÛÁÐÝÚÒÆxË�ÖÒ�
¥ÂÆÂ�ÛÚÔÁ�Â�ÂÙ��ÖÒÁ�ÆÒÚÐyIÒ�Ò�
 � ×����^����?�^|�]
^`���^�?�^�g�^�	|`Á?�|`?*|�?�|����?��`}?*^`^���|�?}�?��]���]�?��`?*|�|�?	|�����?*|����?
^�^�����|`Á
 � �|������?�|�`|?���]���������}�?|�
�����^�?`|}�^`?�|�`æ}?|�?b|��
���æ?*|�?|�
�|��^æÁ
 � �|������?�|�`|?���]���������}�?]}�*�`?}�?���}`?�}��^�?��^g�?|�
*���}`Á
 � 
|�?*^������}?�|�`|?�����g|�}?�^�g�^�	�`�?���^�}����^�?�|�`|?	��`æ|`?*��
�^�}?*^�������?*|�?~���
������Á
 � 
|�?�`�?�|��|?	�`æ�?����?|�]
^`��}?*|�?`|`��]��}?�^�g�^�	}?�|�`}�?	|������^�?*^����|���|?]|����}Á
 � %^�}����?*�]���^�?�^�	|`�?|�*^���?���}`Á?���`��g�?��^�����?�|�`|?���]���������}�?*|�?	|`���������^`?
�^�g�^�	}?�|�`|?�*|�����^Á
 � Ï|�`|?�����}?������^�?�^�
�?Ú?�^]���`Á?Ï|�`|?������?`|*����?	}�^���?}�?	�^æ|�`��}æ�?*|�?������?�|�`|?
	��`æ}?*|�?`|æ|
����?*�^���|`?]|����}Á

®¿ÌÒÝyÖÚÔ��Ú��ïÚ�ÛË�ÖÒÁ
¥ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿ÛÁ vÙÒ�ÏÝ¿ÛÁ

Gaisa filtrs

Gaisa ievade

×��^�g��|�`?*��`

Gaisa izvade

Ï|�`|?]^��^����`?Ì~���
������`?b|��
��|`Í

Ï|�`|?]^��^����`?Ì*^�������`?b|��
��|`Í

�^`���g|�|`Æ�
`���g|�|`?	��|

1

2

3

4

5

6

7

Gaisa ievades ventilatori

Gaisa izvades ventilatori

1

2

ª¥¬´w½¬
 � ��]��|����|æ	��}?`�|��`?}�?|��|g|��`?*�^�|`?*|�?æ|�����^`?|��|����?��?�|�`|?���]���������|?æ�]^�|Á
 � ���|����?��?æ�]^�|?��	|?g�?�}�����|?*|�?���?�
æ|����|Á
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LV

�xÝ�ÒÌyÏÒÁ�ÐÚÝÆÁ
³ÒÆÂÙ�ÖÚ��Â��ÂÆ¿IÒ�Ò
�|?���*|]��|`?	}��`?^����`?���`�?���*��`�?
��æ|���^�?�|�^���|`Á?×��æ`?���*|]��|`?	}��`?
��^��g|�|`?�^*�^����^�?���?ÌÝ�Þ?�Í?�|�^���|`Á

1 ���^æ�^�?�|�^���}?��]|���}æ|?*����}Á

2 �^*�^����^�?�|}��`?�|�^���|`?}�?	����^����^��^`�?
�|?��?	|�^�
�?`|*�^����?ã?}�?å?�^�æ�����Á

�xÝ�ÒÌyÏÒÁ�ÐÚÝÆÁ�ÁÆÒÆy�Ò�
Ú©ÁÆxÌyIÒ�Ò

|�?|�
`|����}?���*|]��|`?	}����?}
`��]�^�?`�|��*}?
��?��^g|`?`|}�^`?�|�`æ|`?|�
`|�����?*�^��Á

1 �
*���^��^`?]��g}?}�?*�^���?	�^^�|æ}?*�^�}Á

2 ��`��	����^�?`�|��*}�?|�?`���*���^
�?��^g�?
	�^*^����?]�*|`?`���*^`Á

��ÂÆ¿IÒ�ÒÁ��Â�ÌÁ

|�?��^���}?���*|]��|`?	}����?	|*��`�^�?��?�|�`|?
���]���������|?�|�|��?	}`�?�^��*���?`�����|?
}
�*����|?*��
�^��Á

ª¥¬´w½¬
 � ��?���*|]��|`?	}���?*|�?]|������?���|`?
^�^������`�|`?�^���^`�?�|?	}��`?��?	|*��`�|?��?
*��
�^��Á?���^����?	|*��`�^�?���*|]��|`?	}���?
�|�`|?���]���������|?`�����|?}
�*����|?
*��
�^��Á
 � 
|�?��]��g����}?	�^�����}?]|����}�?`�����|?
�|�]����|?}�?}
�*����|?����g|�|�?��^����^�?æ��`�}?
]���}Á
 � ×�^`	�^b��?}
?���*|]��|`?	}��`?��]|`?�}�����|`?
	��}�?|�?��]}?	��]}��`?�|*?|	�����`�?��?
	��]}��|?�^|�`�|��`?`�|�|`?`�����`�?�
�^æ��?
�|�`|?	��`æ|`?��*��
�g|�|`?Ì SWING Í�?^�^�����|`?
	|�����|?|�����g|�|`?Ì

kW [3 s]
Í?}�?�|�`|?|�����g|�|`?

funkcijas ( ) pogu.
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±xÙÆzÖx�ÝÒ�ÛÒ��ÂÁÆÒÆyIÒ�Ò

1 Ievietojiet baterijas.
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

2 
|�?�
*�����`?æ����^`�?	�^`	�^]�^�?	��}?  
vai .

3 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/
CANCEL.

ª¥¬´w½¬
 � �
`���g|�|`Æ�^`���g|�|`?�|�æ^��`?��?	�^^�|æ`?
�������?�|��|?�^`�|��g|�|�Á

������ÐxÙ�zÙIÒ�ÒÁ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�
��©�zÝÂÁ��Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
��?�}�����|?�
æ|��|?æ��*�^���|`?��?ëì?}
?ëï?}�?
	�^����Á

 � Piespiediet pogu 
℃↔℉ [5 s]

SWING ?}�?|	æ��|æ?	�^�|`?
sekundes turiet to piespiestu.

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÒ�ÌÒÙÏyÏÒÁ�
ÙÂ×ÚÝzIÒ�Ò�ÏÂ©�ÆxÝ�ÒÌyÏÒÁ�ÐÚÝÆÁ
�|?���*|]��|`?	}��`?�|*?	�^^�|æ|�?�|�`|?
���]���������|?]|����|`?�^�}��g|�|�?*|�?��^���?
�^�g�^�	}?����|?	��}?ON/OFF.

1 ��*^��^�?	��^�g���?*��}?ÌÚÁ?*^�]`Í?*|�?
~���
������?`	���}?ÌÝÁ?*^�]`ÍÁ

2 Piespiediet pogu ON/OFF.

1. veids

ON/OFF

2. veids

ON/OFF

ª¥¬´w½¬
 � �|?~���
�����|�`?`	���`?|�*^�|`?`��|}���?*|�?���?
`|��
�`?`��]
����`Á
 � �^`�|���`?	����?��^�`?*^����|���|?���}æ`Á
 � ���|����?��?æ�]^�|?��	|?g�?�}�����|?*|�?���?
�
æ|����|Á
 � 
�^�����?g�?|*����|`?ON/OFF pogu, nav 
�^`	��|æ`?�
æ|����?�^æ	^�|���}Á
 � &�]^��^æ�?�|`?	|�^]
���?���|�?]
^`�g|�|��?
�^æ	^�|���|?��?�^`�|���|?}
?ÚÚ?ëì
 � �
^`�g|�|�?}�?`��]�g|�|�?	|�^]
���^æ?
æ�]^��^æ?�^æ	^�|���|?��?�^`�|���|?��?ÚÚ?ëì?��]
?
24 °C
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�xÝ�ÒÌyÏÒÁ�ÐÚÝÆÁ�Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
�����|�?�|�`|?���]������^�|?]|����|`?�^�}��g|�|�?*|�|�?�
æ|����?���*|]��|`?	}���Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Poga

  
¬ÛÙx�Á

®¿ÙxÌyÖÚÔ�

Pieejams Function

¦ÒÝyÆx�
tipa

�Ò�ÙxÛÚ�
zonu

- 
|�?�^`����}Æ�
`����}?
�|�`|?���]���������}Á O O


|�?�^�}���}?*��|æ�?
�^�	|`?�^æ	^�|���}?
]
^`�g|�|`�?`��]�g|�|`?
*|�?|}��æ���`�|`?
	��`���g|�|`?�^b�æ�Á

O O

MODE


|�?�
*�����`?
]
^`�g|�|`?�^b�æ}Á O O


|�?�
*�����`?`��]�g|�|`?
�^b�æ}Á O O


|�?�
*�����`?
`|}`���g|�|`?�^b�æ}Á O O


|�?�
*�����`?
*^�����g|�|`?�^b�æ}Á O O


|�?�
*�����`?
|}��æ���`�|`?
	��`���g|�|`?Æ?
|}��æ���`�|`?
^�`	�}|�����|`?�^b�æ}Á

O O

JET 
MODE


|�?`��|}��?�
æ|����}?
�^�	|`?�^æ	^�|���}Á O O

FAN 
SPEED


|�?�^�}���}?
*^�����g|�|`?�^b�æ}Á O O

SWING SWING  

|�?�^�}���}?�|�`|?
	��`æ}?*^�������?*|�?
~���
������Á

O O

ª¥¬´w½¬
 � ÷?	��|`?*|�?���?�
æ|����|`?|����`��g�?æ�]^�|?��	|æÁ
 � �|?�
*^�]��`?`|*�^���}æ`?|�?*|����}?
��}?��|?�^�����?*|�?�^����?|��|�`���|`?
��^����|`?]�`	�^�|�?��^����|`?�������^`�?��}`�`?}�?��^]�`?]�|���`���|`?
funkcijas.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Poga

  
¬ÛÙx�Á

®¿ÙxÌyÖÚÔ�

Pieejams Function

¦ÒÝyÆx�
tipa

�Ò�ÙxÛÚ�
zonu

TIMER

   
  
 


|�?*��|æ�?�|���?
|}��æ���`��?�^`����}Æ
�
`����}?�|�`|?
���]���������}Á

O O

SET/ 
CANCEL -


|�?�^`�|���}Æ|��^��}?
�	|g�`?�}�����|`?}�?
taimeri.

O O

CANCEL
- Lai atceltu taimera 

�^`�|���}æ}`Á O O

 - 
|�?�^�}���}?�|��}Á O O

*LIGHT 
OFF -


|�?�^�g�^�	}?����|æ?
�^`�|���}?^����|?
spilgtumu.

O O

ROOM 
TEMP


|�?|������}?�^�	|`?
�^æ	^�|���}Á O O

����� 
[5 s]


|�?�
æ|����}?
æ��*�^���|`?��?ëì?}
?
ëï?}�?	�^����Á

O O

*COMFORT 
AIR  


|�?�^�}���}?�|�`|?
	��`æ}?*��|?
��*��
�g|�|�Á

O O

kW 
[3 s] -


|�?�^`�|���}�?*|�?	|��]��?
Ì*|�?�^	|��]��Í?
�����æ����}?	|�?
^�^����^�^����}Á

O X

*ENERGY 
CTRL


|�?	|��]��}?
^�^����^�^����|`?
�|}	�g|�|`?�^
}����}`Á

O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -


|�?*�^����g�?
	���|}]��}?	��]}��|?
|	��	^`?�����æ����}Á

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Poga

  
¬ÛÙx�Á

®¿ÙxÌyÖÚÔ�

Pieejams Function

¦ÒÝyÆx�
tipa

�Ò�ÙxÛÚ�
zonu

FUNC.

���}?�^�^�|���`?*^�]�?
miljoniem jonu, kas 
	|��]
?}
�|���?�^�g�^�	}?
�|�`|?�*|������Á

O 
Ì�
*��^`Í

O 
Ì�
*��^`Í


|�?`|æ|
����}?��|?
����|?�|]���?����`��Á O X


|�?���*�]��}?�^�g�^�	}?
�����?}
����}g�`?
mitrumu.

O O

RESET -

|�?�����|��
��}?
���*|]��|`?	}��`?
�^`�|���}æ}`Á

O O

ª¥¬´w½¬
 � ���|����?��?æ�]^�|?]|b|`?�}�����|`?*|�?�^���?|��|�`���|`Á
 � ÷?	��|`?*|�?���?�
æ|����|`?|����`��g�?æ�]^�|?��	|æÁ
 � Nospiediet SET/CANCEL?	��}�?�|�?*^���}?�
*�����?FUNC.
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·ÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛÒ�×Ò�ÁÒ�
Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÒ�ÙÂÁÆÒÙÆzIÒ�Ò
��?�}�����|?|��|}��?�^	��^�g���`?�^`�|���}æ}`�?
�|]?	��?`���*|`?|�`���}æ|?�|�`|?���]���������`?
��?|��|�?�^`����`Á

·ÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛxÁ�ÙÂÁÆÒÙÆzIÒ�ÒÁ�
ÒÆÁÐzÖ¿IÒ�Ò

1 ��*^��^�?	��^�g���?*��}?ÌÚÁ?*^�]`Í?*|�?
~���
������?`	���}?ÌÝÁ?*^�]`ÍÁ

2 Piespiediet pogu ON/OFF un turiet to 
	�^`	�^`�}?ø?`^�}�]^`�?	��?�|æ?��?�^���^`?
]�*|`?�^�
^`?|�`�|��`?`�|�|`?`�����`?}�?
�|æ	��|?]�*�^�
?�^æ����`�^`?õ?�^�
^`Á
 � 
|�?�}�����}?|��|�?�^`	����}�?	�^`	�^]�^�?
pogu ON/OFF un turiet to piespiestu 6 
`^�}�]^`Á?��?�^���^`?]�*|`?�^�
^`?
|�`�|��`?`�|�|`?`�����`?}�?�|æ	��|?
iemirgosies 4 reizes.

1. veids

ON/OFF

2. veids

ON/OFF

ª¥¬´w½¬
 � ���|����?��?æ�]^�|?��	|?g�?�}�����|?*|�?���?
�
æ|����|Á
 � �|?	�^`	�^]�`�^�?	��}?ON/OFF?}�?�}��`�^�?��?
piespiestu nevis 6, bet gan 3 – 5 sekundes, 
�^���^?	��`���`�^`?�^`�|?]|�����Á?�̂ `�|?]|�����?
�^���^?ÝÔ?æ����^`?`	�����?�
	�g?]
^`���g}?
�|�`}?}�?	��?�|æ?|����^b|`?��	���|`?`�|�]|��|?
�^`�|���}æ�`Á

«ÂJyÔÒ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
��?�}�����|?�|}�?|��|`��?*��|æ�?�}�����}Á

�
^`�g|�|`?�^b�æ`

�}��æ���`�|`?	��`���g|�|`?
�^b�æ`?Æ?�}��æ���`��`?]|����|`?
Ì��Í?�^b�æ`

	|}`���g|�|`?�^b�æ`

	��]�g|�|`?�^b�æ`

�^�����g|�|`?�^b�æ`

¦©ÂÁzIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÁ

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?]
^`�g|�|`?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

3 
|�?�^`�|���}?*��|æ�?�^æ	^�|���}�?	�^`	�^]�^�?
pogu  vai .
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·ÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛÒ�ÌÒÙÏyÏÒ��9ÔxÛÁÝy×Ò�Á�
intelekts")

�Ò�ÙxÛÚ�©¿�Ú�Ô¿ÌÂÝ�Á
�|��?]|����|`?�^b�æ�?`�`��æ}?|}��æ���`��?
	��*|�]|?^�^������`��?*|]��|Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?|}��æ���`�|`?]|����|`?�^b�æ}�?
|��������?	�^`	�^]�^�?	��}?MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

3 
|�?�^`�|���}?*��|æ�?�^æ	^�|���}�?	�^`	�^]�^�?
pogu  vai .

4 
|�?���^�}���}?*^����|���|?���}æ}�?
piespiediet pogu FAN SPEED.

·ÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛÒÁ�ÐxÙÁÝz×IÒ�ÒÁ�
ÙÂJyÔÁ

¦ÒÝyÆx�Æ�ÐÒ�Ô¿ÌÂÝ�Á
��`?�^b�æ`?|}��æ���`��?æ|��|?�^b�æ}�?�|�?
`|��|���}?�^`�|����?�Ú?ëì?�^æ	^�|���}Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?|}��æ���`�|`?	��`���g|�|`?
�^b�æ}�?|��������?	�^`	�^]�^�?	��}?MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

3 
|�?�^`�|���}?*��|æ�?�^æ	^�|���}�?	�^`	�^]�^�?
pogu  vai .

4 
|�?���^�}���}?*^����|���|?���}æ}�?
piespiediet pogu FAN SPEED.

¤ÒÚÁ��xIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÁ
��`?�^b�æ`?���*�]�?��^��?æ���}æ}?����?æ����?*�]�?
*|�?��^�}`?`^
��|`?�|����?��]���]�?��*��g��?
	^���}æ|?�|g|��`Á?%^b�æ`?�^�}��?�`�|�|`?
�^æ	^�|���}?}�?*^����|���|?���}æ}�?�|�?`|��|���}?
�	��æ���?æ���}æ|?��æ^��Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?`|}`���g|�|`?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

ª¥¬´w½¬
 � �|��?�^b�æ�?��`?�^*|�|�?�^�}���?�^�	|`?
�^æ	^�|���}�?��?��?��^�?�^�}���|?|}��æ���`��Á
 � �̂ �	|`?�^æ	^�|���|?�^��^�?|������|?}
?]�`	�^�|?
^����|Á
 � ��æ	�^`��`?}�?�^�g�^�	}?*^����|���`?*|�?
�^]|�����^`?`|}`���g|�|`?�^b�æ��?�|?�^�	|`?
�^æ	^�|���|?��?
^æ��|?	|�?Úõ?ëì
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¤�ÝÌyIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÁ

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?`��]�g|�|`?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

3 
|�?�^`�|���}?*��|æ�?�^æ	^�|���}�?	�^`	�^]�^�?
pogu  vai .

ª¥¬´w½¬
 � ?��`?�^]
|æ`�?�|]?�^�g�^�	}?*�^���|`?
|�`|�]�g|�|`?�}�����|?]|����|`Á
 � ��?|���?g�?����]^?��`?�^]
|æ|?}
?�^�g�^�	|`?
*�^���}�
 ��|]?	��^�g`��]�g|�|?]|����|`Á
 ��|]?�`�|�|`?�^æ	^�|���|?��?`|`��^�}`�?
�^`�|����Á

�Â�Æ�ÝzIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÁ
��`?�^b�æ`?��]��g��|?*�^����?�|�`|?����}�����}�?
�^æ|����?�^�	|`?�^æ	^�|���}Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?*^�����g|�|`?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

3 
|�?���^�}���}?*^����|���|?���}æ}�?
piespiediet pogu FAN SPEED.

¤ÆÙ~ÛÝÒÁ�ÙÂJyÔÒ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�
Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
¤ÆÙÒÚÖÒ�ÆÂÝÐÒÁ�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒÁ�ÔÒ��Ò
��?�}�����|?�|}�?*|`|��?����?|�]
^`��?�^�g�^�	|`?
�|�`}?*|�?
�^æ�?��?����?`|`��]��Á
 � `�����|`?�^b�æ|?�}�����|?��?	�^^�|æ|?��	�?|�?
]
^`�g|�|`�?`��]�g|�|`?}�?`|}`���g|�|`?
�^b�æ}Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?*��|æ�?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu MODE.

3 Piespiediet pogu JET MODE.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

ª¥¬´w½¬
 � �|b�^æ?æ�]^��^æ?�|*?	�^^�|æ`?`�����|`?
`��]�g|�|`?�^b�æ`Á
 � 	�����|`?]
^`�g|�|`?�^b�æ�?`	����|?�|�`|?
`�����|?ý�?æ����^`?��^�?�
	�`�`?�|�``Á
 � ×��?ý�?æ�����æ?��^�?}
�}���|?*�]^`?
�^æ	^�|���|?ÝÔ?ëì 
�|?*��|��^`?æ|����?�^æ	^�|���}�?��`	�^]�^�?
pogu  vai �?�|�?�^`�|���}?*��|æ�?
�^æ	^�|���}Á
 � 	�����|`?`��]�g|�|`?�^b�æ�?`	����|?�|�`|?
`�����|?ý�?æ����^`?��^�?�
	�`�`?�|�``Á
 � ×��?ý�?æ�����æ?��^�?}
�}���|?*�]^`?
�^æ	^�|���|?ý�?ëì 
�|?*��|��^`?æ|����?�^æ	^�|���}�?��`	�^]�^�?
pogu  vai �?�|�?�^`�|���}?*��|æ�?
�^æ	^�|���}Á
 � ��?���*|]��|`?	}��`?]�`	�^�|?g�?�}�����|?*|�?
]|�����^`?|�g������Á
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�Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�xÆÙÚÔÒ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�
Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
�Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�xÆÙÚÔÒ�ÙÂ×ÚÝzIÒ�Ò
 � 
|�?�^�}���}?*^����|���|?���}æ}�?|��������?
piespiediet pogu FAN SPEED.

¬ÛÙx�Á �Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�xÆÙÚÔÁ

Augsts

��]���?|}�`�|

��]��`

��]���?
^æ`
Zems

- �|���`?*��g

ª¥¬´w½¬
 � Áï��|?]|����?*��|?���}æ`?��^�?	�^�����`?
|}��æ���`��Á

?@ ?@?

 � 
?]|b�æ?�^�g�^�	}?�^����æ?��?|������|`?
*^����|���|?���}æ|?����|`Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � �|b�^æ?æ�]^��^æ?�^�g�^�	}?�^���^`?]�`	�^�`?
|�����?���}æ}?���|�?Þ?`^�}�]^`?}�?	��?�|æ?
|��|�?|�����?�^`�|���}æ|?�^æ	^�|���}Á

�Ò�ÁÒ�ÐÝ~ÁÔÒÁ���Ù©�Â�Ò�
funkcija
��?�}�����|?�^�}��?�|�`|?	��`æ|`?*��
�^�}?
*^�������?Ì~���
������ÍÁ
 � ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? SWING( SWING ) un 
|��|`�^�?*��|æ�?*��
�^�}Á
 �
|�?|}��æ���`��?�^�}���}?�|�`|?	��`æ|`?
virzienu, atlasiet ( ).

ª¥¬´w½¬
 � ���|����?��?æ�]^�|?�|�`|?	��`æ|`?�^�}��g|�|?
~���
������?*|�?�^���?|��|�`���|Á
 � Ï|�`|?]^��^����|?�^���^���|?�^�}��g|�|?*|�?
�
�|�`��?	��]}��|?]|����|`?��|}���}æ}`Á
 � %^`�|������?�|�`|?���]���������}�?�|`?`��?
]|�����^`?|�?�^	��^�g?�^`�|����?�|�`|?	��`æ|`?
*��
�^�}�?��]��?�|�`|?]^��^����`?*|�?�^|����`�?}
?
���*|]��|`?	}��`?|������|�|�?����|�Á?
|�?g�]�?
�|]��}æ�?|��|�?���^�}���}?�|�`|?	��`æ|`?
virzienu, piespiediet pogu SWING vai SWING .
 � ��?���*|]��|`?	}��`?]�`	�^�|?g�?�}�����|?*|�?
]|�����^`?|�g������Á
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¥ÂÁÝz×IÒ�ÒÁ���©ÁÝz×IÒ�ÒÁ�
ÆÒ�ÔÂÙÒ��ÂÁÆÒÆyIÒ�Ò
��?g�?�}�����}?�^`�|�|?|}��æ���`�}?�|�`|?
���]���������|?�^`���g|�}Æ�
`���g|�}?*��|æ|��?
�|���Á
�^`���g|�|`?}�?�
`���g|�|`?�|�æ^�}`?*|�?�^`�|���?
*�^��|�����Á

¥ÂÁÝz×IÒ�ÒÁ�ÆÒ�ÔÂÙÒ��ÂÁÆÒÆyIÒ�Ò

1 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? TIMER .
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

2 
|�?�
*�����`?æ����^`�?	�^`	�^]�^�?	��}?  
vai .

3 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/
CANCEL.
 � ×��?�|�æ^�|?�^`�|��g|�|`?}
?]�`	�^�|?
^����|?��^�?|������`?������|�`?�|��`?}�?����|?

�?����]���?�|?��?�^`�|���`?*��|æ|�`?�|��`Á

¥ÂÁÝz×IÒ�ÒÁ�ÆÒ�ÔÂÙÒ�ÒÆËÂÝIÒ�Ò

1 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? TIMER .
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

2 
|�?|��^��}?�^`�|���}æ}�?	�^`	�^]�^�?	��}?
SET/CANCEL.

¥©ÁÝz×IÒ�ÒÁ�ÆÒ�ÔÂÙÒ��ÂÁÆÒÆyIÒ�Ò

1 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? TIMER .
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

2 
|�?�
*�����`?æ����^`�?	�^`	�^]�^�?	��}?  
vai .

3 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/
CANCEL.
 � ×��?�|�æ^�|?�^`�|��g|�|`?}
?]�`	�^�|?
^����|?��^�?|������`?������|�`?�|��`?}�?����|?

�?����]���?�|?��?�^`�|���`?*��|æ|�`?�|��`Á

ª¥¬´w½¬
 � �^`�|���?*�^����g�?�|�æ^���?g�?�}�����|?��^�?
|�`	����|Á

¥©ÁÝz×IÒ�ÒÁ�ÆÒ�ÔÂÙÒ�ÒÆËÂÝIÒ�Ò

1 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? TIMER .
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

2 
|�?|��^��}?�^`�|���}æ}�?	�^`	�^]�^�?	��}?
SET/CANCEL.

�Ò�ÔÂÙÒ��ÂÁÆÒÆyÖÚÔÒ�ÒÆËÂÝIÒ�Ò
 � 
|�?|��^��}?*�`}`?�|�æ^�|?�^`�|���}æ}`�?
piespiediet pogu CANCEL .



22

LV

®ÒÛÆÁ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ���©�zÝÂÁ��
Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
��?�}�����|?|}��æ���`��?�
`��]
?�|�`|?
���]���������}�?�|]?��`?]�]|��^`?�}���Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? TIMER .
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

3 Piespiediet pogu  vai �?�|�?|��|`��}?
`�}�]}?Ì��]
?�?`�}�]�æÍÁ

4 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/
CANCEL.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

ª¥¬´w½¬
 � 
?]|b�æ?�^�g�^�	}?�^����æ?��?|������`? .
 � �^�g�^�	}?�^���^`?]�`	�^�`?|�����?���?Ý{?��]
?
�{�?���|�?Þ?`^�}�]^`?}�?	��?�|æ?|��|�?|�����?
�^`�|����?�^æ	^�|���}Á
 � 
|�?��]��g����}?��æ����|��}?�}��g|�}�?
]
^`�g|�|`?}�?`|}`���g|�|`?�^b�æ�?
�^æ	^�|���|?	��?ý�?æ�����æ?	||}�`����`?	|�?
Ý?ëì?}�?*��?	��?ý�?æ�����æ?	|�?*��?Ý?ëìÁ
 � �̂ æ	^�|���|?��?�^	��^�g?�^`�|����`?
�^æ	^�|���|`?	||}�`����`?	|�?��]
?Ú?ëìÁ
 � 
|�?|��?}
?]�`	�^�|?^����|?|�������?	�^
�æ�?	|�?
*^����|���|?���}æ}?*|�?�
æ|�����?*^����|���|?
���}æ}?�^�}��?|}��æ���`��Á

��Â�ÛxÙIx�ÆÒ�ÔÂÙÒ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�
��©�zÝÂÁ��Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
��?�}�����|?|}��æ���`��?�
`��]
?�|�`|?
���]���������}�?�|]?��`?]�]|��^`?�}���Á

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}? TIMER .
 � ��`	�^�|?^����|?|	|�g���?]|��?�^æ����`�^`?
�����?�^]
|æ�?����|Á

3 Piespiediet pogu  vai �?�|�?|��|`��}?
`�}�]}?Ì��]
?�?`�}�]�æÍÁ

4 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/
CANCEL.

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

ª¥¬´w½¬
 � �^`�|���?�
`���g|�|`?�|�æ^���?g�?�}�����|?��^�?
|�`	����|Á
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¬ÝÂÛÆÙ¿Â�ÂÙ��ÖÒÁ�ÒÆÆzÝ¿IÒ�ÒÁ�
ïÚ�ÛË�ÖÒÁ���©�zÝÂÁ��Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
��?�}�����|?}
?�^�g�^�	}?�^���^`?]�`	�^�|?|�����?
	��]}��|?]|����|`?�|���?�|]���`?^�^�����|`?
daudzumu.

ªÒIÙÂ�©zÖxÁ�ÂÝÂÛÆÙ¿Â�ÂÙ��ÖÒÁ�
ÐÒÆzÙ��Ò�ÒÆÆzÝ¿IÒ�Ò

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 Piespiediet pogu 
kW [3 s]

 un turiet to piespiestu 
|	æ��|æ?ý?`^�}�]^`Á
 � 
?]|b�æ?�^�g�^�	}?�^����æ?}
?���]�?��^�?
|������`?g�?���b|?`���*|`?	|�����g?Ì ).

ª¥¬´w½¬
 � �|`?�^��^�?|������`?}
?���*|]��|`?	}��`Á
 � 
?^����|?|�������?*�����|?��?��Á
 � �|?�|`?	��`��^]
?��?���?�|`?��?�
�^��`æ^`?
|æ	����]|�?`|��|����^�?��?��?��?��Á
 � Displeja jauda vatos zem 10 kW ar 0,1 kW 
æ��*�^���}�?}�?]�`	�^�|?�|}]|?*��`?Ý�?��?|�?Ý?
��?æ��*�^���}Á
 � ï|���`��?�|}]|?*|�?|�g�����^`?��?|�������`?
jaudas.
 � ��?�}�����|?*|�?�^����?|��|�`���|�?�|?�
*^�]��`?
`|*�^���}æ`?|�?*|����}?
��}?��|?�^����Á

·Ð×Ò�ÁÔ¿ÖÚÔÒ��©ÁÝz×IÒ�ÒÁ�
ïÚ�ÛË�ÖÒÁ���©�zÝÂÁ��Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
¦�ÁÐÝÂÖÒ�ÂÛÙx�Ò�ÁÐ�Ý×ÆÚÔÁ
��`?*|�|�?�^`�|���?�^�g�^�	}?�^���^`?]�`	�^�|?
^����|?`	����}æ}Á
 � Piespiediet pogu LIGHT OFF.

ª¥¬´w½¬
 � �^`��]
Æ�
`��]
?]�`	�^�}Á

Komforta gaisa funkcijas 
��©�zÝÂÁ��Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
±¿Ôï¿ÙÆÒ�ÁÐxÙ�Ò�ÌÒÙÏyÏÒ
��?�}�����|?����?�^`�|�|?`	���}?�^	��^�g?�^`�|����?
	�
������?��*��
��?	�^*|]���?�|�`}�?�|�?��?�^	�`�}?
��^g�?}
?�^�	|`?�^æ����^��^æÁ

1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 ���������?	�^`	�^]�^�?	��}?COMFORT AIR 
}�?|��|`�^�?*��|æ�?*��
�^�}Á

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`?  vai .

ª¥¬´w½¬
 � 
?]|b�æ?�^�g�^�	}?�^����æ?��?|������`?  vai 

.
 � ×�^`	�^b��?	��}?MODE vai JET MODE�?g�?
�}�����|?��^�?|�`	����|Á

 � ×�^`	�^b��?	��}? SWING�?g�?�}�����|?��^�?|�`	����|?
}�?��^�?�^`�|���|?|}��æ���`�|?*^�������?*��
�^�|?
	��æ|��|Á
 � �|]?g�?�}�����|?��?�
`����|�?~���
�����|�`?`	���`?
]|����|`?|}��æ���`��?|��|����?��?�^`�|����?
�^b�æ|Á
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¬ÝÂÛÆÙ¿Â�ÂÙ��ÖÒÁ�Û¿�ÆÙ¿ÝÂÁ�
ïÚ�ÛË�ÖÒÁ���©�zÝÂÁ��Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 Piespiediet pogu ENERGY CTRL.
 � �|��|`?]|����|`?|��|`�g|�|�?|��������?
piespiediet pogu ENERGY CTRL.

ª¥¬´w½¬
 � ÝÁ?]|����|�?`|��]
����?|�?��æ�����?�^^�|`?
�|}]}�?�^^�|`?�|}]|?��?	|
^æ����}`�^`?	|�?Ú�?
%.

 �
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .
 � ÚÁ?]|����|�?`|��]
����?|�?��æ�����?�^^�|`?
�|}]}�?�^^�|`?�|}]|?��?	|
^æ����}`�^`?	|�?õ�?
%.

 �
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .
 � ýÁ?]|����|?Ì�
*��^`Í�?`|��]
����?|�?��æ�����?
�^^�|`?�|}]}�?�^^�|`?�|}]|?��?	|
^æ����}`�^`?
par 60 %.

 �
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

 � 
?]|b�æ?�^�g�^�	}?�^����æ?��?|������`?  (1. 
]|����|Í�? ?ÌÚÁ?]|����|ÍÁ
 � ��?�}�����|?��?	�^^�|æ|?]
^`�g|�|`?�^b�æ�Á
 � �|?��?|��|`��`?^�^����^�^����|`?�������^`?�^b�æ`�?
*|�?	|
^æ�����^`?�^���^`?��`��]
^Á

 � ×�^`	�^b��?	��}?FAN SPEED,  vai , 
|	æ��|æ?Þ?`^�Á?��^�?|������|?*��|æ�?
�^æ	^�|���|Á
 � ×�^`	�^b��?	��}?ROOM TEMP�?|	æ��|æ?Þ?
`^�Á?��^�?|������|?�^�	|`?�^æ	^�|���|Á
 � ��?�}�����|?*|�?�^����?|��|�`���|�?�|?�
*^�]��`?
`|*�^���}æ`?|�?*|����}?
��}?��|?�^����Á

wÐÒI¿�ïÚ�ÛË�ÖÚ�Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
1 �^]|�����^�?�^����}Á

2 
|�?|��|`��}?*��|æ�?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu FUNC.

3 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/
CANCEL.

¬ÛÙx�Á ®¿ÙxÌyÖÚÔ�

���}?�^�^�|���`?*^�]�?
æ������^æ?���}�?�|`?	|��]
?
}
�|���?�^�g�^�	}?�|�`|?�*|������Á

|�?`|æ|
����}?��|?����|?�|]���?
troksni.

|�?���*�]��}?�^�g�^�	}?�����?
}
����}g�`?æ���}æ}Á

ª¥¬´w½¬
 � ���|����?��?æ�]^�|?]|b|`?�}�����|`?*|�?�^���?
|��|�`���|`Á
 � ��?���*|]��|`?	}��`?]�`	�^�|?]|b|`?�}�����|`?
*|�?]|�����^`?|�g������Á
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wÐÒI¿�ïÚ�ÛË�ÖÚ�ÒÆËÂÝIÒ�Ò

1 
|�?|��|`��}?*��|æ�?�^b�æ}�?|��������?
piespiediet pogu FUNC.

2 Lai atceltu funkciju, piespiediet pogu SET/
CANCEL.

�Ò�ÁÒ�ÒÆÆyÙyIÒ�ÒÁ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�
Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
��`?�}�����|`?	�^��]�?���}?}�?`*|��}?�|�`}�?
�
æ|������?���}?]|���|`?}�?�����}Á

Funkcija Displejs ®¿ÙxÌyÖÚÔ�

²¿��©zÆxÖÁ

��?����
����|?
�
	��`��g�`?���}?
]|���|`?`�^����
�?
�|�`�?^`�g�`?
�|������|`?}�?
���|`?�|����|`?
vielas.

Plazma

��?�^	��]}g|��?
�|�`�?	������?
���*�]�?
mikroskopiskus 
	�^`�������}`�?
	�^��]����?���}?
un svaigu gaisu.

ª¥¬´w½¬
 � ��?�}�����}?*|�?��^����?�^�^`��]
��?�|�`|?
���]���������}Á
 � �|b�`?æ�]^��`�?]|�������^`?]�æ}?�
*|]^`Æ
plazmas funkcijai, ir iedegta gan plazmas 
�|æ	��|�?�|�?]
^`�g|�|`?�|æ	��|Á
 � �^	�^`�|��^��^`?����
����|æ?��?]|����|`?�|���Á
 � ��?���*|]��|`?	}��`?]�`	�^�|?g�?�}�����|?*|�?
]|�����^`?|�g������Á

±ÝÚÁÚÔÒ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
	|æ|
����?��|?����}?�|]���?����`���?g�?�}�����|?
	|��]
�`?��*��`�?�^`	��|æ�`?�|�æ��}?`�]
��|`Á

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

ª¥¬´w½¬
 � ×�^`	�^b��?	��}?MODE vai ENERGY CTRL, 
vai JET MODE�?g�?�}�����|?��^�?|�`	����|Á
 � ��?�}�����|?��?	�^^�|æ|?]
^`�g|�|`�?`��]�g|�|`�?
|}��æ���`��`?	��`���g|�|`?}�?|}��æ���`��`?
]|����|`?�^b�æ�Á
 � ��?�}�����|?*|�?�^����?|��|�`���|�?�|?�
*^�]��`?
`|*�^���}æ`?|�?*|����}?
��}?��|?�^����Á

·ÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛxÁ�ÆyÙyIÒ�ÒÁ�ïÚ�ÛË�ÖÒÁ�
Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò
�
^`�g|�|`?}�?`|}`���g|�|`?�^b�æ�?�^�g�^�	}?
����|?�^�g	}`�?*^�]��|`?æ���}æ`Á?��?�}�����|?
���*�]�?g�]}?æ���}æ}Á

 � 
?]�`	�^�|?^����|?|������`? .

ª¥¬´w½¬
 � �|b|`?�}�����|`?�^*|�?��^���?�|����?�|]?
]|����|`?|}��æ���`��`?����g|�|`?�}�����|Á
 � �
`��]
��?`���*}�?*^����|���`?ý�?æ����^`?
]|����|`?}�?�
���|?�^�g�^�	}?����|?�^�g	}`�Á
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LG ThinQ lietotne
��?�}�����|?��?	�^^�|æ|?���|�?æ�]^��^æ?|�?  vai 
ThinQ logotipu.
LG ThinQ?	����|ææ|?�|}�?`|
�����^`?|�?�^����}�?
�
æ|������?*�^]����}��Á

LG ThinQ lietotnes funkcijas
	|
���^��^`?|�?�^����?��?*�^]����}�|�?�
æ|������?
����`?*�^]�`?�}�����|`Á

Smart Diagnosis
�|?�^����|`?��^��g|�|`?�|���?��]|`?	�����æ|�?g�?
*�^]�`?]�|���`���|`?�}�����|?	|��]
�`?
]�|���`�����?	�����æ}Á

¥ÂÁÆÒÆyÖÚÔ�
�|}�?�}æ`?�^`�|���?]|b�]|`?�^`	��|`?}
?�^����|`�?
��?|��?	|g�?�^�����Á

ª¥¬´w½¬
 � �|?��æ|����?�^
*|]}?æ|�g�}�����}�?���^��^�|?
	|�|�	��}æ}?`��^]
��}?*|�?	|�����?�
]
�`�^�?
�^��`�����?�^����}?��?	����|ææ|`?LG ThinQ 
}�?�^��`�����^�?��?*���^�
Á
 � 
�^����^�?�^����|`?]|����|`?}
�|��g|�|`?
�������?*|�?����?æ|����|?�^
?��^�����}?
�����æ�g|�|`Á
 � ï}�����|`?*|�?|�g�����^`?|��|����?��?æ�]^�|Á

Pirms LG ThinQ programmas 
Ý�ÂÆ¿IÒ�ÒÁ

1 ×���|}]�^�?|����}æ}?`�|�	?�^����?}�?�^
*|]}?
���^��?Ì��åï�?����`ÍÁ
 � �|?|����}æ`?`�|�	?�^����?}�?�^
*|]}?���^��?
��?	����?��^�`�?`�����|?`��	�}æ`?*|�?
æ|
�����^`Á?�|æ?*|�?���?�^	�^��^g|æ`?
*|����?�|��|�?�|�?�^��`�����`?*|�?|��?
}
`��]�g|�|?*|�?���?�^*^��`æ��|Á

2 �
`��]
�^�?`|*�?*�^]����}��?Mobilos datus.

3 	|*�^����^�?`|*}?*�^]����}��?|�?�^
*|]}?
���^��Á

ª¥¬´w½¬
 � 
|�?|	`��	�����}?��åï�?`|*�^���}æ}�?
	���|}]�^��?*|�?�������	|�^��?��?�^]^�}`�^`?
ikona .
 � �^���^?|��|�`�|?*�^����?Ú�õ?Ï{
?��åï�?����}`Á?
|�?
	���|}]��}?`|*}?����}?��^�*^����?`|
���^��^`?|�?
`|*}?���^��^�|?	|�|�	��}æ}?`��^]
��}?*|�?
|�`|}��^��^`?}
?`|*|?�^
*|]}?æ|�g�}�����|?
��^��g|�|`?���|`���æ|�}Á
 � LG ThinQ?�^�^`?|����]��}?	|�?�^���]�æ?����}?
`|*�^���}æ}?	�����æ�æ?*|�?���æ�æ�?]|����|`?
��|}���}æ�^æ?*|�?���æ�æ�?�|`?�|]}g�`?����|?
`|*�^���}æ|?]��Á
 � �|?�^����|?�^`	��?�
*^�]��?`|*�^���}æ}?|�?
��åï�?����}�?�^`	��|æ`?��?|���]|`?	����?���}?��?
���^�|Á?�^��]���^��^`?��åï�?�^��|�`�����}?
Ì]�|	|
��|?	|	�|g������`Í�?�|�?}
�|���}?��åï�?
`�����|?�|}]}Á
 � Wi-Fi savienojums var netikt izveidots vai var 
����?	����|}��`?æ��|`?����|?|	`����}?]��Á
 � ����|?`|*�^���}æ`?*|�?�^`���]��?|����`��g�?
|��|����?��?���^��^�|?	|�|�	��}æ|?`��^]
��|Á
 � �	�������`?�^
*|]|?*�]^`?]��?�^
*|]|?����|?
	|�|�	��}æ�?*|�?`���]��?����Á
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 � �^
*|]|?`�����|?	�����æ}?]���?�^���^?�^*|�?
����?�^��`����|Á?��*�^����^�?�^����?}�?}
�|�]�^�?
*�`æ|
?*�^�}?æ�����?	��æ`?æ�����^�?*^���?g�?
]|����}?|��������Á
 � �|?��`}?�^
*|]}?æ|�g�}������?��?�^`	����`?
}�}�`æ���`�?|�`	�����^�?��?*|�?	�^*�^����^�?�|æ?
�
��æ}æ}Á
 � �^
*|]}?����|?��`|}�}æ|æ?Ì		��Í?��`|`��*?
*�^����?��?�|���}?�}���^æ?}�?��	|��^æÁ?
Ì�^�
æ|�����^�?�	|g�`?�|�`�
�æ^`Í
 � ��^]����}�|?��^�����|���^��^�``?Ì�Í?*|�?|�g�����^`?
|��|����?��?�	^�����`�`��æ|`?Ì�	Í?}�?
�|b����|Á
 � �|?���^�|?]��g��|`?	�������`?��?�^`�|���`?}
?
WEP�?����|?}
`��]�g|�|?�}æ`?*|�?�^�
]���^`Á?

�]
}�?��æ|���^�?��?}
?���}?]��g��|`?	�������}?
Ì�^`|��æ?WPA2Í?}�?�^��`�����^�?	��]}��}?
|��������Á

Lietojumprogrammas LG ThinQ 
��ÁÆÒÝzIÒ�Ò
	|æ^�����^�?*�^]����}��?LG ThinQ 
lietojumprogrammu no Google Play Store & 
�		�^?�		?	���^Á?�^*�����^�?����]��}æ}`?
��^���}æ	����|ææ|`?�^�}	�^��]^�?}�?
��`�|��g|�|�Á

·Æ�zÙÆx�Ð�ÙÔÛ¿ÌÒ�ÐÙ¿×ÙÒÔÔÒÆ~ÙÒÁ�
��ï¿ÙÔxË�ÖÒ

|�?`|�^æ�}?	��æ��]}?`|`�|��?|�?Ï×
�?
Ï×
�?
&×
?}�?����æ?	��æ��]|?���^���æ�?�|`?��?
�^��|}�|`?g|��?�^�����?��]
}�?|	æ^�����^�?��æ^��|?
vietni http://opensource.lge.com.
×|	��]}`?	��æ��]|æ?*|�|�?�^�}	�^��]��?*�`}`?
|����`��g�`?���^��^`?��`|���}æ}`�?�|�|����|`?
|��}�|`?}�?|}�����^`��}?	|
����}æ}`Á

Ï?��^�������`?�
`��^]
?|������?	��æ��]}?|��?
��æ	|��]�`���?�^�|`����?	|�?��?g�]|?
�
	�|��g|�|`?*^�]|?�
æ|�`�æ?|����`��g}?æ|�`}?
Ì]|�}?�^`��|�?��?|	`���]^`?}�?	�^��]^`?
�
æ|�`|`Í'?�|�?`|�^æ�}?��]}�?�|`?��	�^	�|`|?	|?
^å	|`�}?�	^�`�}��^��^Á��æÁ?��`?	�^]�*��}æ`?
��?`	���?���`?�|]}`?��	g?g�?	��]}��|?	�]���`?
	�^��]^`Á?��`?	�^]�*��}æ`?��?`	���?��*�^�|æ�?
�}�g?`|��æ�`?g�?�����æ����}Á
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Smart Diagnosis
��?�}�����|?��?	�^^�|æ|?���|�?æ�]^��^æ?|�?  vai 

 logotipu.

�^����^�?g�?�}�����}�?�|�?	|��]
��}?�^�����?
]�|���`�����?	�����æ|`?}�?��`?|���`����Á

ª¥¬´w½¬
 � ��?
Ï�?���|�]��}?�^`|�`���}?�^æ^`�}?]��?����}?
�|����}?�^
}�����?	|�|�	��}æ`?*|���}?
�^]|�����^`�?	�^æ��|æ�?�^�?�^?���|��?��åï�?
�^	�^^�|æ��|`�?��åï�?|�*�^��g|��`�?*�^����?
lietojumprogrammu veikala noteikumu vai 
��^���}æ	����|ææ|`?�^	�^^�|æ��|`?]��Á
 � ï}�����|?*|�?����?æ|����|?�^
?�^	��^�g��|?
���]����}æ|�?}��?|��|����?��?��`}?|��|g|��`?
*�^�|`�?�|�?*|�?���?|�g�����|?���æ|Á

���������Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò�ÐÙ¿ÏÝzÔÚ�
Ì�Ò×�¿ÁÆ�ËzIÒ�Ò�
�|?�^������?�|`?|	�����|?|�?��åï��?��]|`?
	�����æ|�?�^����|?*|�?��`����?
��|}���}ææ^���g|�|`?]|�}`?}
?*�^]����}���?
izmantojot lietojumprogrammu LG ThinQ.
 � Palaidiet lietojumprogrammu LG ThinQ un 
�
*����?|��|`�^�?�}�����}?Smart Diagnosis. 
	^����^�?��^���}æ	����|ææ�?LG ThinQ 
`��^��|��^æ?����]��}æ�^æÁ

¦©�ÙÌÒÔxÁ�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ËzIÒ�ÒÁ�
Ý�ÂÆ¿IÒ�Ò�ÐÙ¿ÏÝzÔÚ�
Ì�Ò×�¿ÁÆ�ËzIÒ�Ò�

|�?�
æ|����}?]
��]|æ�`?]�|���`����g|�|`?
æ^��]��?�
	��]�^�?�}�	æ��?`��^���`?����]^`Á
 � Palaidiet lietojumprogrammu LG ThinQ un 
�
*����?|��|`�^�?�}�����}?Smart Diagnosis. 
	^����^�?��^���}æ	����|ææ�?LG ThinQ 
`��^��|��^æ?����]��}æ�^æ?	|�?]
��]|æ�?
]�|���`����g|�}Á

1 �^*�^����^�?`���*|`?����|��]|�g}?	|�^�
�?
����|�����
]�Á

2 ×�^��^��^�?*�^]����}�|?æ�������}?�}*}?	�^?  
vai  logotipa.

3 Piespiediet pogu DIAGNOSIS [5 s] un turiet 
	�^`	�^`�}?Þ?`^�}�]^`?*|�?������?*�^��|��}`?
�}���?*�^]����}�|?æ�������}?	�^?������	|�?��]
?
��^�?	|�^���|?]|�}?	���|�]^Á
 � �}��^�?*�^]����}��?�^�}`�����?�|æ��?]|�}?
	���|�]^?��?	|�^���|Á?��?�^]
|æ`?|����}g|�`?
]|�}?	���|�]�g|�|`?�|��`Á

4 �|]?]|�}?��`���g|�|?��`?	|�^���|�?
��^���}æ	����|ææ�?���`?	|��]��|?]�|���
^Á

ª¥¬´w½¬
 � 
|�?`|`��^��}?æ|�`�æ��}?�^
}����}�?�|����?
�|æ��?��^�?	���|�]��`?`�|�|`?`�����`�?
�^�}`����^�?����}��Á
 � ×����^����^��^`�?�|?|	�������^?����g��?��?
�^`	��|æ�?����}`������?����]�?����}��`?*|�?	|�^�
�?
�^`|�^æ�?`�|�|`?`�����|?	��`��^�}`?��?
�^�g�^�	}?����|Á
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³«w¦¥®v²¯½¤|
 � ×��æ`?�^���^`?����g|�|`?*|�?|	��	^`?*^��g|�|`?|�*�^����^�?`���*|`?	|]^*�?}�?�|�]�^��?��]
?|	`���|`?
ventilators.

�|?�|�`|?���]���������}?�����}?�|��|?	�`æ}?�^��^��`�?�
b�*���^�?�|�`|?���]���������}�?�|�?��?`|��|���}?
*�`�|���|��?`��*����Á?%^�}����?����^�?	��]}��}�?�|�?`|��|���}?�	��æ��}?`��^�}æ}?}�?��*��`�}?
�^`	��|æ}`?�^���^`?�����}æ}`Á
 � f�*���^�?�|�`|?���]���������}?*^�����g|�|`?�^b�æ�?��?ý?��]
?õ?`�}�]�æ?}�?|�`��]
�^�?`���*|`?	|]^*�Á?
�|?�|�`|?���]���������|?^�^æ^���`?`|��|����^`?æ���}æ`�?*|�?�|`��^`?�^�g���?�����}æ�Á
 � ×��æ`?|��|�?��^���?�|�`|?���]���������}�?��?ý?��]
?õ?`�}�]�æ?b�*���^�?�^�g���`?^�^æ^��}`?
*^�����g|�|`?�^b�æ�Á?�|`?	|��]
�`?���*�]��?æ���}æ|?�|]���?`æ|�}Á

Gaisa filtrs

 � ���|����?��?æ�]^�|?��	|?g�?�}�����|?*|�?���?�
æ|����|Á
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Veids ®¿ÙxÌyÖÚÔ� ¥�ÆÂÙ�xÝÁ

Gaisa filtrs ����^�?|�?	}�^��}?`����}?*|�?æ|
����^�?|�?����æÁ ��?	��?Ú?�^]���æ
²¿��©zÆxÖÁ�
��©�zÝÂÁ� ×}�^��}?����g|�|�?��^����^�?`|}`}?*|�^`?�����}Á ��?	��?ø?

æ��^g�^æ

¥ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿ÛÁ

�^�g�^�	}?����|?*��`æ}?����^�?|�?æ��`�}�?`|}`}?]���}Á %^�}����

�]
�^�?	���^`�����|?	|��]
��}�?�|�?�������}?���]^�`��|?
]�^��b|`?	|	����Á %^�
�?�|]�


�]
�^�?	���^`�����|?	|��]
��}�?�|�?�
�����}?���]^�`��|?
]�^��b|`?�|}�}��Á

��?	��?õ?
æ��^g�^æ

��æ|���^�?���*|]��|`?	}��`?�|�^���|`Á %^�
�?�|]�

vÙÒ�ÏÝ¿ÛÁ


�]
�^�?	���^`�����|?	|��]
��}�?�|�?�
�����}?`���}ææ|��|?
`	����^`?}�?	|�^�|?*�]�|���}`?Ì���`}�����^��^`?|�?�^~����ÍÁ %^�
�?�|]�


�]
�^�?	���^`�����|?	|��]
��}�?�|�?�
�����}?*^����|���}Á %^�
�?�|]�

�]
�^�?	���^`�����|?	|��]
��}�?�|�?�������}?���]^�`��|?
]�^��b|`?	|	����Á %^�
�?�|]�


�]
�^�?	���^`�����|?	|��]
��}�?�|�?	���|}]��}�?�|?*�`�?
*^����|���|?æ^
���?��?��^g�?��`��	������Á %^�
�?�|]�

�
����^�?^�^����`��`?æ^
��}`?|�?�|�`}Á %^�
�?�|]�

ª¥¬´w½¬
 � �����?�����}`�?�^��]�?�|]��}æ�?�^��^����^�?�]^���?�}�|?�^æ	^�|���|?��?|}�`���|?	|�?õ�?ëìÁ?�|`?*|�?
�|]��?���æ|`?*|�?���`|`?�
æ|��|`Á
 � �����?�����}`�?�^�|]?�^��^����^�?����?�
�*|�����g|`?*�^�|`Á?��`?*|�?`|�����?	��]}��|?*��`æ}Á
 � �^æ|
����^�?ý&?�����}?|�?�]^���?��?��?*|�?`|�����?�����}?Ì�
*��^`ÍÁ
 � �^æ|
����^�?���`���g`?�����}?|�?�]^���?��?��?*|�?`|�����?�����}?Ì�
*��^`ÍÁ
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¥©ÆyÙ�ÂÆ�×Ò�ÁÒ�ï�ÝÆÙÚ
����^�?�|�`|?�����}`?�^�
�?]�*�`?�^]���`?*|�?��^b���?
�|?�^	�^��^g|æ`Á

ª¥¬´w½¬
 � �|?�|�`|?�����`?��?`|��^��`�?�|`?*|�?���?`|�|}
�`Á
 � �|?�|�`|?�����`?�|*?	|�^�
�?`|æ�����`�?�^�g�^�	}?
�����?�^���`�?	}�^���?}�?���|`?*�^�|`Á

1. veids
��`?*|�|�?*�^���?`|æ�����?|}�g���?�����}�?�|?
|	������^�?�^�g�^�	}?����}?��?|}�g	}`^`Á

1 �
`��]
�^�?`���*}?}�?|�*�^����^�?��?��
^�^`?
`���*|`?*|]}Á

2 Satveriet gaisa filtra rokturi un nedaudz 
	|�^��^�?��?}
?|}�g}Á

3 �
�^æ�^�?��?��?�^�g�^�	}?����|Á

4 �
����^�?�����}?|�?	}�^��}?`����}?*|�?|�?
�^æ]^�}?�]^���?�}��?�
g��]����`?�^�����`?
æ|
��g|�|`?��]
^���`Á

5 f�*���^�?�����}?`|}�^`?�^|	`	�]���?*�^��Á

6 �^*�^����^�?	��^�g���?*���?�|�`|?�����|?��}`Á

7 ��`	�^]�^�?��}`?}
?�^�}�?�|�?`|æ�����}?
�^�g�^�	}?����}Á

8 ×���|}]�^�?	��^�g���?*��|?æ|�}�?*|�?�|�`|?
�����`?��?	|�^�
�?`|æ�����`Á

2. veids

1 �
`��]
�^�?`���*}?}�?|�*�^����^�?��?��
^�^`?
`���*|`?*|]}Á

2 ��*^��^�?	��^�g���?*��}Á
 � �^]|}]
?	|�^��^�?|�|`?*��|?	}`^`Á

3 Satveriet gaisa filtru rokturus, nedaudz 
	|`	�^]�^�?��`?}
?�^�}?}�?�
�^æ�^�?��?
�^�g�^�	}?����|Á

4 �
����^�?�����}?|�?	}�^��}?`����}?*|�?|�?
�^æ]^�}?�]^���?�}��?�
g��]����`?�^�����`?
æ|
��g|�|`?��]
^���`Á

5 f�*���^�?�����}`?`|}�^`?�^|	`	�]���?*�^��Á

6 �^*�^����^�?	��^�g���?*���?�|�`|?�����}?��}`Á

7 ×���|}]�^�?	��^�g���?*��|?æ|�}�?*|�?�|�`|?
������?��?	|�^�
�?`|æ������Á
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ªÒIÌ�Ò×�¿ÁÆ�ÛÒÁ�ïÚ�ÛË�ÖÒ
��æ?	��]}��|æ?��?�^��*��|?	|g]�|���`���|`?�}�����|Á?�|?��]|`?���]|�?�^�g�^�	}?����|?�|æ	��|?`��`?
æ�����?|�?Ú?`^�}�b}?���^�*��}Á?�|?��?����^��?`|
���^��^`?|�?*�^����?]��^��?*|�?|	��	^`?�^���}Á

ª�ÙÔÁ�Ò�Ë��xÆ�ÒÐÛ¿ÐÂÁ�ÌÒÙÏ���ÂÛÚ
×��æ`?`|
���^��^`?|�?|	��	^`?�^���}�?��]
}�?	���|}]�^�?�����?����]���`?�}�����|`Á?�|?	�����æ|?�^��^�?
��*��`�|�?`|
���^��^`?|�?*�^����?|	��	^`?�^���}Á

Simptomi ¥ÂÁÐzÖÒÔ�Â��ÂÔÂÁÝ��Ú��Ù�Á��xÖÚÔÁ

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÁ�
�ÂÌÒÙÏ¿ÖÒÁ�Ûx�
parasti.

®¿��ÂÙyËÂÁ��©ÌÒÝxÁ�ÁÔÒÛÒ�Ú���ÂÐÒÙÒÁÆÒÁ�ÁÛÒ�ÒÁ�
 � �
`��]
�^�?�|�`|?���]���������}�?|�*�^����^�?`���*|`?�|�^��?��?��
^�^`?*|�?
|�*�^����^�?`���*|`?	|]^*�?}�?`|
���^��^`?|�?|	��	^`?�^���}Á

®¿��ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿ÛÒ�Á~ËÒÁ�~ÌÂ�Á��ÐÒÆ��ÖÒ��Ù�©ÂÔÁ�Ô�ÆÙÚÔÒ�ÝyÔÂ��Á�
 � �
`��]
�^�?�|�`|?���]���������}�?|�*�^����^�?`���*|`?�|�^��?��?��
^�^`?*|�?
|�*�^����^�?`���*|`?	|]^*�?}�?`|
���^��^`?|�?|	��	^`?�^���}Á

³¿ÖxÆÁ�ÁÆÙx�ÒÁ�ÛÒÏÂÝ�Á��Ò��ÒÙy�ÆÒÁ��©ÌÒÝÒ�ÐxÙÔzÙy×Ú�ÛÒÙÁÆÚÔÚ�
 � �
`��]
�^�?�|�`|?���]���������}�?|�*�^����^�?`���*|`?�|�^��?��?��
^�^`?*|�?
|�*�^����^�?`���*|`?	|]^*�?}�?`|
���^��^`?|�?|	��	^`?�^���}Á

ª�Â�xËy×���ÂÌÒÙÏ¿ÖÒÁ�ÁÝzÌ©�Á��ÖÒÚÌÒÁ�ÁÝzÌ©�Á��ÌÙ¿IyÏÒÁ���Â©ÂÔzÖÚÔÒ��
�Ò��ÌÙ¿I��xÆxÖÁ�
 � �
`��]
�^�?�|�`|?���]���������}�?|�*�^����^�?`���*|`?�|�^��?��?��
^�^`?*|�?
|�*�^����^�?`���*|`?	|]^*�?}�?`|
���^��^`?|�?|	��	^`?�^���}Á

¥ÂÙyËÂ�ÁÒÁÆxÌÒ�Û}~ÌÒÁ�Û¿ÌÚ��¿�ÁÒ�ÒÁ��¿ÆÂ�ÛÆxÁ�Ì�Ò×�¿©ÂÁ�
 � �
`��]
�^�?�|�`|?���]���������}�?|�*�^����^�?`���*|`?�|�^��?��?��
^�^`?*|�?
|�*�^����^�?`���*|`?	|]^*�?}�?`|
���^��^`?|�?|	��	^`?�^���}Á

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÁ�
nedarbojas.

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÁ��Ù�ÒÆ��Â�¿ÆÁ��¿�ÆyÛÝÒ�
 � ×���|}]�^��?*|�?`���*|`?*|]`?��?	�^*�^���`?��
^�^��?��?|���?*|�?��?�^`�����?
`���*|`?|�]|������Á

¬ÛÁÐÝ¿ÌzÖ�Á�ÌÙ¿I��xÆxÖÁ���Ò��ÒÙy�ÏÝ¿{zÆÒ�ÁÆÙx�ÒÁ�ÐÒÌÂ�Â�
 � ��æ|���^�?]��g������}?*|�?	���|}]�^��?*|�?�|*?|�`��]
�^`?�|}]|`?`��]
�`Á

«ÒÌ�ÂÁ�ÂÝÂÛÆÙ¿ÒÐ×xÌÂÁ�ÆÙÒÚËzÖÚÔÁ�
 � �|?��]|`?^�^����|	��]^`?��|}���}æ`�?�
`��]
�^�?�|�`|?���]���������}Á
 � �|]?`���*|`?	|]^*^?��?|��|}���|�?ý?æ����^`?	|�|�]�^�?}�?	��?�|æ?
�^`��]
�^�?�|�`|?���]���������}Á

ªxÙxÛ�ÒÚ×ÁÆÁ��Ò��ÐxÙxÛ�©ÂÔÁ�ÁÐÙ�Â×ÚÔÁ�
 � ×���|}]�^��?*|�?�|*?|�`��]
�^`?�|}]|`?`��]
�`Á

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÁ�ÒÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛ���©ÁÝzÌ©�ÂÁ��ÂÐÙ�ÂÛI��ÂÁÆÒÆyÆÒÖx�ÝÒ�Ûx�
 � �^`��]
�^�?�|�`|?���]���������}Á

�xÝ�ÒÌyÏÒÁ�ÐÚÝÆy��ÂÐÒÙÂ�©���©��ÂÆ¿ÆÒÁ�ÏÒÆÂÙ�ÖÒÁ�
 � ��]��g���^��?�|?���*|]��|`?	}���?�|�^���|`?��?	|�^�
�?�^*�^���|`Á
 � �|?�|�^���|`?��?�^*�^���|`?	|�^�
��?�^�?�|�`|?���]���������`?��	����æ?
�^]|����|`�?��æ|���^�?�|�^���|`?}�?æ�����^�?*���^�
Á
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Simptomi ¥ÂÁÐzÖÒÔ�Â��ÂÔÂÁÝ��Ú��Ù�Á��xÖÚÔÁ

No gaisa 
Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÒ�
�ÂÐÝ~ÁÆ��zÁÁ�×Ò�ÁÁ�

ª�Â�xËy×���ÂÙ��{¿�×Ò�ÁÁ�
 � ×����^����^��^`�?�|?�|�`|?���]���������|?	��^�g	}`�?�^�����?|�
�|���?
b|��
��|`?*|�?æ��^�}?]|�|`Á

®ÂÆyÙÁ�×Ò�ÁÒ�ï�ÝÆÙÁ�
 � %^�
�?]�*�`?�^]���`?�
����^�?�|�`|?�����}Á
 � ×�|g��}?�����æ����}?`�|��^�?`|]|��?(�
����^�?�|�`|?�����})Á

ªxÙxÛ�ÒÚ×ÁÆÒ�ÆÂÝÐÒÁ�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�
 � �|`|��?�^�g�^�	}?�|�`|?|�]
^`�g|�|?*|�?	�|`��?�����}?�|��}Á?��]�?
�|]��}æ�?|��|`�^�?`�����|`?�^b�æ}?`��|}�|�?�^�g�^�	}?�|�`|?|�]
^`�g|�|�Á

®¿�ÆÂÝÐÒÁ�Ò�©ÐÝ~ÁÆ��zÁÒ�Á�×Ò�ÁÁ�
 � ×����^����^��^`�?*|�?�|}�?�^�	|`?*^��������|`?	}����^æ?�^|�
	��`�?*�`|�`?
gaiss.

�zÝÒÔx�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ��Ù�ÒÚ×ÁÆxÛÒ��ÂÛx�ÐÒIÙÂ�©zÖx�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�
 � �^`�|��^�?*��|æ�?�^æ	^�|���}?*�^�}?��æ^��?
^æ��?�^��?	|g�^�
���?
�^æ	^�|���|Á

�Ú�ÚÔx�ÒÆÙ¿ÌÒÁ�Á�ÝÆÚÔÒ�Ò�¿ÆÁ�
 � Ï|�`|?���]���������|?]|����|`?�|���?�
*|���^��^`?��^���?`���}æ|?�|]����}`�?
	�^æ��|æ�?^�^����`��`?	����`?*|�?��
^`?]^��}`Á

·ÆÝÒÁyÆÁ��zÌ��xIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÁ�
 � ��]���g|�|`?�^b�æ|?�|���?�|�``?��?�|�`|?���]���������|?	��`��?�^]
^`����?
*|�?�^`��]��?�^�g�^�	}?�|�`}Á
 � ×��`��]
�^�?]|����|`?�^b�æ}?}
?]
^`�g|�|`?]|����}Á

ªxÙxÛ�ÒÚ×ÁÆÒ�xÙÒ�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�
 � �|���}?���?�^	�^��^�|æ`?]
^`�g|�|`?^�^��`Á

®Â�ÒÙ��¿ÙÂ×ÚÝzÆ�
�Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�xÆÙÚÔÚ�

·ÆÝÒÁyÆÁ�ÁÆÙ~ÛÝÒÁ�ÙÂJyÔÁ��Ò��ÒÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛxÁ�ÌÒÙÏyÏÒÁ�ÙÂJyÔÁ�
 � �|b�^æ?]|����|`?�^b�æ�^æ?�^*|�?���^�}���?*^����|���|?���}æ}Á?���|`�^�?
]|����|`?�^b�æ}�?�}��?*|�?�^�}���?*^����|���|?���}æ}Á

®Â�ÒÙ��¿ÙÂ×ÚÝzÆ�
ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÚ�

·ÆÝÒÁyÆÁ��Â�Æ�ÝzIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÁ��Ò��ÁÆÙ~ÛÝÒÁ�ÙÂJyÔÁ�
 � �|b�^æ?]|����|`?�^b�æ�^æ?�^*|�?���^�}���?�^æ	^�|���}Á?���|`�^�?
]|����|`?�^b�æ}�?�}��?*|�?�^�}���?�^æ	^�|���}Á

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÁ�
ÌÒÙÏyÏÒÁ�ÝÒ�Ûx�
ÒÐÁÆxÖÒÁ�

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÁ�ÐzÛI����©ÁÝzÌ©ÒÁ�
 � �|���}?���?�^�]
�^`?�|��`?�|�æ^�|?�}�����|��?�|`?�
`��]
?�^����Á?×���|}]�^�?
�|�æ^�|?�^`�|���}æ}`

¦ÒÙÏyÏÒÁ�ÝÒ�Ûx�ÙÒÌ�ÂÁ�ÂÝÂÛÆÙ¿ÒÐ×xÌÂÁ�ÆÙÒÚËzÖÚÔÁ�
 � ×|�|�]�^��?�|æ��?���`?	�^`����|?^�^����|	��]^Á?�|?��?�^`	����|?
|}��æ���`��`?�^`�|���g|�|`?�}�����|�?�^���^?*|����|`?æ����^`?	��?
^�^����|	��]^`?|��|}��g|�|`?|�`��`?	�]���?�	^�����}Á
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¥ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿ÛÁ�
ÌÒÙÏ¿ÖÒÁ�ÒÙy�ÆÒÌ��ÖÒ��Ù�
�©ÁÝz×ÆÒ�ÁÆÙx�ÒÁ�
padeve.

¦ÒÙÏ¿ÖÒÁ�ÒÚÆ¿ÔxÆ�ÁÛxÁ�ÆyÙyIÒ�ÒÁ�ïÚ�ÛË�ÖÒ�
 � �|}��^�?|}��æ���`��`?����g|�|`?�}�����|�?�}�	����?]|��}�?��]
?��?���*�]�?*�`}?
�^�g�^�	}?����|?�^�g	}`�?^`�g�?æ���}æ}Á?�|?�^*��|��^`?g�?�}�����}�?*|�|�?
�
`����?�^����Á

ªÒ��ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿ÛÒ�
gaisa izvades atveri 
�©ÌÒÝxÁ�Ô�×ÝÒ�

�Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÒ�ÒÆÌ©ÂÁzÆÒ�Á�×Ò�ÁÁ��Â�Ì¿�Ô�×ÝÚ�
 � �̂ �	|`?�^æ	^�|���|�?	||}�`������^`�?g�?	|��]��|?�

}]�`Á

®¿�xÙÒ�ÏÝ¿ÛÒ�Á~ËÒÁ�
~ÌÂ�Á�

¤�ÝÌyIÒ�ÒÁ�ÌÒÙÏyÏÚ�ÝÒ�Ûx��¿�Á�ÝÆÚÔÔÒ��Ò�Ð�Ý�Û¿�ÌÂ�ÁzÖ�ÂÁ�~ÌÂ�Á�
 � �|?	|��]�`?g�`?`�æ	��æ`�?
^æ?	|æ|��^`?	�|����æ|`?��}
`��]|?]�^��b|`?
�|}�}�^Á?	|
���^��^`?|�?}
`��]����}Á

ªÒÙxÌyÖ�ÂÁ�ÆÙ¿ÛÁ��Á�
�Ò����ÏÙxË�ÖÒ�

¥ÂÙyËÂ���ÂÁÝzÌ©¿Æ�ÂÁ��Ò���©ÁÝzÌ©¿Æ�ÂÁ��ÒÆÐÒÛÒ}×Ò�ÆÒÁ��xÙÁÆÒ�ÛÚÁÆyÏÒ�ÙÒÌÒ�
ÛÝ�ÛI{¿IÚ�ÁÛÒ�Ú�� 
KÂÙÛÁÆ¿IÒ�ÁÛÒ�Ò��ÐzÛI�Ú�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒÁ��©ÔÒ��Ú�ÙÂ©ÚÝÆxÆx��ÂÛIÆÂÝÐÚ�
ÏÝ¿ÛÒ�ÐÝÒÁÆÔÒÁÒÁ�ÌÒ}ÒÁ�ÁÒÙÒÚÖÒÁ��Ò���©ÐÝÂIÒÁ��ÙÒÌ¿Æ�GÂÙÛÁÆ¿IÚ�ÁÛÒ�Ú� 
�ÂËzIÒ�ÒÁ��Ò��ÐÝ~IÒ�ÒÁ�ÁÛÒ�Ò��Æ¿�ÙÒÌÒ�Ì©ÂÁzÆxÖ��ÂÝÒÁ�ÐÝ~ÁÔÒ�ËÒÚÙ�
×Ò�ÁÒ�Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÚ�
 � ��^?��?���æ|�?|����`��g�?`�æ	��æ�Á?����`��`?|	��}`�`Á

¥ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿ÛÁ�
izdala smaku.

¥ÂÛIÆÂÝÐÚ�ÏÝ¿Ûx��ÒÙ�Æ�ÛÆ��ÂÁ~ÛÆÒÁ�ÁÔÒÛÒÁ��Ð�ÂÔzÙÒÔ��Ë�×ÒÙÂIÚ�Ì~ÔÚ�
ÁÔÒÛÒ���ÛÒÁ��©ÌÒÝxÁ�Û¿Ðx�ÒÙ�×Ò�ÁÒ�ÐÝ~ÁÔÚ�
 � �|?`æ|�|?�^�

�]�?���
æ|
��?�����`Á?�|?�|`?�^	|��]
�?`|
���^��^`?|�?
|	��	^`?�^���}?}�?��]
�^�?�
�����?`���}ææ|���Á

No gaisa 
Û¿�Ì�Ë�¿�zÆxÖÒ�
�ÂÐÝ~ÁÆ�Á�ÝÆÁ�×Ò�ÁÁ�

¤xÛ¿Æ�ÂÁ�Á�ÝÌyIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔÒÔ��ÁÐxÙ�Á��Ù�×Ò�ÌÙy©�Ò�©�zÙÆÁ�Ú��×Ò�ÁÁ�
�ÂÐÝ~ÁÆ�xÙx��ÝÒ��ÒÙy�xÙÒ�ÏÝ¿ÛÁ�ÌÒÙÏ¿ÖÒÁ�
 � ��`?`�æ	��æ`?|����`�?���æ|�Á?
�]
}�?	|�|�]�^��?��]
?�^���^?��?�^�^���}`�?
	�^��^�|æ�?]|}]
?`���|?�|�`|�?�|�?��?�
	�`�}?�|}��?�^�g�^�	}?����|æÁ

vÙÒ�ÏÝ¿ÛÁ�ÌÒÙÏ¿ÖÒÁ�ÒÆÛÒÚÁzIÒ�ÒÁ�ÙÂJyÔx�
 � ��|?�^æ	^�|���|�?	|
^æ�����^`�?}
?`	�����æ?`��]�g|�|`?�^b�æ�?*^�]��|`?
�^]}`Æ`|�æ|Á?��?�}�����|?���^æ?��?`	����^`?`|�æ|`?����}�?}�?|	æ��|æ?
	��?ÝÞ?æ�����æ?g�`?�}�����|`?]|����|�?���^�]
|`Á

ªxÙxÛ�©ÂÔÒ�xÙÒ�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�
 � �|���}?���?�^	�^��^�|æ`?`��]�g|�|`?^�^��`Á
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Simptomi ¥ÂÁÐzÖÒÔ�Â��ÂÔÂÁÝ��Ú��Ù�Á��xÖÚÔÁ

²~ÁÚ�ÔxÖÒÁ��ÂÙyËÂ�Ú��
��ÂÌÆxÝÙÚ��Á��Ò��
savienots ar Wi-Fi 
ÆyÛÝÚ�

¶�����ÐÒÙ¿ÝÂ��ÒÙ�ÛÚÙÚ�ËÂ�IÒÆ�ÂÁ��©�Â�Ì¿Æ�ÁÒ��Â�¿ÖÚÔÚ���Ù��ÂÐÒÙÂ�©Ò�
 � ����]�^�?��åï�?����}�?�|`?`|*�^���`?|�?��`}?*�^]����}��?}�?|�*�^����^�?���?�|]?
�^��`�����^�?`|*}?�^����?
Ï?�~��ÐÁ

½¿Ï�Ý¿Á�ÌÒÆÚÁ�Ö~ÁÚ���ÂÌÆxÝÙÚ�y��Ù��ÂÁÝz×Æ��
 � �
`��]
�^�?Mobilos datus?`|*�?*�^]����}��?}�?�^��`�����^�?�^����?�
æ|������?
��åï�?����}Á

³Â©�ÒÌÚ�ÆyÛÝÒ��¿ÁÒÚÛÚÔÁ��¤¤¥¦���Ù��ÂÁÆÒÆyÆÁ��ÂÐÒÙÂ�©��
 � �^
*|]}?����|?��`|}�}æ|æ?Ì		��Í?��`|`��*?*�^����?��?�|���}?�}���^æ?}�?
��	|��^æÁ?Ì�^�
æ|�����^�?�	|g�`?�|�`�
�æ^`Í

«~ÆÂÙÒ�ïÙÂÛ�Â�ËÂ��Ò����§��¨©�
 � ���|�`���`?*�^����?Ú�õ?Ï{
?���^��`Á?�^`�|��^�?�^
*|]}?���^��?}
?Ú�õ?Ï{
�?}�?
`|*�^����^�?�^����?|�?�^
*|]}?���^��Á?
|�?	���|}]��}?���^�|?��^�*^����?
`|
���^��^`?|�?`|*}?���^��^�|?	|�|�	��}æ}?`��^]
��}?*|�?æ|�g�}�����|?
�|b����}Á

·ÆÆxÝÚÔÁ�ÁÆÒÙÐ��ÂÙyË��Ú��Ù~ÆÂÙ���Ù�ÐxÙxÛ�Ý�ÂÝÁ�
 � �|?|����}æ`?`�|�	?�^����?}�?���^��?��?	����?��^�`�?`�����`?*|�?���?	����?*��g?
}�?`|*�^���}æ`?*|�?�^���?������}���`?	|�^�
�Á?×��*�^����^�?æ|�g�}�����}�?
�|�?�|`?|��|`��`?�}*��?�^���^�Á

ª¥¬´w½¬
 � ���|����?��?æ�]^�|?]|b|`?�}�����|`?*|�?�^���?|��|�`���|`Á
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®¯«»¦¹½·¥�¦���¤·¯�»¤ LT

L�¿Á�ÁÒÚ×¿Á�×Ò�Ù�Á�ÆÚÙ��ÚJÛ�ÙÁÆ��ÛÂÝ�Î��Â�ÚÔÒÆÅÆÒÔ�ÐÒ�¿ÖÚ��ÒÙ�
JÒÝÒ���ÖÂ��ÐÙ¿ÌÚÛÆÒÁ�ÂÛÁÐÝ¿ÒÆÚ¿ÖÒÔÒÁ��ÂÁÒÚ×�Ò��ÒÙÏÒ�
netinkamai.
�Ò�Ù�Á�ÅÙÒ��IÁÛ�ÙÆ¿Á���Þ�¤ª�²¥½·¤B��Ù�Þ·�¤·«�¥·¥B��ÛÒ�Ð�
nurodyta toliau.

Šis simbolis yra rodomas atitinkamais atvejais ir 
ÒÆÝ�ÂÛÒ�Æ�ÆÒÔ�Æ�ÛÙÚÁ��Â�ÛÁÔÚÁ��ÛÚÙ�Â�×ÒÝ��ÁÚÛÂÝÆ��ÐÒ�¿Ö���
¤�ÂÛÌÒÔ���I�Â�×Æ��ÐÒ�¿ÖÒÚÁ��ÒÆ�ÌJ�Ò��ÐÂÙÁÛÒ�ÆÅÛ�ÆÂ�ÌÒÝ���
ÛÚÙ��ÚÙ¿ÌÅÆÒÁ�I�Á�Á�ÔÏ¿Ý�Á���Ù�ÝÒ�ÛÅÛ�Æ�Á��ÚÙ¿ÌÅÔ��
�¤ª�²¥½·¤

�Ò��Ù¿Ì¿��ÛÒÌ��ÂÁ�ÝÒ�ÛÒ�Æ���ÁÆÙÚÛË�Ö���×ÒÝ�ÔÒ�Ù�ÔÆÒ��ÁÚÁ�JÂ�ÁÆ��
ÒÙÏÒ�J~Æ��

ATSARGIAI
�Ò��Ù¿Ì¿��ÛÒÌ��ÂÁ�ÝÒ�ÛÒ�Æ���ÁÆÙÚÛË�Ö���×ÒÝ�ÔÒ�ÝÂ�×�Ò��
ÁÚÁ�JÂ�ÁÆ��ÒÙÏÒ�ÁÚ×ÒÌ��Æ��ÐÙ¿ÌÚÛÆÎ�

Svarbios saugos instrukcijos

�¤ª�²¥½·¤
®¿Ù�ÌÒÔ��ÁÚÔÒJ��Æ��×Ò�ÁÙ¿��ÂÝÂÛÆÙ¿Á�ÁÔ~×�¿�ÒÙÏÒ�Û�Æ��
ÒÁÔÂ���ÁÚJÒÝ¿Ö�Ô¿�ÐÒ�¿Ö��×ÒÔ���¿��ÒÚÌ¿Ö�Ô¿�ÔÂÆÚ��ÆÚÙ�ÆÂ�
ÝÒ�ÛÅÆ�Á�ÐÒ×Ù��Ì�����ÒÆÁÒÙ×ÚÔ¿�ÐÙ�ÂÔ¿������ÁÛÒ�ÆÒ�Æ�I�ÒÁ�
�Ò�ÛÒ���ÒÔ��~ÛÅÖÂ
��`?	��^�|�`|`?���|?`����|`?�|}]���?|`æ^��æ`?Ì�`�|��|��?*|��}`Í?`}?
	|������}`�|�`?��
���|�`�?�}��æ�?|�?	������|�`?�^����æ|�`�?	|�����^`?|�?
b����?`���|�?�^�^��?�}�`?	��b����?}b?`|}��?|�`|����|`?|`æ}�?|��|?
buvo suteiktos su prietaiso naudojimu susijusios instrukcijos. 
×��b�������^�?�|]?*|��|�?�^b|�`��?`}?	��^�|�`}Á
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¦�Ý��ÒÚÌ¿Ö�Ô¿�¬ÚÙ¿Ð¿ÖÂ
���^`��?�^�?Ô?æ^��?*|��|�?��?|`æ^��`�?�}���?��
���|��?�}��æ�?|��|?
	������|�?�^����æ|�?�������?|��|?�}��^æ`?����`�|?	|�����^`?��?b�����?g�?
	��^�|�`�?�|��?�|}]���?���?�}�æ^��?�^�?��^?	��b����æ�?|��|?��^æ`?�}*�?
`}�^����?�}��]�æ|��?�|�	?`|}��|�?�|}]���?	��^�|�`��?��?�^�?��^?`}	�|��|?
`}?	��^�|�`�?�|}]���æ}?`}`��}`�}`?	|*��}`Á?�^�^�`���^?*|��|æ`?b|�`��?
`}?g�}�?	��^�|�`}Á?�^�^�`���^?*|��|æ`?*|����?�^�?�*|�����?g��?	��^�|�`�?
�^?	��^b����`Á

Montavimas
 ��^æ���}����^?���?���]������^��|}`?|��?�^`�|���|}`?	|*��g�|}`?|��|?
vietoje, kurioje kyla pavojus jam nukristi.
 �&���}�]|æ�?|��|?�^�`]|æ�?���?���]������^��|}`?*�^���?`}`�`�^���^?
`}?��|����}��}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á
 �	}æ���}����^?`��]^��?��?`|}��|�?}b]^����^?*|�]�æ�?]�b�Á
 ��^æ���}����^?���?���]������^��|}`?*�^���^�?�}����^?�|���æ�?]^��`?
`��`e�|�?|��|?]}��`�?	|*�
]b�}��?�^�
��|`�?	��	|�|`�?]|b�?
skiediklis ir pan.
 �b���������^�?�|]?æ���}��|��?���?���]������^���?*|æ
]�`?��?
æ|�����æ�?�|�]|`�?�}���|���`?*�]���?��?�|}��?��^�����}`�?�^����?
traukiamas per stipriai.
 ��|}]����^?���?���]������^��|}`?	|�|æ^��}`?|������|���?`�|�]|�����?
`��*�`?	^���|}�����?��?`|}�����Á
 ��^}b	��]����^?`�`�^æ�`?��}?|��|?]}��æ�`�?�g`���}`?g|���^g�Á
 ��|}]����^?�^]^��|`?]}�|`?Ì|
���Í?����]|æ�?	|���������?|�?���|?
�}�������?��?��}�?*|����Á?	}`�����?���?|��|?]^���?]}��?�|}]���æ|`?
�|��?`}�^���?�|�`��?|��|?`	����æ�Á
 ���]|}`?Æ?�|}��?�|�]�?�}����`?�^���|?`|}��|�?	���*��������?�?�|�]�?�^���|?
����|æ|�?�}*^`���?�|]?��|}��|��?�|�]�?�}�?�}��e��?�^����?�����`?
����`Á?�^����|æ�`?|��|?�|�`*�`?�}����`?�|��?`}�^���?}b�|���æ�?|��|?
�|�`��Á
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 �×��^g?�|}]�]|æ�?���?���]������^����?`}æ���}����^?����|æ�?
^�^����`?��
]�?��?`��*�`?	^���|}�����Á
 ��^�}����^?�b^æ���æ�?�|�]�?	��^?]}��?*|æ
]b���?b|���?�|�]������?
|��|?�^�^����?�b^æ���æ�?�|�]�Á
 �ï��`}���?��^������?|��}���æ�?	��^æ���`?�}��?����?�}æ|����`?	|�|�?
montavimo taisykles.

Naudojimas
 ��|}]����^?���?�^�~����`?	��^b����`?]|���?`��|g^?�}��]�æ|`?]|��`Á?
��^�}�æ^�?�^�|�]����^?�^�`��?��|���`Á
 �b���������^�?�|]?*|��|�?�^��	��?|��?�|}��?��^������?|��|?�?��?
�^|�`���^����Á
 ��|�^���|`?g|������^?*�^���^�?�}����^?���|?�|�`��?	|*��|}`Á
 ��|}]����^?���?���?���]������^��|}`?^���^���^?�}��]�æ�?g|���^g�Á
 ��^�?�g?���?���]������^��|}`?`����]|?���`?���`?���}�gæ|`�?�*|	|`?|�?
]�æ|��?|��}����^?æ|�����æ�?��^��æ�Á
 ��|��|?���?���]������^��|}`?�^	|�����^?�����?]^���?æ^]b�|���?�����?
kaip benzinas, benzenas arba skiediklis.
 ��|�?���?���]������^��}`?	|�^��|?	�?*|�]^��}?]��?	��*�����?
`}`�`�^���^?`}?��|����}��}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á
 ����|�?�^�|}]����^?���?���]������^��|}`?æ|b��^?	|�|�	��^?�^?
tinkamos ventiliacijos.
 ���`��|]}`?]}��?�}�����}�?Ì	|*�
]b�}��?��^����?	��	|���?�|æ�����?��?
��Á?]}��Í�?	��^g?*��?�|}]�]|æ�?���?���]������^����?	|�|��|æ|�?
�g*�]�����^?	|�|�	�Á
 �����]|æ�?�g*|����?*�]��?`}`�`�^���^?`}?��|����}��}?�^�~����`?
	��^b����`?�^���}?|��|?	|�]|*��}Á?��}��ge��?*|��æ�?	��^æ����?
�|}]���æ|`?�|��?`}�^���?��^������?����
���?|��|?��^������?	|b^�]�æ�Á
 ��|�?���?���]������^��}`?��?g��]�æ�?	��^�|�`|`�?	|*�
]b�}��?g��]��}*|`�?
��|?�|}]��|æ�?�^?`}`����æ��?}b���������^?	|�|��|æ�?*�]���æ�Á
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 ��^}b����}����^?��^�]�æ�?��?�g�^�]�æ�?|���?���?`�|}��Á
 ��|�?���?���]������^��}`?*^���|�?�?���?��^�]�æ�?��?�g�^�]�æ�?|��|`?
�^��g���^?�|���?|��|?����?]|����Á
 ��`���������^�?�|]?æ|�����æ�?�|�]|`?���|?	}�*��|`�?�|�`*|`?|��|?
nutrauktas.
 �Niekuomet nelieskite, nenaudokite arba netaisykite oro 
���]������^��|}`?g�|	��æ�`?�|���æ�`Á
 ����?æ|�����æ�?�|�]�?�^]����^?�����?]|����Á
 ��|��|?æ|�����æ�?�|�]�?�^`�|�����^?g��]��}*�?|��|?����?g��]�æ�?
	��^�|�`�Á
 �Nekeiskite arba neilginkite maitinimo laido. Maitinimo laido 
�
���|����`?����b�æ|�?|��|?�}`��}	�æ|`?�|��?�}�^æ��?�|�`��?|��|?
^�^����`?g����?��]��?����?�|�]�?�^���|?	|�^�`��Á
 ��g�}����^?æ|�����æ�?��^��æ�?�g?�|���?	�?æ|�����æ�?�}�����æ�?|��|?
griaustinio.
 ��`���������^�?�|]?*^���æ�?æ^�}?æ|�����æ�?�|�^��`?�^����?�g��|}��|`?
|��|?	|b^�`�|`Á
 ��^��^`���^?��^���?|�?*|�]^�`?*|æ
]^����?|��|?�^�?�����?����?*�]����?
]|���?�|�?��^�����`?*^���|?|��|?��?���?�}*�?�g�}���|`Á

�ÂË������ÐÙ�ÂJ�~ÙÒ
 ��^*|�����^?	��^�|�`�?	}��g]|æ�?*|�]^��?��^`�|�?|��?�|æ����Á
 �×��^g?*|��]|æ�?|��|?|����]|æ�?�^�~����?	��^b�����?|��}����^?
æ|�����æ�?��^��æ�?��?	|�|}���^�?���?*^�����|����}`?`}`��`Á
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�ÂË������ÁÒÚ×Ò
 ��^��|�����?|`æ^��?|���^�|æ|`?æ���|*�æ|`?|��|?�|�`�æ�?]|��|�?
�|��?�^���?	|*���?�}æ`?��?����^æ`?|`æ^��æ`Á
 ���|æ^?*|]�*^?	|�^���|æ|?�����æ|���|?��|?`����|?�*|�����}��|æ?
�^�~����`?	��^b����`?`	^��|��`�}��?�}��`?��|?`}`�	|b���`?`}?`|}��`?
	���^]���æ�`�?�}��?����|æ�?��|����?��?�^`�|*�æ�?	��^�|�`�Á
 ���|æ^?*|]�*^?	|�^����?��`��}�����?�^	^�`�|���æ|`?��?�^`��|���æ|`?
�|��?�}�^æ��?��|���`?�^]�æ��?�}�`|*���`?	|b^�]�æ��?|`æ^�`?
`}b|����æ�?��?Ì|��|Í?æ����Á
 �×��^�|�`|`?�}��?����?`}æ���}��|`?	|�|�?�|����|����}`?�|�]�?
sujungimo reglamentus.
 ��|�?�^���|?	|�^�`��?æ|�����æ�?�|�]��?�|�?�}��?|������?��|�����^��?
darbuotojai naudodami tik originalias atsargines dalis.
 �	�^��|��?`}æ|b����?^�^����`?g���?��
����?g�`?	��^�|�`|`?�}��?����?
����|æ|�?�b^æ���|`Á
 ��^�}	�|}���^?|��|?�^	|g|������^?�b^æ���æ�?g|�}��`?�}�?æ|�����æ�?
��g�}��Á
 ��]|	�^���?�b^æ���æ�?�}����^`?	���*������æ|`?	��^?`�^�����?��
]�?
]|���^���?*|�b��?�^�b^æ��|?	��^�|�`��?�^�^��?]|���^���?*|�b�|`?��|?
æ^�|����`�?�^�
���}��|`�?�?`�^����`?��
]|`?��|?�b^æ���|`?�|}]��|��?
namo laidus.
 ��^�?�}���^?|�^������?|�?���?���]������^��}`?��|?����|æ|�?�b^æ���|`�?
��^�	����`?�?�*|�����}���?`	^��|��`���?�|]?	|��������?`�^����?��
]�?��?
��|�]���Á
 ��|}]��|æ|æ?g|���^g�}�?��?�
���|����`?	���æ�?]}��æ`?�^��|�����`?
`	^��|���`?g|����æ�?	���^]���`Á?×��^g?g|���]|æ��?	|`��|����^?`}?
�^�~����`?	��^b����`?|�^��}?|��|?	|�|g��`?�*|�����|����`?|`æ^��}Á
 ��^�?æ|�����æ�?�|�]|`?`}�|]���|`�?��?�}��?	|�^�`��?�|æ�����|`�?
�|æ������?�^�~����`?	��^b����`?|�`��*|`?|��|?	|�|g��?�*|�����|����?
�}�����`?|`æ^��`�?�|]?����?�g*^���|?	|*���Á



8

LT

ATSARGIAI
®¿Ù�ÌÒÔ��ÁÚÔÒJ��Æ���ÂÌ�ÌÂÝ���ÒÁÔÂ�Á�ÁÚJÒÝ¿Ö�Ô��ÒÙÏÒ�
×ÒÔ���¿�ÒÙ��Ú¿ÁÒ�ÅÏ�Á�ÐÒJÂ�Ì�Ô¿��ÒÚÌ¿ÖÒ�Æ�I��×ÒÔ����Ù�©�ÛÎ��
ÝÒ�ÛÅÛ�Æ�Á�ÐÒ×Ù��Ì�����Æ¿Ý�ÒÚ��ÚÙ¿Ì¿Ô��ÒÆÁÒÙ×ÚÔ¿�ÐÙ�ÂÔ¿�����
�ÁÛÒ�ÆÒ�Æ�I�ÒÁ�

Montavimas
 �Nemontuokite oro kondicionieriaus srityje, kurioje jis yra tiesiogiai 
*^���|æ|`?����`?*���?Ì]�}`��`ÍÁ
 �����|æ|�?`}æ���}����^?�g�^�]�æ�?b|����?�|]?*|�]^�`?���]^�`|�|`?
����?����|æ|�?�g�^�`�|`Á
 ��g	|�}�]|æ�?|��|?æ���}�]|æ�?���?���]������^����?�����^?|�`|���`Á
 �&���}�]|æ�?|��|?�|�`�]|æ�?�|æ����?�^��^`���^?�}�^�|�e��?
g|���^g��Á
 ����?���]������^���?��|�`	���}���?�}��?]}?|�?]|}��|}?|`æ^��?|��|?
�^���|?�|}]���?g|����?��|}�}*�Á
 �	}æ���}����^?�|}��?��^�����?�|�	�?�|]?��`?����?|	`|}���|`?�}�?
��^`�������?`|}��`?`	��]}���Á?�^`�|�����^?*�]|}`?��^������?*�^���^�?
�}����^?��`?��|?��^`����|�?*^���|æ|`?`|}��`?g*�^`�`?	^�?�|��}`Á
 �	|}��|�?g|������^?	|�}���`?æ^]b�|�|`�?	|*�
]b�}��?*|�b�}`�?*���`?
arba baterijas, tinkamai jas supakuodami po sumontavimo arba 
taisymo.
 �	}æ���}����^?���?���]������^���?*�^���^�?�}����^?�|�æ��|æ`?
�^��}�]���?�g?�|}��?��^������?`����]|���`?���}�gæ|`?|��|?�gæ^�|æ�?
]�æ|�Á?��?�^	|]|��}`�?�|��æ�?��������|�?`}?�|�æ��|�`Á
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Naudojimas
 ��^�?�}��������?*|�]�æ�?	}��|`?���|�?�^�|}]��|æ|`�?�g�æ���^?�g?��?
baterijas.
 �×��^g?�|}]�]|æ�?���?���]������^����?�`���������^�?�|]?�����|`?
sumontuotas.
 �	}æ���|*�?|�?	|�|�`�?���?���]������^����?�����|�?	|���������^�?|�?
�^�}�^�|?g|���^g�`Á
 ����?���?���]������^��|}`?�^]����^?�����?]|����Á
 ���^�}�æ^�?�^æ|�g����^?`��������?��	�?�|�^����?|��|?`^��?��?�|}��?
�|�^�����?�|}]��|æ�?�}��������?*|�]�æ�?	}��}�Á
 ��^�^�`���^?���?���]������^��}�?���|�?*^�����?�|�?]���æ�?��|?�|�|�?
]�]^��?|��|?�|�?	|�����`?|��]|����`?]}��`?|��|?�|��|`Á
 �×|`�^����?�|�^����?`��`e��?�}������?�^�^�|}]����^?�}��������?
*|�]�æ�?	}���Á?�}�^�|�e�|æ?�|�^����?`��`e�}�?	|�^�}`?|��?��`�?
]�|�}b��?|��|?�]�`�?	�|}���^?g*|��}?*|�]^��}Á
 �	|}�����^?bæ��^`�?��*��}`?|��|?|}�|�}`?�}�?����?���?
���]������^��|}`?g|���?|��|?�|�g��?���?`�|}��Á
 ��}����?�}�^�|�e��?�|�^����?`��`e���?��}�	ge�|�?	�|}���^?�}���?��?
��^�	����`?�?��]�����Á
 ��^�^����^?�g?���?���]������^��|}`?�g�^�`��?*|�]^�`Á
 ��^�|}]����^?�|æ����?`	^��|��^æ`?���`�|æ`�?	|*�
]b�}��?æ|�`�}��?
æ^��?]|��|æ`?��?��Á?�g�|�����Á?��`?���?���]������^��}`?��|?`����|`?
*|�������?	��^���|æ`?��?���|?	�^��
�g��?g|�]�æ�?`�`�^æ|Á?���|?
�}�`|*���`?	|b^�]�æ�?|��|?	�|�|]�æ�?��
��|Á
 ��^���|}���^?	|�|������|�?|��|?�^|�]����^?�|�^����Á
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�ÂË������ÐÙ�ÂJ�~ÙÒ
 ��}�æ]|æ�?���?�������?��^�}�æ^�?�^��^`���^?æ^�|�����?���?
���]������^��|}`?]|���Á
 ��|��]|æ��?	��b����]|æ�?|��|?�|�`�]|æ�?���?���]������^����?
�|}]����^?�*����?��|���?|��|?��	�e�|`Á
 ��|��]|æ�?���?���]������^����?��^�}�æ^�?�^�|}]����^?`��	�|}`?
	�*^����?*|��æ�?	��^æ����?|�?���	�����?|��|?�^	}��g���^?*|�]^�`Á?
�|}]����^?g*^����?g�}�`��Á
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Naudojimo pastabos
¬�ÂÙ×�Ö¿Á�ÆÒÚÐÅÔ¿�ÐÒÁ�~ÝÅÔÒ�
 � ×^�?]|}�?�^|�*�`�����^?	|�|�	�`?*�]|}`Á?�|�?�|��?	|�^����?��`�?`*^��|�|�?�^�?	|]�]����?^�^����`?
`��|}]|`Á
 � ���?�|}]��|�^?���?���]������^����?�^��^�`���^?�?	|�|�	�?`|}��`?g*�^`�`?}b��|}�]|æ�?b|��}
^`?|��|?
}b}��|�]|`Á
 � �|�?���?���]������^��}`?*^���|�?�|������^?]}��`?|�?�|��}`?`|�]|��|�?}b]|���}`Á
 � �}`�|�����^?���?`�|}��?*^����|��|�?|��|?~���
���|��|��?�|]?��|`?����}��}���?*�]}�^Á
 � ×|]�]�����^?*^�����|����|}`?��^����?�|]?��^��|�?|�*�`���}æ��^?|��|?`}g��]��}æ��^?*�]|}`?���?	^�?
��}æ	�?�|���?�|�	�Á
 � %^�}��|��|�?|��]|�����^?�|��}`�?�|]?�g*�]���}æ��^?	|�|�	�Á?���|�?�|}]��|��?���?���]������^����?*�]|}`?
���?������?�|��?`}	�|`����Á
 � �|�����^?���?������?�|���?	^�?Ú?`|*|��^`Á?�?���?������?`}`��|}	}`��`?]}���`?��?	��^æ|�g�`?�|��?}b����}���?
���?`�|}��?|��|?`}æ|b����?�����?*^���æ�Á

Dalys ir funkcijos
��ÌÒÚÁ��ÙÂ�×��ÅÁ �ÒÚÛ¿��ÙÂ�×��ÅÁ

Oro filtras

���?�`�}���æ|`

Priekinis gaubtas

���?�g�^�]�æ�?|��|

���?��^�	�}*|`?Ì~���
���|��?æ^���Í

���?��^�	�}*|`?Ì*^����|���`?����^��`Í

��}���æ�?��?�g�}���æ�?æ���}�|`

1

2

3

4

5

6

7

���?�`�}���æ�?|���`

���?�g�^�]�æ�?|���`

1

2

PASTABA
 � �^���æ�?�^æ	}e��?`�|�e�}`?�|��?`�����`?|�`�b*^���|��?�?���?���]������^��|}`?æ�]^��Á
 � ï}�����|?�|��?�^�`��`?	|�|�?æ�]^���?��	�Á
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Belaidis nuotolinio valdymo 
pultas
³ÒÆÂÙ�Ö���Ì�Ö�ÔÒÁ
Jei nuotolinio valdymo pulto ekranas tampa 
�^��g�}`�?	|�^�`���^?�|�^���|`Á?×��^g?�|}]�]|æ�?
�}��������?*|�]�æ�?	}����?�]����^?���?ÌÝ�Þ?�Í?
baterijas.

1 �}�æ���^?�|�^����?`���^���?]|���^��Á

2 �]����^?�|}�|`?�|�^���|`?��?�`���������^�?�|]?
�|�^����`?ã?��?þ?	���g�}æ|`?��|?����|æ|`Á

Nuotolinio valdymo pulto laikiklio 
sumontavimas
����]|æ�?|	`|}����?�}��������?*|�]�æ�?	}����?
`}æ���}����^?�|������?*�^���^�?�}���`?��^`����|�?
�^	|`�^��|?`|}��`?`	��]}��|�Á

1 ×|`�������^?`|}���?��?�^��*|�?	|`�^��|æ�?
*�^��Á

2 ×���*��������^?�|������?�*���|�?|�`}��}*}?
	��`}�]|æ�?Ú?*|�b�}`Á

®ÒÚÌ¿Ö�Ô¿�Ï~ÌÒÁ
����]|æ�?��?�|}]����?�}��^�	���^?�}��������?
*|�]�æ�?	}���?�?`���|��?�æ�}*�?]^g����^?���?
���]������^��|}`?	}`��^Á

PASTABA
 � Nuotolinio valdymo pultas gali veikti kitus 
^�^��������}`?��^�����}`�?�^�?��`?��|?�?�}�`?
�}��^�	�|`Á?b���������^�?�|]?�}��������?
*|�]�æ�?	}��|`?����?�}��^�	�|`?�?���?
���]������^��|}`?`���|��?�æ�}*�Á
 � ����]|æ�?}b��������?����|æ�?*^���æ��?`���|��?
`��`�}*}�?��?�æ�}*}�?*|����?�|}]����^?æ���g��?
g�}�`��Á
 � Jei funkcija nepateikta produkte, produktas 
�^`��^�]b�|?�|�`����?`���|���?�|�?�}�������|æ^?
	}��^���^?	|`	|}]b�|æ|`?�����`?�}������`?
æ���}�|`�?�g`���}`?���?`�|}��?���	��^`?Ì SWING ), 
energijos ekrano (

kW [3 s]
) ir oro gryninimo 

funkcijas ( ).
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Esamo laiko nustatymas

1 �]����^?�|�^���|`Á
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

2 ����]|æ�?	|`�������?æ��}�^`�?	|`	|}`���^?
æ���}��?  arba .

3 ����]|æ�?}b�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?
SET/CANCEL.

PASTABA
 � ��}���æ�?Æ?�g�}���æ�?�|��æ|��`?��|?�|��æ|`?
�}`�|e�}`?^`|æ�?�|���Á

°C / °F konvertavimo funkcijos 
�ÐÒÁ�Ù��ÛÆ������ÒÚÌ¿Ö�ÔÒÁ
��?�}�����|?	^��}���|?ëì?��?ëï

 � ×|`	|}`���^?æ���}��?
℃↔℉ [5 s]

SWING  ir palaikykite 
apytiksliai 5 sekundes.

Oro kondicionieriaus naudojimas 
be nuotolinio valdymo pulto
����]|æ�?�|}]���?���?���]������^����?�|�?
nuotolinio valdymo pultas yra nepasiekiamas, 
�|���^?�|}]���?*�]|}`?��^������?æ���}��?ON/
OFF.

1 ���]|�����^?	��^����?�|}���?Ì��	|`ÚÍ?|��|?
~���
���|���?æ^���?Ì��	|`ÝÍÁ

2 ×|`	|}`���^?æ���}��?ON/OFF.

Tipas1

ON/OFF

Tipas2

ON/OFF

PASTABA
 � �^�?~���
���|��?æ^���?|��]|��æ|?��^��|��?
b���`����`?*|�����`?�|��?����?	|b^�`�|`Á
 � Nustatytas per didelis ventiliatoriaus greitis.
 � ï}�����|?�|��?�^�`��`?	|�|�?æ�]^���?��	�Á
 � �|�?�|}]��|æ|`?g�`?|*|����`?ON/OFF 
æ���}�|`�?�^æ	^�|����`?�^�`��?�^�|��æ|Á
 � &�]^��}�`^�?�}��^?|���^�|?���?*�`���æ�?�}�������?
�^æ	^�|���|?�}`�|���|?��^`?ÚÚ?ëì
 � &�]^��}�`^�?�}��^?|���^�|?*�`���æ�?��?g��]�æ�?
�}�����|`�?�^æ	^�|���|?�}`�|���|?��^`?ÚÚþÚõ?ëì
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³ÂÝÒ�ÌJ�¿��Ú¿Æ¿Ý���¿��ÒÝÌÅÔ¿�ÐÚÝÆ¿��ÒÚÌ¿Ö�ÔÒÁ
���?���]������^���?�|���^?	|����|}?�|}]���?�}��������?*|�]�æ�?	}��}Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Mygtukas

  
Ekrano 
rodinys

·ÐÙÒIÒÁ

Turimas funkcija

¦��ÂÖ��
ÏÝ¿Û��

modelis

Daugia- 
blokis

- Oro kondicionieriaus 
�g�}���æ|`Á O O

Pageidaujamos oro 
�^æ	^�|����`?
�}`�|��æ|`?*�`���æ��?
g��]�æ�?��?|}��æ|�����?
	^��}���æ�?�^b�æ|�`Á

O O

MODE

��`���æ�?�^b�æ�?
pasirinkimas. O O

���]�æ�?�^b�æ�?
pasirinkimas. O O

����æ�`?g|����æ�?
�^b�æ�?	|`������æ|`Á O O

�^�����|����|}`?�^b�æ�?
pasirinkimas. O O

Automatinio 
perjungimo / 
automatinio veikimo 
�^b�æ|`Á

O O

JET 
MODE

Greitas kambario 
�^æ	^�|����`?
pakeitimas.

O O

FAN 
SPEED

�^�����|����|}`?��^�e��?
nustatymas. O O

SWING SWING  
Oro srauto krypties 
nustatymas vertikaliai 
arba horizontaliai.

O O

PASTABA
 � ÷?&���}�|�?�|��?�^�`��`?	|�|�?æ�]^���?��	�Á
 � �^�?`}]|��æ|`?��g�`?`}?�^��`?�|}��?����}`?�}���e�}?��^�����}�?�}������`?
„Energy Display“ (energijos rodmenys), „Energy Control“ (energijos 
*|�]�æ|`Í�?3	��^��(?Ì���}`�`?�^b�æ|`Í?��?3	æ|��?��|���`�`(?Ì�gæ|�����?
diagnostika) gali neveikti.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Mygtukas

  
Ekrano 
rodinys

·ÐÙÒIÒÁ

Turimas funkcija

¦��ÂÖ��
ÏÝ¿Û��

modelis

Daugia- 
blokis

TIMER

   
  
 

Automatinis oro 
kondicionieriaus 
��}���æ|`?Æ?�g�}���æ|`?
pageidaujamu laiku.

O O

SET/ 
CANCEL -

		^��|���?�}������?��?
�|��æ|e��?�}`�|��æ|`?Æ?
|�g|}��æ|`Á

O O

CANCEL
- 
|��æ|e��?�}`�|��æ�?

|�g|}��æ|`Á O O

 - Laiko nustatymas. O O

*LIGHT 
OFF -

��]|}`?��^������?
^��|��?��g�}æ�?
nustatymas.

O O

ROOM 
TEMP

�|æ�|���?�^æ	^�|����`?
rodymas. O O

����� 
[5 s] °C ir °F perjungimas. O O

*COMFORT 
AIR  

Oro srauto 
�^�}��|*�æ|`?*��^��}�?
nukreipti.

O O

kW 
[3 s] -

Su energija susijusios 
informacijos rodymo 
��}���æ|`?|��|?
�g�}���æ|`Á

O X

*ENERGY 
CTRL

Energijos taupymo 
poveikis. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Patogus gaminio 
�^�~����`?	��^b����`?
patikrinimas.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Mygtukas

  
Ekrano 
rodinys

·ÐÙÒIÒÁ

Turimas funkcija

¦��ÂÖ��
ÏÝ¿Û��

modelis

Daugia- 
blokis

FUNC.

����?�^�^�|����|}`?
`��^�]b�|æ�?æ������|�?
����?�^���|?	|�|�	�`?
���?������Á

O 
(pasirinktinis)

O 
(pasirinktinis)


|}��?��^������?
`��^�]b�|æ�?���}�gæ�?
`}æ|b���æ|`Á

O X

��]|}`?��^������^?
`}`�]|��}`��`?]���æ�`?
g|����æ|`Á

O O

RESET - Nuotolinio valdymo 
�}`�|��æ�?������|*�æ|`Á O O

PASTABA
 � �|�?�}���`?�}������`?�|��?����?�^	|�|���æ�`�?|�`�b*^���|��?�?æ�]^��Á
 � ÷?&���}�|�?�|��?�^�`��`?	|�|�?æ�]^���?��	�Á
 � Paspauskite „SET/CANCEL(??æ���}���?�|]?	|�^�`�}æ��^?	|`�������?
„FUNC“.
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Oro kondicionieriaus 
ÐÒÝÂ�Ì�ÔÒÁ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�IÛÒ�
�|�?���?���]������^��}`?*��?��}���|æ|`?	�?
æ|�����æ�?�}�����æ��?g�?�}�����|?|�`�|��?
ankstesnius nustatymus.

·ÚÆ¿ÔÒÆ���¿�ÒÆÁÆÒÆÅÔ¿��IÖÚ�×�ÔÒÁ

1 ���]|�����^?	��^����?�|}���?Ì��	|`ÚÍ?|��|?
~���
���|���?æ^���?Ì��	|`ÝÍÁ

2 ×|`	|}`���^?æ���}��?ON/OFF ir palaikykite 
ø?`^�Á�?�}�æ^�?��^�����`?]}?�|��}`?
`}	�	`�`�?�?�^æ	}��?]}�|��?`}æ���`�`?õ?
kartus.
 � ����]|æ�?*��?��}����?�}�������?	|`	|}`���^?
æ���}��?ON/OFF?��?	|�|������^?��?ø?
`^�}�]^`Á?��^�����`?`}	�	`�`?]}�|���?�?
�^æ	}��?`}æ���`�`?õ?�|��}`Á

Tipas1

ON/OFF

Tipas2

ON/OFF

PASTABA
 � ï}�����|?�|��?�^�`��`?	|�|�?æ�]^���?��	�Á
 � �^�?	|`	|}`��^?æ���}��?ON/OFF ir palaikysite 
��?ýþÞ?`^�Á?*�^���?ø?`^�Á�?��^�����`?�`��}��`?
veikimui patikrinti. Veikimo patikrinimo metu 
��^�����`?ÝÔ?æ��}e��?	}e�|?g|���?����?�}�æ^�?
��}���|æ�?�}æ|����^��?�|æ������|�?�}`�|��æ|�Á

«ÂJ�Ô¿�ïÚ�ÛË�Ö¿Á��ÒÚÌ¿Ö�ÔÒÁ
��?�}�����|?�^�]b�|?�}æ`?	|`�������?����æ�?
�}������Á

��`���æ�?�^b�æ|`

�}��æ|�����?	^��}���æ�?�^b�æ|`?Æ?
�}��æ|�����?*^���æ�?Ì��Í?�^b�æ|`

����æ�`?g|����æ�?�^b�æ|`

���]�æ�?�^b�æ|`

�^�����|����|}`?�^b�æ|`

��Á���Ô¿�ÙÂJ�ÔÒÁ

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?*�`���æ�?�^b�æ��?�^��`?
�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

3 ����]|æ�?�}`�|����?	|�^�]|}�|æ�?
�^æ	^�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?  arba 

.
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Automatinis veikimas (dirbtinis 
intelektas)

Daugiablokis modelis
�|�?��}���|`?g�`?*^���æ�?�^b�æ|`�?`�`�^æ|?
*|�]�æ|?|}��æ|��g�|�Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?|}��æ|����?*^���æ��?�^��`?
�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

3 ����]|æ�?�}`�|����?	|�^�]|}�|æ�?
�^æ	^�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?  arba 

.

4 ����]|æ�?�^�`��?*^�����|����|}`?��^����?
	|`	|}`���^?æ���}��?FAN SPEED.

·ÚÆ¿ÔÒÆ���¿�ÐÂÙÖÚ�×�Ô¿�ÙÂJ�ÔÒÁ

¦��ÂÖ��ÏÝ¿Û��Ô¿ÌÂÝ�Á
��`?�^b�æ|`?|}��æ|��g�|�?	|�^�e�|?�^b�æ��?�|]?
����?	|�|���æ|?�}`�|���|?�Ú?ëì?�^æ	^�|���|Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?|}��æ|�����?	^��}���æ�?
�^b�æ��?�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?
MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

3 ����]|æ�?�}`�|����?	|�^�]|}�|æ�?
�^æ	^�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?  arba 

.

4 ����]|æ�?�^�`��?*^�����|����|}`?��^����?
	|`	|}`���^?æ���}��?FAN SPEED.

¦Ù�×Ô�Á�IÒÝ���Ô¿�ÙÂJ�ÔÒÁ
��`?�^b�æ|`?�g?�|�|�?]�����`?|	�����`?|��|?
��^�������?`^
���?æ^�}?	|g|���|?]���æ�`?
	^��^�����?�|]?�^`}`�]|����?	^��`�`Á?��`?�^b�æ|`?
|}��æ|��g�|�?`}�^�}��}��|?�|æ�|���?�^æ	^�|����?
��?*^�����|����|}`?��^����?�|]?����?	|�|����|`?
�	��æ|�}`?]���æ�`?����`Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?]���æ�`?g|����æ�?
�^b�æ��?�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?
MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

PASTABA
 � ��}�?�^b�æ}?�^�|���^?�^�`��?�|æ�|���?
�^æ	^�|����`?þ?��?�^�}��}��|æ|?|}��æ|��g�|�Á
 � �|æ�|���?�^æ	^�|���|?^��|��?��]����^?
nerodoma.
 � ×|`�����}`?]���æ�`?g|����æ�?�^b�æ��?
kompresorius ir vidinis ventiliatorius neveiks, 
�^�?	|�|�	�`?�^æ	^�|���|?�}`?b^æ^`��?�^�?Úõ?
°C
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L�ÝÌÅÔ¿�ÙÂJ�ÔÒÁ

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?g��]�æ�?�^b�æ��?�^��`?
�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

3 ����]|æ�?�}`�|����?	|�^�]|}�|æ�?
�^æ	^�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?  arba 

.

PASTABA
 � ?�}`?æ|��æ|`?*�]|}`?��|�`^�?�|�?|���^�|æ|`?
|�g|�]�æ|`Á
 � �^?���?g�?��]��|���|?�}`?æ|��æ|?*�]|}`?��|�`^�

 ��|�?��}���|?�g|��`�����?g��]�æ�?�}����|Á
 �×|`�^�}`?�|æ�|���?�^æ	^�|�����?�|]?����?
�}`�|���|?�^æ	^�|���|Á

�Â�Æ�Ý�ÒÆ¿Ù�ÒÚÁ�ÙÂJ�ÔÒÁ
��`?�^b�æ|`?���?����}��}��|?�|æ�|���?���?
�^�^�`]|æ|`?�^æ	^�|����`Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?*^�����|����|}`?�^b�æ��?
�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

3 ����]|æ�?�^�`��?*^�����|����|}`?��^����?
	|`	|}`���^?æ���}��?FAN SPEED.

»Ù¿�ÁÙÒÚÆ¿�ÙÂJ�Ô¿�ïÚ�ÛË�Ö¿Á�
naudojimas
�ÙÂ�ÆÒÁ�ÛÒÔÏÒÙ�¿�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~Ù¿Á�
pakeitimas
��?�}�����|?�^�]b�|?��^��|�?|�*�`����?*�]|}`?���?
*|`|��?|��|?��^��|�?`}g��]���?b�^æ�Á
 � ���?`�|}��?�}������?�|��æ|?�|}]���?*�`���æ��?
g��]�æ�?��?]���æ�`?g|����æ�?�^b�æ|�`Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?	|�^�]|}�|æ�?�^b�æ��?
�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?MODE.

3 ×|`	|}`���^?æ���}��?JET MODE.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

PASTABA
 � %^|���*����?g��]�æ�?�^b�æ|`?�|�?�}��^æ`?
modeliams yra neprieinamas.
 � ���?`�|}��?*�`���æ�?�^b�æ}?`��	�|}`?��|`?
	}e�|?ý�?æ��}e��Á
 � ×�|��}`?ý�?æ��}e���?	|�|���æ|?�}`�|���|?ÝÔ?
ëì?�^æ	^�|���|Á 
����]|æ�?	|�^�`��?�^æ	^�|�����?	|`�������^?
����æ�?�^æ	^�|����?	|`	|}`]|æ�?æ���}�}`?

 arba .
 � ���?`�|}��?g��]�æ�?�^b�æ}?`��	�|}`?��|`?	}e�|?
ý�?æ��}e��Á
 � ×�|��}`?ý�?æ��}e���?	|�|���æ|?�}`�|���|?ý�?
ëì?�^æ	^�|���|Á 
����]|æ�?	|�^�`��?�^æ	^�|�����?	|`�������^?
����æ�?�^æ	^�|����?	|`	|}`]|æ�?æ���}�}`?

 arba .
 � ��?�}�����|?�|��?*^����?���|�	?�|}]��|��?
�}��������?*|�]�æ�?^��|��Á
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�Â�Æ�Ý�ÒÆ¿Ù�ÒÚÁ�×ÙÂ�G�¿�
funkcijos naudojimas
�Â�Æ�Ý�ÒÆ¿Ù�ÒÚÁ�×ÙÂ�G�¿�
reguliavimas
 � ����]|æ�?�^�`��?*^�����|����|}`?��^����?�^��`?
�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?FAN SPEED.

Ekrano rodinys Greitis

Didelis

Vidutinis – didelis

Vidutinis

��]}����`?þ?æ|b|`
&|b|`

- �|���|�}`?*��^��`

PASTABA
 � �|���|�|}`?*���?|*^�����|����|}`?��^���`?
�^�}��}��|æ|`?|}��æ|��g�|�Á

?@ ?@?

 � �|�?�}��}�`^?*�]|}`?��^�����}�`^?��]�æ�`?
*^�����|����|}`?��^�e��?	������|æ�`Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � �|�?�}��}�`^?æ�]^��}�`^?*�]|}`?��^������?
ekrano rodinys rodomas tik 5 sekundes ir 
���b�|æ|?�?�^æ	^�|����`?�}`�|��æ�?��]���Á

Oro srauto krypties funkcijos 
naudojimas
��?�}�����|?�}`�|��?*^����|���?Ì~���
���|���Í?���?
`�|}��?���	��Á
 � �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? SWING( SWING ) ir 
	|`�������^?����æ�?���	��Á
 �����]|æ�?|}��æ|��g�|�?�}`�|����?���?`�|}��?
���	���?	|`�������^? ( ).

PASTABA
 � Horizontalios oro srauto krypties nustatymas 
�|��?����?�^	|�|���æ|`�?|�`�b*^���|��?�?æ�]^��Á
 � ���?��^�	�}*�?�}`�|��æ|`?|�`���������^?	|]����^?
�|��?`}�^���?�|æ����?�^]�æ�Á
 � �^�?���?���]������^���?	|�^�]b�|�^?�g?�|}���?��`?
	|�^�]b�|æ|`?|��`�^`���?���?`�|}��?���	��^`?
�}`�|��æ�?�^b�æ}�?��]��?���?��^�	�}*�?	|]���`?
gali nesutapti su nuotolinio valdymo pulte 
rodoma kryptimi. Kai tai nutinka, paspauskite 
æ���}��? SWING arba SWING ?���?`�|}��?���	e�|�?
]|�?�|���?�}`�|����Á
 � ��?�}�����|?�|��?*^����?���|�	?�|}]��|��?
�}��������?*|�]�æ�?^��|��Á
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�ÖÚ�×�Ô¿����IÖÚ�×�Ô¿�
ÝÒ�ÛÔÒG�¿��ÚÁÆÒÆÅÔÒÁ
��?�}�����|?�}`�|��?���?���]������^��|}`?
|}��æ|����?��}���æ�?Æ?�g�}���æ�?	|�^�]|}�|æ}?
laiku.
��}���æ�Æ�g�}���æ�?�|��æ|��?�|��æ|?�}`�|����?
kartu.

�ÖÚ�×�Ô¿�ÝÒ�ÛÔÒG�¿��ÚÁÆÒÆÅÔÒÁ

1 �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? TIMER .
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

2 ����]|æ�?	|`�������?æ��}�^`�?	|`	|}`���^?
æ���}��?  arba .

3 ����]|æ�?}b�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?
SET/CANCEL.
 � �}`�|e�}`?�|��æ|���?^��|�^?��]�æ|`?
esamas laikas ir piktograma , nurodant, 
kad pageidaujamas laikas yra nustatytas.

�ÖÚ�×�Ô¿�ÝÒ�ÛÔÒG�¿�ÒÆIÒÚÛ�ÔÒÁ

1 �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? TIMER .
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

2 ����]|æ�?|�g|}���?�}`�|��æ��?	|`	|}`���^?
æ���}��?SET/CANCEL.

¥IÖÚ�×�Ô¿�ÝÒ�ÛÔÒG�¿��ÚÁÆÒÆÅÔÒÁ

1 �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? TIMER .
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

2 ����]|æ�?	|`�������?æ��}�^`�?	|`	|}`���^?
æ���}��?  arba .

3 ����]|æ�?}b�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?
SET/CANCEL.
 � �}`�|e�}`?�|��æ|���?^��|�^?��]�æ|`?
esamas laikas ir piktograma , nurodant, 
kad pageidaujamas laikas yra nustatytas.

PASTABA
 � ��?�}�����|?��|?�g�}���|æ|�?�|�?�}`�|���^?
	|	�|`��?�|��æ|��Á

¥IÖÚ�×�Ô¿�ÝÒ�ÛÔÒG�¿�ÒÆIÒÚÛ�ÔÒÁ

1 �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? TIMER .
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

2 ����]|æ�?|�g|}���?�}`�|��æ��?	|`	|}`���^?
æ���}��?SET/CANCEL.

�Ò�ÛÔÒG�¿��ÚÁÆÒÆÅÔ¿�ÒÆIÒÚÛ�ÔÒÁ
 � ����]|æ�?|�g|}���?*�`}`?�|��æ|e��?�}`�|��æ}`�?
	|`	|}`���^?æ���}��? CANCEL .
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½�Â×¿�ïÚ�ÛË�Ö¿Á��ÐÒÁ�Ù��ÛÆ�����
naudojimas
��?�}�����|?|}��æ|��g�|�?�g�}���|?���?
���]������^����?�|�?^��|�^?æ�^����Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? TIMER .
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

3 ����]|æ�?	|`�������?*|�|�]�?Ì���?�?*|�ÁÍ�?
	|`	|}`���^?æ���}��?  arba .

4 ����]|æ�?}b�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?
SET/CANCEL.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

PASTABA
 � �|�?�}��}�`^?*�]|}`?��^�����}�`^?��]�æ|? .
 � ��]|}`?��^������^?��]�æ|?�}�?Ý?{?���?�?{?
�|e�|}?g�`?��]���`?��]�æ|`?���?Þ?`^�Á�?�?�}�æ^�?
���b�|æ|?�?�^æ	^�|����`?�}`�|��æ�?��]���Á
 � ��`���æ�?��?]���æ�`?g|����æ�?�^b�æ|�`?	�?ý�?
æ��Á?�^æ	^�|���|?	|]�]��|?Ý?ëì�?�?	�?]|�?ý�?
æ��Á?þ?	|	��]�æ}?Ý?ëì�?�|]?����?}b�������|`?
��æ�����g�|`?æ�^�|`Á
 � �̂ æ	^�|���|?	|]�]��|?���?Ú?ëì?�}�?�g?|��`��?
�}`�|����`?�^æ	^�|����`Á
 � ���`?^��|�^?��]�æ|?*^�����|����|}`?��^�e��?
pastaba gali pasikeisti, ventiliatoriaus greitis 
�^�}��}��|æ|`?|}��æ|��g�|�Á

ªÒÐÙÒÁÆ¿�ÝÒ�ÛÔÒG�¿�ïÚ�ÛË�Ö¿Á�
�ÐÒÁ�Ù��ÛÆ������ÒÚÌ¿Ö�ÔÒÁ
��?�}�����|?|}��æ|��g�|�?�g�}���|?���?
���]������^����?�|�?^��|�^?æ�^����Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 �^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��? TIMER .
 � Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano 
|	|e���^Á

3 ����]|æ�?	|`�������?*|�|�]�?Ì���?�?*|�ÁÍ�?
	|`	|}`���^?æ���}��?  arba .

4 ����]|æ�?}b�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?
SET/CANCEL.

 � Ekrano rodinyje rodoma .

PASTABA
 � ��?�}�����|?��|?�g�}���|æ|�?�|�?�}`�|���^?
�g�}���æ�?�|��æ|��Á
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Energijos rodinio funkcijos 
�ÐÒÁ�Ù��ÛÆ������ÒÚÌ¿Ö�ÔÒÁ
��?�}�����|?��]�?*�]|}`?��^������?`}�|}]���`?
^�^����`?^�^�����`?��^���?�|�?�|æ���`?*^���|Á

¬ÁÒÔ��Â�ÂÙ×�Ö¿Á�ÁÎ�ÒÚÌ��Ù¿Ì��ÅÁ

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ×|`	|}`���^?æ���}��?
kW [3 s]

 ir palaikykite 3 
sekundes.
 � �|�?�}��}�`^?	|�|�	�`?��^�����}�`^?�}��?
�|���?��]�æ|`?æ�æ^�����`?�|���`?
suvartojimas ( ).

PASTABA
 � �^�|�]b�|æ^?�}��������?*|�]�æ�?	}��^?��`?���|?
rodomos.
 � %�]�æ�`?*^���`?æ|�|*�æ�?*�^�^�|`?��|?��Á
 � �^�?��`?]�]^`��`?�^�?��?���?�|�?�|�?��|?
�g�|�g��`?]�|	|
��|`�?	|�|������^?��?��Á
 � ���|��?�|��|?*|�|�`?æ|b^`��?�^�?Ý�?��?`}?��Ý?
��?��^�����}�?�?	��æ�?^��|��?�|��|?*|�|�`?þ?
]�]^`��?�^�?Ý�?��?`}?Ý?��?��^�����}Á
 � ï|�����?�|��|?�|��?`�����`?�}�?��]�æ�`?�|���`Á
 � �^�?`}]|��æ|`?��g�`?`}?�^��`?�|}��?����}`?
�}���e�}?��^�����}�?g�?�}�����|?�|��?�^*^����Á

�ÂÔÐÚÆ�Á��IÖÚ�×�Ô¿�
ïÚ�ÛË�Ö¿Á��ÐÒÁ�Ù��ÛÆ�����
naudojimas
¬ÛÙÒ�¿�Ù¿Ì���¿�ÙÅIÛÚÔÒÁ
Ï|���^?�}`�|����?*�]|}`?��^������?^��|��?��]����?
��g�}æ�Á
 � ×|`	|}`���^?æ���}��?LIGHT OFF.

PASTABA
 � ��}����^Æ�g�}����^?]�`	���|}`?^��|��Á

±¿Ôï¿ÙÆ�IÛ¿�¿Ù¿�ÁÙÒÚÆ¿�
ïÚ�ÛË�Ö¿Á��ÐÒÁ�Ù��ÛÆ�����
naudojimas
±¿Ôï¿ÙÆ�IÛÒÁ�ÔÂ�Æ�Á��Â�Û�ÔÒÁ
��?�}�����|?	|����|�?�}`�|��?æ^���?�?�g?|��`��?
�}`�|����?	|]����?�|]?���?`�|}�|`?�^����?��^`�|�?
	}e�|æ|`?�?�|æ�|���^?^`|�e�}`?|`æ^��`Á

1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?	|�^�]|}�|æ�?���	���?
�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?
COMFORT AIR.

 � Ekrano rodinyje rodoma  arba .

PASTABA
 � �|�?�}��}�`^?*�]|}`?��^�����}�`^?��]�æ|?  
arba .
 � ��?�}�����|?�g�}���|æ|�?�|�?	|`	|}]b�|�^?
æ���}��?MODE arba JET MODE.

 � ×|`	|}]}`?æ���}��? SWING�?��]�æ|?g�?�}�����|?
ir nustatomas automatinis pasukimas vertikalia 
kryptimi.
 � �|�?g�?�}�����|?��|?�g�}���|�?~���
���|��?æ^���?
*^���|?|}��æ|��g�|�?	|�|�?�}`�|����?�^b�æ�Á
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Energijos valdymo funkcijos 
�ÐÒÁ�Ù��ÛÆ������ÒÚÌ¿Ö�ÔÒÁ
1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ×|`	|}`���^?æ���}��?ENERGY CTRL.
 � ����]|æ�?	|`�������?��^�*�^��?^�|	��?�^��`?
�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?ENERGY 
CTRL.

PASTABA
 � 1 etapas: galia padidinama 20 %, palyginti su 
vardine galia.

 �Ekrano rodinyje rodoma .
 � 2 etapas: galia padidinama 40 %, palyginti su 
vardine galia.

 �Ekrano rodinyje rodoma .
 � 3 etapas (pasirinktinis): galia padidinama 60 
%, palyginti su vardine galia.

 �Ekrano rodinyje rodoma .

 � �|�?�}��}�`^?*�]|}`?��^�����}�`^?��]�æ|?  (1 
etapas),  (2 etapas).
 � ��?�}�����|?	|`�^��|æ|?*�`���æ�?�^b�æ}Á
 � �|�?	|`������|`?^�^�����`?*|�]�æ�?�^b�æ|`�?
	|���}æ|`?�|��?`}æ|b���Á

 � ×|`	|}]}`?æ���}��?FAN SPEED,  arba 
�?	|�^�]|}�|æ|?�^æ	^�|���|?��]�æ|?|	�^?Þ?

sek.
 � ×|`	|}]}`?æ���}��?ROOM TEMP, kambario 
�^æ	^�|���|?��]�æ|?|	�^?Þ?`^�Á
 � �^�?`}]|��æ|`?��g�`?`}?�^��`?�|}��?����}`?
�}���e�}?��^�����}�?g�?�}�����|?�|��?�^*^����Á

¤ÐÂË�ÒÝ��Ö��ïÚ�ÛË�Ö��
naudojimas
1 ��}����^?	��^�|�`�Á

2 ����]|æ�?	|`�������?	|�^�]|}�|æ�?�}�������?
�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?FUNC.

3 ����]|æ�?}b�|�����?	|`	|}`���^?æ���}��?
SET/CANCEL.

Ekrano 
rodinys

·ÐÙÒIÒÁ

����?�^�^�|����|}`?`��^�]b�|æ�?
æ������|�?����?�^���|?	|�|�	�`?
���?������Á

|}��?��^������?`��^�]b�|æ�?
���}�gæ�?`}æ|b���æ|`Á
��]|}`?��^������^?`}`�]|��}`��`?
]���æ�`?g|����æ|`Á

PASTABA
 � �|�?�}���`?�}������`?�|��?����?�^	|�|���æ�`�?
|�`�b*^���|��?�?æ�]^��Á
 � Kai kurios funkcijos gali veikti kitaip naudojant 
�}��������?*|�]�æ�?^��|��Á
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¤ÐÂË�ÒÝ��Ö��ïÚ�ÛË�Ö��ÒÆIÒÚÛ�ÔÒÁ

1 ����]|æ�?	|`�������?	|�^�]|}�|æ�?�}�������?
�^��`?�|��}`?	|`	|}`���^?æ���}��?FUNC.

2 ����]|æ�?|�g|}���?�}�������?	|`	|}`���^?
æ���}��?SET/CANCEL.

Oro valymo funkcijos naudojimas
�|}]��|��?g�|`?�}�����|`�?��^��|æ|`?g*|�}`?��?
g*�^b�|`?��|`�?�^�^�}��|��?���}`?��?�����}��|��Á

Funkcija Ekranas ·ÐÙÒIÒÁ

²¿���
generatorius

����?
generatoriaus 
�g`����|æ�?���|�?
	|g|���|?�g?���?
bakterijas ir kitas 
kenksmingas 
æ^]b�|�|`Á

Plazma

��?�g?�`�}���|æ�?
���?*�`�g�|�?
	|g|���|?
mikroskopinius 
�^�g|�}`?��?��^��|?
g*|��?�^�?g*�^b��?
���Á

PASTABA
 � Ï|���^?g��?�}������?�|}]���?�^��}��]|æ�?���?
kondicionieriaus.
 � �|�?�}��}�`^?æ�]^��}�`^�?���?*^���|?]�æ�?
g|����æ�?Æ?	�|
æ�`?�^b�æ|`�?�`�b�^��|?��^�?
	�|
æ�`?�^æ	}���?��^�?*�`���æ�?�^æ	}��Á
 � �^��^`���^?*^���|�e��?����?�^�^�|����|}`Á
 � ��?�}�����|?�|��?*^����?���|�	?�|}]��|��?
�}��������?*|�]�æ�?^��|��Á

Tylaus veikimo funkcijos 
naudojimas
��?�}�����|?`}æ|b��|?�|}��?��^������?`��^�]b�|æ�?
���}�gæ�?��?�^�]b�|?�g*^����?�|�æ���?	�^�^�
���Á

 � Ekrano rodinyje rodoma .

PASTABA
 � ��?�}�����|?�g�}���|æ|�?�|�?	|`	|}]b�|�^?
æ���}��?MODE, ENERGY CTRL arba JET 
MODE.
 � ��?�}�����|?	|`�^��|æ|?*�`���æ��?g��]�æ��?
automatinio perjungimo, automatinio veikimo 
�^b�æ|�`Á
 � �^�?`}]|��æ|`?��g�`?`}?�^��`?�|}��?����}`?
�}���e�}?��^�����}�?g�?�}�����|?�|��?�^*^����Á

Automatinio valymo funkcijos 
naudojimas
��`���æ�?��?]���æ�`?g|����æ�?�^b�æ|�`?*�]|}`?
��^������^?`}`�]|��?]���æ�Á?��?�}�����|?	|g|���|?
�����?]���æ�Á

 � Ekrano rodinyje rodoma .

PASTABA
 � �|�?�}���?�}������?�^�|��æ|?�|}]����?���?*^���|?
|}��æ|��g��?*|��æ�?�}�����|Á
 � �^�?�g�}���|�^?æ|�����æ��?*^�����|����}`?*^���|?ý�?
æ��Á?��?�g*|��?*�]|}`?��^������?*�]�Á
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Þ��������B�ÐÙ¿×ÙÒÔÒ
��?�}�����|?��|?���?æ�]^��}�`^?`}?  arba 
ThinQ logotipu.
Programa „LG ThinQ(?`}�^���|?�|��æ���?
	|�|�����?��g�?`}?	��^�|�`}�?�|}]��|��?�gæ|����?
�^�^����Á

Þ��������B�ÐÙ¿×ÙÒÔ¿Á�
charakteristikos
	}?��^�����}?`}`�^���^?�gæ|��}��}?�^�^���}�?
�|}]�]|æ�^`�?	|�����æ�`?�gæ|���`��æ�`?
funkcijomis.

Þ¤ÔÒÙÆ�¦�Ò×�¿Á�ÁB
�^�?�|}]��|���`?	��^�|�`}?���|?`}��}æ��?g�?
3	æ|��?��|���`�`(?�}�����|?	|]�`?�}`�|����?
	����^æ�Á

Nuostatos

^�]b�|?�}æ`?�}`�|����?�*|���|`?��^������?��?
programos parinktis.

PASTABA
 � �^�?	|�^�`��^?�^�|�]b��?��g��?æ|�g�}��?
	|�����}*��?���^��^��?	|`�|}��?�^�����?|��|?
`�|	�|b�]��?	|g|������^?}b�^��`��}���?	��^�|�`�?
�g?	����|æ���`?3LG ThinQ(?��?}b�^��`��}����^?��?
�g?�|}��Á
 � �|���æ���?	����|æ|?�|��?����?�^�e�|æ|?�g?
|��`��?�^	�|�^g}`?*|������|æ`�?`�^��|��?
	|�^�����?��^������?*^���æ�
 � ï}������`?�|��?`�����`?	|�|�?æ�]^��Á

ªÙ�ÂI��ÒÚÌ¿ÖÒ�Æ�Þ��������B�
ÐÙ¿×ÙÒÔÎ

1 ×|���������^?|�`�}æ�?�|�	?��^������?��?
�^�|�]b��?�^�*^]b��?Ì3��åï�(?�����|`ÍÁ
 � �^�?|�`�}æ|`?�|�	?��|�`�?��?�^�|�]b��?
æ|�g�}��?	|�����}*�?��|?	^�?]�]^��`�?
signalas bus per silpnas. Gali prireikti 
]|}�?�|���?}b�^��`��}���?|�?�|��?�^	|*����?
�]�^���Á

2 �g�}����^?3Ô¿Ï�Ý�Ö��ÌÚ¿ÔÂ��“ savo 
�gæ|��|�|æ^?�^�^���^Á

3 ×���}����^?`|*�?�gæ|����?�^�^����?	��^?
æ|�g�}��?	|�����}*�Á

PASTABA
 � ����]|æ�?�`���������?�|]?��|?	��`��}���|?	��^?
Wi-Fi, patikrinkite, ar valdymo skydelyje 
g*�^e�|?  piktograma.
 � ��^�����`?	|�|���?���?Ú�õ?Ï{
?3��åï�(?�����}`Á?
����]|æ�?	|��������?`|*�?������?]|b���?
��^�	����`?�?`|*�?���^��^��?	|`�|}��`?�^�����?
|��|?*|]�*|}����`?`|*�?�^�|�]b��?�^�*^]b��?
vadovu.
 � „LG ThinQ(?���|?|�`|����|?}b?����}`?������?
��g��?��}�]b�}`?|�?�^]�æ}`?��?��|�]|`�?���|�e�|`?
]��?������?��g��Á
 � �^�?���|?	����^æ�?	��`��}���|��?	��^?3��åï�(?
�������?	��^�|�`|`?�|��?����?	^�?����?�}�?
�^�*^]b��Á?�`������^?3��åï�(?�|����}*�?Ì���^�*|��?
	��`�}*|`Í�?�|]?	|�^����}æ��^?3��åï�(?`���|��?
`��	�}æ�Á
 � Ï|��?�^����?3��åï�(?��g��?|��|?��`?�|��?����?
	^���|}��|`?]��?�|æ�?������?|	�����`Á
 � ������?��g�`?�|��?����|æ|�?�^*^����?]��?�?
���^��^��?	|`�|}��?�^�����Á
 � ���?|	�������`?�^�|�]�`?|	�����`?�^�|�]�`?��g�`?
�|��?����?���|`Á
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 � ��^�����`?�^�|��?����?}b�^��`��}��|`?]��?
�^�|�]b��?`���|��?	^�]|*�æ�?	����^æ�Á?
���}����^?��^�����?��?	|�|}���^?|	�^?æ��}���?	��^g?
�|�]�]|æ�?]|�?�|���Á
 � �^�?��}���|?��`�?�^�|�]b��?æ|�g�}��?	|�����}*�?
}���|`�^��`?�}�����|�?�g�}����^?g��?�}������?
|��|?	��]����^?�g�æ��Á
 � �^�|�]b��?������?	|*|]���æ|`?Ì		��Í?�}��?����?�g?
|����g��?�|�]b��?��?`�|�e��Á?Ì�^�|}]����^?
`	^��|�����?`�æ�����ÍÁ
 � �gæ|�����?�^�^����?`�`|�|?Ì�Í?�|��?`�����`�?
	����|}`�æ|�?�}�?æ������`��`?�	^�|����`?
sistemos (OS) ir gamintojo.
 � �^�?æ|�g�}��?	|�����}*�?`|}��`?	�������|`?
nustatytas kaip WEP, gali nepavykti 
��������}���?������Á?×�|g�æ?��?	|�^�`��?�?���}`?
saugos protokolus (rekomenduojamas WPA2) 
��?]|�?�|���?�^��`��}���?	��]}���Á

Þ��������B�ÐÙ¿×ÙÒÔ¿Á��Ì�Â×�ÔÒÁ
�gæ|��|�|æ^?�^�^���^?3LG ThinQ(?	����|æ�?
|�`�`��`���^?�g?3Ï����^?×�|�?	���^(?��?3�		�^?�		?
	���^(Á?���]����^?��`��}����|`�?�|]?�]�^��}æ��^?
	����|æ�Á

Informacija apie atvirojo kodo 
ÐÙ¿×ÙÒÔ���Á��ÙÒ�×¿Á��ÒÚÌ¿Ö�ÔÎ
����]|æ�?�|}��?g�|æ^?�|æ����^?^`|���?|�*�����?
��]�?	|�|�?Ï×
�?
Ï×
�?&×
?��?���|`?|�*�����?
kodo licencijas, apsilankykite http://opensource.
lge.com.
��`�`��`��?�|��æ|?�^?���?|�*�����?��]��?�^�?��?*�`|`?
�}��]���?���^�����?`����|`�?�|�|�����?
|�`�`|��æ}`?��?|}�����?�^�`��?	|`�|�|`Á
3
Ï�?��^�������`(?	|�^��`?|�*�����?��]�?ì�å%�&?
�|��æ^���^?`}æ����}`?|������|æ|`?�g�|�]|`?
	|]^���|���?æ��^`��?Ì�|��æ^��`�?`�}���æ�?��?��Á?
�g�|�]�`Í?��?	|g�}?	|�^��}`?	�|g�æ�?
�	^�`�}��^��^Á��æÁ?��`?	|`����æ|`?�|����|?
��^�}`?æ^�}`?�}�?	|`�}�����?g��?	��]}���?
`�}���æ�Á?��`?	|`����æ|`?�|����|?*�`�^æ`�?
�|*}`�^æ`?g��?�����æ|����Á
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Þ¤ÔÒÙÆ�¦�Ò×�¿Á�ÁB
��?�}�����|?��|?���?æ�]^��}�`^?`}?  arba  
logotipu.
��?�}�����|?�}æ`?	|]�`?�}`�|����?��?�g`	��`��?`}?
prietaisu susijusias problemas.

PASTABA
 � ���?	��^b|`e���?�}���`?�^�|���æ�`?3
Ï(?
|	�|�]}æ}�?	|`�|}�|?�|��?�^*^����?]��?�g������?
�|�������?�����?�|�	?Ì�^�?�^|	`������|��?*�^�?
jais) „Wi-fi“ nepasiekiamumas, atjungtas 
3��å��(�?*�^����`?	����|æ�?	|�]}��}*�`?	������|?
ar programos nepasiekiamas.
 � ï}�����|?�|��?����?�^�e�|æ|?�^?�g|��`�����?
�`	���æ�?��?�|��?����?�������`?���æ�`�?
	����|}`�æ|�?�}�?��`�?*�^��`Á

Nustatykite problemas 
�ÒÚÌ¿ÌÒÔ�ÂÁ��Þ��������B
�^�?�}æ`?�g����?`}��}æ�?`}?3��å��(?�}���e�}?
	��^�|�`}�?��`?�|��?	^�]}���?����e��?g|����æ�?
]}�æ^��`?�?�gæ|����?�^�^����?	^�?3LG ThinQ“ 
	����|æ�Á
 � Paleiskite „LG ThinQ(?	����|æ�?��?æ^��}?
lange pasirinkite „Smart Diagnosis(?�}������Á?
�|]�*|}����`?3LG ThinQ“ programoje 
pateikiamais nurodymais.

Nustatykite problemas 
naudodamiesi garsine diagnostika
����]|æ�?�|}]���?�|�`���?]�|���
�`?æ^��]��?
*|]�*|}����`?g��æ�`?��`��}�����æ�`Á
 � Paleiskite „LG ThinQ(?	����|æ�?��?æ^��}?
lange pasirinkite „Smart Diagnosis(?�}������Á?
�|]�*|}����`?3LG ThinQ“ programoje 
	|�^���|æ|�`?�|�`���`?]�|���`����`?
nurodymais.

1 ����|æ|�?	���}����^?æ|�����æ�?��g�}��?	��^?
elektros lizdo.

2 ×��]����^?`|*�?�gæ|�����?�^�^����?æ��������?
prie  arba  logotipo.

3 Paspauskite ir palaikykite „DIAGNOSIS [5 
s](?æ���}��?Þ?`^�}�]^`?|��|?����|}�?
�|���]|æ�?�^�^����?æ��������?	��^?������	��?
���?]}�æ^��?	^�]|*�æ|`?�}`?�|���|`Á
 � 
|������^?�^�^����?`�|����|��?���?�}`?�|���|`?
]}�æ^��?	^�]|*�æ|`Á?%�]�æ|`?����`?
]}�æ^��?	^�]|*�æ�?�|��|`Á

4 ×|`��|��}`?]}�æ^��?	^�]|*�æ}��?
programoje bus rodoma diagnostika.

PASTABA
 � ����]|æ�?	|`�^���?æ|�`�æ|���?�^
}��|���?
nejudinkite telefono, kol perduodami tonai.
 � b���������^?æ���æ|��?|	�����`?���}�gæ��?�^`?
telefonas gali netinkamai priimti garsinio 
��^������?	�	�^����æ}`?�g?*�]|}`?��^������Á
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 � ×��^g?*|��]|æ�?|��|?|����]|æ�?�^�~����?	��^b�����?|��}����^?æ|�����æ�?��^��æ�?��?	|�|}���^�?���?
ventiliatorius sustos.

�^�?���?���]������^��}`?�^�}`?���|�?�|}]��|æ|`�?�g]b��*�����^?���?���]������^����?�|]?����?}b�������|?
�^��|}`�|?��?�����Á?%^�}��|��|�?*|�����^?�|æ����?�|]?����?	|�|���æ|`?�	��æ|�}`?��?*^���æ�?
^�^���*}æ|`?��?����?�g*^���|?�|��æ�?�^]�æ�Á
 � �b��*�����^?���?���]������^���?*^�����|����|}`?�^b�æ}?ýþõ?*|�Á?��?|��}����^?æ|�����æ�?��^��æ�Á?�^�?
��æ	��^��}�`^?��^�|?]���æ�`�?�|��?|�`��|`��?*�]���`?	|b^�]�æ|`Á
 � ×��^g?*��?�|}]�]|æ�?���?���]������^����?*�]���}`?���?���]������^��|}`?��æ	��^��}`?ýþõ?*|�Á?
]b��*�����^?*^�����|����|}`?�^b�æ}Á?�|�?	|]�`?`}æ|b����?]��?`}`��|}	}`��`?]���æ�`?|�`��|]}`�?�*|	�Á

Oro filtras

 � ï}�����|?�|��?�^�`��`?	|�|�?æ�]^���?��	�Á
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Tipas ·ÐÙÒIÒÁ Intervalas

Oro filtras �|�����^?]}����?`�}����}?|��|?	�|}���^?�|���æ�`Á 2 sav.
²¿���

generatorius 
(pasirinktinis)

�|}]����^?æ^]*������?�|æ	�����?�^�?�����æ`?]}���æ`?
	|g|�����Á �|`?ø?æ��Á

��ÌÒÚÁ��ÙÂ�×��ÅÁ

��]|}`?��^������?	|*��g��?*|�����^?æ���g�|?`|}`|?g�}�`�^Á Reguliariai
���]^�`|��?�g�^�]�æ�?��*^��?�}��?*|����?`	^��|��`�|`Á �|���?	^�?æ^�}`Á
���]^�`|��?�g�^�]�æ�?*|æ
]�?�}��?*|����?`	^��|��`�|`Á �|`?õ?æ��Á
Pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas. �|���?	^�?æ^�}`Á

�ÒÚÛ¿��ÙÂ�×��ÅÁ

		^��|��`�|`?�}��?�}*|����?g��}æ��|�e��?���^`?��?`��]^���?
angas (pasitarkite su techniku). �|���?	^�?æ^�}`Á

		^��|��`�|`?�}��?�}*|����?*^�����|�����Á �|���?	^�?æ^�}`Á
���]^�`|��?�g�^�]�æ�?��*^��?�}��?*|����?`	^��|��`�|`Á �|���?	^�?æ^�}`Á
Specialistas turi patikrinti, ar visa ventiliatoriaus 
���`��}����|?�*���|�?	��*^�b�|Á �|���?	^�?æ^�}`Á

�}*|�����^?^�^����`?��æ	��^��}`?�|}]�]|æ�?���Á �|���?	^�?æ^�}`Á

PASTABA
 � ï����|æ`?	�|}��?��^�}�æ^�?�^�|}]����^?�|�g�^`���?�^�?õ�?ëì?�^æ	^�|����`?*|�]^�`Á?�|�?�|��?`}�^���?
]^���æ|����?|��|?`	|�*�`?	|����æ�Á
 � ï����|æ`?*|����?��^�}�æ^�?�^�|}]����^?�|�����?æ^]b�|��Á?��`?�|��?	|b^�`��?�|æ����?	|*��g��Á
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Oro filtro valymas
Valykite oro filtrus kas 2 savaites arba, jei reikia, 
]|b��|}Á

PASTABA
 � �^�?���?�����|`?`}�^���|æ|`�?��`?�|��?	^���b��Á
 � �|�?���?�����|`?�^����|æ|�?`}�����|`�?�?*�]|}`?
��^�����?�|��?	|�^���?]}����?��?����?æ^]b�|��Á

Tipas1
�^�?�?*�]|}`?��^�����?b�����^?�g?*��g|}`�?*��g}����?
������?�|���^?�^��*|�?`}������Á

1 �g�}����^?æ|�����æ�?��?|��}����^?æ|�����æ�?
�|�]�Á

2 
|������^?���?������?�|��^�����?g�^�?��^�?��?
pakelkite.

3 �}�æ���^?��?�}�?*�]|}`?��^������Á

4 �|�����^?������?]}����?`�}����}?|��|?	�|}���^?
drungnu vandeniu su neutralia plovimo 
priemone.

5 �b��*�����^?������?	|*�`��^Á

6 �`�|�����^?���?������?�|���}�}`?�?	��^����?
�|}���Á

7 		|}`���^?�|���}�}`?��?`}������^?���?������Á

8 ×|���������^?	��^�����?�|}���?g����?|�?���?
filtras tinkamai surinktas.

Tipas2

1 �g�}����^?æ|�����æ�?��?|��}����^?æ|�����æ�?
�|�]�Á

2 ���]|�����^?	��^����?�|}���Á
 � ��^�?��^�?	|�^����^?|�}?�|}���?g��}`Á

3 
|������^?���?������?�|��^���^`�?	|��|}���^?
g�^�?��^�?b^æ��?��?�g�æ���^?�}�`?�g?*�]|}`?
��^������Á

4 �|�����^?������?]}����?`�}����}?|��|?	�|}���^?
drungnu vandeniu su neutralia plovimo 
priemone.

5 �b��*�����^?�����}`?	|*�`��^Á

6 �`�|�����^?���?������?�|���}�}`?�?	��^����?
�|}���Á

7 ×|���������^?	��^�����?�|}���?g����?|�?���?
filtrai tinkamai surinkti.
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·ÚÆ¿ÔÒÆ���Á�Ì�Ò×�¿ÁÆ�Û¿Á�ïÚ�ÛË�ÖÒ
Ï|æ����^?���^��}��|?|}��æ|����`?]�|���`����`?�}�����|Á?�^�?�*��`�|?��|�]|�?*�]|}`?��^������?�^æ	}��?
æ���`�?Ú?`^�}�]b��?���^�*|�|�`Á?�^�?�|�?�*��`�|�?`}`�`�^���^?`}?*�^����}?	|�]|*��}?|��|?�^�~����`?
	��^b����`?�^���}Á

ªÙ�ÂI�ÛÙÂ�ÐÌÒÔ�ÂÁ����ÆÂË�����Á�ÐÙ�ÂJ�~Ù¿Á�ÁÛÅÙ��
×��^g?��^�	]|æ�^`�?�?�^�~����`?	��^b����`?`������?	|���������^?����|}?�}��]��}`?	}���}`Á?�^�?	����^æ|?
�g��^�|�?`}`�`�^���^?`}?`|*�?*�^����}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á

ª¿JÅÔ�Ò� �ÒÝ�Ô¿Á�ÐÙ�ÂJÒÁÆÅÁ��Ù�ÁÐÙÂ�Ì�ÔÒ�

Oro kondicionierius 
�Â�Â�Û�Ò��ÐÙÒÁÆÒ��

¥I��ÙÂ�×���¿�ÁÛÝ��ÌÒ�ÌÂ×�Á���Û�ÒÐÒÁ��Ù�ÛÂ�ÁÆ��×ÒÙÁÒ��
 � �g�}����^?���?���]������^����?|��}����^?æ|�����æ�?�|�]�?|��|?æ|�����æ�?
��^��æ�?��?`}`�`�^���^?`}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á

�Ò�ÌÚ¿��ÚÆÂÛÒ��I���ÌÒÚÁ��ÙÂ�×���¿���ÂÆ�ÛÒ��ÌÙ�×Ô�Á�ÝÅ×�Á�ÅÙÒ�ÔÒJÒÁ�
 � �g�}����^?���?���]������^����?|��}����^?æ|�����æ�?�|�]�?|��|?æ|�����æ�?
��^��æ�?��?`}`�`�^���^?`}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á

½Ò�Æ���Ô¿�ÝÒ�ÌÒÁ�ÅÙÒ�ÐÒJÂ�ÁÆÒÁ�ÒÙÏÒ�ÝÒÏÒ��ÚJÛÒ�ÁÆÒ�
 � �g�}����^?���?���]������^����?|��}����^?æ|�����æ�?�|�]�?|��|?æ|�����æ�?
��^��æ�?��?`}`�`�^���^?`}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á

²Ú�×�ÛÝ�Á��ÁÙ¿��Á�ÐÂÙÆÙÒÚÛ�ÛÝ�Á��ÒÐÁÒÚ×���Á���JÂÔ���Ô¿��ÒÙÏÒ�ÁÒÚ×�ÛÝ�Á�
naudojamas netinkamai.
 � �g�}����^?���?���]������^����?|��}����^?æ|�����æ�?�|�]�?|��|?æ|�����æ�?
��^��æ�?��?`}`�`�^���^?`}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á

·ÆÝ�ÛÚÁ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ��ë�Ì�Ò×�¿ÁÆ�ÛÎ���ÙÂ�×��ÅÁ��ÚÙ¿Ì¿�ÛÝÒ�Ì¿Á�Û¿ÌÎ�
 � �g�}����^?���?���]������^����?|��}����^?æ|�����æ�?�|�]�?|��|?æ|�����æ�?
��^��æ�?��?`}`�`�^���^?`}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}Á

Oro kondicionierius 
neveikia.

Oro kondicionierius yra atjungtas.
 � Patikrinkite, ar maitinimo laidas yra prijungtas prie lizdo arba ar maitinimo 
�
���|����|�?��|?��}����Á

®ÚÌÂ×��ÁÒÚ×�ÛÝ�Á�ÒÙÏÒ�ÏÝ¿ÛÚ¿ÖÒÔÒÁ�ÔÒ�Æ���Ô¿�Æ�ÂÛ�ÔÒÁ�
 � ×|���������^?`|}�����?|��|?	|���������^�?|�?`}*^���?`��*�`?	^���|}�����`Á
��ÅÛ¿�ÔÒ�Æ���Ô¿�ÆÙ�ÛÆ�Á�
 � �*��}`?æ|�����æ�?����e�|��?�g�}����^?���?���]������^���Á
 � �|�?|��}��|æ|`?æ|�����æ�?��^��æ|`�?	|�|}���^?ý?æ��}�^`�?�}�æ^�?��}����^?
���?���]������^���Á

�ÆÒÔÐÒ�ÅÙÒ�ÐÂÙ�ÒÚÛIÆÒ�ÒÙÏÒ�ÐÂÙ�JÂÔÒ�
 � ×|���������^�?|�?`}*^���?`��*�`?	^���|}�����`Á

»Ù¿�Û¿�Ì�Ë�¿��ÂÙ�ÚÁ�ÏÚ�¿��IÖÚ�×ÆÒÁ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ�IÛÒ���I�Ò�ÛÁÆ¿��ÚÁÆÒÆÅÆÚ�
laiku.
 � ��}����^?���?���]������^���Á

³ÒÆÂÙ�Ö¿Á��ÂÆ��ÛÒÔÒ���Ì�Æ¿Á����Ú¿Æ¿Ý���¿��ÒÝÌÅÔ¿�ÐÚÝÆÎ�
 � �`���������^�?�|]?�|�^����`?����|æ|�?�]���`?�?�}��������?*|�]�æ�?	}���Á
 � �^�?�|�^����`?�]���`?����|æ|��?�|e�|}?���?���]������^��}`?*�`?��^�?�^*^���|�?
	|�^�`���^?�|�^���|`?��?	|�|�]����^?]|�?�|���Á
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ª¿JÅÔ�Ò� �ÒÝ�Ô¿Á�ÐÙ�ÂJÒÁÆÅÁ��Ù�ÁÐÙÂ�Ì�ÔÒ�

Oro kondicionierius 
�ÂÐÚG�Ò�IÒÝÆ¿�¿Ù¿�

Oras netinkamai cirkuliuoja.
 � �`���������^�?�|]?	��^g?���?���]������^���?���|?}b}��|�]��?b|��}
��?|��|?
�|�]�Á

Oro filtras yra purvinas.
 � �|�����^?���?������?�|`?Ú?`|*|��^`Á
 � �|}��|}?�����æ|����`?b�Á?3���?������?*|��æ|`(Á

±ÒÔÏÒÙ�¿�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�ÅÙÒ�ÐÂÙ�ÒÚÛIÆÒ�
 � �|`|��?*�`�g�|`?*�]|}`?���?|�*�`���æ|`?�|��?g�^�?��^�?}b��}���Á?����}?|�*^�}?
	|`�������^?���?`�|}��?�^b�æ�?*�]|}`?���?�^æ	^�|���|�?��^��|�?`}æ|b����Á

¥I�ÛÒÔÏÒÙ�¿��IÂ��Ò�IÒÝÆÒÁ�¿ÙÒÁ�
 � �`���������^�?�|]?	^�?�|æ�|���?*^�����|����`?|��|`?�^�g^��|?g|��|`?��|`Á

ªÒ×Â�ÌÒÚÖÒÔÒ�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�ÅÙÒ�ÒÚÛIÆÂÁ����Â��ÌÒÏÒÙÆ����ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�
 � �}`�|�����^?	|�^�]|}�|æ�?�^æ	^�|����?*�^�}?����}?b^æ�|}?}b?^`|æ�?
�^æ	^�|����Á

LÒÝ�Ò�ÅÙÒ�I�ÝÚÔ¿Á�IÒÝÆ���Á�
 � �|�?���?���]������^��}`?*^���|�?�^�|}]����^?g��}æ�?`��^�]b�|�e��?��^�������?
	|*�
]b�}��?���|�e��?|��|?]}�����?]^������Á

ªÒÁ�Ù��ÛÆÒÁ��Â�Æ�Ý�ÒÆ¿Ù�ÒÚÁ�ÙÂJ�ÔÒÁ�
 � �^�����|����|}`?�^b�æ}?�g?���?���]������^��|}`?	}e�|æ|`?��|`?�^*�`��|��?
|��|?�^g��]|��?*�]|}`?���Á
 � ��}����^?*�`���æ�?�^b�æ�Á

�ÒÚÛ¿�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�ÅÙÒ�ÐÂÙ�ÒÚÛIÆÒ�
 � ��`���æ�?^�^��|`?�|��?����?�^	|�|��|æ|`Á

Ventiliatoriaus 
×ÙÂ�G�¿��Â×ÒÝ�ÔÒ�
reguliuoti.

ªÒÁ�Ù��ÛÆÒÁ�¿Ù¿�ÁÙÒÚÆ¿�ÒÙÏÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆ���¿��Â�Û�Ô¿�ÙÂJ�ÔÒÁ�
 � �|�?�}��|�`?�^b�æ|�`?*^�����|����|}`?��^�e��?�^�`��?�^�|��æ|Á?×|`�������^?
*^���æ�?�^b�æ��?�}��}�?�|��æ|?�^�`��?*^�����|����|}`?��^���Á

�ÂÔÐÂÙÒÆ~Ù¿Á�
negalima reguliuoti.

ªÒÁ�Ù��ÛÆÒÁ��Â�Æ�Ý�ÒÆ¿Ù�ÒÚÁ�ÒÙÏÒ�¿Ù¿�ÁÙÒÚÆ¿�ÙÂJ�ÔÒÁ�
 � �|�?�}��|�`?�^b�æ|�`?�^æ	^�|����`?�^�`��?�^�|��æ|Á?×|`�������^?*^���æ�?
�^b�æ��?�}��}�?�|��æ|?�^�`��?�^æ	^�|����Á

Oro kondicionierius 
sustoja veikimo 
metu.

»Ù¿�Û¿�Ì�Ë�¿��ÂÙ�ÚÁ�ÁÆÒ�×Ò��IÁ�ÖÚ�×�Ò�
 � ×|`��|���?�|��æ|e��?�}������`?�|��|`�?��]��?��^�����`?�g`��}���|Á?
×|���������^?�|��æ|e��?�}`�|��æ�

�Â�Û�Ô¿�ÔÂÆÚ���ÅÛ¿�ÔÒ�Æ���Ô¿�ÆÙ�ÛÆ�Á�
 � Palaukite, kol maitinimo tiekimas bus atkurtas. Jei automatinio atstatymo 
�}�����|?��|?��}���|�?	�|��}`?�^���æ`?æ��}��æ`?	�?æ|�����æ�?��^��æ�?
|�����æ��?��`�?��^�����`?����|}?*^��`?|��`�^`��}?�^b�æ}Á
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ª¿JÅÔ�Ò� �ÒÝ�Ô¿Á�ÐÙ�ÂJÒÁÆÅÁ��Ù�ÁÐÙÂ�Ì�ÔÒ�

��ÌÒÚÁ��ÙÂ�×��ÅÁ�
toliau veikia, net kai 
�IÖÚ�×ÆÒÁ�ÔÒ�Æ���Ô¿�
tiekimas.

Naudojama automatinio valymo funkcija.
 � 
^�`���^?|}��æ|�����?*|��æ�?�}�����|�?����|}?*^�����?�^`?��?	|g|���|?*�]|}`?
��^������?*�]}�^?���}`��?]���æ�Á?�^�?�^�����^?g��`?�}������`�?��^�����?�|���^?
�g�}����Á

¥I���ÌÒÚÁ��ÙÂ�×���¿�
¿Ù¿��IÔÂÆ�Ô¿�Ò�×¿Á�
sklinda migla.

½�×ÝÒ�ÁÚÁ�ÌÒÙ¿�Ì�Ý�¿Ù¿�Û¿�Ì�Ë�¿��ÂÙ�ÒÚÁ�ÒÆ��Á��Æ¿�¿Ù¿�
 � �|�?�|æ�|���?�^æ	^�|���|?`}æ|b��|�?g�`?�^�g����`?�g���`�|Á

¥I�ÝÒÚÛ¿��ÙÂ�×���¿ 
nuteka vanduo.

L�ÝÌÅÔ¿�ÔÂÆÚ��Ò�ÌÂ�Á�Û¿�ÌÂ�ÁÒÆÒÁ�ÝÒIÒ��I�I�ÝÚÔ¿ÛÒ�G�¿�
 � ��|æ?	�b�æ�}�?	|g|�����?	�?	|����]�?��*^��}?�^���|?`}æ���}���?�g�^�]�æ�?
b|���Á?	}`�`�^���^?`}?æ���}����}Á

��ÙÌ�ÔÒÁ�ÆÙ�ÚÛIÔÒÁ�
ÒÙÏÒ�ÖÒÚG�ÒÔÒ�
vibracija.

±Ò���ÙÂ�×��ÅÁ�ÐÒÝÂ�ÌJ�ÒÔÒÁ�ÒÙÏÒ�ÁÚÁÆÒÏÌ¿ÔÒÁ��Ì�Ý�ÙÂ�ÂÙÁ���¿��¿JÆÚ�¿�
ÖÚÌ�Ö�Ô¿�×ÒÝ��Ï~Æ��×�ÙÌ�ÔÒÁ�ÁÐÙÒ×Á�Ö�ÔÒÁ�� 
��Ù×JÌ�Ö�ÔÒÁ����ÌÒÚÁ��ÙÂ�×���¿�ÐÝÒÁÆ�Û���Á�ÌÒÝÅÁ�×�Ù×JÌÒ��ÛÒ��Ö¿Á�
ÁÚÁ�ÆÙÒÚÛ�Ò�ÒÙÏÒ�ÐÝÂG�ÒÁ��Ì�Ý�ÁÆÒ�×���ÆÂÔÐÂÙÒÆ~Ù¿Á�Ð¿ÛÅG��� 
�ÂÛ�Ö�Ô¿�ÒÙÏÒ�Ð~Æ�Ô¿�×ÒÙÁÒÁ��ÆÒ��¿Ù¿�Û¿�Ì�Ë�¿��ÂÙ�ÚÖÂ�ÆÂÛÒ�G�¿�
IÒÝÆ�ÂI�¿�×ÒÙÁÒÁ�
 � �|�?��|?���æ|�}Á?���}�gæ|`?	�|���`Á

¥I���ÌÒÚÁ��ÙÂ�×���¿�
sklinda kvapas.

��ÌÒÚÁ��ÙÂ�×��ÅÁ�×ÒÝ��ÁÚ×ÂÙÆ��Û�ÒÐÚÁ��ÐÒ�Å©ÌJ�Ú���Ë�×ÒÙÂG���Ì~Ô����Ù�
�IÔÂÁÆ��ÁÚ�¿Ù¿�ÁÙÒÚÆÚ�
 � �^�?�*|	|`?�^�g���`�|�?�}æ`?�^���|?�g	�|}��?������Á?�^�?�|�?�^	|]^]|�?
`}`�`�^���^?`}?�^�~����`?	��^b����`?�^���}�?�|]?�g*|����?��`�?g��}æ��|���Á

Oro kondicionierius 
�ÂÐÚG�Ò�I�ÝÆ¿�¿Ù¿�

±Ò��ÐÒÝÂ�ÌJ�ÒÔÒÁ�I�ÝÌÅÔ¿�ÙÂJ�ÔÒÁ��ÔÂ�Æ��ÅÙÒ�ÏÂ�Â�Û�ÚJÌÒÙÅÆÒ���Ù�
ÏÂ�Â�Û��Â�IÂ��Ò�¿Ù¿���¿ÙÁ�ÝÒÚÛ¿��ÙÂ�×��ÅÁ��Â�Û�Ò�
 � �|�?���æ|�}Á?×|�|}���^�?���?��^�����`?	|g��]�`?	|�|��|æ|�?����?�|]?��?
�|����?�g	�`��?*�]|}`?��^�����`Á

�ÒÚÛ¿��ÙÂ�×��ÅÁ��Â�Û�Ò�ÒÆI�ÝÌÅÔ¿�ÙÂJ�ÔÚ�
 � ���]�æ�?�^b�æ}�?�|�?�|}��?�^æ	^�|���|?`}æ|b��|�?|��?��e��?`}`�]|��?�^]�?Æ?
g^��g��Á?��?�}�����|?	|g|���|?g^��g��?`�}��`��?�}�?����`�?�|�?�}����?}b��}���?
apytiksliai 15 min.

�ÒÚÛ¿�ÆÂÔÐÂÙÒÆ~ÙÒ�ÅÙÒ�ÐÂÙ�JÂÔÒ�
 � ���]�æ�?^�^��|`?�|��?����?�^	|�|��|æ|`Á



35

LT

ª¿JÅÔ�Ò� �ÒÝ�Ô¿Á�ÐÙ�ÂJÒÁÆÅÁ��Ù�ÁÐÙÂ�Ì�ÔÒ�

²~Á���ÒÔ���ÙÂ�×��ÅÁ�
�Ù��IÔÒ�ÚÁ�Á�
telefonas neprijungti 
ÐÙ�Â�Þ¶����B�Æ��ÛÝ¿�

Þ¶����B�Æ��ÛÝÒÁ��ÐÙ�Â�ÛÚÙ�¿�ÏÒ�Ì¿ÆÂ�ÐÙ�Á�ÖÚ�×Æ���ÅÙÒ��ÂÆÂ�Á��×ÒÁ�
 � %|`��^?��åï�?�������?	��^?�}���?	���}���|`?��`�?�gæ|�}`�`?�^�^���|`�?��?��?
	|g|������^�?�|]|?�^��`��}����^?`|*�?��^�����?
Ï?�~��ÐÁ

�ÖÚ�×Æ��Ö~Á���IÔÒ��¿Ö¿�ÆÂÝÂï¿�¿�Ô¿Ï�Ý�ÂÖ��ÌÚ¿ÔÂ�ÅÁ�
 � �g�}����^?`|*�?�gæ|�����?�^�^����?3Mobile data(?�}������?��?�^��`��}����^?
��^�����?�|}]�]|æ�^`�?3��åï�(?�����}Á

³ÂÝÒ�ÌJ�¿�Æ��ÛÝ¿�ÐÒ�ÒÌ���ÔÒÁ��¤¤¥¦���ÚÁÆÒÆÅÆÒÁ��ÂÆÂ�Á��×Ò��
 � �^�|�]b��?������?	|*|]���æ|`?Ì		��Í?�}��?����?�g?|����g��?�|�]b��?��?`�|�e��Á?
Ì�^�|}]����^?`	^��|�����?`�æ�����ÍÁ

½ÒÙIÙÚÆ¿�ÐÒ�Ù��ÛÆÚ�¿�ÌÒJ��Á���Â���§��¨©�
 � ×|�|���æ|`?���?ÚÁõ?Ï{
?]|b��`Á?�}`�|�����^?�^�|�]�?æ|�g�}��?	|�����}*�?
ÚÁõ?Ï{
?��?	���}����^?��^�����?	��^?�^�|�]b��?æ|�g�}��?	|�����}*�Á?����]|æ�?
	|��������?æ|�g�}��?	|�����}*�?]|b��?��^�	����`?�?`|*�?���^��^��?	|`�|}��?
�^�����?|�?æ|�g�}��?	|�����}*�?�|æ������Á

ªÂÙ�Ì�ÌÂÝ�Á�ÒÆÁÆÚÔÒÁ�ÆÒÙÐ��ÙÂ�×���¿��Ù�ÔÒÙIÙÚÆ¿�ÐÒÙ��ÛÆÚ�¿�
 � �^�?|�`�}æ|`?�|�	?��|�`�?��?�^�|�]b��?æ|�g�}��?	|�����}*�?��|?	^�?]�]^��`�?
`���|�|`?�|��?����?`��	�|`?��?��g�`?��������}��|æ|`?�^����|æ|�Á?×��^����^?
|�e�|}?	��^?æ|�g�}��?	|�����}*�Á

PASTABA
 � �|�?�}���`?�}������`?�|��?����?�^	|�|���æ�`�?|�`�b*^���|��?�?æ�]^��Á
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TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA GA

Tá na treoirlínte sábháilteachta a leanas dírithe ar baol nó 
damáiste tobann a sheachaint de bharr oibriúchán cearr nó 
fabhtach ar an táirge seo.
Tá na treoirlínte roinnte idir "RABHADH" agus "FOLÁIREAMH" 
de réir cur síos.

Taispeántar an comhartha seo i gcomhar oibriúcháin a 
d’fhéadfadh bheith bainteach le baol. Léigh an chuid ina 
bhfuil an comhartha seo go cúramach agus lean na 
treoracha chun baol a sheachaint.
RABHADH

Léiríonn sé seo gur féidir le gortú nó bás tarlú mura 
gcloítear leis na treoracha.

FOLÁIREAMH
Léiríonn sé seo gur féidir le gortú éadrom nó damáiste   
don táirge tarlú mura gcloítear leis na treoracha.

Treoracha Sábháilteachta Tábhachtacha

RABHADH
Chun baol pléascadh, tine, báis, turrainge, gortú nó scalladh 
a sheachaint agus an táirge seo in úsáid agat, lean na 
treoracha réamhchúraim chomh maith leis an méid seo:
Páistí sa theach
Níl an gléas seo oiriúnach d'úsáid ag daoine (páistí san áireamh) 
atá míchumas nó cumas laghdaithe acu, nó easpa taithí nó eolais, 
mura bhfuil siad ollta nó faoi maoirseacht i gcomhar úsáid an gléis 
seo ag duine freagrach as a s(h)abháilteacht. Ba cheart do pháistí 
bheith faoi maoirseacht chun cinntiú nach bhfuil siad ag imirt leis 
an ngléas.
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Úsáid in Eoraip:
Is cead ag páistí 8 mbliain d'aois nó níos sine an gléas seo a 
úsáid, chomh maith le daoine le míchumas nó cumas laghdaithe 
acu, nó easpa taithí nó eolais, má tá siad ollta nó faoi maoirseacht 
i gcomhar úsáid an gléis seo ar bhealach sábháilte agus má 
thuigeann siad na contúirtí bainteach leis. Ní cheadaítear do pháistí 
imirt leis an ngléas. Níl cead ag páistí an gléas a ghlanadh nó 
cothabháil an úsáideora a dhéanamh gan maoirseacht.

Suiteáil
 �Ná suiteáltar an aerchóiritheoir i ndromchla neamh-chothrom nó 
ina bhfuil sé i mbaol titim.
 �Labhair le hionad seirbhíse ceadaithe agus tú ag suiteáil nó ag 
bogadh an aerchóiritheoir.
 �Déan an painéal agus clúdach an bosca rialaithe a shuiteáil go 
sábháilte.
 �Ná suiteáltar an aerchóiritheoir in aice le leacht nó gás inlasta ar 
nós gásailín, própán, caolaitheoir srl.
 �Cinntigh go bhfuil an píob agus an cábla cumhachta ag ceangail 
an dá aonad - laistigh agus amuigh faoin aer - le chéile agus nach 
bhfuil siad ró chúng nuair a shuiteálann tú an aerchóiritheoir.
 �Úsáid scoradán ciorcaid agus aidhnín caighdeánach chun cloígh 
le ráta an aerchóiritheora.
 �Ná scaoil aer nó gás isteach sa chóras mura bhfuil an cuisneán 
oiriúnach ann.
 �Úsáid gás neamh-inlasta (nítrigin) chun ligean a lorg agus chun 
aer a scaoileadh; d'fhéadfadh le haer comhbhrúite tine nó 
pléascadh a spreagadh.
 �Is gá do na ceangail laistigh/amuigh a bheith ceangailte go dian, 
agus ba cheart don sreang bheith suite gan é a tharraingt ó na 
teirminéalaigh. D'fhéadfadh le ceangal míchúramach scaoilte tine 
a chruthú.
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 �Déan asraon leictreach tiomnaithe a shuiteáil sula n-úsáidtear an 
aerchóiritheoir.
 �Ná ceangail an sreang thalmhaithe le píoba gáis, greille shoilsithe 
nó sreang thalmhaithe teileafóin.
 �Caithfear go mbeadh modh díscoir comhsnaidhmthe leis an 
sreangú seasta de réir na rialacha sreangaithe.

Oibriúchán
 �Ná úsáid ach na páirteanna liostáilte sa liosta pháirteanna an 
seirbhíse. Ná hathraigh aon rud ar an trealamh.
 �Cinntigh gan páistí bheith in aice leis ag dreapadh nó ag 
pleidhcíocht leis an aonad amuigh.
 �Cinntigh nach bhfuil aon baol dóiteáin nuair a chaitheann tú an 
candhra sa bhruscar.
 �Ná bain úsáid as cuisneán eile seachas an ceann sonraithe sa 
lipéad an aerchóiritheora.
 �Cas as an cumhacht má tá aon torann, boladh nó deatach ag 
teacht as an aerchóiritheoir.
 �Ná cuir substaint inlasta ar nós gásailín, beinséin nó caolaitheoir 
in aice an aerchóiritheoir.
 �Labhair le hionad seirbhíse ceadaithe má tá an aerchóiritheoir 
riamh faoin uisce.
 �Ná húsáid an aerchóiritheoir ar tréimhse ró-fhada in áit cúng gan 
aeráil.
 �Má ligtear gáis (ar nós Freon, gás própáin, gás LP, srl) cuir go 
leor aeráil sula n-úsáidtear an aerchóiritheoir arís.
 �Chun é a ghlanadh taobh istigh, labhair le hionad seirbhíse 
ceadaithe. D'fhéadfadh le glantach trom damáiste a dhéanamh ar 
an aonad.
 �Cinntigh go bhfuil go leor aeráil ann nuair a n-úsáidtear 
aerchóiritheoir agus uirlis téimh san am céanna.
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 �Ná blocáil an inraon nó an asraon aer.
 �Ná cuir do lámha nó rudaí eile tríd an inraon nó asraon aer nuair 
atá an aerchóiritheoir ag obair.
 �Cinntigh go bhfuil an sreang cumhachta glan, daingean agus gan 
briseadh.
 �Ná tadhaill, ná oibrigh agus ná deisigh an aerchóiritheoir le do 
lámha fliuch.
 �Ná cuir aon rud sa sreang cumhachta.
 �Ná cuir téitheoir nó gléasanna téimh eile in aice leis an sreang 
cumhachta.
 �Ná athraigh nó fairsingigh an sreang cumhachta. Má tá sreang 
cumhachta scrafa nó ag scamhadh d'fhéadfadh turraing tarlú, 
agus is gá an sreang a athrú.
 �Cas as an cumhacht láithreach má tharlaíonn lándorchú nó stoirm 
thoirní.
 �Cinntigh nach féidir an cábla cumhachta a tharraingt amach nó 
damáiste a dhéanamh dó agus an gléas á oibriú.
 �Ná teagmhaigh leis na bpíopa cuisneáin ná leis an bpíopa uisce 
ná le haon pháirteanna inmheánacha eile nuair atá an t-aonad ag 
obair nó díreach tar éis dó a bheith ag obair.

Cothabháil
 �Ná glan an gléas le sprae uisce díreach ar an ngléas.
 �Sula nglantar nó sula ndéantar cothabháil, dícheangail an 
soláthair cumhachta agus fan go dtí go stopann an fean.
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Sábháilteacht Theicniúla
 �D'fhéadfadh le suiteáil nó deisiú déanta ag daoine neamh-
cheadaithe bheith dáinséarach duit agus do dhaoine eile.
 �Tá an t-eolas sa lámhleabhar seo dírithe ar úsáid ag teicneoir 
cáilithe seirbhíse atá cleachta leis na bearta sábháilteachta agus 
atá na uirlisí cearta agus tástála aige/aici.
 �Mura léitear gach treoir sa lámhleabhar seo, d'fhéadfadh leis 
bheith mar chúis ar oibriúchán fabhtach, damáiste, gortú agus/nó 
bás.
 �Is gá an gléas a shuiteáil de réir na rialacháin sreang náisiúnta.
 �Nuair is gá an corda cumhachta a athrú, déanfar daoine ceadaithe 
é, leis na páirteanna dílis.
 �Déantar an talmhú i gceart chun baol turraing a ísliú.
 �Ná gearr agus ná bain an beangán talmhaithe ón bplug.
 �Ná ceanglaítear an teirminéalach talmhaithe chuibhithe leis an 
scriú clúdach an balla chun an gléas a thalmhú. Is gá scriú miotal 
gan insliú a úsáid, agus déantar an gabhdán balla a thalmhú tríd 
an sreangú baile.
 �Má tá tú éiginnte ó thaobh talmhú an aerchóiritheora, labhair le 
leictreoir cáilithe chun an gabhdán balla agus an ciorcad a 
sheiceáil.
 �Is gá duit bearta speisialta a ghlacadh chun an cuisneán agus an 
gás inslithe a chaitheamh sa bhruscar i gceart. Labhair le 
gníomhaí seirbhíse nó duine cáilithe eile sula gcaitear iad amach.
 �Má tá damáiste sa chorda, is gá é a athrú le cabhair an déantóra 
nó gníomhaí seirbhíse nó duine cáilithe eile chun guais a 
sheachaint.
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FOLÁIREAMH
Chun baol gortaithe, fabht nó damáiste a ísliú agus an gléas 
seo in úsáid agat, lean na bearta réamhchúraim, chomh 
maith leis an méid seo:

Suiteáil
 �Ná déan an aerchóiritheoir a shuiteáil i limistéar ina bhfuil sé i 
dteagmháil díreach le gaoth mara (salann).
 �Déan an píobán draenála a shuiteáil i gceart chun an comhdhlútú 
uisce a scaoileadh de réir a chéile.
 �Bí cúramach nuair a bhaineann tú an aerchóiritheoir as an 
bpacáiste agus nuair a shuiteálann tú é.
 �Ná tadhaill ar an cuisneán ligthe i rith suiteáil nó deisiú.
 �Aistrigh an aerchóiritheoir le beirt nó níos mó daoine nó bain úsáid 
as forcardaitheoir.
 �Déan an aonad amuigh a shuiteáil ionas go bhfuil sé cosanta ó 
sólás díreach na gréine. Ná cuir an aonad laistigh i dteagmháil 
díreach le sólás na gréine tríd an bhfuinneóg.
 �Caith an pacáiste sa bhruscar go sábháilte, go háirithe scriúnna, 
tairní agus cadhnra. Úsáid málaí oiriúnacha tar éis suiteáil nó 
deisiú.
 �Déan an aerchóiritheoir a shuiteáil cosanta ó torann ón aonad 
amuigh, só ní chuirfidh sé isteach ar na comharsanna. Mura 
ndéantar é d'fhéadfá coimhlint a chothú leis na comharsanna.
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Oibriúchán
 �Bain an cadhnra as an cianrialtán mura n-úsáidtear é thar 
tréimhse fada.
 �Cinntigh go bhfuil an scagaire suiteáilte sula n-osclaítear an 
aerchóiritheoir.
 �Bí cinnte seiceáil má tá sceitheadh cuisneán tar eís an 
aerchóiriúchán a shuiteáil nó a dheisiú.
 �Ná cuir aon rud san aerchóiritheoir.
 �Ná measc cadhnraí éagsúla, nó cadhnra nua le sean-chadhnra 
don cianrialtán.
 �Ná lig don aerchóiritheoir bheith ag obair ar tréimhse ró-fhada gan 
stad nuair atá an aimsir fliuch nó nuair atá doras/fuinneog ar 
oscailt.
 �Ná húsáidtear an cianrialtán má tá aon leacht ligthe sa chadhnra. 
Má tá do chraiceann nó éadaí i dteagmháil leis an leacht ligthe, 
nigh le huisce glan.
 �Ná cuir daoine, ainmhithe, nó plandaí in aice an aer ró-fhuar nó 
ró-the ar tréimhse ró-fhada.
 �Má slogtar an leacht ligthe, nigh béal le huisce agus faigh cúram 
liachta.
 �Ná hól an uisce draenáilte ón aerchóiritheoir.
 �Ná húsáidtear an gléas chun bia a leasú, ealaín a dhéanamh, srl. 
Is gnáth-aerchóiritheoir atá ann, ní oibríonn sé mar chóras fuarthú 
dian. Tá baol damáiste nó cailliúint.
 �Ná athluchtaigh nó dídhíolaim an cadhnra.
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Cothabháil
 �Ná tadhaill na páirteanna miotal an aerchóiritheora agus tú ag 
baint an scagaire as.
 �Úsáid stól nó dréimire chun glanadh, cothabháil agus deisiú má tá 
an aerchóiritheoir ró-ard.
 �Ná húsáidtear glantach nó caolaitheoir trom chun an 
aerchóiritheoir a ghlanadh, nó sprae uisce. Úsáid éadach bog.
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Nótaí oibriúcháin
Moltaí chun Fuinneamh a Shábháil
 � Ná fuaraigh an iomarca. D'fhéadfadh leis bheith díobhálach don sláinte agus úsáidtear níos mó 
leictreachas.
 � Blócáil sólás na gréine le cuirtíní agus tú ag oibriú an aerchóiritheoir.
 � Coinnigh doirsí agus fuinneóga dúnta go maith agus tú ag oibriú an aerchóiritheoir.
 � Athraigh an treo aer go hingireach nó go cothrománach chun aer a chiorclú laistigh.
 � Cuir luas leis an fean chun aer a fhuarú nó a théamhú laistigh ar tréimhse gearr.
 � Oscail fuinneoga go minic. D'fhéadfadh leis an caighdeán aer laistigh ísliú má úsáidtear an 
aerchóiritheoir ar tréimhse fada.
 � Glan an scagaire aer gach dara seachtain. D’fhéadfadh le deannach agus salachar eile bailithe ag 
an scagaire an aer a bhlocáil nó moill a chur ar fheidhmíocht an aonaid.

Páirteanna agus feidhmeanna
Aonad laistigh Aonad Amuigh

Scagaire Aer

Iontógáil Aer

Clúdach Tósaigh

Asraon aer

Sraonaire aer (cothrománach)

Sraonaire aer (ingireach)

Cnaipe Air/As

1

2

3

4

5

6

7

Gaothaire Iontógála Aer

Gaothaire Asraon Aer

1

2

NOTE
 � D'fhéadfadh leis an méid agus oibriúchán na lampaí athrú de réir samhaltán an aerchóiritheora.
 � D'fhéadfadh leis an gné sin athrú de réir samhaltán.
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Cianrialtán gan sreang
Ag cur cadhnra leis
Is gá cadhnra a athrú nuair a thosaíonn an 
méid sa scáthlán an cianrialtáin ag imeacht. 
Cuir candhra AAA (1.5 V) leis sula n-úsáidtear 
an cianrialtán.

1 Bain an clúdach cadhnra.

2 Cuir an cadhnra nua leis agus cinntigh go 
bhfuil na teirminéalacha + agus - suiteáilte i 
gceart.

Ag suiteáil an Coiméadán 
Cianrialtáin
Chun an cianrialtán a chosaint, déan a 
choiméadán a shuiteáil agus coinnigh é ó sólás 
na gréine.

1 Roghnaigh suíomh sábháilte atá éasca duit.

2 Ceangail an coiméadán le 2 scriú go cúng. 
Bain úsáid as scriúire.

Modh oibríochta
Dírigh an cianrialtán chuig an glacadóir 
comharthaí ar taobh dheis an aerchóiritheora 
chun é a oibriú.

NOTE
 � D'fhéadfadh leis an cianrialtán gléasanna 
leictreonacha eile a oibriú má dhirítear é 
chucu. Cinntigh go bhfuil sé dírithe chuig an 
aerchóiritheoir.
 � Chun é a oibriú i gceart, úsáid éadach bog 
chun an tras-seolaí agus glacadóir a 
ghlanadh.
 � Mura bhfuil feidhm faoi leith á soláthair ag an 
táirge, ní dhéanann sé torann dordánaí nuair 
a bhrúitear cnaipe don fheidhm sin, seachas i 
gcás an Treo Sruth Aer ( SWING ), Scáthlán 
Chumhachta (

kW [3 s]
), agus Íonúchán Aer ( ).
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Ag socrú ama

1 Cuir cadhnra leis.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

2 Brúigh  nó  chun na nóiméad a 
roghnú.

3 Brúigh SET/CANCEL chun críochnú.

NOTE
 � Tá an amadóir Air/As ar fáil tar éis an am a 
shocrú.

Feidhm °C/°F tiontú (roghnach)
Athraíonn an fheidhm sin an aonad idir °C agus 
°F

 � Brúigh agus coinnigh brúite an cnaipe 
℃↔℉ [5 s]

SWING  ar 
5 shoicind.

Ag oibriú an aerchóiritheoir gan 
cianrialtán
Is féidir leat an cnaipe ON/OFF an aonad 
laistigh a úsáid chun an aerchóiritheoir a oibriú 
mura bhfuil cianrialtán ar fáil.

1 Oscail an clúdach tósaigh (Radharc2) nó 
eite cothrománach (Radharc1).

2 Brúigh an cnaipe ON/OFF .

Radharc1

ON/OFF

Radharc2

ON/OFF

NOTE
 � D'fhéadfadh leis an mótar céime bheith briste 
má osclaíonn na eití cothrománacha go gasta.
 � Tá luas an feain socraithe go hard.
 � D'fhéadfadh leis an gné sin athrú de réir 
samhaltán.
 � Ní féidir an teocht a athrú nuair a n-úsáidtear 
an cnaipe ON/OFF éigeandála seo.
 � I gcomhair samhaltáin fuarthú amháin, 
socraítear an teocht go 22 °C
 � I gcomhair samhaltáin téamhú amháin, 
socraítear an teocht ó 22 °C go 24 °C
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Ag úsáid Cianrialtán gan sreang
Is féidir an aerchóiritheoir a oibriú go héasca le cianrialtán.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Display 
Screen

Cur síos

Ar fáil Feidhm

Singil 
scaoilte

Iolrach

- Chun an aerchóiritheoir 
a chasadh air/as. O O

Chun teocht an 
seomra a athrú sa 
mhodh fuarthú, téamhú 
nó uath-athrú.

O O

MODE

Chun an mhodh 
fuarthú a roghnú. O O

Chun an mhodh 
téamhú a roghnú. O O

Chun an mhodh 
díthaisiúcháin a 
roghnú.

O O

Chun an mhodh feain 
a roghnú. O O

Chun an mhodh 
oibriúcháin uath-athrú 
a roghnú.

O O

JET 
MODE

Chun teocht an 
seomra a athrú go 
gasta.

O O

FAN 
SPEED

Chun luas feain a 
roghnú. O O

SWING SWING  
Chun treo an aer a 
athrú go hingireach nó 
go cothrománach.

O O

NOTE
 � * D'fhéadfadh leis na cnaipí athrú de réir samhaltán.
 � D’fhéadfadh nach dtugfar tacaíocht don Léirú Fuinnimh, don Smachtú 
Fuinnimh, nó don feidhm Diagnóis Chiúin agus Cliste agus iad ceangailte 
leis an aonad Iolrach Lasmuigh.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Display 
Screen

Cur síos

Ar fáil Feidhm

Singil 
scaoilte

Iolrach

TIMER

   
  
 

Chun an aerchóiritheoir 
a chasadh air/as go 
huathoibríoch ag am 
faoi leith.

O O

SET/ 
CANCEL -

Chun na feidhmeanna 
faoi leith a shocrú/ceal 
agus amadóir.

O O

CANCEL
- Chun socruithe a 

chealú. O O

 - Chun am a roghnú. O O

*LIGHT 
OFF -

Chun gile an scáthláin 
san aonad laistigh a 
shocrú.

O O

ROOM 
TEMP

Chun teocht an 
seomra a thaispeáint. O O

����� 
[5 s]

Chun aonad a athrú 
idir °C agus °F O O

*COMFORT 
AIR  

Chun aershreabh a 
athrú nó gaoth a 
sraonadh.

O O

kW 
[3 s] -

Chun roghnú eolas a 
thaispeáint maidir le 
fuinneamh.

O X

*ENERGY 
CTRL

Chun smacht a chur ar 
úsáid fuinnimh. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Chun féachaint ar 
eolais cothabhála an 
gléis go héasca.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Display 
Screen

Cur síos

Ar fáil Feidhm

Singil 
scaoilte

Iolrach

FUNC.

Baineann an gineadóir 
ian leas as na milliúin 
ian chun cuidiú le 
feabhsú na 
hearcháilíochta laistigh.

O 
(roghnach)

O 
(roghnach)

Chun torann a ísliú ón 
aonad amuigh. O X

Chun tais ginithe taobh 
istigh den aonad 
laistigh a bhaint.

O O

RESET - Chun socruithe an 
cianrialtáin a thosú. O O

NOTE
 � D'fhéadfadh le cúpla feidhm gan bheith ar fáil de réir an samhaltán.
 � * D'fhéadfadh leis na cnaipí athrú de réir samhaltán.
 � Brúigh an cnaipe SET/CANCEL chun an FUNC roghnaithe a oibriú.
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Ag atosú an aerchóiritheoir 
go huathoibríoch
Nuair atá an aerchóiritheoir casta air arís tar éis 
cliseadh cumhachta, athshlánann an feidhm sin 
na socruithe níos sine.

Ag díchumasú an atosú 
uathoibríoch

1 Oscail an clúdach tósaigh (Radharc2) nó 
eite cothrománach (Radharc1).

2 Brúigh an cnaipe ON/OFF agus coimeád 
brúite é ar feadh 6 shoicind, ansin ligfidh an 
t-aonad bíp faoi dhó agus caochfaidh an 
lampa faoi dhó 4 uaire.
 � Chun an fheidhm a chumasú, brúigh an 
cnaipe ON/OFF agus coinnigh brúite é ar 
6 shoicind. Déanfaidh an aonad 'beep' 
dhá uair agus beidh an lampa ag bobáil 4 
uair.

Radharc1

ON/OFF

Radharc2

ON/OFF

NOTE
 � D'fhéadfadh leis an gné sin athrú de réir 
samhaltán.
 � Má bhrúitear agus coinnítear an cnaipe ON/
OFF ar 3-5 shoicind, seachas 6 shoicind, 
athrófar an aonad go hoibriúchán tástála. San 
oibriúchán tástála, scaoileann an aonad aer 
fuar go láidir ar 18 nóiméad agus filleann sé 
go socruithe réamhshocraithe.

Ag úsáid an fheidhm Modh
Cabhraíonn an fheidhm seo feidhm a roghnú.

Modh Fuarthú

Modh Uath-Athrú  / Modh 
Uath-oibriúchán (AI)

Modh díthaisiúcháin

Modh Téamhú

Modh Fean

Modh Fuarthú

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh Fuarthú a roghnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

3 Press  nó  chun teocht a athrú.
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Uath-oibriúchán (Intleacht 
Shaorga)

Múnla iolrach
Sa mhodh feidhme seo, déanfar an córas a 
stiúrú go huathoibríoch ag na srianta 
leictreonacha.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh Uath-Oibriúcháin a roghnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

3 Press  nó  chun teocht a athrú.

4 Brúigh an cnaipe FAN SPEED chun luas an 
feain a athrú.

Modh Uath-Athrú

Múnla singil scaoilte
Athraíonn an modh seo an mhodh go 
huathoibríoch chun an teocht a choinneáil ar ±2 
°C

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh Uath-Athrú a roghnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

3 Press  nó  chun teocht a athrú.

4 Brúigh an cnaipe FAN SPEED chun luas an 
feain a athrú.

Modh díthaisiúcháin
Baineann an modh seo an tais sa bhreis ó 
timpeallacht tais nó i rith tréimhse báistí, chun 
fad easna a sheachaint. Athraíonn an  modh 
seo teocht an seomra agus luas feain go 
huathoibríoch chun leibhéal tais compórdach a 
choinneáil ann.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh díthaisiúcháin a roghnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

NOTE
 � Sa mhodh seo ní féidir teocht an seomra a 
athrú, mar tá sé réamhshocraithe.
 � Ní taispeánfar teocht an seomra sa scáthlán.
 � Sa mhodh díbhogthaisithe, seans nach 
n-oibreoidh an comhbhrúiteoir agus an 
gaothrán taobh istigh nuair a bhíonn teocht an 
tseomra níos lú ná 24 °C
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Modh Téamhú

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh Téamhú a roghnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

3 Press  nó  chun teocht a athrú.

NOTE
 � Taispeánfar  san aonad laistigh Nuair atá 
díreo ar siúil.
 � Chomh maith leis, taispeánfar an comhartha 
seo san aonad laistigh:
 �Nuair atá réamhthéamh ar siúil.
 �Tar éis don teocht sa seomra teacht ar an 
teocht socraithe.

Modh Fean
Cursaíonn an an mód seo an aer laistigh sa 
seomra gan an teocht a athrú.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh feain a roghnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

3 Brúigh an cnaipe FAN SPEED chun luas an 
feain a athrú.

Ag úsáid an fheidhm Mhodh 
Jet
Ag athrú teocht an seomra go 
gasta.
Cabhraíonn an fheidhm seo aer a fhuarthú 
laistigh sa samhradh nó a théamhú sa 
gheimhreadh.
 � Tá an fheidhm Mhodh Jet ar fáil le Fuarthú, 
Téamhú agus Díthaisiúcháin.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe MODE cúpla uair chun an 
Modh atá uait a roghnú.

3 Brúigh an cnaipe JET MODE .

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

NOTE
 � Níl an mód teas scairde ar fáil ar chuid de na 
mionshampla.
 � Sa Mhodh Jet, Séideann aer go láidir ar feadh 
30 nóiméad.
 � Tar éis 30 nóiméad, beidh teocht socraithe 18 
°C aige. 
Más mian leat an teocht a athrú, brú an 
cnaipe  nó  chun an teocht atá uait a 
shocrú.
 � Sa Mhodh Jet Téamhú, Séideann aer go láidir 
ar feadh 30 nóiméad.
 � Tar éis 30 nóiméad, beidh teocht socraithe 30 
°C aige. 
Más mian leat an teocht a athrú, brú an 
cnaipe  nó  chun an teocht atá uait a 
shocrú.
 � D'fhéadfadh leis an fheidhm seo oibriú go 
héagsúil ón scáthlán an cianrialtáin.
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Ag úsáid an fheidhm Luas 
Fean
Ag roghnú Luas Fean
 � Brúigh an cnaipe FAN SPEED cúpla uair chun 
luas an feain a athrú.

Scáthlán Luas

Ard

Meánach - Ard

Meánach

Meánach - Íseal
Íseal

- Gaoth nádúrtha

NOTE
 � Ceartaíonn luas an ghaothráin uaidh féin. 

?@ ?@?

 � Taispeántar na íocóin an feain ar aonaid 
laistigh áirithe.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Taispeántar an aonad ar 5 soic amháin agus 
filleann sé go teocht réamhshocraithe ar 
samhaltáin áirithe.

Ag úsáid an fheidhm Treo Aer
Athraíonn an fheidhm seo treo an aer go 
hingireach (go cothrománach).
 � Brúigh an cnaipe SWING( SWING ) cúpla uair chun 
an treo a roghnú.
 �Roghnaigh ( ) chun treo an aer a 
shocrú go huathoibríoch.

NOTE
 � D'fhéadfadh gan an athrú treo bheith ar fáil, 
de réir samhaltán.
 � D'fhéadfadh le hathrú sraonaire aer bheith 
mar chúis ar fabht sa ghléas.
 � Má atosaíonn tú an aerchóiritheoir, tosaíonn 
sé ag oibriú leis an treo aer socraithe roimhe, 
só d'fhéadfadh gan an sraonaire aer an íocón 
a mheaitseáil sa chianrialtán. Nuair a 
tharlaíonn sé, brúigh an cnaipe SWING or SWING  
chun an treo aer a roghnú arís.
 � D'fhéadfadh leis an fheidhm seo oibriú go 
héagsúil ón scáthlán an cianrialtáin.
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Ag socrú an amadóir Air/As
Socraíonn an fheidhm seo an aerchóiritheoir 
chun casadh air go huathoibríoch am éigin.
Is féidir Amadóir Air/As a shocrú le chéile.

Ag socrú an amadóir Air

1 Brúigh an cnaipe TIMER  cúpla uair.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

2 Brúigh  nó  chun na nóiméad a 
roghnú.

3 Brúigh SET/CANCEL chun críochnú.
 � Tar éis an amadóir a shocrú, taispeánfar 
an t-am reatha agus an íocón  sa 
scáthlán, agus beidh an t-am socraithe.

Ag cealú an amadóir Air

1 Brúigh an cnaipe TIMER  cúpla uair.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

2 Brúigh SET/CANCEL chun socrú a chealú.

Ag socrú an amadóir As

1 Brúigh an cnaipe TIMER  cúpla uair.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

2 Brúigh  nó  chun na nóiméad a 
roghnú.

3 Brúigh SET/CANCEL chun críochnú.
 � Tar éis an amadóir a shocrú, taispeánfar 
an t-am reatha agus an íocón  sa 
scáthlán, agus beidh an t-am socraithe.

NOTE
 � Bíonn an fheidhm sin díchumasaithe nuair a 
shocraíonn tú an Amadóir Simplí.

Ag cealú an amadóir As

1 Brúigh an cnaipe TIMER  cúpla uair.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

2 Brúigh SET/CANCEL chun socrú a chealú.

Ag cealú socrú an amadóra
 � Brúigh an cnaipe CANCEL  chun gach socruithe a 
chealú.
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Ag úsáid an fheidhm codladh 
(roghnach)
Casann an fheidhm sin an aerchóiritheoir as go 
huathoibríoch nuair a théann tú i do chodladh.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe TIMER  cúpla uair.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

3 Brúigh an cnaipe  or  chun an uair a 
roghnú (suas go 7 n-uaire).

4 Brúigh SET/CANCEL chun críochnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

NOTE
 � Taispeánfar  ar cúpla aonaid laistigh.
 � Taispeánfar an aonad ó 1H go 7H díreach ar 
5 soic agus filleann sé chuig an teocht 
réamhshocraithe.
 � Sa mhodh Díthaisiúcháin agus Fuarthú, 
ardaíonn an teocht ar 1 °C amháin tar éis 30 
nóiméid agus 1 °C eile tar éis 30 nóiméad eile 
chun codladh compórdach duit.
 � Ardaíonn an teocht suas go 2 °C ón teocht a 
bhí socraithe.
 � Cé gur féidir leis an luas feain sa scáthlán 
bheith athraithe, roghnaítear luas an feain go 
huathoibríoch.

Ag úsáid an fheidhm amadóir 
simplí (roghnach)
Casann an fheidhm sin an aerchóiritheoir as go 
huathoibríoch nuair a théann tú i do chodladh.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe TIMER  cúpla uair.
 � Beidh an íocón atá faoin scáthlán ag 
caochaíl.

3 Brúigh an cnaipe  or  chun an uair a 
roghnú (suas go 7 n-uaire).

4 Brúigh SET/CANCEL chun críochnú.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

NOTE
 � Bíonn an fheidhm sin díchumasaithe nuair a 
shocraíonn tú an Amadóir As
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Ag úsáid an fheidhm 
taispeáin fuinnimh(roghnach)
Taispeánann an fheidhm seo an méid 
leictreachais ginithe sa scáthlán laistigh agus 
an gléas ag oibriú.

Taispeáin an úsáid fuinnimh 
reatha

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe 
kW [3 s]

 agus coinnigh brúite é 
ar 3 shoicind.
 � Taispeánfar an ( ) ídiú cumhachta 
reatha ar feadh tamall in aonaid laistigh 
áirithe.

NOTE
 � Ní féidir é a léamh sa chianrialtán.
 � Is é aonad an luach a léirítear ná kW.
 � Má tá sé níos airde ná kWh, sin raon sloinn, 
coinnigh mar 99 kWhé.
 � Taispeáin vatacht níos ísle ná 10 kW le 
haonad 0.1 kW, agus taispeáin na cinn níos 
airde ná 10 kW le haonad 1 kW.
 � D'fhéadfadh leis an cumhacht bheith difriúil ón 
cumhacht á thaispeáint ansin.
 � D’fhéadfadh nach ndéanfar tacaíocht don 
feidhm seo agus rudaí ceangailte don aonad 
Iolrach Lasmuigh.

Ag úsáid an fheidhm Sólás 
As (roghnach)
Taispeáin Gile Scáthláin
Is féidir an gile a shocrú don scáthlán an aonaid 
laistigh.
 � Brúigh an cnaipe LIGHT OFF.

NOTE
 � Cas ar/as an scáileán Taispeáin.

Ag úsáid an fheidhm aer 
compórdach (roghnach)
Oibriúchán Eite Compórd
Socraíonn an fheidhm seo an eite go héasca 
go suíomh réamhshocraithe chun an aer 
soláthraithe a sraonú ó dul díreach go dtí na 
daoine sa seomra.

1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe COMFORT AIR cúpla uair 
chun an treo atá uait a roghnú.

 �  nó  mar a thaispeánann an 
scáthlán.

NOTE
 �  nó  mar a thaispeánann cúpla aonaid 
laistigh.
 � Tá an fheidhm seo díchumasaithe nuair a 
bhrúitear MODE nó JET MODE .
 � Tá an fheidhm seo díchumasaithe agus 
socraítear an uath-athrú treo ingearach nuair 
a bhrúitear SWING .
 � Nuair atá an fheidhm seo as, oibríonn an eite 
cothrománach go huathoibríoch de réir an 
mhodh socraithe.
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Ag úsáid an fheidhm smacht 
fuinnimh (roghnach)
1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe ENERGY CTRL .
 � Brúigh an cnaipe ENERGY CTRL cúpla 
uair chun gach céim a roghnú.

NOTE
 � Céim 1: Íslíonn an Ionchur cumhachta 20 % i 
gcomparáid leis an ionchur cumhachta ann.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.
 � Céim 2: Íslíonn an Ionchur cumhachta 40 % i 
gcomparáid leis an ionchur cumhachta ann.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.
 � Céim 3 (roghnach): Íslíonn an Ionchur 
cumhachta 60 % i gcomparáid leis an ionchur 
cumhachta ann.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

 �  (1 step),  (2 step) mar a thaispeánann 
cúpla aonaid laistigh.
 � Tá an fheidhm seo ar fáil leis an Mhodh 
Fuarthú.
 � D'fhéadfadh leis an toilleadh ísliú nuair a 
roghnaítear an mhodh Smacht Cumhachta.
 � Taispeánfar an teocht atá uait 5 soic má 
bhrúitear FAN SPEED,  or 
 � Taispeánfar an teocht atá uait 5 soic má 
bhrúitear ROOM TEMP
 � D’fhéadfadh nach ndéanfar tacaíocht don 
feidhm seo agus rudaí ceangailte don aonad 
Iolrach Lasmuigh.

Ag úsáid feidhmeanna 
speisialta
1 Cas an gléas air.

2 Brúigh an cnaipe FUNC cúpla uair chun an 
fheidhm atá uait a roghnú.

3 Brúigh SET/CANCEL chun críochnú.

Scáthlán Cur síos

Baineann an gineadóir ian leas 
as na milliúin ian chun cuidiú le 
feabhsú na hearcháilíochta 
laistigh.
Chun torann a ísliú ón aonad 
amuigh.
Chun tais ginithe taobh istigh 
den aonad laistigh a bhaint.

NOTE
 � D'fhéadfadh le cúpla feidhm gan bheith ar fáil 
de réir an samhaltán.
 � D'fhéadfadh leis an fheidhm seo oibriú go 
héagsúil ón scáthlán an cianrialtáin.
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Ag cealú feidhmeanna speisialta

1 Brúigh an cnaipe FUNC cúpla uair chun an 
fheidhm atá uait a roghnú.

2 Brúigh SET/CANCEL chun feidhm a chealú.

Ag úsáid an fheidhm Íonúcháin 
Aer
Soláthraíonn na feidhmeanna sin aer úr tríd 
cáithníní iain agus scagaire.

Feidhm Scáthlán Cur síos

Ianaitheoir

Glanann na 
cáithníní iain san 
ianaitheoir na 
baictéir agus 
salachar 
dáinséaracha 
eile.

Plasma

Baineann sé 
salachar 
micreascópacha 
ón aer 
iontógáilte go 
hiomlán chun 
aer úr glan a 
sholáthair.

NOTE
 � Is féidir an fheidhm seo a úsáid gan an 
aerchóiritheoir a chasadh as.
 � Lasann na lampaí plasma agus fuarthú le 
chéile nuair atá an Deatach Amach/Plasma ag 
oibriú i roinnt de na samhaltáin.
 � Ná tadhaill ar an ianaitheoir i rith oibriúchán.
 � D'fhéadfadh leis an fheidhm seo oibriú go 
héagsúil ón scáthlán an cianrialtáin.

Ag úsáid an fheidhm Tost
Tá an fheidhm seo ann chun torann a 
sheachaint agus gan cur isteach ar 
chomharsanna.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

NOTE
 � Tá an fheidhm seo díchumasaithe nuair a 
bhrúitear MODE nó ENERGY CTRL nó JET 
MODE .
 � Tá an fheidhm seo ar fáil le Fuarthú, Téamhú, 
Uath-athrú, Modh Uath-oibriúcháin.
 � D’fhéadfadh nach ndéanfar tacaíocht don 
feidhm seo agus rudaí ceangailte don aonad 
Iolrach Lasmuigh.

Ag úsáid an fheidhm Uath-
ghlanadh
Sa Mhodh Fuarthú agus Díthaisiúcháin, ginítear 
tais taobh istigh den aonad laistigh. Baineann 
an fheidhm seo aon tais atá ann.

 �  mar a thaispeánann an scáthlán.

NOTE
 � Ní féidir roinnt feidhmeanna a úsáid nuair atá 
an fheidhm Uath-ghlanadh ag oibriú.
 � Má chasann tú as an cumhacht, oibríonn an 
feain ar 30 nóiméad agus glanann sé an 
aonad laistigh ar an taobh istigh.



26

FEIDHMEANNA CLISTE GA

Feidhmchlár LG ThinQ
Níl an fheidhm seo ar fáil ach ar shamhaltáin 
leis an lógó  nó ThinQ.
Ceadaíonn an feidhmchlár LG ThinQ duit 
cumarsáid a dhéanamh leis an bhfearas le 
guthán cliste.

Gnéithe feidhmchláir LG ThinQ
Úsáid na feidhmeanna cliste áisiúla chun 
cumarsáid a dhéanamh leis an bhfearas ó 
gutháin cliste.

Smart Diagnosis
Má bhíonn fadhb agat agus an fearas in úsáid, 
cuideoidh an ghné dhiagnóise chliste seo leat 
an fhadhb a dhiagnóisiú.

Socruithe
Ligeann sé duit roghanna éagsúla a shocrú ar 
an fhearas agus san fheidhmchlár.

NOTE
 � Má athraíonn tú do ródaire gan sreang, 
soláthraí seirbhíse idirlín, nó pasfhocal, scrios 
an gléas cláraithe ón bhfeidhmchlár LG ThinQ 
agus cláraigh arís é.
 � Tá an feidhmiú seo faoi réir nuashonra fearais 
agus na athruithe a thagann leis, gan fógra 
roimh ré.
 � Braitheann an réimse feidhmeanna ar an 
samhaltán.

Roimh Fheidhmchlár LG ThinQ a 
Úsáid

1 Seiceáil an t-achar idir an gléas agus an 
ródaire gan sreang (gréasán Wi-Fi).
 � Má tá an t-achar idir do ghléas agus an 
ródaire gan sreang ró-mhór, bíonn an 
comhartha lag. D’fhéadfadh leis an 
gclárúchán bheith mall nó d’fhéadfadh leis 
an suiteáil gan tarlú.

2 Cas as na sonraí Móibíleacha nó sonraí 
Ceallaigh ar do ghuthán cliste.

3 Ceangail do ghuthán cliste leis an ródaire 
gan sreang.

NOTE
 � Féach ar an ndeilbhín  sa phainéal 
rialúcháin chun ceangail Wi-Fi a fhiosrú.
 � Glacann an gléas le gréasáin Wi-Fi 2.4 GHz 
amháin. Déan teagmháil le do sholáthraí 
seirbhíse idirlín nó breathnaigh ar lámhleabhar 
do ródaire gan sreang chun minicíocht do 
ghréasáin a fháil amach.
 � Níl LG ThinQ freagrach as aon fhadhb 
cheangal gréasáin nó oibriúchán fabhtach, nó 
earráidí, má bhí an ceangal gréasáin mar 
chúis orthu.
 � Má tá fadhb agat ag ceangal an fearas leis an 
ngréasán Wi-Fi, b’fhéidir go bhfuil sé ró-fhada 
ón ródaire. Ceannaigh athsheoltóir Wi-Fi 
(sínteoir raoin) chun an comhartha Wi-Fi a 
neartú.
 � D’fhéadfadh leis an ceangail Wi-Fi stopadh go 
tobann mar gheall ar an timpeallacht gréasáin 
baile.
 � Mura n-oibríonn an ceangal gréasáin i gceart, 
d’fhéadfadh leis a bheith mar gheall ar an 
soláthraí seirbhíse.
 � D’fhéadfadh leis an timpeallacht bheith mar 
chúis ar mhoill sa seirbhís gréasáin gan 
sreang.
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 � Ní féidir an gléas a chlárú de bharr fadhbanna 
le tarchur an chomhartha gan sreang. 
Díphlugáil an gléas agus fan thart ar nóiméad 
sula mbaineann tú triail arís.
 � Má tá balla dóiteáin cumasaithe ar do ródaire 
gan sreang, díchumasaigh an balla dóiteáin 
nó cuir eisceacht leis.
 � Ní mór d’ainm an ghréasáin gan sreang 
(SSID) a bheith comhdhéanta le litreacha 
agus uimhreacha Béarla amháin. (Ná 
húsáidtear carachtair speisialta).
 � D’fhéadfadh le comhéadan úsáideora an 
ghutháin cliste (UI) a bheith éagsúil ag brath 
ar chóras oibriúcháin (OS) an déantóra.
 � Má tá prótacal slándála an ródaire socraithe 
mar WEP, d’fhéadfá gan bheith ábalta an 
gréasán a shocrú. Le do thoil, athraigh é go 
prótacail slándála eile (moltar WPA2) agus 
cláraigh an táirge arís.

Ag suiteáil an Fheidhmchláir LG 
ThinQ
Déan an feidhmiú LG ThinQ a lorg ar an 
Google Play Store nó ar Apple App Store ar an 
nguthán cliste. Lean na treoracha chun an 
feidhmiú a íoslódáil agus a shuiteáil.

Fógra Faisnéise maidir le 
Bogearraí Foinse Oscailte
Téigh go dtí http://opensource.lge.com chun an 
cód foinse atá sa táirge seo faoi GPL, LGPL, 
MPL agus ceadúnais foinse oscailte eile a fháil.
Chomh maith leis an gcód foinse, tá gach 
téarma ceadúnais, séanadh baránta agus fógra 
cóipchirt dá dtagraítear ar fáil le haghaidh a 
n-íoslódála.
Cuirfidh LG Electronics cód foinse oscailte ar 
fáil duit freisin ar CD-ROM ach táille a íoc a 
chlúdóidh an costas a bhaineann lena leithéid 
de dháileadh (cosúil le costais an mheáin, an 
phostais agus láimhseála) ach ríomhphost a 
sheoladh chuig opensource@lge.com. Tá an 
tairiscint seo bailí ar feadh tréimhse trí bliana 
tar éis don táirge seo a bheith seolta don uair 
dheireanach. Tá an tairiscint seo bailí do dhuine 
ar bith a fhaigheann an fhaisnéis seo.
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Smart Diagnosis
Níl an fheidhm seo ar fáil ach ar shamhaltáin 
leis an lógó  nó .
Bain úsáid as an ngné seo chun cabhrú leat 
fadhbanna le d’fhearas a dhiagnóisiú agus a 
réiteach.

NOTE
 � Ar chúiseanna nach bhfuil inchurtha i leith faillí 
LGE, ní fhéadfadh an seirbhís feidhmiú mar 
gheall ar fhachtóirí seachtracha ar nós, ach 
gan a bheith teoranta do, do-úsáidteacht 
Wi-Fi, dícheangal Wi-Fi, polasaí aipmhargaidh 
áitiúil, nó do-úsáidteacht aipe.
 � D’fhéadfadh an ghné seo a bheith faoi réir 
athrú gan fógra roimh ré agus d’fhéadfadh 
foirm difriúil a bheith aige ag braith ar an áit 
ina bhfuil tú lonnaithe.

Ag úsáid LG ThinQ chun 
fadhbanna a dhiagnóisiú
Má bhíonn fadhb agat le d’fhearas Wi-Fi 
feisithe, is féidir leis sonraí fabhtcheartaithe a 
tharchur chuig an nguthán ag baint úsáid as an 
bhfeidhmchlár LG ThinQ.
 � Lainseáil an feidhmchlár LG ThinQ agus 
roghnaigh an ghné Smart Diagnosis sa 
roghchlár. Lean na treoracha tugtha san 
fheidhmchlár LG ThinQ.

Ag úsáid Diagnóis Inchloiste 
chun fadhbanna a dhiagnóisiú
Lean na treoracha thíos chun an modh 
diagnóise inchloiste a úsáid.
 � Lainseáil an feidhmchlár LG ThinQ agus 
roghnaigh an gné Smart Diagnosis sa 
roghchlár. Lean na treoracha le haghaidh 
diagnóis inchloiste tugtha san fheidhmchlár 
LG ThinQ.

1 Plugáil an plocóid cumhachta san asraon 
mar is cuí.

2 Cuir béalphíosa do ghutháin chliste in aice 
leis an lógó  nó .

3 Brúigh agus coinnigh an cnaipe 
DIAGNOSIS [5 s] ar feadh 5 soicind ar a 
laghad agus tú ag coinneáil béalphíosa an 
ghutháin chliste leis an lógó go dtí go bhfuil 
aistriú sonraí críochnaithe.
 � Coinnigh an guthán cliste sa suíomh go 
dtí go bhfuil aistriú sonraí críochnaithe. 
Taispeántar an t-am fágtha chun sonraí a 
aistriú.

4 I ndiaidh an t-aistriú sonraí a bheith 
críochnaithe, taispeánfar an diagnóis san 
fheidhm.

NOTE
 � Le haghaidh na torthaí is fearr, ná bog an 
guthán agus na toin á tarchur.
 � Cinntigh go bhfuil an torann timpeallachta 
íslithe nó ní bheidh do ghuthán ábalta na 
beeps a fháil ón aonad laistigh.
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RABHADH
 � Sula nglantar nó sula ndéantar cothabháil, dícheangail an soláthair cumhachta agus fan go dtí go 
stopann an fean.

Mura mbeidh an aerchóiritheoir in úsáid go fadtréimhseach, déan é a thriomú chun é a choinneáil 
slán. Glan an gléas go minic chun an feidhmíocht a choinneáil normálta agus cliseadh a sheachaint.
 � Déan an aerchóiritheoir a thriomú sa mhodh Fean ar 3 go 4 uair an chlog agus dícheangail an 
cumhacht. D'fhéadfadh le tais fághta istigh damáiste a dhéanamh don gléas.
 � Sula n-úsáidtear an aerchóiritheoir arís, déan na páirteanna laistigh a thriomú sa mhodh Feain an 
aerchoiritheora ar 3 go 4 uair an chlog. Cabhróidh sé sin boladh de bharr an tais a ghlanadh as.

Scagaire Aer

 � D'fhéadfadh leis an gné sin athrú de réir samhaltán.
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Cineál Cur síos Eatramh

Scagaire Aer Glan le folús nó nigh go cúramach. 2sheachtain
Ionaitheoir 
(roghnach) Úsáid píosa cadás chun aon deannach a bhaint. Gach 6 mhí

Aonad laistigh

Glan dromchla an aonaid laistigh le píosa éadach bog, 
tirim. Go minic

Is gá don draeinphanna bheith glanta go proifisiúnta. Gach bliain
Is gá don draeinphíoba bheith glanta go proifisiúnta. Gach 4 mhí
Athraigh cadhnra an cianrialtáin. Gach bliain

Aonad Amuigh

Is gá do na cornaí an malartóra teasa agus eite an 
phainéil a ghlanadh go proifisiúnta (Labhair le teicneoir). Gach bliain

Is gá don fean bheith glanta go proifisiúnta. Gach bliain
Is gá don draeinphanna bheith glanta go proifisiúnta. Gach bliain
Labhair le teicneoir chun fiosrú má tá an fean daingean go 
maith. Gach bliain

Glan na páirteanna leictreacha uile le haer. Gach bliain

NOTE
 � Ná húsáid uisce atá níos teo ná 40 °C nuair a ghlanann tú na scagairí. D'fhéadfadh le 
dífhoirmíocht nó dídhathú tarlú dá bharr.
 � Ná húsáid substaint galacháin nuair a ghlanann tú na scagairí. D'fhéadfadh leo damáiste a chur ar 
dhromchla an gléis.
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Glan an Scagaire
Glan na scagairí aer gach dara seachtain, nó 
níos minice más gá.

NOTE
 � D'fhéadfadh leis an scagaire aer briseadh 
nuair a chastar é.
 � Mura bhfuil an scagaire aer curtha ann i 
gceart, tiocfaidh deannach agus salachar eile 
isteach san aonad laistigh.

Radharc1
Má bhreathnaíonn tú ar an aonad laistigh os a 
cionn, is féidir an scagaire a chur os cionn go 
héasca.

1 Cas as an cumhacht agus dícheangail an 
corda cumhachta.

2 Beir greim ar an gcnoba scagaire aeir, 
ardaigh é beagáinín.

3 Bain ón aonad laistigh é.

4 Glan an scagaire le glantóir folúis nó le 
huisce alabhog agus glantach neodrach.

5 Déan an scagaire a thriomú go nádúrtha 
gan sólás na gréine.

6 Cuir na húcáil an scagaire aer sa chlúdach 
tósaigh.

7 Brúigh na húcáil síos chun an scagaire aer 
a chur le chéile.

8 Fiosraigh má tá taobh an chlúdach tósaigh 
curtha leis an scagaire aer i gceart.

Radharc2

1 Cas as an cumhacht agus dícheangail an 
corda cumhachta.

2 Oscail an clúdach tósaigh.
 � Ardaigh an dá thaobh an clúdaigh 
beagáinín.

3 Beir greim ar na cnóba na scagairí aer, 
brúigh síos iad beagáinín agus bain iad ón 
aonad laistigh.

4 Glan an scagaire le glantóir folúis nó le 
huisce alabhog agus glantach neodrach.

5 Déan na scagairí a thriomú go nádúrtha 
gan sólás na gréine.

6 Cuir na húcáil an scagaire aer sa chlúdach 
tósaigh.

7 Fiosraigh má tá taobh an chlúdach tósaigh 
curtha leis na scagairí aer i gceart.
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Feidhm Féin-Dhiagnóis
Tá feidhm féin-dhiagnóis curtha ann sa ghléas. Má tharlaíonn earráid, beidh lampa an aonad laistigh 
ag bobáil in eatraimh 2 shoicind. Má tharlaíonn sé, déan teagmháil leis an déileóir áitiúil nó ionad 
seirbhíse.

Sula nglaotar le Seirbhíse
Fiosraigh an méid seo sula ndéanann tú teagmháil leis an ionad seirbhíse. Má fhanann an fhadhb 
ann, labhair le hionad seirbhíse áitiúil.

Siomtóim Cúiseanna agus Réitithe Féideartha

Ní oibríonn an 
aerchóiritheoir i 
gceart.

Tá boladh dóiteáin agus torann ait ag teacht ón aonad.
 � Cas as an aerchóiritheoir, dícheangail an sreang cumhachta nó 
dícheangail an soláthair cumhachta agus labhair le hionad seirbhíse.

Uisce ligthe ón aonad laistigh fiú nuair atá an leibhéal tais íseal.
 � Cas as an aerchóiritheoir, dícheangail an sreang cumhachta nó 
dícheangail an soláthair cumhachta agus labhair le hionad seirbhíse.

Tá damáiste sa sreang cumhachta nó tá sé ag giniú an iomarca teas.
 � Cas as an aerchóiritheoir, dícheangail an sreang cumhachta nó 
dícheangail an soláthair cumhachta agus labhair le hionad seirbhíse.

Níl lasc, scoradán ciorcaid (slándáil, talamh), nó aidhnín ag oibriú i 
gceart.
 � Cas as an aerchóiritheoir, dícheangail an sreang cumhachta nó 
dícheangail an soláthair cumhachta agus labhair le hionad seirbhíse.

Giníonn an aonad cód earráide ón uath-dhiagnóis.
 � Cas as an aerchóiritheoir, dícheangail an sreang cumhachta nó 
dícheangail an soláthair cumhachta agus labhair le hionad seirbhíse.

Ní oibríonn an 
aerchóiritheoir.

Tá an aerchóiritheoir dícheangailte.
 � Fiosraigh má tá an corda cumhachta ceangailte leis an asraon nó má tá 
na aonraitheora cumhachta casta air.

Phléasc aidhnín, nó tá an soláthair cumhachta blocáilte.
 � Athraigh an aidhnín nó fiosraigh má tá an scoradán ciorcaid fabhtach.

Do tharla fabht sa chumhacht.
 � Cas as an aerchóiritheoir nuair a tharlaíonn cliseadh cumhachta.
 � Nuair atá an cumhacht athshlánaithe, fan 3 nóiméad, agus cas air an 
aerchóiritheoir.

Tá an voltas ró-ard nó ró-íseal.
 � Fiosraigh má tá an scoradán ciorcaid tar éis teipeadh.

Bhí an aerchóiritheoir casta as go huathoibríoch ag am socraithe.
 � Cas an aerchóiritheoir air.

Tá an socrú cadhnra sa chianrialtán mícheart.
 � Cinntigh go bhfuil gach cadhnra curtha isteach i gceart sa chianrialtóir.
 � Má tá siad curtha i gceart, ach ní oibríonn an aerchóiritheoir fós, athraigh 
gach cadhnra agus bain triail eile.



33

GA

Siomtóim Cúiseanna agus Réitithe Féideartha

Ní scaoileann an 
aerchóiritheoir aer 
fuar.

Níl an aer ag ciorclú i gceart.
 � Cinntigh nach bhfuil cuirtíní nó troscán ag blocáil an taobh tosaigh an 
aerchóiritheora.

Tá an scagaire aer salach.
 � Glan an scagaire aer gach dara seachtain.
 � Féach ar "Glan an Scagaire" chun tuilleadh eolais a fháil.

Tá an teocht seomra ró-ard.
 � Sa samhradh, d'fhéadfadh leis an fuarthú laistigh bheith mall. Sa chás 
sin, roghnaigh an Mhodh Jet chun an aer a fhuarthú go gasta laistigh.

Tá aer fuar á ligeadh ón seomra.
 � Cinntigh nach bhfuil aon aer fuar á ligeadh ó na pointí aerú sa seomra.

Bíonn an teocht gur mian bheith ann níos airde ná an teocht ann faoi 
láthair.
 � Socraigh an teocht atá uait ar leibhéal níos ísle ná an teocht reatha.

Tá foinse teas in aice leis.
 � Ná húsáidtear ginitheoir teas ar nós oigheann nó cócaireán nuair atá 
aerchóiritheoir ag oibriú.

Tá modh fean roghnaithe.
 � I rith modh fean, scaoiltear aer ón aerchóiritheoir gan é a fhuarthú nó a 
théamhú.
 � Athraigh an mhodh oibriúcháin go oibriúchán fuarthú.

Tá an teocht ró-ard lasmuigh.
 � D'fhéadfadh gan an éifeacht fuarthú bheith leor.

Ní féidir an luas 
feain a athrú.

Tá an Modh Jet nó an Modh Uathoibriúcháin roghnaithe.
 � I modhanna oibriúcháin áirithe, ní féidir leat luas an feain a athrú. 
Roghnaigh modh oibriúcháin ina féidir leat luas an feain a athrú.

Ní féidir an teocht a 
athrú.

Tá an mhodh Jet nó Feain roghnaithe.
 � I modhanna oibriúcháin áirithe, ní féidir leat teocht a athrú. Roghnaigh 
modh oibriúcháin ina féidir leat teocht a athrú.

Stopann an 
aerchóiritheoir i rith 
oibriúcháin.

Castar an aerchóiritheoir as go tobann.
 � D'fhéadfadh leis an fheidhm amadóra bheith ar sos, agus casann sé an 
aonad as. Fiosraigh socruithe an amadóra

Do tharla fabht sa chumhacht i rith oibriúchán.
 � Fan go bhfuil an cumhacht ar ais. Má tá an fheidhm Uath-atosú 
cumasaithe agat, atosóidh an aonad an oibriúchán is déanaí cúpla 
nóiméad tar éis don cumhacht bheith ar ais.
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Tá an aonad laistigh 
ag oibriú fós fiú 
nuair atá an 
cumhacht casta as.

Tá an fheidhm uath-ghlan á n-oibriú.
 � Is gá don fheidhm Uath-ghlan leanúint ar aghaidh mar baineann sé gach 
tais fágtha taobh istigh den aonad laistigh. Mura bhfuil an fheidhm sin 
uait, is féidir an aonad a chasadh as.

Tá asraon an aonad 
laistigh ag 
scaoileadh ceocháin.

Déanann an aer fuar ón aerchóiritheoir ceocháin.
 � Nuair a n-íslíonn an teocht, imeoidh sé sin.

Tá uisce á ligeadh 
ón aonad amuigh.

Sna oibriúcháin téamhú, titeann uisce comhdhlúite ón malartóir 
teasa.
 � De réir an simptóim sin, is gá píobán draenála a shuiteáil faoin bpan 
chúl. Labhair leis an suiteálaí.

Tá torann nó 
creathadh ann.

Is féidir fuaim clic a chloisteáil nuair a thosaíonn an aonad nó 
stopann sé mar gheall ar an ngluaiseacht sa chomhla cúlú.  
Fuaim briseadh: Briseann na páirteanna pláisteacha an aonaid 
laistigh nuair a chrapann nó nuair a leathnaíonn siad de bharr 
athruithe tobann. 
Fuaim sreabhadh nó séideadh: Seo an sruth cuisneáin tríd an 
aerchóiritheoir.
 � Is siomptóim normálta iad. Stopfaidh an torann.

Scaoileann an aonad 
laistigh boladh.

D'fhéadfadh le boladh (ar nós deatach tobac) bheith súite isteach ag 
an aonad agus scaoilte leis an aer.
 � Mura n-imíonn an bholadh riamh, is gá duit an scagaire a ghlanadh. 
Mura n-oibríonn sé, labhair le hionad seirbhíse chun an malartóir teasa a 
ghlanadh duit.

Ní scaoileann an 
aerchóiritheoir aer 
te.

Nuair a thosaíonn an mhodh téamhú, tá an eite beagnach dúnta, agus 
ní thagann aon aer amach, fiú tríd an aonad amach ag oibriú.
 � Is siomptóm normálta é. Fan go bhfuil an aonad tar éis go leor aer te a 
ghiniú chun é a scaoileadh ar an aonad laistigh.

Tá an aonad laistigh sa mhodh dí-reoite.
 � Sa mhodh téamhú, tagann oighear ar na gcornaí nuair atá an teocht 
ró-íseal amuigh. Baineann an fheidhm seo beagán reoáin sa chornaí 
agus de ghnáth críochnaíonn sé i 15 nóiméad.

Tá an teocht ró-íseal lasmuigh.
 � D'fhéadfadh gan an éifeacht téamhú bheith leor.
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Níl do ghléas baile 
agus guthán cliste 
ceangailte leis an 
ngréasán Wi-Fi.

Tá an pasfhocal i gcomhair Wi-Fi mícheart in úsáid agat le ceangal.
 � Faigh an gréasán Wi-Fi ceangailte le do ghuthán cliste agus bain é, 
ansin cláraigh do ghléas ar LG ThinQ.

Tá sonraí Móibíleach ar siúil do do ghuthán cliste.
 � Múch na sonraí Móibíleach do ghutháin cliste agus úsáid an gréasán 
Wi-Fi le do ghléas a chlárú.

Tá an t-ainm gréasáin gan sreang (SSID) socraithe go mícheart.
 � Ní mór d'ainm an ghréasáin gan sreang (SSID) a bheith comhdhéanta le 
litreacha agus uimhreacha Béarla amháin. (Ná húsáidtear carachtair 
speisialta).

Níl minicíocht an ródaire cothrom le 2.4 GHz.
 � Ní ghlactar ach le minicíocht ródaire 2.4 GHz. Socraigh an ródaire gan 
sreang ar 2.4 GHz agus ceangail an gléas leis an ródaire gan sreang. 
Chun minicíocht a sheiceáil, cuir ceist ar an soláthraí seirbhíse idirlíne nó 
déantóir an ródaire.

Tá an t-achar idir an gléas agus an ródaire ró-mhór.
 � Má bhíonn an t-achar idir an gléas agus an ródaire ró-mhór, d’fhéadfadh 
leis an gcomhartha bheith lag agus leis an gceangal gan bheith 
cumasaithe i gceart. Cuir an ródaire áit eile, níos cóngaraí don gléas.

NOTE
 � D'fhéadfadh le cúpla feidhm gan bheith ar fáil de réir an samhaltán.
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®ÒÙÂÌ�Â�ÏÂ©ÏÂÌ�¿Á�Â�ÁÔÂÙ��ËÂ��ÔÒÖÚ�©Ò�Ë�ÝÖ�ÌÒ�ÁÐÙÂGÂ�
�ÂÐÙÂÌ��HÂ�Â�Ù�©�ÛÂ��Ý��IÆÂÆÚ�¿Ì��ÂÏÂ©ÏÂÌ�¿×��Ý���ÂÐÙÒ��Ý�¿×�
Û¿Ù�IØÂ�ÖÒ�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ�
»�Â�ÁÔÂÙ��ËÂ�ÁÂ�ÌÂÝÂ��Ò�Þ¯ª»´»«¬®²¬9���Þ»ª«¬´9�ÛÒ¿�IÆ¿�
je opisano ispod.

Ovaj simbol stoji uz pojmove i operacije koji mogu da 
ÐÙÂÌÁÆÒ�ÝÖÒÖÚ�Ù�©�Û��ªÒJÝÖ��¿�ÐÙ¿G�ÆÒÖÆÂ�ÌÂ¿�ÁÒ�¿��Ô�
simbolom i pratite uputstva kako biste izbegli rizik.
UPOZORENJE

»�¿�©�ÒG��ÌÒ��ÂÐ¿IÆ¿�Ò�ÖÂ�ÚÐÚÆÁÆÒ�Ò�Ô¿JÂ�ÌÒ�Ì¿�ÂÌÂ�Ì¿�
ozbiljne povrede ili smrti.

OPREZ
»�¿�©�ÒG��ÌÒ��ÂÐ¿IÆ¿�Ò�ÖÂ�ÚÐÚÆÁÆÒ�Ò�Ô¿JÂ�ÌÒ�Ì¿�ÂÌÂ�Ì¿�
ÔÒ�ÖÂ�Ð¿�ÙÂÌÂ��Ý��¿IÆÂØÂ�ÖÒ�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ�

�·F®·�³¬´³¬¦®»¤®·�¯ª¯�¤��·

UPOZORENJE
±ÒÛ¿�Ï�ÁÆÂ�ÚÔÒ�Ö�Ý��Ù�©�Û�¿Ì��ÒÁÆÒÖÒ�ÖÒ�Ð¿JÒÙÒ��ÁÆÙÚÖ�¿×�
ÚÌÒÙÒ��Ý��Ð¿�ÙÂÌÂ�Ý�ËÒ�ÐÙ�Ý�Û¿Ô�Û¿Ù�IØÂ�ÖÒ�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��
Ð¿ÆÙÂÏ�¿�ÖÂ�Ð¿IÆ¿�ÒÆ��¿Á�¿��Â�ÔÂÙÂ�ÐÙÂÌ¿ÁÆÙ¿J�¿ÁÆ��¿�
ÏÂ©ÏÂÌ�¿ÁÆ���ÚÛÝÖÚGÚÖÚØ����¿�Â�Û¿ÖÂ�ÁÝÂÌÂ�
¦ÂËÒ�Ú�Ì¿ÔÒØ��ÁÆ�Ú
�*|�?}�^d|�?���^?�|æ^��^�?
|?����g�^��^?
|?�`��^?Ì}���}e}�}��?
]^�}Í?`|?}æ|��^��æ?��
�e��æ�?e}���æ?���?æ^��|���æ?`	�`����`��æ|?���?
za osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod 
�|]
���æ?���?�æ|�}?	�æ��?	��?����g�^��}?}�^d|�|?�]?`��|�^?�`��^?
odgovorne za njihovu bezbednost. Decu treba nadgledati da bi se 
��^
�^]���?]|?`^?�^?���|�}?}�^d|�^æÁ
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´Ò�Û¿Ù�IØÂ�ÖÂ�Ú�¬�Ù¿Ð��
�*|�?}�^d|�?æ��}?]|?����`�^?]^�|?`�|��`��?Ô?��]��|?�?*�g^?�|�?�?���|?
`|?}æ|��^��æ?��
�e��æ�?e}���æ?�?æ^��|���æ?`	�`����`��æ|?���?
�^]�`�|���æ?�`�}`�*|?�?
�|��|?}������?`}?	�]?�|]
���æ?���?}	}�^�|?
}?����g�^��^?}�^d|�|?�|?�^
�^]|�?�|e��?�?�|
}æ^�}?}���}e^�^?
�	|`��`��Á?�^�|?�^?`æ^�}?]|?`^?���|�}?`|?}�^d|�^æÁ?��g�^��^?�?
�]�b|*|��^?�^?æ��}?��|*��|��?]^�|?�^
?�|]
��|Á

Instalacija
 ��^æ���^?]|?æ�����|�^?���æ|?}�^d|�?�|?�^`�|������?	�*�g���?���?�|?
æ^`�}?�]^?	�`����?æ��}���`�?]|?}�^d|�?	|]�^Á
 �����|����|��^?�*�|g�^��?`^�*�`��?�^��|�?	������æ?æ�����|��|?���?
	��æ^�^?���|���^?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^
�^]��?æ�����|��^?	��e}?�?	����	|�?��������^?�}���^Á
 ��^æ���^?]|?æ�����|�^?���æ|?}�^d|�?�|?æ^`�}?�|?��æ?`^?]�b^?

|	|���*^?�^e��`��?���?�|`�*�?	�	}�?�^�
��|�?	��	|�|�?�|
�^d�*|e|?
za farbe itd.
 ���]��^?�|e}�|?]|?	������æ?æ�����|��|?���æ|?}�^d|�|?�^?`�^b^�^?
	�^��æ^���?�^*?�?`��}���?�|��?����?	�*^
}�}?}�}��|g��}?�?`	���|g��}?
jedinicu.
 �����`���^?`�|�]|�]��?	�^��]|e?�?�`��}�|e?����?`}?}`|��|g^��?`|?
�
�|��æ?�|?���æ|?}�^d|�}Á
 �Nemojte da dovodite vazduh ili gas u ovaj sistem izuzev 
�]�^d^���?�|`~�|]���?`�^]`�*|Á
 �Koristite nezapaljivi gas (azot) da biste proverili da li ima curenja i 
]|?��`�^?	��e�`����?*|
]}~'?}	���^�|?*|
]}~|?	�]?	����`��æ?���?

|	|���*��?�|`|?æ�b^?�
|
*|��?	�b|�?���?^�`	��
��}Á
 ��}��|g��^Æ`	���|g��^?�b�e^��^?æ��|?����?]����?	��e*�g�^���?|?
kablovi ispravno postavljeni kako se ne bi primenjivala sila prilikom 
	�*�|e^��|?�|��|?�
?�^�æ��|�|?
|?	�*^
�*|��^Á?�^�`	�|*�^?���?�|�|*^?
*^
^?æ��}?]|?�
|
�*}?`�*|�|��^?��	���^?���?	�b|�Á
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 �&�����|��^?	�^]*�d^��?`��}���?}���|e?�?	�^��]|e?	�^?}	���^�^?���æ|?
}�^d|�|Á
 ��^æ���^?]|?	�*^
}�^�^?b��}?
|?}
^æ��^��^?�|?�^*?
|?�|`�?
gromobran ili telefonsko uzemljenje.
 �	�^]`�*|?
|?�`���}e�*|��^?æ��|�}?����?}��|d^�|?}?���`��?�b�e^��^?}?
`��|]}?`|?	�|*���æ|?�b�e^��|Á

Rad
 ���]��^?�|e}�|?]|?����`���^?�`���}e�*�?]^��*^?�|*^]^�^?�|?`	�`�}?
`^�*�`��~?]^��*|Á?�^æ���^?���|]|?]|?	��}g|*|�^?]|?æ^��|�^?
opremu.
 ���]��^?�|e}�|?]|?`^?]^�|?�^?	^��}?�|?`	���|g��}?�^]����}?����?]|?�^?
udaraju.
 ��|�^���^?�]�|b��^?�|?æ^`�}?�]^?�^?	�`����?�	|`��`�?�]?	�b|�|Á
 �Koristite samo rashladno sredstvo navedeno na etiketi klima 
}�^d|�|Á
 ��`���}e��^?`��}���?�|	|�|��^?|��?�
?���æ|?}�^d|�|?]��|
�?�^�|?�}�|�?
miris ili dim.
 �Nemojte da ostavljate zapaljive supstance poput benzina, benzena 
���?�|
�^d�*|e|?}?���
���?���æ|?}�^d|�|Á
 �����|����|��^?�*�|g�^��?`^�*�`��?�^��|�?|��?���æ|?}�^d|�?]�`	^?	�]?
*�]}?}?`�}e|�}?	�	�|*^Á
 ��^æ���^?]|?����`���^?���æ|?}�^d|�?����æ?]}b�~?*�^æ^�`��~?	^���]|?
}?æ|���?	��`������?�^
?�]��*|�|�}�^?*^����|���^Á
 �?`�}e|�}?�}�^��|?�|`|?Ì�|�?g��?`}?��^���?	��	|��?�^e��?�|����?�|`?
��]ÁÍ?]����?	��*^����^?	��`�����}?	�^?	���*���?����g�^��|?���æ|?
}�^d|�|Á
 ��|?��`�^?�e�`����?}�}��|g���`��?���|���^?`^?�*�|g�^��æ?`^�*�`��æ?
�^���}?���?	��]|*�}Á?����g�^��^?�|��~?]^�^�]b^�|�|?æ�b^?]|?
�
|
�*^?����
��}?���?�g�^�^��^?�^]����^Á
 ���*�����?	��*^��|*|��^?�|]|?`^?���æ|?}�^d|�?�?}�^d|�?
|?��^�|��^?
poput grejalice koriste istovremeno.
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 �Nemojte da blokirate dovod ili odvod vazduha.
 �Nemojte da ubacujete ruke ili druge predmete kroz dovod ili odvod 
*|
]}~|?]��?���æ|?}�^d|�?�|]�Á
 ���]��^?�|e}�|?]|?`��}���?�|��?�^?�}]^?	���|*�?�|�|*?���?	�^��æ��^�Á
 ��^æ���^?���|]|?]|?]�]��}�^�^?���?	�	�|*��|�^?���æ|?}�^d|�?*�|b��æ?
�}�|æ|?����?]|?���æ^?�}�}�^�^?]��?`}?*|æ?�}�^?*�|b�^Á
 �Nemojte da postavljate nikakve predmete na strujni kabl.
 �Nemojte da postavljate grejalicu ili neki drugi aparat za grejanje u 
blizini strujnog kabla.
 ��^æ���^?]|?æ^��|�^?���?	��]}b|*|�^?`��}���?�|��Á?���^�����^?���?
�g�^�^�|?�
��|���|?�|?`��}���æ?�|���*�æ|?æ��}?]|?]�*^]}?]�?
	�b|�|?���?`��}����?}]|�|�?�|��?]|?�~?��^�|?
|æ^����Á
 �?`�}e|�}?�^`�|��|?`��}�^?���?��æ��|*��^?�]æ|~?�`���}e��^?`��}���?
napajanje.
 ���^
�^]��^?]|?�|��?�|	|�|��|?�^?æ�b^?����?�
*}e^�?���?�g�^�^�?
tokom rada.
 �Ne dodirujte cev za dovod rashladnog sredstva, cev za vodu ili 
����?����?}�}��|g���?]^�?]��?�^?�^]����|?}?�|]}?���?�^	�`�^]��?	�`�^?
prestanka rada.

»ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ
 ��^æ���^?]|?e�`���^?}�^d|�?]��^����æ?	�`�|��^æ?*�]^?	�?��^æ}Á
 �×�^?e�g�^��|?�?�]�b|*|��|?�`���}e��^?`��}���?�|	|�|��^?�?`|e^�|��^?]|?
se ventilator zaustavi.
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�Â���GÛÒ�ÏÂ©ÏÂÌ�¿ÁÆ
 �&���|b|?���?	�	�|*�^?���^?��|*^?�^�*�|g�^�^?�`��^?æ��}?]|?
predstavljaju opasnost po vas i druge.
 �Informacije iz ovog uputstva namenjene su za kvalifikovanog 
`^�*�`���?�^~��e|�|?����?�^?}	�
�|�?`|?�^
�^]��`��æ?	�`�}	��æ|?�?
�	�^æ��^�?�]��*|�|�}��æ?|�|��æ|?�?��`��}æ^���æ|?
|?�`	���*|��^Á
 �×��	}`�?]|?`^?	��e��|�}?�?	�|�^?`*|?}	}�`�*|?�
?�*��?	���}e���|?
æ�b^?]|?]�*^]^?]�?�*|�|?�	�^æ^�?�g�^�^��|?�æ�*��^�?��e�^?
povrede i/ili smrti.
 ��^d|�?`^?æ�����|?}?`��|]}?`|?�|����|���æ?	��	�`�æ|?�?
�b�e|*|��}Á
 �Kada je potrebno zameniti strujni kabl, zamenu treba da obavi 
�*�|g�^��?�`����^?���^?����`��?������|��^?]^��*^?
|?
|æ^�}Á
 ��^d|�?æ��|?����?�`	�|*��?}
^æ��^�?�|��?��?`^?��
��?�]?`��}����?
udara sveo na minimum.
 ��^æ���^?]|?`^e^�^?���?}��|��|�^?
}�|�?
|?}
^æ��^��^?�
?}���|e|Á
 �×�����}e�*|��^æ?�^�æ��|�|?
|?}
^æ��^��^?|]|	�^�|?�|?
|*��|��?
	����	�|?
�]�^?}��e���^?�^?}
^æ��}�^?`^?`|æ?}�^d|�?�`�æ?|��?�^?

|*��|��?æ^�|�|��?�^�
���*|��?|?
�]�|?}��e���|?}
^æ��^�|?�}���æ?
�b�e^��^æÁ
 ����?`�^?}?�^]�}æ���?]|?��?�^?���æ|?}�^d|�?�`	�|*��?}
^æ��^��?�^�?
�*|������*|��?^�^����e|�?	��*^��?
�]�}?}��e���}?�?	�^��]|eÁ
 �%|`~�|]��?`�^]`�*�?�?�
��|�����?�|`?����g�^��?}?�*�æ?}�^d|�}?
zahtevaju posebne postupke odlaganja. Konsultujte servisnog 
|�^��|?���?`��e��?�*|������*|�}?�`��}?	�^?���~�*��?�]�|�|��|Á
 ����?�^?�|��?
|?�|	|�|��^?�g�^�^��?	���
*�d|e�?`^�*�`^�?���?`��e�|?
kvalifikovana osoba mora da ga zameni da bi se izbegla opasnost.
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OPREZ
Da bi se smanjio rizik od manje povrede lica, kvar ili 
¿IÆÂØÂ�ÖÂ�ÚÙÂHÒÖÒ��Ý���Ô¿���Â�ÐÙ�Ý�Û¿Ô�Û¿Ù�IØÂ�ÖÒ�¿�¿×�
ÚÙÂHÒÖÒ�Ð¿IÆÚÖÆÂ�¿Á�¿��Â�ÔÂÙÂ�ÐÙÂÌ¿ÁÆÙ¿J�¿ÁÆ���ÚÛÝÖÚGÚÖÚØ����
ÁÝÂÌÂØÂ�

Instalacija
 ��^æ���^?]|?æ�����|�^?���æ|?}�^d|�?}?���|`��?}?�����?�^?]��^����?
�
��b^�?æ��`��æ?*^��}?Ì
���?`���ÍÁ
 �Pravilno montirajte odvodno crevo u cilju nesmetanog oticanja 
vodene kondenzacije.
 ��}]��^?	|b���*�?	������æ?��	|��*|��|?���?æ�����|��|?���æ|?}�^d|�|Á
 �Nemojte da dodirujete rashladno sredstvo koje curi tokom 
montiranja ili popravke.
 �×�^�^`��^?���æ|?}�^d|�?`|?]*��^?���?*�g^?��}]�?���?����`���^?*���}g�|�Á
 �&�����|��^?`	���|g��}?�^]����}?�|��?]|?�}]^?
|g���^�|?�]?]��^���^?
`}�e^*^?`*^���`��Á?�^æ���^?]|?`æ^g�|�^?}�}��|g��}?�^]����}?�|?
æ^`��?�|?��æ?�^?]��^����?�
��b^�|?`}�e^*��?`*^���`��?���
?	��
��^Á
 ��^
�^]��?�]��b��^?|æ�|�|b��?æ|�^���|�?�|�?g��?`}?
|*������?^�`^��?
���?�|�^���^?����`�^��?�]��*|�|�}�}?|æ�|�|b}?�|���?æ�����|��|?���?
popravke.
 �&�����|��^?���æ|?}�^d|�?�|?æ^`�}?�]^?�}�|?`	���|g��^?�^]����^?���?
�
]}*��?�|`�*�?�^�^?	�^]`�|*��|��?	����^æ?��æg��|æ|Á?���?��?�^?
}�|]��^?æ�b^?]���?]�?`}���|?`|?��æg��|æ|Á
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Rad
 ��
*|]��^?�|�^���^?|��?]|����`��?}	�|*��|e?�^�^?����?����g�^�?]}b^?
vreme.
 ���]��^?�|e}�|?]|?����^�?�}]^?æ�����|�?	�^?�}��*|��|?���æ|?
}�^d|�^æÁ
 �Obavezno proverite da li dolazi do curenja rashladnog sredstva 
�|���?��`�|�|���^?���?	�	�|*�^?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^æ���^?]|?	�`�|*��|�^?���|�*^?	�^]æ^�^?�|?���æ|?}�^d|�Á
 ��^æ���^?���|]|?]|?æ^g|�^?�|
��e��^?��	�*^?�|�^���|?���?`�|�^?�?��*^?
�|�^���^?
|?]|����`��?}	�|*��|eÁ
 ��^æ���^?]�
*�����?]|?���æ|?}�^d|�?�|]�?]}��?�|]|?�^?*�|b��`�?
vazduha velika ili kada su otvorena vrata ili prozor.
 �×�^`�|���^?]|?����`���^?]|����`��?}�^d|�?|��?�^?�|�^���|?	���}�^�|Á?
���?�^?*|g|?�]^�|?���?*|g|?��b|?���|?�
��b^�|?�^e��`��?���|?�^?
�`�}�^�|?�
?�|�^���|�?�`	^���^?�^?e�`��æ?*�]�æÁ
 ��^æ���^?]|?�
�|b^�^?��}]^�?b�*�����^?���?�����^?~�|]��æ?���?*�}�^æ?
*|
]}~}?�
?���æ|?}�^d|�|?����æ?]}b�~?	^���]|Á
 ����?`�^?	���}�|��?�^e��`�?�`�}�^�}?�
?�|�^���|�?�^æ^����?�`	^���^?
}�}��|g���`�?}`�|?�?���|���^?`^?�^�|�}Á
 ��^æ���^?]|?	��^�^?*�]}?���|?�^?�`�^��|?�
?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^æ���^?]|?����`���^?	���
*�]?
|?	�`^��^?�|æ^�^�?�|�?g��?�^?
���
^�*��|��^?~�|�^�?}æ^���e��~?]^�|?��]Á??	��|��}?�^?���æ|?}�^d|�?

|?	����g|e�^?�|æ^�^�?|?�^?	�^��
|�?`�`�^æ?
|?~�|d^��^Á?×�`����?
��
��?�]?g�^�^?���?�}����|?�æ�*��^Á
 �Nemojte da punite ponovo baterije niti da ih rastavljate.
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»ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ
 ����|]|?�^æ���^?]|?]�]��}�^�^?æ^�|��^?]^��*^?���æ|?}�^d|�|?
prilikom skidanja filtera za vazduh.
 �����`���^?`�|����}?`�����}?���?æ^�]^*��^?�|]|?��|*��|�^?e�g�^��^�?
�]�b|*|��^?���?	�	�|*�}?���æ|?}�^d|�|?�|?*�`���Á
 ����|]|?�^æ���^?]|?����`���^?`�|b�|?`�^]`�*|?
|?e�g�^��^?���?
�|
�^d�*|e^?�|]|?e�`���^?���æ|?}�^d|�?����?]|?	�`�|�^?*�]}Á?����`���^?
glatku tkaninu.
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Napomene za rad
ªÙÂÌÝ¿×�©Ò�ÚIÆÂÌÚ�Â�ÂÙ×�ÖÂ
 � �^æ���^?	�^��æ^���?�|`~�|d�*|��?
|�*��^�?	��`���Á?��?æ�b^?����?g�^���?	�?*|g^?
]�|*��^?�?æ�b^?
���g���?*�g^?`��}�^Á
 � ������|��^?`}�e^*}?`*^���`�?	�æ��}?
|`���|?���?
|*^`|?]��?���æ|?}�^d|�?�|]�Á
 � ��b��^?*�|�|?�?	��
��^?]����?
|�*��^��æ?]��?���æ|?}�^d|�?�|]�Á
 � Prilagodite pravac protoka vazduha vertikalno ili horizontalno da biste cirkulisali vazduh u 
zatvorenoj prostoriji.
 � ��
|��^?*^����|���?]|?��`�^?��
�?�|`~�|]���?���?}��^�|��?*|
]}~?}?
|�*��^���?	��`������?����æ?��|�^�?
vremena.
 � %^]�*��?��*|�|��^?	��
��^?]|?��`�^?�
*^�����?	��`�����}?�^�?*|
]}~?}?
|�*��^���?	��`������?æ�b^?����?
}`�|�|�?|��?`^?���æ|?}�^d|�?����`��?����æ?]}b^�?*�^æ^�|Á
 � ï���^�?
|?*|
]}~?e�`���^?`*|�^?Ú?�^]^��^Á?×�|g��|?�?�^e�`���^?���^?`^?`|�}	^?}?����^�}?
|?*|
]}~?
æ��}?]|?������|�}?	�����?*|
]}~|?���?�`�|�^?	^����æ|`^?}�^d|�|Á

Delovi i funkcije
¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ ¤Ð¿ÝÖÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ

Filter za vazduh

Dovod vazduha

Prednji poklopac

Odvod vazduha

`æ^��*|e?*|
]}~|?Ì~���
���|��|?��	|���|Í

`æ^��*|e?*|
]}~|?Ì*^����|���?�^g^��|`��?��*��Í

�}�æ^?
|?}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^

1

2

3

4

5

6

7

Ventili za dovod vazduha

Ventili za odvod vazduha

1

2

NAPOMENA
 � ����?�?���|���|?�|]��~?�|æ	��|?æ��}?]|?*|���|�}?}?
|*�`��`��?�]?æ�]^�|?���æ|?}�^d|�|Á
 � ï}�����|?æ�b^?����?�
æ^��^�|?}?
|*�`��`��?�]?��	|?æ�]^�|Á
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³ÂJ�G���ÌÒÝÖ��ÁÛ��ÚÐÙÒ�ÝÖÒG
Postavljanje baterija
���?^��|�?�|?]|����`��æ?}	�|*��|e}?	�e�^?]|?
bledi, zamenite baterije. Ubacite baterije tipa 
���?ÌÝ�Þ?�Í?	�^?����g�^��|?]|����`���?
}	�|*��|e|Á

1 Uklonite poklopac odeljka za baterije.

2 ×�`�|*��^?��*^?�|�^���^?�?*�]��^?�|e}�|?]|?
terminali + i - na baterijama budu ispravno 
postavljeni.

½¿�Æ�ÙÒ�ÖÂ�ÌÙJÒGÒ�©Ò�ÌÒÝÖ��ÁÛ��
ÚÐÙÒ�ÝÖÒG
�|?��`�^?
|g������?]|����`��?}	�|*��|e�?æ�����|��^?
]�b|e?�|?æ^`�}?�]^?�^æ|?]��^���^?`}�e^*^?
svetlosti.

1 �
|�^���^?�^
�^]��?�?	��`�}	|e��?æ^`��Á

2 ï��`��|��^?]�b|e?�|��?g��?�^�^?g�|����^��æ?
	��e*�`����?Ú?
|*����|Á

«ÂJ�Ô�ÙÒÌÒ
`æ^���^?]|����`��?}	�|*��|e?	�^æ|?	���^æ���}?
`���|�|?`?]^`�^?`��|�^?���æ|?}�^d|�|?]|?��`�^?
upravljali njime.

NAPOMENA
 � �|����`��æ?}	�|*��|e^æ?æ�b^�^?]|?}	�|*��|�^?�?
]�}��æ?^�^�����`��æ?}�^d|��æ|?|��?�~?}`æ^���^?
	�^æ|?���æ|Á?��]��^?�|e}�|?]|?]|����`��?
}	�|*��|e?}`æ^���^?	�^æ|?	���^æ���}?`���|�|?
�|?���æ|?}�^d|�}Á
 � �|?��?}�^d|�?�`	�|*��?�|]���?����`���^?æ^�|�}?
��|���}?]|?�e�`���^?	�^]|����?�?	���^æ���?
signala.
 � ?`�}e|�}?]|?	���
*�]?�^?	�`^]}�^?�^�}?
�}�����}�?�^�^?`^?|���*��|��?
*}e��?`���|�?�|?
proizvodu kada se pritisne dugme za tu 
�}�����}?�|?]|����`��æ?}	�|*��|e}�?�`�æ?}?
`�}e|�}?�}�����|?
|?`æ^�?	�����|?*|
]}~|?Ì
SWING ), prikaz energije (

kW [3 s]
Í�?	��e�g�|*|��^?

vazduha ( ).
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ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÆÙÂ�ÚÆ�¿×��ÙÂÔÂ�Ò

1 Postavite baterije.
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

2 Pritisnite dugme  ili  da biste podesili 
minute.

3 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 

|*�g���Á

NAPOMENA
 � �|���?	�]^g|*|��|?��^�}����?*�^æ^�|?
]�`�}	|�?�^?�|�æ^�?
|?}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�Û¿��ÂÙ©�ÖÚ�
°C/°F (opciono)
�*�æ?�}������æ?æ^��|�^?	���|
?�^]����^?�
æ^d}?
°C i °F

 � ×����`���^?�?]�b��^?]}�æ^?
℃↔℉ [5 s]

SWING  oko 5 sekundi.

«ÚÛ¿�Ò�ÖÂ�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÂÔ�ÏÂ©�
ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
Dugme ON/OFF?�|?}�}��|g����?�^]�����?æ�b^�^?
]|?����`���^?]|?��`�^?�}��*|��?���æ|?}�^d|�^æ?
�|]|?]|����`��?}	�|*��|e?���^?�|?�|`	��|�|��}Á

1 Otvorite prednji poklopac (Tip2) ili 
horizontalnu lopaticu (Tip1).

2 Pritisnite dugme ON/OFF.

Tip1

ON/OFF

Tip2

ON/OFF

NAPOMENA
 � Ako se horizontalna lopatica otvori naglo, step 
æ����?`^?æ�b^?	��*|����Á
 � ��
��|?*^����|���|?�^?	�]^g^�|?�|?	�^��
�Á
 � ï}�����|?æ�b^?����?�
æ^��^�|?}?
|*�`��`��?�]?
tipa modela.
 � �̂ æ	^�|�}�|?`^?�^?æ�b^?	��æ^����?�|]|?`^?
koristi dugme za hitno ON/OFF.
 � Za modele koji poseduju samo funkciju 
~�|d^��|�?�^æ	^�|�}�|?�^?	�]^g^�|?�|?ÚÚ?ëì
 � �|?æ�]^�^?����?	�`^]}�}?�?�}�����}?~�|d^��|?�?
�}�����}?��^�|��|�?�^æ	^�|�}�|?�^?	�]^g^�|?�]?
22 °C do 24 °C
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±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ÏÂJ�G�¿×�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
���æ|?}�^d|�^æ?�|�g^?}	�|*��|�^?	�æ��}?]|����`���?}	�|*��|e|Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Dugme

  
Ekran

Opis

dostupan Funkcija

Jednog 
deljenje

��IÂÁÆÙÚÛ�

-
�|?}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^?���æ|?
}�^d|�|Á

O O

�|?	�]^g|*|��^?
b^��^�^?�^æ	^�|�}�^?}?
	��`������?}?�^b�æ}?
~�|d^��|�?��^�|��|?���?
automatskog 
prebacivanja.

O O

MODE

�|?�
���?�^b�æ|?
~�|d^��|Á O O

�|?�
���?�^b�æ|?
grejanja. O O

�|?�
���?�^b�æ|?
�`}g�*|��|?*�|�^Á O O

�|?�
���?�^b�æ|?
ventilatora. O O

�|?�
���?�^b�æ|?
automatskog 
prebacivanja / 
automatskog rada.

O O

JET 
MODE

Za brzu promenu 
temperature u 
prostoriji.

O O

FAN 
SPEED

�|?	�]^g|*|��^?��
��^?
ventilatora. O O

SWING SWING  

�|?	�]^g|*|��^?	�|*�|?
protoka vazduha 
vertikalno ili 
horizontalno.

O O

NAPOMENA
 � ÷?]}�æ|]?æ��}?����?�|
��e��|?}?
|*�`��`��?�]?��	|?æ�]^�|Á
 � �|]|?�^?	�*^
|�?�|?*�g^?`	�����~?�^]����|�?�}�����^?×���|
?^�^����^�?
�������|?^�^����^�?��~|?�?×|æ^��|?]��|���`���|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�^Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Dugme

  
Ekran

Opis

dostupan Funkcija

Jednog 
deljenje

��IÂÁÆÙÚÛ�

TIMER

   
  
 

Za automatsko 
}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^?���æ|?
}�^d|�|?}?b^��^��?
vreme.

O O

SET/ 
CANCEL -

�|?	�]^g|*|��^Æ
otkazivanje posebnih 
funkcija i tajmera.

O O

CANCEL
- Za otkazivanje postavki 

tajmera. O O

 - �|?	�]^g|*|��^?
vremena. O O

*LIGHT 
OFF -

�|?	�]^g|*|��^?
osvetljenosti ekrana na 
}�}��|g����?�^]�����Á

O O

ROOM 
TEMP

Za prikaz temperature 
u prostoriji. O O

����� 
[5 s]

Za promenu jedinice 
�
æ^d}?ëì?�?ëï O O

*COMFORT 
AIR  

�|?	���|��d|*|��^?
protoka vazduha da bi 
se preusmerilo 
duvanje.

O O

kW 
[3 s] -

�|?	�]^g|*|��^?�	���^?
]|?��?�^?`^?	���|
|��?
informacije o energiji.

O X

*ENERGY 
CTRL

�|?|���*��|��^?}g�^]^?
energije. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

�|?	�|���e�}?	��*^�}?
informacija o 
�]�b|*|��}?}�^d|�|Á

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Dugme

  
Ekran

Opis

dostupan Funkcija

Jednog 
deljenje

��IÂÁÆÙÚÛ�

FUNC.

Generator jona koristi 
milione jona radi 
	�����g|��|?�*|���^�|?
vazduha u zatvorenom 
prostoru.

O 
(opciono)

O 
(opciono)

Za smanjenje buke 
koju proizvode 
`	���|g��^?�^]����^Á

O X

Za uklanjanje vlage 
koja se stvara unutar 
}�}��|g��^?�^]����^Á

O O

RESET - Za pokretanje postavki 
]|����`���?}	�|*��|e|Á O O

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^?}?
|*�`��`��?�]?æ�]^�|Á
 � ÷?]}�æ|]?æ��}?����?�|
��e��|?}?
|*�`��`��?�]?��	|?æ�]^�|Á
 � Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste upravljali izabranom FUNC.
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Automatsko ponovno 
Ð¿ÛÙÂÆÒ�ÖÂ�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÒ
�|]|?`^?�|���?�}����|?`��}�^?���æ|?}�^d|�?
	���*�?}���}e��?�*�æ?�}������æ?`^?*�|�|�}?
prethodne postavke.

»�ÂÔ¿×ÚØÒ�Ò�ÖÂ�Ð¿�¿��¿×�
pokretanja

1 Otvorite prednji poklopac (Tip2) ili 
horizontalnu lopaticu (Tip1).

2 Pritisnite dugme ON/OFF?�?]�b��^?�|?ø?
`^�}�]��?�^]����|?�^?
|��æ?]*|?	}�|?�`	}`����?

*}e��?`���|��?|?�|æ	��|?�^?õ?	}�|?
zatrepereti po dvaput.
 � �|?��`�^?	���*�?�æ��}����?�*}?�}�����}�?
pritisnite dugme ON/OFF?�?]�b��^?�|?ø?
`^�}�]�Á?�^]����|?�^?]*|?	}�|?�`	}`����?

*}e��?`���|�?�?�|æ	��|?�^?��^	^�^��?õ?	}�|Á

Tip1

ON/OFF

Tip2

ON/OFF

NAPOMENA
 � ï}�����|?æ�b^?����?�
æ^��^�|?}?
|*�`��`��?�]?
tipa modela.
 � Ako pritisnete ON/OFF?�?]�b��^?�|?����æ?ýþÞ?
`^�}�]�?}æ^`��?ø�?�^]����|?�^?`^?	�^�|����?�|?
probni rad. Tokom probnog rada, jedinica 
`�|b��?�
]}*|*|?~�|]|�?*|
]}~?����æ?ÝÔ?
æ��}�|�?|?
|��æ?`^?*�|�|?�|?	�]�|
}æ^*|�^?
�|���e�^?	�`�|*�^Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÙÂJ�ÔÒ
�*|?�}�����|?*|æ?�æ��}�|*|?]|?�
|�^�^�^?
b^��^�}?�}�����}Á

%^b�æ?~�|d^��|

%^b�æ?|}��æ|�`���?	�^�|��*|��|?
Æ?%^b�æ?|}��æ|�`���?�|]|?Ì��Í

%^b�æ?�`}g�*|��|?*�|�^

%^b�æ?��^�|��|

%^b�æ?*^����|���|

«ÂJ�Ô��ÝÒHÂ�ÖÒ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?�^b�æ?~�|d^��|Á

 � Na ekranu se prikazuje .

3 Pritisnite dugme  ili da biste postavili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á
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·ÚÆ¿ÔÒÆÁÛ��ÙÒÌ���ÂIÆÒGÛÒ�
inteligencija)

Multi split
?�*�æ?�^b�æ}?�|]|�?`�`�^æ�æ?|}��æ|�`��?
upravljaju elektronske kontrole.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?�^b�æ?|}��æ|�`���?�|]|Á

 � Na ekranu se prikazuje .

3 Pritisnite dugme  ili  da biste postavili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á

4 Pritisnite dugme FAN SPEED da biste 
podesili brzinu ventilatora.

«ÂJ�Ô�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�ÐÙÂÏÒË��Ò�ÖÒ

Model Single split
?�*�æ?�^b�æ}?�^b�æ?`^?æ^��|?|}��æ|�`��?�|��?
��?`^?�]�b|�|?	�]^g^�|?�^æ	^�|�}�|?�|?�Ú?ëì

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?�^b�æ?|}��æ|�`���?	�^�|��*|��|Á

 � Na ekranu se prikazuje .

3 Pritisnite dugme  ili  da biste postavili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á

4 Pritisnite dugme FAN SPEED da biste 
podesili brzinu ventilatora.

«ÂJ�Ô��ÁÚI��Ò�ÖÒ��ÝÒ×Â
?�*�æ?�^b�æ}?`^?}��|��|?*�g|�?*�|�^?}?*^�æ|?
*�|b���?`�^]���?���?����æ?��g�^?`^
��^?�|��?��?`^?
`	�^e���?�|`�|�|��^?�}d�Á??�*�æ?�^b�æ}?`^?
temperatura prostorije i brzina ventilatora 
	���|��d|*|�}?|}��æ|�`��?]|?��?`^?�]�b|�?
�	��æ|�|�?��*�?*�|b��`��?*|
]}~|Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?�^b�æ?�`}g�*|��^?*�|�^Á

 � Na ekranu se prikazuje .

NAPOMENA
 � ?�*�æ?�^b�æ}?�^?æ�b^�^?]|?	�]^g|*|�^?
�^æ	^�|�}�}?	��`�����^?�^�?`^?��|?	�]^g|*|?
automatski.
 � Temperatura prostorije se ne prikazuje na 
ekranu.
 � ?�^b�æ}?�]*�|b�*|��|�?��æ	�^`��?�?}�}��|g���?
*^����|���?æ�b]|?�^�^?�|]���?|��?�^?`���|?
temperatura ispod 24 °C
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«ÂJ�Ô�×ÙÂÖÒ�ÖÒ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?�^b�æ?��^�|��|Á

 � Na ekranu se prikazuje .

3 Pritisnite dugme  ili  da biste postavili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á

NAPOMENA
 � ?���^?	���|
|�|?�|?}�}��|g����?�^]�����?�|]|?
radi odmrzavanje.
 � �`�æ?���|�?�*|?�
�|�|?�^?`^?�|�|
���?�|?
}�}��|g����?�^]������
 �Prilikom predzagrevanja.
 �Kada je sobna temperatura dostigla 
	�]^g^�}?�^æ	^�|�}�}Á

«ÂJ�Ô��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ
�*|�?�^b�æ?]�*�]�?`|æ�?]�?�^����}�|���^?
}�}��|g��^�?*|
]}~|?�^
?	��æ^�^?�^æ	^�|�}�^?
u prostoriji.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?�^b�æ?*^����|���|Á

 � Na ekranu se prikazuje .

3 Pritisnite dugme FAN SPEED da biste 
podesili brzinu ventilatora.

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÏÙ©¿×�
ÙÂJ�ÔÒ
Brza promena temperature u 
prostoriji
�*|?�}�����|?*|æ?�æ��}�|*|?]|?��
�?�|`~�|]��^?
zatvoren prostor tokom leta ili da ga brzo 
ugrejete tokom zime.
 � ï}�����|?��
��?�^b�æ|?�^?]�`�}	�|?}?�^b�æ}?
~�|d^��|�?��^�|��|?�?�`}g�*|��|?*�|�^Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?MODE da biste 
�
|��|��?b^��^��?�^b�æÁ

3 Pritisnite dugme JET MODE.

 � Na ekranu se prikazuje .

NAPOMENA
 � %^b�æ?��
��?
|��^*|��|?���^?]�`�}	|�?�|?
nekim modelima.
 � ?�^b�æ}?��
��?~�|d^��|?�|�?*|
]}~?]}*|?ý�?
minuta.
 � ×�`�^?ý�?æ��}�|�?	�]^g^�|?�^æ	^�|�}�|?`^?
�]�b|*|?�|?ÝÔ?ëì 
������?b^���^?]|?	��æ^���^?�^æ	^�|�}�}�?
pritisnute dugme  ili ?]|?
|]|�^?b^��^�}?
temperaturu.
 � ?�^b�æ}?��
��?��^�|��|?�|�?*|
]}~?]}*|?ý�?
minuta.
 � ×�`�^?ý�?æ��}�|�?	�]^g^�|?�^æ	^�|�}�|?`^?
�]�b|*|?�|?ý�?ëì 
������?b^���^?]|?	��æ^���^?�^æ	^�|�}�}�?
pritisnute dugme  ili ?]|?
|]|�^?b^��^�}?
temperaturu.
 � �*�æ?�}������æ?�^?æ��}�^?�}��*|��?�|?
�|
��e��^?�|e��^?	�^��?^��|�|?]|����`���?
}	�|*��|e|Á
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±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÏÙ©��Â�
ventilatora
ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÏÙ©��Â��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ
 � ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?FAN SPEED da 
biste podesili brzinu ventilatora.

Ekran Brzine

Brzo

Umereno – brzo

Umereno

Umereno – sporo
Sporo

- Prirodno izduvavanje

NAPOMENA
 � ��
��|?*^����|���|?|}��æ|�`��?`^?	�]^g|*|?�|?
brzinu prirodnog vetra.

?@ ?@?

 � Ikonice za brzinu ventilatora prikazuju se na 
�^��æ?}�}��|g���æ?�^]����|æ|Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � ���|�?�|?}�}��|g����?�^]�����?	���|
}�^?`^?
`|æ�?�|?Þ?`^�}�]�?�?*�|�|?`^?�|?	�`�|*�}?
temperature na nekim modelima.

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�ÐÙÒ�ÒË�
protoka vazduha
�*�æ?�}������æ?`^?	���|��d|*|?	�|*|�?	�����|?
vazduha vertikalno (horizontalno).
 � ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? SWING( SWING ) i 
�
|�^���^?b^��^��?	�|*|�Á
 � Izaberite ( ) da biste podesili pravac 
protoka vazduha na automatski.

NAPOMENA
 � ×�]^g|*|��^?~���
���|����?	�|*�|?	�����|?
*|
]}~|?æ�b]|?���^?	�]�b|��?}?
|*�`��`��?�]?
modela.
 � ×���
*�����?	�]^g|*|��^?}`æ^��*|e|?*|
]}~|?
æ�b^?]|?�
|
�*^?�*|�?}�^d|�|Á
 � ���?	���*�?	���^�^�^?���æ|?}�^d|��?��?
	�e���^?]|?�|]�?`|?	�^�~�]��?	�]^g^��æ?
	�|*�^æ?	�����|?*|
]}~|?�|��?]|?}`æ^��*|e?
*|
]}~|?æ�b]|?���^?}`|��|g^�?`|?�������æ?
���|?�^?	���|
|�|?�|?]|����`��æ?}	�|*��|e}Á?
Kada se ovo desi, pritisnite dugme SWING ili 
SWING  da ponovo podesite pravac protoka 
vazduha.
 � �*�æ?�}������æ?�^?æ��}�^?�}��*|��?�|?
�|
��e��^?�|e��^?	�^��?^��|�|?]|����`���?
}	�|*��|e|Á
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ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÆÒÖÔÂÙÒ�©Ò�
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ��ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ
�*|?�}�����|?	�]^g|*|?|}��æ|�`��?}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^?���æ|?}�^d|�|?}?b^��^��?*�^æ^Á
�|�æ^�?
|?}���Æ�`���Á?æ�b^?����?	�]^g^�?
|�^]��Á

ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÆÒÖÔÂÙÒ�©Ò�
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? TIMER .
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

2 Pritisnite dugme  ili  da biste podesili 
minute.

3 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 

|*�g���Á
 � �|���?	�]^g|*|��|?�|�æ^�|?�|?^��|�}?`^?
prikazuje trenutno vreme i ikonica  koja 
�
�|e|*|?]|?�^?b^��^��?*�^æ^?	�]^g^��Á

Otkazivanje tajmera za 
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? TIMER .
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

2 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 
otkazali postavku.

ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÆÒÖÔÂÙÒ�©Ò�
�ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? TIMER .
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

2 Pritisnite dugme  ili  da biste podesili 
minute.

3 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 

|*�g���Á
 � �|���?	�]^g|*|��|?�|�æ^�|?�|?^��|�}?`^?
prikazuje trenutno vreme i ikonica  koja 
�
�|e|*|?]|?�^?b^��^��?*�^æ^?	�]^g^��Á

NAPOMENA
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�|]|?	�]^`��^?
jednostavan tajmer.

Otkazivanje tajmera za 
�ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? TIMER .
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

2 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 
otkazali postavku.

Otkazivanje postavki tajmera
 � Pritisnite dugme CANCEL ?]|?���|b^�^?`*^?
postavke tajmera.
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±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�Ô�Ù¿�Ò�ÖÒ�
(opciono)
�*|?�}�����|?|}��æ|�`��?�`���}e}�^?���æ|?}�^d|�?
kada odete na spavanje.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? TIMER .
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

3 Pritisnite dugme  ili  da izaberete 
vreme (do 7 sati).

4 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 

|*�g���Á

 � Na ekranu se prikazuje .

NAPOMENA
 � �|?�^��æ?}�}��|g���æ?�^]����|æ|?`^?	���|
}�^?

.
 � �|?^��|�}?}�}��|g��^?�^]����^?`^?	���|
}�^?�]?
Ý{?]�?�{?g��?�^?	���|
|��?`|æ�?Þ?`^�}�]��?|?

|��æ?`^?	���|
?*�|�|?�|?�^æ	^�|�}��}?
postavku.
 � ?�^b�æ}?~�|d^��|?�?�`}g�*|��|?*�|�^�?
�^æ	^�|�}�|?`^?	�*^�|*|?
|?Ý?ëì?�|���?ý�?
æ��}�|?�?
|?]�]|���~?Ý?ëì?�|���?��g?ý�?æ��}�|?
radi prijatnijeg sna.
 � �̂ æ	^�|�}�|?`^?	�*^�|*|?]�?Ú?ëì?�]?
podrazumevane temperature.
 � Iako se napomena o brzini ventilatora na 
^��|�}?æ�b^?	��æ^�����?��
��|?*^����|���|?`^?
	���|��d|*|?|}��æ|�`��Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�
jednostavnog tajmera 
(opciono)
�*|?�}�����|?|}��æ|�`��?�`���}e}�^?���æ|?}�^d|�?
kada odete na spavanje.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^? TIMER .
 � Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

3 Pritisnite dugme  ili  da izaberete 
vreme (do 7 sati).

4 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 

|*�g���Á

 � Na ekranu se prikazuje .

NAPOMENA
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�|]|?	�]^`��^?
�|�æ^�?
|?�`���}e�*|��^Á
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±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÐÙ�ÛÒ©Ò�
Ð¿ÆÙ¿I�ÖÂ�Â�ÂÙ×�ÖÂ��¿ÐË�¿�¿�
�*|?�}�����|?	���|
}�^?����e��}?`��}�^?�^�^��`|�^?
�|?}�}��|g����?�^]�����?}?���}?�|]|?}�^d|�|Á

ªÙ�ÛÒ©�ÆÙÂ�ÚÆ�Â�Ð¿ÆÙ¿I�ÖÂ�Â�ÂÙ×�ÖÂ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite dugme 
kW [3 s]

?�?]�b��^?�|?���?ý?
sekunde.
 � �|?�^��æ?}�}��|g���æ?�^]����|æ|?`^?
����æ?�]�^d^���?*�^æ^�|?	���|
}�^?
��^�}��|?	����g��|?`��}�^?Ì ).

NAPOMENA
 � �*�?`^?�^?	���|
}�^?�|?�^b�e��æ?]|����`��æ?
}	�|*��|e}Á
 � Jedinica prikazane vrednosti je kW.
 � ���?�^?	����g��|?*^�|?�]?��?���?g��?�^?
æ|�`�æ|�|�?�	`^�?	���|
|�?���^?	���|
|��?��?
kW.
 � ×���|
?	����g��^?}?*|��æ|?�`	�]?Ý�?��?
�^]�����æ?�]?��Ý?��?�?	���|
?	����g��^?	�^��?
10 kW jedinicom od 1 kW.
 � 	�*|���?	����g^�|?`��}�|?`^?æ�b^?�|
����*|��?
od prikazane.
 � �|]|?�^?	�*^
|�|?�|?*�g^?`	�����~?�^]����|�?
�*|?�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�|Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�
×ÒIÂ�ÖÂ�Á�ÂÆÝÒ��¿ÐË�¿�¿�
Osvetljenost ekrana
�`*^���^��`�?^��|�|?}�}��|g��^?�^]����^?æ�b^�^?
]|?	�]^g|*|�^Á
 � Pritisnite dugme LIGHT OFF.

NAPOMENA
 � ���}e��^?���?�`���}e��^?]�`	�^�}Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÐÙ�ÖÒÆ�¿×�
vazduha (opciono)
Rukovanje lopaticom za prijatan 
vazduh
�*�æ?�}������æ?`^?	�|���e��?	�]^g|*|?��	|���|?
}?	�]�|
}æ^*|��?	���b|�?]|?��?	�^}`æ^���|?
vazduh da ne duva direktno na osobe u 
prostoriji.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?COMFORT AIR 
]|?��`�^?�
|��|��?b^��^��?	�|*|�Á

 � Na ekranu se prikazuje  ili .

NAPOMENA
 � �|?�^��æ?}�}��|g���æ?�^]����|æ|?`^?	���|
}�^?

 ili .
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�|]|?	����`�^�^?
dugme MODE ili JET MODE.
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�?	�`�|*��^��?�^?
automatsko usmeravanje na vertikalni pravac 
kada pritisnete dugme SWING.
 � �|]|?�^?�*|?�}�����|?�`���}e^�|�?~���
���|��|?
lopatica radi automatski u zavisnosti od 
	�]^g^���?�^b�æ|Á
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±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�
Û¿�ÆÙ¿ÝÚ�Ð¿ÆÙ¿I�ÖÂ�Â�ÂÙ×�ÖÂ�
(opciono)
1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite dugme ENERGY CTRL.
 � ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?ENERGY CTRL 
da biste izabrali svaki korak.

NAPOMENA
 � 1. korak: Ulazna snaga se smanjuje za 20 % 
}?	��^d^��}?`|?��æ��|���æ?}�|
��æ?`�|��æÁ

 �Na ekranu se prikazuje .
 � 2. korak: Ulazna snaga se smanjuje za 40 % 
}?	��^d^��}?`|?��æ��|���æ?}�|
��æ?`�|��æÁ

 �Na ekranu se prikazuje .
 � 3. korak (opciono): Ulazna snaga se smanjuje 

|?ø�?�?}?	��^d^��}?`|?��æ��|���æ?}�|
��æ?
snagom.

 �Na ekranu se prikazuje  .

 �  (1. korak),  (2. korak) se prikazuje na 
�^��æ?}�}��|g���æ?�^]����|æ|Á
 � �*|?�}�����|?�^?]�`�}	�|?}?�^b�æ}?~�|d^��|Á
 � �|	|���^�?`^?æ�b^?`æ|�����?�|]|?`^?�
|�^�^?
�^b�æ?�������^?	����g��^?^�^����^Á
 � f^��^�|?�^æ	^�|�}�|?�^?	���|
|�|?���?Þ?
sekundi ako pritisnete dugme FAN SPEED, 

 ili .
 � Temperatura u prostoriji je prikazana oko 5 
sekundi ako pritisnete dugme ROOM TEMP.
 � �|]|?�^?	�*^
|�|?�|?*�g^?`	�����~?�^]����|�?
�*|?�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�|Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ÁÐÂË�ÖÒÝ����
funkcija
1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?FUNC da biste 
�
|��|��?b^��^�}?�}�����}Á

3 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 

|*�g���Á

Ekran Opis

Generator jona koristi milione 
���|?�|]�?	�����g|��|?�*|���^�|?
vazduha u zatvorenom 
prostoru.
Za smanjenje buke koju 
	���
*�]^?`	���|g��^?�^]����^Á
Za uklanjanje vlage koja se 
`�*|�|?}�}�|�?}�}��|g��^?
jedinice.

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^?}?
zavisnosti od modela.
 � �^��æ?�}�����|æ|?`^?æ�b^?�}��*|��?�|?
�|
��e��^?�|e��^?`|?^��|�|?]|����`���?
}	�|*��|e|Á
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Otkazivanje specijalnih funkcija

1 ×����`���^?*�g^?	}�|?]}�æ^?FUNC da biste 
�
|��|��?b^��^�}?�}�����}Á

2 Pritisnite dugme SET/CANCEL da biste 
otkazali funkciju.

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�
ÐÙÂG�IØÒ�Ò�ÖÂ��Ò©ÌÚ�Ò
�*^?�}�����^?]�*�]^?e�`�?�?`*^b?*|
]}~?	�æ���?
���`��~?e^`���|?�?����^�|Á

Funkcija Ekran Opis

Jonizator

���`�^?e^`���^?
iz jonizatora 
`�^����g}?�|��^���^?
u vazduhu i 
]�}�^?g�^��^?
materije.

Plazma

Uklanja 
mikroskopske 

|�|d�*|e^?�
?
dovoda vazduha 
u potpunosti 
kako bi se 
]�`�|*��?e�`�?�?
`*^b?*|
]}~Á

NAPOMENA
 � �*}?�}�����}?æ�b^�^?]|?����`���^?�^
?
}���}e�*|��|?���æ|?}�^d|�|Á
 � �?�|æ	��|?	�|
æ^?�?�|æ	��|?~�|d^��|?}���}e}�}?
`^?�|]|?�^?}���}e^�|?�}�����|?}��|��|��|?]�æ|Æ
plazme na nekim modelima.
 � Nemojte da dodirujete jonizator tokom rada.
 � �*�æ?�}������æ?�^?æ��}�^?�}��*|��?�|?
�|
��e��^?�|e��^?	�^��?^��|�|?]|����`���?
}	�|*��|e|Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�Æ��¿×�ÙÒÌÒ
�*|?�}�����|?`	�^e|*|?	��^����|��^?b|��^?
��æg��|�?`æ|��}�}��?�}�}?���}?	���
*�]�?
`	���|g��|?�^]����|Á

 � Na ekranu se prikazuje .

NAPOMENA
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�|]|?	����`�^�^?
dugme MODE ili ENERGY CTRL ili JET 
MODE.
 � �*|?�}�����|?�^?]�`�}	�|?}?�^b�æ|æ|?
~�|d^��|�?��^�|��|�?|}��æ|�`���?	�^�|��*|��|�?
automatskog rada.
 � �|]|?�^?	�*^
|�|?�|?*�g^?`	�����~?�^]����|�?
�*|?�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|�|Á

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�
G�IØÂ�ÖÒ
?�^b�æ�æ|?~�|d^��|?�?�`}g�*|��|?*�|�^?}�}�|�?
}�}��|g��^?�^]����^?`^?`�*|�|?*�|�|Á?�*�æ?
funkcijom uklanjate tu vlagu.

 � Na ekranu se prikazuje .

NAPOMENA
 � Neke funkcije se ne mogu koristiti kada je 
}���}e^�|?�}�����|?|}��æ|�`���?e�g�^��|Á
 � ���?�`���}e��^?�|	|�|��^�?*^����|���?�|]�?����æ?
ý�?æ��}�|?�?e�`��?}�}��|g���`�?}�}��|g��^?
jedinice.
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LG ThinQ aplikacija
Ova funkcija je dostupna samo na modelima sa 
logotipom  ili ThinQ.
Aplikacija LG ThinQ?�æ��}�|*|?*|æ?]|?
��æ}�����|�^?`|?}�^d|�^æ?����`�^��?	|æ^���?
telefon.

Funkcije aplikacije LG ThinQ
&��}���`�?��æ}���|���^?`|?}�^d|�^æ?	}�^æ?
	|æ^����?�^�^���|?	��æ^��æ?�]��*|�|�}��~?
pametnih funkcija.

Smart Diagnosis (Pametna dijagnostika)
���?�|�d^�^?�|?	����^æ?����æ?����g�^��|?
}�^d|�|�?�*|?�}�����|?	æ|��?��|���`�`?�^?*|æ?
	�æ���?]|?]��|���`���}�^�^?	����^æÁ

Postavke
�æ��}�|*|?*|æ?]|?	�]^`��^?�|
�^?�	���^?�|?
}�^d|�}?�?}?|	���|����Á

NAPOMENA
 � ���?
|æ^���^?�^b�e��?�}�^��?	�}b|��|?���^��^�?
}`�}�|?���?��
���}�?����g��^?�^��`���*|��?}�^d|�?�
?
aplikacije LG ThinQ i ponovo ga registrujte.
 � �	���|���|?�^?	�]��b�|?	��æ^�|æ|?�|]�?
}�|	�^d^��|?�|]|?}�^d|�|?�?��?�^
?	�^�~�]���?
��|*^g�^��|?����`���|Á
 � Funkcije mogu varirati u zavisnosti od modela.

ªÙÂ�Û¿Ù�IØÂ�ÖÒ�ÒÐÝ�ÛÒË�ÖÂ����
ThinQ

1 ×��*^���^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?
�^b�e���?�}�^�|?Ì��åï�?æ�^b|ÍÁ
 � ���?�^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?
�^b�e���?�}�^�|?`}*�g^?*^���|�?`���|�?�^?
����?`�|����Á?����?���|?�^��`��|���|?æ�b^?]|?
��|�^?]}��?���?��`�|�|���|?æ�b]|?�^�^?����?
æ��}�|Á

2 �`���}e��^?�	���}?Mobile data ili Cellular 
Data na pametnom telefonu.

3 ×�*^b��^?	|æ^���?�^�^���?`?�^b�e��æ?
ruterom.

NAPOMENA
 � Da biste proverili Wi-Fi vezu, proverite da li je 
ikonica  osvetljena na kontrolnoj tabli.
 � �^d|�?	�]�b|*|?`|æ�?��åï�?æ�^b^?�]?Ú�õ?
Ï{
Á?�|?��`�^?	��*^����?æ�^b�}?��^�*^����}�?
obratite se internet provajderu ili pogledajte 
	���}e���?
|?�^b�e��?�}�^�Á
 � LG ThinQ ne snosi odgovornost za probleme 
`|?	�*^
�*|��^æ?�|?æ�^b}?����?
|?����?���^?
`æ^���^�?�*|��*^?���?��^g�^?�
|
*|�^?
	�*^
�*|��^æ?�|?æ�^b}Á
 � ���?}�^d|�?�^?æ�b^?]|?`^?	�*^b^?�|?��åï�?
æ�^b}�?æ�b]|?�^?`}*�g^?]|�^��?�]?�}�^�|Á?
�}	��^?	��|e�*|e?��åï�?`���|�|?Ì	��g���*|e?
�	`^�|Í?]|?��`�^?	��|e|��?��åï�?`���|�Á
 � �^
|?`|?��åï�?æ�^b�æ?æ�b]|?�^�^?����?
}`	�`�|*��^�|?���?�^?����?	�^���}�|?
���?}`��*|?
}?����æ|?�}�������g^?�}��|?æ�^b|Á
 � ×�*^
�*|��^?�|?æ�^b}?æ�b]|?�^�^?
�}�������`|��?�`	�|*��?
���?	�}b|��|?���^��^�?
usluga.
 � ����?������~?�^b�e��~?æ�^b|?æ�b]|?�^?*|g|?
�^b�e�|?æ�^b|?����?`	��|Á
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 � �^d|�?`^?�^?æ�b^?]|?`^?�^��`��}�^?
���?
	����^æ|?`?�^b�e��æ?	�^��`�æ?`���|�|Á?
�`���}e��^?}�^d|�?�?`|e^�|��^?���?�^]���?æ��}�|?
	�^?�^��?g��?	��}g|�^?	���*�Á
 � ���?�^?�|?�^b�e��æ?�}�^�}?}���}e^�?
|g�����?

�]�?�`���}e��^?
|g�����?
�]?���?]�]|��^?�
}
^�|�Á
 � �|
�*?�^b�e�^?æ�^b^?Ì		��Í?��^�|?]|?`^?
`|`����?�]?��æ���|���^?�|����e��~?`��*|?�?
brojeva. (Nemojte da koristite posebne 
znakove)
 � ����`��e��?���^��^�`?	|æ^����?�^�^���|?æ�b^?
da se razlikuje u zavisnosti od mobilnog 
�	^�|��*���?`�`�^æ|?�?	���
*�d|e|Á
 � ���?�^?`��}���`��?	�������?�}�^�|?	�]^g^�?�|?
WEP?æ�b]|?�^�^�^?æ���?]|?	�]^`��^?æ�^b}Á?
Molimo da promenite na druge sigurnosne 
	�������^?Ì	�^	��}e}�^?`^?WPA2) i ponovo 
registrujte proizvod.

Instalacija aplikacije LG ThinQ
×�^��|b��^?|	���|���}?LG ThinQ u radnji Google 
Play Store & Apple App Store putem pametnog 
telefona.

Napomena sa informacijama o 
softveru otvorenog koda
Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, 
MPL i drugim licencama otvorenog izvornog 
��]|?���^?`}?`|]�b|�^?}?�*�æ?	���
*�]}�?
posetite http://opensource.lge.com.
×��^]?�
*�����?��]|�?æ�b^�^?]|?	�^}
æ^�^?�?
sve navedene uslove licence, odricanja od 
�|�|����^?�?��|*^g�^��|?�?|}���`��æ?	�|*�æ|Á
��æ	|���|?
Ï?��^�������`?�|��d^?	�}b|?
æ��}���`�?`�|��|?�
*�����?��]|?�|?ì�å%�&å}�?
	�]?}`��*�æ?]|?	�����^�^?�^?���g��*^?Ì����?
��}~*|�|�}?�^�}?æ^]��|?�?���g��*^?`�|��|?�?
isporuke), te radi toga je neophodno da 
	�g|��^�^?
|~�^*?��æ	|����?
Ï?��^�������`?�|?
e-adresu: opensource@lge.com. Ova ponuda 
*|b�?���?��]��^?�]?�|g^?	�`�^]��^?�`	��}�^?�*��?
	���
*�]|Á?�*|?	��}�|?*|b�?
|?`*^?����?`}?
upoznati sa ovom informacijom.
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Smart Diagnosis (Pametna 
dijagnostika)
Ova funkcija je dostupna samo na modelima sa 
logotipom  ili .
	���^���^?�}?�}�����}?]|?�|�g^?]��|���`���}�^�^?�?
��������^?	����^æ^?`|?`*���æ?}�^d|�^æÁ

NAPOMENA
 � Zbog razloga koji se ne mogu pripisati nemaru 
��æ	|���^?
Ï��?}`�}�|?æ�b]|?�^�^?����?}?
�}������?
���?`	���|g���~?�|����|�?�|�?g��?`}�?
�^
?���|��e^��|�?�^]�`�}	��`�?�}�����^?��åï��?
prekid povezivanja sa funkcijom Wi-Fi, politika 
lokalne prodavnice aplikacija ili nedostupnost 
aplikacije.
 � ï}�����|?æ�b^?]|?	�]�^b^?	��æ^�|æ|?�^
?
	�^�~�]���?}	�
��^��|?�?æ�b^?]|?`^?�|*��|?}?
�|
��e���æ?������æ|?}?
|*�`��`��?�]?���|?�]^?`^?
nalazite.

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�ÒÐÝ�ÛÒË�ÖÂ����������©Ò�
dijagnostikovanje problema
���?�`�}`��^?	����^æ?`|?`*���æ?}�^d|�^æ?����?
	�]�b|*|?��åï��?æ�b^?]|?	�^�^`^?	�]|��^?�?
otkrivanju i otklanjanju problema na pametan 
�^�^���?����g�^��^æ?|	���|���^?LG ThinQ.
 � Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i izaberite 
funkciju Smart Diagnosis u meniju. Pratite 
}	}�`�*|?	����b^�|?}?|	���|����?LG ThinQ.

±¿Ù�IØÂ�ÖÂ�©�ÚG�Â�Ì�ÖÒ×�¿ÁÆ�ÛÂ�©Ò�
dijagnostikovanje problema
×�|���^?}	}�`�*|?}?�|`�|*�}?
|?����g�^��^?
æ^��]^?
*}e�^?]��|���`���^Á
 � Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i izaberite 
funkciju Smart Diagnosis u meniju. Pratite 
}	}�`�*|?
|?
*}e�}?]��|���`���}?	����b^�|?}?
aplikaciji LG ThinQ.

1 �`	�|*��?	����	e|��^?}���|e?
|?�|	|�|��^?}?
}��e���}Á

2 Stavite mikrofon pametnog telefona blizu 
logotipa  ili .

3 ×����`���^?�?]�b��^?]}�æ^?DIAGNOSIS [5 s]  
Þ?`^�}�]^?���?]}b^?]��?]�b��^?æ�������?
pametnog telefona na logotipu dok se 
	�^��`?	�]|�|�|?�^?
|*�g�Á
 � ��b��^?	|æ^���?�^�^���?æ����?]��?`^?
	�^��`?	�]|�|�|?�^?
|*�g�Á?��^æ^?
	�^�`�|��?
|?	�^��`?	�]|�|�|?���^?
prikazano.

4 �|���?g��?`^?��|*�?	�^��`?	�]|�|�|�?
dijagnoza se prikazuje u aplikaciji.

NAPOMENA
 � Za najbolje rezultate ne pomerajte telefon dok 
se zvuk prenosi.
 � ��]��^?�|e}�|?]|?|æ���^��|��|?�}�|?�}]^?�|?
minimumu kako bi telefon ispravno primio 

*}e�^?`���|�^?�]?}�}��|g��^?�^]����^Á
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UPOZORENJE
 � ×�^?e�g�^��|?�?�]�b|*|��|?�`���}e��^?`��}���?�|	|�|��^?�?`|e^�|��^?]|?`^?*^����|���?
|}`�|*�Á

���?`^?���æ|?}�^d|�?�^�^?����`����?����æ?]}b^�?	^���]|�?�`}g��^?�|?�|��?��`�^?�]�b|��?�|�����^?`�|��^Á?
%^]�*��?e�`���^?}�^d|�?�|��?��`�^?�]�b|��?�	��æ|�|�?}e��|�?�?`	�^e���?æ��}�^?�*|��*^Á
 � �`}g��^?���æ|?}�^d|�?}?�^b�æ}?*^����|���|?����æ?ý?]�?õ?`|�|?	|?�`���}e��^?�|	|�|��^Á?���?}?
��æ	��^��|æ|?�`�|�^?*�|�|?æ�b^?]���?]�?}�}��|g��^�?�g�^�^��|Á
 � ×�^?	���*���?����g�^��|?���æ|?}�^d|�|�?�`}g��^?}�}��|g��^?��æ	��^��^?}?�^b�æ}?*^����|���|?����æ?
ý?]�?õ?`|�|Á?��?�^?	�æ���?]|?`^?}�����?�^	���|���?æ���`?����?�^?	��}
����*|�|?*�|�|Á

Filter za vazduh

 � ï}�����|?æ�b^?����?�
æ^��^�|?}?
|*�`��`��?�]?��	|?æ�]^�|Á
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Tip Opis Interval

Filter za vazduh ��`���^?}`�`�*|e^æ?���?�}e��Á 2 nedelje
Jonizator 
(opciono) ����`���^?g�|	��?
|?}g�?
|?}��|��|��^?	�|g��^Á Svakih 6 meseci

¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�
jedinica

×�*�g��}?}�}��|g��^?�^]����^?e�`���^?æ^�|��æ�?`}*�æ?
tkaninom. Redovno

�^�|?`��}e��|�?e�`��?�}���}?`|?`|�}	��^��æ?���]^�
|����æÁ �^]��æ?��]�g��^
�^�|?`��}e��|�?e�`��?�^*?
|?�]*�d^��^?���]^�
|���^Á Svaka 4 meseca
�|æ^���^?�|�^���^?}?]|����`��æ?}	�|*��|e}Á �^]��æ?��]�g��^

¤Ð¿ÝÖÒI�ÖÒ�
jedinica

�^�|?`��}e��|�?�e�`��?�|*��^?�|
æ^���*|e|?��	���^?�?��*��^?

|?*^����|���}?�|?	��e�?Ì���`}��}��^?�^~��e|�|ÍÁ �^]��æ?��]�g��^

�^�|?`��}e��|�?e�`��?*^����|���Á �^]��æ?��]�g��^
�^�|?`��}e��|�?e�`��?�}���}?`|?`|�}	��^��æ?���]^�
|����æÁ �^]��æ?��]�g��^
�^�|?`��}e��|�?	��*^��?]|?��?�^?`���	?*^����|���|?e*�`��?
utegnut. �^]��æ?��]�g��^

�e�`���^?^�^����e�^?��æ	��^��^?*|
]}~�æÁ �^]��æ?��]�g��^

NAPOMENA
 � ���|]|?�^æ���^?]|?����`���^?*�]}?��	���}?�]?õ�?ëì?�|]|?e�`���^?����^�^Á?��?æ�b^?�
|
*|��?]^���æ|���^?
ili obezbojenje.
 � �^æ���^?���|]|?]|?����`���^?
|	|���*^?`}	`�|��^?�|]|?e�`���^?����^�^Á?��^?æ��}?]|?�g�^�^?	�*�g��}?
proizvoda.
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K�IØÂ�ÖÂ�ï�ÝÆÂÙÒ�©Ò��Ò©ÌÚ�
ï���^�^?
|?*|
]}~?e�`���^?`*|�^?Ú?�^]^��^?���?
e^g�^?|��?�^?	���^���Á

NAPOMENA
 � ï���^�|?
|?*|
]}~?æ�b^?����?	���æ��^�?|��?`^?
savija.
 � Kada filter za vazduh nije pravilno postavljen, 
	�|g��|?�?]�}�^?`}	`�|��^?]�`	^*|�}?}?
}�}��|g��}?�^]����}Á

Tip1
���?	�`æ|��|�^?}�}��|g��}?�^]����}?�]�
���?
æ�b^�^?�|��?]|?`���	��^?������?����^�Á

1 �`���}e��^?�|	|�|��^?�?�
*}���^?�|��?�
?`��}�^Á

2 ��b��^?]�g�}?����^�|?
|?*|
]}~?�?�|�|��?�|?
podignite.

3 �
*|]��^?�|?�
?}�}��|g��^?�^]����^Á

4 �e�`���^?����^�?}`�`�*|e^æ?���?æ�|��æ?*�]�æ?
`|?�^}��|���æ?]^�^�]b^���æÁ

5 �`}g��^?����^�?}?~�|]}Á

6 Ubacite kuke filtera za vazduh u prednji 
poklopac.

7 Gurnite kuke nadole da biste postavili filter 
za vazduh.

8 ×���^]|��^?��e�}?`��|�}?	�^]��^�?	����	�|?
da biste proverili da li je filter za vazduh 
ispravno montiran.

Tip2

1 �`���}e��^?�|	|�|��^?�?�
*}���^?�|��?�
?`��}�^Á

2 Otvorite prednji poklopac.
 � Podignite malo obe strane poklopca.

3 ��b��^?]�g�^?����^�|?
|?*|
]}~�?	�*}���^?�~?
�|�|��?�|]��^?�?�
*|]��^?�~?�
?}�}��|g��^?
jedinice.

4 �e�`���^?����^�?}`�`�*|e^æ?���?æ�|��æ?*�]�æ?
`|?�^}��|���æ?]^�^�]b^���æÁ

5 �`}g��^?����^�^?}?~�|]}Á

6 Ubacite kuke filtera za vazduh u prednji 
poklopac.

7 ×���^]|��^?��e�}?`��|�}?	�^]��^�?	����	�|?
da biste proverili da li su filteri za vazduh 
ispravno montirani.
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Funkcija samostalne dijagnoze
�*|�?}�^d|�?�æ|?}��|d^�}?�}�����}?`|æ�`�|��^?]��|���
^Á?������?]�d^?]�?��^g�^�?�|æ	��|?�|?
}�}��|g����?�^]�����?�^?��^	^�^��?}?���^�*|��æ|?�]?Ú?`^�}�]^Á?������?]�d^?]�?���|�?���|���^?`^?
lokalnom prodavcu ili servisnom centru.

Pre pozivanja servisa
×�^?�^��?g��?	�
�*^�^?`^�*�`��?�^��|��?	��*^���^?`�^]^�^Á?���?	����^æ?���^?�^g^��?	�
�*��^?���|���?
servisni centar.

Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�ÙÒÌ��
normalno.

¥©�ÖÂÌ���ËÂ��©ÝÒ©��Ô�Ù�Á�ÁÒ×¿ÙÂ�Ò�ÖÒ��Ý���Â¿Ï�G���©�ÚË��
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�
*}���^?`��}���?�|��?���?�`���}e��^?�|	|�|��^?�
?`��}�^?�?
obratite se servisnom centru.

²Ò�ÝÖÒ�ÁÂ�ËÚÙÂ�ÖÂ��¿ÌÂ��©�Ú�ÚÆÙÒI�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÂ�GÒÛ���ÛÒÌÒ�ÖÂ��ÝÒJ�¿ÁÆ�
vazduha niska.
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�
*}���^?`��}���?�|��?���?�`���}e��^?�|	|�|��^?�
?`��}�^?�?
obratite se servisnom centru.

¤ÆÙÚÖ���ÛÒÏÝ�ÖÂ�¿IÆÂØÂ���Ý��×Â�ÂÙ�IÂ�ÐÙÂÛ¿ÔÂÙ�Ú��ÙÂÝ��Ú�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�
*}���^?`��}���?�|��?���?�`���}e��^?�|	|�|��^?�
?`��}�^?�?
obratite se servisnom centru.

ªÙÂÛ�ÌÒGÂÔ��ÏÂ©ÏÂÌ�¿Á��Ô�ÐÙÂÛ�ÌÒGÂÔ�©Ò�Ú©ÂÔÝÖÂ�ÖÂ��Ý��¿Á�×ÚÙÒGÂÔ�
se ne rukuje pravilno.
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�
*}���^?`��}���?�|��?���?�`���}e��^?�|	|�|��^?�
?`��}�^?�?
obratite se servisnom centru.

²ÂÌ���ËÒ�×Â�ÂÙ�IÂ�I�ïÙÚ�×ÙÂIÛÂ��Ò�¿Á�¿�Ú�ÁÒÔ¿ÁÆÒÝ�Â�Ì�ÖÒ×�¿©Â�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�
*}���^?`��}���?�|��?���?�`���}e��^?�|	|�|��^?�
?`��}�^?�?
obratite se servisnom centru.

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�ÙÒÌ��

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÖÂ��ÁÛÝÖÚGÂ���©�ÁÆÙÚÖÂ�
 � ×��*^���^?]|?��?�^?`��}���?�|��?}���}e^�?}?}��e���}?���?]|?��?`}?}���}e^��?
izolatori struje.

»Á�×ÚÙÒG�ÖÂ��ÁÛ¿G�¿��Ý��ÖÂ��ÒÐÒÖÒ�ÖÂ�ÁÆÙÚÖ¿Ô�ÏÝ¿Û�ÙÒ�¿�
 � �|æ^���^?�`��}�|e?���?	��*^���^?]|?��?�^?	�^��]|e?	��æ^���?	���b|�Á

¦¿IÝ¿�ÖÂ�Ì¿��ÂÁÆÒ�ÛÒ�ÁÆÙÚÖÂ�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|�?�|]|?]�d^?]�?�^`�|��|?`��}�^Á
 � �|]|?`^?`��}�|?*�|���?`|e^�|��^?ý?æ��}�|�?|?
|��æ?}���}e��^?���æ|?}�^d|�Á

Napon je ili previsok ili prenizak.
 � ×��*^���^?]|?��?�^?	�^��]|e?	��æ^���?	���b|�Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÁÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ���ÁÛÝÖÚG�¿�Ú�Ú�ÒÐÙÂÌ�Ð¿ÌÂIÂ�¿��ÙÂÔÂ�
 � ���}e��^?���æ|?}�^d|�Á

ª¿ÁÆÒ�ÛÒ�ÏÒÆÂÙ�ÖÒ�Ú�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿Ô�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÚ���ÖÂ��ÁÐÙÒ��Ò�
 � ��]��^?�|e}�|?]|?`}?�|�^���^?	�`�|*��^�^?�`	�|*��?}?}	�|*��|e}Á
 � ���?`}?�|�^���^?	�`�|*��^�^?	�|*�����?|?���æ|?}�^d|�?�?]|��^?�^?�|]��?

|æ^���^?�|�^���^?	|?	��}g|��^?	���*�Á
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Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�
�ÁÐÚIÆÒ��ÝÒÌÒ��
vazduh.

�Ò©ÌÚ���Â�Ë�ÙÛÚÝ�IÂ�ÐÙÒ��Ý�¿�
 � ��]��^?�|e}�|?]|?
|*^`^�?
|`����?���?]^��*�?�|æ^g�|�|?�^?������|�}?	�^]��}?
`��|�}?���æ|?}�^d|�|Á

Filter za vazduh je prljav.
 � ï���^�?
|?*|
]}~?e�`���^?`*|�^?Ú?�^]^��^Á
 � ��g^?�����æ|���|?	���|b��^?}?�]^���}?3��g�^��^?����^�|?
|?*|
]}~(Á

Sobna temperatura je previsoka.
 � 
^���?�|`~�|d�*|��^?*|
]}~|?}?
|�*��^��æ?	��`���}?
|~�^*|?*�g^?
*�^æ^�|Á??��æ?`�}e|�}�?�
|�^���^?�^b�æ?��
��?~�|d^��|?]|?��`�^?��b^?
rashladili prostoriju.

Hladan vazduh izlazi iz prostorije.
 � ��]��^?�|e}�|?]|?~�|]��?*|
]}~?�^?�
�|
�?���
?*^����|����^?�|e�^?}?`���Á
FÂÝÖÂ�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂ���IÒ�¿Ì�ÆÙÂ�ÚÆ�Â�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÂ�
 � ×�]^`��^?b^��^�}?�^æ	^�|�}�}?�|?��b�?��*�?�]?��^�}��^Á

U blizini postoji izvor grejanja.
 � �
�^�|*|��^?]|?����`���^?�^�^�|���^?��	���^?�|�?g��?`}?^�^����e�^?	^��?���?
g	��^��?�|?�|`?]��?���æ|?}�^d|�?�|]�Á

¥©ÒÏÙÒ��ÖÂ�ÙÂJ�Ô��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�
 � ?�^b�æ}?*^����|���|�?*|
]}~?]}*|?�
?���æ|?}�^d|�|?�^
?~�|d^��|?���?
grejanja vazduha u prostoriji.
 � ×�^�|���^?�^b�æ?�|]|?�|?�^b�æ?~�|d^��|Á

¤Ð¿ÝÖÒI�ÖÒ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂ�ÐÙÂ��Á¿ÛÒ�
 � ��^�|�?~�|d^��|?æ�b^?����?�^]�*���|�Á

Brzina ventilatora se 
�Â�Ô¿JÂ�Ð¿ÌÂÁ�Æ��

¥©ÒÏÙÒ��ÖÂ�ÏÙ©��ÙÂJ�Ô��Ý��ÙÂJ�Ô�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�ÙÒÌÒ�
 � ?�^��æ?�^b�æ�æ|?�|]|?�^?æ�b^�^?]|?	�]^`��^?��
��}?*^����|���|Á?
�
|�^���^?�^b�æ?�|]|?}?��æ?æ�b^�^?]|?�
|�^�^�^?��
��}?*^����|���|Á

Temperatura se ne 
Ô¿JÂ�Ð¿ÌÂÁ�Æ��

¥©ÒÏÙÒ��ÖÂ�ÙÂJ�Ô��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ��Ý��ÏÙ©��ÙÂJ�Ô�
 � ?�^��æ?�^b�æ�æ|?�|]|?�^?æ�b^�^?]|?	�]^g|*|�^?�^æ	^�|�}�}Á?�
|�^���^?
�^b�æ?�|]|?}?��æ?æ�b^�^?]|?	�]^`��^?�^æ	^�|�}�}Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÁÂ�
zaustavlja u toku 
rada.

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÁÂ��Ò×Ý¿��ÁÛÝÖÚGÚÖÂ�
 � &�b]|?�^?�`�^��|?�}�����|?�|�æ^�|?����æ?`^?�`���}e}�^?�^]����|Á?×��*^���^?
postavke tajmera.

¦¿IÝ¿�ÖÂ�Ì¿��ÂÁÆÒ�ÛÒ�ÁÆÙÚÖÂ�Æ¿Û¿Ô�ÙÒÌÒ�
 � 	|e^�|��^?]|?`^?`��}�|?*�|��Á?���?*|æ?�^?�æ��}�^�|?�}�����|?
|}��æ|�`���?�^`�|���*|��|�?�^]����|?�^?�|`�|*���?�|æ�?�]^?�^?`�|�|?
�^������?æ��}�|?�|���?*�|�|��|?`��}�^Á
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Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ���
ÌÒÝÖÂ�ÙÒÌ��GÒÛ���ÛÒÌÒ�
je napajanje 
�ÁÛÝÖÚGÂ�¿�

«ÒÌ��ïÚ�ÛË�ÖÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�G�IØÂ�ÖÒ�
 � ��
*����^?�}������?|}��æ|�`���?e�g�^��|?]|?�|`�|*�?	�g��?��|?}��|��|?
	�^�`�|�}?*�|�}?�
?}�}��|g��^?�^]����^Á?���?�^?b^���^?�*}?�}�����}�?æ�b^�^?
]|?�`���}e��^?�^]����}Á

Odvod vazduha na 
Ú�ÚÆÙÒI�Ö¿Ö�ÖÂÌ���Ë��
izbacuje izmaglicu.

«ÒÁ�ÝÒHÂ����Ò©ÌÚ���©�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÒ�ÁÆ�ÒÙÒ��©ÔÒ×Ý�ËÚ�
 � �|]|?`^?`���|?�^æ	^�|�}�|?`æ|����?�*|?	��|*|?�^?�^`�|��Á

Voda curi iz 
ÁÐ¿ÝÖÒI�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÂ�

�¿Û¿Ô�×ÙÂÖÒ�ÖÒ�Û¿�ÌÂ�©¿�Ò�Ò��¿ÌÒ��©ÝÒ©���©�ÙÒ©ÔÂ�Ö��ÒGÒ�Æ¿ÐÝ¿ÆÂ�
 � �*�?
|~�^*|?]|?	�`�|*��^?]�^�|b��?��^*�?�`	�]?�`��*�^?	�`}]^Á?
���|���^?`^?æ���|b^�}Á

Nema buke ni 
vibracije.

ªÙ��Ð¿ÛÙÂÆÒ�ÖÚ��Ý��©ÒÚÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÚ�ÖÂÌ���ËÂ�Ô¿JÂ�ÁÂ�GÚÆ��©�ÚÛ�ÛÝ�ÛÒ�ÚÁÝÂÌ�
kretanja povratnog ventila.  
LÛÙ�ÐÒ�ÖÂ��ªÝÒÁÆ�G���ÌÂÝ¿���Ú�ÚÆÙÒI�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÂ�IÛÙ�ÐÂ�ÛÒÌÒ�ÁÂ�
ÁÛÚÐÝÖÒÖÚ��Ý��I�ÙÂ�©Ï¿×��Ò×Ý���ÐÙ¿ÔÂ�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÂ� 
´�ÚÛ�ÆÂGÂ�ÖÒ��Ý��ÌÚ�Ò�ÖÒ��¯�Ð�ÆÒ�ÖÚ�ÖÂ�ÐÙ¿Æ¿Û�ÙÒÁ�ÝÒÌ�¿×�ÁÙÂÌÁÆ�Ò�ÛÙ¿©�
ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�
 � ��?`}?���æ|���?`�æ	��æ�Á?�}�|?�^?	�^`�|��Á

¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ�
�ÂÐÙ�ÖÒÆ�¿�Ô�Ù�IÂ�

®ÂÐÙ�ÖÒÆ���Ô�Ù�Á���ÛÒ¿�IÆ¿�ÖÂ�Ì�Ô�¿Ì�Ë�×ÒÙÂÆÂ��Ô¿×Ú�Ï�Æ��ÒÐÁ¿ÙÏ¿�Ò���Ú�
Ú�ÚÆÙÒI�ÖÚ�ÖÂÌ���ËÚ����©ÏÒGÂ���ÐÙ¿Æ¿Û¿Ô��Ò©ÌÚ�Ò�
 � Ako miris ne nestane, morate oprati filter. Ako to ne uspe, obratite se 
`^�*�`��æ?�^���}?]|?*|æ?�e�`��?�|
æ^���*|e?��	���^Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�
�ÁÐÚIÆÒ�Æ¿ÐÒ¿�
vazduh.

±ÒÌÒ�ÁÂ�Ð¿ÛÙÂ�Â�ÙÂJ�Ô�×ÙÂÖÒ�ÖÒ��Ý¿ÐÒÆ�ËÒ�ÖÂ�ÁÛ¿Ù¿�©ÒÆ�¿ÙÂ�Ò����Ò©ÌÚ��
�Â��©ÝÒ©����ÒÛ¿�ÁÐ¿ÝÖÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ�ÙÒÌ��
 � �*|�?`�æ	��æ?�^?���æ|�|�Á?	|e^�|��^?]|?�^]����|?�^�^��g^?]�*�����?
��	���?*|
]}~|?����?�^?�
]}*|��?���
?}�}��|g��}?�^]����}Á

¤Ð¿ÝÖÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ�ÖÂ�Ú�ÙÂJ�ÔÚ�¿ÌÔÙ©Ò�Ò�ÖÒ�
 � ?�^b�æ}?��^�|��|?�|?�|*���æ|?`^?`�*|�|?�^]Ææ�|
?�|]|?`	����|?
temperatura padne. Ova funkcija uklanja sloj mraza na navoju i to 

|*�g|*|?
|?��	�����^?ÝÞ?æ��}�|Á

¤Ð¿ÝÖÒI�ÖÒ�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂ�ÐÙÂ��ÁÛÒ�
 � ��^�|�?��^�|��|?æ�b^?����?�^]�*���|�Á
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Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

�ÒI�ÒÐÒÙÒÆ���ÐÒÔÂÆ���
telefon nisu 
ÐÙ�ÛÝÖÚGÂ����Ò�¶�����
ÔÙÂJÚ�

�¿©��ÛÒ�©Ò�¶�����ÔÙÂJÚ��Ò�Û¿ÖÚ�Ð¿ÛÚIÒ�ÒÆÂ�ÌÒ�ÁÂ�ÐÙ�ÛÝÖÚG�ÆÂ���ÖÂ�
ispravna.
 � ×���|d��^?��åï�?æ�^b}?�|?���}?�^?	�����}e^�?*|g?	|æ^���?�^�^���?�?}������^?
�^�?|?
|��æ?�^��`��}��^?`*��?}�^d|�?�|?
Ï?�~��ÐÁ

½¿Ï�Ý���Ð¿ÌÒË���Ò��ÒIÂÔ�ÐÒÔÂÆ�¿Ô�ÆÂÝÂï¿�Ú�ÁÚ�ÚÛÝÖÚGÂ���
 � �`���}e��^?�	���}?Mobilni podaci?�|?*|g^æ?	|æ^���æ?�^�^���}?�?
�^��`��}��^?}�^d|�?	�æ��}?��åï�?æ�^b^Á

®Ò©���ÏÂJ�G�Â�ÔÙÂJÂ��¤¤¥¦����ÖÂ��ÁÐÙÒ��¿�Ð¿ÌÂIÂ��
 � �|
�*?�^b�e�^?æ�^b^?Ì		��Í?��^�|?]|?`^?`|`����?�]?��æ���|���^?�|����e��~?
slova i brojeva. (Nemojte da koristite posebne znakove)

Frekvencija rutera nije 2,4 GHz.
 � ×�]�b|��?`}?`|æ�?�}�^��?e��|?�^?��^�*^����|?Ú�õ?Ï{
Á?×�]^`��^?�^b�e��?
�}�^�?�|?Ú�õ?Ï{
?�?	�����}e��^?}�^d|�?�|?�^b�e��?�}�^�Á?�|?��`�^?	��*^����?
��^�*^����}?�}�^�|�?���|���^?`^?	��*|�]^�}?���^��^�?}`�}�|?���?	���
*�d|e}?
rutera.

¯ÌÒÝÖÂ�¿ÁÆ��©ÔÂHÚ�ÚÙÂHÒÖÒ���ÏÂJ�G�¿×�ÙÚÆÂÙÒ�ÖÂ�ÁÚ��IÂ��ÂÝ�ÛÒ�
 � ���?�^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?�^b�e���?�}�^�|?`}*�g^?*^���|�?`���|�?
æ�b^?]|?�}]^?`}*�g^?`�|�?�?*^
|?æ�b]|?�^�^?����?�`	�|*��?������}��`|�|Á?
	�|*��^?�}�^�?���b^?}�^d|�}Á

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^?}?
|*�`��`��?�]?æ�]^�|Á
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?J??M@AI@?BFEM@Y@BEP@@�?CDHK?I@FIJNJ?JN?NDEISFE�HÁ
 ��BJ?H?JZNHNHI?BERHMJN�?VJDE?KE?R@KH?GEVHIHN?JK?
CDJ@GFJK@NHMJN?@M@?JK?IHLJF@??HDF@?HD@�?@M@?CEB?JK??M@AIJ?
BFEM@Y@BSFEIJ?M@PH�?GE?KE??H?@GRHLIH?JCE?IJ?NÁ
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��

"�������
�#�.#�$)�-#1#/'�3'*'&%(�%.�1#/'�,%43).'�-#�/'2#��
-)'$,3#4-%�80-&2'%-'3#�)�'/'�%A()(04#�)�-#�
,3%'*4%.%(�'/'�'1%(%(�,3'�&%3'$()�)�-#�%4%��,3%'*4%.��
$/).)()�7'�%$-%4-'()�1)3&'�-#�,3)(,#*/'4%$(��
4&/0:'()/-%�'�$/).-'()�

�������
 ��H?@I?NEM@DE�NH?LJ?BM@VE?SDHKJN?FJ?JRME?N?BEKH?ZNJ? H?R@KH?
K@DHBNIJ?@GMJWHI?IE?VJD?B@?FHNHD?ÌCD?BE�H??J??JMÍÁ
 �<DEF@MIJ?@I?NEM@DE�NH?LJ?JKFJKIJNJ?PDHFJ?GEDEK@?IHCDHAHI?
JKFJK?IE?FJKENE??JGKEKHIE?JK?BJIKHIGEP@�ENEÁ
 ��@KHNH?FI@VENHMI@?CD@?JNCEBSFE�HNJ?@M@?@I?NEM@DE�HNJ?IE?
BM@VE?SDHKJNÁ
 ��H?KJC@DE�NH?LJ?@?NHAHIJNJ??DHK?NFJ?GE?MEKH�H�?GE?FDHVH?IE?
@I?NEM@DE�HNJ?@M@?CJCDEFBENEÁ
 �:DEI?CJDNJN?IE?BM@VE?SDHKJN?NDHRE?KE??H?@GFDZ@?JK?KFH?@M@?
CJFH H?M@PE�?@M@??J?SCJNDHRE?IE?F@MSZBEDÁ
 ��I?NEM@DE�NH?�E?IEKFJDHZIENE?HK@I@PE?NEBE�?ZNJ?NEE? H?R@KH?
GEZN@NHIE?JK?K@DHBNIENE??JIAHFE??FHNM@IEÁ??�H??NEFE�NH?�E?
FIENDHZIENE?HK@I@PE?IE?VH?NJ?BEKH?ZNJ? H?R@KH?K@DHBNIJ?
@GMJWHIE?IE??JIAHFENE??FHNM@IE?CDHBS?CDJGJDP@NHÁ
 ��HGRHKIJ?JN?NDEIHNH?L@?VENHD@�EM@NH?GE?CEBSFE�H�?BEBJ?ZNJ?
?H?GEFDNB@NH�?BM@IP@NH?@M@?RENHD@@NH�?BJD@?NH� @?LJ?
?JJKFHNIJNJ?CEBSFE�H?CJ?@I?NEM@DE�HNJ?@M@?CJCDEFBENEÁ
 ��I?NEM@DE�NH?LJ?BM@VE?SDHKJN?IE?VH?NJ?BEKH?ZNJ?RSAEFENE?IE?
IEKFJDHZIENE?HK@I@PE?@?@GKSFI@NH?LE?JF@?IHVE?KE?@V?
?JGKEKEN?IHCD@�ENIJ?N@?IE??J?HK@NHÁ??�HS?CHTJN?KE?LJ?
IECDEF@NH?NJE?VJWH?KE?KJFHKH?KJ?BJIYM@BN??J??J?HK@NHÁ
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��������
 ��GFEKHNH?L@?RENHD@@NH?EBJ?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?IHVE?KE??H?
BJD@?N@?CJKJML?FDHVHI?B@?CHD@JKÁ
 ��?@LSDHNH??H?KHBE?H?@I?NEM@DEI?Y@MNHDJN�?CDHK?SCJNDHRENE?IE?
BM@VE?SDHKJNÁ
 ��?@LSDHNH??H?KHBE?IHVE?@?NHBSFE�H?IE??DHK?NFJNJ?GE?MEKH�H?
JNBEBJ? H?LJ?@I?NEM@DENH?@M@?CJCDEFENH?BM@VE?SDHKJNÁ
 ��H??NEFE�NH?CDHKVHN@?FDG?BM@VE?SDHKJNÁ
 ��@BJLEZ?IH?VHZE�NH?DEGM@AI@?F@KJF@?IE?RENHD@@�?@M@??NED@?
?J?IJF@?RENHD@@�?FJ?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ
 ��H?J?NEFE�NH?LJ?BM@VE?SDHKJN?KE?DERJN@?CJKJMLJ?FDHVH�?BJLE?
FMEWIJ?NE?IE?FJGKSTJN?H?VIJLS?F@?JBE�?@M@??J?JNFJDHI@?FDEN@?
@M@?CDJGJDP@Á
 �<DH?NEIHNH??J?BJD@?NH�HNJ?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?EBJ?
CJ?NJ@?@?NHBSFE�H?IE?IHBJ�E?JK?RENHD@@NHÁ??�BJ?JRMHBENE?@M@?
BJWENE?F@??H?@GMJWHI@?IE??@?NHBSFE�HNJ?JK?RENHD@�ENE�?
@GV@�NH?L@??J?A@?NE?FJKEÁ
 ��H?@GMJWSFE�NH?L@?MS¡HNJ�?W@FJNI@NH�?@M@?DE?NHI@�ENE�?IE?
KSFE�HNJ?IE?MEKI@JN?@M@?NJCM@JN?FJGKST?JK?BM@VE?SDHKJN�?FJ?
NHBJN?IE?CJKJML?FDHVHI?B@?CHD@JKÁ
 ��BJ?KJ�KH?KJ?LJMNE�H?IE?@?NHAHIENE?NHAIJ?N?JK?RENHD@�ENE�?
NHVHMIJ?@GV@�NH?�E?FIENDHZIJ?NE?IE?S?NENE?@?CJREDE�NH?
MHBED?B@??JFHNÁ
 ��H?C@�NH?�E?FJKENE?ZNJ?@?NHBSFE?JK?BM@VE?SDHKJNÁ
 ��H?BJD@?NHNH?LJ?CDJ@GFJKJN?GE?IHBJ@??CHP@�EMI@?IEVHI@�?BEBJ?
IE?CD@VHD?GE?GEASFSFE�H?IE?TDEIE�?SVHNI@AB@?KHME?@NIÁ?:JE?H?
BM@VE?SDHK?IEVHIHN?GE?CJNDHR@NH?IE?CJNDJZSFEA@NH�?E?IH?
?@?NHV?GE?CDHP@GIJ?MEKH�HÁ??<J?NJ@?D@G@B?GE?JZNHNSFE�H?@M@?
LSRH�H?IE?@VJNJNÁ
 ��H?CJMIHNH?@M@?DE?BMJCSFE�NH?L@?RENHD@@NHÁ
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�.3604#�)
 ��@BJLEZ?IH?KJC@DE�NH?L@?VHNEMI@NH?KHMJF@?IE?BM@VE?SDHKJN�?
CD@?JN?NDEISFE�H?IE?Y@MNHDJN?GE?FJGKSTÁ
 ��JD@?NHNH?PFD?N??NJM?@M@??BEME?BJLE?LJ?A@?N@NH�?JKDWSFENH�?
@M@?CJCDEFENH?BM@VE?SDHKJN�?BJ�ZNJ?H?F@?JBJ?CJ?NEFHIÁ
 ��@BJLEZ?IH?BJD@?NHNH?�EB@??DHK?NFE?GE?A@?NH�H?@M@?
DE?NFJDSFEA@�?CD@?A@?NH�H?IE?BM@VE?SDHKJN�?I@NS?CD?BE�H??J?
FJKEÁ??�JD@?NHNH?VEGIE?BDCEÁ
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�#,%1)-'�*#�3#+%()�)(%
�3)./%*'�*#�*#A().#�-#�)-)37'�#
 � �H?MEKHNH?LJ?CDHNHDEIJ?FIENDHZI@JN?CDJ?NJDÁ?:JE?VJWH?KE?R@KH?ZNHNIJ?GE?FEZHNJ?GKDEF�H?@?VJWH?
KE?KJFHKH?KJ?GLJMHVHIE?CJNDJZSFEABE?IE??NDS�EÁ

 � �MJB@DE�NH?�E??JIAHFENE??FHNM@IE??J?DJMHNI@?@M@?GEFH?@�?KJKHBE?DERJN@?BM@VE?SDHKJNÁ
 � �DWHNH?L@?GENFJDHI@?FDEN@NH?@?CDJGJDP@NH�?KJKHBE?DERJN@?BM@VE?SDHKJNÁ
 � <D@MELJKHNH?�E?TJD@GJINEMIJ?@M@?FHDN@BEMIJ?IE?JBENE?IE?CDJNJBJN?IE?FJGKSTJN�?GE?KE?KJ�KH?KJ?
P@DBSMEP@�E?IE?FJGKSTJN?FJ?GENFJDHIENE?CDJ?NJD@�EÁ

 � ;ERDGE�NH?LJ?YHIJN?GEDEK@?CJRDGJ?MEKH�H?@M@?GENJCMSFE�H?IE?FIENDHZI@JN?FJGKST�?FJ?BDENJB?
FDHVHI?B@?CHD@JKÁ

 � $HKJFIJ?JNFJDE�NH?L@?CDJGJDP@NH?GEDEK@?CDJFHNDSFE�HÁ?�FEM@NHNJN?IE?FJGKSTJN?FJ?GENFJDHI@NH?
CDJ?NJD@@?VJWH?KE??H?FMJZ@�?EBJ?BM@VE?SDHKJN??H?BJD@?N@?CJKJL?FDHVHI?B@?CHD@JKÁ

 � X@?NHNH?LJ?Y@MNHDJN?HKIEZ?IE?KFH?IHKHM@Á?<DEZ@IENE?@?IHA@?NJN@@NH?VJWH?KE?LJ?RMJB@DEEN?
CDJNJBJN?IE?FJGKST?ZNJ?CEB?CDHK@GF@BSFE?IEVEMSFE�H?BECEP@NHNJN?IE?BM@VENEÁ

�)/%4'�'�80-&2''
"-#(3)A-#�).'-'2# �#.4%3)A-#�).'-'2#

^@MNHD?GE?FJGKST

�JFJK?IE?FJGKST

<DHKHI?BECEB

�KFJK?IE?FJGKST

9JGKSZHI?KHYMHBNJD?ÌTJD@GJINEMIE?CHDBEÍ

9JGKSZHI?KHYMHBNJD?ÌFHDN@BEMIJ?DHRDJÍ

9BMSA@Æ�?BMSA@?BJCAH

1

2

3

4

5

6

7

�NFJD@?IE?KJFJKJN?IE?FJGKST

�NFJD@?IE?JKFJKJN?IE?FJGKST

1

2

��������
 � �DJ�JN?@?MJBEP@�ENE?IE?DERJNI@NH??FHNME?VJWH?KE?FED@DE?FJ?GEF@?IJ?N?JK?VJKHMJN?IE?BM@VE?SDHKJNÁ
 � ^SIBP@�ENE?VJWH?KE??H?VHISFE?FJ?GEF@?IJ?N?JK?N@CJN?IE?VJKHMJNÁ
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�)*6':)-�.#/):'-$&'�
0,3#404#:
�(#4#�)�+#()3''
�BJ?HBDEIJN?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?CJAIH?
KE?RMHKIHH�?GEVHIHNH?L@?RENHD@@NHÁ??�NEFHNH?
���?ÌÝÁÞ?�Í?RENHD@@?CDHK?BJD@?NH�HNJ?IE?
KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ

1 �N?NDEIHNH?LJ?BECEBJN?IE?VH?NJNJ?GE?
RENHD@@Á

2 �NEFHNH?IJF@?RENHD@@?@?J?@LSDHNH??H?KHBE?ã?
@?å?CJMJF@NH?IE?RENHD@@NH??H?CDEF@MIJ?
CJ?NEFHI@Á

�-$(#/'3#�)�-#�.36#:%(�-#�
.#/):'-$&'%(�0,3#404#:�
;EDEK@?GEZN@NE?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA�?
@I?NEM@DE�NH?LJ?KDWEAJN?IE?VH?NJ?BEKH?ZNJ?
IHVE?KE?R@KH?CJK?K@DHBNIE??JIAHFE??FHNM@IEÁ

1 �GRHDHNH?RHGRHKIJ?@?MH?IJ?KJ?NECIJ?VH?NJÁ

2 ;EPFD?NHNH?LJ?KDWEAJN??J??@MIJ?
CD@PFD?NSFE�H?IE?Ú?GEFDNB@�??J?GEFDNSFEAÁ

�)(%.�-#�3#+%(#
�E?JAHNH?LJ?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?BJI?
CD@HVI@BJN?IE??@LIEMJN?IE?KH?IENE??NDEIE?JK?
BM@VE?SDHKJN�?GE?KE?LJ?BJINDJM@DENHÁ

��������
 � �EMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?VJWH?KE?BJINDJM@DE?
IHBJ@?KDSL@?HMHBND@AI@?SDHK@�?EBJ??H?IE?JA@?
BJI?I@FÁ??�?@LSDHNH??H?KHBE??NH?LJ?IE?JA@MH?
KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?BJI?CD@HVI@BJN?IE?
?@LIEMJN�?IE?BM@VE?SDHKJNÁ

 � ;E?CDEF@MIJ?YSIBP@JI@DE�H�?BJD@?NHNH?VHBE?
BDCE?GE?A@?NH�H?IE?CDHKEFENHMJN?@?CD@HVI@BJN?
IE??@LIEMJNÁ

 � 9J??MSAE�?YSIBP@�ENE?KE?IH?H?CDHKF@KHIE?GE?
CDJ@GFJKJN�?IHVE?KE??H?ASH?GFSAHI??@LIEM?JK?
CDJ@GFJKJN�?BJLE?BJCAHNJ?GE?NEE?YSIBP@�E?IE?
KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA? H??H?CD@N@?IH�?J?FHI?
GE?IE?JBENE?IE?FJGKSTJN?Ì SWING Í�?HBDEIJN?GE?
HIHDL@�E?ÌkW [3 s]Í�?YSIBP@�ENE?GE?CDJA@?NSFE�H?IE?
FJGKSTJN?Ì ).
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�%$(#404#�)�-#�()&%4-%(%�43)1)

1 �NEFHNH?RENHD@@
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?
@GRHDHNH?V@ISN@Á

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
GEFDZ@NHÁ

��������
 � 9BMSASFE�HNJÆ@?BMSASFE�HNJ?IE?VHDEAJN?IE?
FDHVH? H??NEIH?KJ?NECIJ�?JNBEBJ? H?LJ?
CJ?NEF@NH?NHBJFIJNJ?FDHVHÁ

�%3'$()�)�-#�������&%-4)3*'%-#�
80-&2'�#��%,2'%-#/-%�
�FE?YSIBP@�E?�E?VHISFE?HK@I@PENE?VH¡S?ëì?@?ëï

 � <D@N@?IHNH?@?KDWHNH?LJ?BJCAHNJ?
℃↔℉ [5 s]

SWING ?JBJMS?Þ?
?HBSIK@Á

�#&04#�)�$%�&/'1#�03).%(�+)*�
.#/):'-$&'�0,3#404#:
�JWHNH?KE?LJ?BJD@?N@NH?BJCAHNJ?ON/OFF?IE?
FIENDHZIENE?HK@I@PE�?GE?DEBSFE�H??J?BM@VE?
SDHKJN?BJLE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEA?IH?H?
KJ?NECHIÁ

1 �NFJDHNH?LJ?CDHKI@JN?BECEB?ÌN@CÚÍ?@M@?
TJD@GJINEMIENE?CHDBE?ÌN@CÝÍÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?ON/OFF.

�',�

ON/OFF

�',�

ON/OFF

��������
 � XHBJDI@JN?VJNJD?VJWH?KE??H?@?BDZ@�?EBJ?RDLS?
?H?JNFJD@?TJD@GJINEMIENE?CHDBEÁ

 � �DG@IENE?IE?FHIN@MENJDJN?H?CJ?NEFHIE?IE?
F@?JBEÁ

 � ^SIBP@�ENE?VJWH?KE??H?VHISFE?FJ?GEF@?IJ?N?JK?
N@CJN?IE?VJKHMJNÁ

 � :HVCHDENSDENE?IH?VJWH?KE??H?VHISFE?BJLE??H?
SCJNDHRSFE?JFE?BJCAH?GE?@NIJ?N?ON/OFF.

 � �E�?VJKHM@NH?BJ@ZNJ??H??EVJ?GE?MEKH�H�?
NHVCHDENSDENE?H?CJ?NEFHIE?IE?ÚÚ?ëì

 � �E�?VJKHM@NH?GE?MEKH�H?ð?LDHH�H�?
NHVCHDENSDENE?H?CJ?NEFHIE?JK?ÚÚ?ëì?KJ?Úõ?ëì
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�%3'$()�)�-#�+)*6':-'%(�.#/):'-$&'�0,3#404#:
�IJLS?CJMH?IJ?VJWHNH?KE?DEBSFENH??J?BM@VE?SDHKJN�?CDHBS?BJD@?NH�HNJ?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�%,:)

  
�&3#-�*#�

,3'&#604#�)
�,'$

�%$(#,-#�80-&2'�#

�.'-$(4)- 
�%.)/)-

�0/('

-
;E?FBMSASFE�HÆ
@?BMSASFE�H?IE?BM@VE?
SDHKJNÁ

O O

;E?CD@MELJKSFE�H?IE?
CJ?EBSFEIENE??JRIE?
NHVCHDENSDE?CD@?
MEKH�H�?GENJCMSFE�H?
@M@?FJ?DHW@VJN?IE?
EFNJVEN?BJ?VHISFE�HÁ

O O

MODE

;E?KE?@GRHDHNH?DHW@V?
IE?MEKH�HÁ O O

;E?KE?@GRHDHNH?DHW@V?
IE?LDHH�HÁ O O

;E?KE?@GRHDHNH?DHW@V?
IE?IEVEMSFE�H?IE?
FMEWIJ?NEÁ

O O

;E?KE?@GRHDHNH?DHW@V?
IE?YHIJNÁ O O

;E?KE?@GRHDHNH?DHW@V?
IE?EFNJVEN?BJ?
VHISFE�HÆEFNJå
JCHDEN@FIJ?NÁ

O O

JET 
MODE

;E?RDGE?CDJVHIE?IE?
?JRIENE?NHVCHDENSDEÁ O O

FAN 
SPEED

;E?KE?�E?CD@MELJK@NH?
RDG@IENE?IE?YHIJNÁ O O

SWING SWING  

;E?KE?�E?CD@MELJK@NH?
IE?JBENE?IE?CDJNJBJN?
IE?FJGKSTJN?FHDN@BEMIJ?
@M@?TJD@GJINEMIJÁ

O O

��������
 � ÷?BJCA@�ENE?VJWEN?KE??H?VHISFEEN?FJ??JLME?IJ?N??J?N@CJN?IE?VJKHMJNÁ
 � �JLE?H?CJFDGEI??J?�SMN@?IEKFJDHZIENE?HK@I@PE�?�IHDLHN?B@JN?CD@BEG�?
�IHDLHN?BENE?BJINDJME?@?YSIBP@�ENE?IE?�HAS�IENE?@?�VEDN?K@�ELIJGE�?
VJWHR@?IHVE?KE?R@KEN?CJKKDWEI@Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�%,:)

  
�&3#-�*#�

,3'&#604#�)
�,'$

�%$(#,-#�80-&2'�#

�.'-$(4)- 
�%.)/)-

�0/('

TIMER

   
  
 

;E?EFNJVEN?BJ?
FBMSASFE�HÆ
@?BMSASFE�H?IE?BM@VE?
SDHKJN�?FJ?CJ?EBSFEIJ?
FDHVHÁ

O O

SET/ 
CANCEL -

;E?KE?L@?CJ?NEF@NHÆ
JNBEWHNH??CHP@�EMI@NH?
YSIBP@@?@?VHDEAJN?IE?
FDHVHÁ

O O

CANCEL
-

;E?KE?L@?JNBEWHNH?
CJ?NEFB@NH?IE?VHDEAJN?
IE?FDHVHÁ

O O

 - ;E?CD@MELJKSFE�H?IE?
FDHVHNJÁ O O

*LIGHT 
OFF -

;E?CJ?NEFSFE�H?IE?
J?FHNMSFE�HNJ?IE?
HBDEIJN?BE�?
FIENDHZIENE?HK@I@PEÁ

O O

ROOM 
TEMP

;E?CD@BEWSFE�H?IE?
?JRIENE?NHVCHDENSDEÁ O O

����� 
[5 s]

;E?CDJVHIE?IE?
HK@I@PENE?VH¡S?ëì?@?ëï O O

*COMFORT 
AIR  

;E?CD@MELJKSFE�H?IE?
CDJNJBJN?IE?FJGKSTJN�?
GE?KE??H?CDHIE?JA@?
KSFE�HNJ?IE?FJGKSTJNÁ

O O

kW 
[3 s] -

;E?CJ?NEFSFE�H?KEM@?
KE?F@??H?CD@BEWEN?
@IYJDVEP@@NH?FJ?
FD?BE??J?HIHDL@�ENEÁ

O X

*ENERGY 
CTRL

;E?KE??H?KJR@H?
HYHBNJN?IE?GEZNHKE?IE?
HIHDL@�EÁ

O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

;E?CJMH?IJ?KE?L@?
CDJFHD@NH?
@IYJDVEP@@NH?GE?
JKDWSFE�H?IE?
CDJ@GFJKJNÁ

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
�%,:)

  
�&3#-�*#�

,3'&#604#�)
�,'$

�%$(#,-#�80-&2'�#

�.'-$(4)- 
�%.)/)-

�0/('

FUNC.

£JI?B@JN?LHIHDENJD?
BJD@?N@?V@M@JI@?�JI@�?
GE?KE?CJVJLIH?FJ?
CJKJRDSFE�H?IE?
BFEM@NHNJN?IE?FJGKSTJN?
FJ?GENFJDHI?CDJ?NJDÁ

O 
ÌJCP@JIEMIJÍ

O 
ÌJCP@JIEMIJÍ

;E?KE??H?IEVEM@?
RSAEFENE?JK?
IEKFJDHZIENE?HK@I@PEÁ

O X

;E?IEVEMSFE�H?IE?
FMELENE?BJ�EZNJ??H?
?JGKFE?FJ?FIENDHZIENE?
HK@I@PEÁ

O O

RESET -

;E?KE?L@?
@I@P@�EM@G@DENH?
CJ?NEFB@NH?IE?
KEMHA@I?B@JN?
SCDEFSFEAÁ

O O

��������
 � �HBJ@?YSIBP@@?IH?VJWEN?KE?R@KEN?CJKKDWEI@�?FJ?GEF@?IJ?N?JK?VJKHMJNÁ
 � ÷?BJCA@�ENE?VJWEN?KE??H?VHISFEEN?FJ??JLME?IJ?N??J?N@CJN?IE?VJKHMJNÁ
 � <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?DEBSFENH??J?@GRDEIENE?FUNC.
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�JLE?BM@VE?SDHKJN?CJFNJDIJ? H??H?FBMSA@?CJ?
CDHB@I?IE?HMHBND@AIENE?HIHDL@�E�?JFEE?YSIBP@�E?
L@?FDE E?CDHNTJKI@NH?CJ?NEFB@Á
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1 �NFJDHNH?LJ?CDHKI@JN?BECEB?ÌN@CÚÍ?@M@?
TJD@GJINEMIENE?CHDBE?ÌN@CÝÍÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?ON/OFF?@?GEKDWHNH?
LJ?ø??HBSIK@�?NJLEZ?JK?HK@I@PENE?KFE?CEN@?
 H??H??MSZIH?GFSAHI??@LIEM�?E?MEVR@ABENE? H?
GENDHCHD@?KFJ�IJ?õ?CEN@Á
 � ;E?CJFNJDIJ?KE?�E?JFJGVJW@NH?YSIBP@�ENE�?
CD@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?ON/OFF?@?GEKDWHNH?
LJ?ø??HBSIK@Á??�K?HK@I@PENE?KFE?CEN@? H??H?
?MSZIH?GFSAHI??@LIEM�?E?MEVR@ABENE? H?
GENDHCHD@?õ?CEN@Á

�',�

ON/OFF

�',�

ON/OFF
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 � ^SIBP@�ENE?VJWH?KE??H?VHISFE?FJ?GEF@?IJ?N?JK?
N@CJN?IE?VJKHMJNÁ

 � �BJ?LJ?CD@N@?IHNH?@?GEKDW@NH?BJCAHNJ?ON/OFF 
FJ?NHBJN?IE?ý?þ?Þ??HBSIK@�?IEVH?HNJ?ø??HBSIK@�?
NJLEZ?HK@I@PENE? H??H?CDHYDM@?IE?NH?N?
DERJNH�HÁ??9J?NH?N?DERJNH�HNJ�?HK@I@PENE?
@GKSFSFE??@MHI?FJGKST?GE?MEKH�H?FJ?NHBJN?IE?
ÝÔ?V@ISN@�?E?CJNJE??H?FDE E?IE?YERD@AB@?
GEKEKHI@NH?CJ?NEFB@Á

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�*#�
3)6'1
�FEE?YSIBP@�E?F@?JFJGVJWSFE?KE?�E?@GRHDHNH?
CJ?EBSFEIENE?YSIBP@�EÁ

$HW@V?IE?MEKH�H

$HW@V?IE?EFNJVEN?BJ?CDHYDME�H?Æ?
$HW@V?IE?EFNJVEN?BJ?DERJNH�H?
(AI)

$HW@V?GE?IEVEMSFE�H?IE?
FMEWIJ?NE

$HW@V?IE?LDHH�H

$HW@V?IE?YHIJN

�)6'1�-#�/#.)�)

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH?DHW@VJN?GE?MEKH�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?�E?
CJ?NEF@NH?CJ?EBSFEIENE?NHVCHDENSDEÁ
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9J?JFJ�?DHW@V?IE?DERJNE�??@?NHVJN?EFNJVEN?B@?
?H?SCDEFSFE?CDHBS?HMHBNDJI?B@NH?BJINDJM@Á

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH??EFNJVEN?BJNJ?DERJNH�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?�E?
CJ?NEF@NH?CJ?EBSFEIENE?NHVCHDENSDEÁ

4 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?FAN SPEED?GE?KE?�E?
CD@MELJK@NH?RDG@IENE?IE?YHIJNÁ

�)6'1�-#�#4(%1#($&%�1)-04#�)

�%.)/�-#�).'-):-#�,%.)/+#
�FJ�?DHW@V?EFNJVEN?B@?LJ?VHISFE?DHW@VJN�?GE?KE?
�E?JKDW@?CJ?NEFHIENE?NHVCHDENSDE?IE?�Ú?ëìÁ

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH?DHW@VJN?IE?EFNJVEN?BJ?
VHISFE�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?�E?
CJ?NEF@NH?CJ?EBSFEIENE?NHVCHDENSDEÁ

4 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?FAN SPEED?GE?KE?�E?
CD@MELJK@NH?RDG@IENE?IE?YHIJNÁ

�)6'1�*#�-#1#/04#�)�-#�
4/#6-%$(#
�FJ�?DHW@V?LJ?JN?NDEISFE?F@ZJBJN?IE?FMELE?JK?
F@?JBJ?FMEWIENE??DHK@IE�?@M@?GE?FDHVH?IE?
KJWKJFIENE??HGJIE�??J?PHM?KE??CDHA@?
JRM@BSFE�HNJ?IE?CJ?NEFSFE�HNJÁ?�FJ�?DHW@V?
EFNJVEN?B@?L@?CD@MELJKSFE??JRIENE?NHVCHDENSDE?
@?RDG@IENE?IE?YHIJN�?GE?KE?LJ?GEKDW@?
JCN@VEMIJNJ?I@FJ?IE?FMEWIJ?NÁ

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH?DHW@VJN?GE?IEVEMSFE�H?IE?
FMEWIJ?NEÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ
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 � 9J?JFJ�?DHW@V?IH?VJWHNH?KE?�E?CD@MELJK@NH?
?JRIENE?NHVCHDENSDE�?NEE?EFNJVEN?B@? H??H?
CD@MELJK@Á

 � �JRIENE?NHVCHDENSDE?IH?H?CD@BEWEIE?IE?
HBDEIJN?GE?CD@BEWSE�HÁ

 � 9J?DHW@VJN?IE?JKFMEWISFE�H�?BJVCDH?JDJN?@?
FIENDHZI@JN?YHI?VJWH?KE?IH?DERJNEN?KJKHBE?
NHVCHDENSDENE?IE??JRENE?H?Úõ?ëì
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1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH?DHW@VJN?GE?LDHH�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?�E?
CJ?NEF@NH?CJ?EBSFEIENE?NHVCHDENSDEÁ

��������
 � ? H?R@KEN?CD@BEWEI@?IE?FIENDHZIENE?
HK@I@PE�?BJLE? H?DERJN@?JKVDGISFE�HNJÁ

 � <JIENEVS�?JFJ�?CJBEGENHM? H?R@KH?CD@BEWEI?IE?
FIENDHZIENE?HK@I@PE�
 � �JLE?DERJN@?CDHKGELDHFE�HNJÁ
 � �JLE??JRIENE?NHVCHDENSDE? H?�E?KJ?N@LIH?
CJ?NEFHIENE?NHVCHDENSDEÁ

�)6'1�-#�8)-%(
�FJ�?DHW@V?HK@I?NFHIJ?LJ?P@DBSM@DE?
FIENDHZI@JN?FJGKST�?RHG?KE?�E?@GVHI@??JRIENE?
NHVCHDENSDEÁ

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH?DHW@VJN?IE?YHIJNÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?FAN SPEED?GE?KE?�E?
CD@MELJK@NH?RDG@IENE?IE?YHIJNÁ
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�3*%�1)-04#�)�-#�$%+-#(#�
()1,)3#(03#
�FEE?YSIBP@�E?F@?JFJGVJWSFE?RDGJ?KE?LJ?
@GMEK@NH?FIENDHZI@JN?FJGKST?FJ?MHNJ�?@M@?RDGJ?
KE?LJ?GELDHHNH?FJ?G@VEÁ
 � ^SIBP@�ENE?VMEGHI?DHW@V?H?KJ?NECIE?GE?
DHW@VJN?IE?MEKH�H�?DHW@VJN?IE?LDHH�H?@?
DHW@VJN?GE?IEVEMSFE�H?IE?FMEWIJ?NEÁ

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?MODE?CJFH HCEN@�?GE?
KE?LJ?@GRHDHNH?CJ?EBSFEI@JN?DHW@VÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?JET MODE.

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

��������
 � �MEGI@JN?DHW@V?IE?LDHH�H?H?KJ?NECHI?GE?
IHBJ@?VJKHM@Á

 � 9J?VMEGI@JN?DHW@V?IE?MEKH�H�??@MHI?FJGKST?
KSFE?FJ?NHBJN?IE?ý�?V@ISN@Á

 � <J?ý�?V@ISN@�?CJ?NEFSFE�HNJ?IE?
NHVCHDENSDENE??H?JKDWSFE?IE?ÝÔ?ëì 
EBJ??EBENH?KE?�E?@GVHI@NH?NHVCHDENSDENE�?
CD@N@?IHNH?IE?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?�E?
CJ?NEF@NH?CJ?EBSFEIENE?NHVCHDENSDEÁ

 � 9J?VMEGI@JN?DHW@V?IE??LDHH�H�??@MHI?FJGKST?
KSFE?FJ?NHBJN?IE?ý�?V@ISN@Á

 � <J?ý�?V@ISN@�?CJ?NEFSFE�HNJ?IE?
NHVCHDENSDENE??H?JKDWSFE?IE?ý�?ëì 
EBJ??EBENH?KE?�E?@GVHI@NH?NHVCHDENSDENE�?
CD@N@?IHNH?IE?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?�E?
CJ?NEF@NH?CJ?EBSFEIENE?NHVCHDENSDEÁ

 � �FEE?YSIBP@�E?VJWH?DEGM@AIJ?KE?DERJN@?JK?
HBDEIJN?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ
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 � <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?FAN SPEED?CJFH HCEN@�?
GE?KE?�E?CD@MELJK@NH?RDG@IENE?IE?YHIJNÁ

�&3#-�*#�
,3'&#604#�)

�3*'-#

9@?JBE

�HK@SV?å?9@?JBE

�HK@SV

�HK@SV?å?�@?BE
�@?BE

- <D@DJKHI?FHNED

��������
 � �DG@IENE?IE?YHIJN?IE?CD@DJKI@JN?FHNED�?
EFNJVEN?B@??H?CD@MELJKSFEÁ

?@ ?@?

 � �BJI@NH?IE?RDG@IENE?IE?YHIJN??H?CD@BEWEI@?
IE?IHBJ@?FIENDHZI@?HK@I@P@Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � �BDEIJN?IE?FIENDHZIENE?HK@I@PE??H?CD@BEWSFE?
?EVJ?Þ??HBSIK@�?E?CJNJE??H?FDE E?IE?
CJ?NEFHIENE?NHVCHDENSDE�?IE?IHBJ@?VJKHM@Á

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�
-#$%&#�-#�,3%(%&%(�-#�
4%*.0=%(
�FEE?YSIBP@�E?�E?CD@MELJKSFE?IE?JBENE?IE?
CDJNJBJN?IE?FJGKSTJN?FHDN@BEMIJ?ÌTJD@GJINEMIJÍÁ

 � <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? SWING( SWING Í?CJFH HCEN@�?
@?@GRHDHNH?�E?CJ?EBSFEIENE?IE?JBEÁ

 ��GRHDHNH? ( Í?GE?EFNJVEN?B@?KE??H?
CD@MELJK@?CDJNJBJN?IE?FJGKSTÁ

��������
 � <D@MELJKSFE�HNJ?IE?IE?JBENE?IE?CDJNJBJN?IE?
FJGKST?IE?TJD@GJINEMIJ�?VJWH?KE?IH?R@KH?
CJKKDWEIJ�?FJ?GEF@?IJ?N?JK?VJKHMJNÁ

 � <DJ@GFJMIJNJ?CD@MELJKSFE�H?IE?FJGKSZI@JN?
KHYMHBNJD?VJWH?KE?CDHK@GF@BE?KHYHBN?IE?
CDJ@GFJKJNÁ

 � �BJ?LJ?DH?NEDN@DENH?BM@VE?SDHKJN�?NJ�? H?
GECJAIH??J?DERJNE??J?CDHNTJKIJ?CJ?NEFHIENE?
IE?JBE?IE?CDJNJBJN?IE?FJGKST�?CE?VJWH?KE??H?
?MSA@?FJGKSZI@JN?KHYMHBNJD?KE?IH?
?JJKFHN?NFSFE??J?@BJIENE?CD@BEWEIE?IE?
KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ??�BJ?NJE??H??MSA@�?
CD@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? SWING or SWING ?GE?
CJFNJDIJ?KE?�E?CD@MELJK@NH?IE?JBENE?IE?
CDJNJBJN?IE?FJGKSTÁ

 � �FEE?YSIBP@�E?VJWH?DEGM@AIJ?KE?DERJN@?JK?
HBDEIJN?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ
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�FEE?YSIBP@�E?LJ?CJ?NEFSFE?BM@VE?SDHKJN?
EFNJVEN?B@?KE??H?FBMSA@Æ@?BMSA@?FJ?
CJ?EBSFEIJNJ?FDHVHÁ
9BMSASFE�HNJÆ@?BMSASFE�HNJ?IE?:E�VHDJN?VJWH?
GEHKIJ?KE??H?CJ?NEF@Á

�%$(#404#�)�-#�1)3#:%(�-#�43)1)

1 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? TIMER ?CJFH HCEN@Á
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?
@GRHDHNH?V@ISN@Á

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
GEFDZ@NHÁ
 � <J?CJ?NEFSFE�HNJ?IE?VHDEAJN?IE?FDHVH�?
NHBJFIJNJ?FDHVH?@?@BJIENE? ??H?
CD@BEWSFEEN?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�H�?
SBEWSFE� @?IE?NJE?KHBE?H?CJ?NEFHIJ?
CJ?EBSFEIJNJ?FDHVHÁ

�(&#604#�)�-#�4&/0:)-'%(�1)3#:�
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1 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? TIMER ?CJFH HCEN@Á
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?�E?
JNBEWHNH?CJ?NEFBENEÁ
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1 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? TIMER ?CJFH HCEN@Á
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?
@GRHDHNH?V@ISN@Á

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
GEFDZ@NHÁ
 � <J?CJ?NEFSFE�HNJ?IE?VHDEAJN?IE?FDHVH�?
NHBJFIJNJ?FDHVH?@?@BJIENE? ??H?
CD@BEWSFEEN?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�H�?
SBEWSFE� @?KHBE?H?CJ?NEFHIJ?CJ?EBSFEIJNJ?
FDHVHÁ
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 � �FEE?YSIBP@�E?H?JIHFJGVJWHIE?BJLE? H?LJ?
CJ?NEF@NH?HKIJ?NEFI@JN?VHDEA?IE?FDHVHÁ
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1 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? TIMER ?CJFH HCEN@Á
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?�E?
JNBEWHNH?CJ?NEFBENEÁ
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2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? TIMER ?CJFH HCEN@Á
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?LJ?
@GRHDHNH?AE?JN?Ì?+?KJ?�?AE?EÍÁ

4 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
GEFDZ@NHÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ
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 � ??H?CD@BEWSFE?IE?IHBJ@?FIENDHZI@?HK@I@P@Á
 � �BDEIJN?IE?FIENDHZIENE?HK@I@PE??H?CD@BEWSFE?
JK?ÝA?KJ?�A�??EVJ?FJ?NHBJN?IE?Þ??HBSIK@�?E?
CJNJE??H?FDE E?IE?CJ?NEFHIENE?NHVCHDENSDEÁ

 � 9J?DHW@VJN?IE?MEKH�H?@?DHW@VJN?IE?
IEVEMSFE�H?IE?FMEWIJ?NE�?NHVCHDENSDENE??H?
GLJMHVSFE?GE?Ý?ëì?CJ?ý�?V@ISN@�?@?
KJCJMI@NHMHI?Ý?ëì?CJ?KDSL@NH?ý�?V@ISN@�?
GEDEK@?CJSKJRIJ??C@H�HÁ

 � :HVCHDENSDENE??H?GLJMHVSFE?KJ?Ú?ëì?JK?
VJVHINEMIENE?NHVCHDENSDEÁ

 � �EBJ?GERHMHZBENE?GE?RDG@IENE?IE?YHIJN?IE?
HBDEIJN�GE?CD@BEWSFE�H?VJWH?KE??H?CDJVHI@�?
RDG@IENE?IE?YHIJN?EFNJVEN?B@??H?CD@MELJKSFEÁ
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1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? TIMER ?CJFH HCEN@Á
 � �BJIENE?BJ�E??H?IEJ¡E?CJKJMS�? H?GENDHCHD@?
IE?KIJNJ?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ? ?@M@? ?GE?KE?LJ?
@GRHDHNH?AE?JN?Ì?+?KJ?�?AE?EÍÁ

4 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
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 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

��������
 � �FEE?YSIBP@�E??H?JIEFJGVJWSFE?BJLE? H?LJ?
CJ?NEF@NH?IE?�?BMSAHIJ?VHDEAJN?IE?FDHVHÁ
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��

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�
�3'&#604#�)�-#�)-)37'�#(#�
�%,2'%-#/-%�
�FEE?YSIBP@�E?�E?CD@BEWSFE?BJM@A@IENE?IE?
CDJ@GFHKHIENE?HMHBND@AIE?HIHDL@�E?IE?
FIENDHZI@JN?HBDEI�?GE?FDHVH?IE?DERJNENE?IE?
CDJ@GFJKJNÁ

�3'&#*�-#�()&%4-#(#�,%(3%A04#:&#�
-#�)/)&(3':-#�)-)37'�#

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?kW [3 s]?@?KDWHNH?LJ?JBJMS?
ý??HBSIK@Á
 � �JVHINEMIENE?CJNDJZSFEABE?IE?HIHDL@�E?Ì

Í??H?CD@BEWSFE?IHBJH?JKDHKHIJ?FDHVH�?
IE?IHBJ@?FIENDHZI@?HK@I@P@Á

��������
 � �H??H?CD@BEWSFE?IE?RHGW@AI@JN?KEMHA@I?B@?
SCDEFSFEAÁ

 � �K@I@PENE?IE?CD@BEWEIENE?FDHKIJ?N?H?��Á
 � �BJ?H?CJFH H?JK?��?���?ZNJ?H?JC?HLJN?IE?
@GDEGSFE�H�?JKDWSFE�NH?LJ?IE?��?��Á

 � <D@BEW@?�E??FENEWENE?CJK?Ý�?��??J?�ÁÝ?��?
HK@I@PE�?@?CD@BEW@?HKIE?BJ�E?H?IEK?Ý�?��??J?Ý?
��?HK@I@PEÁ

 � ^EBN@ABJNJ?IECJ�SFE�H?VJWH?KE??H?DEGM@BSFE?
JK?CD@BEWEIJNJ?IECJ�SFE�HÁ

 � �JLE?H?CJFDGEI??J?�SMN@?IEKFJDHZIENE?
HK@I@PE�?JFEE?YSIBP@�E?VJWHR@?IHVE?KE?R@KH?
CJKKDWEIEÁ

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�
�$&/0:)-%�%$4)(/04#�)�
�%,2'%-#/-%�
�$4)(/04#�)�-#�)&3#-%(�*#�
,3'&#604#�)
�JWHNH?KE?LJ?CD@MELJK@NH?J?FHNMSFE�HNJ?IE?
HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�H�?IE?FIENDHZIENE?
HK@I@PEÁ
 � <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?LIGHT OFF.

��������
 � 9MSAHNHÆ@?BMSAHNH?LJ?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�
,%7%.)-�4%*.0=��%,2'%-#/-%�
�%7%.-%�3#+%()�)�-#�,)3&#(#
�FEE?YSIBP@�E?CJLJKIJ?�E?CJ?NEFSFE?CHDBENE?FJ?
GEKEKHIENE?CJG@P@�E�?GE?KE??H??FDN@?KJFJKI@JN?
FJGKST?JK?K@DHBNIJNJ?KSFE�H?IE??NEIED@NH?FJ?
?JRENEÁ

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?COMFORT AIR 
CJFH HCEN@�?@?@GRHDHNH?�E?CJ?EBSFEIENE?
IE?JBEÁ

 � ?@M@? ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

��������
 � ?@M@? ??H?CD@BEWSFE?IE?IHBJ@?JK?
FIENDHZI@NH?HK@I@P@Á

 � �FEE?YSIBP@�E?H?JIHFJGVJWHIE?BJLE? H?LJ?
CD@N@?IHNH?BJCAHNJ?MODE?@M@?JET MODE.

 � �FEE?YSIBP@�E?H?JIHFJGVJWHIE?@?EFNJVEN?BJNJ?
GEVEFISFE�H?CJ?FHDN@BEMIE?IE?JBE??H?
CJ?NEFSFE�?BJLE? H?LJ?CD@N@?IHNH?BJCAHNJ? SWING .

 � �JLE?JFEE?YSIBP@�E?H?@?BMSAHIE�?
TJD@GJINEMIENE?CHDBE?EFNJVEN?B@?DERJN@�?FJ?
GEF@?IJ?L?JK?CJ?NEFHI@JN?DHW@VÁ
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��

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�
�%-(3%/#�-#�)/)&(3':-#(#�
)-)37'�#��%,2'%-#/-%�

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?ENERGY CTRL.
 � <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?ENERGY CTRL 
CJFH HCEN@�?GE?KE?LJ?@GRHDHNH??HBJ�?AHBJDÁ

��������
 � Ý?AHBJD�?9MHGIJNJ?IECJ�SFE�H??H?IEVEMSFE?GE?
Ú�?�?�??CJDHKHIJ??J?IJV@IEMIJNJ?FMHGIJ?
IECJ�SFE�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

 � Ú?AHBJD�?9MHGIJNJ?IECJ�SFE�H??H?IEVEMSFE?GE?
õ�?�?�??CJDHKHIJ??J?IJV@IEMIJNJ?FMHGIJ?
IECJ�SFE�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

 � ý?AHBJD?ÌJCP@JIEMIJÍ�?9MHGIJNJ?IECJ�SFE�H??H?
IEVEMSFE?GE?ø�?�?�??CJDHKHIJ??J?IJV@IEMIJNJ?
FMHGIJ?IECJ�SFE�HÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?
CD@BEWSFE�HÁ

 �  (1 step), ?ÌÚ??`�^	Í??H?CD@BEWSFE?IE?
HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

 � �FEE?YSIBP@�E?H?KJ?NECIE??J?DHW@VJN?IE?
MEKH�HÁ

 � �ECEP@NHNJN?VJWH?KE??H?IEVEM@�?BJLE?H?@GRDEI?
DHW@VJN?GE?�JINDJME?IE?HMHBND@AIENE?
HIHDL@�EÁ

 � <J?EBSFEIENE?NHVCHDENSDE??H?CD@BEWSFE?JBJMS?
Þ??HBSIK@�?EBJ?LJ?CD@N@?IHNH?BJCAHNJ?FAN 
SPEED, ?@M@? .

 � �JRIENE?NHVCHDENSDE??H?CD@BEWSFE?JBJMS?Þ?
?HBSIK@�?EBJ?LJ?CD@N@?IHNH?BJCAHNJ?ROOM 
TEMP.

 � �JLE?H?CJFDGEI??J?�SMN@?IEKFJDHZIENE?
HK@I@PE�?JFEE?YSIBP@�E?VJWHR@?IHVE?KE?R@KH?
CJKKDWEIEÁ

�%3'$()�)�-#�$,)2'�#/-'�
80-&2''

1 <SZNHNH?LJ?ECEDENJNÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?FUNC?CJFH HCEN@�?GE?
KE?�E?@GRHDHNH?CJ?EBSFEIENE?YSIBP@�EÁ

3 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
GEFDZ@NHÁ

�&3#-�*#�
,3'&#604#�)

�,'$

£JI?B@JN?LHIHDENJD?BJD@?N@?
V@M@JI@?�JI@�?GE?KE?CJVJLIH?FJ?
CJKJRDSFE�H?IE?BFEM@NHNJN?IE?
FJGKSTJN?FJ?GENFJDHI?CDJ?NJDÁ
;E?KE??H?IEVEM@?RSAEFENE?JK?
IEKFJDHZIENE?HK@I@PEÁ
;E?IEVEMSFE�H?IE?FMELENE?
BJ�EZNJ??H??JGKFE?FJ?
FIENDHZIENE?HK@I@PEÁ

��������
 � �HBJ@?YSIBP@@?IH?VJWEN?KE?R@KEN?CJKKDWEI@�?
FJ?GEF@?IJ?N?JK?VJKHMJNÁ

 � �HBJ@?YSIBP@@?VJWH?KE?DERJNEN?DEGM@AIJ?JK?
CD@BEWEIJNJ?IE?HBDEIJN?IE?KEMHA@I?B@JN?
SCDEFSFEAÁ



25

��

�(&#604#�)�-#�$,)2'�#/-'()�
80-&2''

1 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?FUNC?CJFH HCEN@�?GE?
KE?�E?@GRHDHNH?CJ?EBSFEIENE?YSIBP@�EÁ

2 <D@N@?IHNH?LJ?BJCAHNJ?SET/CANCEL?GE?KE?
JNBEWHNH?IHBJ�E?YSIBP@�EÁ

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�*#�
,3%:'$(04#�)�-#�4%*.0=%(
�F@H?YSIBP@@?JRHGRHKSFEEN?A@?N?@??FHW?FJGKST�?
CDHBS?�JI?B@NH?AH?N@AB@?@?Y@MNHDJNÁ

!0-&2'�# �&3#- �,'$

�%-'*#(%3

£JI?B@NH?
AH?N@AB@?JK?
�JI@GENJDJN?
FDZEN?
?NHD@M@GEP@�E?IE?
FJGKSZI@NH?
REBNHD@@?@?
KDSL@NH?ZNHNI@?
VENHD@@Á

�/#*1#

=HMJ?IJ?L@?
JN?NDEISFE?
V@BDJ?BJC?B@NH?
GELEKSFEA@?JK?
FP@PEI@JN?
FJGKST�?GE?KE?
JRHGRHK@?A@?N?@?
?FHW?FJGKSTÁ

��������
 � �JWHNH?KE?�E?BJD@?N@NH?JFEE?YSIBP@�E?RHG?KE?
LJ?FBMSA@NH?FEZ@JN?BM@VE?SDHKÁ

 � �?CMEGVE?MEVR@ABENE?@?MEVR@ABENE?GE?MEKH�H?
?H?FBMSAHI@�?KJKHBE?DERJN@?�N?NDEISFE�H?AEKÆ
<MEGVE�?IE?IHBJ@?VJKHM@Á

 � �H?KJC@DE�NH?LJ?�JI@GENJDJN?GE?FDHVH?IE?
DERJNH�HNJÁ

 � �FEE?YSIBP@�E?VJWH?DEGM@AIJ?KE?DERJN@?JK?
HBDEIJN?IE?KEMHA@I?B@JN?SCDEFSFEAÁ

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�('4&%�
�FEE?YSIBP@�E?L@??CDHASFE?VJWI@NH?CDJRMHV@?
?J??J?HK@NH�?CDHBS?IEVEMSFE�HNJ?IE?RSAEFENE?
JK?IEKFJDHZI@NH?HK@I@P@Á

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

��������
 � �FEE?YSIBP@�E? H?R@KH?JIHFJGVJWHIE?BJLE? H?
LJ?CD@N@?IHNH?BJCAHNJ?MODE?@M@?ENERGY 
CTRL?@M@?JET MODE.

 � �FEE?YSIBP@�E?H?KJ?NECIE??J?DHW@VJN?IE?
MEKH�H�?LDHH�H�?EFNJVEN?BE?CDJVHIE?@?
DHW@VJN?IE?EFNJVEN?BJ?DERJNH�HÁ

 � �JLE?H?CJFDGEI??J?�SMN@?IEKFJDHZIENE?
HK@I@PE�?JFEE?YSIBP@�E?VJWHR@?IHVE?KE?R@KH?
CJKKDWEIEÁ

�%3'$()�)�-#�80-&2'�#(#�
#4(%1#($&%�:'$()�)
;E?FDHVH?IE?DHW@V@NH?GE?MEKH�H?@?IEVEMSFE�H?
IE?FMEWIJ?NE�??H??JGKEFE?FMELE?FJ?FIENDHZIENE?
HK@I@PEÁ??�FEE?YSIBP@�E?�E?JN?NDEISFE?NEBFENE?
FMELEÁ

 � ??H?CD@BEWSFE?IE?HBDEIJN?GE?CD@BEWSFE�HÁ

��������
 � �HBJ@?YSIBP@@?IH?VJWEN?KE??H?BJD@?NEN?
KJKHBE?DERJN@?YSIBP@�ENE?EFNJVEN?BJ?A@?NH�HÁ

 � �BJ?LJ?@?BMSA@NH?IECJ�SFE�HNJ�?YHIJN? H?
CDJKJMW@?KE?DERJN@?SZNH?ý�?V@ISN@�?A@?NH� @?
�E?FIENDHZIJ?NE?IE?FIENDHZIENE?HKI@I@PEÁ
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��������!������ ��

�,/'&#2'�#���������
�FEE?YSIBP@�E?H?KJ?NECIE??EVJ??J?VJKHM@NH??J?
MJLJNJ? ?@M@?ThinQ.
�CM@BEP@�ENE?LG ThinQ?9@?JFJGVJWSFE?KE?
BJVSI@P@DENH??J?SDHKJN??J?CJVJZ?IE?CEVHNHI?
NHMHYJIÁ

�#3#&()3'$('&'�-#�#,/'&#2'�#(#�
LG ThinQ
�JVSI@P@DE�NH??J?SDHKJN?CDHBS?FEZ@JN?VJR@MHI?
NHMHYJI�?BJD@?NH� @?L@?BJD@?I@NH?CEVHNI@?
JCP@@Á

Smart Diagnosis
�BJ?@?BS?@NH?CDJRMHV?KJKHBE?�E?BJD@?N@NH?
ECM@BEP@�ENE�?JCP@�ENE?GE?CEVHNIE?K@�ELIJ?N@BE?
 H?F@?CJVJLIH?KE?LJ?K@�ELIJ?N@P@DENH?CDJRMHVJNÁ

�%.)$04#�#
9@?JFJGVJWSFE?KE?CJ?NEF@NH?DEGM@AI@?JCP@@?BE�?
ECEDENJN?@?FJ?ECM@BEP@�ENEÁ

��������
 � �BJ?LJ?CDJVHI@NH??FJ�JN?RHGW@AHI?DSNHD�?
KJREFSFEAJN?IE?@INHDIHN?S?MSL@?@M@?MJG@IBENE�?
@GRD@ZHNH?LJ?DHL@?ND@DEI@JN?ECEDEN?JK?
ECM@BEP@�ENE?LG ThinQ?@?CJFNJDIJ?
DHL@?ND@DE�NH?LJÁ

 � �CM@BEP@�ENE?CJKMHW@?IE?CDJVHI@?GEDEK@?
CJKJRDSFE�H?IE?ECEDENJN�?RHG?KE?@V??H?KEKH?
CDHKSCDHKSFE�H?IE?BJD@?I@P@NHÁ

 � �EDEBNHD@?N@B@NH?VJWH?KE?FED@DEEN?FJ?
GEF@?IJ?N?JK?VJKHMJNÁ

�3).�&%3'$()�)�-#�#,/'&#2'�#(#�
LG ThinQ

1 <DJFHDHNH?LJ?DE?NJ�EI@HNJ?CJVH¡S?ECEDENJN?
@?RHGW@AI@JN?DSNHD?Ì��åï�?VDHWENEÍÁ
 � �BJ?H?CDHLJMHVJ?DE?NJ�EI@HNJ?CJVH¡S?
ECEDENJN?@?RHGW@AI@JN?DSNHD�?KJE¡E?KJ?
?MERHH�H?IE??@LIEMJNÁ?�JWH?KE?R@KH?
CJNDHRHI?CJKJML?FDHVHI?B@?CHD@JK?GE?
DHL@?NDEP@�E�?@M@?VJWH?KE?KJFHKH?KJ?
IHS?CHZIE?@I?NEMEP@�EÁ

2 �?BMSAHNH?LJ?1%+'/-'%(?@M@?'-()3-)(%(?IE?
FEZ@JN?CEVHNHI?NHMHYJIÁ

3 <JFDGHNH?LJ?FEZ@JN?CEVHNHI?NHMHYJI??J?
RHGW@AI@JN?DSNHDÁ

��������
 � ;E?KE?CJNFDK@NH?KHBE??NH?CJFDGEI@??J?��åï��?
CDJFHDHNH?KEM@??FHN@?@BJIENE? ?IE?
BJINDJMIENE?NERMEÁ

 � �CEDENJN?CJKKDWSFE?HK@I?NFHIJ?Ú�õ?Ï{
?��åï�?
VDHW@Á?;E?KE?�E?CDJFHD@NH?YDHBFHIP@�ENE?IE?
FEZENE?VDHWE�?BJINEBN@DE�NH?LJ?FEZ@JN?
?IERKSFEA??J?@INHDIHN?S?MSL@�?@M@?CJLMHKIHNH?
FJ?SCEN?NFJNJ?GE?FEZ@JN?RHGW@AHI?DSNHDÁ

 � LG ThinQ?IH?H?JKLJFJDHI?GE?R@MJ?BEBF@?
CDJRMHV@?JBJMS?BJIHBN@DE�HNJ?IE?VDHWENE?
@M@?BEBF@?@?KE?R@MJ?LDHZB@�?KHYHBN@?@M@?
LDHZB@?CDHK@GF@BEI@?JK?BJIHBN@DE�HNJ?IE?
VDHWENEÁ

 � �BJ?ECEDENJN?@VE?CDJRMHV@?JBJMS?
BJIHBN@DE�HNJ?IE?��åï�?VDHWENE�?VJWHR@?H?
CDHKEMHBS?JK?DSNHDJNÁ?�EREFHNH?��åï�?
GE?@MSFEA?ÌGE?@MSFEA?IE?KJ?NDHMJNÍ?GE?KE?�E?
CJKJRD@NH?�EA@IENE?IE?��åï�??@LIEMJNÁ

 � ��åï�?BJIHBP@�ENE?VJWHR@?IH??H?CJFDGSFE?@M@?
VJWHR@?H?CDHB@IENE?CJDEK@?JCBDSWSFE�HNJ?IE?
KJVEZIENE?VDHWEÁ

 � �DHWIJNJ?CJFDGSFE�H?VJWHR@?IHVE?KE?DERJN@?
CDEF@MIJ?FJ?GEF@?IJ?N?JK?CDJFE�KHDJN?IE?
@INHDIHN?S?MSL@NHÁ

 � �BJMIJNJ?RHGW@AIJ?CJFDGSFE�H?VJWHR@?
CD@KJIH?SFE?RHGW@AI@JN?VDHWHI??HDF@??KE?
DERJN@?REFIJÁ
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 � �CEDENJN?IH?VJWH?KE??H?DHL@?ND@DE�?CJDEK@?
CDJRMHV@??J?CDHIJ?JN?IE?RHGW@AI@JN??@LIEMÁ?
�GFMHAHNH?LJ?BERHMJN?JK?ECEDENJN?@?CJAHBE�NH?
JBJMS?HKIE?V@ISNE�?CDHK?CJFNJDIJ?KE??H?
JR@KHNHÁ

 � �BJ?H?JFJGVJWHI?GEZN@NI@JN?¢@K?IE?FEZ@JN?
RHGW@AHI?DSNHD�?JIHFJGVJWHNH?LJ?@M@?KJKEKHNH?
@?BMSAJB?FJ?IHLJÁ

 � �VHNJ?IE?RHGW@AIENE?VDHWE?Ì		��Í?NDHRE?KE?
R@KH?BJVR@IEP@�E?JK?EILM@?B@?RSBF@?@?RDJHF@Á?
Ì�H?BJD@?NHNH?L@??CHP@�EMI@NH?BEDEBNHD@Í

 � 	æ|��	~��^?BJD@?I@AB@JN?@INHDYH�??Ì�Í?VJWH?
KE?FED@DE�?FJ?GEF@?IJ?N?JK?VJR@MI@JN?
JCHDEN@FHI??@?NHV?Ì�	Í?@?CDJ@GFJK@NHMJNÁ

 � �BJ?RHGRHKIJ?I@JN?CDJNJBJM?IE?DSNHDJN?H?
CJ?NEFHI?IE?WEP�?VJWH?KE?IH?S?CHHNH?FJ?
CJKH?SFE�HNJ?IE?VDHWENEÁ?9H?VJM@VH?
CDJVHIHNH?LJ?IE?KDSL@?RHGRHKIJ?I@?CDJNJBJM@?
Ì�H?CDHCJDEASFE?WPA2Í?@?CJFNJDIJ?
DHL@?ND@DE�NH?LJ?CDJ@GFJKJNÁ

�-$(#/'3#�)�-#�#,/'&#2'�#(#����
ThinQ
<JREDE�NH?�E?ECM@BEP@�ENE?LG ThinQ?IE?Ï����^?
×�|�?	���^?ð?�		�^?�		?	���^?CDHBS?FEZ@JN?
?VEDNYJIÁ?�MHKHNH?L@?@I?NDSBP@@NH?GE?
CDHGHVE�H?@?@I?NEM@DE�H?IE?ECM@BEP@�ENEÁ

�*4)$(04#�)�*#�$%8(4)3�$%�
%(4%3)-�&%.
;E?KE?LJ?KJR@HNH?@GFJDI@JN?BJK??CJDHK?Ï×
�?

Ï×
�?&×
?@?KDSL@NH?M@PHIP@?GE?JNFJDHI?
@GFJDHI?BJK?BJ�??H?BJD@?N@?BE�?JFJ�?CDJ@GFJK�?
CJ?HNHNH?�E??NDEI@PENE?~��	�ÆÆ�	^�`�}��^Á��^Á��æÁ
<JBDE�?@GFJDI@JN?BJK�?KJ?NECI@?GE?CDHGHVE�H??H?
@??@NH?IEFHKHI@?JKDHKR@?IE?M@PHIPE�?
JKDHBSFE�E?JK?JKLJFJDIJ?N?@?@GFH?NSFE�E?GE?
EFNJD?B@?CDEFEÁ

Ï�?@?NJ?NEBE? H?F@?JFJGVJW@??MJRJKHI?BJK?IE?
ì�å%�&?GE?PHIE?BJ�E?L@?CJBD@FE?NDJZJP@NH?GE?
NEBFJNJ?KJ?NEFSFE�H?ÌBEBJ?IE?CDÁ?NDJZJP@?GE?
VHK@SVJN�?CDENBENE?@?VEI@CSMEN@FI@?NDJZJP@Í?
CJ?REDE�H?CDHBS?HåCJZNE?IE?�	^�`�}��^��^Á
��æÁ?�FEE?CJISKE?H?FEM@KIE?FJ?CHD@JK?JK?ND@?
LJK@I@?CJ?CJ?MHKIENE?IEZE?@?CJDEBE?IE?JFJ�?
CDJ@GFJKÁ?�FEE?CJISKE?FEW@?GE??HBJ�?CD@VENHM?
IE?JF@H?@IYJDVEP@@Á



28

��

Smart Diagnosis
�FEE?YSIBP@�E?H?KJ?NECIE??EVJ??J?VJKHM@NH??J?
MJLJNJ? ?@M@? .
\CJNDHRHNH?�E?JFEE?JCP@�E?GE?KE?
K@�ELIJ?N@P@DENH?@M@?DHZ@NH?CDJRMHV@??J?
FEZ@JN?ECEDENÁ

��������
 � �K?CD@A@I@?ZNJ?IH?VJWH?KE??H?CDHC@ZEN?BEBJ?
IHVEDIJ?N?IE?
Ï��?S?MSLENE?VJWH?KE?IH?
DERJN@?CJDEK@?IEKFJDHZI@?YEBNJD@�?BEBJ?ZNJ?
?H�?IJ?IHJLDEI@ASFE� @??H?IE?IHKJ?NECIJ?NE?IE?
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Përkthimi i udhëzimeve origjinale

Lexoni këtë manual përdoruesi plotësisht para se të përdorni 
pajisjen dhe mbajeni në vend të volitshëm për t'iu referuar 
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UDHËZIME SIGURIE SQ

Direktivat e mëposhtme të sigurisë janë bërë për të parandaluar 
rreziqet e paparashikueshme nga përdorimi i pasigurt ose i gabuar 
i produktit.
Direktivat janë ndarë në 'PARALAJMËRIM' dhe 'KUJDES' siç 
tregohet më poshtë.

Ky simbol është për të treguar rastet dhe punimet që 
mund të shkaktojnë rrezik. Lexoni pjesën me këtë 
simbol me kujdes dhe ndiqni udhëzimet për të 
shmangur rreziqet.
PARALAJMËRIM

Kjo tregon se mosndjekja e udhëzimeve mund të shkaktojë 
dëmtime serioze ose vdekje.

KUJDES
Kjo tregon që mosndjekja e udhëzimeve mund të shkaktojë 
lëndime të vogla ose dëmtime në produkt.

UDHËZIME TË RËNDËSISHME SIGURIE

PARALAJMËRIM
Për të reduktuar rrezikun e zjarrit, goditjeve elektrike ose 
dëmtimeve të personave kur përdorni produktin tuaj, duhet 
të ndiqen masat bazë të sigurisë, përfshirë të mëposhtmet.
Fëmijët në shtëpi
Pajisja nuk është bërë për t'u përdorur nga persona (përfshirë 
fëmijët) me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose me 
mungesë përvoje dhe njohurie, përveç nëse mbikëqyren ose 
udhëzohen në lidhje me përdorimin e pajisjes nga një person 
përgjegjës për sigurinë e tyre. Fëmijët duhet të mbikëqyren për t'u 
siguruar që të mos luajnë me pajisjen.
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Për përdorim në Evropë:
Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijët e moshës 8 vjeç e sipër 
dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore 
ose me mungesë përvoje dhe njohurie nëse mbikëqyren ose 
udhëzohen në lidhje me përdorimin e pajisjes në një mënyrë të 
sigurt dhe i kuptojnë rreziqet që përfshihen. Fëmijët nuk duhet të 
luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk 
duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.

Instalimi
 �Mos e instalo kondicionerin në një sipërfaqe të paqëndrueshme 
ose në një vend ku rrezikon rrëzimin.
 �Kontakto një qendër të autorizuar servisi kur instalon ose 
zhvendos kondicionerin.
 �Instalo panelin dhe kapakun e kutisë së kontrollit në mënyrë të 
sigurt.
 �Mos e instalo kondicionerin në një vend ku ruhen lëngjet e 
djegshme ose gazrat si benzina, propani, hollues boje, etj.
 �Kontrollo që tubi dhe kablloja e korrentit që lidh njësitë e 
brendshme e të jashtme nuk janë tërhequr fort kur instalon 
kondicionerin.
 �Përdor siguresë dhe çelës standard elektrik, që përputhet me 
parametrin e kondicionerit.
 �Mos fut ajër ose gaz në sistem, përveç se me ftohësin specifik.
 �Përdor gaz të padjegshëm (nitrogjen) për të kontrolluar rrjedhje 
dhe për të zbrazur ajrin; përdorimi i ajrit të kompresuar ose gazit 
të djegshëm mund të shkaktojë zjarr ose shpërthim.
 �Lidhjet e instalimeve të jashtme/brendshme elektrike duhet të 
sigurohen mirë dhe kablloja duhet të drejtohet mirë që të mos ketë 
forcë që ta tërheq atë nga terminalet lidhëse. Lidhjet e gabuara 
ose të papërshtatshme mund të shkaktojnë nxehtësi ose zjarr.
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 �Para përdorimit të kondicionerit instalo prizën e përkushtuar 
elektrike dhe siguresën.
 �Mos e lidh telin e tokëzimit me tub gazi, rrufe pritës apo tel 
telefoni.
 �Mjetet për shkëputje duhet të inkorporohen në instalimet elektrike 
fikse në përputhje me rregullat e instalimit.

Përdorimi
 �Kontrollo që të përdorësh vetëm ato pjesë në listën e pjesëve të 
servisit. Kurrë mos provo të modifikosh pajisjen.
 �Kontrollo që fëmijët të mos ngjiten në njësinë e jashtme ose ta 
godasin atë.
 �Hidhi bateritë në një vend ku nuk ka rrezik zjarri.
 �Përdor vetëm ftohësin e specifikuar në etiketën e kondicionerit.
 �Ndërprit korrentin, nëse ka zhurmë, erë ose tym që del nga 
kondicioneri.
 �Mos lër substanca të djegshme si benzinë, benzol apo hollues 
afër kondicionerit.
 �Kontakto një qendër të autorizuar kur kondicioneri përmbytet nga 
ujërat.
 �Mos e përdor kondicionerin për një periudhë të gjatë kohore në 
një vend të vogël pa ajrim të përshtatshëm.
 �Në rast të një rrjedhje gazi (siç është freoni, gazi propan, presion i 
ulët, gaz etj.) ajros mjaftueshëm para se ta përdorësh sërish 
kondicionerin.
 �Për të pastruar në brendësi të tij, kontakto një qendër të 
autorizuar servisi ose distributor. Përdorimi i detergjenteve të fortë 
mund të shkaktojë gërryerje ose dëmtim të njësisë.
 �Kontrollo të ajrosësh mjaftueshëm kur kondicioneri dhe pajisjet për 
ngrohje si ngrohësi përdoren njëkohësisht.
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 �Mos blloko rrugët hyrëse e dalëse të ajrit.
 �Mos i vendos duart apo sende të tjera te rrugët hyrëse ose dalëse 
kur kondicioneri është në punë.
 �Kontrollo që kablloja e korrentit nuk është i pistë, i lëshuar dhe as 
i prishur.
 �Kurrë mos e prek, përdor apo riparo kondicionerin me duar të 
lagura.
 �Mos vendos sende mbi kabllo.
 �Mos vendos ngrohës apo pajisje të tjera për ngrohje afër kabllos 
së korrentit.
 �Mos modifiko apo zgjat kabllon e korrentit. Gërvishtjet apo 
zhveshjet në kabllon e korrentit mund të shkaktojnë zjarr ose 
tronditje elektrike dhe duhet të ndërrohet.
 �Ndërprit menjëherë energjinë në rast të një prerje të energjisë ose 
stuhie.
 �Kujdesu për të kontrolluar që kablloja e korrentit nuk mund të 
tërhiqet ose dëmtohet gjatë përdorimit.
 �Mos e prek tubin e ftohësit ose çdo pjesë të brendshme kur njësia 
është në përdorim ose menjëherë pas përdorimit.

Mirëmbajtja
 �Mos e prek pajisjen duke spërkatur ujë drejtpërdrejt mbi produkt.
 �Para se të pastrosh apo kryesh mirëmbajtjen, shkëpute nga 
korrenti dhe prit derisa të ndalojë ventilatori.
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Siguria teknike
 �Instalimi ose riparimet e kryera nga persona të paautorizuar mund 
të paraqesë rrezik për ty dhe të tjerët.
 �Informacioni në manual ka për qëllim të përdoret nga një teknik i 
kualifikuar servisi, i cili ka njohuri për procedurat e sigurisë dhe 
është i pajisur me mjetet e duhura dhe veglat e testimit.
 �Neglizhenca për të lexuar dhe ndjekur të gjitha udhëzimet në këtë 
manual mund të çojë në dalje jashtë funksioni të pajisjes, dëmtim 
të pronës, lëndim fizik dhe/ose vdekje.
 �Kjo pajisje do të instalohet në përputhje me rregullat kombëtare të 
instalimeve elektrike.
 �Kur ndërrohet kordoni i korrentit, ndërrimi duhet kryer nga 
personel i autorizuar duke përdorur vetëm pjesë origjinale 
ndërrimi.
 �Kjo pajisje duhet të tokëzohet siç duhet për minimizuar rrezikun e 
tronditjes elektrike.
 �Mos prit apo hiq kunjin e tokëzimit nga spina.
 �Takimi i terminalit përshtatës të tokëzimit në vidhën e mbulimit të 
prizës nuk e tokëzon pajisjen, veç nëse vidha e mbulimit është 
metal, e paizoluar dhe priza është e tokëzuar përmes instalimeve 
elektrike të shtëpisë.
 �Nëse ke dyshim nëse kondicioneri është tokëzuar siç duhet, njofto 
një elektricist të kualifikuar të kontrollojë prizën dhe qarkun.
 �Ftohësi dhe gazi i izolimit që përdoret në pajisje kërkon procedura 
të veçanta hedhjeje. Këshillohu te një agjent servisi ose një 
person i kualifikuar para hedhjes së tyre.
 �Nëse kablli i korrentit është dëmtuar, duhet të ndërrohet nga 
prodhuesi ose agjentët e tij të shërbimit apo nga persona të 
kualifikuar të ngjashëm për të shmangur rreziqet.
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KUJDES
Për të pakësuar rrezikun e lëndimeve të lehta te njerëzit, 
defekteve ose dëmtimeve të produktit ose pronës kur e 
përdorni produktin, ndiqni masat paraprake bazë, përfshirë 
të mëposhtmet:

Instalimi
 �Mos e instalo kondicionerin në një zonë ku është i ekspozuar 
drejtpërdrejt me erën e detit (me spërkatje kripe).
 �Instalo zorrën e kullimit si duhet për një drenim të përshtatshëm të 
kondensimit të ujit.
 �Ki kujdes kur shpaketon ose instalon kondicionerin.
 �Mos e prek ftohësin rrjedhës gjatë instalimit ose riparimit.
 �Transportoje kondicionerin me dy ose më shumë veta ose përdor 
pirun.
 �Instaloje njësinë e jashtme në atë mënyrë që të mbrohet nga 
rrezet e drejtpërdrejta të diellit. Mos e vendos njësinë e 
brendshme në një vend ku është i ekspozuar drejtpërdrejt me 
rrezet e diellit përmes dritareve.
 �Vendos në mënyrë të sigurt materialet e paketimit si vidha, 
gozhda ose bateri duke përdorur paketimin e duhur pas instalimit 
ose riparimit.
 �Instaloje kondicionerin në një vend ku zhurma nga njësia e 
jashtme ose tymrat e përdorimit nuk shqetësojnë fqinjët. 
Moskryerja e këtij veprimi mund të çojë në konflikte me fqinjët.
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Përdorimi
 �Hiq bateritë nëse telekomanda nuk do të përdoret për një 
periudhë të gjatë kohe.
 �Kontrollo që filtri është i instaluar para përdorimit të kondicionerit.
 �Mos harro të kontrollosh nëse ka rrjedhje të ftohësit pas instalimit 
ose riparimit të kondicionerit.
 �Mos vendos asnjë send mbi kondicioner.
 �Kurrë mos përziej lloje të ndryshme baterish, ose bateri të vjetra e 
të reja për telekomandën.
 �Mos e lër kondicionerin shumë gjatë në punë kur lagështia është 
e lartë ose kur është lënë hapur dera ose dritarja.
 �Mos e përdor telekomandën nëse ka rrjedhje lëngu në bateri. 
Nëse rrobat ose lëkura ekspozohet ndaj lëngut rrjedhës të 
baterisë, laji me ujë të pastër.
 �Mos ekspozo njerëzit, kafshët apo bimët ndaj të ftohtit ose erës së 
nxehtë që del nga kondicioneri për periudha të gjata kohe.
 �Nëse ke gëlltitur lëngun rrjedhës të baterisë, laje të gjithë gojën 
brenda dhe konsultohu te një doktor.
 �Mos e pi ujin që kullon nga kondicioneri.
 �Mos e përdor produktin për qëllime të veçanta, siç është ruajtja e 
ushqimeve, veprat e artit etj. Është kondicioner për qëllime 
konsumatore, jo një sistem ftohjeje me përpikëri. Ka rrezik dëmtimi 
ose humbje të pronës.
 �Mos i rikariko apo çmonto bateritë.
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Mirëmbajtja
 �Kurrë mos i prek pjesët metalike të kondicionerit kur heq filtrin.
 �Përdor një stol ose shkallë të forta kur pastron, mirëmban apo 
riparon kondicionerin në një lartësi të caktuar.
 �Kurrë mos përdor agjentë të fortë pastrimi apo tretës kur pastron 
kondicionerin ose kur spërkat me ujë. Përdor një leckë të butë.
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Shënime për përdorimin
Sugjerim për kursimin e energjisë
 � Mos e ftoh ambjentin brenda më tepër se ç’duhet. Kjo mund të jetë e dëmshme për shëndetin dhe mund 
të konsumojë më shumë energji.

 � Blloko rrezet e diellit me grila ose perde kur përdor kondicionerin.
 � Mbylli mirë dyert ose dritaret kur përdor kondicionerin.
 � Rregullo drejtimin e rrymës së ajrit vertikalisht ose horizontalisht që të qarkullojë.
 � Shto shpejtësinë e ventilatorit për të ftohur ose ngrohur shpejt ajrin brenda në një kohe të shkurtër.
 � Hapi dritaret rregullisht për ajrosje. Cilësia e ajrit brenda mund të përkeqësohet nëse kondicioneri përdoret 
për kohë të gjatë.

 � Pastroni filtrin e ajrit një herë në 2 javë. Pluhuri dhe papastërtia e mbledhur në filtrin e ajrit mund të 
bllokojnë fryrjen e ajrit ose mund të ulin performancën e paisjes.

Pjesët dhe funksionet
Njësia e brendshme Njësia e jashtme

Filtri i ajrit

Konsumi i ajrit

Kapaku i përparmë

Shkarkuesi i ajrit

Deflektori i ajrit (fleta horizontale)

Deflektori i ajrit (fleta vertikale)

Butoni i Ndezjes/Fikjes

1

2

3

4

5

6

7

Ventilatorët e konsumit të ajrit

Ventilatorët e shkarkimit të ajrit

1

2

SHËNIM
 � Numri dhe vendndodhja e llambave të operimit mund të ndryshojë sipas modelit të kondicionerit.
 � Veçoria mund të ndryshojë sipas llojit të modelit.
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Telekomandë pa fije
Vendosja e baterive
Nëse ekrani i telekomandës fillon të zbehet, ndërro 
bateritë. Vendos bateri AAA (1.5 V) para përdorimit 
të telekomandës.

1 Hiq kapakun e baterive.

2 Vendos bateri të reja dhe kontrollo që skajet 
fundore + dhe - të baterive janë instaluar si 
duhet.

Instalimi i mbajtëses së 
telekomandës
Për të mbrojtur telekomandën, instalo mbajtësen 
aty ku nuk ka rreze të drejtpërdrejta dielli.

1 Zgjidh një vend të sigurt dhe që gjendet lehtë.

2 Fikso mbajtësen duke vendosur fort 2 vidha me 
kaçavidë.

Metoda e përdorimit
Drejtoje telekomandën nga krahu i djathtë i marrësit 
të sinjalit të kondicionerit për ta vënë në punë.

SHËNIM
 � Telekomanda mund të operojë pajisje të tjera 
elektronike nëse drejtohet nga to. Kontrollo për ta 
drejtuar telekomandën nga marrësi i sinjalit të 
kondicionerit.

 � Për operim të duhur, përdor një leckë të butë për 
të pastruar transmetuesin dhe marrësin e sinjalit.

 � Në rast se nuk është dhënë një funksion te 
produkti, nuk ka asnjë sinjalizues nga produkti kur 
shtypet një buton për këtë funksion te 
telekomanda përveç Drejtimit të Rrymës së Ajrit (

SWING ), Ekrani i Energjisë (kW [3 s]), funksioni i 
Pastrimit të Ajrit ( ).
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Caktimi i orës aktuale

1 Vendos bateritë.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

2 Shtyp butonin  ose  për të përzgjedhur 
minutat.

3 Shtyp butonin SET/CANCEL për të mbaruar.

SHËNIM
 � Kohëmatësi i Ndezjes/Fikjes është i 
disponueshëm pas caktimit të orës aktuale.

Përdorimi i funksionit të konvertimit 
të °C/°F (Opsional)
Ky funksion ndryshon njësinë mes °C dhe °F

 � Shtype dhe mbaje shtypur butonin 
℃↔℉ [5 s]

SWING  rreth 5 
sekonda.

Përdorimi i kondicionerit pa 
telekomandë
Për të operuar kondicionerin kur nuk ke 
telekomandë mund të përdoret butoni ON/OFF.

1 Hap kapakun e përparmë (Lloji2) ose fletën 
horizontale (Lloji1).

2 Shtyp butonin ON/OFF.

Lloji1

ON/OFF

Llloji2

ON/OFF

SHËNIM
 � Nëse fleta horizontale hapet me shpejtësi, mund 
të prishet motori i ingranuar.

 � Shpejtësia e ventilatorit është caktuar e lartë.
 � Veçoria mund të ndryshojë sipas llojit të modelit.
 � Temperatura nuk mund të ndryshohet kur përdor 
këtë buton emergjence për ON/OFF.

 � Për modelet vetëm për ftohje, temperatura është 
caktuar në 22 °C

 � Për modelet për ftohje dhe ngrohje, temperatura 
është caktuar nga 22 °C në 24 °C
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Përdorimi i telekomandës pa tel
Me telekomandën kondicioneri mund të përdoret më lehtë.

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Ekrani i 
punes

Përshkrimi

Funksioni i 
Disponueshëm

I Vetëm 
I Ndarë

I 
shumëfishtë

- Për të ndezur/fikur 
kondicionerin. O O

Për të rregulluar 
temperaturën e 
dëshiruar të dhomës në 
modalitetin e ftohjes, 
ngrohjes ose ndryshimit 
automatik.

O O

MODE

Për të përzgjedhur 
modalitetin e ftohjes. O O

Për të përzgjedhur 
modalitetin e ngrohjes. O O

Për të përzgjedhur 
modalitetin e heqjes së 
lagështisë.

O O

Për të përzgjedhur 
modalitetin ventilator. O O

Për të përzgjedhur 
modalitetin e ndryshimit 
automatik/operimit 
automatik.

O O

JET 
MODE

Për të ndryshuar shpejt 
temperaturën e dhomës. 
(Funksioni reaktiv)

O O

FAN 
SPEED

Për të ndryshuar 
shpejtësinë e ventilatorit. O O

SWING SWING  

Për të ndryshuar 
vertikalisht ose 
horizontalisht drejtimin e 
fryrjes së ajrit.

O O

SHËNIM
 � * butonat mund të ndryshohen sipas llojit të modelit.
 � Kur lidhet me njësinë e Jashtme të Shumëfishtë (Multi Outdoor), Funksioni i 
Shfaqjes së Energjisë, KontrolliT të Energjisë, Heshtjes dhe Diagnozës 
Inteligjente mund të mos mbështetet.
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Ekrani i 
punes

Përshkrimi

Funksioni i 
Disponueshëm

I Vetëm 
I Ndarë

I 
shumëfishtë

TIMER

   
  
 

Për të ndezur/fikur 
automatikisht 
kondicionerin në kohën 
e dëshiruar.

O O

SET/ 
CANCEL -

Për të caktuar/anuluar 
funksionet e veçanta dhe 
kohëmatësin.

O O

CANCEL
- Për të anuluar cilësimet 

e kohëmatësit. O O

 - Për të rregulluar orën. O O

*LIGHT 
OFF -

Për të caktuar ndriçimin 
e ekranit te njësia e 
brendshme.

O O

ROOM 
TEMP

Për të shfaqur 
temperaturën e dhomës. O O

����� 
[5 s]

Për të ndryshuar njësinë 
mes °C dhe °F O O

*COMFORT 
AIR  

Për të rregulluar rrymën 
e ajrit për të shmangur 
erën.

O O

kW 
[3 s] -

Për të caktuar shfaqjen 
ose jo të informacionit 
lidhur me energjinë.

O X

*ENERGY 
CTRL

Për të sjellë efektin e 
kursimit të energjisë. O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Për të kontrolluar 
informacionin e 
mirëmbajtjes së një 
produkti.

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

  
Button

  
Ekrani i 
punes

Përshkrimi

Funksioni i 
Disponueshëm

I Vetëm 
I Ndarë

I 
shumëfishtë

FUNC.

Gjeneratori me jone vë 
në përdorim miliona jone 
për të ngritur cilësinë e 
ajrit në ambientet e 
brendshme.

O 
(Opsional)

O 
(Opsional)

Për të pakësuar 
zhurmën nga njësitë e 
jashtme.

O X

Për të hequr lagështinë 
e krijuar brenda njësisë 
së brendshme.

O O

RESET - Për të risetuar cilësimet 
e telekomandës. O O

SHËNIM
 � Në varësi të modelit disa funksione mund të mos mbështeten.
 � * butonat mund të ndryshohen sipas llojit të modelit.
 � Shtyp butonin SET/CANCEL për të operuar FUNC e përzgjedhur.
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Rifillimi automatik i 
kondicionerit
Kur ndizet sërish kondicioneri pas ndërprerjes së 
energjisë, ky funksion rivendos cilësimet e 
mëparshme.

Çaktivizimi i rifillimit automatik

1 Hap kapakun e përparmë (Lloji2) ose fletën 
horizontale (Lloji1).

2 Shtyp butonin ON/OFF dhe mbaje shtypur për 
6 sekonda, pastaj njësia do të bëjë dy herë bip 
dhe llamba do të pulsojë dy herë, me 4 
pulsime.
 � Për të riaktivizuar funksionin, shtyp butonin 
ON/OFF dhe mbaje shtypur për 6 sekonda. 
Njësia do të bëjë dy herë bip dhe llamba do 
të vezullojë 4 herë.

Lloji1

ON/OFF

Llloji2

ON/OFF

SHËNIM
 � Veçoria mund të ndryshojë sipas llojit të modelit.
 � Nëse shtyp dhe mban shtypur butonin ON/OFF 
për 3 – 5 sekonda, në vend të 6 sekondave, 
njësia do të kalojë në përdorimin testues. Në këtë 
përdorim testues, njësia lëshon ajër të fuqishëm 
ftohës për 18 minuta dhe pastaj kthehet në 
cilësimet me parazgjedhje të fabrikës.

Përdorimi i funksionit të 
modalitetit
Ky funksion të lejon të përzgjedhësh funksionin e 
dëshiruar.

Modaliteti i ftohjes

Modaliteti i Kalimit  Automatik / 
Modaliteti i Veprimit  Automatik (AI)

Modaliteti i delagështimit

Modaliteti i ngrohjes

Modaliteti ventilator

Modaliteti i ftohjes

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur modalitetin e ftohjes.

 �  shfaqet në ekran.

3 Shtyp butonin  ose  për të caktuar 
temperaturën e dëshiruar.
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Operimi automatik (Inteligjenca 
Artificiale)

Modeli i Shumëfishtë
Në këtë mënyrë funksionimi, sistemi vepron në 
mënyrë automatike nëpërmjet kontrolleve 
elektronike.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE n:ë mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur operimin automatik.

 �  shfaqet në ekran.

3 Shtyp butonin  ose  për të caktuar 
temperaturën e dëshiruar.

4 Shtyp butonin FAN SPEED për të rregulluar 
shpejtësinë e ventilatorit.

Modaliteti i ndryshimit automatik

Modaliteti i Ndarjes së Vetme
Ky modalitet ndryshon automatikisht funksionin 
(ftohje ose ngrohje) për të ruajtur temperaturën e 
këkuar nga ju, në kufirin ±2 °C

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur modalitetin e ndryshimit 
automatik.

 �  shfaqet në ekran.

3 Shtyp butonin  ose  për të caktuar 
temperaturën e dëshiruar.

4 Shtyp butonin FAN SPEED për të rregulluar 
shpejtësinë e ventilatorit.

Modaliteti i delagështimit
Ky modalitet heq lagështinë e tepërt nga një 
ambient me shumë lagështi ose gjatë sezonit të 
shirave, për të penguar krijimin e mykut. Ky 
modalitet rregullon automatikisht temperaturën e 
dhomës dhe shpejtësinë e ventilatorit për të ruajtur 
një nivel optimal lagështie.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur modalitetin e heqjes së 
lagështisë.

 �  shfaqet në ekran.

SHËNIM
 � Në këtë modalitet nuk mund të rregullosh 
temperaturën e dhomës, sepse ajo rregullohet 
automatikisht.

 � Temperatura e dhomës nuk shfaqet në ekran.
 � Në modalitetin e tharjes së ajrit, kompresori dhe 
ventilatori për brenda mund të mos funksionojnë 
kur temperatura e dhomës është nën 24 °C
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Modaliteti i ngrohjes

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur modalitetin e ngrohjes.

 �  shfaqet në ekran.

3 Shtyp butonin  ose  për të caktuar 
temperaturën e dëshiruar.

SHËNIM
 �  do të shfaqet në njësinë e brendshme kur  
procesi i shkrirjes të jetë funksional.

 � Për më shumë, ky tregues do të bëhet i dukshëm 
në njësinë e brendshme:
 � Kur mbi-nxehja është duke punuar.
 � Kur temperatura e dhomës ka arritur 
temperaturën e caktuar.

Modaliteti ventilator
Ky modalitet qarkullon vetëm ajrin brenda pa 
ndryshuar temperaturën e dhomës.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur modalitetin e ventilatorit.

 �  shfaqet në ekran.

3 Shtyp butonin FAN SPEED për të rregulluar 
shpejtësinë e ventilatorit.

Përdorimi i funksionit të 
modalitetit (JET) të motorit 
reaktiv
Ndryshimi i shpejtë i temperaturës 
së dhomës
Ky funksion të lejon ta ftohësh shpejt ajrin brenda 
gjatë verës ose ta ngrohësh gjatë dimrit.
 � Funksioni i modalitetit të motorit reaktiv është i 
përdorshëm me modalitetin e ftohjes, ngrohjes 
dhe heqjes së lagështisë.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin MODE në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur modalitetin e dëshiruar.

3 Shtyp butonin JET MODE.

 �  shfaqet në ekran.

SHËNIM
 � Në disa modele modaliteti i ngrohjes së motorit 
reaktiv nuk është në dispozicion.

 � Në modalitetin e ftohjes së motorit reaktiv, një ajër 
i fuqishëm fryn për 30 minuta.

 � Pas 30 minutash, temperatura e vendosur ruan 
nivelin prej 18 °C 
Nëse do të ndërrosh temperaturën, shtyp butonin 

 ose  për të caktuar temperaturën e 
dëshiruar.

 � Në modalitetin e ngrohjes së motorit reaktiv, një 
ajër i fuqishëm fryn për 30 minuta.

 � Pas 30 minutash, temperatura e vendosur ruan 
nivelin prej 30 °C 
Nëse do të ndërrosh temperaturën, shtyp butonin 

 ose  për të caktuar temperaturën e 
dëshiruar.

 � Ky funksion mund të operojë ndryshe nga ekrani i 
telekomandës.
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Përdorimi i funksionit të 
shpejtësisë së ventilatorit
Rregullimi i shpejtësisë së 
ventilatorit
 � Shtyp butonin FAN SPEED për të rregulluar 
shpejtësinë e ventilatorit.

Ekrani Shpejtësia

E lartë

Mesatare - E lartë

Mesatare

Mesatare - E ulët
E ulët

- Era natyrore

SHËNIM
 � Shpejtësia e ventilatorit të erës natyrore 
rregullohet automatikisht.

?@ ?@?

 � Ikonat e shpejtësisë së ventilatorit shfaqen në 
disa njësi të brendshme.

?@ ?@ ?@ ?@?

 � Ekrani i njësisë së brendshme shfaqet vetëm 5 
sekonda dhe kthehet në temperaturën e caktuar 
te disa modele.

Përdorimi i funksionit të 
drejtimit të fryrjes së ajrit
Ky funksion rregullon drejtimin e rrymës së ajrit 
vertikalisht (horizontalisht).

 � Shtyp butonin SWING( SWING ) në mënyrë të përsëritur 
dhe zgjidh modalitetin e dëshiruar.

 � Zgjidh ( ) për të rregulluar automatikisht 
drejtimin e rrymës së ajrit.

SHËNIM
 � Rregullimi i drejtimit të rrymës së ajrit 
horizontalisht mund të mos gjejë mbështetje, në 
varësi të modelit.

 � Rregullimi i rastësishëm i deflektorit të ajrit mund 
të shkaktojë prishje të produktit.

 � Nëse e rifillon kondicionerin, ai nis të punojë me 
drejtimin e rrymës së ajrit caktuar më parë, 
kështu që deflektori i ajrit mund të mos përputhet 
me ikonën e shfaqur te telekomanda. Kur kjo 
ndodh, shtyp butonin SWING ose SWING  për ta 
rregulluar sërish drejtimin e rrymës së ajrit.

 � Ky funksion mund të operojë ndryshe nga ekrani i 
telekomandës.
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Caktimi i kohëmatësit të 
Ndezjes/Fikjes
Ky funksion cakton ndezjen/fikjen automatike të 
kondicionerit në orën e dëshiruar.
Kohëmatësi me sistemin ndezje/fikje mund të 
vendoset si një i tërë.

Caktimi i kohëmatësit

1 Shtyp butonin TIMER  në mënyrë të përsëritur.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

2 Shtyp butonin  ose  për të përzgjedhur 
minutat.

3 Shtyp butonin SET/CANCEL për të mbaruar.
 � Pas caktimit të kohëmatësit, ora aktuale dhe 
ikona  shfaqen në ekran duke treguar që 
ora e dëshiruar është caktuar.

Anulimi i kohëmatësit

1 Shtyp butonin TIMER  në mënyrë të përsëritur.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

2 Shtyp butonin SET/CANCEL për të anuluar 
parametrin.

Caktimi i kohëmatësit të fikjes

1 Shtyp butonin TIMER  në mënyrë të përsëritur.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

2 Shtyp butonin  ose  për të përzgjedhur 
minutat.

3 Shtyp butonin SET/CANCEL për të mbaruar.
 � Pas caktimit të kohëmatësit, ora aktuale dhe 
ikona  shfaqen në ekran duke treguar që 
ora e dëshiruar është caktuar.

SHËNIM
 � Ky funksion është i çaktivizuar kur rregullon 
Kohëmatësin e Thjeshtë.

Anulimi i kohëmatësit të fikjes

1 Shtyp butonin TIMER  në mënyrë të përsëritur.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

2 Shtyp butonin SET/CANCEL për të anuluar 
parametrin.

Anulimi i parametrit të kohëmatësit
 � Shtyp butonin CANCEL  për të anuluar të gjitha 
parametrat e kohëmatësit.
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Përdorimi i funksionit të 
konvertimit të gjumit (Opsional)
Ky funksion fik automatikisht kondicionerin kur ti 
shkon të flesh.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin TIMER  në mënyrë të përsëritur.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

3 Shtyp butonin  or  për të përzgjedhur 
orën (deri në 7 orë).

4 Shtyp butonin SET/CANCEL për të mbaruar.

 �  shfaqet në ekran.

SHËNIM

 �  shfaqet në disa njësi të brendshme.
 � Ekrani i njësisë së brendshme shfaqet nga 1 deri 
në 7 orë vetëm për 5 sekonda dhe pastaj kthehet 
te temperatura e caktuar më parë.

 � Në modalitetin e ftohjes dhe heqjes së lagështisë, 
temperatura rritet me 1 °C pas 30 minutash dhe 
shtohet me 1 °C pas 30 minutave të tjera për një 
gjumë më të rehatshëm.

 � Temperatura rritet deri në 2 °C nga temperatura e 
paracaktuar.

 � Megjithëse shënimi për shpejtësinë e ventilatorit 
në ekran mund të ndryshohet, shpejtësia e tij 
rregullohet automatikisht.

Përdorimi i funksionit të 
kohëmatësit të thjeshtë 
(Opsional)
Ky funksion fik automatikisht kondicionerin kur ti 
shkon të flesh.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin TIMER  në mënyrë të përsëritur.
 � Ikona poshtë vezullon në fund të ekranit.

3 Shtyp butonin  or  për të përzgjedhur 
orën (deri në 7 orë).

4 Shtyp butonin SET/CANCEL për të mbaruar.

 �  shfaqet në ekran.

SHËNIM
 � Ky funksion është i çaktivizuar kur rregullon 
Kohëmatësin e Fikjes.
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Përdorimi i funksionit të 
shfaqjes së energjisë (Opsional)
Ky funksion shfaq sasinë e energjisë elektrike të 
gjeneruar në ekranin e brendshëm gjatë operimit të 
produktit.

Shfaq përdorimin aktual të energjisë

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin kW [3 s] dhe mbaje shtypur rreth 3 
sekonda.

 � Konsumi i menjëhershëm i energjisë ( ) 
shfaqet për një farë kohe në disa prej njësive 
të brendshme.

SHËNIM
 � Ai nuk shfaqet te telekomanda pa tel.
 � Njësia e vlerës së shfaqur është kW.
 � Nëse tejkalon 99 kW, që është dhe diapazoni i 
shprehjes, mbajeni atë si 99 kW.

 � Shfaq vatët në 10 kW me njësi 0.1 kW dhe shfaq 
një tjetër mbi 10 kW me njësi 1 kW.

 � Energjia aktuale mund të ndryshojë nga energjia 
e shfaqur.

 � Ky funksion mund të mos mbështetet, kur lidhet 
me njësinë e Jashtme të Shumëfishtë (Multi 
Outdoor).

Përdorimi i funksionit të dritës 
së fikur (Opsional)
Shfaq ndriçimin e ekranit
Ndriçimi i ekranit të njësisë së brendshme mund të 
caktohet nga ty.
 � Shtyp butonin LIGHT OFF.

SHËNIM
 � Ndiz/fik ekranin.

Përdorimi i funksionit të ajrit në 
gjendje të qetë (Opsional)
Operimi në gjendje të qetë i fletës
Ky funksion e cakton fletën në një pozicion të 
paravendosur për të shmangur ajrin që të fryjë 
direkt nga personat në dhomë.

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin COMFORT AIR në mënyrë të 
përsëritur për të përzgjedhur modalitetin e 
dëshiruar.

 �  or  shfaqet në ekran.

SHËNIM
 �  ose  shfaqet në disa njësi të brendshme.
 � Ky funksion është i çaktivizuar kur shtyp butonin 
MODE ose JET MODE.

 � Ky funksion është i çaktivizuar dhe lëkundja 
automatike nga drejtimi vertikal konfigurohet kur 
shtyp butonin SWING.

 � Kur ky funksion është i fikur, fleta horizontale 
punon automatikisht në varësi të modalitetit të 
caktuar.
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Përdorimi i funksionit të 
kontrollit të energjisë (Opsional)

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin ENERGY CTRL.
 � Shtyp butonin ENERGY CTRL në mënyrë të 
përsëritur për të përzgjedhur çdo hap.

SHËNIM
 � Hapi 1 : Konsumi i energjisë ulet me 20 % 
krahasuar me konsumin nominal të energjisë.

 �  shfaqet në ekran.
 � Hapi 2 : Inputi i energjisë ulet me 40 % krahasuar 
me konsumin nominal të energjisë.

 �  shfaqet në ekran.
 � Hapi 3 (Opsional) : Konsumi i energjisë ulet me 
60 % krahasuar me konsumin nominal të 
energjisë.

 �  shfaqet në ekran.

 �  (hapi 1),  (hapi 2) shfaqet te disa njësi të 
brendshme.

 � Ky funksion është në dispozicion në modalitetin e 
ftohjes.

 � Kapaciteti mund të ulet kur zgjidhet modaliteti i 
kontrollit të energjisë.

 � Temperatura e dëshiruar shfaqet për rreth 5 
sekonda, nëse shtyp butonin FAN SPEED,  
ose .

 � Temperatura e dhomës shfaqet për rreth 5 
sekonda, nëse shtyp butonin ROOM TEMP.

 � Ky funksion mund të mos mbështetet, kur lidhet 
me njësinë e Jashtme të Shumëfishtë (Multi 
Outdoor).

Përdorimi i funksioneve të 
veçanta

1 Ndizeni pajisjen.

2 Shtyp butonin FUNC në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur funksionin e dëshiruar.

3 Shtyp butonin SET/CANCEL për të mbaruar.

Ekrani Përshkrimi

Gjeneratori me jone vë në 
përdorim miliona jone për të 
ngritur cilësinë e ajrit në ambientet 
e brendshme.
Për të pakësuar zhurmën nga 
njësitë e jashtme.
Për të hequr lagështinë e krijuar 
brenda njësisë së brendshme.

SHËNIM
 � Në varësi të modelit disa funksione mund të mos 
mbështeten.

 � Disa funksione mund të operojnë ndryshe nga 
ekrani i telekomandës.
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Anulimi i funksioneve të veçanta

1 Shtyp butonin FUNC në mënyrë të përsëritur 
për të përzgjedhur funksionin e dëshiruar.

2 Shtyp butonin SET/CANCEL për të anuluar 
funksionin.

Përdorimi i funksionit të pastrimit të 
ajrit
Këto funksione sigurojnë ajër të pastër e të freskët 
përmes grimcave të joneve dhe filtrit.

Funksioni Ekrani Përshkrimi

Jonizuesi

Grimcat e joneve 
nga jonizuesi 
sterilizojnë 
bakteret e ajrit 
dhe substanca të 
tjera të dëmshme.

Plazma

Ajo heq 
krejtësisht 
papastërtitë 
mikroskopike nga 
ajri i konsumuar 
për të futur ajër të 
pastër e të 
freskët.

SHËNIM
 � Ky funksion mund të përdoret pa ndezur 
kondicionerin.

 � Si llamba e plazmës ashtu edhe llamba e ftohjes 
ndriçohen kur funksioni i Largimit të Tymit/
Plazmës janë në punë te disa modele.

 � Mos e prek jonizuesin gjatë përdorimit.
 � Ky funksion mund të operojë ndryshe nga ekrani i 
telekomandës.

Përdorimi i funksionit të heshtjes
Ky funksion parandalon pretendimet e mundshme 
nga fqinjët, duke pakësuar zhurmën nga njësitë e 
jashtme.

 �  shfaqet në ekran.

SHËNIM
 � Ky funksion është i çaktivizuar kur shtyp butonin 
MODE ose ENERGY CTRL apo JET MODE.

 � Ky funksion është në dispozicion me modalitetin e 
ftohjes, ngrohjes, ndryshimit automatik dhe 
operimit automatik.

 � Ky funksion mund të mos mbështetet, kur lidhet 
me njësinë e Jashtme të Shumëfishtë (Multi 
Outdoor).

Përdorimi i funksionit të pastrimit 
automatik
Në modalitetin e ftohjes dhe të heqjes së 
lagështisë, lagështia krijohet në brendësi të njësisë 
së brendshme. Ky funksion i heq këto lagështi.

 �  shfaqet në ekran.

SHËNIM
 � Disa funksione nuk mund të përdoren kur 
funksioni i pastrimit automatik është në përdorim.

 � Nëse e fik paisjen, ventilatori punon për 30 
minuta dhe pastron brendësinë e njësisë së 
brendshme.
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Aplikacioni LG ThinQ
Kjo karakteristikë është e disponueshme në 
modelet me logo  ose ThinQ.
Aplikacioni LG ThinQ ju lejon të komunikoni me 
pajisjen duke përdorur një telefon smart.

Veçoritë e aplikacionit LG ThinQ
Komunikoni me pajisjen nga një telefon inteligjent 
duke përdorur veçoritë e duhura inteligjente.

Smart Diagnosis
Nëse hasni ndonjë problem ndërkohë që përdorni 
këtë pajisje, kjo karakteristikë e Smart Diagnosis do 
t’ju ndihmojë të diagnostikoni problemin.

Cilësimet
Kjo të lejon të caktoni opsione të ndryshme te 
pajisja dhe tek aplikacioni.

SHËNIM
 � Nëse bëni ndryshimin e routerit tuaj valor, ofruesit 
të shërbimit të internetit apo kur ndryshoni 
fjalëkalimin, fshini pajisjen e regjistruar nga 
aplikacioni LG ThinQ dhe më pas e regjistroni 
edhe një herë atë.

 � Aplikacioni i nënshtrohet ndryshimit për qëllime të 
përmirësimit të pajisjes pa njoftuar përdoruesit.

 � Funksionet mund të ndryshojnë në varësi të 
modelit.

Përpara se të përdorni aplikacionin 
LG ThinQ

1 Kontrolloni distancën mes pajisjes dhe ruterit 
pa lidhje kabllore (rrjeti Wi-Fi).
 � Nëse distanca ndërmjet pajisjes dhe ruterit 
me valë (në wireless) është tepër e madhe, 
fuqia e sinjalit bëhet e dobët. Mund të duhet 
një kohë të gjatë për të bërë regjistrimin ose 
instalimi mund të dështojë.

2 Fikni Internetin e lëvizshëm ose Internetin 
celular në telefonin tuaj inteligjent.

3 Lidhni telefonin tuaj inteligjent me Wi-Fi e 
ruterit (në wireless).

SHËNIM
 � Për të verifikuar lidhjen Wi-Fi, kontrolloni që ikona 

 në panelin e kontrollit të jetë e ndezur.
 � Pajisja mbështet vetëm rrjete valësh 2,4 GHz. Për 
të kontrolluar frekuencën e rrjetit tuaj, kontaktoni 
ofruesin tuaj të shërbimit të internetit, ose merrni 
në konsideratë manualin e ruterit pa lidhje 
kabllore.

 � LG ThinQ nuk mban përgjegjësi për problemet e 
lidhjes me rrjetin apo çdo lloj problemi në lidhje 
me të, keqfunksionimi ose gabimi të shkaktuar 
nga lidhja me rrjetin.

 � Nëse pajisja ka probleme për t’u lidhur me rrjetin 
Wi-Fi, mund të jetë shumë larg ruterit. Blini një 
përsëritës Wi-Fi(zgjatues i valës) për të 
përmirësuar fuqinë e sinjalit Wi-Fi.

 � Lidhja Wi-Fi mund të mos lidhet ose mund të 
ndërpritet për shkak të mjedisit të rrjetit të 
shtëpisë.

 � Lidhja me rrjetin mund të mos funksionojë siç 
duhet në varësi të ofruesit të shërbimit të 
internetit.

 � Mjedisi rrethues mund ta bëjë shërbimin e rrjetit 
pa fije të punojë ngadalë.
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 � Pajisja nuk mund të regjistrohet për shkak të 
problemeve me transmetimin e sinjalit me valë 
(në wireless). Shkëputni prizën e pajisjes dhe 
pritni një minutë përpara se ta provoni përsëri.

 � Nëse firewall-i në ruterin tuaj me valë është i 
aktivizuar, çaktivizoni firewall-in ose shtoni një 
përjashtim për këtë rast.

 � Emri i rrjetit me valë (SSID) duhet të jetë një 
kombinim i shkronjave dhe numrave anglisht. 
(Mos përdorni karaktere speciale)

 � Ndërfaqja e përdoruesit të Telefonit Inteligjent (UI) 
mund të ndryshojë në varësi të sistemit operativ 
të celularit (OS) dhe prodhuesit.

 � Nëse protokolli i sigurisë të ruterit është vendosur 
në WEP, mund të mos arrini të konfiguroni rrjetin. 
Ndryshoje në protokolle të tjera sigurie 
(rekomandohet WPA2) dhe regjistroni sërish 
produktin.

Instalimi i aplikacionit LG ThinQ
Kërkoni aplikacionin LG ThinQ nga Google Play 
Store & Apple App Store në një telefon inteligjent. 
Ndiqni udhëzimet për të shkarkuar dhe instaluar 
aplikacionin.

Njoftim për softuerin me burim të 
hapur
Për të përftuar kodin e burimit që ndodhet në këtë 
produkt, sipas GPL, LGPL, MPL dhe licencave të 
tjera të hapura të burimit, vizitoni faqen http://
opensource.lge.com.
Përveç kodit të burimit, të gjitha kushtet e referuara 
të licencës, refuzimet për garanci dhe shënimet për 
të drejtën e autorit janë të disponueshme për 
shkarkim.
“LG Electronics” do t’ju ofrojë po ashtu kodin me 
burim të hapur në një CD-ROM me një tarifë që 
mbulon koston e kryerjes së një shpërndarje të tillë 
(si p.sh. kostoja e materialit, transportit dhe 
administrimit) pas kërkese me email në 
opensource@lge.com. Kjo ofertë është e vlefshme 
për një periudhë prej tri vitesh pas dorëzimit tonë të 
fundit të këtij produkti. Kjo ofertë është e vlefshme 
për cilindo të përcaktuar si marrës të këtij 
informacioni.
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Smart Diagnosis
Kjo karakteristikë është e disponueshme në 
modelet me logo  ose .
Përdorni këtë karakteristikë për t’ju ndihmuar të 
diagnostikoni dhe zgjidhni problemet me pajisjen 
tuaj.

SHËNIM
 � Për arsye që nuk lidhen me neglizhencën e LGE, 
shërbimi mund të mos funksionojë për shkak të 
faktorëve të jashtëm si për shembull, por pa u 
kufizuar me, mungesën e rrjetit Wi-Fi, mungesën 
e lidhjes me rrjetin Wi-Fi, politikat vendase të App 
Store ose mungesës së aplikacionit.

 � Kjo karakteristikë mund të jetë objekt ndryshimi 
pa njoftim paraprak dhe mund të ketë forma të 
ndryshme në varësi të vendndodhjes suaj.

Përdorimi i LG ThinQ për 
diagnostikimin e problemeve
Nëse hasni ndonjë problem me pajisjen tuaj me 
Wi-Fi, ajo mund të transmetojë të dhënat e 
zgjidhjes së problemit në një telefon inteligjent duke 
përdorur aplikacionin LG ThinQ.
 � Hapni aplikacionin LG ThinQ dhe përzgjidhni 
karakteristikën Smart Diagnosis në menu. Ndiqni 
udhëzimet e vendosura në dispozicion në 
aplikacionin LG ThinQ.

Përdorimi i diagnostikimit me zë për 
diagnostikimin e problemeve
Ndiqni udhëzimet më poshtë për të përdorur 
metodën e diagnostikimit me zë.
 � Hapni aplikacionin LG ThinQ dhe përzgjidhni 
karakteristikën Smart Diagnosis në menu. Ndiqni 
udhëzimet për diagnostikimin me zë të vendosura 
në dispozicion në aplikacionin LG ThinQ.

1 Futeni mirë spinën e korrentit në prizë.

2 Vendosni altoparlantin e telefonit tuaj inteligjent 
pranë logos  ose .

3 Shtypni dhe mbani shtypur butonin 
DIAGNOSIS [5 s] për 5 sekonda ose më 
shumë duke e mbajtur altoparlantin e telefonit 
tuaj inteligjent pranë logos derisa transferimi i 
të dhënave të ketë përfunduar.
 � Mbajeni telefonin tuaj inteligjent në vend 
derisa transferimi i të dhënave të ketë 
përfunduar. Shfaqet koha e mbetur për 
transferimin e të dhënave.

4 Pasi të ketë përfunduar transferimi i të 
dhënave, diagnostikimi do të shfaqet në 
aplikacion.

SHËNIM
 � Për rezultate më të mira, mos e lëvizni telefonin 
ndërsa po transmetohen tonet.

 � Sigurohu ta mbash zhurmën e ambientit në 
minimum, përndryshe telefoni mund të mos marrë 
siç duhet sinjalet me zë nga njësia e brendshme.
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PARALAJMËRIM
 � Para se të pastrosh apo kryesh mirëmbajtjen, shkëpute nga korrenti dhe prit derisa të ndalojë ventilatori.

Nëse kondicioneri nuk do të përdoret për një kohë të gjatë, thaje kondicionerin për ta ruajtur në gjendjen më 
të mirë. Pastroje produktin rregullisht për të ruajtur performancë optimale dhe për të parandaluar avaritë e 
mundshme.
 � Thaje kondicionerin në modalitetin e ventilatorit për 3 deri në 4 orë dhe shkëpute nga korrenti. Nëse 
lagështia mbetet te përbërësit, mund të ketë dëmtim brenda.

 � Para përdorimit sërish të kondicionerit, thaji përbërit e brendshëm të kondicionerit në modalitetin e 
ventilatorit për 3 deri në 4 orë. Kjo do të ndihmojë në heqjen e aromës krijuar nga lagështia.

Filtri i ajrit

 � Veçoria mund të ndryshojë sipas llojit të modelit.
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Lloji Përshkrimi Intervali

Filtri i ajrit Pastro me një fshesë korrenti ose laj me dorë. 2 javë
Jonizuesi 
(Opsional) Përdor kruese të thatë pambuku për të hequr pluhurin. Çdo 6 muaj

Njësia e 
brendshme

Pastroje sipërfaqen e njësisë së brendshme duke përdorur një 
leckë të butë e të thatë. Rregullisht

Njofto një profesionist për të pastruar vaskën e kullimit të 
kondensimit. Një herë në vit

Njofto një profesionist për të pastruar tubin e kullimit të 
kondensimit. Çdo 4 muaj

Ndërroji bateritë e telekomandës. Një herë në vit

Njësia e jashtme

Njofto një profesionist për të pastruar serpentinat e pajisjes 
dhe ventilatorët e panelit. (Konsultohu te tekniku.) Një herë në vit

Njofto një profesionist për të pastruar ventilatorin. Një herë në vit
Njofto një profesionist për të pastruar vaskën e kullimit të 
kondensimit. Një herë në vit

Njofto një profesionist për të verifikuar që montimi i ventilatorit 
është kryer korrekt. Një herë në vit

Pastroji përbërësit elektrikë me ajër. Një herë në vit

SHËNIM
 � Kurrë mos përdor ujë me temperaturë më të lartë se 40 °C kur pastron filtrat. Ai mund të shkaktojë 
deformim ose çngjyrosje.

 � Kurrë mos përdor substanca të paqëndrueshme kur pastron filtrat. Ato mund të shkatërrojnë sipërfaqen e 
produktit.
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Pastroje filtrin e ajrit
Pastro filtrat e ajrit çdo 2 javë ose më shumë, nëse 
është e nevojshme.

SHËNIM
 � Filtri i ajrit mund të prishet nëse përthyhet.
 � Kur filtri i ajrit nuk montohet si duhet, pluhuri dhe 
substanca të tjera futen në njësinë e brendshme.

Lloji1
Nëse e shikon njësinë e brendshme nga lart, filtrin 
e sipërm mund ta montojë lehtësisht.

1 Ndërprit energjinë dhe hiqe spinën nga 
korrenti.

2 Shtrëngoji dorezat e filtrit të ajrit dhe ngriji pak.

3 Hiqe nga njësia e brendshme.

4 Pastroje filtrin me një fshesë korrenti ose me 
ujë të vakët me detergjent neutral.

5 Thaje filtrin në hije.

6 Vendosi çengelat e filtrit të ajrit në kapakun e 
përparmë.

7 Uli çengelat për të montuar filtrin e ajrit.

8 Kontrollo anën e kapakut të përparmë për 
montimin e duhur të filtrit të ajrit.

Llloji2

1 Ndërprit energjinë dhe hiqe spinën nga 
korrenti.

2 Hap kapakun e përparmë.
 � Ngriji pak të dyja anët e kapakut.

3 Shtrëngoji dorezat e filtrave të ajrit, uli pak dhe 
hiqi nga njësia e brendshme.

4 Pastroji filtrat me një fshesë korrenti ose me 
ujë të vakët me detergjent neutral.

5 Thaji filtrat në hije.

6 Vendosi çengelat e filtrave të ajrit në kapakun 
e përparmë.

7 Kontrollo anën e kapakut të përparmë për 
montimin e duhur të filtrave të ajrit.
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Funksioni i vetë-diagnostikimit
Ky produkt ka një funksion të inkorporuar për vetë-diagnostikim. Nëse ndodh një gabim, llamba e njësisë së 
brendshme do të vezullojë në intervale prej 2 sekondash. Nëse kjo ndodh, kontakto distributorin lokal ose 
qendrën e servisit.

Para se të telefonosh për servis
Kontrollo informacionin e mëposhtëm para se të kontaktosh qendrën e servisit. Nëse problemi vazhdon, 
kontakto qendrën lokale të servisit.

Simptomat Shkaqet e mundshme dhe Zgjidhja

Kondicioneri nuk 
punon normalisht.

Nga njësia vjen erë e djegur dhe zhurma të çuditshme.
 � Fike kondicionerin, hiqe spinën nga korrenti ose shkëput energjinë dhe 
kontakto qendrën e servisit.

Ka rrjedhje uji nga njësia e brendshme edhe kur niveli i lagështisë është i 
ulët.
 � Fike kondicionerin, hiqe spinën nga korrenti ose shkëput energjinë dhe 
kontakto qendrën e servisit.

Kablloja e korrentit është e dëmtuar ose shkakton nxehtësi të madhe.
 � Fike kondicionerin, hiqe spinën nga korrenti ose shkëput energjinë dhe 
kontakto qendrën e servisit.

Çelësi ose siguresa (siguria, tokëzimi) nuk punon si duhet.
 � Fike kondicionerin, hiqe spinën nga korrenti ose shkëput energjinë dhe 
kontakto qendrën e servisit.

Njësia jep një kod gabimi nga vetë-diagnostikimi.
 � Fike kondicionerin, hiqe spinën nga korrenti ose shkëput energjinë dhe 
kontakto qendrën e servisit.

Kondicioneri nuk 
punon.

Kondicioneri është hequr nga priza.
 � Kontrollo nëse kordoni i korrentit është futur në prizë ose izolatorët e energjisë 
janë ndezur.

Ka shpërthyer një siguresë ose është bllokuar furnizim me energji 
elektrike.
 � Ndërro siguresën ose kontrollo nëse është penguar çelësi.

Ka ndodhur një avari.
 � Fike kondicionerin kur ka avari.
 � Kur kthehet energjia, prit 3 minuta dhe pastaj ndiz kondicionerin.

Voltazhi është ose shumë i lartë ose shumë i ulët.
 � Kontrollo nëse është penguar çelësi.

Kondicioneri është fikur automatikisht në një orë të paravendosur.
 � Ndiz kondicionerin.

Parametri i baterisë te pulti është i pasaktë.
 � Kontrollo që bateritë janë vendosur në mënyrë të saktë në telekomandë.
 � Nëse bateritë vendosen saktë, por kondicioneri vazhdon të mos punojë, ndërro 
bateritë dhe provo sërish.
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Simptomat Shkaqet e mundshme dhe Zgjidhja

Kondicioneri nuk 
lëshon ajër të ftohtë.

Ajri nuk qarkullon si duhet.
 � Kontrollo që nuk ka perde, grila apo pjesë mobiliesh që bllokojnë pjesën para 
të kondicionerit.

Filtri i ajrit është i pistë.
 � Pastro filtrin e ajrit çdo 2 javë.
 � Shiko “Pastro filtrin e ajrit” për më shumë informacion.

Temperatura e dhomës është shumë e lartë.
 � Në verë, ftohja e gjithë ajrit të brendshëm mund të zgjasë pak. Në këtë rast, 
zgjidh modalitetin e motorit reaktiv për të ftohur shpejt ajrin e brendshëm.

Nga dhoma del ajër i ftohtë.
 � Kontrollo që ajri i ftohtë të mos dalë nga pikat e ventilimit në dhomë.

Temperatura e kërkuar është më e lartë se temperatura aktuale.
 � Caktoje temperaturën e dëshiruar në një nivel më të ulët se temperatura 
aktuale.

Afër ka një burim ngrohjeje.
 � Shmang përdorimin e gjeneratorëve të ngrohjes siç janë sobat elektrike apo 
furnelat kur kondicioneri është në operim.

Është zgjedhur modaliteti i ventilatorit.
 � Gjatë modalitetit të ventilatorit, nga kondicioneri del ajër pa ftohur apo ngrohur 
ajrin e brendshëm.

 � Kaloje modalitetin e operimit në operimin e ftohjes.
Temperatura e jashtme është shumë e lartë.
 � Efekti i ftohjes mund të mos jetë i mjaftueshëm.

Shpejtësia e 
ventilatorit nuk mund 
të rregullohet.

Është përzgjedhur modaliteti i motorit reaktiv ose operimit automatik.
 � Në disa modalitete operimi, shpejtësia e ventilatorit nuk mund të rregullohet. 
Zgjidh një modalitet operimi ku mund të rregullosh shpejtësinë e ventilatorit.

Temperatura nuk 
mund të rregullohet.

Është përzgjedhur modaliteti i ventilatorit ose motorit reaktiv.
 � Në disa modalitete operimi, temperatura nuk mund të rregullohet. Zgjidh një 
modalitet operimi ku mund të rregullosh temperaturën.

Kondicioneri ndalon 
gjatë përdorimit.

Kondicioneri fiket papritur.
 � Funksioni i kohëmatësit mund të ketë ndaluar, gjë e cila e fik njësinë. Kontrollo 
cilësimet e kohëmatësit.

Gjatë përdorimit ka ndodhur një avari.
 � Prit ardhjen e energjisë. Nëse ke aktivizuar funksionin e rifillimit automatik, 
njësia do të vazhdojë operimin e saj të fundit disa minuta pas rivendosjes së 
energjisë.
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Simptomat Shkaqet e mundshme dhe Zgjidhja

Njësia e brendshme 
është akoma në punë 
edhe kur është 
ndërprerë korrenti.

Funksioni i pastrimit automatik është në punë.
 � Lejoje funksionin e pastrimit automatik të vazhdojë, meqenëse heq çdo 
lagështi të mbetur brenda njësisë së brendshme. Nëse nuk e do këtë funksion, 
mund ta fikësh njësinë.

Shkarkimi i ajrit te 
njësia e brendshme 
nxjerr mjegull.

Ajri i ftohur nga kondicioneri krijon mjegull.
 � Kur ulet temperatura e dhomës, ky fenomen zhduket.

Nga njësia e jashtme 
ka rrjedhje uji.

Tek operimet e ngrohjes, nga pajisja e transferimit të ngrohjes lëshohet ujë 
i kondensuar.
 � Ky paralajmërim kërkon vendosjen e zorrës së kullimit poshtë tiganit bazë. 
Kontakto instaluesin.

Ka zhurmë ose 
dridhje.

Kur fillon ose ndalon njësia për shkak të lëvizjes së valvulit të kthimit 
mund të dëgjohet një zhurmë kërcitëse.  
Zhurmë kërcitëse: Pjesët plastike të kërcitjes nga njësia e brendshme kur 
ato tkurren ose zgjerohen për shkak të ndryshimeve të papritura të 
temperaturës. 
Zhurma efryrjes së ajrit: Kjo është fryrjes e ajrit përmes kondicionerit.
 � Këto janë paralajmërime normale. Zhurma ndalon.

Njësia e brendshme 
lëshon një aromë.

Aromat (si tymi i cigares) mund të thithen nga njësia e brendshme dhe 
shkarkohen me anë të fryrjes së ajrit.
 � Nëse era nuk zhduket, duhet të lash filtrin. Nëse kjo nuk funksionon, kontakto 
qendrën e servisit për të pastruar pajisjen e transferimit të nxehtësisë.

Kondicioneri nuk 
lëshon ajër të ngrohtë.

Kur fillon modaliteti i ngrohjes, fleta është thuajse e mbyllur dhe nuk del 
ajër, edhe pse njësia e jashtme është në përdorim.
 � Ky paralajmërim është normal. Prit derisa njësia të ketë gjeneruar ajër të 
ngrohtë të mjaftueshëm për të lëshuar në njësinë e brendshme.

Njësia e jashtme është në modalitetin e heqjes së akullit.
 � Në modalitetin e ngrohjes, te serpentina jashtë mblidhet akull/brymë kur bie 
temperatura jashtë. Ky funksion heq një shtresën akullit të krijuar në 
serpentinë dhe duhet të mbarojë brenda rreth 15 minutave.

Temperatura e jashtme është shumë e ulët.
 � Efekti i ngrohjes mund të mos jetë i mjaftueshëm.
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Simptomat Shkaqet e mundshme dhe Zgjidhja

Pajisja juaj shtëpiake 
dhe telefoni juaj 
inteligjent nuk është 
lidhur me rrjetin Wi-Fi.

Fjalëkalimi për Wi-Fi me të cilin ju po përpiqeni të lidheni është i pasaktë.
 � Gjeni rrjetin Wi-Fi të lidhur me telefonin tuaj inteligjent dhe hiqeni atë, më pas 
regjistroni pajisjen tuaj në LG ThinQ.

Interneti celular për telefonin tuaj inteligjent është aktivizuar.
 � çaktivizoni Internetin celular të telefonit tuaj inteligjent dhe regjistroni pajisjen 
duke përdorur rrjetin Wi-Fi.

Emri i rrjetit me valë (SSID) është vendosur gabimisht.
 � Emri i rrjetit me valë (SSID) duhet të jetë një kombinim i shkronjave dhe 
numrave anglisht. (Mos përdorni karaktere speciale)

Frekuenca e ruter-it nuk është 2.4 GHz.
 � Mbështetet vetëm një frekuencë ruteri prej 2.4 GHz. Konfiguroni ruterin valor ( 
në wireless) në 2.4 GHz dhe e lidhni pajisjen me ruterin me valë ( në 
wireless). Për të kontrolluar frekuencën e ruter-it, kontrolloni me ofruesin tuaj 
të shërbimit të internetit apo prodhuesin e ruterit.

Distanca ndërmjet pajisjes dhe ruter-it është tepër e madhe.
 � Nëse distanca ndërmjet pajisjes dhe ruter-it është shumë e madhe, sinjali 
mund të jetë i dobët dhe lidhja mund të mos jetë e konfiguruar në mënyrën e 
duhur. Lëvizni vendndodhjen e ruter-it në mënyrë që të jetë sa më afër 
pajisjes.

SHËNIM
 � Në varësi të modelit disa funksione mund të mos mbështeten.
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SIGURNOSNA UPUTSTVA BS

¤ÝÖÂÌÂØÂ�Á�×ÚÙ�¿Á�Â�ÁÔÖÂÙ��ËÂ�ÁÚ��ÒÔ�ÖÂ�ÖÂ�Â�ÌÒ�ÁÐÙ�ÖÂGÂ�
�ÂÐÙÂÌ��HÂ�Â�¿ÐÒÁ�¿ÁÆ���Ý��IÆÂÆÂ�ÚÁÝ�ÖÂÌ��ÂÁ�×ÚÙ�¿×���
�Â�ÁÐÙÒ��¿×�ÙÒÌÒ�ÚÙÂHÒÖÒ�
Smjernice su razdvojene na "UPOZORENJE" i "OPREZ" kao 
IÆ¿�ÖÂ�¿Ð�ÁÒ�¿�Ú��ÒÁÆÒ�ÛÚ�

»�ÒÖ�Á�ÔÏ¿Ý�ÖÂ�ÐÙ�ÛÒ©Ò��ÌÒ�ÚÛÒJÂ��Ò�ÁÆ�ÒÙ����ÙÒÌ�Û¿Ö��Ï��
Ô¿×Ý���©Ò©�ÒÆ��¿ÐÒÁ�¿ÁÆ��ªÒJÝÖ��¿�ÐÙ¿G�ÆÒÖÆÂ�Ì�¿�Á�¿��Ô�
Á�ÔÏ¿Ý¿Ô���ÐÙ�ÌÙJÒ�ÒÖÆÂ�ÁÂ�ÚÐÚÆÁÆÒ�Ò�ÛÒÛ¿�Ï�ÁÆÂ��©ÏÖÂ×Ý��
opasnost.
UPOZORENJE

»�¿�ÚÛÒ©ÚÖÂ��Ò�Æ¿�ÌÒ��Â�ÐÙ�ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ�ÚÐÚÆÁÆÒ�Ò�Ô¿JÂ�
uzrokovati ozbiljne povrede ili smrt.

OPREZ
»�¿�ÚÛÒ©ÚÖÂ��Ò�Æ¿�ÌÒ��Â�ÐÙ�ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ�ÚÐÚÆÁÆÒ�Ò�Ô¿JÂ�
Ú©Ù¿Û¿�ÒÆ��ÔÒ�ÖÂ�Ð¿�ÙÂÌÂ��Ý��¿IÆÂØÂ�ÖÒ��Ò�ÐÙ¿�©�¿ÌÚ�

�·F®·�¤¥�¯«®»¤®·�¯ª¯�¤��·

UPOZORENJE
¦Ò�Ï�ÁÆÂ�ÁÔÒ�Ö�Ý��¿ÐÒÁ�¿ÁÆ�¿Ì�ÂÛÁÐÝ¿©�ÖÂ��Ð¿JÒÙÒ��ÁÔÙÆ���
strujnog udara, povrede ili opekotina za osobe prilikom 
Û¿Ù�IÆÂ�ÖÒ�¿�¿×�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��ÐÙ�ÌÙJÒ�ÒÖÆÂ�ÁÂ�¿Á�¿�����ÔÖÂÙÒ�
ÐÙÂÌ¿ÁÆÙ¿J�¿ÁÆ���ÚÛÝÖÚGÚÖÚØ��ÁÝÖÂÌÂØÂ�
¦ÖÂËÒ�Ú�Ì¿ÔÒØ��ÁÆ�Ú
�*|�?}�^d|�?���^?�|æ��^��^�?
|?}	���^�}?�]?`��|�^?�`��|?
Ì}���}e}�}��?]�^�}Í?`|?`æ|��^��æ?��
�e��æ�?`^�
����æ?���?æ^��|���æ?
`	�`����`��æ|�?���?`?�^]�`�|���æ?�`�}`�*|?�?
�|��|�?�`�æ?}?`�}e|�}?
da su te osobe pod stalnim nadzorom ili su instruirane po pitanju 
����g�^��|?}�^d|�|?�]?`��|�^?�`��^?���|?�^?�]��*���|?
|?���~�*}?
sigurnost. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da 
`^?�^?���|�}?`?}�^d|�^æÁ
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Za upotrebu u Evropi:
�*|�?}�^d|�?æ��}?����`����?]�^�|?}?]���?�]?Ô?�?*�g^?��]��|?�?�`��^?
`|?`æ|��^��æ?��
�e��æ�?`^�
����æ?���?æ^��|���æ?`	�`����`��æ|?���?`?
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod stalnim nadzorom ili su 
��`��}��|�^?	�?	��|��}?����g�^��|?}�^d|�|?�|?`��}�|�?�|e��?�?]|?
�|
}æ��}?�	|`��`��?���^?`}?}���}e^�^Á?��^�|?`^?�^?`æ��}?���|��?`?
}�^d|�^æÁ?��g�^��^?�?����`��e��?�]�b|*|��^?�^?`æ��}?��|*��|��?]�^�|?
bez nadzora.

Ugradnja
 ��^æ���^?}��|d�*|��?���æ|?}�^d|�?�|?�^`�|������?	�*�g���?���?�|?
mjestu gdje postoji opasnosti od pada.
 �����|����|��^?�*�|g�^��?`^�*�`��?�^��|�?	������æ?}��|]��^?���?
	�^æ�^g�|��|?���æ|?}�^d|�|Á
 �×�`�|*��^?�|?`��}�|�?�|e��?	��e}?�?	����	|�?}	�|*��|e�^?�}���^Á
 ��^æ���^?}��|d�*|��?���æ|?}�^d|�?�|?æ�^`�}?�]�^?`}?}`��|]�g�^�^?

|	|���*^?�^e��`��?���?	����*�?	�	}�?�^�
��|�?	��	|�|�?�|
��^d�*|e|?
itd.
 �*�^���^?`^?]|?���^*?�?�|	����?�|�|�?����?	�*^
}�}?}�}��|g��}?�?
*|��`�}?�^]����}?��`}?	�^*�g^?`�^��}��?�|]|?`^?*�g�?}��|]��|?���æ|?
}�^d|�|Á
 �����`���^?`�|�]|�]�}?|}��æ|�`�}?`���	�}?�?�`��}�|e?����?`}?}?
`��|]}?`?	����^��æ?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^æ���^?`�|*��|��?
�|�?���?	���?}?`�`�^æ?�`�æ?`|?`	^����e��æ?
rashladnim medijem.
 �Koristite plin koji nije zapaljiv (nitrogen) da biste provjerili curenje i 
	��e�`����?
�|�'?}	���^�|?��æ	��æ��|���?
�|�|?���?
|	|���*��?	���|?
æ�b^?�
|
*|��?	�b|�?���?^�`	��
��}Á
 ��}��|g��^Æ*|��`��?`	|�|��^?b��|?æ��|?����?e*�`��?	���^��}���?|?
�|�|�?��?��^�|�?����?	�|*����?}`æ�^�^�?�|��?]|?�^æ|?`��^?���|?�^?
	�*�|e���?�|�|�?`?	�����}e��~?*^
|Á?�^�`	�|*�^?���?�|�|*^?*^
^?æ��}?
�
|
*|��?�^�^��`|��^?��	���^?���?	�b|�Á
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 �×�`�|*��^?�|æ�^�`�}?^�^����e�}?}��e���}?�?|}��æ|�`�}?`���	�}?	���^?
����g�^��|?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^æ���^?`	|�|��?b��}?
|?}
^æ��^��^?�|?	���`�}?���^*�?���æ���|�?���?
�^�^���`�}?b��}?
|?}
^æ��^��^Á
 �	�^]`�*|?
|?�`���}e�*|��^?æ��|�}?����?}��|d^�|?}?���`��?�b�e^��^?}?
`��|]}?`?	�|*���æ|?
|?�b�e^��|Á

Rad
 �Budite sigurni da koristite samo one dijelove koji su navedeni u 
	�	�`}?�^
^�*��~?]��^��*|Á?���|]|?�^?	��}g|*|��^?æ��^��|��?�	�^æ}Á
 �Uvjerite se da se djeca ne penju na vanjsku jedinicu ili da je ne 
�|d|�}?�|
��æ?	�^]æ^��æ|Á
 ��]��b��^?�|�^���^?�|?æ�^`�}?�]�^?�^æ|?�	|`��`��?�]?	�b|�|Á
 �Koristite samo rashladni medij koji je naveden na naljepnici klima 
}�^d|�|Á
 �Prekinite napajanje ako osjetite bilo kakvu buka, miris ili primijetite 
]|?]�æ?�
�|
�?�
?���æ|?}�^d|�|Á
 �Nemojte ostavljati zapaljive tvari poput benzina, benzena ili 
�|
��^d�*|e|?}?���
���?���æ|?}�^d|�|Á
 �����|����|��^?�*�|g�^��?`^�*�`��?�^��|�?|��?�^?���æ|?}�^d|�?���?
potopljen vodom.
 ��^æ���^?����`����?���æ|?}�^d|�?����æ?]}b^�?*�^æ^�`���?	^���]|?}?
malim prostorijama bez propisne ventilacije.
 �?`�}e|�}?]|?�}�^��|?	���|?Ì�|�?g��?�^?��^���?	��	|��?
×Ï?��]Í?
*^������|��^?]�*�����?	��`�����}?	���^?	���*���?����g�^��|?���æ|?
}�^d|�|Á
 ��|?e�g�^��^?}�}��|g���`��?���|���^?`^?�*�|g�^��æ?`^�*�`��æ?�^���}?
���?����*�}Á?����g�^��^?��}��~?]^�^�]b^�|�|?æ�b^?�
|
*|��?����
��}?���?
�g�^�^��^?�|?�^]�����Á
 �Budite sigurni da dovoljno ventilirate prostoriju kada se klima 
}�^d|�?�?}�^d|�?
|?����|��^�?�|�?g��?�^?����|���|�?����`�^?�`��*�^æ^��Á
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 �Nemojte blokirati ulaz ili izlaz protoka zraka.
 �Nemojte stavljati ruke ili druge predmete kroz ulaz ili izlaz za zrak 
�|]|?���æ|?}�^d|�?�|]�Á
 �*�^���^?`^?]|?�|	����?�|�|�?���^?	���|*�?�g�^�^�?����?	�^���}�Á
 ����|]|?�^æ���^?]��|���?�}��*|��?���?	�	�|*��|��?���æ|?}�^d|�?æ����æ?
rukama.
 �Nemojte stavljati nikakve predmete na napojni kabal.
 ��^æ���^?`�|*��|��?����|���}?���?]�}�^?}�^d|�^?
|?
|����|*|��^?}?���
���?
napojnog kabla.
 ��^æ���^?æ�]������|��?���?	��]}b|*|��?�|	����?�|�|�Á?�|��^�|�|?���?
��}��^�|?�
��|���|?�|?�|	����æ?�|��}?æ�b^?�
|
*|��?	�b|�?���?`��}���?
udar, pa je potrebno kabal zamijeniti.
 ��]æ|~?	�^�����^?�|	|�|��^?}?`�}e|�}?	|]|?�|	��|?���?��}��^?
grmljavine.
 ���]��^?�|e}�|?�?��æ^?]|?�`��}�|�^?]|?`^?�|	����?�|�|�?�^?æ�b^?
�
*}��?���?�g�^����?����æ?�|]|Á
 �Nemojte dodirivati cijev rashladnog medija, cijev za vodu ili bilo 
����?}�}��|g���?]��?�|]|?�^]����|?�|]�?���?�]æ|~?�|���?�|]|Á

»ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ
 ��^æ���^?e�`����?}�^d|�?]��^����æ?	�`�|��^æ?*�]^?	�?	���
*�]}Á
 �×���^?e�g�^��|?���?�|]�*|?�|?�]�b|*|��}�?�`���}e��^?�|	|�|��^?�?
`|e^�|��^?]|?`^?*^����|���?
|}`�|*�Á
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�Â���GÛÒ�Á�×ÚÙ�¿ÁÆ
 ���|]��|?�?	�	�|*�^?���^?��|*��|�}?�^�*�|g�^�^?�`��^?æ��}?
predstavljati opasnost za vas i za druge osobe.
 ������æ|���^?���^?`}?`|]�b|�^?}?�*�æ?	���}e���}?�|æ��^��^�^?`^?
|?
}	���^�}?�]?`��|�^?�*|�������|���?�^~��e���?�`����|?���^?�^?
upoznato sa sigurnosnim procedurama i koje je opremljeno 
propisnim alatima i instrumentima za ispitivanje.
 ����?�^?	��e��|�^?�?�^?	��]�b|*|�^?`^?`*�~?}	}�`�|*|?}?�*�æ?
	���}e���}�?��?æ�b^?]�*^`��?]�?�^�`	�|*���?�|]|?�	�^æ^�?
�g�^�^��|?�æ�*��^�?��e�^?�
��^]^?�Æ���?`æ���Á
 ��^d|�?�^?����?}��|d^�?}?`��|]}?`?]�b|*��æ?	��	�`�æ|?
|?�b�e^��^Á
 �Kada je napojni kabal potrebno zamijeniti, radove na zamjeni 
��^�|?�
*�]���?�*�|g�^��?�`����^?����`�^��?`|æ�?������|��^?
zamjenske dijelove.
 ��*|�?}�^d|�?æ��|?����?	�|*����?}
^æ��^�?�|��?��?`^?æ���æ�
��|�|?
opasnost od strujnog udara.
 �Nemojte prekidati ili pomjerati kontakt uzemljenja sa napojnog 
}���|e|Á
 �×�����}e�*|��^?|]|	�^�|?
|?}
^æ��^��^?�|?*��|�?	����	�|?
�]�^?
}��e���^?�^�^?}
^æ�����?}�^d|�?�`�æ?}?`�}e|�?]|?�^?*��|�?	����	�|?
æ^�|����?�^
?�
��|���^?�?]|?�^?
�]�|?}��e���|?}
^æ��^�|?	�^��?
�}����?�b�e^��|Á
 ����?�æ|�^?����?�|�*�~?`}æ���?}?*^
�?���|?]|?��?�^?���æ|?}�^d|�?
	�|*����?}
^æ��^��?	�
�*��^?�*|�������|���?^�^����e|�|?]|?	��*�^��?

�]�}?}��e���}?�?`��}���?��}�Á
 �%|`~�|]��?æ^]��?�?�
��|�����?	���?����?`^?����`�^?}?}�^d|�}?
zahtijevaju posebne postupke odlaganja. Obratite se servisnom 

|`�}	���}?���?�`���?`|?`��e��æ?�*|�����|���|æ|?	���^?�]�|�|��|Á
 ����?�^?�|	����?�|�|�?�g�^�^��?æ��|?�|?
|æ��^����?	���
*�d|e�?
`^�*�`��?
|`�}	���?���?�`��|?`|?`��e��æ?�*|�����|���|æ|?]|?��?`^?
izbjegla opasnost.
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OPREZ
Da biste smanjili opasnost od manje povrede, neispravnog 
ÙÒÌÒ��Ý��¿IÆÂØÂ�ÖÒ�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��Ý���Ô¿���Â�ÐÙ�Ý�Û¿Ô�Û¿Ù�IÆÂ�ÖÒ�
¿�¿×�ÐÙ¿�©�¿ÌÒ��ÐÙ�ÌÙJÒ�ÒÖÆÂ�ÁÂ�¿Á�¿�����ÔÖÂÙÒ�
ÐÙÂÌ¿ÁÆÙ¿J�¿ÁÆ���ÚÛÝÖÚGÚÖÚØ��ÁÝÖÂÌÂØÂ�

Ugradnja
 ��^æ���^?}��|d�*|��?���æ|?}�^d|�?�|?	�]�}e�^?�]�^?�^?����?]��^����?
�
��b^�?æ��`��æ?*�^��}?Ì
���?	�`�|��|?`���Í
 �×�`�|*��^?�]*�]��?����^*�?�|?	��	�`|�?�|e��?
|?�^`æ^�|�?�]*�]?
kondenzovane vode.
 ��}]��^?�	�^
��?	������æ?�|`	|��*|��|?���?}��|]��^?���æ|?}�^d|�|Á
 �Nemojte dirati rashladni medij koji curi tokom ugradnje ili 
popravke.
 ��^�|?���æ|?}�^d|�?}*��^�?	�^��`^?]*��^?���?*�g^?�`��|�?���?����`���^?
*���}g�|�Á
 ���|]��^?*|��`�}?�^]����}?�|��?]|?�}]^?
|g���^�|?�]?]��^���^?
`}�e^*^?`*�^���`��Á?�^æ���^?`�|*��|��?}�}��|g��}?�^]����}?�|?æ�^`��?
�]�^?�^?����?�
��b^�|?]��^�����?`}�e^*��?`*�^���`��?���
?	��
��Á
 ��|?`��}�|�?�|e��?�]��b��^?æ|�^���|�^?
|?	|��*|��^?�|�?g��?`}?*�����?
^�`^��?���?�|�^���^�?����`�^��?	��	�`��?	|��*|��^�?�|���?}��|]��^?���?
popravke.
 �×�`�|*��^?���æ|?}�^d|�?�|?æ�^`��?�|?���^æ?�}�|?�]?*|��`�^?
�^]����^?���?�`	}g��?	����*�?�^�^?`æ^�|��?`}`�^]�æ|Á?���?�|��?�^?
}�|]��^�?��?æ�b^?]�*^`��?]�?����������~?`��}|���|?`|?`}`�^]�æ|Á
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Rad
 �������^?�|�^���^?|��?]|����`��?}	�|*��|e?�^?�|æ�^�|*|�^?����`����?
]}b�?*�^æ^�`��?	^���]Á
 �*�^���^?`^?]|?�^?����^�?	�`�|*��^�?	���^?	}g�|��|?���æ|?}�^d|�|?}?
rad.
 �Budite sigurni da ste provjerili da nema curenja rashladnog medija 
�|���?}��|]��^?���?	�	�|*�^?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^æ���^?`�|*��|��?���|�*^?	�^]æ^�^?�|?���æ|?}�^d|�Á
 ����|]|?�^æ���^?æ��^g|��?�|
��e��^?��	�*^?�|�^���|�?���?`�|�^?�?��*^?
�|�^���^?}?]|����`��æ?}	�|*��|e}Á
 ��^æ���^?	}g�|��?���æ|?}�^d|�?]|?�|]�?]}b^?*���^æ^?�|]|?�^?*�|b��`�?
vrlo visoka ili kada su vrata ili prozori otvoreni.
 �×�^`�|���^?`?����g�^��^æ?]|����`���?}	�|*��|e|?|��?�
?�|�^���^?�}��?
�^e��`�Á?���?�^?*|g|?�]�^�|?���?��b|?�
��b^�|?�^e��`��?���|?�^?
�`�}���|?�
?�|�^���|�?`	^���^?��?e�`��æ?*�]�æÁ
 ��^æ���^?�
�|�|��?��}]^�?b�*�����^?���?�����^?~�|]��æ?���?*�}�^æ?
�|�}?
�
?���æ|?}�^d|�|?����æ?]}b^�?*�^æ^�`���?	^���]|Á
 ����?`^?�^e��`�?���|?�^?�`�}���|?�
?�|�^���|?	���}�|�?�`	^���^?
}�}��|g���`�?}`�|?�?���`}��}��^?`^?`?���^e����æÁ
 ��^æ���^?	���?*�]}?���|?�
�|
�?�
?���æ|?}�^d|�|Á
 ��^æ���^?����`����?	���
*�]?
|?	�`^��^?�|æ�^�^�?�|�?g��?�^?
���
^�*��|��^?~�|�^�?}æ�^���`�?��]Á?��?�^?���æ|?}�^d|�?
|?	���^�^?
korisnika i nije precizni rashladni sistem. Postoji opasnost od 
�g�^�^��|?���?�}����|?`*��`�|*|Á
 �Nemojte ponovno puniti ili rastavljati baterije.



10

BS

»ÌÙJÒ�Ò�ÖÂ
 ����|]|?�^?]�]��}��^?æ^�|��^?]��^��*^?���æ|?}�^d|�|?�|]|?}��|��|�^?

�|e��?����^�Á
 �����`���^?e*�`�}?`�����}?���?��^`�*^?�|]|?�|?*�`���?��|*��|�^?�|]�*^?
e�g�^��|�?�]�b|*|��|?���?	�	�|*�^Á
 ����|]|?�^æ���^?����`����?�|�|?`�^]`�*|?
|?e�g�^��^?���?�|`�*|�|e^?
�|]|?e�`���^?���æ|?}�^d|�?�?�^?	�`�|��^?�|?*�]�æÁ?����`���^?��|��}?
krpu.
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Napomene prilikom rada
ªÙ�ÖÂÌÝ¿©��©Ò�ÚIÆÂÌÚ�Â�ÂÙ×�ÖÂ
 � �^æ���^?	�^��æ�^���?~�|]���?}�}��|g���?	��`���Á?��?æ�b^?����?g�^���?
|?*|g^?
]�|*��^?�?æ�b^?���g���?
*�g^?^�^����^Á
 � 		���^e��^?`}�e^*}?`*�^���`�?�|*�|e^��^æ?���^���?���?
|*�^`|?]��?�^?���æ|?}�^d|�?}?�|
�?�|]|Á
 � ��|�|?���?	��
��^?]�b��^?e*�`��?
|�*��^��æ?]��?�^?���æ|?}�^d|�?}?�|
�?�|]|Á
 � Podesite vertikalni i horizontalni protok zraka kako bi cirkulirao zrak u prostoriji.
 � ��
|��^?�|]?*^����|���|?�|��?��?��b^?�~�|]��?���?
|����|�?	��`����?}?��|���æ?*�^æ^�`��æ?	^���]}Á
 � %^]�*��?��*|�|��^?	��
��?�|]�?	��*�^��|*|��|Á?�*|���^�?
�|�|?}?	��`������?`^?æ�b^?	����g|��?|��?`^?
���æ|?}�^d|�?����`��?����æ?]}���?*�^æ^�|?��|�|��|Á
 � ��|e��?����^�?e�`���^?�^]��æ?}?`*|�^?Ú?`^]æ��^Á?×�|g��|?�?�^e�`���^?���^?`^?�|�}	��|�}?}?
�|e��æ?
����^�}?æ��}?������|��?	�����?
�|�|?���?`æ|�����?}e��|�?}�^d|�|Á

Dijelovi i funkcije
¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ Vanjska jedinica

��|e��?����^�

Ulaz zraka

Prednji poklopac

Izlaz zraka

Deflektor zraka (horizontalna krilca)

Deflektor zraka (vertikalna krilca)

��	�|?
|?}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^?Ì��Æ���Í

1

2

3

4

5

6

7

Otvori za ulaz zraka

Otvori za izlaz zraka

1

2

NAPOMENA
 � ����?�?���|���|?�|]��~?�|æ	��|?æ�b^?*|���|��?}?`��|]}?`?æ�]^��æ?���æ|?}�^d|�|Á
 � ï}�����|?æ�b^?����?	��æ��^��^�|?}?`��|]}?`?*�`��æ?æ�]^�|Á
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³ÂJ�G���ÌÒÝÖ��ÁÛ��ÚÐÙÒ�ÝÖÒG
Postavljanje baterija
���?]�`	�^�?�|?]|����`��æ?}	�|*��|e}?	�e���^?
blijediti, zamijenite baterije. Umetnite AAA 
�|�^���^?ÌÝ�Þ?�Í?	���^?����g�^��|?]|����`���?
}	�|*��|e|Á

1 Uklonite poklopac za baterije.

2 Umetnite nove baterije i uvjerite se da su 
	�����}e�^?�|e�^?ã?�?å?�|�^���|?	�|*����?
postavljene.

ª¿ÁÆÒ�ÝÖÒ�ÖÂ�ÌÙJÒGÒ�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�
ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
�|?��`�^?
|g������?]|����`��?}	�|*��|e�?	�`�|*��^?
]�b|e?�|?æ�^`�}?�]�^?�^æ|?]��^���^?`}�e^*^?
svjetlosti.

1 Odaberite sigurnu i lako dostupnu lokaciju.

2 ×��e*�`���^?]�b|e?�|��?g��?�^�^?e*�`��?
	���^��}��?Ú?*���|?	�æ��}?�]*��|e|Á

Metoda rada
`æ�^���^?]|����`��?}	�|*��|e?	�^æ|?	���^æ���}?
`���|�|?�|?]^`���?`��|��?���æ|?}�^d|�|?]|?��`�^?
ga pokrenuli.

NAPOMENA
 � �|����`��?}	�|*��|e?æ�b^?}	�|*��|��?�?]�}��æ?
^�^�����`��æ?}�^d|��æ|?|��?�^?}`æ�^�^�?
prema njima. Uvjerite se da ste usmjerili 
]|����`��?}	�|*��|e?	�^æ|?	���^æ���}?`���|�|?
���æ|?}�^d|�|Á
 � Za ispravan rad, koristite mekanu krpu da 
��`�^?�e�`����?�]|g���|e?�?	���^æ���?`���|�|Á
 � ?`�}e|�}?]|?�}�����|?���^?�`��}�|�|?}?]|��æ?
	���
*�]}�?���|`��?�^?`^?
*}e��?`���|�?�|?
proizvodu kada se pritisne tipka za takvu 
�}�����}?�|?]|����`��æ?}	�|*��|e}�?�`�æ?
|?
smjer protoka zraka ( SWING ), energetski prikaz (
kW [3 s]Í�?�}�����}?	��e�g�|*|��|?
�|�|?Ì ).
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ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÆÙÂ�ÚÆ�¿×��ÙÂÔÂ�Ò

1 Umetnite baterije
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

2 Pritisnite tipku  ili  da odaberete 
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?
|*�g��^Á

NAPOMENA
 � ×����|æ|���?
|?}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^?�^?
]�`�}	|�?�|���?	�]^g|*|��|?��^�}����?
vremena.

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�Û¿��ÂÙ©�ÖÚ�
°C/°F (opcionalno)
�*|?�}�����|?æ��^��|?�^]����^?�
æ^d}?ëì?�?ëï

 � ×����`���^?�?]�b��^?��	�}?
℃↔℉ [5 s]

SWING  oko 5 sekundi.

«ÚÛ¿�Ò�ÖÂ�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÂÔ�ÏÂ©�
ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
&�b^�^?����`����?��	�}?ON/OFF?�|?}�}��|g����?
�^]�����?]|?��`�^?�}��*|��?���æ|?}�^d|�^æ?�|]|?
]|����`��?}	�|*��|e?���^?�|?�|`	��|�|��}Á

1 Otvorite prednji poklopac (tip 2) ili 
horizontalna krilca (tip 1).

2 Pritisnite tipku ON/OFF.

Tip 1

ON/OFF

Tip 2

ON/OFF

NAPOMENA
 � ���|e��?æ����?`^?æ�b^?	��*|����?|��?`^?
horizontalna krilca brzo otvore.
 � ��
��|?*^����|���|?�^?	�]^g^�|?�|?*^���}?
brzinu.
 � ï}�����|?æ�b^?����?	��æ��^��^�|?}?`��|]}?`?
vrstom modela.
 � �̂ æ	^�|�}�|?`^?�^?æ�b^?æ��^��|��?�|]|?`^?
koristi tipka za hitno ON/OFF.
 � �|?æ�]^�^?����?�æ|�}?�	���}?`|æ�?~�|d^��^�?
�^æ	^�|�}�|?�^?	�]^g^�|?�|?ÚÚ?ëì
 � �|?æ�]^�^?����?�æ|�}?�	���}?~�|d^��^?�?����|��^�?
�^æ	^�|�}�|?�^?	�]^g^�|?�|?ÚÚ?ëì?]�?Úõ?ëì
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±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ÏÂJ�G�¿×�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿×�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÒ
&�b^�^?�}��*|��?���æ|?}�^d|�^æ?�|?	�|���e����?�|e��?	�æ��}?]|����`���?}	�|*��|e|Á

SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

Tipka 
 

Displej 
 

Opis

Dostupna funkcija

Jednostruki 
Razdvojeni

��IÂÁÆÙÚÛ�

- �|?��`�^?}���}e���Æ
�`���}e���?���æ|?}�^d|�Á O O

Da biste podesili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}?}?
�|e��}?�|]|?
|?
~�|d^��^�?����|��^?���?}?
�|e��}?�|]|?
automatskog 
prebacivanja.

O O

MODE

�|?��`�^?�]|��|��?�|e��?
�|]|?
|?~�|d^��^Á O O

�|?��`�^?�]|��|��?�|e��?
rada za grijanje. O O

�|?��`�^?�]|��|��?�|e��?
�|]|?
|?�]*�|b�*|��^Á O O

�|?��`�^?�]|��|��?�|e��?
rada ventilator. O O

Da biste odabrali 
automatsko 
prebacivanje/
|}��æ|�`��?�|e��?�|]|Á

O O

JET 
MODE

Da biste brzo 
promijenili sobnu 
temperaturu.

O O

FAN 
SPEED

Da podesite brzinu 
ventilatora. O O

SWING SWING  
Da podesite vertikalni 
ili horizontalni smjer 
protoka zraka.

O O

NAPOMENA
 � * tipke se mogu mijenjati prema vrsti modela.
 � �|]|?�^?	�*^
|��?�|?*�g^`��}�}?*|��`�}?�^]����}�?^�^��^�`��?	���|
�?
^�^��^�`�|?�������|�?�}�����|?��~^?�?	|æ^��^?]��|���
^?æ�b]|?�^�^?����?
	�]�b|��Á
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

Tipka 
 

Displej 
 

Opis

Dostupna funkcija

Jednostruki 
Razdvojeni

��IÂÁÆÙÚÛ�

TIMER

   
  
 

Za automatsko 
}���}e�*|��^Æ
�`���}e�*|��^?���æ|?
}�^d|�|?}?b^��^��æ?
vremenu.

O O

SET/ 
CANCEL -

�|?	�]^`��^Æ���|b^�^?
posebne funkcije ili 
programator.

O O

CANCEL
-

Da biste otkazali 
postavke 
programatora.

O O

 - Da biste podesili 
vrijeme. O O

*LIGHT 
OFF -

Da podesite 
osvjetljenje displeja 
}�}��|g��^?�^]����^Á

O O

ROOM 
TEMP

Za prikaz sobne 
temperature. O O

����� 
[5 s]

Da biste promijenili 
�
æ^d}?ëì?�?ëï O O

*COMFORT 
AIR  

Da podesite protok 
zraka za skretanje 
puhanja.

O O

kW 
[3 s] -

Da biste podesili da li 
]|?	���|b^�^?���?�^?
	���|b^�^?�����æ|���^?}?
vezi energije.

O X

*ENERGY 
CTRL

Da biste ostvarili 
}e��|�?}g�^]^?^�^����^Á O X

DIAGNOSIS 
[5 s] -

Za ugodnu provjeru 
informacija o 
�]�b|*|��}?	���
*�]|Á

O X
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SWING

kW [3 s]

℃↔℉ [5 s] DIAGNOSIS [5 s]

SWING

SET UP

ROOM
TEMP

JET
MODE

MODE

TEMP

FAN
SPEED

FUNC.

TIMER CANCEL

SET
CANCEL

*

*

1

2

*

RESET

Tipka 
 

Displej 
 

Opis

Dostupna funkcija

Jednostruki 
Razdvojeni

��IÂÁÆÙÚÛ�

FUNC.

Generator iona 
	�æ��}?æ�����|?���|?
doprinosi boljem 
kvalitetu zraka u 
zatvorenim 
prostorijama.

O 
(opcionalno)

O 
(opcionalno)

Za smanjenje buke 
vanjske jedinice. O X

Za uklanjanje vlage 
koja se generira u 
}�}��|g���`��?
}�}��|g��^?�^]����^Á

O O

RESET -
Za inicijalizaciju 
postavki daljinskog 
}	�|*��|e|Á

O O

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^�?�*�`��?�?æ�]^�}Á
 � * tipke se mogu mijenjati prema vrsti modela.
 � Pritisnite tipku SET/CANCEL da biste rukovali odabranom funkcijom 
FUNC.
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Automatsko ponovno 
Ð¿ÛÙÂÆÒ�ÖÂ�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÒ
�|]|?`^?���æ|?}�^d|�?	���*�?}���}e�?�|���?
�^`�|��|?`��}�^�?�*|?�}�����|?*�|�|?	�^�~�]�^?
postavke.

»�ÂÔ¿×ÚØÒ�Ò�ÖÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�
ponovnog pokretanja

1 Otvorite prednji poklopac (tip 2) ili 
horizontalna krilca (tip 1).

2 Pritisnite tipku ON/OFF?�?]�b��^?�^?����æ?ø?
`^�}�]��?	���æ?�^?`^?�^]����|?]*|	}�?
���|`���?
*}e��æ?`���|��æ?�?�|æ	��|?�^?
dvostruko treperiti 4 puta.
 � �|?��`�^?	���*�?�æ��}����?�*}?�}�����}�?
pritisnite tipku ON/OFF?�?]�b��^?�^?����æ?ø?
`^�}�]�Á?�^]����|?�^?`^?]*|	}�?���|`���?�?
�|æ	��|?�^?��^	^����?õ?	}�|Á

Tip 1

ON/OFF

Tip 2

ON/OFF

NAPOMENA
 � ï}�����|?æ�b^?����?	��æ��^��^�|?}?`��|]}?`?
vrstom modela.
 � ���?	����`�^�^?�?]�b��^?��	�}?ON/OFF tokom 3 
þ?Þ?`^�}�]��?}æ�^`��?ø?`^�}�]��?�^]����|?�^?`^?
prebaciti na probni rad. U probnom radu 
jedinica jako ispuhuje hladni zrak tokom 18 
æ��}�|?�?	���æ?`^?*�|�|?�|?�*����e��?
|]|�^?
postavke.

¯Ð¿ÆÙÂÏÒ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò��ÒG���
rada
�*|?�}�����|?*|æ?�æ��}�|*|?]|?�]|�^�^�^?
b^��^�}?�}�����}Á

�|e��?�|]|?
|?~�|d^��^

�|e��?�|]|?|}��æ|�`���?
	�^�|��*|��|?Æ?�|e��?|}��æ|�`���?
rada (AI)

�|e��?�|]|?�]*�|b�*|��|

�|e��?�|]|?
|?����|��^

�|e��?�|]|?*^����|���|

®ÒG���ÙÒÌÒ�©Ò��ÝÒHÂ�ÖÂ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
�]|��|��?�|e��?�|]|?
|?~�|d^��^Á

 �  je prikazano na displeju.

3 Pritisnite tipku  or  da biste podesili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á
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Automatski rad (umjetna 
inteligencija)

��IÂÁÆÙÚÛ��Ô¿ÌÂÝ
?�*�æ?�|e��}?�|]|?`�`�^æ�æ?`^?|}��æ|�`��?
}	�|*��|?	�æ��}?^�^�����`�^?�������^Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
odabrali automatski rad.

 �  je prikazano na displeju.

3 Pritisnite tipku  or  da biste podesili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á

4 Pritisnite tipku FAN SPEED da podesite 
brzinu ventilatora.

®ÒG���ÙÒÌÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�
prebacivanja

Jednostruki razdvojeni model
�*|�?�|e��?�|]|?|}��æ|�`��?æ��^��|?�|e��?�|]|?
�|��?��?`^?�]�b|�|?	�]^g^�|?�^æ	^�|�}�|?}?
opsegu ±2 °C

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
�]|��|��?�|e��?�|]|?|}��æ|�`���?
prebacivanja.

 �  je prikazano na displeju.

3 Pritisnite tipku  or  da biste podesili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á

4 Pritisnite tipku FAN SPEED da podesite 
brzinu ventilatora.

®ÒG���ÙÒÌÒ�¿Ì�ÝÒJ��Ò�ÖÒ
�*|�?�|e��?�|]|?�]`��|��}�^?	�^��æ�^��}?*�|�}?
�
?���}b^��|?`?*�`���æ?����^���|����æ?*�|�^?���?
����æ?��g��~?`^
��|�?�|��?��`�^?`	���^e���?
������*|��^?	�`�|*��Á?�*|�?�|e��?�|]|?
|}��æ|�`��?	���|��d|*|?`���}?�^æ	^�|�}�}?�?
��
��}?*^����|���|?�|��?��?`^?�]�b|�?�	��æ|�|�?
nivo vlage.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
�]|��|��?�|e��?�|]|?�]*�|b�*|��|Á

 �  je prikazano na displeju.

NAPOMENA
 � ?�*�æ?�|e��}?�|]|?�^?æ�b^�^?	���|��]���?
sobnu temperaturu, ona je automatski 
	�]^g^�|Á
 � Sobna temperatura nije prikazana na displeju.
 � ?�^b�æ}?�]*�|b�*|��|�?��æ	�^`��?�?}�}��|g���?
*^����|���?æ�b]|?�^�^?�|]���?|��?�^?`���|?
temperatura ispod 24 °C
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®ÒG���ÙÒÌÒ�©Ò�×Ù�ÖÒ�ÖÂ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
�]|��|��?�|e��?�|]|?
|?����|��^Á

 �  je prikazano na displeju.

3 Pritisnite tipku  or  da biste podesili 
b^��^�}?�^æ	^�|�}�}Á

NAPOMENA
 � ?�^?`^?	���|
|��?�|?}�}��|g����?�^]�����?�|]|?
�|]�?�]�^d�*|��^Á
 � �|]|��^�?�*|?��]��|���|?�^?`^?	���|
|��?�|?
}�}��|g����?�^]������
 �Kada radi predgrijanje.
 �Kada je temperatura prostorije dostigla 
	�]^g^�}?�^æ	^�|�}�}Á

®ÒG���ÙÒÌÒ��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ
�*|�?�|e��?�|]|?`|æ�?����}���|?}�}��|g���?
�|�?
bez mijenjanja sobne temperature.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
�]|��|��?�|e��?�|]|?*^����|���|Á

 �  je prikazano na displeju.

3 Pritisnite tipku FAN SPEED da podesite 
brzinu ventilatora.

Upotreba funkcije za Jet 
�ÔÝÒ©�����ÒG���ÙÒÌÒ
Brza promjena sobne temperature
�*|?�}�����|?*|æ?�æ��}�|*|?]|?��
�?�~�|]��^?
zrak u prostoriji tokom ljeta ili da ga brzo 
zagrijete tokom zime.
 � ï}�����|?�^�?Ìæ�|
��Í?�|e��?�|]|?�^?]�`�}	�|?
��]?�|e��|?�|]|?
|?~�|d^��^�?����|��^?�?
�]*�|b�*|��^Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku MODE opetovano da biste 
�]|��|��?b^��^��?�|e��?�|]|Á

3 Pritisnite tipku JET MODE.

 �  je prikazano an displeju.

NAPOMENA
 � �|e��?�|]|?�^�?Ìæ�|
��Í?
|����|*|��^?���^?
dostupna na nekim modelima.
 � ?�|e��}?�|]|?�^�?Ìæ�|
��Í?~�|d^��^�?`�|b��?
ispuhivanje zraka traje tokom 30 minuta.
 � Nakon 30 minuta, postavka temperature se 
�]�b|*|?�|?ÝÔ?ëì 
���?b^���^?	��æ��^����?�^æ	^�|�}�}?	����`���^?
tipku  ili ?]|?��`�^?	�]^`���?b^��^�}?
temperaturu.
 � ?�|e��}?�|]|?�^�?Ìæ�|
��Í?
|����|*|��^�?
`�|b��?�`	}~�*|��^?
�|�|?��|�^?����æ?ý�?
minuta.
 � Nakon 30 minuta, postavka temperature se 
�]�b|*|?�|?ý�?ëì 
���?b^���^?	��æ��^����?�^æ	^�|�}�}?	����`���^?
tipku  ili ?]|?��`�^?	�]^`���?b^��^�}?
temperaturu.
 � �*|?�}�����|?æ�b^?�|]���?�|
��e���?`|?]�`	�^�|?
]|����`���?}	�|*��|e|Á
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Upotreba funkcije brzina 
ventilatora
ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÏÙ©��Â��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ
 � Pritisnite tipku FAN SPEED opetovano da 
podesite brzinu ventilatora.

Displej Brzina

Velika

Srednje velika

Srednja

Srednje mala
Mala

- Prirodni vjetar

NAPOMENA
 � Brzina ventilatora prirodnog vjetra se 
	�]^g|*|?|}��æ|�`��Á

?@ ?@?

 � Ikone brzine ventilatora su prikazane na nekim 
}�}��|g���æ?�^]����|æ|Á

?@ ?@ ?@ ?@?

 � ��`	�^�?}�}��|g��^?�^]����^?�^?	���|
|�?`|æ�?
�|?Þ?`^�}�]�?�?*�|�|?`^?�|?	�`�|*�^?
temperature na nekim modelima.

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�ÁÔÖÂÙ�
protoka zraka
�*|?�}�����|?	�]^g|*|?`æ�^�?	�����|?
�|�|?
vertikalno (horizontalno).

 � Pritisnite tipku SWING( SWING ) opetovano i 
�]|�^���^?b^��^��?`æ�^�Á
 �Odaberite ( ) da automatski podesite 
smjer protoka zraka.

NAPOMENA
 � {���
���|���?	�]^g|*|��^?	�����|?
�|�|?
æ�b]|?�^�^?����?	�]�b|���?�*�`��?�?æ�]^�}Á
 � 	|æ�*�����?	�]^g|*|��^?}`æ�^��*|e|?
�|�|?
æ�b^?�
|
*|��?�*|�?�|?	���
*�]}Á
 � ���?	���*��?	���^�^�^?���æ|?}�^d|��?��?�^?
	�e^��?`?�|]�æ?�|?	�^�~�]��?	�]^g^��æ?
`æ�^�}?	�����|?
�|�|�?	|?`^?}`æ�^��*|e?
�|�|?
æ�b]|?�^�^?	�]}]|�|��?`?�����æ?���|?�^?
	���|
|�|?�|?]|����`��æ?}	�|*��|e}Á?�|]|?`^?
ovo desi, pritisnite tipku SWING ili SWING  da biste 
ponovo podesili smjer protoka zraka.
 � �*|?�}�����|?æ�b^?�|]���?�|
��e���?`|?]�`	�^�|?
]|����`���?}	�|*��|e|Á
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ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÐÙ¿×ÙÒÔÒÆ¿ÙÒ�©Ò�
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ��ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ
�*|?�}�����|?*�g�?	�]^g|*|��^?}���}e�*|��|Æ
�`���}e�*|��|?���æ|?}�^d|�|?}?b^��^��?*���^æ^Á
�|�æ^�?
|?}���}e�*|��^Æ�`���}e�*|��^?æ�b^?`^?
podesiti zajedno.

ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÐÙ¿×ÙÒÔÒÆ¿ÙÒ�©Ò�
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 Pritisnite tipku TIMER  opetovano.
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

2 Pritisnite tipku  ili  da odaberete 
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?
|*�g��^Á
 � �|���?	�]^g|*|��|?	����|æ|���|�?
trenutno vrijeme i ikona  su prikazani 
�|?]�`	�^�}?}�|
}�}��?�|?��?]|?�^?��^�}���?
*���^æ^?	�]^g^��Á

Otkazivanje programatora za 
ÚÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 Pritisnite tipku TIMER  opetovano.
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

2 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?���|b^�^?
postavke.

ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÂ�ÐÙ¿×ÙÒÔÒÆ¿ÙÒ�©Ò�
�ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 Pritisnite tipku TIMER  opetovano.
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

2 Pritisnite tipku  ili  da odaberete 
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?
|*�g��^Á
 � �|���?	�]^g|*|��|?	����|æ|���|�?
trenutno vrijeme i ikona  su prikazani 
�|?]�`	�^�}?}�|
}�}��?�|?��?]|?�^?��^�}���?
*���^æ^?	�]^g^��Á

NAPOMENA
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�|]|?	�]^`��^?
Jednostavni programator.

Otkazivanje programatora za 
�ÁÛÝÖÚG��Ò�ÖÂ

1 Pritisnite tipku TIMER  opetovano.
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

2 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?���|b^�^?
postavke.

Otkazivanje postavki 
programatora
 � Pritisnite tipku CANCEL ?]|?���|b^�^?	�`�|*�^?
programatora.
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±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�Ô�Ù¿�Ò�ÖÂ�
(opcionalno)
�*|?�}�����|?|}��æ|�`��?�`���}e}�^?���æ|?}�^d|�?
�|]|?	�d^�^?�|?`	|*|��^Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku TIMER  opetovano.
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

3 Pritisnite tipku  ili  da odaberete sat 
(do 7 sati).

4 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?
|*�g��^Á

 �  je prikazano na displeju.

NAPOMENA
 � ?�^?	���|
|��?�|?�^��æ?}�}��|g���æ?
jedinicama
 � ��`	�^�?}�}��|g��^?�^]����^?	���|
}�^?�]?Ý?{?]�?
�?{?g��?�^?	���|
|��?`|æ�?����æ?Þ?`^�}�]�?�?
	���æ?`^?*�|�|?�|?	�`�|*�^?�^æ	^�|�}�^Á
 � ?�|e��}?�|]|?
|?~�|d^��^?�?�]*�|b�*|��^�?
�^æ	^�|�}�|?`^?	�*^�|*|?
|?Ý?ëì?�|���?ý�?
æ��}�|?�?
|?]�]|���?Ý?ëì?�|���?��g?ý�?æ��}�|?
radi ugodnijeg spavanja.
 � �̂ æ	^�|�}�|?`^?	�*^�|*|?]�?Ú?ëì?}?�]��`}?
na trenutnu temperaturu.
 � Iako znak za brzinu ventilatora na displeju 
æ�b^?����?	��æ��^��^��?��
��|?*^����|���|?�^?
	�]^g^�|?|}��æ|�`��Á

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�
Jednostavni programator 
(opcionalno)
�*|?�}�����|?|}��æ|�`��?�`���}e}�^?���æ|?}�^d|�?
�|]|?	�d^�^?�|?`	|*|��^Á

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku TIMER  opetovano.
 � ����|?������|?�^?��^	^����?�|?]�}?]�`	�^�|Á

3 Pritisnite tipku  ili  da odaberete sat 
(do 7 sati).

4 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?
|*�g��^Á

 �  je prikazano na displeju.

NAPOMENA
 � �*|?�}�����|?�^?��^æ��}�^�|?�|]|?
	����|æ|���?	�]^`��^?�|?�`���}e^��Á
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±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�ªÙ�ÛÒ©�
energije (opcionalno)
�*|?�}�����|?	���|
}�^?����e��}?^�^����e�^?
^�^����^?����?`^?�^�^���|?�|?}�}��|g����?�^]�����?
kada proizvod radi.

ªÙ�ÛÒ©�Û¿Ù�IÆÂ�ÖÒ�ÆÙÂ�ÚÆ�Â�Â�ÂÙ×�ÖÂ

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku kW [3 s]?�?]�b��^?�^?���?ý?`^�}�]^Á
 � ��^�}��|?	����g��|?^�^����^?Ì ) 
prikazana je na trenutak kod nekih 
}�}��|g���~?�^]����|Á

NAPOMENA
 � ���^?	���|
|�|?�|?�^b�e��æ?]|����`��æ?
}	�|*��|e}Á
 � Jedinica prikazane vrijednosti je kW.
 � ���?�^?*�g^?�]?��?���?g��?	�^]`�|*��|?�|`	��?
^�`	�^`��^�?�]�b|*|��^?�^?�|�?��?��Á
 � ×���|b�?`�|�}?}?*|��æ|?�`	�]?Ý�?��?`|?��Ý?
��?�^]�����æ?�?	���|b�?��}?	�^��?Ý�?��?`|?Ý?
kW jedinicom.
 � 	�*|��|?^�^����|?`^?æ�b^?�|
����*|��?�?��^?
koja je prikazana.
 � �|]|?�^?	�*^
|�|?�|?*�g^`��}�}?*|��`�}?
�^]����}�?�*|?�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?
	�]�b|�|Á

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�¥ÁÛÝÖÚGÂ�Ò�
svjetla (opcionalno)
Osvjetljenje displeja
&�b^�^?	�]^`���?�`*��^���^��`�?]�`	�^�|?
}�}��|g��^?�^]����^Á
 � Pritisnite tipku LIGHT OFF.

NAPOMENA
 � ���}e��^Æ�`���}e��^?]�`	�^�Á

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�¯×¿ÌÒ��
zrak (opcionalno)
Ugodan rad krilca
�*|?�}�����|?}��]��?	�]^g|*|?�����|?�|?
}�|	���^]?	�]^g^��?	���b|�?�|��?��?`��^�}�|?]|?
]�*�]��?
�|�?�^?	}g^?]��^����?�|?	��`}��^?}?
prostoriji.

1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku COMFORT AIR opetovano i 
�]|�^���^?b^��^��?`æ�^�Á

 �  ili  prikazano je na displeju.

NAPOMENA
 �  ili ?	���|
|��?�^?�|?�^��æ?}�}��|g���æ?
jedinicama.
 � �*|?�}�����|?�^?����?��^æ��}�^�|?�|]|?
pritisnete tipku MODE ili JET MODE.
 � �*|?�}�����|?�^?����?��^æ��}�^�|?�?
|}��æ|�`��?���~|��^?}?*^����|���æ?`æ�^�}?�^?
����?	�]^g^��?�|]|?	����`�^�^?��	�}? SWING.
 � �|]|?�^?�*|?�}�����|?�`���}e^�|�?~���
���|��|?
krilca rade automatski u ovisnosti o 
	�]^g^��æ?�|e��}?�|]|Á
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±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�±¿�ÆÙ¿ÝÒ�
energije (opcionalno)
1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku ENERGY CTRL.
 � Pritisnite tipku ENERGY CTRL opetovano 
da odaberete svaki korak.

NAPOMENA
 � 1. korak: Ulazna snaga je smanjena za 20% u 
odnosu na nazivnu ulaznu snagu.

 �  prikazano je na displeju.
 � 2. korak: Ulazna snaga je smanjena za 40 % 
u odnosu na nazivnu ulaznu snagu.

 �  prikazano je na displeju.
 � 3. korak (opcionalno): Ulazna snaga je 
smanjena za 60 % u odnosu na nazivnu 
ulaznu snagu.

 �  prikazano je na displeju.

 �  (1. korak),  (2. korak) prikazano je na 
�^��æ?}�}��|g���æ?�^]����|æ|Á
 � �*|?�}�����|?�^?]�`�}	�|?}?�|e��}?�|]|?
|?
~�|d^��^Á
 � �|	|���^�?`^?æ�b^?`æ|�����?�|]|?`^?�]|�^�^?
�|e��?�|]|?�������|?^�^����^Á
 � f^��^�|?�^æ	^�|�}�|?�^?	���|
|�|?���?Þ?
sekundi ako pritisnete tipku FAN SPEED,  
ili .
 � Sobna temperatura je prikazana oko 5 
sekundi ako pritisnete tipku ROOM TEMP.
 � �|]|?�^?	�*^
|�|?�|?*�g^`��}�}?*|��`�}?
�^]����}�?�*|?�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?
	�]�b|�|Á

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�Ð¿ÁÂÏ����ïÚ�ÛË�ÖÒ
1 ���}e��^?}�^d|�Á

2 Pritisnite tipku FUNC opetovano da 
�]|�^�^�^?b^��^�}?�}�����}Á

3 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?
|*�g��^Á

Displej Opis

Ï^�^�|���?���|?	�æ��}?æ�����|?
iona doprinosi boljem kvalitetu 
zraka u zatvorenim 
prostorijama.
Za smanjenje buke vanjske 
jedinice.
Za uklanjanje vlage koja se 
�^�^���|?}?}�}��|g���`��?
}�}��|g��^?�^]����^Á

NAPOMENA
 � �^�^?�}�����^?æ�b]|?��`}?	�]�b|�^�?�*�`��?�?
modelu.
 � �^�^?�}�����^?æ��}?�|]���?�|
��e���?`|?]�`	�^�|?
]|����`���?}	�|*��|e|Á
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Otkazivanje posebnih funkcija

1 Pritisnite tipku FUNC opetovano da 
�]|�^�^�^?b^��^�}?�}�����}Á

2 Pritisnite tipku SET/CANCEL?]|?���|b^�^?
datu funkciju.

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�©Ò�
ÐÙ¿G�IØÒ�Ò�ÖÂ�©ÙÒÛÒ
�*^?�}�����^?�`��}�|*|�}?e�`�?�?`*�^b?
�|�?	}�^æ?
���`��~?e^`���|?�?����^�|Á

Funkcija Displej Opis

Ionizator

���`�^?e^`���^?
sa ionizatora 
sterilizuju 
bakterije u zraku 
�?]�}�^?g�^��^?
tvari.

Plazma

Ona odstranjuje 
mikroskopske 

|�|d�*|e^?�
?
ulaznog zraka u 
potpunosti kako 
bi se opskrbio 
e�`�?�?`*�^b?
�|�Á

NAPOMENA
 � &�b^�^?����`����?�*}?�}�����}?�^
?}���}e�*|��|?
���æ|?}�^d|�|Á
 � ×�|
æ|?�|æ	��|?�|�?�?�|æ	��|?
|?~�|d^��^?
svijetle je opcija Dim van/Plazma u fazi rada 
kod nekih modela.
 � Nemojte dirati ionizator tokom rada.
 � �*|?�}�����|?æ�b^?�|]���?�|
��e���?`|?]�`	�^�|?
]|����`���?}	�|*��|e|Á

Upotreba funkcije za tihi rad
�*|?�}�����|?`	��^e|*|?	��^����|��^?	����*��^?
�]?`��|�^?`}`�^]|�?`æ|��}�}��?�}�}?*|��`�^?
jedinice.

 �  prikazano je na displeju.

NAPOMENA
 � �*|?�}�����|?�^?����?��^æ��}�^�|?�|]|?
pritisnete tipku MODE ili ENERGY CTRL ili 
JET MODE.
 � �*|?�}�����|?�^?]�`�}	�|?}?�|e��}?�|]|?
|?
~�|d^��^�?����|��^�?|}��æ|�`��?	�^�|��*|��^�?
automatski rad.
 � �|]|?�^?	�*^
|�|?�|?*�g^`��}�}?*|��`�}?
�^]����}�?�*|?�}�����|?æ�b]|?�^�^?����?
	�]�b|�|Á

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�ïÚ�ÛË�ÖÂ�·ÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿�
G�IØÂ�ÖÂ
?�|e��}?�|]|?
|?~�|d^��^?�?�]*�|b�*|��^�?*�|�|?
`^?�^�^���|?}?}�}��|g���`��?}�}��|g��^?�^]����^Á?
Ova funkcija odstranjuje tu vlagu.

 �  prikazano je na displeju.

NAPOMENA
 � Neke funkcije se ne mogu koristiti dok je 
�}�����|?�}��æ|�`��?e�g�^��^?}?�|
�?�|]|Á
 � ���?�`���}e��^?�|	|�|��^�?*^����|���?�^?�|]���?
����æ?ý�?æ��}�|?�?e�`����?}�}��|g���`�?
}�}��|g��^?�^]����^Á
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Aplikacije LG ThinQ
Ova funkcija je dostupna samo na modelima sa 
logotipom  ili ThinQ.
LG ThinQ?|	���|���|?*|æ?�æ��}�|*|?]|?
��æ}�����|�^?`?}�^d|�^æ?	�æ��}?	|æ^����?
telefona.

Svojstva LG ThinQ aplikacije
��æ}�����|��^?`|?}�^d|�^æ?`|?	|æ^����?
�^�^���|?	�æ��}?
��]��~?	|æ^���~?�}�����|Á

Pametna dijagnoza
���?�æ|�^?	����^æ?
|?*���^æ^?����g�^��|?
}�^d|�|�?�*|?�}�����|?	|æ^��^?]��|���
^?�^?
*|æ?	�æ���?]|?������^�^?	����^æÁ

ª¿ÌÂIÒ�Ò�ÖÒ
�æ��}�|*|?*|æ?]|?	�]^`��^?�|
�^?�	���^?�|?
}�^d|�}?�?}?|	���|����Á

NAPOMENA
 � ���?	��æ^���^?`*��?�^b�e��?�}�^��?]��|*��|e|?
���^��^�?}`�}�|?���?��
���}�?�
���g��^?�^��`���*|��?
}�^d|�?�
?|	���|���^?LG ThinQ i ponovo ga 
registrujte.
 � �	���|���|?�^?	�]��b�|?	��æ�^�|æ|?}?`*�~}?
	�����g|��|?�^
?��|*��^`��?����`���|Á
 � Funkcije se mogu razlikovati ovisno o modelu.

ªÙ�ÖÂ�Û¿Ù�IÆÂ�ÖÒ�ÒÐÝ�ÛÒË�ÖÂ����
ThinQ

1 ×��*�^���^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?
�^b�e���?}`æ�^��*|e|?Ì��åï�?æ�^b|ÍÁ
 � ���?�^?}]|��^��`�?�
æ^d}?}�^d|�|?�?
�^b�e���?}`æ�^��*|e|?	�^*^���|�?`���|�?�^?
����?`�|�Á?%^��`����|��^?æ�b^?��|�|��?]}��?���?
��`�|�|���|?�^�^?����?}`	�^g�|Á

2 �`���}e��^?�	���}?Mobile data 
ili Cellular Data na pametnom telefonu.

3 ×�*^b��^?	|æ^���?�^�^���?�|?�^b�e��?
}`æ�^��*|eÁ

NAPOMENA
 � Da biste provjerili Wi-Fi vezu, provjerite da li 
�|?}	�|*��|e���?	��e�?`*��^���?�
�|�|?��åï�? .
 � �*|�?}�^d|�?	�]�b|*|?�`���}e�*�?��åï�?æ�^b^?
�]?Ú�õ?Ï{
Á?�|?��`�^?	��*�^����?æ�^b�}?
��^�*^����}�?���|���^?`^?	�}b|�^��}?���^��^�`��~?
usluga ili pogledajte uputstvo za upotrebu 
�^b�e���?}`æ�^��*|e|Á
 � LG ThinQ nije odgovoran za bilo kakve 
	����^æ^?`?æ�^b��æ?*^
|æ|?���?����?�|�*^?
`æ^���^�?�*|��*^?���?	���^g�^?}
����*|�^?
æ�^b��æ?*^
�æÁ
 � ���?}�^d|�?�æ|?	����^æ|?`?	�*^
�*|��^æ?�|?
��åï�?æ�^b}�?æ�b]|?�^?	�^*�g^?}]|��^�?�]?
}`æ�^��*|e|Á?�}	��^?	��|*��|e?��åï�?`���|�|?
Ì	��g���*|e?]�æ^�|Í?�|��?��`�^?	��|e|��?��åï�?
signal.
 � ×�*^
�*|��^?�|?��åï�?æ�^b}?æ�b]|?�^�^?����?
}`	�^g��?���?`^?*^
|?æ�b^?	�^���}��?
���?
���}b^��|?}?���^æ?`^?�|�|
�?�}��|?æ�^b|Á
 � &�^b�|?*^
|?æ�b]|?�^�^?�|]���?�`	�|*��?
�*�`��?�?	�}b|�^��}?���^��^�`��~?}`�}�|Á
 � ���}b^��^?�^b�e�^?æ�^b^?æ�b^?}e�����?]|?
�^b�e�|?æ�^b|?�}]^?`	��|Á
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 � �^d|�?`^?�^?æ�b^?�^��`����|��?
���?	����^æ|?
`?	���^��`�æ?�^b�e���?`���|�|Á?�]`	����^?
}�^d|�?�?`|e^�|��^?���?æ��}�}?	���^?	���*���?
	��}g|�|Á
 � ���?�^?�|?�^b�e��æ?}`æ�^��*|e}?�æ��}�^�?

|g�����?
�]�?��^æ��}���^?�|?���?]�]|��^?
izuzetak.
 � �|
�*?�^b�e�^?æ�^b^?Ì		��Í?��^�|�?��?����?
kombinacija engleskih slova i brojeva. 
(Nemojte koristiti posebne znakove.)
 � ����`��e��?���^��^�`?	|æ^����?�^�^���|?Ì�Í?
æ�b^?`^?�|
����*|��?�*�`��?�?�	^�|��*��æ?
`�`�^æ}?Ì�	Í?�?	���
*�d|e}Á
 � ���?�^?`��}���`��?	�������?}`æ�^��*|e|?
postavljen na WEP�?æ�b]|?�^�^�^?æ���?
	�`�|*���?æ�^b}Á?×�]^`��^?]�}�|e��^?`��}���`�^?
	�������^?Ì	�^	��}e}�^æ�?WPA2) i ponovno 
�^��`����|��^?}�^d|�Á

Instaliranje LG ThinQ aplikacije
×�^��|b��^?LG ThinQ aplikaciju u Google Play 
trgovini ili Apple trgovini aplikacijama na 
pametnom telefonu. Slijedite uputstva da 
preuzmete i instalirate aplikaciju.

Napomena sa informacijama o 
softveru otvorenog koda
Da biste dobili izvorni kôd pod GPL, LGPL, 
&×
?�?]�}�^?���^��^?��*��^���?��]|�?g��?�^?
`|]�b|��?}?�*�æ?	���
*�]}�?	�`�^���^?~��	�ÆÆ
opensource.lge.com.
Pored izvornog koda, uslovi svih navedenih 
licenci, odricanje od garancije i obavijesti o 
autorskim pravima dostupni su za preuzimanje.

Ï?��^�������`?�|��d^�?�^?*|æ?�`��}�|��?
otvoreni kod na CD-ROM-u uz nadoknadu 
���g��*|?��|*��|��|?�|�*^?]�`����}���^?Ì�|�?g��?
`}?���g��*�?æ^]��|�?�`	��}�^?�?�}��*|��|Í?�|?

|~��^*?}	}�^�?�|?|]�^`}?�	^�`�}��^��^Á
��æÁ?�*|?	��}]|?*|b�?���?��]��^?�]?	�`��^]��^�?
��	�^æ|��|?�*��?	���
*�]|Á?�*|?	��}]|?*|b�?
za svakoga tko primi ove podatke.
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Pametna dijagnoza
Ova funkcija je dostupna samo na modelima sa 
logotipom  ili .
Koristite ovu funkciju da bi vam pomogla u 
]��|���`�����|��}?�?��^g|*|��}?	����^æ|?`?*|g�æ?
}�^d|�^æÁ

NAPOMENA
 � Iz razloga koji se ne mogu pripisati nemaru 
��æ	|���^?
Ï��?�*|?}`�}�|?æ�b]|?�^�^?�|]���?

���?*|��`��~?�|����|?�|�?g��?`}�?|��?�^
?
���|��e|*|��|?�|?�*^?�|����^�?�^]�`�}	��`�?
��åï�?*^
^�?�`���}e^��`�?��åï�?*^
^�?	������|?
lokalne trgovine aplikacijama ili nedostupnost 
aplikacije.
 � �*|?�}�����|?æ�b^?	�]���^�|��?	��æ�^��?�^
?
	�^�~�]�^?�|�|*^?�^?æ�b^?�æ|��?]�}�|e���?�����?
ovisno o tome gdje ste locirani.

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ����������©Ò�
dijagnosticiranje problema
���?�æ|�^?	����^æ?`?*|g�æ?}�^d|�^æ?����?����`��?
��åï�?�	�^æ}�?��?æ�b^?	�^���^��?	�]|��^?
|?
��^g|*|��^?	����^æ|?�|?	|æ^���?�^�^���?	�æ��}?
LG ThinQ aplikacije.
 � Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i izaberite 
funkciju Smart Diagnosis u meniju. Pratite 
}	}�`�*|?	�}b^�|?}?|	���|����?LG ThinQ.

±¿Ù�IÆÂ�ÖÂ�©�ÚG�Â�Ì�ÖÒ×�¿©Â�©Ò�
dijagnosticiranje problema
Slijedite uputstva u nastavku da biste koristili 
æ^��]}?
*}e�^?]��|���
^Á
 � Pokrenite aplikaciju LG ThinQ i izaberite 
funkciju Smart Diagnosis u meniju. Pratite 
}	}�`�*|?
|?
*}e�}?]��|���
}?	�}b^�|?}?
aplikaciji LG ThinQ.

1 ×�|*����?	�����}e��^?}���|e?}?}��e���}Á

2 ×�����b��^?æ�������?*|g^�?	|æ^����?�^�^���|?
logotipu  ili .

3 ×����`���^?�?]�b��^?]}�æ^?DIAGNOSIS [5 s] u 
��|�|��}?�]?Þ?`^�}�]�?���?]}b^�?�`��*�^æ^��?
]�b^��?æ�������?�|?������	}�?`*^?]��?`^?�^?

|*�g�?	�^��`?	�]|�|�|Á
 � �|`�|*��^?]�b|��?	|æ^���?�^�^���?�|?��æ?
æ�^`�}?`*^?]��?`^?�^?
|*�g�?	�^��`?
	�]|�|�|Á?×���|
�*|�^?`^?*���^æ^?
preostalo za prenos podataka.

4 ×�?
|*�g^��}?	���^��`|?	�]|�|�|�?]��|���
|?
�^?`^?	���|
|��?}?|	���|����Á

NAPOMENA
 � Da biste dobili najbolje rezultate nemojte 
pomjerati telefon dok je u toku prijenos 
tonova.
 � *�^���^?`^?]|?�}�}?�
?���}b^��|?�]�b|*|�^?�|?
æ���æ}æ}?���?�^�^���?æ�b]|?�^�^?�`	�|*��?
	��æ���?���|g|*|��^?
*}e���?`���|�|?�]?
}�}��|g��^?�^]����^Á
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UPOZORENJE
 � ×���^?e�g�^��|?���?�|]�*|?�|?�]�b|*|��}�?�`���}e��^?�|	|�|��^?�?`|e^�|��^?]|?`^?*^����|���?
|}`�|*�Á

���?�^?	�|���|��?����`����?���æ|?}�^d|�?����æ?]}b^�?*�^æ^�`���?	^���]|�?�`}g��^?���æ|?}�^d|�?]|?��`�^?
�|?�]�b|��?}?�|�����^æ?`�|��}Á?%^]�*��?e�`���^?	���
*�]?]|?��`�^?�]�b|��?�	��æ|��^?	^����æ|�`^?�?]|?
`	���^e��^?æ��}��?�*|�Á
 � �`}g��^?���æ|?}�^d|�?}?�|e��}?�|]|?*^����|���|?����æ?ý?]�?õ?`|�|?�?�`���}e��^?�|?`?�|	|�|��|Á?&��}�^?
�^?]|?]�d^?]�?���^����?�g�^�^��|?|��?*�|�|?�`�|�^?}?��^��*�æ?��æ	��^��|æ|Á
 � ×���^?	���*���?����g�^��|?���æ|?}�^d|�|�?�`}g��^?}�}��|g��^?��æ	��^��^?���æ|?}�^d|�|?}?�|e��}?
�|]|?*^����|���|?����æ?ý?]�?õ?`|�|�?��?�^?	�æ���?]|?`^?�]`��|��?æ���`?����?`^?�^�^���|?
���?*�|�^Á

��|e��?����^�

 � ï}�����|?æ�b^?����?	��æ��^��^�|?}?`��|]}?`?*�`��æ?æ�]^�|Á
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Tip Opis Interval

´ÙÒG���ï�ÝÆÂÙ �e�`���^?	�æ��}?}`�`�*|e|?���?�}e��æ?	�|��^æÁ 2 sedmice
Ionizator 

(opcionalno)
����`���^?`}~�?	|æ}e��?g�|	��?]|?�]`��|���^?����?�|�*}?
	�|g��}Á Svakih 6 mjeseci

¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�
jedinica

�e�`���^?	�*�g��}?}�}��|g��^?�^]����^?����g�^��^æ?æ^�|�^�?
suhe krpe. Redovno

��|*��^?	���^`���|���?e�g�^��^?	�`}]^?
|?���]^�
�*|��?
ispust. �^]��æ?��]�g��^

��|*��^?	���^`���|���?e�g�^��^?���^*�?
|?���]^�
�*|��?
ispust. Svaka 4 mjeseca

�|æ��^���^?�|�^���^?]|����`���?}	�|*��|e| �^]��æ?��]�g��^

Vanjska jedinica

��|*��^?	���^`���|���?e�g�^��^?�|æ��|�|?�
æ�^���*|e|?
��	���^?�?��*��|?�|?	��e�Á?Ì���|���^?`^?�^~��e��æ?���}Í �^]��æ?��]�g��^

��|*��^?	���^`���|���?e�g�^��^?*^����|���|Á �^]��æ?��]�g��^
��|*��^?	���^`���|���?e�g�^��^?	�`}]^?
|?���]^�
�*|��?
ispust. �^]��æ?��]�g��^

�^�|?`��}e�|?�`��|?	��*�]�?]|?�^?���^��?`���	?*^����|���|?
e*�`��?	���^��}�Á �^]��æ?��]�g��^

�e�`���^?
�|��æ?^�^����e�^?��æ	��^��^Á �^]��æ?��]�g��^

NAPOMENA
 � ���|]|?�^æ���^?����`����?*�]}?e��|?�^?�^æ	^�|�}�|?*�g|?�]?õ�?ëì?�|]|?e�`���^?����^�^Á?��?æ�b^?
uzrokovati deformaciju i gubitak boje.
 � ���|]|?�^æ���^?|��^`�*�^?�*|��?�|]|?e�`���^?����^�^Á?��^?æ��}?�g�^����?	�*�g��}?	���
*�]|Á
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»G�ÁÆ�ÆÂ�©ÙÒG���ï�ÝÆÂÙ
��`���^?����^�?�^]��æ?}?`*|�^?Ú?`^]æ��^�?���?e^g�^?
po potrebi.

NAPOMENA
 � ��|e��?����^�?æ�b^?	}��}��?|��?`^?`|*��^Á
 � �|]|?
�|e��?����^�?���^?�`	�|*��?`���	��^��?
	�|g��|?�?]�}�^?�*|��?æ��}?}�|
���?}?}�}��|g��}?
jedinicu.

Tip 1
���?	���^]|�^?}?}�}��|g��}?�^]����}?�^]����}?`?
��^�^?�����^?`��|�^�?������?����^�?�^?æ��}�^?
jednostavno sklopiti.

1 �`���}e��^?�|	|�|��^?�?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?
�
?}��e���^Á

2 ~*|���^?
|?�}e��^?
�|e���?����^�|�?�|�|��?�|?
podignite prema gore.

3 �
*|]��^?�|?�
?}�}��|g��^?�^]����^Á

4 �e�`���^?����^�?	�æ��}?}`�`�*|e|?���?æ�|��æ?
*�]�æ?�?�^}��|���æ?]^�^�]b^���æÁ

5 �`}g��^?����^�?}?~�|]}Á

6 æ^����^?�}���^?
�|e���?����^�|?}?	�^]���?
poklopac.

7 Gurnite kukice prema dolje da biste sklopili 

�|e��?����^�Á

8 Provjerite na strani prednjeg poklopca da je 

�|e��?����^�?�`	�|*��?`���	��^�Á

Tip 2

1 �`���}e��^?�|	|�|��^?�?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?
�
?}��e���^Á

2 Otvorite prednji poklopac.
 � Lagano podignite obje strane poklopca.

3 ~*|���^?
|?�}e��^?
�|e��~?����^�|�?�|�|��?�~?
povucite prema dolje i izvadite filtere iz 
}�}��|g��^?�^]����^Á

4 �e�`���^?����^�^?	�æ��}?}`�`�*|e|?���?æ�|��æ?
*�]�æ?�?�^}��|���æ?]^�^�]b^���æÁ

5 �`}g��^?����^�^?}?~�|]}Á

6 æ^����^?�}���^?
�|e��~?����^�|?}?	�^]���?
poklopac.

7 Provjerite na strani prednjeg poklopca da su 

�|e��?����^��?�`	�|*��?`���	��^��Á



32

RJEŠAVANJE PROBLEMA BS

Funkcija samodijagnoze
�*|�?	���
*�]?�æ|?}��|d^�}?`|æ�]��|���`��e�}?�}�����}Á?���?`^?	��|*�?��^g�|�?�|æ	��|?}�}��|g��^?
�^]����^?�^?��^	^����?}?���^�*|��æ|?�]?Ú?`^�}�]^Á?���?]�d^?]�?���|�?���|���^?`^?`*�æ?���|���æ?
trgovcu ili servisnom centru

ªÙ�ÖÂ��Â×¿�IÆ¿�Ð¿©¿�ÂÆÂ�ÁÂÙ��Á
×��*�^���^?`��^]^�^?	���^?����|����|��|?`^�*�`���?�^���|Á?���?	����^æ?�?]|��^?	�`�����?���|���^?`^?`*�æ?
lokalnom servisnom centru.

Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�ÙÒÌ��
normalno.

½�Ù�Á�×¿ÙÂ�ÖÒ���GÚÌ���Ô�Ù�Á���©ÝÒ©Â��©�ÖÂÌ���ËÂ�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?�
?}��e���^?���?	�^�����^?
napajanje, zatim kontaktirajte servisni centar.

�¿ÌÒ�ËÚÙ���©�Ú�ÚÆÙÒI�ÖÂ�ÖÂÌ���ËÂ�GÒÛ���ÛÒÌÒ�ÖÂ��ÝÒ×Ò��Ò���ÁÛ¿Ô����¿Ú�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?�
?}��e���^?���?	�^�����^?
napajanje, zatim kontaktirajte servisni centar.

®ÒÐ¿Ö���ÛÒÏÒÝ�ÖÂ�¿IÆÂØÂ���Ý��×Â�ÂÙ�ÙÒ�ÐÙÂÛ¿ÔÖÂÙ�Ú�Æ¿ÐÝ��Ú�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?�
?}��e���^?���?	�^�����^?
napajanje, zatim kontaktirajte servisni centar.

¤ÛÝ¿ÐÛÒ��ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛÒ�ÁÛÝ¿ÐÛÒ��Á�×ÚÙ�¿Á�¿�Ú©ÂÔÝÖÂ�ÖÂ���Ý��¿Á�×ÚÙÒG��Â�
rade ispravno.
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?�
?}��e���^?���?	�^�����^?
napajanje, zatim kontaktirajte servisni centar.

²ÂÌ���ËÒ�×Â�ÂÙ�ÙÒ�Û¿Ì�×ÙÂIÛÂ�ÐÚÆÂÔ�Á�¿ÖÂ�ÁÒÔ¿Ì�ÖÒ×�¿©Â�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|��?�`���}e��^?�|	����?�|�|�?�
?}��e���^?���?	�^�����^?
napajanje, zatim kontaktirajte servisni centar.

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�ÙÒÌ��

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÖÂ��ÁÛÝÖÚGÂ���©�ÚÆ�G��ËÂ�
 � ×��*�^���^?]|?��?�^?�|	����?�|�|�?`	��^�?}?}��e���}?���?`}?^�^����e��?�
��|����?
}���}e^��Á

»Á�×ÚÙÒG�ÖÂ�ÐÙÂ×¿Ù�¿��Ý��ÖÂ��ÒÐÒÖÒ�ÖÂ�ÏÝ¿Û�ÙÒ�¿�
 � �|æ��^���^?�`��}�|e?���?	��*�^���^?]|?��?�^?|}��æ|�`�|?`���	�|?�`��e��|Á

¦¿IÝ¿�ÖÂ�Ì¿�ÐÙÂÛ�ÌÒ�Ú��ÒÐÒÖÒ�ÖÚ�
 � �`���}e��^?���æ|?}�^d|�?�|]|?]�d^?]�?	�^��]|?}?�|	|�|��}Á
 � �|]|?`^?�|	|�|��^?	���*�?}`	�`�|*��?`|e^�|��^?ý?æ��}�^?�?
|��æ?}���}e��^?
���æ|?}�^d|�Á

®ÒÐ¿��ÖÂ�ÐÙÂ��IÂ���Á¿Û��Ý��ÐÙÂ��IÂ���©ÒÛ�
 � ×��*�^���^?]|?��?�^?|}��æ|�`�|?`���	�|?�`��e��|Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÖÂ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ���ÁÛÝÖÚGÂ��Ú�ÁÒÌÒI�ÖÂÔ�ÆÙÂ�ÚÆÛÚ�
 � ���}e��^?���æ|?}�^d|�Á

ª¿ÁÆÒ�ÛÂ�ÏÒÆÂÙ�ÖÂ�Ú�ÌÒÝÖ��ÁÛ¿Ô�ÚÐÙÒ�ÝÖÒGÚ���ÁÚ��ÁÐÙÒ��Â�
 � *�^���^?`^?]|?`}?�|�^���^?	�|*����?	�`�|*��^�^?}?]|����`��æ?}	�|*��|e}Á
 � ���?`}?�|�^���^?	�|*����?	�`�|*��^�^�?|��?���æ|?}�^d|�?�?]|��^?�^?�|]��?

|æ��^���^?�|�^���^?�?	��}g|��^?	���*�Á
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Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�
emituje hladni zrak.

Zrak ne cirkulira kako bi trebalo.
 � *�^���^?`^?]|?
|*�^`^�?���^��^?���?]��^��*�?�|æ�^g�|�|?�^?������|�}?	�^]��}?
`��|�}?���æ|?}�^d|�|Á

´ÙÒG���ï�ÝÆÂÙ�ÖÂ�ÐÙÝÖÒ��
 � ��|e��?����^�?e�`���^?�^]��æ?}?`*|�^?Ú?`^]æ��^Á
 � ×���^]|��^?���g�^��^?
�|e���?����^�|�?
|?*�g^?�����æ|���^Á

Sobna temperatura je previsoka.
 � ����æ?��^�|�?	��	}��?~�|d^��^?}�}��|g��^�?	��`���|?æ�b^?��|�|��?�^��?
*���^æ^Á??��æ?`�}e|�}�?�]|�^���^?�^�?Ìæ�|
��Í?�|e��?�|]|?]|?��`�^?��
�?
ohladili zrak u prostoriji.

¨ÝÒÌ���©ÙÒÛ��ÒÐÚIÆÒ�ÐÙ¿ÁÆ¿Ù�ÖÚ�
 � *�^���^?`^?]|?~�|]��?
�|�?�^?�|	}g�|?	��`�����}?���
?*^����|����|?æ�^`�|?
u prostoriji.

FÂÝÖÂ�Ò�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÒ�ÖÂ���IÒ�¿Ì�ÆÙÂ�ÚÆ�Â�ÆÂÔÐÂÙÒÆÚÙÂ�
 � ×�]^`��^?b^��^�}?�^æ	^�|�}�}?�|?��*�?����?�^?��b�?�]?��^�}��^?�^æ	^�|�}�^Á

U blizini se nalazi izvor zagrijavanja.
 � �
��^�|*|��^?����g�^��^?�^�^�|���|?��	���^?�|�?g��?`}?^�^����e�^?	^����^?���?
	���`��?���������?]��?�^?���æ|?}�^d|�?}?�|
�?�|]|Á

»ÌÒÏÙÒ��ÖÂ��ÒG���ÙÒÌÒ��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ�
 � �|?*���^æ^?�|e��|?�|]|?*^����|���|�?���æ|?}�^d|�?�`	}~}�^?
�|�?�^
?
~�|d^��|?���?����|��|?
�|�|?}?	��`������Á
 � ×�^�|���^?�|e��?�|]|?�|?�|]?`?~�|d^��^æÁ

Vanjska temperatura je previsoka.
 � ��^��?~�|d^��|?æ�b]|?���^?]�*���|�Á

Brzinu ventilatora 
��ÖÂ�Ô¿×ÚØÂ�
podesiti.

²ÂÆ��ÔÝÒ©�����ÒG���ÙÒÌÒ��Ý��ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ���ÒG���ÙÒÌÒ�ÖÂ�¿ÌÒÏÙÒ��
 � ��]?�^��~?�|e��|?�|]|?�^?æ�b^�^?	�]^`���?��
��}?*^����|���|Á?�]|�^���^?
�|e��?�|]|?}?���^æ?�^?æ��}�^?	�]^`���?��
��}?*^����|���|Á

Temperaturu nije 
Ô¿×ÚØÂ�Ð¿ÌÂÁ�Æ��

®ÒG���ÙÒÌÒ��Â�Æ�ÝÒÆ¿ÙÒ��Ý��²ÂÆ��ÔÝÒ©�����ÒG���ÙÒÌÒ�ÖÂ�¿ÌÒÏÙÒ��
 � ��]?�^��~?�|e��|?�|]|?�^?æ�b^�^?	�]^`���?�^æ	^�|�}�}Á?�]|�^���^?�|e��?
�|]|?}?���^æ?�^?æ��}�^?	�]^`���?�^æ	^�|�}�}Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÁÂ�
zaustavlja tokom 
rada.

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�ÁÂ��©�Â�ÒÌÒ��ÁÛÝÖÚG��
 � ï}�����|?	����|æ|���|?�^?æ�b]|?�`�^��|�?g��?�`���}e}�^?�^]����}Á?×��*�^���^?
postavke programatora.

¦¿IÝ¿�ÖÂ�Ì¿�ÐÙÂÛ�ÌÒ�Ú��ÒÐÒÖÒ�ÖÚ�Æ¿Û¿Ô�ÙÒÌÒ�
 � 	|e^�|��^?]|?`^?�|	|�|��^?	���*�?}`	�`�|*�Á?���?�^?�}�����|?
|}��æ|�`���?	���*���?	���^�|��|?}���}e^�|�?*|g|?�^]����|?�^?�|`�|*���?
�|?	�`��^]����?�|]���?�^������?æ��}�|?�|���?g��?`^?�|	|�|��^?	���*�?
uspostavi.
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Simptomi ½¿×ÚØ��Ú©Ù¿Ë����ÙÂIÂ�ÖÒ

¯�ÚÆÙÒI�ÖÒ�ÖÂÌ���ËÒ���
ÌÒÝÖÂ�ÙÒÌ��GÒÛ���ÛÒÌÒ�
je napajanje 
�ÁÛÝÖÚGÂ�¿�

�Ú�ÛË�ÖÒ�ÒÚÆ¿ÔÒÆÁÛ¿×�G�IØÂ�ÖÒ�ÖÂ�Ú�ïÒ©��ÙÒÌÒ�
 � ��	}`���^?�}������?|}��æ|�`���?e�g�^��|?]|?�|`�|*�?�^�?��|?}��|��|?`*}?
	�^�`�|�}?*�|�}?}?}�}��|g����?�^]�����Á?���?�^?b^���^?�*}?�}�����}�?æ�b^�^?
�`���}e���?�^]����}Á

Otvor za izlaz zraka 
�Ò�Ú�ÚÆÙÒI�Ö¿Ö�
ÖÂÌ���Ë���ÁÐÚIÆÒ�
izmaglicu.

»�ÝÒHÂ���©ÙÒÛ��©�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖÒ�ÐÙÒ����©ÔÒ×Ý�ËÚ�
 � �|]|?`^?`���|?�^æ	^�|�}�|?`æ|����?�*|�?�^��æ^�?�^?�^`�|��Á

Voda curi iz vanjske 
jedinice.

¯��ÒG��Ú�ÙÒÌÒ�×Ù�ÖÒ�ÖÒ��Û¿�ÌÂ�©¿�Ò�Ò��¿ÌÒ�ÛÒÐÝÖÂ��©��©ÔÖÂ�Ö��ÒGÒ�
toplote.
 � Ovaj simptom zahtijeva ugradnju odvodnog crijeva ispod osnovne 
posude. Kontaktirajte instalatera.

KÚÖÂ�ÁÂ�ÏÚÛÒ��Ý��
osjeti vibracija.

´�ÚÛ�ÛÝ�ÛÒ�ÖÒ�ÁÂ�Ô¿JÂ�GÚÆ��ÛÒÌÒ�ÁÂ�ÖÂÌ���ËÒ�Ð¿ÛÙÂ�Â��Ý��ÛÒÌÒ�ÁÂ�
zaustavi zbog kretanja povratnog ventila. 
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Zvuk proticanja ili puhanja: Radi se o proticanju rashladnog medija 
ÛÙ¿©�ÛÝ�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ�
 � ��?`�æ	��æ�?`}?���æ|���Á?�}�|?�^?	�^`�|��Á
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�ÁÐÚIÆÒ�Ô�Ù�Á�

½�Ù�Á���ÛÒ¿�Ì�Ô�¿Ì�Ë�×ÒÙÂÆÂ��ÁÂ�Ô¿×Ú�ÒÐÁ¿ÙÏ¿�ÒÆ��Ú�Ú�ÚÆÙÒI�ÖÚ�
ÖÂÌ���ËÚ����ÁÐÚIÆÒÆ��Á�ÐÙ¿Æ¿Û¿Ô�©ÙÒÛÒ�
 � Ako miris ne nestane, trebate oprati filter. Ako to ne djeluje, kontaktirajte 
`^�*�`��?�^��|�?�|]�?e�g�^��|?�
æ�^���*|e|?��	���^Á

±Ý�ÔÒ�ÚÙÂHÒÖ��Â�
emituje topli zrak.

±ÒÌÒ�©ÒÐ¿G�Â��ÒG���ÙÒÌÒ�©Ò�×Ù�ÖÒ�ÖÂ��ÛÙ�ÝËÒ�ÁÚ�ÁÛ¿Ù¿�©ÒÆ�¿ÙÂ�Ò���
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�Ò�ÖÁÛÒ�ÖÂÌ���ËÒ�ÖÂ�Ú��ÒG��Ú�ÙÒÌÒ�¿ÌÔÙ©Ò�Ò�ÖÒ�
 � ?�|e��?�|]|?
|?����|��^�?�^]Ææ�|
?`^?�|�}	��|?�|?�|æ��|��æ|?�|]|?
vanjska temperatura padne. Ova funkcija odstranjuje sloj mraza na 
�|æ��|��æ|?�?��^�|�|?��?
|*�g���?
|?��	�����^?ÝÞ?æ��}�|Á

Vanjska temperatura je preniska.
 � ��^��?����|��|?æ�b]|?���^?]�*���|�Á
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�ÒI�ÚÙÂHÒÖ���ÐÒÔÂÆ���
telefon nisu povezani 
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brojeva. (Nemojte koristiti posebne znakove.)
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